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PRAEFATIO 


LUDOVICI DINDORFII. 





Onronici huius duae ante nostram editiones prodierant, 
altera Matthaei Raderi Monachii a. 1615., altera septu- 
aginta tribus annis post Ducangii Lutetiae, repetita Ve- 


netiis a. 1729. Quae quanquam ex eodem ambae du- 


cebantur codice Augustano, iam Monacensi, scripto 
llerdae a. 1573., libro ut recentissimo, ita mendis et la- 
cunis foedato tot tantisque quot perspicienda apud nos 
scripturae varietate animadverti licet, aliquantum tamen 
praestabat Parisina. Ducangius enim quum suapte do- 
ctrina infinitum quantum decessori suo antecelleret, tum 
adhibendis frequenter praeclari codicis Vaticani ex- 
cerptüs manca et depravata restituendi egregiam sibi 
facultatem pararat. Caeterum quum excerpta illa facta 
essent ad locos casu magis quam consilio delectos, ne- 
que ea tum diligentia quam hodie expetimus, facile 
aestimari poterat quanti referret talem librum denuo 
totum excuti. Quod mihi oblato Chronici edendi mu- 
nere quum primum agendum vidissem, et statim per- 
suasissem Niebuhrio, A. Maius, vir illustris atque cele- 
berrimus, qui pro felicissima sagacitate sua huius quo- 
que scriptoris, ut tot aliorum, quorum vel nomina dicere 
longum est, particulas, quae dudum in perditis numera- 
bantur, ex libro Vaticano in lucem olim revocaverat 
ipse, idem nobis ita. favit ut codicis varietates ab ido- 
neo homine accurate excerptae reddi mox mihi possent. 
Quarum ope iam tantum huic libro medelae alla- 
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tun est, ut qui depravatissimus ferretur, nunc librario- 
rum peccatis purior habeatur quam multi vel optiinorum 
scriptorum, nec qui emendando ei operam in posterum 
impendat, vereri debeat ne Graeculorum infimae aetatis 
negligentia ludificetur. 

Est autem liber Vaticanus, qui in bibliotheca Pon- 
tificia numeratur 1941., vetustate aeque ac bonitate in- 
signis, quippe iudice Maio Novae Collect. Vat. vol. I. 
p. Il. p. 222. circa saeculum decimum in membranis 
scriptus satis diligenter, quanquam vocalium ratione fere 
inversa ad hune modum, Zyovog, ogegoiÓ«i ovgavov: 


cuius generis paucissima memoravimus.  Recentiori ma- 


nu scholia quaedam in margine posita sunt, nonnulla 
etiam in textu correcta.  Perierunt medio opere aliquot 
folia, nec prima et extrema integra sunt. Ex hoc libro 
Mouacensis (apud Hardtium vol. V. p. 416.) fluxit sic ut 
defectus omnes cum Vaticano communes, propriam habeat 
largam vitiorum copiam, paucis quibusdam locis veriorem 
scripturam praestet, scholia textui pleraque intulerit. 
Descriptum tamen a Vaticano Monacensem non affirma- 
verim, quum propter ipsam mendarum multitudinem 
tum propter omissas ab initio et p. 570. 6355. s. particulas 
insignes, quae in Vaticano supersunt ad legendum ex- 
péditae, in libro vero quem ante oculos habuit Dar- 
marius aut non comparuissee aut legi non potuisse 
videntur. 

Interpretationem latinam Ducangii refingere non 
fuit mearum partium. — Nec magis attigi libellos quos 
Chronico subiecit Ducangius, nisi quod Dorotheum an- 
tiqui codicis Leidensis varietatibus auxi beneficio erudi- 
tissimi et amicissimi Geelii. 


Scribebam Lipsiae vir. cal. Decembres Mpcccxxxi. 
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... yup... 
Dilorvoc o0 naQ" EfQaío« cogod!). 


T? &py7» 176 Pag zc logutolag nod rov ávayodqe utjya Moi- 
05jc v vaic tũv 0uvrá niiódoig, óva9tig oy dant Éviot yoóvo 
1à notata uáAÀAoy 7] tucc vc qvattg xágictv, ác ávértey áv- 
S9wunoic* xaxà yàp vaírzv và uiv an(guata? ) 7 ávayxala tQogy) 

5 r&Àeoiovoytitos* 0 dà viv O£vdpov xapnóc rj fovtm üri yevrütoun, 
devréQav Lov vü&t* OO9tv xal Ówlyovóg dove. ddl ydg d» v5 
q*au rà uj Mar üvayxaia Tüv cgólga dvayxaluv Ótirtga. 
cgódo niv o?v ávayxaiu nvgol ve xal xgi9ul xol 00a üAAa cid 
TQgogQfc, Ow» üvtv Lj» ocx Loriv*. DAaioy dd xol olvog xal áxpó- 

109gva o2yi t» Óvayxaiuv, éntl Ófya vosrwv &yo« uaxoorárov 
qyroovc 9) napazdrovrtg elg moAvezlav fioXow  Év9Qwnoi. 10 
02 usyl voóto negl i0 Zudlpav ufAlorrog roU aeÀgrixxoÜ xixAov 
yírea9ai nyowpaog &yevos sà Qiaflazrpia, dppuoque 4) £op- 
$5, 10 yaÀduictl Aeyópevoy náoya. 

15 Tata uev 6 Qilov. Gri 0€ ánAarüg rdvtov t5» (0' toU 
"Quzrov voc TZc otÀnvgc o lopazA(rgc Aaóg Pines v5» ToU 
zácya éogtz» o9 vor uíyQu ToU. xvQuxxoU nádovc, àAÀÀ xal 
fec 1c dÀwotoc Tüv Tigocoloucv Tác ytvouérrg ànl Oseona- 
c:iavo) "Poualuv BuciMéuc, uagrvgobtor xal oí 9toqópo: fg àx- 

90xÀzolag nouiéveg xal diddoxalo:, dE &w ÓMyac ix noÀAdy dv- 


!) Ia opere de Mose lib. IIT. ed. Mangey tom. II. p. 169. MATUS. 
?) Iu codice lacunoso legitur tantummodo . . pera, id quod ego 
malui dicere ox£guara, quam cum editis libris exagza.  MAIUS. 

*) Kd. y5one. MAIUS. 
*) Kd. óyuog«vics. MAIUS. 


-' 
— — 


P2 


4 CHRONICON 


rav9a nagoloe . .. Iléroog 1556 —E— exxAgolac àn(oxo- | 

"oc iy v4) ntgl ToU ndOya Aóyp, Ov "T'ouxtvzlo 9) voi yodqu, 

ov1ivoc Aóyov xai 0 ucyag ZSarácic 15e a)ric Gxhnalag 7tvo- 

jitvog üoxienicxonoç. ....... Tfj noóg Enipástr éníoxonoy9) 

[émo:04]] ........ o0 nu. 5 
e .... uéya ÜELtog roD JtoU* dy ... nav ..... tÜya- 

QirroUuey &Or(), xal 0ze TÓ nvtiua Tijg dÀrOelag xaréntapey 

5uir, O6Ózyqoug juüg dg 17» dÀuyJuary nücav. — Óià y&o rovro 

x«i ó vevoytogexnpévog try vày véov, &gyr pryv xai noutoc | 

lv roig je0l r00 ivvroD, dyvopío9 n Zuiv, xol vnó Tüv na-10 

A«u» dvyyouqéur ry» ngó 1c 4Àwotoc Tac lepovoalnu xai | 

buo tO» véuy và» pezá 13» ü).cow Qdy95 6po9talav tyty Ha- 

xpivigrátg» xal xaruqurtcidringv, Óià TÓ uáhora do) Ort 

idv rà vía Ey i00 1Ónoig ngoAap dye , £a9^ Ore 0€ vareosiy 

Trí) nor6é nQuuua mort yia yevéoDui, dranto oty xal xaz' ar- 15 

ijv tr)» üQyzv Tig ngÓ toU nucy& vouojtac(ug Oylvtero , xaJwg 


Editio nostra ubi a Parisina (P) discedit, recepta scriptura debetur 
codici Vaticano (V), nisi alia ex eo allertur. 
G. Ante og P ponit inscriptionem IHérQov 'Exicxózov Alttavóos(og xal 
Mdágtvgog, orc dxiavog Fra£av oi '"Epooio: tr» i10 rov « unvog 
r5g esÀgvmg Fog tg «ido6teog tov [rgocolvucor. 15. vg] xo P. 


Kx Petro Alexandriae Episcopo et Martyre, de co quod decimam 
quartam primi meusis Lunae usque ad Hierosolymorum cxcidium 
recte statueriut Hebraei. 


() vandoquidem magna est ubique Dei misericordia, hunc benedicamus, et 
quod spiritum veritatis nobis miserit, deduceusnox in omnem veritatem. Ideo 
quippemensis novorum a legeinductus, mensium exordium, ac primus inter an- 
ni menses nobis notus factus est: et ab antiquis Scriptoribus, qui aute, 
et & posterioribus, «ui poxt Hierosolsinorum excidium vixere, sincerissi- 
mum ac evidentissimum habere terminum demonstratum est: pracsectim, 
quod nova interdum quibusdam in lucix praeverti: interdum etiam dcfici, 
vel serius fieri praecocia contingat, quomodo erat in ipso ante Pascha 


*) Notemus hunc hominem , de quo nihil sivc in Cangii sive in Petavii 
editione frsgmentorum Petri. MAIUS. 


* ) En cur apud Cangium p. 4. dicatur £v Tj BvnuovtvOs(on Exwrolj ; 
quia scilicet chronici auctor hoc loco, qui deest apud Cangiunm, epi- 
stulam illam iam laudaverat. Porro illae lacunae, quae sunt apud 
— P. 2., expleri nequeunt a cariosis codicis membranis, nisi 
quod D. v. 3. legitur in codice &/g s9oguov. MAIUS. 
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yéyounzu, ,,0 dà nvgóc xal 7j Avgu ofx nkjyu: Uy. yàp 
jv. 69: xalog vtvouoSétzra dnó rqᷓc lauijc lezutolac, 
lc onoluy à' üv £fdoudóa iunéog 5j ttocapixuidixazalo zoU 
npwrov u5jróc, àv avri; dnireliy 10 nágya ptvà oU. xal. 2yxoi- 
54u. ngenudégzata xul éguogrixurata dg voUro nagtiggéva:. 
,QUToc yáp, qroív, ovrog uüv Ouiv ... .. xul dgy) pvór 
£y zoig t0;0iv toU QviavroU yéyounzai, * Ore Ó uiv ipuog iy 94- 
Qe yevóutroc 1à. quira nÀelova xal AoungóreQa. &ánod(dwco , 5 
96 zuéga. inexsuvouéyr ueys9ivevtn , 15g vvxzüg $noorüdout- 
10 »gc xol utovuérgc, và 08 vía anfouara inavOij0arra diaxa- 
Juiptrat — 
zária t áxpódgva flacrára xal inay94U 0niyopz0 . . . àna- 
z6ptrü, — tUJíuc yoUy. inixasaloauflávorrac (y napaMayii dux- 


2, m: 
q.ogur xal noixÀuv xapnir, wc xal GsagvÀnv noz eboloxto9us. 


3 
15 xuz' avzó» tÓv xcipór , x«Jug xal 0 vouo9érne quot, ,,xai ai 
c£ 70a E 200, Anc'', Zvixa ánéoruA 
74.4004 2£901 Fagoc , noódgouor otuquASc ^, $vlxa Hey 
1ei[ xaraGxonitOOviug hv» yi», 3wtyxav TO» nya» ffórpvv 
&y áürvugogtio: xui 4nó tür Qo» xui ánó Tüv GUXÜVF. — TOTE 
yáp, vc qu0t, xol ó xrOT,g xul Órjuovoyóg v» nártcw 
20 Jeóg juo» Gluvig 1à nárra GvviUT« OUO, dg üntg xexéAckes, 
, Li , ^ 
»PAaornadto )j 15 (lovávry xóprov* andgoy anéouo xarà yévoc 


J. ó — j»] Exod. 1X. 32. 8. reecaQuexeid exeat. V con- 
stanter, ct66aQtóxeidexaz. P. 6. xoerog — y£yganro:] 
Kxod. XII. 2. Lacuna expleri potest addito dere», — 15. xal — era- 
gving) Num, XII]. 21. Addidi alterum zu/gai. — 19. ó àgjs0vo- 
yós P. — 21. fl(àaernoate — Ómaing ] Genes. L 11. 


Legislationis initio: juxta quod scriptum est, Tviticum autem et far non 
sumt lucsS , quis serotiua. crant. — Unde recte a lego praescriptum est, 
ut a verno aequinoctio, in quamcumque hebdomadem incidat decimaquar- 
ta primi mensis, in illa Pascha agatur, suinptis prius ad illud celebran- 
dum decentibus ac consentaneis encomiis.. Primus cnim, inquit, hic mensis 
principium mensium in mensibus anniscriptus est : cum sol scilicet aestivo tem- 
. yore plura longe lumina et clariora emittit: dies vero producitur, fitque 
wajor, dum nox contrahitur ac minuitur: uova porro semina cum florue- 
rint, perpurgantur et ad areas deferuntur. Neque tamen ista duntaxat, 
»ed et universa pullulant arbusta, et in flores evadunt. BStatüm igitur 
varios diversosque fructus alternatim emittere deprehendantur, ita ut in- 
terdum butrus, interdum fructus alius uno eodemque tempore reperiatur, 
«quemadmodum ait Legislator: Et dics veris praccursores botri, quando 
wisit qui specularentur terram, attulerunt ingentem botrum in vectibus, 
de, malis quoque granatis et de ficubus. "Tum enim, ut ait conditor, 
universorumque opifex Dcus noster aeternus, omnia confert ad ea quae 
elegit: Germinct terra. herbam virentem. et faciens semen justa genus 
suum ct similitudincm suam, ct lignum fructiferum faciens fructum, cujus 
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x«l xa9^ Ópolórgra xal EóÀo» xóQmiuiov mot)» xaQnóv, ov 
10 onépgua «üroU xarà ylvog in) rg y5g.'  — xal nijvreyxev 0n 
,,xal iyévero ofsug xal uda xaÀdg xal Qixaíuc.'  — (5épart 
ròy zuQ' "Effgaloeg vouo9errOÍvsa ngótror ufjva, 0v tyroutv 
ntpvAayuévoy nagà "lovdaloi; uéyos tc &Awatcog Tegovoulnu, 5 
di :ó uáliora "Efgaloig oU nagadtóuxévou, | utrd. dà. 2v 
&Awoci» Adgonguérovy xará wa xal i» ovr mouoiv* ÓvntQ 

D Zutic v9éopog xal eAuiróig àninoobrreg nagekdffouev. — xol 
dy vosv9 xoà ,.... Qy1óv, Myuy ..... . Óibouéygy cg &- 
onov 7a» 776 Gylac éogrtje zju&v, Tvntg 7) 0xAoy?) dnésvxt», 10 
oí dd Aouol éneQui970a» , xa9ug sint» 7j ygagr. 

Kal ue9^ Friga , | Kol raUra ydo Q9oi, ,,návra nounjoovom 
elg Suüc, Urt o)x Pyvucav à» néfsyavrd ue el 0 sal zày 
zéuyavra xal TÓv niuq9évyra fyvógoav, oix lore üugiffáAlen 
6r. xal 1c vouo3taíag voU mácya T)» Ayyocíay Foyocar , ' ux 15 
M7] uóvo» vc xaz' ixloyy» TonoS:0íag moy, àAXÀ xal rqᷓcç | 
&pyfc dv uyvdv toU ngorov iv toig uvyol soU 0riavroU , oU 13v | 

P 3 zeocagiaxaidexasalay ok. máÀot elaxprviig inienpobvreg uerà v3» 
,loqueglav F9voy 10 máoya xard 5)» 9tlay nagayythlay. — oi yàp 
vüy ngó lonutglag «)10 noxio: ndxv dutÀóg xal xasztoqaAué- 0 


— BD REED GI EEEEEEEEPR. cu EE. ouAREG 
— v0 


9. ixiviyaety V, ixiveyxe» P. 7. wógec» PV: semel autem mo- 
neo me codicem Vetipanum ad ed, Parisinam exactum, ubi dissen- 
sum ab ea nullum notatum vidi, pro consentiente afferre. 9. «o- 
— T o» P: conf. Psalm. LXXX. 4. 11. 7? yeag 5] Rom. 


4] Ioan. XV. 21. ubi haec aliter habentur. margo P. 
13. à! xal só» | dà vo» P. | 


semen in scipso sit super terram. — 'Tum subdit: Et factum est ita: et 
vidit Deus quod essct bonum, — Quinetiam ostendit primum qui apud He- 
braeos lege inductus est mensem, quem observatum fuisse a Judaeis no- 
vimus usque ad Hierosolymorum excidium, qe id maxime sic Hebraeis 
traditum est. Post excidium vero idem ludibrio est habitus ex quadam 
cordis obduratione, quem nos legitime ac sincere observantes recepimus, 
et in hoc juxaa ...... . verbun, cum eit... .... diem sanctae 
festivitatis nostrae, quem electio consecuta est: caeteri vero occalluerunt, 
quemadmodum dixit scriptura. EX post elia. 


Haec quippe ait: Omnia facient vobis (propter nomen meum) quo- 
miam nom cognoverunt qui misit mc. Bi autem et eum qui misit, et qui 
missus est nescierunt. dubitare haud licet, quin Pascha a lege praece- 
ptum ignoraverint, ut non in loci electione duntaxat, sed etiam in men- 
sis, qui primus est inter anni menses, exordio erraverint, cujus decima- 
«quarta sincere observata, post aequinoctium Pascha veteres celebrarunt 
juxta divinum praeceptum, cum illud hodie ante aequinoctium nunc per- 
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vec &yvooUrrtg,  (ontQ oUy xal in roc inoígoav, «x xoi ut- 
TÓC OvvottoÀoyG» ày Tovro yog. 
Eire ob» aqaAAóuevoi "lovdato: xasà tà» atÀgviaxór doóuov 
nort uév qauevq 9 üj0vo« 10 éavTOY nácyG té xarà TOV du- 
5 Boliuov 48jva xad. tQiut(av TO qapuov3l, otOiv uiv diagépu: 
ngóxtezat yàp uiv oU02» Eregoy 5 vv ávág vow toU. nàJove 
avr0U nouwiGJo:, xal xazá ToUrOv TÓ»v xa:ipÓv, (Og oi dm^ ápy5c 
ajrónra. nagadtÓuxact, nolv Alyuntloug su1e800..— oU yàp p 
vU» nQUto» imugoobvrtg zÓ» GtÀqgmuuxó» Ogóuov, kyovo:v ajró 
10 45 ár&yxnc Jic p Ti) QaptvoJ, na 06 xazà vQríay vÀ qao- 
pov9(* án' ápyfc yàp xal noó 17; XQigroU napovaíag návrore 
otro nodjoavreg qalvorzos, — 09cv xal alriduevog ajro?c 6 9e0c V 3 
did 10U npog]rov Deyey, ,,xal tinov, dtl nÀavümra: 1j xagüía* 
we Unoca dy v5 ópyf pov, d elatÀesoorras elg v3» xasánavoly 


15 «ov.** 
"Onto, (c Ogüc, xal àv rosro qgalre và utydo syevoryo- 
Qiv» o9 uóvo»y xarà. ávOooirov dAÀAÀ xal xarà roD 9to0, — nQu- 
To» uy intl os0£no elg voUro inAuvivzo Tovdato, 7vxa ovvij- 
our avtoiz oi dn' dgyric atrónrat xal Unmpéton, n0ÀÀQ 0) uüA- € 
39 Ao» ov0E &4n^ áoyrc ngó 1c XQgu010U nagovolac. | o$02 yào Jud 
15» vopuo3tcíay o0 ná0ya Aiyu ajro0g 6 Jioc dd niavopt- 


2. yeageíc PV. 4. dnflol.onóv PV. 6. o98lv Frsgov) ovól» 
om.P. 8. Aiyémri:o: P. 10. àig] sie V, ss P. 13. xai — 
pov] Psal XCIV. 10. — 20. dia om. P. 


egant, acnegligenter quidem et etronee omnino; ignorantes quemadinodum 
sua ji tempestate fecerunt, ut ipsemet fatetur qui in istis descriptus est. 

Sive igitur errantes Judaei juxta. lunarem cursum mense Phamenoth 
suem interdum agant Pascha, sive juxta mensem intercalarem uo- 
«que triennio mense Pharmuthi, nostra non interest. Nihil quippe aliud 
nobis propositum est, quam ut ejus passionis memoriam agamus, atque 
adeo hoc ipso tempore, quomodo qui suis ipsi oculis spectavere tradide- 
runt, priusquam Aegyptil crederent. Neque enim observato lunari cur- 
su illud necessario peragunt xv: die Phamenoth, semel vero quolibet 
trieonio mense Pharmuthi: ab initio quippe et ante Christi Incarnatio- 
Dem ita videntur egisse. Unde cum illos arguit Dominus per Prophe- 
tam, ait: Kt dixi semper hi crrant corde, ct juravi in ira mea si in- 
troibunt in requiem meam. 

Quod quidem ut vides, vel in eo etiam maxime mentiri apparet, 
mon in homines modo, sed etiam in Deum: ac primo, cum in hoc nun- 
quam erraverint Judaei, ut qui cum iis qui suis ipsi oculis viderunt, et 
ministri fuerunt, conversabantur, multo magis neque ab initio antequam 
Christus nasceretur, | Neque enim propter legis de Paschate praeceptum 
illos ait Deus semper * errasse, quemadmodum scripsisti, sed pro- 
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pter allam inobedientiam, et propter mala ac turpia eorum opera, cum 
scilicet ad idolorum cultum et ad fornicationes sese illos convertisse ad- 
verteret. 

Et post pauca: Vel in hoc multum, multumque omnino, si quidem 
dormitabas, te ipsum Kcclesiastae flagellis excitasti, memor praesertim 
loci ilius, ubi ait, lapsus & terra vel a lingua. Quippe, ut rursum vi- 
des, objectum a te crimen in illorum duces reflectitur: quinetiam magnum 
subsequens periculum licet suspicari, utpote cum audiamus lapidem quem 
quis in. altum projecerit in illius caput recidere. Multo magis temerarius 
est, qui In hoe Mossen, talem Dei servum, audet criminari, vel qui ei 
mucceasil Jesum filium Nave, vel qui exinde hos recte sunt secta , vel 
qui ipsimet incoepere, Judices, inquam, ac Reges, vel quos Spiritus san- 
ctus inspiravit Prophetas, illosque um inter summos Pontifices iuculpati 
extütere, quique traditiones secuti nihil immutarunt, verum in opportuna 
Paschatis observatione, ut et in aliis suis festivitatibus consenserunt, 

kt post alia: Sed et tutius suaviusque longe magis currendum erat, 
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non Vero temere ac perperam scribendum, ab initio et semper circa Pa- 
scha errasse videri, cum id minime possis ostendere, quidquid ingerere 
velis iis qui nunc cum plurimo errore a legis praecepto de Paschate et 
aliis aberrant. Videntur enim veteres illud egisse post vernum aequino- 
ctium , quod nosse tibi licebit libros veteres legenti, illosque maxime qui 
& sapientibus Hebraeis sunt conscripti. Athanasius vero ingens Alexan- 
drinae Ecclesiae lumen, in memorata ad Epiphanium Kpiscopum epistola, 
bisce verbis illud docet: Nunquid ut simul pugnasti, ita et simul laeta-. 
tus es? Sic desiste criminari, quin potius precare, ut firmam in poste- 
rum pacem habeat exia: tum vero cessabunt nefarii propositi studia 
sc consilia: degjstent etiam & disputationibus suis qui invenerunt sibi 
quaestiones salutaris quidem specie Paschatis, reapse vero suae praeser- 
tim coutentionis gratia, qui cum ex nostris esse videantur, et Christiani 
estiant nuncupari, ipsos imitantur Judaeos qui Christum tradiderunt. 
ualis enim iis probabilisque erit responsiu * quandoquidem scriptum est: 
Kt primo die Ázymorum quando Pascha immolabant. Atqui illud tum 
recte agebatur, nunc vero, uti scriptum est, Semper hi errant cordc. 
Hactenus igitur usque ad Dominicam Passionem, atque adeo in po- 
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stremo Hierosolymitano excidio, quod sub Vespasiano Romanorum Impe- 
ratore contigit, populum Israélitam xiv. prim! mensis Lunae recte sta- 
tuta, legale celebresse Pascha breviter demonstratum est. Sacris ergo 
Propheti& omnibusque, wt dixi, sancte simul et juste in lege Domini 
versamtibus, cum universo populo, typicum et umbratile Pascha celebran- 
tibus, inv'sibilis et visibilis omnis creaturae Conditor, ac Dominus uni- 
genitus Filius, et Verbum Patri et Spiritui sancto coaeternum, ejusdem- 
que secundum Deitatem substantiae, Dominus noster et Deus Jesus Chri- 
stus in saeculorum consummatione secundum carnem natus, ex sancta 
gloriosa Domina nostra Dei genitrice et semper virgine, ac revera Dei 
genitrice Maria, et in terra visus, et ejusdem substantiae secundum hu- 
manitatem cum hominibus, ut homo, vere conversatus, ipseque cum po- 
v annis ante praedicationem , et in praedicatione legale et typicum 
'ascha celebravit, comedens agnum typicum: neque enim se venisse ut 
Legem solveret vel Prophetas, sed ut adimpleret, ipsemet in Evangeliis 
dixit Salvator. Postquam vero praedicavit, non comedit agnum, sed ipse 
^us est uL verus agnus in Paschali festivitate, quemadmodum docet 
lheologus et Evangelista Joannes in Evangelio abs se conscripto, ubi 
sic uit: jdducunt ergo Jesum ad Caypham in practorium. | Erat autcm 
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sene, 6t ipsi non introierunt Praetorium, ut non conteminarcntur , sed 
wt manducarent Pascha. Et post pauca: Pilatus autem cum audissct 
hoe sermones, addusit foras Jesum, et sedit pro tribunali in loco qui di- 
citur Lithosirotos, llebraice autem Gabbatha. | Erat autem Parasceve 
hore geasi tertia, ut accuraüi libri praeferunt, — Evangelistae 
manu descriptum exemplar, quod divina gratia ad haec usque tempora 
in sanctissima eslorum Ecclesia asservator, et a fidelibus ibi colitur. 
Rursem porro sit ldem Evangelista: Judaei ergo, quoniam Parasceve 
erat, wi mon remanerent in cruce oorpora, crat. enim magnus ille dice 
Sabbati ; rogaverunt Pilatum ut frangerentur eorum crura et tollerentur. 
Isto igitur die quo Judaei manducaturi erant Pascha, crucifixus est. Do- 
minus noster et Salvator Jesus Christus, hostia factus iis, qui sumpturi 
erant fidei secundum illum mysterium, juxta quod scriptum est & Beato 
Paulo: Pascha enim nostrum pro mobis immolatus cst. Christus , non ve- 
ro, uti qui prae ignorantia labuntur, asserunt, cum Pascha manducaret 

est: quod neque ex sanctis Evangeliis didicimus, neque quis- 
quam ex beatis Apostolis nobis tradidit, Quo igitur tempore pa:sus est 
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pro nobis secundum carnem Dominus noster et Deus Jesus Christus, le- 
gale non manducavit Pascha, sed, ut dixi, ipse ut verus agnus immola- 
tus est pro nobis in umbratilis Paschatis festivitate, die Parasceves, xtv. 
primi mensis Lunae. —Desiit ergo typicum Pascha, vero praesente Pa- 
schate: Pascha cnim nostrum pro nobis immolatus cst Christus, ut. supe- 
rius dictum est, docetue vas electionis Paulus Apostolus. 
r'* Quod vero, quo passus est tempore, legalem et umbratilem agnum 
non mauducavit Salvator, ex laudatis Evangelistis et ex Patrum doctri- 
nis patet omnino. 5i enim recte statuta hisce temporibus xiv. primi 
mensis Lunae legale peregit Pascha, hac autem Paschatis die, seu xiv. 
primi mensis, cum Parasceve esset, Christum crucifixerunt Judaei et tunc 
Pascha manducaverunt, juxta Evangelia et sanctorum Patrum doctrinam, 
evidens est agnum legalein die illa non manducasse Dominum, sed ipsum 
passum esse uL verum agnum. At cum multa hac de re extent cum de- 
monüstralione sanctorum Ieclesiae Doctorum testimonia, quae paucis ver- 
bis dixere consulto hic omittimus, ubi perspicue aiunt, quo tempore pax- 
sus est. Dominum legalem agnum non manducessc. 

Hippolytus igitur pietatis Martyr, Portus juxta. Romam Episcopus, 
ur libro quem adversus omnes haereses confecit, baec ita verbo tenus 
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scripsit: Video ergo in quo dixsidium consistat: sic enim ait: Fecit Pa- 
scha Christus hac die, ideo necesse est ut eodem modo faciam quo fecit 
Dominus. Verum fallitur, cum non advertat, illo quo passus est tem 
re, non manducasse Christum legale Pascha. — Erat enim ipse Pascha, 
quod M esie fuerat, ac hora statuta completum fuit. 

t rursum, in libro primo de sancto Paschate, sic loquitur: Neque 
in primis neque iu postremis falsum esse perspicuum est: nam qui olim 
praedixit, Quia nom adhuc maunduco l'uscha, verisiniliter coenam coena- 
vit ante Pascha: Pascha vero non manducavit, sed passus est: neque 
enim manducatiunis illius erat tempus. 


Ex Aypollinario Hierapoleos Kyiscopo, quod eo tempore quo 
possus est, Dominus non comedit (ypicum Pascha. 


Et Apollinarius sanctissimus Hierapoleos Asiae Episcopus, qui Apo- 
stolicis temporibus proximus fuit, in libro quem de Paschate conscripsit, 
consentanea docuit, hisce verbis: Quidam igitur sunt qui ex ignorantia 
de hivce excitant contentiones, rem venía dignam passi (neque enim ac- 
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oiátriv Qoxet xa^ adro)c và eUayyOuo. 5 

Kal ndiuy 0 adsóg ly v ads Ayo yéygager obzoc. 'H i 
10 dÀg9iróv ToU xvolov nácya, fj Ovolu 7j utyáAg, 0 vrl ToU 
duvo) xaig 9t00, 60 de9elg, 0 dicag vÓv loyvoórv, xol 0 xQi- 
9d xqurg Quvro» xal wxQv, xal ó nagado9:dg tlg yegac 

P 7 ápagroAdv, *va osavQuOg, 0 vipdelg en) xegáteov uovoxégu- 10 
vog, xal 0 t9» &yla» nievogd» PxxevrmOelg, ö ixyíag ix Tíg 
nÀmQüg Gbrot TÀ dvo ndi xa9ágsua , Ono xal alpa, Aóyor 
xal nveüua , xaló rageig à» vuéga jj toU nácya, durt9érroc 
10 uviiat to8 ASov. 

A4AÀd xal KAyuge ó ócw)rarog tfc MAttavOQéuv bxxgolag 15 
ytyovdg iegesg, áx5p ágyoiórarog xal o) uaxgür TU» ínocro- 
Auxdy yevóutvoc xoóvov, dv vi) nto] vo nácya Àoyo tÓ nopa- 
zÀjo: Oidácxu, yoáqwuy oUrcc. Toi; uiv obv nagthziv900ry 

V 6 £reot 10. Qvópevoy ngüg "Iovdalw» Ta91v togzáluov ó xvpiog ná- 
cya* ind 0E dxrjovstv avróc Qv 1Ó ndoya, ô üuvóc zo Oeo), «20 

B noóflato» inl oqoyrv áyóputvog, avríxa ididaEe uév voc ua97- 
vág roU TÜnov tÓ pvorqguv 15] (y , dv f] xal nvyOávoyrot. i- 
vov, lloó 9ékug éroiidacpué» coc 10. nácyoa gaytiv; vostg otv 


4. aevugooveag PV. 7. *o9 éinOuvo) P. 17. «9 V, ni 
fallor. ^ 23. Matth. XXVI. 17. id 91 $ v, 


cusationem admittit ignorantia, sed eget doctrina) aiuntque xiv. agnum 
cum Discipulis manducasse Dominum, magna vero Ázymorum die passum 
esse, atque ita dicere Matthaeum, uti illum intelligunt, unde legi contra- 
ria est eorum interpretatio, iisque adversari videntur Evangelia. 

Rursum in eodem libro sic ille scripsit: Decima quarta veri Pascha- 
6s Domini, sacrificiun maguum, pro agno Dei filius, qui vinctus fortem 
vinxit et qui judicatus est, judex est vivorum et mortuorum, et qui tra- 
ditus est in manus peccatorum ut crucifigeretur, qui super cornua uni- 
cornis est exaltatus, et qui in sacro latere percussus est, qui ex latere 
suo duo fudit purgatoria, aquam et sanguinem, verbum et spiritum, et 
qui Paschatis die sepultus est, lapide monumento imposito. 

Sed et Clemens sanctissimus Alexandrinae Ecclesiae Presbyter, vir 
antiquissimus, et qui non multum abfuit ab Apostolicis temporibus, in li- 
bro de Paschate consimilia docet, ita scribens: Praeteritis ergo tempo- 
ribus immolatum a Judaeis Pascha, festum agens, manducavit Dominus. 
Sed postquam praedicavit, ipse qui erat Pascha Agnus Dei, ut ovis ad 
occisiouem ductus, Discipulos statim edocuit figurae mysterium decima 
quarta, qua etiam illum rogarunt, Ubi vis parcmus tibi Pascha suandu- 
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vj "/oa xoi ó áyracuóg «v álUuev xul 3, npotroiacía tfc 
£opzzc àylvero. — U9ev Ó "Imdrrgc dv vovvy vij zjlon. dxótwg dc 
áv ngotzouualouévovc 70g &norhpacdo: vo)c nódac noàg ro 
xvolov roöc a9yrüg dvayoágee* nénosDer dd 1j; lnovog Ó ow- 
5170 qᷓuamy, a9sóc àv 1Ó náaya, xaAligr3tdc 9nà Tovdalwv. xal 
pe9? repa, Mxolos9wc &pa 7 (0 , Ore xal Ena9ev, fue» 
atzóv oí dgyttpeic xal ol ygappattic TO Iro ngooayayórrtg oix 
eoijA3oy slg sü. npouscQiov, fva 4c) uav9üoiv, dÀX dxodrug 

ionépag tô náoya gQáyuoct. — Tav: v» Tuto» jj AxQifela. C 
10 xal aí ypagal nücc: cvjuovovci xal à tjayyüua. ovvgód. 
&upagrebsi Od xal 5j áváctacig* — Tjj yovv TQlzg ávéorr rigo, 
Zug 7» nodtg và» ifdouddu» toU 9epiouoU, d» fj xul 10 0gá- 

yua vevouto9érgzo ngocereyxely Óv. iegéa. 

VOri uiv otv dv à xeugió níénovOtr 0 xégtog zudv xal aw- 
15750 o)x iqays ví» vojuxóv xal axes dvor, &ÀÀ' avrüg we 
dÀg94c du»üg trooſm $nig Zudv iv Zuí(on nagaoxev fj (d' 
v0U ngurov usc 15g aelqvgc, xal dii voUrwv ÓijAov yeyérzva:. 
zadovrog voírv» , wc elnoutv, xarà aágxa ToU xvolov jv xal 
$09 ']1;ao! XQigrob TÓ (xoc: xoi Lwonoióv ndJog àv T$ xoU 
90 vopixo? nácya top], TovríOT:w Tjj i0 ToU mQurov umvoc 15jc 

e:ávnc, xal ávaczárrog 17 t9/t9 zjuépa xarà vüg yoagóg 5j p 
pi vv cafflázov, fjv; dori» xvguxt), ic ToU nootov uyvóc 

sic ctiovgc, d» fj xal và. Ógdyua vevouoOérgro ngoogípur só» — 
S. xagrromat. V. 7. 9oocayorteg P. 8. Ioan. XVIII. 28. 


12. iv xoory V. 13. vopoOereiro xQotveyxsi» P, évouoOsreito 
$ooStytyxii» V. 


care? Hac igitur die, et sanctificatio Azymorum et festi praeparatio fa- 
cta ext. Unde Jodnnes ubi hac die rite paratis jam Discipulis, quo a 
Domino abluerentur, scripsit, subdit, Passus est sequenti die Dominus 
mester cum ipse essct. Pascha, immolatus a Judacis. Kt post alia: Post 
heec crgo decimaguarta, quando passus est, ipso mane ad. Palatium ad- 
ducto, Fontifices ct Scribae non introierunt Praetorium, ut non contami- 
sareniur, sed ut vespere libere manducarent Puscha. Huic dierum accu- 
rationi scripturae omnes consentiunt, atque adeo Evangelia sibi invicem 
consentanea, Quinetiam idipsum textatur Resurrectio: tertia enim die 
resurrexit, quae est in prima hebdomade messis, qua et manipulum de- 
ferre Pontifex a lege praecipitur. 

Quod igitur, eo quo passus est tempore, Dominus noster et Salva- 
tor legalem et umbratilem agnum non manducavit, sed ipse ut verus 
agnus immolatus est pro nobis die Parasceves, xiv. primi mensis Lunae, 
ex iis perspicuum fit. Passo ergo, ut diximus, secundum carnem Domino 
Mosiro et Jesu Christo voluntariam et vivificam passionem, in lega- 
lis Paschatis festo, hoc est xiv. primi mensis Lunae, et resurgente se- 
cunda die, secundum scripturas, una Sabbati, quae est Dominica, xvi. 


^ 
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&éQéa, négac ántlÀrgt 10 torixóv nácya, ToU ÓÀg9troU ndoya 
zapayevopévov. 

Tóze obv nav9érrog Tyovr nigouS9érrog ToU rvnixoS xal 
axidovc nágya TjoSuro 10 dÀgJuvóy vfic &ylac toU 9toU xa9oAi- 
xijc xal ánooroluxijg ixxAjolac ndoya* obnto el; árduynoty xa$? 5 
Ixagzov 0yavzóy 1j ToU 9toU oxxlnola rv. áylav ToU ndoya top- 
Tiv urat, üniavüg vnoobca vv (10 ToU nQurov ugróg tZ; 
othiirnę, d» 1 10 vojuxóy énaeleio9o. ngogtéraxra: ndoya, ut- 
và iniflaciy 176 zjufpac, à» fj vv lagu» logutolav ylvta9os tà | 
nvtüua sà. &yioy lddaStv* xal e uev e$gt9elg abvn , Myo dà £j 10 : 
i0 toU nouzov umvóg vc Gelyvnc, i qulga xvQiuxz], elg r5» | 
Ec xvoiaxry 15v &ylu» tijg dx vexodv üvacrdotog XpigroU ToU 
9o ziv £ogrzy &yuv , — el dà. v Oevréga 7] volg 7) vex odta 5 
néunvg 3 naQuoxevy; 7 GuffárQ, ToU niácya Óuuguvíay o)x | 
i0yvcar oi 1/jc àxxAzolag Qidáoxalou &AX rj 9ela ydpic toöç no-15 
Atdovc 175 ExxAzgalag xavafluloUoa xà» ulyav ug dAn9 Oc xai 
"ucróraio» (jaciléa Kuwatavrivovy dvéorgot», 0g éni nÀsor to 
xou rivi» tdg qaidpórgra xal dóPav Tyaytv did ueylozoy. xal 
noAÀG» vnég T5g xxigolag Jtagéarwu» xarop9wuudroy. ovrog 
eorr jv Touxvtzy Qiaquvíay 0v vaig &ylaig roõũ Sto 0xxAg- 90 
oluic, xal ngóc ravra 7f9uov rüv Óvoctfi; xal vo?g dug" aU- 
vóv 0go0póíg 17» 0p9 7v xal duwpyroy nlosiw ávaoxevácat onov- 
dájorrag xal noÀAjy ragay?v raic ToU 9toU 2xxgolaig lunoqby- 





13. &/] à V. 21."4qio» V. 


rimi mensis Lunae, qua et manipulum offerre Pontificem lex praecipit, 
inem accepit typicum Pascha, cum Pascha verum adfuit. 

Tunc ergo cessato seu adimpleto typico et umbratico Paschate, ve- 
rum sanctae bei Catholicae et Apostolicae Ecclesiae Pascha incoepit, in 
cujus memoriam sanctum Paschatis festum quotannis Ecclesia Dei cele- 
brat, recte observata xiv. primi mensis Lunae, qua legale Pascha pera- 
gere praeceptum est, post ascensum diei, qua vernum aequinoctium fieri 
Spiritus sanctus edocult: et si inventa illa fuerit (decima quarta, inquam, 

rimi mensis Lunae) die Dominica, sequenti Dominica sanctum Christi 
bai noslri ex mortuis Resurrectionis festum peragere. Enimvero, si se- 
cunda, tertia, quarta aut quinta feria, Parasceve, vel Sabbato ipsamet 
occurrat, cum lanc Paschatis dissonantiam componere non potuissent 
Ecclesiae discipuli, post prostratos Ecclesiae hostes, Maguum revera ac 
in fide constantissimum Imperatorem Constantinum Dei gratia excitavit, 
qui res Christianorum, maximis plurimisque editis pro Ecclesia Deo ac- 
ceptis facinoribus, in splendorum et gloriam non modice provexit. 1s 
enim cum íantam in sanctis Dei Ecclesiis esse dissensionem animadver- 
teret, in iisque impium Arium, ejusque sequaces rectam et inculpatam 
fidem acriter invertere comari, plurimo in Dei Ecclesiis excitato tumultu, 
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zac, Td Oeo DjÀe xioUutvoc moóc elpyvg» xal ópóvoity» xai 
zv sàw* doyudrew Tg eaeffelag óg9óvgza «rjv üylav xal utyá- 
Ag» xul olxovuevixz» aUvodo» rójw Ti Óclev matu» inl rijcç 
Nixaéev avvij9Qgorsev ^ oitereg a)v (i nvetpati si àyl ixtiae V 7 
5gvytiJórsec , xal s?j» Adoeíov xal vv dug a91ó» uavíay Quy- 
Eavzec, s 5e nlovtoc ovufdolov &Eé9eyso, 0gov ts I9gxav ovu- 
qvac ünarreg nto soU óylov xal Luonov0 xdoxa* dest xal C 
roöòcç ánà rijc xollgc Zvolac xal ndvrag &nAdg voügc sóv ánocro- 
Aæòr xal sdayytlixóv Tijg 0o9odÓEov níastec Aóyor Óyifj Qinac- 
10 Lovrac 19 àgyalp £9u vfjc ve "Popuale dxxAgolac xal vfjc 4aEas- 
doéw» xal àv nXtlazov &ylov 00 9t08 GxxAgoidv và» dyd nücay 
Tj» oixovuérz» xaraxolov3tv, xal ovugowog ünarrac àv wu 
xal sj) adr] zufoa toprátuv zÓ xardyio» xal Umonoiv noxa. 
vovro» OvuQuruc Unó tg üylac óquaOévrorv avyódov, Ó tict- 
15/5)c xal quióxorrog fucile Kwvoraviivog de olxíev adro6 
yeoppüzom so)c üánavrayóge ví iignoóvne doysyodg xal máv- 
vac ünzlGg vo)c vfc ejotfHac soogíuovg syvede» noo£zpene 
xal soig ópu9 tior iuuércv negl ve vfi; 0g9 iic xal áuausjrov nl- 
ortucç xal ToU Gwrgou)dove xal [wonoiU ndcya vno. v5c üylac 
90 ixeíryc xal olxovuevicig ovvódov * so)c dà us) sobvo mowbvtac 
ánoxrotxrove sva: xa] GÀÀotolove tfc &ylag 109 9«oU xaSolxijc 
xal ánoctolufjg ixlnolag ngocérasse , ovugevosvrov adrQ i 
vot Tor; ünaci xal tv ánayrayóae üvenidnrog ngoeototoy Ty 


ixi Nixede»] iv» Nmaíq P. 4. P. 
— tv — rbi t» V, ré — t5» P. «9 drip ] dri 


divine motus zelo, ad pacem et concordiam, ac pletatis degmetum inte- 
, sanctam, et oecumenicam occrvin. sanctorum Patrum 
om Nicaeae — qui cum Spiritu sancto ibi convenientes damaa- 

t AM MM ecnrun Teils f 
et vivifico , *55ensu unanimi onem universi confocere: 


ut omaes prersus pietatis pecem 
adhortatus: utque de recta et Íncnlpata fide, et salutari ac vivifice Pa- 
schate, a sancta illa et oecumenion o sancitis insisterent: qui vere 
contra 


$4 CHEO*XICOX 


y znngSec zóv Susqópus muriQue Web i» rX amma 
,* Tg sip; pescar pezà 1:2 Ww Ddeyeures 6g- 
$4squeg sé» ipeum so6 Jsos ixxismuse medii» mec mrvec mpo-5 
9s 06 ódetc sus Duegsper 15c ixx)usiec qauitQs mé dele- 
esos,  isestdqutrss 615 10€ 1E; Geiiry; mire; eiy pM 
GAv-VO $ugipUs, xus ]o;sIequiPEM jx, Bas; ZW LZ UOXTOM HIi9U 
305; Dengeosín xs saqoys i» sai vo9 Jus ixx)xséae; &vaxgez zt- 
is 196. eye xus [peomos »adyu, xui rz» reerixp demqgeswar!0 
Se9sorupsi,Sus enosddóaarsic, 17» Jurmasizr imirgr zmi deck 
pov Ivrytusddtueezz pida 175 Gt.Zrrc Jusuvevetuc ti9zrso, ds- 
lobes i» ixéato i1ts iy nóstr, eor dco yrev z0iQn, magrioe 
Myers 5 ccu dnquiÁon , tboloxtias xuJ' ixusiev iveuvtov 3 xuxà 
B si,» lxx) ssnatixh» xuvóvu id zov nQowroo xaQ' Ejfigasec usrec 15 
3f eiifrre, d» fj s vopazh»y Duest)sio9us mooszíraxzas nagyu, 
$6 nédas livresDev xal l& dQy5c éyQéquec ur, &nlarés; dé xoars- 
eerta , lyyQéstoc xvQaeSurrtc, (1t zuDIa yrvwoxorrac rePc 
3/4 t£osfilac v9oglíuovc xal üoditsa diutgoevrrac iv. dor 
leqsátuv 10 naváyuv xal orQuijQuor Tjsio» xécyu 109 putydlov 20 
Diob xal au1500c "Ir009 NQuzo?. 
"F£/ ots pd» oby voi; &b. qoorosoty tlg àv xtoi v5 &ylac 


1, 010$ ) Xqieso$ P. $. Nixalev P. 13. *oery ] zxoía P. 
eser V habet ab recestiori mana motatum in. axgallíos hic et 
fa. 


Pauibus ae Doctoribus. Quo facto, unusquisque sanctorum Patrum qui 
debere versabantur, et convenerant ad sanctam Synodum, urbem suam 
repetit, 
l'aee deinde &c concordia cum sanctarum Dei Ecclesiarum dogma- 
(um integritnto stabilita, sancta et Deifera Ecclesiae luminaria, ac Do- 
eteres, eum inennen. lunares non. süniliter ab omnibus putari adverterent, 
ne discordia exinde alis, turbaque in Dei Ecclesiis de sancto et vivifico 
Paschate emergerot, huncce disscnsionem, plurima adhibita cura praeci- 
dere sategorunt , mirandumque illum et insignem Decemnovennalem Lunae 
Cyclum, Deo ita inspirante, procudere: «qui quidem quoto duorum men- 
«lum die, Martii, inquam, et Aprilis, quovis anno juxta Ecclesiasticam 
legulum. eccurrerct decima quarta primi apud Hebraeos mensis Lunae, 
qua legalo Pascha colebrari praem PAUR quaeque olim et ab initio, abs- 
«que aeriptura quidem, «ed rite obtinebat, indicaret , scripto inandarunt, 
reuruntque,— ita ut hiace percoptis, et a fidei alumnis inviolate obser- 
vatis, sanctum ct redemptorium nostrum magni Dei et servatoris Jesu 
Ohristi Pascha cum pace cxigerent. 
Vis orgo qui recte sentiunt ad sancti. Paschatis festi Ecclesiasticam 
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zo9 ndcya toprijg ixxÀgouncruxó» xavóva 7 9nàÓ rív 9togópuy 
marépuv» ixre9doa Gtljvrc, elg tavi?y 
dià narróg &ávaxvxlovuérg xal ÓgAobVaa dv ixdoto Eru ly nóotg 
ToU uagríov ? ToU &ngiMov zuéga cvoloxezar 7) 10 ToU nQusov C 

5uz5róg T5c Gehgvgc, à» 7j TO vojuxür ànireeioO ai npootíraxro: 
zndcya* fjv ywooxov Tig xa9^. txaazov iviavtós. dy nóoty Zu£oa 
15c éfidouddogc tUoloxerau, xa) tóv 0pov àmordutvog tà» 1:90y- 
ra, 0r: dà» e0ge9 T] arm iv ulpa xvoiaxij, elc T5» lniobaay 
xvQiaxr;y toorutev dei v0 Gyiov doya, sl d£ dv üAÀg oiadinore 

10zcGv *E vutoov ruépa, slc 1v noooto?aar xvgiaxr» , caqde xal 
Mav Qadíce jmvaoxeyv Óvvjarvoi xa9^ fxaorov 0viavsóy iv nóotg 
ToU uaprlov 7| ToO üngil(ov éopráct TÓ cwr5oiov nücya 7, toU 
909 àxxlgola. 


Tiyig dé quioriuótéQov qegduevos xixAov névrt 0vvtaxaide- Y 8 
15 xatrzolóuv trata», 0» npontzüg tqqaa» ec éavróv à üvaxv- 
xAovutvo» ov uóvov xuzà rüg ajrüg TuéQag ToU 7)1axoU ugvóc 
pagríov 3 ángiMov gépu» tz» i' vob nourov umvüc tfc otij- 
vnc, àAÀd xol xazà Tác adróc zuégag vc éfidouddog. — Ov sivc 
Tüv» ünAovctégov e0QnxÓrtg, xal zoUro»v dÀg95 dvai OnomrtU- 
90 gayrtc, ov uóvoy iy BífAoic üveyodiayto, &AXÀ xal iy váfAaug 
ly nAslazaug và 0xxAnowv &vaztOtlxacw, wg Ogiivrac "EAAgvdg 
re xal "Iovdalovg xal ode vüv aigéatuv ngoordrag toUrov nQoxti- 


2. ivysaxai8txartgolda V ab manu sec. 12. vo? 01209] [ ix 
tov] P. 22. ss om. P. 


regulam sefficit a Deiferis Patribus propositus in semet semper recurrens 
Decemaoveonalis Lunae Cyclus, quo indicatur quo anno, ac quoto Martii 
vel Aprilis die, decima quarta primi mensis Lunae invenitur, qua legale 
cans est celebrari Pascha: qua quidem cognita, quoto hebdomadia 
je singulis annis illa occurrat, quivis percipiet, atque adeo si die Do- 
mánica illa inveniatur, sequenti Dominica celebrandum esse sanctum Pa- 
scha: si vero alio quovis sex dierum die, sequenti Dominica celebran- 
dum esse sanctum Pascha quivis assequi facile poterit, et quotb Martii 
aut Aprilis die singulis annis salutare Pascha Ecclesia celebrabit. 


Quidam porro, nescio qua ducti ambitione, quinque Decemnovenna- 
liom Cyclum statuerunt, quem in semet recurrere temere asaerebant, cum 
men solum juxta ipsos mensis Martii et Aprilis Lunares dies ferre deci- 
mam quartam primi mensis Lunae, sed etiam juxta ipsoé dies hebdoma- 
dis dicerent. Quo em invento cyclo, ipsum veritati consentaneum 
(n vies en res quidam, non uy rim — ges ia 
i ipsere, quas in compluribus esiis ap : ut 
cam prepesitum henc ose adverterent Gentes et Jedad, ac baereseon | 





20 CHRONICON 


P 10 uevor ni«r?» yéÀoro xard ic (xxÀgaiag xwv, x«i d^ avtoi 
imoxunrur 10 ulya 15g edoeffslag uvoztjpu. | 

Tovrov zoívvv yeytrguévov vrvig tà» vijc xaSolaxig Óxoxs- 
olag Ouytg9érseg 0i &vayxaloy. Aóyory 17)». Touuisgv &ÀÀÓOxotov 
xal &naiütvtov Tür OvrraSüvrcv TOY Hoguévor xvxAov r&v à»i- 5 
vjxorza névie &àv Q«jAeySav. yvoug» , vniduSay 0 1óv üÀg9 
x«l roig noáyuagdi atuq«voy xixAov óv Tüv xn. ut» évvtaxatdt- 
xaerrgidcv, «9^ dà ÜxvoxaiixooatrrplUu, cinto ovváyovoir lsàv 
dpiguóv qAE'. — ovrog yàg Ó xvxAoc, Aéyo 03) 0 vo» gÀB. va, 
dd elg éavtóv üvaxvxloUptvog Ótixvvac o) uóvor xarà và avtTÓS 10 
7Hépac àv Ovo zAuxiv urvav, uagriov Aéyc xal ángilov, &u- 
níntovaav t5jv (Ó' ToU nourov jgvóc vg otÀnvgc, 6A. xal xa- 

B rà rác «Xrác 7£pac 17e £ffojutdoc xol xaxá 1Ó aUrÓ érog rijg ve- 
zgaerroldoc roU fistSrov xal xarà 10 &v1O Eroc rfc 0yveuxadóexat- 
v5oídoc, 4ÀÀd 01) xai xurà 10 avrÓ roc src OxsuxauicoOaETTQU- 15 
dog. &nagr(tera« yág 0 npotioruévoc xíxÀoc vàv qÀÉ. ràv xai 
naQU ró» (9', xal nagd tó» xy xal nagd 1óv véocagu. xol nagá 
ròv énzà pepibouevog. 

Tovrou yvwaOvtog noAXol xUxAovg ávéygaav tograatixo)c 
drõv gÀff, xazauílSavreg 0d jj dÀn9en v0 speUdog oxavóaAov $Q 
x«l rapaytic &qogudc roi; ánAovosépoic rrapéaGyoyzo. oi uév yàp 
vág rt00GQi0xoidexusalug ToU nourov unvóg vic Gels]vnc daurt]- 


5. isvevgxovra P. — 7. toig om. P. ibid. iyvsaxa:0. — Óxto 
om. P. 14. tc om. P. 15. Erog om. P. 17. rev bis P. 
ibid. «0v víesaga ] zó» à' P. $0. uoi x. P. xerapsibovrsg V. 
22. csocaQeoxatDaxavéog P. 


Principes, largum adversus Ecclesiam risum exc tarint, magno inde Kc- 
xbslac aaraeeló ludibrio habito. 

Cum haec ita se haberent, quidam ex Ecclesia Catholica necessariis 
excitati rationibus, iaeptam hanc et absurdam eorum qui memoratum Cy- 
clum xcv. annorum, confecerant arguere sententiam, probavereque, istum 
* Vigiotioctennalem Cyclum, kr eram colligit pxxxit. verum esie, rebus- 
que consonum. Cyclus enim (is, inquam, pxxxm. annorum) in se- 
xg semper reourrens, non solum indicat juxta hos dies binorum mea- 
sium solarium, Martii, inquam, et Aprilis, quando incidet xiv. mensis 
Lunae, sed et juxta dies eosdem hebdomadis, et juxta eundem annum 
quadriennii Bissexti, et juxta eundem Decemnovennalis, atque adeo ipsum 
Vigintioctennalis Cycli annum. Absolvitur enim praedictus Cyclus annorum 
Dxxxw. et in xrx. et in xxvn. et in 1v. et in vni. partitus. 

Hoc cognito, Paschales Cycles annorum pxxxm. mult descripsere, 
mixtoque cum veritate mendacio, scandali ac turbae occasiones praebuere 
simplicioribus. Quippe qui primi mensis Lunse quartas decimas immo- 
biles esse non adverterunt, juxta dies in Deoemnovennali Cyclo a Deife- 
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rove ox iqvAata» xarà ság "u(Qac sàg dvayeygauuévag 2v vf; € 
Órse Delay Óvvtancidexaevsold: 9nà víy OtogóQgu» natéguy, AX 
ldlag ivvtaxaidtxasrzoldac avrézaEav lvarríag vij ixse9ulay ónà 
ré» Jtonveioru» rfc ixxÀigolag Qidaaxdicov, xal oUzw xixAovg 
592a ire» avrrt)txadw. — olg ngoaé£yorréc viec xal &yvootrreg 
TÓ» ixxÀyaiagzixÓy xavóva negl ToU owtgolov náoyo uáte» no- 
Adxig raQárrorgo(, olóutroc neniavnuévag éogrdisoOa: 1Ó Luo- 
xoi» ndOya 2v 77; &yln voi 9toU /xxAna(n. 
"Evtgo« 0d. sdg uév 1t00api0xuidexazalag soU noutov ugvóg 
10 15€ atÀzvnc üximjrove üvuycygouuévac zut- 
pac tü» Óvo uzvüv uagríov xai üángiMov àv vj ixst9«loy dvvta- 
xaidexaetrold. vnó rü» navtugriuty Tfjc éxxAgalag QiduaxdAoy, D 
xui oUre TÓ» xvxÀov tüv qÀA (rdv üvéraSav. — xal ntl uv v3v 
yia 100 ndcya copy» ovpugavo: 1oof9roa» 1Q Óxxlgauorad 
15 xavóvt, xaJ" 0v intzéAeoey xal Guttlet. xad inetlon só Lwo- 
zov nácya 7) ToU 9toU Qxxlzaía* ygovovg dé nagé9evro dv và 
xvxlo 1ü» QÀf! ir» vovg Tt íánÓ xtíctwg xócuov toUG Tt Ónà 
75g àvav3Qon:j0twc voU utyálov Joli xal owtijgog Zué "Inooó 
Xoroũ 10v 1t án Tc ix vtxod» u9roU ávaosáctuc áovugo- 
30 rovc jj 16 Jtonvevorq yoaqf; xol vi àxxAgoiorixQ xavóvi xai 1jj 
r&v ngayudrov qéct Q rotg ngooéyovreg nto uiv. vj» áylay P 11 
roU náGya topr?» ov ÓdiacgdáAloryra:, dÀÀd cvuguvoto: Tjj xa- V 9 
Sola; ixigola, nto) Óà rác &AXac Foprác ríg velovufvac ly 


9. vrasegtaox, P. 13. woxio V. ibid. uiv om. P. 14. svof- 
95ea» P. 


ris Patribus proposito descriptos, sed proprios Decemnovennales Cyclos 
cenfecere illi contrarios qui wr inspiratis a- Deo Doctoribus sunt rien 
d; sicque Cyclos pxxxu. annorum composuerunt. Quibus quidam fidem 
adbibegtes, regulam ignorantes Eoclesiasticam, frustra de salutari Pa- 
schate turbas saepius excitarunt, cum in sancta Dei Ecclesia vivificum 
Pascha erronee rari sibi in animnm inducerent. 

Alii vero quartas decimas primi mensis Lunae immobiles observa- 
runt juxta descriptos duorum mensium dies, Martii et Aprilis, in Decem- 
movenaali Cyclo ab praeclaris Ecclesiae Doctoribus exposito, atque sic 
in semet tem pxxxit. Cyclum constituerunt. Et sane circa Pascha- 
lem ssnctam (festivitatem sanctae regulae coasentire sünt deprehensi, se- 
cundum quem vivificum Pascha celebravit, celebrat, et celebrabit Dei Ec- 
desia. ln Cyclo porro pxxxiu. annorum, a mundo condito annos prae- 
terea appesuere, et ab Incarnatione magni Dei et Servatoris nostri Jesu 
Christi, et ab ejus a mortuis resurrectione, qui a Deo inspiratae scri- 
ptmrae, et Koclesiasticae regulae, ac rerum naturae minime consonant, 
cmi dum quidam adhaerent, quoad Sanctum Paschatis festum non fallun- 
ter quidem, immo Cathelicae Ecclesiae consentiunt, verum quoad alias 
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av1jj ogódoa ntnAárgvrac , olo» XQuoro? ytv(9)40v, OntQ óánÀa- 
vi)g May £ogrülu 5j ToU 9toU àyla ixxlgola Tfj dxáÓi nium 
ToU xarà Pupulovc dexeufoíov ugvóc, &« dà xal rüv ayyelucuóv 
i5c &ylug 0vÓóbov Ódtonolrgc Zur Dtoróxov xal átunap9(vov 
Mapíag, 0v xoi av1óv ávenuldintuc àniuelet yj 00 9to0 àxxAnolas 
tjj eixádi n(unvg 109 xarà "Pupoíovc uagrlov ugvóc, Cr uv 
xul 10 ytvé9)sov 109 &ylov 'Inárrov ToU nQodpóuov xol fanri- 
B 0:0), Ontg inizelei 0g 7) 00 toU àxxAyola vj eixáde verdg- 
1j 10) xatà Pupuulovg lovrlov pzróc, ngüg rovroig O8 xal vv 
&yla» üánüvrrcw roD cor59og ruv 9toU xol xvolov 'InooU Xpi- 10 
oroũ, Urt UntOéSuro ajrüv iv raig dyxGAcig Ó Díxasog oque, 
7v éoprálGi. ücquAdg 1j 109 9o ixxigaía vjj Qevsépa voU xatd 
"PPouolove qtfpovaoílov umvóg. Toig oiv üvaygoyaptroig tóv 
oUro xaruoxtwacOíyra xóxAov tu» QA )rüv xaraxoAovOoUvréc 
tuvię Ty xovqoséouvy, xal dàn9tUt» vovrovg olóutvoi, May v0À-15 
u5odc xal ngonttüg xazapépqpoysa: rág ánarrayóot &ylag voU 
9uo) ixxAgoíag iv vuic eoruércug ruégeig vàg uynuorev3tlaag 
C Aurdobrrag coprág. 

"Ent oiv o)y qÜgout» )nó vwoc ávaygugévra topracvaxóv 
xUxlov Tüv QA6! izüv did nárrov ovppuvotvra vjj 9tonvevovo 20 
youg?; xalTaig àwemiüxntwg zthovuévaug £ogsaig dy vjj &yla voU 
Oeo xa9oAmj; xal ánoctolaxg] OxxAnola, àAA* Eyyoputy Uy. judi 1j 
xai dy nAsloot». 3] xol àv ndGuig vai topzaig tz; Gyluc voU 9toi 

4. uà» om. P. 18. devoovaglov PV. 18. éxeselovvtag] 

Conf. zsQizzsvoyro» dod» in circulo p. 13. , 


festivitates quae in ca celebrantur plurimum aberrant: veluti in Christi 
Nativitate, quam recte prorsus celebrat Sancta Dei Ecclesia xxv. die 
mensis secundum Romanos Decembris. ]ta perinde in Annuntiatione san- 
ctae gloriosae Dominae nostrae Dei Genitricis et semper Virginis Mariae, 
uam et prem inculpate celebrat Dei Ecclesia xxv. die meusis secundum 
manos Martii; praeterea in Nativitate Sancti Joannis Praecursoris et 
Baptstae, quam recte Del Ecclesia xxiv. mensis juxta Romanos Junii 
celebrat. Praeterea in sancto Servatoris nostri Dei et Domini Jesu Chri- 
.Sti Occursu, cum in ulnis eum excepit justus Simeon, quem recte cele- 
brat Dei Ecclesia 11. mensis juxta Romanos Februarii. Ab hisce igitur 
descriptum ac sic compactum pxxxii annorum Cyclum quidam ex sim- 
plicioribus secuti, ac veritati consonum illum esse arbitrati, audacter 
nimis ac temere sanctas ubique Ecclesias, a quibus, praedictis diebus 
memoratae peraguntur festivitates, reprehendunt, 

Quandoquidem igitur nullum hactenus invenimus a quopiam descri- 
ptum pxxxit. annorum Paschalem Cyclum, qui a Deo inspiratae scriptu- 
rae in omnibus concinat, ac festis quae in sancta Dei Catholica et Apo- 
stolica Ecclesia inculpate celebrantur, immo in uno, vel in pluribus, vel 
etiam in omnibus festis, sanctae Dei Ecclesiae minime esse consentaneos, 
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&xxÀgn(ag &ovieqpurrove xal ivarríorg vvyydvovrag xal tuguyác 
xai axárdaAa zolc Tc ebatfelac rpoqluorc iunovobrrag rotg ónàó 
1 evo. &vayoagérrag £opragzixo)e xóxAovc, üvayxatov zynoadutJu 
&vayoésyai xoxAov topruazixóv éróv. gÀf did nárzwv ovvádor- 

5 Ta taic Ütomvevotoic ypoagaic xai vai; ánAavdg uév nagado3d- 
cai 9n0 t&v 9togógny naríQuv, ÓgSüc Jà vtlovuévaug tograig 
i» raig ánuvruyóce áyimg roU 9toU PxxÀgolag, nQóg vt fud 
abr» xul vü* divrevEoud vay. oqéAtiu xal cipiyvy» xal óuóvoiuy 
rdv &yluv oU. JeoU QxxXiaiwiv , quotítovrog tjuüg vd qurl vüc 

10 7»wotec xai nagéyorroc 7j» Aoyor dAg3 tug 0v dvo(St v0U a1ó- 
patog "guy ngóg olxodou?v vic &ylug dxxgalag ToU utyólov 
$100 xal dur5oog ruGv '"InaoU  Xougro9, nap! ov nüca Óóc« 
&ya97] xai nüv Ócorua Xov Qídorus nüct Toig sucrüc npooxv- 
vOi'OLy GÜIÓOY. 

15 . lloorásouev dé ToU éopraatixoD x)xAov tO» qÀÉ Qv vv 
xarà qociw óxroxaitixogatzrolUa toU Alv, fric ovvapSauéyn 
cf yevéou vv» qoorgouvy, slc &avtz|y Quà navtüg GvaxvxAovutvn 
óyÀoi zág i» éxüct( Ét&. énuxzüg ToU zov, ánoxaractutiuxi) 
(v;yávovou Tutoug pupvüg SÀuuxoD x«l zyuéoag éfdopádog xoi 

v0&rovg vérQaetrolUog fiaéSrov. — Fri 08 xal vj» &xOtotv 7€ xaxá 
Qva Ovvtaxaditxatrnoldoc 1c atÀgvnc Oniwcopty, ri xal ac- 
17; OvvupSauévg vj yevéou vi» quotrouy, tg tavtzv Ói& na»- 
züc &vaxcxAovpévz ÓgÀot iy éxáasio Ert 17» xav vOv Oxxlgoin- 


10. digi P. 


interdum etiam contrarios advertimus, Paschalesque a quibusdam compa- 
ctos Cyclos tamultuum ac scandalorum ausam praebere pietatis alumnis, 
operae pretium duximus Cyclum describere pxxxu. annorum a Deo inspi- 
ratis scripturis in omnibus consentaneum, et festivitatibus quae recte a 
Deiferis Patribus traditae sunt, et in sanctis Dei Ecclesiis recte ubique 
celebrantur, tum ad nostram ipsorum, tum ad eorum qui haecce legent 
wülitatem ac pacem, et ad sanctarue praeterea Dei Ecclesiarum concor- 
diam: illuminante nos lumine coguitionis, et verum nobis praebente ser- 
monem in apertione oris nostri ad aedificationem sanctae IScclesiae mo- 
gno Deo et. Servatore nostro Jesu Christo, à quo omne donum bonum, 
et omne munus perfectum datur iis omnibus qui cum fide eum adorant. 
Praefigemus porro annorum Dpxxxi. Paschali cyclo naturalem solis 
Vigintioctennalen Cyclum, qui sumpto una cum luminaritm ortu exordio 
ip semetipsum semper reflectitur, et singulis annis Epactas S»lis indicat, 
' eum apocatastatice sit diei mensis solaris, ac diei bebdomadis, et anni qua- 
drienaii Bisexti. Praeterca proponeiaus naturalem Decemnovennalem Cy- 
dum Lunae, qui et ipse una cum ortu luminarium in semet semper re- 
currens, singulis annis decimam quartam primi mensis Lunae, juxta ec- 
clesiasticam regulam, qua legale festum celebrari praeceptum est, indi- 
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cuxà» xovóya ttGOaQrUxaidaxárt» ToU nourOv ugvóc rfc otij- 
vnc, 3i» fj à vo,uxà» iustslaSo: nyontésaxra: ndoya, xal né- 
B 3o: eloir iv &xáoto Vet énaxzal vc achivgc, fjwig Ovvtaxeiddt- 
xa£znoldóg énoxasactavu) voyydyu "uéoac umgvóg 5uaxoU xal 
V 10 7n£Qae otÀüygc unvóg. — inidgoprjr tt Tüv xoóvw» và» ánà àg-5 
xĩc xtlotuę xóguov nomcoutO9o. — uí9odóv ze nagadoconer 
à Erg ToU xócuov nagalouflávorreg, di fc yevolaxur Qvrijorrol 
Tig xa9' Pxacro» imis tovpervoy üviavtóv nóctov troc éativ tfc 
ixzorxaveixocaernoldoc rov jMov.  uí9odór ve &réoav OnAoco- 
ut» tà Frg sob xócuov nagalaufldvorreg , Oi Ze durijoeral sigio 
jvooxt» xü9? fxacro» P)Umugrovutvo» iwavzóv nmóco: clolv ai 
vo) $A(ov inaxraÁ.  ué9o0ó» v& abOug GAAg» yvoglcoutr, di 
fc dvríatral vic ywvoloxuv iv nóorg Su£ga. vic Efdouádog ebol- 
C oxerai éxáosg ünilysovuérg olovüá nore uzrüg zuéon. — nóim 
&Alg» nuéSodov yodtoutv 1à Érg vo) xóouov nagoXauflávorste, 15 
9i* £c dvrgotzal vig qevwoxty xo9* Exaozoy Gigrospevoy 0viaw- 
1Ó» nca: elolv ai 17g aeÀr»gc énaxzal, — Fre ué9odoy GAAgy 03- 
Accouty, dà fjc duvijotral Tic yoooxuv xa3* fxaczoy inisrvos- 
p&oy iyiaviór àv nósty Qua vo? uagrlov 7j toõ ángiMov t- 
Qloxezas 7j xav xó» Óxxlgoiagrixóv. xuvóva (0 soU zoutov utg- 20 
»üg sc Gtqrge. toUru» yüp návru» ngodgAovuévov , obzw 
cagóügc ánodelSouey y nóotq udv Er ToU xóopov, à» nóorq dé 
Ere sfjg Óxroxoutixogaesgol0oc so) rAlov xul iy nócsQ Eti vic 
ivvtaxaidexasvoldoc tijg otÀzvgg só ztoGtov àv Aflyéni incect- 
Mo93y nácya, ài» nóosq 0 Fre v0). xócuov. xal 5c Óxrwxaiti- 25 


1. vt06 P. 6. re ] 0b P. 7. 10. 18. 16. àv»rjense: PV. 
29. iy zósto 0i Eri — 25. co) xoeuov om. P. 


cat: quotaeque singulis annis sunt Lunae Epactae, quaeve Decemnoven- 
nalis ce est diei mensis solaris, et diei mensis lunaris. Anno- 
rum & mundi conditi exordio decursum exequemur: methodum ve- 
ro ac rationem trademus, sumptis annis mundi, qua nosse quivis poterit, 
queris quaesito anno, quotus est annus Decemnovennalis Cycli sos. Me- 
um praeterea alteram indicebimus, sumptis annis inundi, qua nosse 
Marx poterit in itis singulis annis, quotae sunt solis Epactae. Me- 
Um rursum a docebimus, qua nosse quivis poterit, quoto hebdo- 
madis die invenitur unusquisque quaesiti cujusvis mensis dies. Rursum 
aliam methodum describemus, sumptis mundi annis, qua quivis nosse po- : 
terit singulis quaesitis annis quot sunt Lunae Épactae. Methodum ad- 
huc aliam indicabimus, qua quivis nosse poterit singulis quaesitis annis 
* Martii sut Aprilis die invenitur juxta Ecclesiasticam de- 
quarta primi mensis Lunae. — Hisce praedictis omnibus praeindica- 


s 














Ad pag. $6. 
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2. vag om. P. n 8. 8") 85" PV. ib. gres PV. 10. xsxlov PV. 11. xaOe eig PV. 
ib. xvxAovg] ?5 PV. 12. Bieixso x» xvuio (/ PV. 


15. storztrvóvre»] Hoc non mutandum. 


T m Cyelus vigintioctennalis solis in seipsum semper recurrens, denotans quovis anno solis Epactas. 


; Quae extra Rotam sunt , indicant quot sint Cycli : sunt autem xxvi. Quae vero intra Rotam eunt, quote die ingre- 
ditur Martius denotant. Et wbi B describitur punctotus, Bissextusm indicat qui fit singulis 1v. Cyclio, seu annis.  Invenies 
enim ipsum Bissestum in 1v. Cyclo, et ín vi. et in xn. et sic deinceps sccundum 1v. Cyclos: ita ut xxvi. Cyclo vri. Bissexti 
—— Quippe juxta. cjusmodi quadriennium poteris invenire dies xxix. ex horarusa trivm, quae annis cingulis supersunt, 
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xecuergo(óocg xal rijg iwvtaxaidexatrgQi0og yéyovtv 0. eDuyyca- 
opc ó ngüc tà» Gyio» Zayagías nsQi 1c aviArytoc oU noodpó- 
piov. xol fanziszoU. "Indrrov, Ei usjv xai 0 tdayytliguüg 0. npóc D 
v)» &ylay FvdoEov demag9dvor xui Otoróxov. IMuolav  yevopeevog 

5 xal 5j xarà oágxa adsiXgduc ToU ueydAov Deo) x«l autiooc zuo 
"Inso$ XQurob Óonógwc xul áp9uQreg yeylrgvew* — dy nóaso 
v5 l'ret so) xóopov xal vfjc ÓxraixotixoootzgolOoc én) xà» "Topdá- 
vy n90c à» "luárrgy (9v iBanzía9n ó xíQug Zuáy "Inaotg 
6 Xqussóc* à» nóOzQ T6 Értt 100 xóopov xal vfjc óxrOxauixogas- 

jOcvgoíJoc xal vig ivvtaxoidexaezzoldoc daravodOn vniQ 7r 
xal oxviwoac zó» GÓgv üvíorm ix vexqüUv. — xal oũtu Àomnór 
ápyóutro. toU togractixoU xóxÀov ánó ToU rovg dxelvov iv o 
và» [wonoi» Jüvaro» önoutlvucç cuox vnip Zudv XQurüg 6 
dig9ióc 9«0c zjudv dylass ix vexqüv 1j) vo(rg ju£(pa, napaor- P 13 

15copey i» nóotQ vt Urt x09. xóapov énAngo3r Ó noüzoc éopro- 
orixòc xUxAog tO» gÀ/ irüv voU ixxÀgcuuctixoU nácya xal nó- 
Se» ügytras à Oríregoc xüxAog ToU dylov xai LwmonoU náaya, 
xQoUriJévre; Tod xoóvovc zodg ànó xvlotuc xócuov garérzag 
perd mÀdorgc 0ogc tic iterdotog ÓlnOHagc Eyto9oi.— TaD1o 

$0ydo ndvra yuwooxwv sig eborjoe wx 0p9üc xal üvenilznzog rác 
prnpovyev3elaag uixoQ noóc9ev éográg énizeléi 7) y(a voii Oto 
xadQoAux?) xal dnooroAu) àxxAgola. 


7. ss em. P, 9. ó om. P. ib. ss om. P. 10. d»seesavooüg 
P. 11. ix vé» vexgé» P. — 15. x1non0g P. — 19. Erica: P. 
22. Circulum qui sequebatur in tabula adiecta posuimus. 


E 


, sie picue demonstrabimus quoto mundi anno Vigintioctennalis 
Cydi et D vennalis fuit Annuntiatio Saucto Zachariae de Praecur- 
seris et Baptistae Joannis tone, ut et Annuntiatio Seacac pr. 
rlesae semper Mu im et Dei ci Mariae facta, ut et Magni et 
Servatoris nostri Jesu Christi secundum carnem Conceptio, quae sine se- 
mime ct intaminate facta est. Deinde quoto mundi et Vigintioctennalis 
Cycli anno ia. Jordanem ad Joannem venleni 


Deus moster, tertia die ex mortuis resurrexit, quo mundi anno completus 
est primus Paschalis Cyclus annorum pxxxin. Écclesiastici Paschatis, et 
unde isitiumn sumit secundus Cyclus sancti et vivifici Paschatis, additis 
qui a mundi condito videntur effluxisse annis, cum quantalibet veritatis 
inquisitione demonstrabimus. Haec enim omnia ubi quivis intellexerit, 
tem ut supra memoratas festivitates recte ac inculpate celebret sancta 
Dei Catholica et Apostolica Ecclesia statim percipiet. 
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S 1 Joréov wg iv tjj ytvéou xà» qoot5Qur, ijyovv v ápyij tfc 
v0U xóOL0v GvOTdOt0C, 1Ó nQUTOY Frog rijg xarí qUOt» ÜxTQ- 
xaixocaergo(doc ToU 7Mov imaxrüg o)x Éyu. — oi yàp énaxrai 
uerà avunigooci viv vf! i£fdoudduwv Exáarov 7;yovpévov üviav- 
ToU éx Tc ÜnoAenmouérgc ToU fAuuxob b€avroU tuüg nO TO55 
serágro muéíoag Aapffávovrat ,' xal éxdcrQ emouér  inav- 
sQ é&ugépovra.. — nó ob» i» tjj àgyij tig voU xoócuov yt- 
víctuc  Ovvaróv dcr»  inaxráüg Aa(fféiv; xarayé(Aaoro» ydo 
volro* Aóyo 01) 10 Aaffiy iv vij &Qyz 19e ToU xóguov avotáctcc 
ànaxrdc 5 inaxrQy 3j Aenrü. énaxrGv. — uerà Ó v0 nÀgouO vai 10 
Tü* nQUty» üxroxociixocattgolUa ToU zÀÍov Tv ovvaptauévzv 
7j ytvéot ToU xóopov TÓ npo» érog Tc Ótvrégac üxrcxauixo- 
catrnoídog roU $À(ov inaxrüg Lyu U^ d OP vntoflón: vóv C, 
obxéz« Aomóv s 3j 9 Myovras, dA áquagovutvo ráv LU ula 3j 
dvo xal nd tug vv UL. — 10 00 (f. xal y' Erog tijg Óxrcxcttixo- 15 
castnol0oc xal tà Aoráà avrzc Cry ooattog Ey& xal dy Tz noutg 
üxrtoxoutixocaetrols xal zv 1j devsépe xui dy nácauc üpolag rai 
Aotxaic. 

"Evra$9a 0d ogutior(oy xal voUro, Uti xactov Érog zc xa- 
và quai» üxrcxoaitixocaergo(doc voU 140v tjv doy?v Eye tjv xa. 920 
oU x«zà. "Puuafovg paptíov unvóc, v 5) viv lapivriy lonutpíuv 


$9. óxroxoiuuxocarrgoldog] $ xai x sr5goidog PV. Sic et 11. 12. 
15. 17. 90. 5. ix süg — avro? om. P. — 8. ler») ui» P. 
11. cv»aotnuivg» ] o9» ago£tapnivn» PV. 13. ) &/ P... ib. có» 

]:o »£ P. 14.50 ]59' PV. — ib. Agyorza: P, Ayorras V. 
14. 15. t) £' P. 3 16. xal :d] xaza P. 


Notandum porro in ortu luminarium, seu in initio mundi composi- 
tionis, primum naturalis Cycli Vigintioctennalis Solis annum Epactas non 
babere: Epactae quippe post completas Lu. hebdomades uniuscujusque 

rimi anni, ex die cum quadrante sumuntur, et singulis sequentibus annis 
inferuntur. , Qui ergo fieri potest, ut mundi conditi initio potuerint Kpa- 
ctae occurrere?  lstud enim perridiculum est, ut, inquam, initio mundi 
compositionis Epactae, vel Epacta, atque adeo occurrant Epactarum mi- 
nuta. Postquam autem primus Vigintioctennalis Cyclus solis completus 
fuerit, ille scilicet qui in mundi ortu incoeperit, primus secundi Viginti- 
octennalis Cycli solis annus Epactas habet ux. Si vero excedant 1x. . . 
— . . Sed ablatis a Lx, una vel duabus, et rursum usque ad Lx. 
Secundus vero ac tertius Vigintioctennalis Cycli annus, provt reliqui il- 
lius anni, similiter Epactas habent, quemadmodum habentur in primo 
Vigintioctennali Cyclo, et in secundo, et pari modo in reliquis omnibus. 

Istud etiam hoc loco observandum, unumquemque naturalis Viginti- 
octeanalis Cycli solis annum habere initium xxi. die mensis juxta Roma- 
nos Martii, quo vernum fieri aequinoctium per Deiferos Patres docuit 





Ad peg. 27. 





esQui. ubique P. 10. 'Tayryovagíov PV. 11. 5z:00:»] p. 13. 


Quae estra Rotam esscribuntur, indicant quot sunt Cycli: sunt autem xxix. Quae vero. interius, quo mense Legale 
Pascha incidat, denotant. Terti& vero Rota, quoto mensis die idem Legale Pascha celebratur edocet. Quae vero omnino 
interior est, ostendit que habere debet dies Luna S, Basilii. prímo Januarii mensis die. In ea vero quac a tergo est Rota, 
invenies omnia quae de Sole sunt. Sic porro constant Paschata usque ad consummationem. 
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yivea9uu 1à nvepa 10 Gyiov dià váv 9vogóQu» ldidake nacípov. 
dxxela9c  Aoinór xai 7j ExJtaig vfjg xarà quo Pvvceaxaidexatzg- 
olöoc tZjc otÀrvrc. 


1. xavíQe» iü(ü9ate P 2. 19' evpoldoc PV. 3. Circulum qui 
sequeneiur in tabula adiecta posuimus. 


iritus sanctus. Enimvero — ut hic describatur Expositio nat 
relis Decemnovennalis Cycli Lunae, — 
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v14& JJegi. voU xoavG TO» «io» vouo» yiyrvouéroU xac' 
évavrO» dyiov xal cor5oiOdov; mdoya wai àv 
rovrov (yTZuGTO» GU*TOuO; uera amodeiteoe 
af0Àvaic. 


Tò uév áyiov xal paxáQiov ndoya voU 9toU QiudQióry $no- 5 
yodg& ó vópog, OuoU xalió» uijva OgÀdw xaO 0» Oei roUro 
Tou», xal 9v Zuépay xtitócy dravgotiod a uſetù noÀÀlge tfc 
&xoiftlac. — 9eoU yap )orim dy abrQ qur) qepouérr vQ vou, 

B qvidbot TÓ» ufjva Tüv véw», ,,xol noujctg 10. ndoxu xvolo rà 
949 cov zjj reecaQioxuióexáz] zjuépa. ToU nodrov pgyóc.*. uijva 10 
dà véoy Ayn Üv. xul ngó rov xadat iy qo e9mAÓrec oi xagnol vj» 
yevouévr» Tüv naÀaui» ngoogualvovo: xazánavow. — ev Óé cjj 
ze00aQuoxaiDexárg tu£on oU. ugvóc ToU nQurov inirgorioda: 1à 
nácya gvvéra&ev, otx GAXov toUzo yáguy 7| va xaxà ulpgour ToU 

. Tijc otÀrvyc quióg ngon àv iOio» xüxAov iyotonc , và» jv tfjc 15 

diavoíag qworijou Tig tÉAuoy Eyovrtg 0» oxózi Tfjg üpragslag 

u3) dixzoluev, 9üAlorrtg d£ nov narvrodunécw dgeruig xol 

Toig rovro» ntrüÀon ola reQnvà. qvrà oxenóutro: Anluv Óixgv 

qudgol Qiautírojev. — Taaagiaxocóexázmy 0À zoU ugvóc Aya oU 

xarà rÓ» iaxów xUxÀov, dÀAÀà xarà v3v otÀQvgv.  "Effgaítor 90 


P i 


C 


2. cerngo.óUov V. — 8. 0:09] Numer. IX. 4. 10. rtosogsox. P. 
11. re0gidreg PV. 19. 5i re00aQtox. P. 15. nigens V. 
19. et seq. rtacagss. P. 


De sancto ac salutari anni cujuslibet Legali Paschate, ac 
de quaestionibus ad illud spectantibus, brevis cum 
demonstratione solutio. 


Sanctum ac beatum Dei Pascha perspicue omnino Lex praescribit, 
simulque quo fieri illud debet mensem indicat, et quo die jubetur obser- 
vari, idque cum plurima accuratione. Vox quippe Dei in em illapsa 
est, qua praecipitur observari mensis Novorum: Kt facies Pascha De- 
mino Deo tuo quartadecíima die primi mensis. Mensem vero Novum 
dicit, quem et primum vocat, in quo gcrminantes fructus veterum prae- 
nuptiant cessationem.  Quartadecima autem primi meusis nulla alia ratio- 
ne observari Pascha praecipit, nisi ut luminis instar Lunae plenum suum 
habentis circulum, nos perinde plenum habentes mentis luminare, in pec- 
cati tenaebris non immoremur: quinimmo omnis generis florentes virtati- 
bus, earumque foliis, jucundae veluti plantae, operti, segetum instar ve- 
nusti permaneamus.  Quartamdecimam vero meusis ait, non secundum 
solarem cyclum, sed juxta lunarem. Hebraeorum enim filii non ex solari, 


PASCHA LI E. 20 


yàp zatd:c ox dx voU. 7:axoU doópov, dAA' ix vov vfG ot qv9c 
x/xAov ró» uijva noui» incidevOgcav, Ón&ó: xal 0 u?» xoà 
rò Üvoua sg Gtlqvgc Myrtou* — rjv yàg a$v5 óvopáltzoa. Ex- 
Adds vj quwg. —diyUnzu yoUv npo: did và 1» vijc atÀvrfe 
5ó0oóuov iwraro» elvai, xal &x voUrov Ovuflaivty nÀdvyv tüv 
quei» nagd vic ylvta9us, 35 TÀÍov züg ToU uzvóc ruépac àne- 
»órgca» yrglto9ui, fouyurtpor oU 15e atÀ7vnc xarà tó» Éav- 
roũ doóuo» xivovpévov, cc xal dvrauírov tovTov Qüov xaralau- 
flávtc9ai. — zovtwv voírvy obtoc Üürtuv, noAÀol xal rÓv nQ- 
10:0» ujva rov iw.uvrov, GvvréÀua» Ovta T9e yunutQuyzc toonijc, 
cx 7TtQüro» dióÀov tártovO:.. — ToUTO Óé zo(0UG«v Gyvoobrteg Ori 
Tc (aguvijc tponzc ügyouérgc ánó TZg nO «f xalarydóm &ánr- 
My svyyáva, 6 dori gaueva3 xc, xarà dà. Xípovc Zrrioyéac 
xai Muxtdóruc dVozQov uà xai elxáds xavà vóv sjuaxóv doóno», 
15 7» énuimoeir ngoosxt udAioza, ur nuc ravtgc xazwutéQu nenia- 
ynué»ug Tig Tz v 1600uQi0xoidexazalay xazà otlyvg» vásag Óiu- 


porn x0 nácyu, wg voU nQUmov ugvog voultuv elvai xastgv.. 


o) yág i» rà) Ówdexáro uni yupiQaric vQonzg, ex mQotimov, 
obGnc, 0 tü» véu» zdrrtzos uscjv , oUnc 10v xagnó» TO» véwv 
29 xnenorguérov ovÓ6 Óvrauéyov Ógenávov dv dyqre) néuneoO0i* 
roſũro ydg udAicza ogutiov roU nourov ugvüg 0 Otioc CrakEeyv vó- 
poc. — UÀÀ. ind ovuflulv& ngogácu TZg 1ta0uQi0xaidexazalag 
xard ctÀo»5» ro) aGUroU nguOv uzvóc dg nÀárvg» (uninzorrág 


12. dxó] 5j:5e supra versum V. — ib axoule» P. 15. uüjxe 
vaUzpg PV. — ibid. ximlavnuévog P. — 22. s560aQanx. P. 


sed ex lumari cursu mensem compingere sunt edocti, cum mensis ex La- 


igitar Aegyptii, propterea Lunae cursus extimus est, ex eoque 
contingit à quibusdam in diebus peocari, mensis dies ex sole putari adin- 


cilius queat comprehesdi. His igitar ita se habentibus primum mensem, 
qui hibernum solstitium absolvit, ut primum omnino statuuat complures: 
in quo quidem ita versantur, quod eum existere ignorent vermo solstitio, 
qued initium sumit ab ante diem xrr. Kalendas Aprilis, quod est Phame- 
moth xxv. secundum vero Syros, Antiochenos, et Macedones, Dystri xxi. 

cursum solarem, Idque maxime observare convenit, ne quis dece- 


tmitar, que fructum Novi nondum conficiant, neque falx in messem im- 
mitti potest: letod emim signum primi mensis divioa Lex statuit. Sed 
uas 


D 


P 17 


' 15 
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vrvac, ümavroong a)rüc à» xvoiaxjj 5j iv caflfidso , ntpdier 
rüc vnortluc, rQHOxaidexárrg eCQpuoxouéyrc 1óre. xarà aelivgv, 
dc &éva ToU vóuov npászrtv , roUro Oxontiv nooorxu , Drug cl 
cvufi tjv avth* rtccaQuOxadKexazalay vig ailirnc Uy xvoiaxT; 
ebolaxtadot, elg viv 55e éffdoudda lptivoy 9niori9taOo: 0o rod— 5 
Twy Fvtxa , noójrov uév, tva t3) roéiOxoudexasalag xarà otÀgrgy 
caflfiárov zóze evoraxouérov ntQilsauputy rác vnartlag* 0nto oUx 
p éxóAovOor, ro) v»óuov toÜro pj) nQocrábavroc, GAÀà xal tot 
quoriQoc t/g GtÀrvng Urertg üseloUg ntQl zàv xUxAov tÓ» éav- 
Tob Üvrog*  Ünura (va us] xal xvgiaxijg oUonc xai ttacaQi0xat- 10 
dexazaíug xazà ceÀüvm» $nagyovong ürvayxacOGutv vnorevuv, 
ángenéc noüyua nowbrrtc* Martyaío» yáo loviv idiov noáyua 
rò tOot0UrO».  OUxoUr inti] oUrt Tfj; Tt00uQuoxoudexatalag xa- 
1à GtÀr vn» à» xvguixi] evouaxouérnc vgareóty Oei. oUre dxóAov- 
9ov à» cafflázo voiaxaidixárgg Ónavrooze ntQiiduy Tüg vn- 15 
ortluc, ürayxaia 7 vnéo39eoig elg trjv Sic éfdouáda, wg OMya 
ngócJt» tiQgrui, o nagoloceog yiyvouévgc iv và) nácya id 
75e Untp9éatog, àÀÀ* dianto 6 déxaroc &giduüg ntgilapfáves àv 
£vvéa , otra 1j TtocaQioxoidtxazala sgg aeÀrvnc i» xvoraxj) eU— 
puxouéyy did 10. us) dei» iv rastg vaattiuv dg r5» &5c £fi- 90 
C douáda' 5j $n(o3eoig ylyvorzo , o0. 100. náoya — Üárroor 
non Uca Tür» t5 Tuto)» 3 Uníp9eoig ntgiauflavovod» xai 
vüg &ÀÀac. | üAAnc r£ ànedd7) 0 0o17)Q uv xfj ud» vQioxoidexa- 


6. roou. P. 13. ovà) PV. 18. déxetog] Fort. déxa. 


rem quidam inducti occurrente illa die Dominica vel Sabbato, jejunia sol- 
vant, et tertia decima Lunae tum inventa, contra Legem agant, investi- 
gandum omnino, an quarta decima illa Lunae occurrat die Dominica: 
tum enim potius est ut in hebdomadem sequentem difleratur, hisce dua- 
bus potissimum de causis. 
Àc primum quidem, ut tertiadecima Lunae die Sabbato occurrente 
' jejunia non solvamus, cum id minime Legi consentaneum sit, istud non 
raecipienti, quando luminare Lunae circa circulum suum adhuc imper- 
fectum est. Deinde st si Dominica cum quartadecima Lunae concurrat, 
unare, ac rem agere indecoram non cogamur, cum id proprium sit Ma- 
nichaeorum. Quandoquidem igitur, neque quartadecima Lunae ín diem 
Dominicam incidente, non est jejunandum, ut nec [^ de tertiadecima 
Sabbato occurrente, jejunia solvenda, necesse est ut differatur in sequen- 
tem Dominicam, prout paulo ante dictum est, non soluto jejunio Pascha- 
tis die propterea quod dilatum sit, sed quemadmodum decimus numerus 
novem complectitur, sic quarta decima Lunae in diem Dominicam inci- 
dente, quia in illa non est jejunandum, in sequentem hebdomadem neces- 
sario differri debet, nulla exinde quoad Pascha facta imminutione, sex 
dilatis diebus alios comprehendentibus. Caeterum cum Salvator nester 
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valo naptdó95, roviíar: vij néumry vo) cafflárov, 1j 0d vto- 
Gugrxaitxazala Qoravgud, iv Quac ávaorág, Tovréari 
sj IExaDdtxázg xazá oelrygv, ijjic noolſꝰn rore 0v xvgiaxjj, wx 
7 TÀ» dayythiwr Ett nugurjoroic, Pywpev napuut9iov ToU xa- 
5 Ag zouiy 10 zágya, xüv vnég9tcoig yérgrui did v3» xazalofloU- 
ca» ávéyxgy. | ür uiv ovv 5j 1t000Qu0xaidixát ToU áylov nácya 
Poygsai dv cufifláte 3j no0 109 cufiBárov, iv taic &AAo vc tf- 
Jouádog Zufoutg dgugórog Tovro nouiv ngoorxu* dá» à dy 
xvgiuxfj &navr5op 5 vt00uQuxuidtxazala sf atÀzvzc ToU nQw- 
10Tov uyvóg, intg9trlov nárzwg dg v5» 55e éffoudda* 7 yàp D 
xvi] nguy 7u£oa tc éflóouddoc &azív», «e ngodiprras. 

"Evitü3«v Aoinóv 1v yoóvov vi» ánó 240p ToU nQutonió- R 98 
orov üvÓpunov, yovv &án' ápync xtiottug xócuov, butroujr 
ávayxaiov» moujgucÓ«wi Tü» ocvr«dórtwv Tjj 9tonvevotQ  yoagjj 

15xal raig vxÓ riv JtoqóQu» nurípuv .üvtnilgntog nagudoOt- p 18 
cai xoi stkovuévai; ópJ Gg togzaig dv 1jj üyia soU 9coU xaJolu 
xui ánoctoluxj; ixx)qgoía. 
8. ixxaid. P. ib. s09í07 P. 9. dzavrgowu P. — 19. l7íroog 
AefarvóQríag superscribit editio Raderi (R), cuius cum Parisina 


cousensum semper ombi, dissensum plerumque notavi. — ib. dx to9 
"éd P. — 18. d»OQcixov om. R. 17. xal azocrolx om. R. 


tertiadecima traditus, hoc est quinta Sabbati, quartadecima crucifixus sit, 
ac tres dies resurrexerit, hoc est uextadecima Lunae, quae inventa 
est in Dominica, ut praefert. Kvangeliorum observatio. in recte pera- 
gendo Paschate, ct »i necessario differatur, liceat nosmetipsos solari. Sed 
et si quartadecima saucti Paschatis incurrat in Sabbatum, vel pridie 
Sabbad, caeterisque Hebdomadis diebus, firme W observare convenit. 
Si vero die Dominica occurrat decima quarta Lunae primi mensis, difTe- 
mendum omnino in sequentem hebdomadem; Dominica quippe dies est 
primus hebdomadis, ut supra dictum ext. 

Hinc deinceps annorum ab Adam primo hominum a Deo formato, 
seu à mundi conditi exordio, brevein historiam necesse est fieri, qui 
quam Deus inspiravit Scripturae, atque adeo inculpate traditis a Sanctis 
Ac Deiferis Patribus, et rite celebratis festis in sancta Dei Catholica et 
Apostolica Koclesia concinunt. 


Anni a 


E HI T O0 MH 
XPONQN 
TÀN 4UQ A4AM 


TOY IIPOTOILAASTOY ANOPOIIOY EOZ K' 
ETOYZ THX BAXIAEIAS HPAKAEIOY TOY 
EYSEBESTATOY K4l META YILATEIAN ETOYZ 
IO' KAI IH' ETOYS THZ BAZIAEIAZ HPAKAEIOYX 
NEOY KONZSTANTINOY TOY AYTOY YIOY 
INAIKTIOQNOS I*. 


' Al3üp nooroc àv9odinav. nAac9dg ànà vo? 9109 Óylyvgaev déo 
viovg, vOv A]4ftÀ xal rv Kaiv. ela uesd vojtove lyérrgoe xal 
1óv N49., Ujoac tug ob coUror bylvvgoty Urn ox. 

Váu àn£gotr y, óuoU 99A". 


Inscr. vlo$ ato? P. 8. 480dp post dyivrnsev addit P sola. 
4. 4$dp ] '40àp cà! R, om, P. 


BREVIARIUM 


ANNORUM AB ADAM 


PRIMO HOMINUM A DEO FORMATO, AD XX. ANNUM IMPEBII 
HERACLII PIISSIMI, AC POST CONSULATUM ANNUM XIX. ET 
IMPERII HERACLII, NOVI CONSTANTINI , ILLIUS FILII, 
ANNUM XVIIL INDICT. Ill. 


mundo cor- 
dio. Adam primus hominum & Deo formatus duos procreavit filios, Abel et 
230. Cain. Deinde genuit Seth, cum annorum esset coxxx. quaade ille in 


lucem est editus. 
Vixit praeterea Adam alios annos poc. qui quidem anni simul colle- 
cti oonficiunt annos pococxxx. 
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Bic v0» .40dyp. 
Obrog ó ngttónlactog Mddnu, Og jEui9y endy ntol v: 


éavzoU xai 5c ldíag yvrauxóc cg &E tAoylac 9109 dià 15e ovva- 
q«lac elg aápxa uíay dugórtQo. ovrántovrui. — Óntg xol Ó xv- 


56g4oc uagrvpet iv. edQayyeMoig Ayarv 1v 9iàv adrà elogxévas did P. 90 


cróuarog o0 zfddgi, Og xol vvngaywyóc avro) iyfvero. 6 dé 
&nóctolog IluUÀog xaztyorouto rovtQ tQ nagadtyuat: uvoti- 
xwrtQov ini roU deonózov XoigroU , ixAafov adtQ, xal vic ix- 
xÀnolag , Aéyuv , ,,1ó uvozsoiov ToUto ueyà Pavív* 0yà dd AMyo 
10el; Xqisrü» xol slg v5» ixxÀgoía»y. xui yàg dontQ 7j xtqaM] 
torw 0 40d, návrov tí» áy9pgoinov à» vojzq vQ xócup, cg 
aittoc aUtUv uv xai narro, oUzq xal 0 dtgGnósQc XQuuzóc xazá 
dágxa Tg OxxAnolag xta) dor: xal naro 100 iAAorroc alüj- 
voc. oUzog mdJuv qjiu)9* txO» OSto0 xAg9fvai — nl 00 vob 
15dtonórov XuroU xvguurtQo» ixféfiyxev, xaJug xal ó &nóoto- 
Aog Mya, ,,0g lazw slxov roU 9toU voU dogátov.'* ovrog uóvog 
dvÜQumawm xai nQüroc ix nievoüg dià roU OtoU nQoywtyxt TO 
95v dáonógwe. 6 dà dionórgg XQugr0g xarà ocáQx« uóvog 
&cnógoc dQgsv ix toU O9iAtog naggy9m, vv loorqduy xoi TÓ 
90 xo£oc 15); qvotuc dvanigooocac. 
Obzoc noũtroc áv9 guo ánarn9tig jn0 vo) diffóAov fjuag- 
8. levrov RV, «vrov P. 5. d» sseyytlo:g] Matth. XIX. 5. 
Marc. X. 8. Cor. 1. 6. 16 7. Ila91og om. P. 9. ier] 


Eph. V. 82. 12. evre» om. P. 15. ó om. P. 
om. P. 19. dexógeg oc àQQe» PV. ibid. 61sog P. 


De 4dam. 


Iste est primus a Deo formatus Adam, qui de se et uxore sua di- 
cere meruit, ambos Dei benedictione per conjunctionem im unam carnem 
esse conjunctos. Quod et ipse testatar Dominus in Kvangelio, dum ait, 
idipsum dixisse Deum per os Adam, qui et illius Paranymphus fuit. 
Paulus vero Apostolus hoc exemplo usus est mystico quodam sensu ad 
Domioum Christum et Ecclesiam accommodeto, cum dicit: sacramentum 
hec — est: ego autem dico in Christo et Kcclesia. Quemadmodum 
enim A omnium hominum est caput, cum horum ipee auctor et pater 
sit, ita et Dominus Christus secundum carnem esiae caput est, et 

futuri saeculi. llle rursum meruit imago Dei appellari. Id vero 

Dominum Christum verius convenit, sicut Apostolus ait, Qui est ima- 

Dei invisibilis. l1ste solus hominum primus ex latere suo, Dei virtute, 

eminam absque semine protulit Dominus autem Christus solos absque 

semine, ut vir ex femina, procreatus, naturae aequalitatem ac debitum 
t. 


primus hominum a diabolo deceptus peccavit, Dominus Chri- 
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zt». 6 eonoracç XQuusüe $uig zossov tò xofoc ánériev,. axi- 
cag &UAóyt6 10 xtipóygaqor xal xarunalolcac sày iy9oóv. 


Eic v0» 4e. 
Obroc "4f 6 díxaiog , 8c dditac &ánoSavdv npfitoc nd»- 
rw» à»y9ga nov Uuktv ca990. elvau 100. Javázov à. Quia. 5 


C Jià roro xal dnoOavoy Uri Aa), noougvóov t)» dv vtxQüiv 


àrucracu, 7j» 0 dtonórgc XQuiotüc noüzoc zársow à» 
Eag xazéAvotv toU Javdrov zÓ doxoUv xQázoc. obróg lasiv 436A 
0 cg iv alviynazi pujeyte zo náSovg vo XoigroU vnágyo», 
óc did q3óvov áya9div loyuv ónà soU. ddtÀqoU üdíxec dnexráv- 10 
$5: ntol ob x«l ó ánócrolog IabAog i» 1j ngóc Efgulovc én«- 
croÀj q:ow, ,,0ÀÀd ngoctÀgAóJure Nu)v bou xul nola 9:00 
dũvtoc TegovouAjj« inovoavíp xal uvpidaiw &yyCov , navyéoet 
xal àxxÀno(a nowroró«ov. ünoyeygaupévav iy o9Quvà,, xol xir $j 
Ou) ndvrov xal nveduace Quxaluv vevitkaouévov xal Qix9:]x5c 15 


D »éac utoírn Tao xal apos: gavriuoU. xotirzoy Aalobrrt zaod 


tà» Ife. ** 
329 oc , ój0U vA4. 
énélgaev vi, OuoU ^uf . 


5. Eünr»] Ciis à P. 11. 'Efoaíovg] XIII. 22. — 14. i» osoo- 
voig &xoy. P. — 16. '|5yeo$ ) 9tov PV. 


Anniam.c.stus pro hoc debitum exsolvit, discisso sapienter chirographo, hoste- 


28t. 


que devicto. 


De 4bel. 


Hic Abel justus, qui primus ex hominibus injusta morte sublatus, 
infirma esse mortis fundamenta ostendit. Quamobrem licet mortuus ad- 
hec loquitur, praenuntians mortuorum resurrectionem, quam Dominus 
Christus primus omnium in sei demonstravit, quando mortis, quam 
habere videbatur, potestatem destruxit. Hic est Abel, qui in aenigmate 
Christi passionis imitator extitit, qui ex bonorum operum invidia a (ra- 
tre injuste interfectus est: de quo et Apostolus Paulus in Epistola ad 
Hebraeos ait: Sed accessistis ad Sion. montem, ct civitatem Dei viventis 
Hierusulem coelestem, ct. multorum millium Angelorum frequentiam, ct 
Ecclesiam primitivorum , qui conscripti sunt in caelis, et judicem omnium 
Deass, et spiritum justorum perfectorum , et testamenti movi i 
Jesum , et sanguinem aspersionis melius loquentem quam bel. 


Seth 205. Colliguntur anni 435. 
Supervixit 707. coll. an. 912. 
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"Eve e", óuo xu. 
én£;goey sju', óuoU 9e. 
Kaivàv Qo, óuoU g'u'. 
entcnoty yp, DuoU 24. 
5 Moe) okt', óuoU 9E 
an£jgos» A, OptoU tiw". 
"Tagió oz, ópo? aox/. P et 
enétgot» o, óuoU 9S5". 
"Evox otc, óuo) agni. 
10 anétzot» o', óuoU TE. 
HZeogl 726 5Q095nTeiac Evor. R4 


Obsog ngotqyrevatv , Mya , "Ido xígtoc UVoyesas dv áyluac 
pivoiáoc agro nodjoaa xglot xavà návram xal QMy5ar so)c áct- 
fiic n&pl návru» zd» novngüv d» dAgcar ngàc ajro)c ápag- 

15 Too dot[itic. 

Obróg dos» "Evdy noóc 0v ol:s 7j ánógaci; 100 Savárov 
ixpérgot»* uereréOy yàp nó toU 9eoU toU ur) ldeiv Sávaov, 
xa9à vj 95a yoagjj doxtt, Onog x«l dià vovrov nQourvv9$ B 
3jutv ec o) xgatrat in) Tüv àv9oanw» 0 9árvaroc, àAAà AMoiy 

90 ód(Erza: zà xas! abrí», doneg xol yfyovey 2nl zo deonózov 
XquotoV, xaraAvO9érrog a0to8 ToU xgárove. 


5. Malalsgl P, Malelerjl m. R. 7. 'Ieodà P. 12. 1iye»] 
Iud. Epist. 14. "' $0. ódfto:s R. . 


Anni am. c. 
Enos 190. coll. an.. 625 3 
Supervixit 715. .. «oll. an. 905. 
Cainan 170. coll. an. 795. 626. 
—— 740. coll. an. 910. 
el 165. coll. an. 960 796 
Supervixit 730. coll. an. 895, 
Iera coll. an. 1122. 961 
Supervixit 800. coll. an. 962 
1 coll. an. 1287. 1193. 
Supervixit 200. coll. aa. 365. 


De Prophetia Enoch. 
Hic prophe:avit, dicens, Ecce" Dominus venit in sanctis millibus euis 
facere judiciem conira omnes, et arguero impios de omnibus malis, quac 


locuti sunt ad eos peccatores impii. 

Iste est Bacch , in quem morts sententia non praevaluit : translatus 
est enim a Deo, ne videret mortem, ut sacrae literae testantur, quo- 
medo et nobis per illum significatom est: Mors in homines mon praevale- 
bit, sed exceptionem habebunt quac in illos decreta sunt, quemadmodum 
in Domino Christe accidit , destructo illius imperio. 
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Otsóg las Evux 0 uezartOulg elg Uwr)y slg deiyua 5g ToU 
9«o9 dvrvápéwg rai; ucrd sabza ytrtalg tfc Ovrauéryc diatnot;- 
001 1096 Ovzyt0)c ur; &ànoOQayeiy, àAÀà Lurrag ts» inl tO xgeiz- 
zo» àAÀuynv vnoué£vtv. 

Oi:óg lose 0 pa TG 'HMa d» loyárouc zjuépouc ávrixadu- 5 
cr:ápévog TO rtiyolosQ xal Qcyyor 15v rÀárg» avT0U xurá 
5v 15e dxxAgalac nugádooo. 

C Obròôc doriv ô did nlottwc xal tdugeoTi]oeog xquydy 15» 
000r zoD Juvárov. 


Ma9ovodA« oni, Ouo? avoó. t0 
énéCgoev. wif, ouob *y3'. 
Aáptx ong, OuoU uy5f. 
inéigoty gc, ópoU spy. 
Né 9, ópoU gEA'. 
Nó oxev rotic viosg, vóv Nru, zóv Xdu, zóv láqe3. — 15 
ZüÜu e, ópoU fot. 
V19  'E» tà ixazo0iQ 6r ToU 2r, éEaxoci0iQ O6 100 Nó 


D xal fotg' ru yevéotwg xócuov Pyívtro 0 xazaxAvapoc, enl sijc 
Jüic* toca)?ta d) uéyo« tà» ivtad9a xal 0 !dqQixarüg ovyrjya- 

ytv , int?) xal tà áxgifi 17g P'evéaeogc fiffüia ont; galvt« toV 90 
Ma90ovoóAa E; ,. xal obrwc «vróv yevvijout 1ór. Auutx. — dy 
R 46 vero à 0 xarzaxAvouóg éflóour xal &ixádi ToU uzvóg ToU Otwé- 


11. ópo9 jn m. supplet R. 15. xal vó» 7T. P. 19. ixjycyev P. 


Anni a m. c. Hic est Enoch ad vitam translatus, in Dei virtutis specimen ventu- 
ris generationibus, quae prohibere potest ne homines moriantur, ut dum 
superstites sunt, mutationem in melius expectent. 

Hic est qui una. cum Helia ultimis temporibus Antichristo obsistet, 
illiusque redarguet imposturas, secundum Ecclesiae traditionem. 
Hic est qui per fidem et placabilitatem mortis semitam devitavit. 


1288. Mathusala 187. Colliguntur anni 1474. 
Supervixit 762. coll. an. 949. 

1475. Lamech 188. coll. an. 1662. 
Supervixit 565. coll. an. 753. 

2163. coll. an. 2162. 


Noe 500. 
Habuit Noe tres filios, Sem., Cham, et Japhet. 
Sem 100. coll. an. 2269. 


Anno Sem centesimo, Noe sexcentesimo, et a mundo condito mnm. 
ecuxii. diluvium in terra extitit: tot annos ad illud usque nomeravit 
Africanus, siquidem accurati Geneseos libri ctxxxvir. annum Mathusala 
attigisse ostendunt, cum Lamech gemseravit: Factum vero est diluvium 
septimo et vicesimo die mensis secundi in terra , quod quadraginta duravit 
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pov àxl vic yc vt00agáxovta 9u£foag xai ttGgagáxovsa vuxrug, 


xai SÀarrovoUro v0 UÓtQ uer ntviüxovra xal éxaróv nufoag, 


xui ixd3iuger 7j xiflrüc 3». url 14 iBO0ug  £fdópg xai eixddi 
ToU ugróg imi rà bom rà Moagár. xai fAatrovobro ròä bÓwQ 
5 Fu ToU Dtxárov uvéc. ly 0d tQ évdexátQ unm $7 noy ToU 
giróc dq3oay ai xiqalai Té» ÓQétv. — xal uezà vtOOaQáxovra 
ziupas $rép5ev Nát "ir 9dpav rijc xi farre, xal ánéavuler 1àv 
xópaxa roU lÓti &l xexónaxev 1Ó. dc. — xal dv v nQwte xal 
éEaxogio01( Er&i 0v 1j; uj o9 Nó roU ngorov unrvóg ut o0 
10 4trvóg. Euney. r0 $00Q ánÓ TZc yi. v Oé vQ url vi Oivsd- 
eu. éfóópg xal exádi ugvóg (noár9 7) y5. 
Eiciv ano 4óap £oc Noe yeveai (v. 
TÀ mpoxelpevo elnóvreg duddZoptv xol dià nolav alríar ó xa- 
1uxÀvonóg Dyevij9rn xul did zívag, Vva ur vwvég tà» 9iUv rijç 
15 q9ogüc «triv. elasyrjawvrit , € xai iy. GÀAoig xgoroypáqoig og 
9nÀolra: ore negl vovrov oUre nigl 1zg nvoyonodac* iowg yàg 
zoÀÀloi diazopotoi* Óelfoutv obv ix tfjg 9elag yoagiic. qmoiv 1 
Iéveoig, ,,xai )yévezo zjvíxa TZo5uvso oi &v9Qunot noAkoi yevé- 
aJwi inl 15e y5c xai Ovyazépsg iyevrr9goa» avroig. lüórreg 0d 
20 oi yytÀot 100 9toU dg Juyaséoag vi» áv99gunwv Ort xaAal dl- 
cw, &oflov éuvroig yvvaixag ánÓ nacdv dw dMEavro. xol 


5. ivüiudto] Oexdro Raderus et P. 8. uexoxíaxe P sola. 10 
C135 PT Tv V. 15. aP'rco» | al'eiog B, m. altior. ibid. yñco⸗ 
2 P. 18. l'évieig] Vl. 1. 21. xacov] xavto» PV. 


dies, ct noctes: ct minuebatur aqua post centum et. quinquaginta dies, et 
sedit Arca. in mense septimo, scptima ct vicesima die mensis, supcr mon- 
tes Ararat, — Kt. decrescebat aqua usque ad decimum mensem. — In decimo 
eere mense, primo die mensis, apparuerunt vertices montium; et post 
quadraginta dics , aperuit Noe fenestram Arcae, et emisit corvum, ut vi- 
deret en defecissent aquae. Ri in primo et sexcentesimo enno vitae Noe 
primi mensis, prima die mensis, defecit aqua de terra. Altero vero mense, 
septimo et vicesimo mensis siccata est terra. 


4b 4dam usque ad Noe X. sunt generationes. 


to insistentes argumento doceemus qua de causa, et propter 

factum est diluvium, ne quidam extent qui corruptionis auctorem 
existiment. Tametsi porro — alios chronogra , nec de eo, 

mec de turris aedificatione —— dicatur, cum de iis subdubiteat 
complures, idipsum ex sacra ptura desonstrabimus, Sic igitur liber 
Geneseos. — Et factum est, cum coepissent homines multiplicari super ter- 
ram , et fllies procreassent , videntes Angeli Dei filias hominum, qud es- 
sent pulohrac, acceperunt sibi uzores ox omnibus quas elegerunt, disit- 


P 23 
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UHnev ô Otoc, OÀ uj) xazaueivg vò xrebpd uov dy volg à»Joei- 
noi toUTor elc ròôy aliiva did và eivos ejvosg adoxac. — lFoorren 
9€ ai zufpat udvóv Exatóv tikoore Fpg.'* 

Obc dyyO oec dróuuutv 9100, eiyl ix víiv odouvGv , &xu- 

C ye*. dxeivor yàg votgol xoi dcdporor &yyto* — so)sovc Bà d»- 5 
Joomovc; wald àvouacro)g xal gagxixodg xal Svyrovg* qoi 
jd0, „daud rò elvat aüro)g cdgxac.'* vuéc dà sáv Eourréory ix 
dÀg9t(ac diddoxorre; db(Oexav Ov. và. Qx)exsóv. yévoc 100. 259 
&yyelos toU 910) aod roU IMotoéwc divoudcOggar. abs5) 7 T0- 
veoic QiddEtn,, dnt) p9oroxzorlag xal uicadtiglag xal dgrnao- 10 
9ilag ix vc qvis ToU. Koty dnixgarosogc noéro: oi vo9 2529 

R 48 Zo5avro PÓmuxoAtio9a: T0 Üvoua xvolov, OntQ jos dyycluxóc 
Ouroc. grol ydg 7) T'éveaig , ,,1p 06 3759 iyerr9g vióg* ino- 
»óuagt dà vü Üvoua ajroU "Evo.  obtog jotazo inmualioSo: 

D só órouo xvolov 100 9:oU.'* zabra 7j T'éveawc. 15 

Obror ob» oi so0 239. àyyQoi; üuoieSérreg xal üyycuxàs 
Ünvov inauAsodutvor éxelvoic voíc ünoffisroig vo. Kalv ovrij- 
Q95cav, xal rà 9eiov wcoylo9n. — qyol yàg 5j T'évreaig, — ,,09 
p) xazapefyy t zvtüpd nov 2» voig dv9Qusoi vostoi slg và» 
alüva di à elva« a9v096 odoxug.'* 20 

ZuevagOérrig olv obror 0xeívoig xal rxva sodjoavitg t5» 
qAneluv ueyíasovc, y(yayrag a)rodc üxdAeoty 7 9Ma ygagrj. üxov- 


4. avdpeco» dyyilov; P. — 7. tóv om. P. 9. Dives] IV. 26. 
16. rov Z99 om. V. — 21. dusíveug P sola. ibid. xal ante víé- 


xva Om., pet ante yí[yevrog P sola. ibid. ixoígcas P sola. — 929. 
9sía om. P. 


geniem Angelos Del a Moyse esse appellatam, ipsa docebit Genesis. 
Dos enn cuedis ex invidia ctae, et edii ac Dei abdicationis 
rei essent qui erant ex Cain Tribu, primi ex 'Tribu Seth coeperunt 
Domini nomen invocare, quod est hymnus. Scribitur — 


invotare nomen Domini Dei. Haec Genesis. 

Hi ergo filii Seth A similes facti, et Angelicum hymnam invo- 
cantes, damnetis illis ex Cain tis adhaeserunt, Deusque in iram 
comversus est. Ait exim Genesis: en permanebit spiritus meus ia homi- 
tibus íetis ín aeternum, eo caro swnt. 

Isti igiter illis » procreatis lagentis statorae liberis, hos gi- 


PASCHAL E. |. 89 


do» tfc levíceme Asyodagc ,,0i 0d ylyavste j)0av énl t5 yüc dy 
val; uéQuig DMvoic. — exc üv eloenogesorzo oi viol soU JeoU V 90 
nQog Tdc Óvyarípac r&v ü»vOQomuv» xal byw»üca» tavtoig, 
biiyo: joav oi ylyavreg oí án? alüvog, oi iy99wno« oí óvoua- P 23 
5 0z0l,'* otc vo dyyllove 9tob dvópuatr, vo)c inixalovuévovg à 
Orojua xvolov ro OtoV, rovrouc xa] viotg 9JscoU ?yraüJu nQ9oc- 
m cevoty.  zaUra ui» 7j yoaqu]. — indi 08 otro: oi | yy naod 
simi 9tol dropda3 roa xal moocexvy)950ay , napà ui» XaàÀ- 
Óelo nodroc 0» &gbuc uütü» "fAnpoc xa) uer? aUrüv Z4Aangoc 
10 xal oi Aoiol oi ligbavrec usráv. rovᷣrovc ſtuto 7 yoag:) A&- 
yovoa, „ol yiyarie ot án' alüvoc, oí — oí vouacrol. " 
xal] ravra uiv, d ididata» oí zà aétG» Ódvaygdyarreig Byj- 
Qococ xol oi uer! a)ró»* 4E à» Táiannoc ágoguác Bafty 
ato! ovs &vaygaiaocSa:. pagruoü» yáo oavrQ àv v nQo- 
157€ Aóyg tá neQ] ágyawoloylag ujroU (gr AMyor , ,,Bryoococ, B 
dre Xoldaiog ui» 1G ylvu, yvopiuog dà toig ntQl naideluy 
drngtptgouévoic , nudis) nigl áosQorouíac xo) negl sv nagd 
XaàAdaíoi; Qgiiodogovi vo» | avsóc dg voto; "EAAgrvac éEnveyxe 
züg Ovyygagác." xal ravra uv "Iwognog. xol z( ue Oei Acyuy 
20 cü9éuc ix rà» lEo9tv pnagruolag Aaffórra , Ónórs xal 0 s2c xa- 
Solujc uv bodgolag "Emgáriog ó Kóngov d» roig Havagloi 
Twweri VL 4. — 2. buíreig] nel piv! dxsivo t Genesis. 
$ ettoig P 8. — Eds rud rcd om. P. Aotxol & 
kævres P. .18. aiv ibid. 'IGonzzog P sel 14. 


T$ xQeétp té» xsg) aorycioloylag) )mmo c. Apion. I. 19. 16 và 
— P. ibid. xaidsíag R. M E ixnóij — àv gr RV. 


t8 P sola. ibid. xag& om. P 
— ipii C. ed. —8 


Quos supra Angelos ; 
fles Dei hic Pllat Atque haec quidem Scriptura. Hi —— 
eli a qui Dii vocati sunt. Apud Chaldaees primus 
ravit Alorus, et post illem! Alspres, et qui jis successere. Hos ladia- 
vit ; dicens: sr eed e saeculo ines nominati. 


—— ro. haec ait: Berosws vir genere quidem Chal- 
daeus, iis notus qui eruditioni student: ut qui de Astronomia et Chaldaco- 
vum Philosophia libros Graece ediderit. ista quidem Josephus. Enim- 
vere quid mihi opus est. in testes advocare tores Gentiles et Pro- 
phenes, cum ex Catholica nostra Ecclesia Ep Cypri Episcopus 
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ejre$ ygége, ,, d) nagádesw 7, Hc Zp&c D3esoa, Teiare 
à xaxoysyavía iv xbeuep yloto9a:, xa] &n' doyic piv ài fc 
R 50 zo? /(óàp xapaxozc, Unusa 0i dià vfjc 109. Katy dótigoxtoviac. 
&lsa. 0d iv yoóéromr 109 "dgtó xul inéxtuvaqaouaxtias xo) uaystas 
C xa) áalytins xo) ádixía lyoguazeiGtr.'* éAÀà xal zwvec vóv 240dpc5 
e?» 1jj EUa xol ov Ugev yevío9as ztgonyógevoay, dàlà uv xai 
qàó» Kod xal zà»y 259. 

"Ent obv rouPra dlyov oi ür9gwmo: 9to)g Óvoudca: xol 
ngooxvrico: optolovc uvrisv &x9ounovc, tóv 0i üÀnJurvór 9eó» 
ini1a94090i, ndr 5 l'éveauc, ,,lÓcv dà xéQioc 0 9t0g Ort dnÀg- 10 
94»9:s0ar» ai xaxía: vàv &v99umnov ini tfc yfjc, duvor9y 0 9sóc 
ánaAduai rov üv9Qnunov. — xai ut^. frega, ,,xal elaev 0 920c 
noóc Nó, '10o9 àyo xazaq2tlom abrotz xol viv y?|v*.— noínoov 
ceavrQ xifuróv." xal ravra uév 5j Devealoyla. | 09tv xal 
Jlérgoc 6 ánóaroAo; ágmydras KAnuip AMyov, ,,&vl tui Qixoadq 15 

D uet züv i5 adr00 Nc o)v voic 4S adzoU 2» Aágvaxi dixcoXe- 
09a: ngoayyelAac $0uo elg xaraxAvouór enzyaytv, Vya. ndvra 
vÀ» üxa9ágrwv» 0lo9gtvOSérrov 0 xóouoc xaSapgic9 5, 3» avr 
1j Aágvax: Quuoto3elg slg devségav ntQiovoíav xaSagüc ánodo- 
95.'* Guwge xal rosruv yevouérov oi &ávJguno:i fjoSavzo üacfftiy. 9o 


1. 5 sig) eig P sola. Á. xol ueytiat om. P. 5. edixlont 
dxonudtisa» P sola. 6. yevícOo:] (9:0v6) add. P. — ibid. xooc- 
7yogevoay P sola. 10. l'évsoig] VI. 5. 14. esavro ) d 
avrg P. 15. iv( Ducangius, £» RV. 16. Noe ev» roig 
d& avro$ delet Holstenius, tQ» Gv» toig avro» yvrai£ív Cle- 
mens Homil, VIIL 17. p.678. ed. Cotel. — 17. xoo«yyt(A1ag restitui ex 
Clemente. sxQoav5yyfMgy V, mgoevngyystit» R,  Xooaváyytt» P. 
fbid. 98mg — injyaysv om. P. — 18. dxaOdQrov Ducangius, Gxaí- 
eov RV, — 19. x«8&agóg Ducangius, xa&agogc RV. ; 


in Panariis suis scribat: Traditio ejusmodi est quae ad mos pervenit: 
Hinc in mundo coepit esse improbitas: et ab initio quidem per Adami in- 
obedientiam , deinde per Caini parricidium, ct fratris interfectionem: Kz- 
inde temporibus Jared, et deinceps, vencficia, lasciviae, ct injustitia re- 
g»avere. Quinetiam nonnulli Adam, Evam et serpentem Deos appella- 
runt, atque adeo Cain et Seth. 

Cum igitur ita se gererent mortales, ut Deos appellarent colerent- 
ue sibi similes homines, veri autem Dei obliviscerentur, rursum liber 
eneseos haec ait: Videns autem Deus quod multa malitia esset hominum 

ag terram , cogitavit Deus delerc homincm, | Et post alia: Dixit Deus 
Noe: Kcce ego disperdam eos cum terra. Facias tibi Arcam. Et haec 
uidem liber Geneseos. Unde et Petrus Apostolus Clementi exponit, 
cens: Uni cuidam viro justo Noc, cum liberis, eorumque uxoribus , in 
rca salvari praenuntiavit, ita ut impiis peremptis, purificationcm mun- 
dus acciperet , et in. ipsa [rca reservatus ad posteritatem gencris, purus 
redderctur : sed his omnibus gestis rursus homines impie agere coeperunt. 
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Eig vo» Nóe. 

Nó üíxatg 1é)ttoc div i» jj yeve(i aUvoU , 0 áxovoio» ué- 
9s» $noutivag xal 9toprGag iy abrj nvorigr. — qol yàg 7j 
yong5, ,HEürppe 00 Nó ünó oU olvyov, xal Eyre 00a ànols- 

590tv a)9rà 0 vidc adroU 0 vtozeQoc.'! — xal uerà sà. adt. nou- 
né» og iv ráSu xarágag Tà uéAorro Aya. xal voig GAAoi; 0c 
d» zdE& eiloylag và daópeva, xal vro, EüAoygyróc xvQroc 0 9:0c 
voU Zün* | vgónov yág tva oUrt T nQurQ xarpoácaro oUrt 
vojrovg milóygotv, dAÀà mpóQgnouw Jine uvorgolov did ToU 
10 dtonórov Xoirob 2xrtlovpívov*  oUtt yág nore ldovAcwoav roit 
ádigoi; a)rüv» oi roU Xavaáv, àAÀÀ püAAo» ixeivos rovtToug 
ddosAcvoay i» Miyónto, | dM oltre oi l'aaevtron, (0g ttvec 
$ntxógcav, idojAmcar» adroig, àAÀÀ vi Je idovAsvoy* Evio- 
qópovc yàp xal $0goqógovc tQ vu roU JtoU atro); xaricTÜ- 
15cuxro* o) ydg £avroig. vl obv lazw 3j nárroc noóórolc lovw, 
cc TQ xvpíp dovit/govo: xai adrol TQ ix roU Zu Ondpyovri 
xarà cágxa; 310 02 , Aoyyróg xvQuoc 0 90g Tob Zün'* 1i rd 
z0Q0g vÓv Xu, d 0 9i0c epAoyrsóg iov; 01A ànigéot,, ,,nXa- 
Tro: 0 O:üc TO Táqe9 , xal xaromoázo coaytl 0 9s0c iv voic 
20 0x5»upac. 100 Xj. Aornóv ,,nAaróva: 0 9t0c v Táqed.'* xoi 
yàp xal rà "Iáqe9: xal 1. Xavodu énAdzvrtv* xal ndiuav ápgo- 
7:00. TQ XQu01Q ÓovAtjovai TQ ix voU Zr vndgyorri. — ná- 
4. yoaqr]) Genes. IX. 24. ib. Nos om. R. 5. ó alterum om. P. 


12. ol om. P. 17. xvoiog om. P. 18. »Adsvye» R, siats- 
va; m. — 21. tQ Xavacau) vo om. P. ibid. Xevad» R. 


De Noe. 


Noe justus et perfectus in generatione sua, cum imprudens nolens- 
«que in ebrietatem incidisset, arcana quaedam mysteria in ea vidit; ait 
eaim scriptura: Kvigilavit autem Noe e» vino, et cognovit quaecumque 
fecisset ci filius. suus minor. | Et postquam illum est allocutus, impreca- 
tionis, aliis vero benedictionis vice, futura ac eventura praedicit, dum 
mit, Benedictus Deus Sem. Neque enim primo quodammodo imprecatus 
est, neque huic benedixit, sed mysteriorum praedictionem est effatus, 
quae per Dominum Christum adimpleta sunt: nam filii Chanaan fratribus 
suis nusquam servierunt, quin potius illi iis »ervierunt in Aegypto. Sed 
et neque Gabaonitae, uti suspicati sunt quidam, jis servierunt, sed Deo: 
lignatores enim et aquarios 'l'emplo Dei illos imposuerunt. non vero sibi. 
Quid igitur aliud est, quam mera praedictio, illos ipsos qui ex Sem se- 
cundum carnem nasciturus erat Domino servituros? lllud autem; Henedi- 
clus Dominus Deus Sem. Quid baec ad Sem, si Deus est benedictus ? 
sed infert: Dilatet Deus Japhet. et habitet vcluti Deus in tabernaculis Scm. 
Deinde, Dilata Deus Japhet. Nam et Japhet et Chanaam dilatavit, ac 
sursum uterque Christo, qui ex Sem natus est, servivit. Omnes enim 


P 24 
B 
V 21 


C 


R 52 
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cuc yàg rdc xazoixlag a)roU Ó 9ióc, üc noóg vo9c dv9Qunovg 
inowjcaro, ugue pév 0» roig ngoqrrmig, ÓAortióg dé xoi 
ddiaonda rog xal xaSoluxog i» và Otonósgy XQurQ xasà odgxa 
nenointos toig ix voU Zi vndQyovoi, xaSüntg inl soU Qtonó- 
TOv Xquorob y(ygaxra: xarà gágxa, dv à) xatomei nüv và xAqj-5 
qouo r5; 9iórgzog GuatixUg. ToUrOY» ob» tüv ÓnraciGY xai 
aj)róg jiu) noount» rdv xard tv olxovouíav toU diomórov 
Xoæroũ )brrtlovutvya. 
Hh rdv aigéstu» nucüv uqtrégtc ve xa] noóxgezo: xal óvoua- 
czaí doi abrai, fagflagiauóg, axv9isuóg, &griopóg,  lov- 10 
Saicuóg* iE àv usréour xal Xa: dgéóncar aigécuc. 

P 24 Baofagiauóg obv, fuc xa9' tav» doriv diagxésaca ánà 
ToU dip $nl Óéxa ytvedg fug vo. xazaxivouoU Nó. — fagfla- 
Quouóg dé xéxà)sras án vo ro) áàv9ounove i9) yu» vid àp- 
xnyó» 5j ula» ovugavíav, &AM Uri nüg vic tavrd) lavolye xali5 
vóuog tavrQ xarà 15v ngoz(ugor vo) l0(ov ffovAguatoc oyévaro. 

"Vix rà» ngoxtpé»o» Óéduxras did otc ó xaraxAvouóg ?6- 
yovev.  tinayit» 06 loinüv xai rà ánó 100 xaraxivouob. 
"Eisos Nó uszà v0» xaraxAvouó» Éry v». xol byévovzo 


nüco: ai zuépos ING Er 7v, xol dnéSavev. 920 
4. ix s09 ) Mvros R. 5. yéyoasto:] Coloss. 1. 19. 7. ve» 


— éxtilovpiva» ) :à. — —22 sola. 17. dx r&v» soote- 

nhivov üíünxro: Qià 08$ Ó xarexivonog yéyovtv post 40. 20. fje- 
is desfsi» , illa autem 9. a] àà vé» aiQécto» — 20. axéDaves 
post x«vaxivepóg yéyovey posuerat Ducangius. 


habitationes quas apud bomines fecit Deus, particulatim quidem in Pre- 
phetis, perfecte autem et indiscrete ac universe in Domino Christo se- 
cundum carnem suis ex Sem descendentibus factae sunt: Um 


cta 
Un Heotaran rro omnium — ac Pda e, et — eae sunt, 
Berbarismus , us, G — ex quibus caeterae 
suat natae haereses, 

Barbarismus est quaedam ad arbitrium vivendi ratio, cujusmodi extitit ab 
— per decem generationes usque ad Noe Diluvium.  Barbarismus ae- 

tem vocatur, (eed nullum — haberent homines, neque invicem con- 
venirent ac consentirent , sed quisque quod luberet sequeretur, ac sua 

singulis voluntas at lege easet. 

— praesllatis igitur colligere licet propter quos diluvium factum sit. 
Nenc quae diluvium evenerint dicamus. 

Vixit Noe pest diluvium amos oo0L. et facti sont dies emnes Noe 
anal DCOOCL. p" mortuus est. 
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Tà 8i uerà TÓv xazaxAvouó» Fry Voc vijg. nvoyonodag xal P 25 
cvyxvctec 1G» ylocaóv vfc yc elaw Erg y»9'. 


Zogatàd gu, rs dP dat 
ix£jgoty. sÀ', óuo) vie 
5 Koivd» QA, óuo? fgx[. 
enégotv zÀ', ópoU vE 
Zdia oA, óuoU fy. . R5 
tacnoev s», óuoU va. 
IL *eu v0). Xc1a. Née ánf9ave. 
d "Esto M', óuoU fa. 
inétgsev oo, ópob và. 
Quiey QM, óuoU fiqyxa". 
inétgot». 09', óuoU0 A9". 


"Ev voic zufouic voU Qe dupepío9s 5 yj? did xal agual-: 
i5vezas Qdiey vfj "EBoaluv quvjj.peQmauóc. — xazÓ sobrov 7j neg- 
yonoda cvyíory , xal &nà piüg vc ndAn: QiAxrov moloqeoría 
ytyovt xal 5j xa9" fxacrov tüv yAwoaüw diaqogá, ae ulurntus 
ToVru» 5j Selo voαρ, Myovsa, ,,xal qy náca 7j yñ xnoc tv 
xal qur) uía nüci. — xal iyévtzo lv 1( xe 00 ad109g ánó áva- 


20 roÀd», sigo» ntd[ov i» yjj XtwvaáQ, xal xatQmoa» xd. — xal 
&intv. &v9ouxoc ngóg tüv nÀgalov ujroU, Zt)rs nuv9eZocpur V 22 


8. vere V. 9. Eie m. R, £r PV. 18. yoeyrj) Genes. 
XI. 1 1. 19. iyévero 0€. 20. 2wa ado P. 


Tue pee diluvium usque ad turris aedificationem, linguarum- Annia m. c. 
ed — con puta sunt DCLIX. 


135. Colliguatur anni 9397. 
— 330. coll. an. 465. 
Cainan 130. coll. an. 9527. 
Supervixit 330. coll. an. 460. 
Bela 130. coll. an. 2657 2528. 
Sapervixit 350. coll. an. 480. 
Anno Lxxxv. Ssla, Noe mortuus est. 
Heber 184. coll. an. 2791 $658 
Supervixit 270 coll. an. 404. 
130. coll. an. 2921 
Jn diebes — partita ede Phal Heb lin 
n , terra est: eg raeorum lin- 
gue, est Partitio. Éyusdem tem , facta est turris aedificatio, et 
s^ qua te, multa liagearem genera cenfiata 


yide baie j eb oriente, invenerunt campum in terre 
Senaar, et habitaverunt ibi. dizit homo proszimo ewe: Venite laterif- 
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nA/vOovc xul ónvyoaytt» acráüg nvol. — xal Gyívero aXtoig 7) nAlv- 


C Sog eg A9or xal áoqalrog jj» aUroig Ó mgÀóg. xai dar, 


Zire xal olxodousjacper éavzoig nóluv xal nügyerv, 00 5 xtQa- 
Àr &aras Fog ToU o9Qavo?, xal nonjocuty éavroic broua xoà tob 
diuanapf;vos ztüc 0nl náagc zc y8c. — xai xazífiy xégiog 6 91065 
ldtiv 14v uóÀm xai zóv n)Qyor, 0v qxodóuzGav oi viol tà» áv- 
Sopdnom. — xal ene xvQiog 6 9uóc, "0o ytilog *» xal gar? ula 
nügi. — xai toro TjgEavro nodijoot, xal viv oix Gela (E av- 
T» nárr& 004 à» imOdwvroi nouiv. — OtÜre xai xaraflávztg 
cvyy(apev ixei. aUtüm yAdooar , ira ur; óxobacai fxacrog t7]» 10 


D gov» rot nÀgaíor atz0U. — xal Qiantigey at109g xvgiog 6 9«óc 


R 56 


ÉxtiDer dni nQooumov rzc yzc, xal inavcarro olxodouobrreg vv 
mólw x«i TOv miQyor. — Óià rovro ixÀrj95g 10 üvoua adrfc 0vy- 
xvoug, Ori et avréyeev xi'giog tà yelÀg náong. 15g yg, xdxeiOer 
ÓiéontQtr asro)c xéQioc 0 9eóc ini ngócwnov náoygc vüjg yg. — 15 


"End ojr tovtov lurguoveioauty, Qià rz» ngoxtiuérn» yoo- 
voygugíar do» iiuvruoveUou: nayvutQüg rà xazr' a0r0Ug Ex 
Tt Tü)v Ódiduaxadid» "Eniqaríov toU Kongov xal 4E ézégwv sivciv. 
xal zívtc ?,0a» xul xarà nolovc vónove utQiaOérstg oixnoav Aéyt 
elg à» Ayxvoputor avroU ix 1575 l'evéotog. 20 


2. xal 5 &eqeirog PV. Correxi ex Genesi. — 5. xarí(jy) ov ce- 
patuxeg coyxatifn x$9:0g O0 Osóg margo I'V. 10 sd; yioesegc 

; 15. zxgocéov 7c y7e P. 16. og89oygagíav P. 19. &- 
xne«v P ex correctione Hoeschelii in m. R. — 20. 4yxvoeróv] 
CXIV. seq. p. 116. ed. Petav. — ibid. D*wéotog] X. 


cemus lateres, ct coquamus eos igni. — Kt factus est illis later in lapidem, 
et bitumen fuit illis lutum. Rt dixerunt: J enite , aedificemus nobis civi- 
tatem ct turrim, cujus erit caput usque ad coelum: et faciamus nobis ne- 
wen, antequam dispergamur in universa terra. — Kt descendit. Dominus 
Deus, wt videret civitatem, ct turrim, quam aedificarunt filii hominum. 
Kt dizit Dominus Deus: Eccc genus unum, ct labium unum omnibus: et 
coeperunt hoc facerc , et nunc non deficient ab cis omnia, ag- 
gressi sunt ſacere. Venite ct descendentes confundamus ibi linguas ipeo- 
fum, ut non audiant unusquisque vocem proximi sui. Kt dispersit Demi- 
nus Dcus ipsos super faciem terrae, ct. cessaverunt. aedificantes. civitatem 
et (turrim, — Propter vocatum est nomen cjus Confusio: quia ibi confu- 
dit Dominus labia universae terrae, et indc dispersit cos Dominus Deus 
super faciem universae tcrrae. 

Quia ergo horum a nobis facta est mentio, res postulat, uti pro- 
pter susceptum operis argumentum, de lisdem ex —— Cypri 
scopo, et aliquot aliis summatim agamus. Qui vero 1i fuerint, et quas 

artes à se invicem divisi incoluerint, exponit in Ancorato suo Mem 
koiphanios ex Genesi.. 
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"Iág:i9: tolo: vig o9 Nü« ylvorzos naideg xal naíóov noidec P 96 

d)i';.— xal à Xp OevséQg vii soU Nó xa] ajQ vorraus nai- 
deg xai naídw» naideg Ao. — xal tà Zu nQutQ vig vov Nó 
yívovsas naideg xal naldwuv xaideg xb. — xal aUza tinov uvg- 
5puortóu,  IIiuntg zolyvy ytvtà utzà vóv xarzaxAvouóv, vovié- 
or ánó toU Lfogatàd fug ToU GDauly, nÀng9vvóvrw» ügu 
t&» dv9punuo» ánó rüw tQuov viv vo) NGe xarà Ouxdoy)v 
naidu», xai roSTuy naidtg ytyóvact of 1óv ágiD uv Pv xóouq 
&pynyíra. xal xepalouozal. — nexztwvóptvos dà xal nQóov fluí- 

10 vovrtg 100 2fovfàg bpovg xal oglwv tij; Mopntvíag, voviéoro B 
7fougàz 15e xugac, ylvovsau iv nido Ztvvaág, Ly9a nov ine- 
AfEarro.  ixdioe nQdtov 5 xazoíxgoic yivesoa uerá vÓv xavaxiv- 
cuóv tv» ávJounuv* xáxti qvtitvcag üuntiüva Ná 0 ngogg- 
voc olxittuo Vlverus ToU tónov. — xesac 0. aUry 7) Strvadg vvvi 
15i» ij Il«gaío» ywpu , 7» à nóAcc 1doovplww. — ixtioe. zolvvv 
ovyüovácarttg x«l avu(lovluo» nowjodáutvor uer? GAAgÀAoY nbQyor 
xal nólu olxodouGo:, xtílovoi T0» nvgyonoda» xal olxodouoU- 
os Ti» Buflvidva. xal o9x gU00xr;ot» 0 9e0c eni vi Foyo Tfc 
aXrd» árvou(lac.  Ouoxíduct yàg avt» Tág yÀo0cug xal ánà 
20 Líác yAwoornc ec of Qiéruputy xazà zr ágiJuóv tüv tore áv- 

ópóv tépsDérru 69er xal uéponec aUtol xéxAyvra: did 15v us- C 
1. "Igea V. — 4. saíra] eire P. 8. xal coste» uncis iaclu- 


dit P, ad quod uihil notatur ex V. 10. *—— éoío»] /ov- 
pae xel ogfev V. 11. Zwang P. — ibid. imskelitavro P. 12. 


xeerov 5| xoerov P. 14. Z1»adQ PV. 16. evveva- 
eavrt$ V, av»óoidcavrtg Ducangius. 19. y4eccag Epiphanius, 
oues PV. 


Japhet tertio Noe filie nascuntur filii, et filiorum filii xir. Et Cham 
secundo filio Noe nascuntur fllii, et filiorum filii xxxi. Rt Sem primoge- 
mito Noc nascuntur filii, ct liorum filii xxri:. Quibus dictis, sic pro- 

vitur. 

s Caeterum quinta post. diluvium actate ( hoc est ab Arphaxad usque 
ad Phaleg ) cum a tribus Noe filiis propagari genus hominum cocpisset, 
eontinuata sobolis successione, duo ac septueginta numero velut princi 

&c stirpis capita prodicrunt. li cum longius proccssissent, ct & monte 
ber, idee d Jinibus, koc est regione Ararat , ulteriora peragrassent, 
in campum Senaar delati sunt, quem locum sibi ipsi delcgerun erunt. | Atque 
bic primum homines habitarunt post diluvium, ibique plantato vineto, 
Nee Propheta isto in loco sedem fixit. Caeterum Senaar hodic in Per- 
sarum regienc jacet, quam olim Assyrii tenuerant. Igitur cum in co loco 
compactum fecissent , habito invicem consilio, de Turri wrbi illic ez- 
d twrrim ct Habyloncm extruumt. Sed de insana illa molitione 

Dee disini. — dissipatis illorum consiliis, ez una lingua veptua- 
gute hominum numero, qui illo tempere reperti sunt: 


R 58 


D 
V 28 
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utoucpévg» Quyjv. — xal zasra 'Exigéroc negl vijc nvoyonodac 
xal xeQl váy off yAuegadóv, 0 xel uíxo: vüv nagd volg àv90a noi 
Ge &yvooUpsvoy imüsvetros, — déov dà uvnuoreóca: xal 08. x&- 
voxgcar» Ixacroc aUtàv uer v)v uloisuv xal zd dE adsiv I9vg. 


Tà uiv 'Idge9: sQlzo vig toU Nó xasaxigootzo: ànà Ms- 5 
dlag fuc T'adagiwóv xal dnà 'Prwoxogosow» và noóc.foggá», 
Oisiveg nl v0 vj; EUgoinzg xAiua vevevxórztg 14 35; Xxv9lag ud- 
pet xoig éavsüv F9eoi ngoaexol9rcav. 

Yol 'Iáq:9: rolrou víoo Nó qvAal ópob (9'. 

Ideo, E ob Ktiratoi. 

Maywy, 8E ob Axvoruvol. vwic ix vo MMoydy vosc 
Ió3ovc Aéfyovc« xal vo)g Zagudrag xol so)g ZxV- 
Jac yeytrjodas. 

Maódi, i& o? Botravol. 

"Ioa, iE ob Xxavol oi xa] Tvodrwio:. 

"Eucá, 5E o$ MadQo:. 

Oof, à& o$ Maxovaxof. 

Mocóy, 8E ov robo: 

O5odc, 8E ob "goo. 


5. Icper V. — ibid. wavaxiggo?tas om. V. 6. '"Piyeuos oue 
"Pwoxovgovga» P. 7. ini vo] ix] P. 8. xoocexo/Onea» 
SeorxoíOncay PV. Conf. ad p. 49. B 9. óuov 
om. V. 17. Maxovaxol] Sic et p. 39. B. Verum nomen 
. Bacuates. Vid. Wesseling. ad Antonin. p. 2. 


unde et Meropes a vocis divisione sunt. nuncupati. e haec Epi 
nius de Turris aedificatione, et rxxir. linguis: dum Mee ad e 
usque tempora velut ignoratum ab hominibus quaeritur. Operae vero 
pretium est modo exponere, ubi horum singuli habitarint post divisio- 
nem, quaeque ex iis ortae sint nationes, 


Japhet igitur tertio Noe filio obvenit, quidquid s Media usque ad 
Gadarinos pertinet, et a Rhinocururis quidquid Aquilonem spectat: 
quam quidem in Europa regionem, quidam versus Scythiae partes pro- 
gressi, sibi in sedem delegerunt. 

Filii vero Japhet tertii Noe filii, xiv. fuere, ex quibus totidom er- 


Geomer, ex quo Celtaei. 
Magog, ex quo Aquitani. Quidam alunt ex Magog ertes 
otthos, ut et Sarmatas et Scythas. 
Madai, ex quo Britanni. 
Jova, ex quo Hispani qui et Tyrannii. 
ist, ex quo Mauri. 
'Thobel, ex quo Macuaci. 
Mosoch, ex quo Getuli. 
Theras, ex quo Afri. 
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Moyavd9, it ob Male. P 27 
'Pipá9, iE o6 Tagdpavrtg rego —— 
Oópgyagua, 3E ob Bopádec. 
"Eoxa, i£ ob Baurlovec. 
5 Gagatic, oß Tagdparreg dauego:. 
*Pódioi, 0E. 0$ "Pouatoc oí xal Zfaztvoi. 


"Exi di xal và 1576 "EAMádoc (9v návra (5 attóv vüv p- 
tgxgxóro» Uortpov ixice, olo» Xairüv, oW xarQxqOu» T)v 
zao' "EAAgotv tippérgv nóA» v3» xalovuérgv 915voac, Vr d 

f0xal zàc Ofag, 0r. Xidovlw» sloiv Knoxxo:, ix Kddpov toU B 
"Myávopoc. xal oi Kagyndóvios dà "Tuggyvlor slóly lnoixor. xal 
otziveg 4AAo: elc 13v EAAóda uezqixnoar. (3 

Elaiv 0d rà 109 "Iáqe9 i9y5 ánó Mrylag Fc toU toneolov 
xestonaguíva: "QxeavoU  fAnovra và ngóc fooggür oUroc* 

15 Moi, "EXAgrec, 1MAuvol, Osevvol, 2ouéviot, Acvvtic, Kog- R 60 
Crhol, "Inntxol, IHaqAayóvec, "Ifnotg oi xal Tvoárrtoi, XdÀv- 


pc,  Krlroio, Xavoouóásau, D'áAMo, Tas, Bácarrtc, TÀA- 

Avoro, Osaxxaio:, Zfiyvotc, Tunvye, l'uygrol, Aurivos oi 

xal 'Popuaio, 4ualordg, zftyvazavol, .Ievvaygrol, Zdxvtivoi, 
20 Magiuvóvyol, Kopriavol, IMooovrouixor, : Kors, Mouton, C 


1. Meza»a0 P. — 9.'PvgaQ P. 3 GOoouaysQ P. —7. d£ es- 
té)» zo»] va dE avrà» P. 10. Grc ix zb 11. Kaly5óó- 
vios RV, Xaozgdosios m.R. — 13. Mgósíag PV. 14. tá x905] Im- 
mo xoóc. 16. XaÀvxtg PV. — 18. Ovaxxaoí V. — 19. Auabevtig 
P. — ibid. 4mgygoravoi PV. — ibid. Anvaynvos P. 


Archanath , ex quo Mazices. 
Ryphat, ex quo Taramantes exteriores. 
Thosmagar, ex quo Borades. 
Herca, ex quo Veitiones. 
"Tharsis, ex quo 'aramantes citeriores. 
Rhodii, ex quo Romaui, seu Latini. 
Sent autem et Graeciae nationes omnes ex his conflatae, iis eo 
um migrantibus: cujusmodi sunt Saitarum, qui celeberrimam apud 
Greecos urbem Athenas incoluerunt; preeterea "lhebas, cum Sidonio- 
rum sint coloni, ex Cadmo Agenoris filio prognati. Bed et Carthagi- 
menses 'yreaniorum suot coloni, ac caeteri qui ia. Graeciam comni- 
t. 


Gentes vero à Japhet ortae, a Media ad Hesperium usque Ocea- 
men, — quae Aquilonem spectant, sunt istae: Medi, Graeci, 
Albani , Venni, Armenii, Dauni, Corszeni, Hippici, Paphlaegones, Iberi, 
qvi et Tyrannii, Chalyces, Celtsei, Sauromatae, Galli, Taurii, Dasan- 
tes, lilyrii, Vaccaei, Ligures, Japyges, Gegeni, Latini, qui et Ro- 
smeni, Amaxones, Legestani, Denuageni, Acytini, Mariandeni , Cyrtiani, 
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KoAaffgol, Goxeg, l'dAXo« oí xal. Kzkzífgosg, IMaxedóvec, 'TA- 
Avgixol, "azoot, 21vorsdwo, "Edotol, Botrravol, Koo. 


Oí 32 éniasdutvo: aÜzv yoóupard clo obrow Kannádo- 
xec, Tpnosc oí xai Tvodrvio, Taflagwol, zazivo, olg xoov- 
vut o£. Poialou, Naguázoi, Xnavol, Xxé9t5, "EAAgrig, Ba-5 
aragroé, Mao, Louévis. 

"Eottw dé xazà usjxoc và 6Qia a9sGv ánó Mrólag fog l'ade(- 
gu» fAínovra ngüg fogóüv, eboog d& ánó Ilorauidog norat? 
fuc Moacrovolag trç xoJ^ Tov. ai 0? you: adv elo( xazd 
rác qvXdg a):Q» abrm 5 4oyrinc, Mraóía, Mpix, àg' 10 
Tg 10 :d0piaxó» méAuyoc, Auria, l'uAMa, "duatoric, "TIraMa, 
Mopevía ^ uxgd 16 xal ueyáÀg, Oovoxryr, Kannadoxía, 71voi- 
za»ía , Ilagioyovía, Mtooola, laàaría, Kshríg, Kolyle, 
R 62 ZazavoyaAMa, "Tvdixzj, "Iflgola, yala, Znavía 5 utyáÀg, Bo- 

onopgv), Muir, oi, Zaguazíg, Tavouavvig, Baazag- 15 

»íc, Xxv3ía, Opáxy, Maxtdoría, -ftuasíu, Kolyi;, Ottru- 

Aig, Aoxolc, Bowzía, JfisuMa, Arruxi, Ziyoia, Ilonóvvg- 

aoc, Zixupyía, "Haeo, TAAvolc. 


- 


"Evra$9a xatalsgye và 0Qis 109 'Tága9: foc Borrzavixám vij- 
P 28 at» nárra TO ngóg fogQüv BAénovza. «loly dé avvoic xal v5j0o20 


1. Kevrífnoeg V. 2. B:igrzavo( PV. 5. Bactaquvoí P. 7. 
xard pixog om. V. ibid. l'aógoó» RV, l'aógonyé» P. 1t. 
— deßꝛ R. 11. 48qiarixó» P. 13. Kolzíg] 
Koàiyoí V. 14. Booxoqiuvoí PV. 17. Boiería xal Bowssig P. 
ibid. Arrix] Ertexy V. 


Mossinoeci , Connii, Maeotae, Calabri, Thraces, Galli, qui et Celtiberi, 
Macedones , lilyrici, Istri, Lusitani, Errei, Britanni, Coh. 

Qui vero suas norunt literas, hi sunt: Cappadoces, Iberi qui et 
Tyrannii , Tabarini, Latini, quibus utuntur Romani, Sarmatae, Hispani, 
Scythae, Graeci, Bastarini, Medi, Armenii. 

Sunt autem horum fines secundum longitudinem, & Media usque ad 
Gaderenos Aquilonem spectantes: latitudo vero a Potamide fluvio ad 
Mastusiain. quae orientem spectat. Regiones porro illorum secundum 
tribus sunt istae: Lychnites, Media, Adriace , 8 qua mare Adriaticum, 
Albania , Gallia, Amazonis, Italia, Armenia major et minor, Thuscene, 
Cappadocia, Lusitania, Paphlagonia, Messalia, Galatia, Celtis, Col. 
chis, Hispanogallia, India, Iberia, Achaia, Hispania magna, Bosporini, 
Maeotis, Derris, Sarmatia, Taurianna, Bastarnia, thia, Thracia, 
Macedonia, Delmatia, Colchis, Thessalia, Locris, Boeotia, Aetolia, At- 
tica, Achaia, Peloponnesus, Acarnania, Epirus, Illyris. 

Hic finis est limitum seu regionum Japhet usque ad Britannicas in- 
sulas, quae omnes ad Aquilonem vergunt. Sed et eorum sunt insulae 
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abra Zona, Elfow, "Pódoc, Xloc, Aloßoc, Kó9y0a, Zá- 

xvvDoc, Ktigalgría, "I9áxg, Kógsvou xalai KvxAdütg xol ut- 

poc 1j Lolac sà xoXovutvor "uvía. — notapüg 04 laser adroiz 

Tivoic, 0 dipl» Ddyóíav xol Bafvieríav. | varó iov» sà 
509a zoU 1dqe9 oU vQízov viob sQU Nü. 

Xàp 0i sj devr(og vig rov Nüs dnà "Prroxogovoov fuc 
ladaggró» .diyonrog xal návra td nQüg voto» Onéntcar, ná- 
vv doxobrra xavpuatwd onágxt». 

Yol Xáy zo? Qtvzégov vio Nus qvia] Ad. 


10 Xo)g, &E ob Alolontc. 


Mtogaclu, 0E ob. Aiyönrios. 
Obroc Meoouelu ó "lyónzioc utrénusa dn) sà dvatoluxó 
Aton olxjoag olxnarouo yiveras BáxsQwuy, v)» dowzéoar Iltooído; 
AMyn 230a. Tàv pay. "Ivóe». 


15 Erreist Td xard v5» yijv.magároua duxvevlus ros, — 0gev- 


oœurac ye ovrog iyé»wero xaxic Ouaxovlag , &crgoloylac sai 
paytlac, 0v xal Zugodososv oi EAAyvec ixáltouy. — ToUzov jjoi- 
taro Mérgog eina Us4 ueza 0v. xazaxivauóy ndo» oi áv9oo- 
xo. dotfeiv jo5avro. 


20 (Dovó , iE ob TouyAod?rza. 
Xavad», d ob "4ggo: xal Qolvacs. 
1. K?gnea PV. $2. Kogovoa PV. 6. dmó] $xó P. ibid. 
"Pyvonosgosqas P. 7. Alyvzsog; P, p ne RV. 16. 
xem] ris xaxjg P. 17. uayíag PY. 18. Ilírqog] Supra 
P. 23. 


istae: Sicilia, Euboea, Rhodus, Chius, Lesbus, Cyphera, Zaocynthus, 
Cephalenia, Itbaca, Corura, et Cyclades, et per Asiae, dicta — 
Korum est etiam fluvius Tigris, q Mediam a ylonia distiaguit. Hi 
suat fines Japhet, tertii Noe filii. 

Cham autem secundo Noe filio, a Rhinocururis ad Gadarenos usque, 
Aegyptus, et omnia Austrum spectantia, quae aestu fervere omnino pu- 
tanter, subjecta sunt. 

Ex Cham secando Noe filio progpatae tribus xxx. 

Chus, ex quo Aethiopes. 
Hie ect Mesraln AeQypuur" qui pesusedum verses Orientis plagus 
est alm Aegyptus, q Um versus 
habitavit, — dede ial. et citeriorem Persidem Asoa majoris 
Iadiae — — 


nc deinceps terrarum orbem invasit impietas. Hic enim 
disciblinne repertor foit, Ástrologiae scilicet ac magiae: quem et —* 
—— appellaruat. Hunc Petrus designavit, cum ait, Post dilu- 
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Yíol Xov toU Alꝰ lonoc vo? yevouívov ix vob Xdp, devi 
Qov viov toU. Nu. 
Zafiá, iE ob 'I [rafinol. 
E$uAdr, E ov Ty9vogáyos. 
SXufl«9d4, P o$ '"EXXarol. 5 
"Pé&pua, U ob. diyónuo:, 
x«à Xaflaxa94, EE ob 4i9(on:ic fífivig. 
Yioi 'Péyua vio Xoöc oU vioõũ Xup. 
Zafiá, EE ot Maopguaoidtc. 
Jadáv, iE ob Kdoost, 10 
D xal Neffgud 0 xvvzyóc xal ylyacg, úAlölou, (€ ov Mvoot. 
Acyt yàp jj yoag, ,,xul Xo) byérvnat vór Nefoi 1ü» xvvr- 
gà» xai yiyavra Alölonu. obsóg lavw Nefilq ó. yíyag xai xvvz- 
vöc lvuvsío» xvglov.'* ovrq 1i Nefload zr» Buoi.dav BaffvAa- 
voc utt rö xaraxAvonuóy 7 Jala yougz) &vazínoi — qol yào 15 
7 yo«qj, ,oxy! tc Baodtíac a9ro9 Baflviuv.'* Mya dd negi 
voszov Jlírgog ô ánóorolog ej zà KAguírviu nmóg foit» dg 
Bafviva l» Mdiyénto xkgowuS9elc* qnoi yàg Ilérgoc, ,,ovroc ó 
Nefig9d uérouixjoug ánà Alyonrov cg 4oovolovc, xal olxroac 
elg Nívoy nóluv, 3» Uxviat» Acoooo, xal xz(oag zs» nola , ijtic 20 
P 39 7» Bafvidvoc, ngóc r0 Üvoue tác nóltec dxdlict». — ajrÓy 
Nívov và» Nifigió oi 1aovgiot ngoazyógevuay. — ovrog Qu0doxu 


7. we) Z. V, Z. P. dà o$ P, o$ro; RV. 2. ees na Se. 
nes. X. 8. 9. 17. «à Kiguévzia] Conf. ——— 


Filii Chus Aethiopis, ex Cham secundo Noe filio orti, hi sunt: 
Baba, ex quo Ttabeni. 
Evilat, ex quo —— 
tha, ex quo Ellani 
egma, ex quo Aegyptii. 
Sabacatha, ex quo Aethiopes Libycl. 
Fil Rhegma, filii Chus, filii Cham: 
, 9X Marmarides. 
Dadan, ex quo Cari, et 
Nembrod venator et gigas, Áethiops, ex quo Mysi, ait enim 
: Kt Chus genuit Nemrod venatorem et gigantem A 
Hic est. Nembrod gigas ct venator. coram Domino. Huic Nem re- 
gnam — — diluvium adscribit sacra Scriptura. Ait enim Seri- 


: Dabylon. Narrat porro Petrus Apostolus in 
—— ut 1 ut ille in Ce. abren: averit, —— in Aegypto sortem 


suam accepisset: ait enim Petrus: Hic Nembrod cum ex. A ed /4»- 
syrios demigrasset , urbemque Ninum , quam Assur — deat. aliua 
aedificata urbe, quac erat Babslonis , ex eo civitati momen imposuit. 
lpeum vcro Nembrod Ninum Assyrii appellarunt. — Hic. Aseyrios. ignem 
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Moovolovc oífluv 1ó nU. — EvJav xal noGtor ajró» Buca tu- 
1à rv xazaxivouóv dnoílnaav oi 4oosQu voUzov, ür utravója- 
cav Nívov.** sata Ilísooc nsQl vovrov. 
Ahyvntiuv nozQual ov. IMtopariu vQ/ nazol «)rá» Oxro. 
5M yet ydo oUzac* ,,xaà Meagatlu àyfvvgat vo)c Zfovóig.** 
"dovàulu, IE o5 /fodol. 
"Aiviueziela, P5 ob Ilápquio:. 


"afiulu, dE ov ifusc. R 66 
Ntg9aleíu, i£ o9. Opbys. 
10 FHatowcoriiu, t ob Korsec. B 


XacXenieln, E ob doxioi. 
Ovicrelu, 8€ o6 Mopixvüvrol. 
XaugSoguíu, CE ob. KÜoxtc. 
Xavavalor 04 slo« nazQial o)v Xarady 16 nosol a$yóv «T. 
15 Mya yáp, ,, Xavody lyérrgoe tüv Xidova npwtsósoxor.** 
ZXidva, /& ov Mvaof. V 95 
Xtrsafov, 4€ ob 4fápdavo.. 
"Isfovoaio», E ob "Tiftovcato:. 
"uogüoiov, 2E ov Teomiuvol. 
?0 I:gyeoatovy, 8E 0b Naouása. 
E$aio», E o$ Huvrvwwot. 
b. * Genes. X. 18. 10. Koízeig PV, Korrec m. R. 12. 


Magiasiiwol PV. 18. Kag9. P sola. 15. 1iyn.] Gen. X. 
15. 19. "Aupoe. V. 


adorare docuit: wnde primus ab iis post diluviwm Rex creatus, ac me 
tato nomine Ninus est appellatus. 
Aegyptiorum gentes cum Mesraim horum parente sunt octo: sic 

enim Scriptura: Kt Mesraim genuit Ludiim. 

Ludüm, ex quo Lydi. 

Aenemetiin , ex quo Pamphyli. 

Labiim, ex quo Libyes. 

Nephthaliim, ex quo Phryges. 

Patrosoniim, ex quo Cretes. 


Evaeum, ex quo Pannonii. 
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C Moovxatov, 8E ob Maloveg. 
Motvvoiov, iE ob. ,füpdsa. 
*Apádiov, iE ob '"Popaios oi xai Kitator. 
Zauagoiov, 8 ob Jfíyvosc. 
Zfa913, ii ov Mpa9osoi:. 5 
Obro: xazéyovaty &nó Alyonrov fug vo. vorialov "Dxtavov. 
oi dà emozáuevoi abro yodupasa  GQolyixtg, Alyonrioe, Iáu- 
qvAoi, Oquyec. ' 
Kai xà ui» 0gu& Tüv viv voU. Xdp claw ánà "PrvoxoposQov 
rᷓ ogifovanc Svolar xal Aiyvnrov xal 4fl9ioníuv twc l'udeigwv 10 
D Tà mpüg vórov. tà d? Óvópara Tí» xycQUv 100 Xáp i014 raU- 
t6* Jfiyvntog oöy toig ntol abt3|» nücw, 7fl9ionía y BAnovoa 
xatà "Ivdosc, xol ér(ga 4fi9:10nía, 69v ixnogevezas 0 Uv 131ó- 
nt» norauüg 6 xaÀorutvoc NéiAog 6 xal I'yo», Onflatc, Ai- 
Béy 5) nagaxsélvovoa u£yoi Kvorvnc, Maguegig xal 1d. z&gi a$- 15 
vj» návta, ZUgtig Éyovoa t9vg vola, Nocoopürvag, Máxac, 
Tavraualovc, Aißon (ríoa 5j &nà Zfínrtuge nagsxitlvovaa ut- 
xoc "HoaxAewsixioy 015A!» xazífvays: l'aóeigu». 
R 68 'Eyu dé xal iv roig xazà fodgüv uígtow zág napaSalao- : 
Cw cíag, Kuüxiuv, 2dvydovlav, Kaolav, Bi9vylay, IlayuqwAMav, 20 


1. Ilaíeveg PV. 2. do)náte: P. 8. Post Kittoios ad- 
dit 4a«sivoy P. 7. Alyvxtio) om. P. 9. xal om. P. 
ibid. 'Pvoxovoovoe» P. 10. l'adíige» P. 15. KXwr»ne 


vinos ie. Kogxvoívn; RV. — 16. Naecaudvag PV. — ibid. Ma- 
xovg P. Conf. Schurzfleisch. Notit. Bibl. Vinar. p. 62. — 17. a- 
10€ P. 18. l'aóvoe V, l'ads(o» R, Dl'adsívo P. 


Arucaeum, ex quo Paeones. 

Asenpaeum, ex quo Dalmatae 

Aradium, ex quo Romeni, qui et Citiaei, Latini. 
Samaraeum , ex quo res. 

Abathe, ex quo thusii. 


Habet vero in partibus ad tentrionem pertinentibus maritimas 
regiones, Ciliciam, Lygdoniam, Cariam, Bithyniam, Pamphyliam, Phry- 
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Gpvylav, Auvdluv v» doyalur, Ihoday, KayiMar, Toodóa, 
Gpvylay, Mvcínuy, Auxluv, loMar. 
Elol 0à aj$roig xal vnoo iníxowos absai*. Kógovoo, Tav- 
Q«avvíc, MorvndAaia, Kóoc, zfaunadoUsca, laldrg, Xlog, 
5 K»idoc, l'ajóoc, lI'ógovva, z1éofog, Níovoocg, Mitre, Koj- 
v5, Tíwdoc, Miss, Kíoxura, Dl'aviooi15, "ufeos. , K$- 
7:006, Mini, O joa, Tucoc, Xapdavíc, KdgnaSog, Xápoc. 

Abraus ai vijoot inlxorvos ptraE) soU Xdp xal zo) "Iáge3. 
và xazd 9áAacca» yívovsa: óuot v50oi xg. 

10 — "Exe dé zà 6Qua vob. Xàp. xal érégag vioovc, Xagdavlas, 
Korrjv, Kongov. 

"Ex« 02 norauày T vs zó» xal mayvfároga xaloUntvo» 
Nenov xai yovaogóuv, xvxlotürra nüca» y» Alyonrou xal Al- 
Suomíag.  Ogltu O6 utzabó rob XOp xol toU "dge9 10 orópa 

15 tijg tontgirijg 9uAdgOnc.  aUsg zo0 Xp 7j yevealoyla, dwvsé- 
eov vioi 0ũ Nó. 

Elta ndluv 'Enigáriog,. TG 06 Xu nous vig voU Nó 
vaíntot 0 xAjgoc ó ánó Hitgoídoc xal Báxzow» fug 'Iyóuxic. 
a qnoc 100 xAzjgov fuc "PivoxogotQuwy. — xeizoa dà abvr rj Pivoxo- 

90 Qovpur á»à uíécov Alyintou xal HaAcizírgc 15g &vsaxQd xupué- 
»256 tfj; iqv9oüg JaAdoogc. 

i Kap sb. Teodda P. 2 AleMaw PV. 4. Xlog) X6 

— P. . ibid. Io0penva P. — 7."[naecog PV. — ibid. 

Xieiet ie PV. 9. xs'] x4 V: quod conveniret fortasse, si praece- 


dentia mendis minus foedata essent, 15. ave) P. 19. Pivoxov- 
qovee» P bis, Prvoxovoa» R. — ibid, 'Pwoxoveovoa R. 


giam, Lydiam veterem, Pisidiam, Camiliam, 'Troada, Phrygiam, My- 
siam, Lyciam, Aeoliam. 

Sant e illis Di mda insulae hae: Corcyra, Tauriamna, — 
laea, adusa, Galate, Chius, — CUN 
pr ge Nisyrus, ———— Creta , Tenedus, —— —— 
Embros, Cyprus, Meninx, 'Thera , Jassus, Sa Cariathus, Bamus. 

Hae sunt insulae Cham et Japhet communes. Insulae maritimae si- 
mau] sent xxvi. 

Habet praeterea Regio Cham alias Insulas, Sardiniam, Cretam et 
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Yiol X5 vo nowvoróxov vios Nó, qvAai xL. 
Andu, QE ob oi "Elopiras. 
Aooov“o, iE ov oi 1oaspi:. 
MogaEdà, 3E ob oi Xuljaio:. 
Aovbdò, ?E ob oi Malj)oreg xal Mijóo: xai Hépowi. 5 
"odu, 8E ob oi '"Exszal, 
End, E& ob l'ukvoaoguosol. 
Kairdpg, 0E o9 4afit. 
"PJofég, 8 o$ Oolvixic. 
"Oc, oð Madivaio:. 10 
OA, 7E oo oí. fvóol. 
l'a34o, Ix o9 l'aognvof. 
Mocóy, && ov 7fAacanvoí. 
oqaàd Lylvvnot àv Kaivár. 
Kaivás, iE ob oi Zaguátu. 15 
Neid, 06 ob ,Soala9iuio:. 
"Efto, iE ob uvol. 
QAey, PE ob xaráyezas 10. yévoc Mfigaüp ngona- 
roooc. 
"exsáv, i£ o 4i9Ílontg. 90 
'"EAuodó, 8E ob oi "Ivdol. 
4. Aeqaed8 Veti&.RV. — 6. Aixsal V. 7. ol I.P. — 11.0l 4v- 


8oí] 4vóol P. 12. l'aopg»o( P. 15. o1] Z.] Z.P. — 18. xoozáte- 
eog] xooxdtog Affgeép margo V. — 21. ol om. P. 


Filii Sem primogeniti Noe filii, ex quo ortae tribus xxvii, 

Aelam , ex quo Elamitae. 
Assur, ex quo Assyrii. 
Arphaxad, ex quo Chaldaei. 
Lud, ex quo , et Medi, et Persae. 
Áram, ex quo Ectae, 
Hevila, ex quo Gymnosophistae. 
Cainam, ex quo Arabes. 
Jobab, ex quo Phoenices. 
Hos, ex quo Madinaei. 

.. Hul, ex quo Lydi. 
Gather, ex quo Garpheni. 
Mosoch , ex quo Alasseni. 

genuit. 


en ex quo Albani. 

eg, ex quo genus Abraham progenitoris ortum est. 
Jectan —E quo Aethiopes. r 

Elmodad , ex quo Indi, 
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ZXaMg, iE o$ Baxroiuvol. 
Zapuod9, lE o9 "oofftc. 
"Tagáy, i& ob Kápuniuot oí xa]. Xavavaio:. 
'Odógga, 3E ob 1opuavol xai Orgtiuio:. 
5 ^ij, 4E ob 'Yoxarol oi x«i Edator. 
ZdíxÀa, ME o9 Któposotoi ot xai Ipogüato. 
ZfuejA, 4 ov Xxi9ui oi xal F'epytaoío: 
Zaflat, iE ob "Moofic iaotigoi. B 
Osgeío, 4E o$ Jouério. 

10 Obro: návitg viol Xu vo? nQurotüxov viob NU. — md»- 
ze Ó6 iw vid» roD 2X 5| xarouxa dorlv ánà BáxrQuv Vc 
"PivoxogoíQw» s5c ópijovonc Xvglav xal Mfiyvnzov xal v)» éQv- 
Ooàv 9élaccav ánà orónatoc soU xazà 1Moosrottn» vic Tydixzc. 

Tavra Óí elow 31d 0E adro9 yevópavo i9vg*. «' "Ffgaior oi 

15 seal "Tovdaioi, 8^ Iéoowui, )' oos Otiregoi, 0  fivpoio,, &' B. 72 
-Xuléaio, c' 1Mpauooevrol, i Zoufitc oi deirtgoi, $ Moor, € 
9"'Yoxavol, /' Maxagóol, ia Koocoio, if XxV9ui, «y' Sa- 
A«9iaio iÓ' I'vuyocoquosal, «' IHalovec, ig" "Ivdol noon dj 
JMág3o:, «m' "Moog &gyatous, 19' Kagusyuo, x' Baxrqiavoi, 

20 xo' IQuxvol, xfi "Ivdol dwstgoi xy' l'eguavol, x9' Któgovote,, 
x£& lacggrvol, xz 'Eouaio. 


9. Osqtio V, OqsíoP. 19. 'PivoxevoosQas P hicet infra. 14. oi 
om. V. 18. I]a(eveg P. 20. Ktodoveios P. 21. l'uoggyol P. 


8eleph , ex quo Bactriani. 

Suns ei due Arabes. 

Jarach, ex que Camplil, qui et Chanansei. 
Odorra , ex quo et. Pherezael. 
Aeszel, ex quo H i, qui et Evael. 
Decla, ex quo il, qui et Amorrbhaeil. 
Abimeel, e, et Gergesael. 
Bebau, ex quo in 


e 9 . 
vil. secundi, vr. Medi, ix. Hyrcani, x. Macardi, xi. Cossaei, 
xin. , Xitt, Belathiaei, xrv. Gymnosophistae, xv. Paeones, xvi 
Indi , xvri. Parthi, xvm. Arabes antiqui ,. xix. ; XX. 
ctrismi, xxi Arriani, xxu. Indi seoundi , xxr. xxiv. Codrusii, 
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Oí 0d luosápevoradtÓv yodguuara "EfQaior o6. xal 'Tovdaiu, 
IHígocs, Mdoi, XaàXóatoi, "Idol, 1aosou. 

"Eow 02 4j xasouía véiv viv X): nogexreirovoo xazà uij- 

D xog uév ázó tijc Ivdixfjg. Voc "PrvoxoposQov, nAátog 02 ànó IIto- 
aídoc xal Báxzgwv Fog v5jg AMi9uon(ag xal zc Kilxlag. 5 

Tà 8i órvóuasa 1v xugüv rüv viv soU Xypu, nQwroroóxov 
vioU Noe, dor» Ta)za* a' IIegaíc, 9 Baxzoiay, y' Yoxavia, 
9' Bafviwvia, ?' Kogdvola, c' Maovola, & Mtoonotauía, *' 
oj, (s 'Elvpate, Ü oaa 9 oxulu] 9' Moafila f ti dal- 
pov; (4 xolAn Svola, «& Koupaynyz, «8 Qowler Svpla 7j ?5w- 10 
vépa. 

Tà 9i I9»y à. iones xvgioc 0 9eog enl 15; yric uexà sv 
xaraxivouóv i» raig 7uíooig Daly xal "Iexráv toU ádtAqoU 
abroU ài» rjj nvoyonoda, 61e ovveyéOnoa» ai yAaus abr, 

P 32 io:lv zo?1a* o' 'Effgaior ol xal "lovduiot, 8 442099, y' XaÀ- 15 
Jafo., à' Midoi, e IHégow, | c IMoafitc ngivo« xol "oaffec 

V 97 JeUregos, QU IMadivatoi, $ IMadivato: destégot, 9' Taiavol, /' 

R 74 4MAapocvrol, «& Xagaxgvol, (f Máyoi, cy Káanoi, (ó' Ma 
vol, is "Ivóol noizo, "Ivdol üebseQos, ag 4l9[ontg noóiroi, Al- 
S4oneg desteQos, — e Aliyonriot xal Ogflatot, ix dive noi- 20 
To, Alpuec Qessepon, 19' Xeszoios, x Xaravaiot, xo' Oe- 


5. Baxegov RV. rrexit — ooüvila P. 9. 'Iv- 
éixj] addit V s —— —* icis à de — 10. Ooepvaxiec 
P. ibid. 5 d£oréga V, ivíga xal 'Iovdaio: om. P. 
16. "4oofac om. P. 5. Twivel v2 21. xal Aif veg P. 


Qui suas vero norunt literas Hebraei, qui et Judaei, Persae, Me- 
di, Chaldaei, Indi, Assyrii. 

Porro filiorum Sem habitatio secundum longitudinem quidem ab In- 
dia usque ad HKhinocururos: secundum vero latitudinem a Perside ct Ba- 
ctris usque ad Aethiopiam et Cilidam porrigitur. 

Regionum aotem filiorum Sem primogeniti Noe filii nomina sunt 
haec: 1. Persis, rr. Bactriane, rit. — iv. Babylonia, v. Cordy- 
lia, vi. Assyria, vi. M Mesopotamia, viu. India, mx. Arabia felix, x. Coe- 
lesyria, xi. Commagene, xir. Phoenicia, altera Syria. 

Populi vero quos Dominus Deus super ternum pos diluvium disper- 
sit in diebus Phaleg et Jectan fratris ipsius in turris aedificatione, cum 
confusae sunt eorum 29 ae, hi sunt, 1. Hebraei, rr. Assyrii, m. 
Chaldaei, iv. Medi, ersae, vi. Arabes Lir et secundi, vii. Ma- 
dimaci, vr. Madinaei ——— ix. Taiani, — xi. Baraceni, 
xi. Magi, xn. Cespii, xrv. Albani , xv. Índi primi, Indi secundi, xwr. 
Aethiopes primi, Aethiopes secundi, xvi, — ANIMS et "Thebani, xvm. 
Libye p primi, ct Libyes secundi, xix, Chetta Cbanenaei , xxi. 
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esLatou xf EXator, xy' 4pogpato,, xÓ' l'epytoutor, x&' Trflovaaio:, 
xc" "Idovpaio,, x5! Saguátot, xy Dolyaec, x9' Xépon, 1 KÜaxte, 
Aa Kamnádoxec, A  Mouévin, Xy "Iginoec, A0' Befoavol, Xe 
ZXxu3ic, Ag" KóAyoi, Ab Xdvwoi, Ag! Boonogiuvol, X39' 4M01a- 
5voí, u' "Ioavoot, uo! zdvxáovec, uf! Ihalda:, uy l'oAázos, 
uÀ' HagAayóvig, ue! GQiyeic, ug! "EAAgvtc oí xal yao, ut 
Orrzolol, uy IMaxidóvtg, u9' Opüxtc, »' IMvool, va' Bécoo:, 
vB 4áodavo, vy NXaguárui, vÀ' l'eguavol, ve! TTuvvibviot oi 
xal IHaíovtc, vc! Nigquxot, »5/ Ziuárai, vg "Pouator oí xol 
10 Kíri, v9' 7flyvotc, E' 'dAAot oí xal. KeAzatot, Ea 1xvoravol, 
&8' Boerzavol, Ey' Xnavol oí xal Togávri, EÀ' Mabgoi, Ec 
JMaxovaxof, Ec' l'evoDAot,, E5' qoi, Eg IMálixeg noóro, Má- 
dæec OtvzeQoi,  E9' Tapügarreg urtgoi, o^ Bogádtg oi xoi 
Máxopsg, oo' Kirlowtg oi xal X3nogá0tg, of NuvodSol oi xai 
15 Naffóro: £u zc fi9ionlag 2xselvovoir. 


Tuũrũu larw sà i9yn ü dante» xopioc ó 9t0c ànl nooo- 
«rov 17c yc xazà zác ldíag yAdocog avv off. 


Zfvayxuio» xal vàg ánowxlag vüv 09vdv xal vác ngoogyooíac 
ay:ü» ÓgÀlüco: xal 10 xAluara dyvwcru» vuv ng olxojc D 


1. Dsoysedo: V. ibid. Tefovacaio V. — 9. ZeQucdtoi] ZaQuoio: 

VW. 4 Zxv9a£P. -*5. A4vxdo»esg PV. — 6. Ilapqilaydyeg P. 

ibid. 4gzaio. V. — 9. Ila(oveg PV. — 10. Kízios V, Tios P. 11. 

— P. 18. l'egapavrsg P. 14. Mexagsc V. — 17. vdg 
 t9$ €. 


Pherezaei, xxii. Evaei, xxm. Amorrhaei, xxiv. Gergesaei, xxv. Jebu- 
saei, xxvr Idumaei, xxvi. Sarmatae, xxvnr. Phoenices, xxix. Syri, 
xxx. Cilices, xxxi. Cappadoces, xxxi. Armenii, xxxüur. Iberes, xxxiv. 
Bebrani , xxxv. Scythae, xxxvi, Colchi, xxxvit. Sannii, xxxvi. Bospo- 
riani, xxxix. Asiani, xr. Isauri, xut. Lycaones, xun. Pisidae, xui, 
Galatae, xriv. Paphlagones, xiv. Phryges. xrvi. Graeci, qui et Achaei, 
xtvit. Thessali, xtíviu: Macedones, i15. Thraces, 1. Mysi, Lr. Bessi, 
rH. Dardani, rtr. Sarmatae, riv. Germani, Lv. Pannonii, qui et Paeo- 
nes, Lvi. Norici, Lvir..Delmatae, rLvir. Romani, qui Citiaei, rix. Li- 
» LX. Galli, qui et Celtaei, Lxt. Aquitani, rx. Britanni, rxin. 
i, qui Tirannii, rxiv. Mauri, Lxv. Macuaci, Lxvr. Getuli , Lxvii. 
Afri, Lxvur. Mazices primi, Mazices secundi, Lxix. Garamantes exterio- 
res, Lxx. Borades, qui et Macores, rxxi. Celtiones, qui et Sporades, 
vxxt. Nausthi, qui et Nabotae, et usque ad Aethiopiam porriguntur. 


Hae sunt gentes quas dispersit Dominus Deus super faciem terrae, 
secundum rxxi. proprias eorum linguas. * 

Operae pretium videtur etiam exponere gentium colonias 
MODAS, ac fgsterem populorum, quomodo habitent, quique plus 
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xe] s[c nÀstoy zívoc. — dgboua: dà Qiayoáquiw ánó vZc &vavoAg 
xal uéyo: óéatoc nác olxoto: xazà sáb. 
Iltocév xa) Mów» ünomxo: yeyórao: Háo9or xel tà née: 
Dry tfc Elosvgc foc vc xolanc Svolac. 
Zodflu» ünoixo: ycyóvacw "oafisc oi. Eddaluovtg: soit 5 
ydo $( óvóuat: ngocayogtótzat Zdgafila Edóalucr. 
R 76  Xoldale» lmomnor yeyóvaaty oí Meconorapitai. 
Madigvalwr ünorxos yeyóvao: oí KgydoxoAnivac xal oi Tow- 
qAodiras xal oi "Ty9vogdyor. 
P398 "EAlgvew l9vy xal noocryoolot &', a' "Tevec, 5 2oxddec, y! 10 
Borexod, 0' |floAtig, Adæcvec. 
Tovro» dé dnomor yeyóvacs o! IHlorrzixol, 5" Bi9vyol, 4! 
Tocec, d'Mouvol, «' Kàgte, £' 7fóxioi, C Ilóugvlo, s Ko- 
ey »ator. 
Kal vico: dà. nÀActovas, 0E dv oí. xnAoUpevas Kvxlddec «eo, 15 
a 24»vdgoc, ' "voc. y Tío, à0' Ná£og, € Kéuc, c" Kobooc, 
L' Aihoc. m Xíqrvog. 9' Prvaw, / Kogroc, (€ MagaSe, 
— uo is. 
Elel dà xol fregus. vij00« elLovig «B, — afsiveg xal nou 
B Fyovoi nAdotzag. ai xalodutvo: Snogdósg, dv alc ánqxlo9s0a» 20 


1.misioy] Fort. nipelov. ib. yodquo P:.— 4. Elorjvng] Xvonvne m. R. 
8. Maüivíev P. — ibid. Kxveddoxolzrites V. — 11. Adieisig U'V. 
18. 49:evoí P. 16. Tivog PV. — ibid. Kaíeg PV. 17. 'Ps- 
veu] Nooaín PV. Verum est Pijvtice. ibid. MogaOsv] Ma- 
eaOovocc, ut videtor. 90. sisícrag m. RV,  xlilero: P. 


terras possideant. BerbNS pure aggreviar wo. Orienie, wwe ad on: 
dentem, et ut habitent, ordine servato 

Persarum et edorum coloni sunt Parthi, et populi qui drca Cy- 
renem, cireumjacent usque ad Coeles 

Arabum coloni sunt. Arabes F : hoc emim nomine Arabia Felix 


igo: 
aldaeorum extitere Mesopotamitae 
Madineorum coloni fuere Condocolpitae , €t 'Troglodytae et Ichthyo- 


Graecorum populi et nomina v. t. Iones, u. Arcades, tm. Boeoti, 
— * Ponti, rm. Bith diani, 
orum oo I. Pontici, m. Iv. Adi 
v. Cares, vi. Lycil, vir. Pamphyli, vm. et poni om 
Sunt et insulae lurimae, ex "quibus eae, quae vocantur Cyclades 
Xi. I. Ándros, rt. os, m. Tio, 1v. Naxus, v. Cea, vi. Curos, vin. 
ins vin. «seme ix, Nerea, x. Cyrnus, xi. Marathon. 
ae — insulae xri, quae plores civitates habent, Spo- 
——— in quibus habitant Graecorum coloni, Sunt autem hae, 
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"EXigweg. dol 0d abrei* o! EUffows, ff Kersn, y ^ Sua, À' 
Kuzgoc, € Kóog, d Xáuoc, L' Pódoc, y Xlog, y Gdoozc, :/ 
Añuvoc, iw Alopocç, (f Nuuo9Qdxr. 
Eloi 0i àánà vv» Bowróv Evf low, do0ntQ ánó vOv "lovwwv V 28 
5 Teov(dtg nóAug ic! óvouactal: . £lgi 0é abra: o KAaloutrat, f 
Javi; , y' Quxcia, 9' Horjvg, € 'Egv9oal, z' Sápoc; U' 
Téuc, sy Xloc, 9' KoAoguv , i "Eqgecoc , iaà' Zusgva, (8^ IIt- 
Qr»2oc, ty' XaAxndov, (à! Bolárziov, we Ilóvroc, «c "Mjucooc. 
"Pupnolev té» xal Kiialov 3r0t Aurlvuv xixAgutrav £95 C 
10 xu] &xomlos elocl sécocotc, a' Toboxo,, 5 fsiAjow:, )' Ká- 
Aefjgoi, Aovxuvrol. 
gom» Ev xal ànoulo: sol nérre , u Nepömο 5 K»£- 
So, y Novulótc, 0' Nacouivtc, «&' Xatol. 
Elci 0d adzoic xal vijoot nérse, alsiweg nóAuc Éyovotw. — eloi 
1592 abra a Nagdavía, 8' Kógoixa, y' I'jofla 5j võr xalovut- 
»5 Myveyyu, 0' Kéoxwa, € I'ülaso. 
Maso» E9vg xal ánoixla: slolv voeic, a! IMecovóauol, 8 
T'yoxuravol, 5" Saplvonc. 
Znav» zü» xal Togwíuv, xaAovuévewy 3i — 


R, Tedep PV. P. ib Koileufooi 


"^ dé — y '4p d» R. — 16. M . PY. "d Mace 
Aepoí P. uescterec] eavoi P. — ibid. Zagíveng] 
Znoivso: P. EU xe) om. P. ib. Tegaxor. V, IIagaxev. R. 


& Euboea, m. Creta, mi. Sic!lia , iv. Cyprus, v. Cous, vi. Samus, vu 
9 VII. Chius, 1x. Thasus, x "Longus xi Lesbus, xi. bs: 


Sunt etiam Boeotorum (coloniae) Euboea, quemadmodum et Jonum 
Lemia. Civitates celebriores xvi. hae sont: i. Clazemenae , u. — 
3H. Phocaea, iv. Priene, v. Erythrae, vi. Semus, vii. Teos, vi 
zx. —— x. Ephesus, xi. Smyrma, xi. Perinthus, xi. Chalcedon, 
x1rv. Byzantium, xv. Pontus, xvi. Amissus. 

Remanorum vero et Ceteaeorum, seu eorum qui Latini —— 
pert et coloniae sont rv. 1. Tusci, ir Apulienses, rr. Culabri, 


Afrerum populi et coloniae sunt v. 1. Nebdeni, rt. Cnethi, nr. No- 
smnbdes, iv. MMOROE X. Beei. 


Sunt et lis insulae v urbes habent: eae autem sumt, r. Sar- 
dinia, n. Corsica, riu. » quae bodie Meninx appellatur, tv. Cer- 
cisa, v v. Galati. 


Maurorum gentes et coloniae ur. sunt, :. Mosulami, ri. Tigsitani, 
De 


Hispenerum 'T'yrinioram , qui ''arracenneuses appellantur, popali et 
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lov, E9vr xoi dnomdo: doly &, «' "fvoayol, Bourixol, y 
"fórolyovo, à' Bácxoveg, *' KaAlaixol oi xoAosutroc"4070ptc. 
l'áAÀwv 0d tdv xal Napffovoluv xoaXovuévwv C9vy xal ánod- 
xlus &loiv 0', o' 7fovydovvot, 8^ Beuxol, y' Xixarol, 9' "Edvol. 
J'iguovd» £9)vn xal ánomla: sol» &', a' Mapoxóualos, 8 5 
Bagdoviol, J Kovaógol, 9' Bspidol, &' 'Epuoshot. 
Zaguarüv i9vg xal ánomlus dol ójo, «' 'duatófi, f 
l'oaixooaguátaus. 
Atov yvóvo: xol và xAuava Tdv Àyydotov i9vàv xa) và 


óvouacrà don xol ro)g énwjuove norapoe. poat dioyod- 10 


qe nigl td» d9vdv ánó vijg ávazoAgc xal uéyo« Óvatog nac 
olxobot. 
Zfdiafiyvol xa) Taiavol népay olxotc: àv Modfiu». 
4fAauocavyol àadregol slow sáv oáflu. 
JZaxxgvol nípgav vv Toiaváv. 15 
f favol népav tiv Kaoniaviv nvXdv olxotau. 
Maóiavisral oi utlljovec, oi noAtgug9éyseg 9nó. Ibat, 


lvsüg rᷓx égv9oügc 9aXdoonc olxobotw. 


'H juxoà 02 Madidp. népa» darlv 1c igv99ücg 9aAàcotc, 


2. Baáexosig V. — ib. Kelhaxol RV. — ib."4oxogeg RV. — 8. Iwi- 
Ae») v' Gier» V, Ge» P. — ib. x«l Naofovcíev Ducangius, Ks- 
vagfovcíe» RV. 4. 'Edvo(] 'Eóovo( Psola. 6. 'Eguosolo(V. 8. 
I'omosc. PV. — 9. xal sd] tá P. 10. óieyodouy] 0) yodgn P, 
dà üiayodgsi» m. R. 13. 4óafg»yol V. — ib. Taivol V. 15. 
Taíavo»] Tagó» V. — 17. Maó&iasizal P sola. — 19. Oi P. 


coloniae sunt v. 1. Lusitani, 1. Baeticl, iu. Autrigoni, 1v. Vascones, 
v. Callaeci, qui vocantur Astures. 
Aliorum vero Narbonensium appellatorum populi et coloniae sunt 1v. 
'" — n. Velici, 11. Sicani, 1v. Hedui. ] 
ermanorum nationes et coloniae v. sunt, :. Marcomali, u. Var- 
duli, rir. Quadri, rv. Veridi, v. Hermoeéli. 

Sarmatarum populi et coloniae sunt t. 1:1. Hamaxobii, 1t. Graeco- 
eed i i estat regi celebresque mon- 
gnotarum etiam gentium pra nosse ones , e ue 
tes, et insignes fluvios. De vopalis porro scribere aggrediar, ducto ab 

Oriente usque ad Occidentem, prout habitant, initio. 
Adiabeni et Trajani ultra Arabes habitant. 
Alamossyni citeriores sunt Arabibus. 
Sacceni ultra 'Taianos, 
Albani ultra Caspias portas habitant. 
Madianitae majores, qui a Moyse devicti sunt, cis mare Erythraeum 
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1À9olov Alyonrou, Üxov iffaclevot "PayoviA 0 ntv9eQüc IHui- 
ccex. 
Ilíopav và  Kannadoxi» slg và óelid olxovatv "ouéviot xai 
"Jfsote xal Brjgavol xal Zxv9:c xal KóAyo: xal Boonopiavot. 
506 0d xalovputvou SáAÀot, oí xal Zayirat xexAguéror, oi Fog vob 
Flórszov lxzelvovsag , Ünov loxl» 7; nageufioAr "Miyagog xal Ztfla- : 
orónolg xal 0 "Tocov Ayijy xai Qücig norapóc, fog vo9 Toa- R 80 
nelobrsoc exrelyty và Evry abra. 
"Ogg 9f elo bvouacrà if, a! Alipuvoc iy Zvgla, M Kav- € 
10 xáeior iy Seo, y Tabgog ày Kiixla, Ó' MiAag dv aj Aipon 
sj itwslga, € Ilagvacóc h Quxidi , y Kiu3aigdy dy Bowvzlg, 
D "Euxór iv Tucci, 7' Hag9ériov iv 1j Ggáxy, .9' Nóo- 
coc 10 Siva dv 15j Moaflla, à Zfvxafirrróg àr Xlp , «a! Illyvioy 
v 15 TzaMa, «8 "Olvunoc iy Maxtóorla. 

15 Aiduyulsuy TY rouaor ⸗ ógéev dον xal zog imoruovg 
morapuo)c dSundy rovc dnoxiortus dg )jy 9ülaccu».  mora- V. 99 
piod. yág. elaiv. óvopactol u*.— a' "Ivdóg 0 xal Quowv, 8" Neilog ó 
xal Tijuv, y' Tíyoic, 9 Elgodene ,€ Togddrzc € Ksigevaos, 

L' Távaig, Tourés , 9''Eosuav9oc, ( five, ia' 1ownóg, 

40. Gronadu», uj Egaomóc , (9' 'Pdog, u' MAiguóc, * Bogv- D 
eG9érzc, i ToUgoc, «m Eópurac, (9' Malaydgoc, x' Elopog, 

T Ofeos PV. | di dieries V, ds 12. «j om. P. 
18. só om. ib. ej om. P. ib. rds V, —— P. 
15. à/ov» om. "P, post æorcuo oᷣs —** (és). — 17. Bnocv V. 


18. "Ieodávrg P. ib. Kíqu»cog 
Migióg PV. — ibid. BoovsO(vgg RV. — 21. Míavgog PV 


Misor vero Madiam ultra mare Erytbraeum jacet, juxta Aegyptum, 


BER 77 Moysis — vit. 
ltra Cappad dextram habitant Armenii, et Iberes, et Ber- 
rani, et — et Colchi , €t Bosporiani, Qui vero dicuntur Salli, 
qui et Sanitae vocantur, ad Pontum ue protenduutur, ubi sunt Ca- 
Stra Asparus, et Sebastopolis, et H portus, Phasisque fluvius: us- 
que ad "Trapezuntem gentes illae porriguntur. 
Sunt vero xi. montes celebriores. zh Libanus in M) Be. p. redi 
resist era 1. Taurus in Cilicia, Atlas in L 
Parnassus in Phocide, vi. Cithaeron. in Boeotia, vi. elicon 1 in "rd 
maisso, viu. Parthenius in "Thracia, mx. Nyssus, Sina in HM: x. Ly- 
cabitus in Chio, xr. Appenninus Ín ga. xit. Olympus in. Macedonia. 
Montibus celebrioribus enumeratis, recensendi sunt insignes fluvii 
s mare influunt. Sunt autem eclebres — XL. i. — uj et 


xt. Ásopus, xii. Thermodon, xiu. Erasinus, xiv. Rius, xv. AI 
xvi. Borssthesas, xviL 'Taurus, xviu. Eurotas, xix. Meander, xx. "e 
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xa' Axioc, xf Ilópauog, xy' Boloc, x)' "Efgoc, x«' Seydoiog, 
xc! Axelcooc, xb Figvnóc, xy EUgvoc, x9' Ensoyuóc, À' Kd 
argoc, Aa' Siuótig , AB! Zxduavégoc , € Zrovudov, AÀ' IHao- 
9énog, Ar osos , Àg Bore ; AL' Pgvoc, ày Podaróc, A9" 
"Hoidavóc, u' Go/finpic 6 viv xaAovptvoc Tíftoic.. 5 

"Edosé uot xol 1àg dniruove nóAug róv Exrd x!) audvev QEu- 
ney. 

P 35 A. KMaasoc ngurov zfiflóng fc i» vfi Mdiyórro, Nlyonc 
poónolug Zdi9iuonlag vc iv *jj ajvjj Miyénso , a' Migón, f 
IIsoeuatc, 9' Moufía, 0' Mobi. 10 

B'. KAparog óevtépov Alynrov 4ióonolc ueydàgy, Xwijj- 
yn, Zfuponiaxg, "Quote ueyólg. 

1". KAjuarog tolrov Mavoiravíag "Onniddytov , Agoexh, 
Kapxnówv, 240páuvoroc* Kvgrivrc 2100won, IIsoAwualc, Ta$- 

R 89 x&60«, Lnoliorvía, Kogyvg: iiyónrov, Ilagaróvev, Mstáv- 15 
ógeti ueydAr , Ilnhosawv» , Méquic, ITroAeuotz "Epuelov *' So- 
plac "Tovdaíag Katsápua, 24oxaAocv , Tifegiág, Neánoluc, 

B Zefaorvj, X2xv9ómolg, .füla: oaglug Ilezoulag líroo, 
Maga, Bóorpa: Boffvidvog Tipnówv. 


1. "Ejiog R. .— ibid. E9Qoc P, Esqu» V, E9qov R. — 2. IIivswog 
4. Bivrgg PU "Ipdavóg PV. — 6. sdg om. P. — 9. evrg 


»op P. — ib. Tavz&qa] Tavzned Avxiorò P. V.W 
ad Antonin. p. 67. — 17. 4oxeleév R, Aexclé» m. R. .— 19. Mei- 
$afla P. ibid. Tegi0oo» PV. 


mus, xxi Áxius, xxi. Pyramus, xxi, Danubius, xxiv. Hebrus, xxv. 

Sagarius, xxvi. Áchelous, xxvir. Pinnius, xxvin. Eucnus, xxx. — 

chius , xxx. —— xxxi. Simols, xxxi. Scamander, xxxii, Strymon, 

xxxiv. Parthenios, xxxv. Ister, xxxvi. Bettis, xxxvii. Rhenus, xxxvi 

Rhodanus, xxxix. "Eridanus, XL. 'Thoberis, qui — "Tiberis — 
Operae pretium videtar praeterea inclytas urbes 


recensere 
L Primi climatis Libyae in Aegypto, Nigre Metropolis — 
est in ipsa Aegypto. 1. Meros, ir. Ptolemais, ru. Arabia, 


II. Secundi climatis Aegypti, Diospolis magna, Soine, Ammonlace, 
Oasis magna. 
III. rcu — Mauritaniae, Oppidaneum, Amiens Carthago, 


i rene, Ársynoé, Ptolemais, Tauchista, lonia, Cy- 
rine. A aratonion, Alexandria magna, Pelusium ; AMoietis; Pu 
lemais dad Syriae Judaeae Caesarea, Ascalon . Tyberias, Neapolis 


Sebaste, lis, Aelia, Arabiae Petraeae, Petra, Midaba, Bostra 
Babylonis, eridon. 
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J. Kiluaroc verágrov Tuoiuc xolàgc, Avrioxuu, "Moxa, 
"Iepónolig, Niuxua, Mnáuua, Jijusa, Sauócata,, IIdA- 
uvoa , "foafic, 'Hiiosnouc, duuaoxoc, Ztyua* — 2oafllac 
Miconosauíag Nloifu, SeAtoæxum BaffvAdvog Bafivkáva: Mo- 
59volac Níroc, 4dofigia, Krnowpw»* —NXovouvzg Zo?ca: My- 
9lag "Exflásuva, 1ocaxlo. 

E'. Kijuurog néunzov nóAug dníaguow "TraMac. NednoAg, 
Poug, lloro: ZuiMac lMtorvgy: Opoáxgc flv, dA- 
Aanrovnolig, ziópiuvoUnolig , "l'ociaro?nolig , 7ffióroa, Iloo- € 

10xóvgaog , lleígw3og, Gdooc vzooc, SauoSodxr »y5ooc, Xt- 
eórgcoc, Kou, Xgoxóg:  Maxtóov(ag dvpáyiv, GOtacalo- 
vixr , ZVpnginolc, 'HoáxAua , "Eótoa, Ila, Ouannoi, Ka- 
cávdoua, 2dáqu0a, Línollwwidg, 1dópixvosnolig* — aa 
1íac "Enídavgoc "EAMÁdocMoyoc  Bi9vviag Nixoyrdtia, ná- 

15460, ovii enolc, Níxua* — Moíac utydAne Kolixog, 1MA- 
bdyOpen Togdc, Zápwaxoc, Ilépyauog, XZuvora, Téívtdoc, 
"Etnào:, VÁyxvoa, Xápóy, "legánolu, Mnóptu, Kafiópa, Mi- 
tvÀ5vg »5coc, Xdog w5oocg: l'uÀaríag Xwvwnm, Mloungwovno- 
hc, Avriòoxtiu, Ila, Ayxvou, I'fouia, Tasvwov, Iioc D 

S0vovry:a, .déóo:ou: llouqvAug "Ynoma: Kannuóoxíóg Ku- 


2. 14 "xong PV. — ib. Zapeisere PV. jet ps E On 5. 
Mryésag; PV. — 8. ]Joz(oo: om. P. — ib. — 

P. 10. ogtes V, Tlégis9og P. ib.' — V, 

Oaeen; R. — 11. Kvia PV. ib. Zueróg P, Zwrog V. ib. 4vj- 

P »ola. 19. Ilila P. 13. 4xolovíag PV. 17. K5- 

Bees EV. 18. l'elarsiag PV. — 19. Iloonü(a PV. — 920."Tuws- 


IV. Quarti climatis, Coele- Syriae, Antiochia, Arca, Hierapolis, 
—— Apamia, Aemisa, Samosata, Pulmyra, Arabes, Heliopolis, Da- 

Arabiae Mesopotamiae, Nesibis, Seleucia. lonis, 
Bab; lona. Assyriae Ninus, Arbela, Ctesiphon. 'Susianae, Susa. Me- 
diae, Ecbetana, ÁArsacia. 

V. Quint climatis urbes insigniores. Italiae, Neapolis, Roma. Si- 
ciliae, Messana. "Thraciae, Aseo. Philippo lis, Hadrlanopolis — 
—5*8* Abdera, — Perinthus, EP T'haerae lnsula Semothrace 

; Cyla, Sestus. Macedoniae, reati ; Thessa- 
imn ipe "Heraclea, Edessa, Pella, Philippi , Cassandria , La- 
— — — — Dalmatiae, Epidaurus Helladis, Ar- 


Ces. icomedia , — Juliopolia, Nicaea. Asiae ma 
TD ceres d sacs Me a e ia 
cyra po — 

insula , Chloe insula. Galatiae, Sisope i Ponpeopolis, Antiochia , 
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para, vdpácua, Kouágua, Májaxa, Mysirg, | Elxóvroy, 
Nixónolig, Neoxowdgtta, XáraAa* Moutylag utyólng Kolyíc. 
e. Kliparog xrov 2doyÓotivoc, daAuaslag Saldvar Kan- 
nadoxíac ToanttoUvza* "roMag "Püftyva, Axvigía: Mooíac 
sic xáro 'Odnocóc, ZopgóoroAoc* Goíxgc ZdnolÀomde, 1yyla- 5 
R 84 1oc, Bvlárztor: Xsgcorjoov 'EAuioc, KoAyndov , 'Hodxiua, 
"Auacsoa* Aoluc uixgáüc Tévedoc* l'alasíag 1puoóe. 
Z. Kliuarog £ffóuov vo? dià BogvoO(vovc **. 


P 86 Ilegi ao0zQovopiag. 
"E» voig yoóvoig 15jc nvoyonouag àx toU. yévovg -&o9 /doga- 10 
Eàd árgg tig "Irdóg áveqdyr cogóc áorQoróuoc, Óvóuas: '4d»- 
Qovfdgroc, Oc xai ovreypáiaso nodrog "Ivóoi; üosQovoula». 
"Eywvvi9s d£ xal dAAog ix t5 QvÀSc roõũ Siju, Xoc bvó- 
part, 6 MiSiow, Gori lylvvgot vór Nefodó yíyarra v» 13v 
BofivAovluy xzícavra, Ov Aéyovotv oi Iléooa: &no9tu9érra xai 15 
jeróuevo» àv soi; &atQoig t09 ovoarov, Üvzywa xaloUoty Qolwre. 
ovrog; 0 Neßodòô ngüroc xaz(ÓuEe v0 xvrpytiv xal xopmydv 
:B nàoi 959la elg Soa *. xai ixguseve IIegoóv. 
Ex 4? rqᷓc ajrZc QvÀgc vTo09 Z?)u tfc xgazgodogc Zvolav 
E diens Furio Lento e I E puiees PVT R. rod 


om. P. Post BoqveOévovg indicavi lacunam. — 10. 4ogegeaód V, 
"Aepasdü R. 17. xa) gogrysi» om. P. 


pe. rir Lair Comana, Amasia, — Mezaca, Melitene , Ice- 


: ppadociae 
Trapeszus. Italiae, "willen, Aquileia. Mysiae inferioris, Odyssus, De- 
rostolus.  'Thraci c, Apollonias, Anchialus ? — Chersonesi, 


latiae, Amisus. 
VII. Cllmatis septimi, per Borysthenem. 


De Astronomia. 


Iis temporibus, Turris condebatur, quidam Indus extitit, ex 
— sap laude, et Astronomiae clarus, ne- 
— qui primus apud Indos de Astronomica discipline H- 


— a  peseteron. alius ex tribu Sem, Chus appellatos, genere 
Aethiops, ex .quo itas Nembrod gigas, Babylonis conditor, quem 
alunt Persae inter Deos fuisse relatum , ac inter coelestia astra conspici, 
buncque Orionem —— Hic Nembrod ferarum ad escam vematio- 
nem vi priiis docuit, Persisque primus imperavit. 

x eadem tribu Sem, primogeniti Noe filii, in Syria ac Perside, 
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xul t7» lleida xal rà Aomà ufQm vc &varoAgc ToU npwrov 
vioU ToU Nae iyevvn9s xol ávegárm üvOpunog yeyarroytriüc, 
óvóuasi Koóvoc, dnixanſtic 9nà Záuvov toU ldíov nargüg «dg 
jv imwvvulav toU nAárgrog &orépoc. ly£rero Óà Ovratüg obroc, 
5001i; nQiiroc xazédu£e v0 Baciesu» 310( koyauv xal xoateiv Tüv 
üAAov dv9ounwv* xal i fac(Asvotr a)róc ngog 1c 4oovolag 
Mn noÀÀld, xal vnéraks nücav r5» yv Iltgoidog ánà 1Z7c Ao- 
ovoluv do5áüuevoc. — 2v 0d qüflov Eywv noóc návrac, tg nolé- C 
poc xal üyoigüv ndyzag^ Oorig eye yvvoixa 17» Stulgauv v7)» 
10xal '"Péay xaAovuévgy» nagà !14oovoloi; did 10 xol a)rgv elvai 
jnrguqavov xal dÀalóra. — f» d? xal aj17 ix các qvAác toU 
Zu ToU viov Nu.  ioycr Óà viov 6 Koóvoc óvóuari Ilixov, 
Soric &nÓ TG yoréo» 0xz97 Zitbc slc 0voua xal abtüc 100 nAo- 
»5jrov üctígoc.  iGyt Óà xal &ÀÀov vióv 0 aUróc Koórog óvóua- 
157« Nívov* toxe 0e xal 9vyazéga óvóuasi "Hoay. — FAafiey 0d yv- 
vaixa IHixoc 0 xai Ztöc vjv ldíav a)toU dotAqrv v5» "Hoa», 5v xoi 
Zvyinv Néutow xálovy vivig eyapiotoUvrtg ajr5j wc dyo9ij 
xal díxoun mávra 9:lovog: 0S fg Poyev vióv Ilixog ô xoi Zee, 
ó» dw»ouace BgÀov dià rò Ófstatov tva: 10v naida. 0 0:D 
90 xoonázoQ Koóvoc àácac róv tavroU viov IIixov 2v 1jj Acovol 
xal zzv tavzo yvraixa "Píay 13» xol Xiuoojuy utrà vo Ilíxov 


1. p/o Anonymus ante Malalam p. 17. 14. ed. Bonn., uégo P, uézoig V. 
8. 4ópvov P sola, Ovga»oU Anon. — 5. xertüsíGaro B. P. — 9. Ze- 
pioauz» PV plerumque. 10. zó.xal] »al :zó P. 11. edofova PV. 
15. 8vyation | €vyaréQa» PV. — ib. fAafs» —"Hoa» om. P. 18. 
Ilixog m. R, Nívog PV. ib. 0 xa] xa1 0 P. 319. c0 om. P. 21. 
xal alterum om. P. 


pia procreatus vir floruit, Chronus seu Saturnus appellatus, cui id no- 
minis à Domno patre inditum de errantis astri nomenclatura. . Hic porro 
cum esset admodum potens, regnandi ac imperandi, hominesque sibi 
elios subjiclendi artem — edocuit: ipseque primus annos multos in 
Assyria regnavit, tota deinde Perside, initio ab Assyriis facto, imperio 
suo subj cum ab omnibus ut hostis et tyrannus terrori esset. Huic 
uxor fuit Semiramis, quam ob illius fastum et arrogantiam Rheam vo- 
cant Assyrii: ipsa perinde ex tribu Sem Noe filii oriunda. Saturno vero 
filius fuit Picus, qui a parentibus Jupiter nuncupatus est, de nomine 
periter errantis astri. Habuit et alterum filium Saturnus, cui Ninus no- 
men fuit, et filiam, Junonem appellatam, quam Nemesin jugalem quidam 
vocarunt, quod bona esset, et quod justa omnia vellet. Ex ea filium 
babuit Picus seu Jupiter, quem Belum nominavit, quod pedum celerita- 
te praestaret. Saturnus vero avus, permissa Jovi seu Pico filio Assy- 
ria, et relicta cum filio Pico seu Jove uxore sua Rhea seu Semiramide, 
icon Paschale vol. I. 5 


caeterisque regionibus ortum spectantibus regnante, ex gigantum prosa- 
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K 86 zo) xai ig vioU avroV. xai Àaflü» noÀÀo» fog3uav bylov 


P37 


V 31 


&xJounov ytrvalov. àntA9ev dni v5» ddow dffacevrzov obcar, 
qo?) xoarovutrgy nó Twwoc f/acievoyrog* xol ixodtratv àv Óv- 
ruatõy utov, dqarnc àx tác Svpglag ytróutvog. — xal &utuvev 
xgatü» xol facitÜev Tic dvasog náonc ini Érn moÀÀd, xai5 
Foyev dætt yvraixa üvónati QiAsQay , E zc Voysv &AAov viór Óvó- 
gaze Aqoaoy , divi. Eduxe viv noüc Ziflóny yv. — xol ixoáza 
1d» ix Bacdtiw» 0 4qoaoc, Dori Eyeus v7 Marvvougy ix 
ic Auxtoluc »faov, xal dyfvvratv Juyazéoa, jv ixdAtoty 
Aqoodírg» dg üvopa xal ajt5j» 100 nAávgrog &otépoc 5jc od0a- 10 
víag *4qoodírzc, quAócogor yevouévgv , 0ovic iyaur9n Moni 
16 vig ToU Kwigov, "491valu, xal a)vQ quionóqq, xal Geuvay 
óuoU quAocoqo)rt:ic OUgo0voc xo. Surczov. — édyty. 0d éx tiic 
a?rzc M/ouc ô Koóvog xal àAXoy vióv vóv Aeyóptvoy. XeiQwva, 
qiiócoqov xai a)r0v.  utrà dé r0 flacuiktvcar rÓv Ilixow TO» 15 
xal Alu tZ; 24oovolag frg Toiixovra ddoag xal ajzóg Tm» 
éavzot prépa. xai 17v» "Hoa 1rv éavroU ddeAqi]v xol yvvaixa, 
xai noujoag rôr eavtoU viór Bor ffuaiMa 1c 24oovolac, ánfjÀ- 
9ev ini viv Ovow nQgóc rÓ» éavroU nartQa zóv Koórvov. à 3i 
Bijiog ifla(Atvotv àv Acovuoluv &rr Óvo, xai rtÀevrü, Orvreva0 
ot Ilfpoo: &zt94ec0ay. — 0 dà Koóvog éegaxtig sÓv. éavtoU vióy 
IHlixov xà» xal Za i9óvta ngóc adtóv iy 15 006, napuroy- 


« 


4. davis iv vj Accvole ysvóusvog P. — 6. duasQay P. — 8. 4- 
ervvóugv m. RP, Aocrvégn» R, Acrvopgy V. 11. 0orig] fjtig m. B. 
13. ix eg avrzs] E avrásg tg P. 14. diavoag V, Qq«voag P. 


magnisque copiarum ac generosorum virorum comparatis auxiliis, in re- 

iones Occidentales, quae a nullo tum Rege obtinebantur, profectus has 
sibi asseruit, in Assyria deinceps non visus: annisquc compluribus uni- 
verso Occidenti imperavit. Uxorem duxit nomine Pheauram, ex qua fi- 


. lium alterum procreavit, Aphraum appellatum, cui terras versus Libyam 


regendas tradidit: ubi cum is imperaret, Astynomem ex Laceria insula 
oriuadam sibi in conjugem adscivit, ex eaque filiam genuit, quam de 
errantis caelestis astri Veneris nomine Venerem llavit, quae Philo- 
sophiae studia inprimis coluit. Illa autem Adonidi Atheniensi, Cinyrae 
filio, et ipsi Philosopho, nuptui tradita est, cum uterque in magna vitae 
modestia usque ad mortem Philosophiae operam una contulisset, Susce- 
it Saturnus ex Pheaura filium alium Chironem nuncupatum, et ipsum 
ilosophiae addictum. Picus vero seu Jupiter, cum Assyriorum regnum 
annis xxx. administrasset, relicta et ille matre sua, et Junone sorore 
simul et uxore, filioque Belo Assyriae Refs constituto, ipse ad Satur- 
num parentem in Occidentem concessit. lus ergo cum Assyriis bien- 
nio — obiit, a Persis in Deorum coetum relatus. At Saturnus 
cum Picum seu Jovem ad se venientem in Occidentem comperisset, re- 
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ctv adzQ ttv Baciday vc üdottc^ Jj» yàp yeygoaxog xal za- 
Aeumcp5cac 0 aUrüg Koóvog. xol igaoÜ:vsev vc Óictwg, 
ouv 15; TIroMag, IHixoc 0 xal toc 04a Erg EB — v5 dé 24g- 
ovolac uezà zóv BijAovy ifao(Atvatv Nírog 0 &AXoc vióg Koóvov, 

5 00z1c xoi 7j» tavroU usséoo rs» Stulpojuy PAafitv yvvaixa: — dE 
ov II(oooic vóuoc yaptiv vüc tavziiy umtégucç xal sác ddeAgác, 
did. 1 xal 1àv. Tixor Aafltiv 15v £avsoU ád:Agyr v2» "Hour yv- € 
vaixu,  xaJà xal ó coguraroc "Ouggoc 3xríSszai, "Hogy 
mQoctint xaOGmyvity» üÀoyóv vt. xol ieivrá Ó Kóvoc.  ó dé 

10 Níroc nixporac yevüpsvog vic Maovolag xz; v)». Nwevi) nó- 
Jav Moovoloic, xal Baciesu npürog i» aiz5, yov vq» Sepul- 
oai» T5» xol "Píav v9» tavroU ugr(ga xal yvvoixa ui9^ 
éavto?. 

"EX ajsov obv voU. yévove (yevri9q xal ó Zwpoóactooc ó d- R 88 

156T90vóuoc llego 6 ntgifógroc, 001i; ulAÀov ttlevrüy gÜxevo 

Vnó nvgóc ávaloS95vo: ojQavlov, tinov toig lMípsaig Or: dàv 

xab$0; ut TÓ nÜp, ix Tv» xotbufvo» uov ócréwy àndpare xal 

qviábart, xal oóx dàüihyu ró fao(luov ixit1Z9c Dur» ywoac D 

0cov xoóvov gvAdztert rà dnd Ómzén. — xol eüSdutvog vv "Qoíto- 
90va ánó nvgóg átglov ávgAw3n. — xai exoínaa» oi IIégoat xo3og 

&ntv avroic^ xal tyovo: qvAdtzovtte 10 Athyavoy adroU Te9Qt- 

94v foc viv. 


8. x«€d] xara PV. ib. Ounoos)] ll. x v. 432. ov. 356. — ib. "Hw 
V,^Hoas P. 12. Paíav PV. 14. Zogodorggg P. 15. o om. P. 
17. xa$ey] bxeven P, xmavon RV. — 18. Asíspst P..— ib. jud» 
q6eag V, zo9ag "uev P. 


gno Occidentis ultro ei cessit, cum senio ac aegritudine laboraret. Pi- 
cus igitur qui et Jupiter in Occidente seu in Italia regnavit annos totos 
LXI. Assyriae vero post Belum imperavit Ninus, Saturui alius filius. 
qui matrem suam Semiramidem in uxorem duxit: unde Persis ex lege 
indultum, ut matres et sorores ducere in conjuges liceret, cum et Picus 
serorem Junonem matrimonio sibi pariter copulasset: quemadmodum et 
doctissimus Homerus ait, Junonem sororem uroremque sic- fando adortus 
est. Saturno extincto, Assyriae regno potitus Ninus, ac Ninive urbe 
exaedificata, in ea primus Assyriis imperavit, una cum Semiramide seu 
Rhea matre, eademque et uxere, 

Ex illius igitur genere natus est Zoroastres, celebris apud Perxos 
Astronomus, qui morti proximus, precatus est, ut coelesti igne consü- 
meretur, Persas sic allocutus: Cum ignis me combusserit, ex combustis 
meis ossibus , cineres tollite et servdie: regnum enim a vcstra regione non 
Guferctur, quamdiu servabitis ossa mea. Invocato deinde Orione, aerio 
iue comsumptus est. Persae vero quod ille imperarat executi, illius re- 
(uias in cineres redactas usque hodie servant. 
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Mtráà 0à. Nívov. iflaclevoty 1oovolov Govogac órvopaz:, 
Ürziva uevwvóuacer 0 Tovrov nar))o Zápuyc 0 vic. Péac ádtigóc 
"dota tlg Üvoua ToU mÀávgrog darépog.  oUzog byívero mimpóc 
noAuucinc, Ocrig énoMpgmotr ini và üoxrüm uíog, inti9uv 

P 38 xa] Kavxácw tw xal avrQ ÓOvrati) ávJQown yeyarroyeret xai 5 
noÀeuxQ, xarayOévr ix río qgvÀrgo vov "láqtO ToU vioU vov 
Nàc, xol noluugoac Tó» Kavsxaco» iqovtvat xal napéAaft v7» 
yupar a)100, — xal À9um 0v vij Opáxn ixei stlevriOug xetou 
dvi doi. ávéornoav ngirov orgy oi Zíoovoios xol wg 9tóy 
nQoctxvvovy aUtÓr , xal tuc v5c viv xaloUo: nigaicri vüv Bad 10 
9iórv, 6 lovi utDtgumvevópevor 2dogc, noMqwy Seóg. — rovrov 
prguoresu 7 npogztx? yag?) voU "lavi xal rív TQUor nai- 
du» or. rrayxálorto ngocxvrét» aUtQ. — xal pirà Ty TtÀte- 
17v "otc dfaolAwotv 0 Aqung. — xol utzà zdápry iflaoev- 

B otv 7foovolu»v XagdaránalAog 0 uéyac, ovra IIepotig ó Au- 15 
váng Jqóvevaty xal ügeilaro 75v facitíay áno Z4covolu» , xai 
flaciAecag acti dg vó idi» avro Uvoua éntx&Atoty aUrOUG 
Ilégouc.  ütrwo ovveypéworo Xeunpumiog 0 llaflvAuvioc Il£o- 
agc. 0 08 dóelgoc rov Nivou Iixog 0 xal Zi)c HaciAtimv rc 
TraMag inéuuvey. 90 


'Ev dà rvoig avrog xoóvoig oUtt noli oUrt Dioíxzolc vig Tv 


9. ó t5g] ix trjg P. — 5. Kaveacp R, xevoag V. — ib. twi] o 
tiri; PV. ib. üvratà — xolepixo om. P. — 9. xo&ro» Ducan- 
gius cum Anon. P 19. 3., xoury» RV. — 12. Acviija] XII. 15. 
Zagdü«avazolog P hicct infra. 16. dgsíAsco P. 17. óvotre av- 
tov P. 


Post Ninum in Assyria regnavit Thurras appellatus, cui Zames pa- 
ter, et Rheae frater, de errantis astri nomine, Martis cognomen indi- 
dit. Hic acerrimus fuit bellator, ra expeditione versus Aquilonis pla- 
gas suscepta, Caucasum, et ipsum de tribu vel ere Japhet, filii Noe, 
ortum, bello aggressus, eo interfecto, regnum illius invasit, progressus- 
que in Thraciam, ibi extinctus jacet: cui quidem Marti tum primum 
statuam erexere Assyrii, a quibus exinde pro Deo cultus est, quemque 
ad haec usque tempora Persica lingua Baal Deum vocant, quod Graece 
idem valet ac Mars, bellorum Deus. Illius meminit in Prophetiarum li- 
bro Daniel, cum ait tres pueros illum adorare coactos fuisse. Post 
Martis excessum, Lames regnavit: post Lamem Assyriis imperavit ma- 
gnus ille Sardanapalus, quem Perseus Danaes filius interfecit. Is abla- 
to ab Assyriis regno, Assyriorum Rex constitutus, de suo nomine Persas 
illos appellavit, quemadmodum Semeronius Persa literis consignavit. Nini 
vero frater Picus, qui et Jupiter, Italiae regnum obtinuit. 


Hisce temporibus, nulla erat civitas, nullaque provincia in Occi- 
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iy Tjj óvcu, dÀÀ' ánAdg qixdro nüca 5$ yij xelyy ánó Tiv 
petouoáyroy àxei àx Tc qvAZc voU Táqe3 viov Nó. 
Xcnotr 9£ Flixoc 0 xal Zeüg Fry ox', xoatüw vv vow xal V 32 
flacikerwv avric* xal foyer vio)c noAÀoUg xol 9uyarégag ánó 
5 tü tíngenÓv yvvaixüv. — Coycv 0d 0 avrüg JMixog ó xal Zoe C 
viór óvouaT: Oabvov, 0» xal "Egufj» ixáltotv dg Üroua ToU R gg 
zAávyrog &orípoc. ô uüròc Ilixog 0 xal Zeoc toye utzà vóv Ep- 
pij xai 'HouxlMa, xalputz! Pxtivoy &AAov viv. vàv Htgoía. án 
&UnQemoUg yvrauxóg Óvópias. Zfayágc, JuyatQüg voU Lfxgiuolov 
10 zo) x«rayoutvov x vic AMoydlav yopac, ntgl c iuvSolóygoty 
E)in(ógc 0 coqurarog v Tfj Gvyrábn toU abro óoóparog à 
xia voi fg9tioar 17» avágv fAg95vai xaxà. 941ac0ar, 
o; qJapticarv n0 Zi utxaffAg9érrog slc xovoóv. | 6 0d a09w- 
zaroc Boovrrtc 0 loroguxóg xal yoovoygáqog i5í9tro cg 6 av- 
15 zóc Iixog à xal Zeige oboar vas1ny lv xov(lovxAdq nagaxtiufyo D 
z5j JaÀácog noAÀQ xovoío niícag rÀvrg9: noosonyántvog x- 
flaAdr , fjvrva ágnácac og návv tUngent; igOtgtv, xol 2E ai- 
rĩç Loyev viov üvÓuatt IIegoéa 1óv nootignutrov* Ovttva n1t9u- 
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dente, sed simpliciter habitabatur terra illa ab iis qui huc transmigra- 
raat ex tribu Japhet filii Noe. 
Vixit Picus, qui et Jupiter appellatus, annos cxx. cum Occidenii 

ac Italiae imperasset, multis utriusque sexus ex praestantibus forma fe- 
minis susceptis liberis. Extitit eidem Pico seu Jovi filius Faunus, quem 
de errantis astri nomine Mercurium nuncupavit. Habuit praeterea idem 
Picus, seu Jupiter, post Mercurium, Herculem: et post illum filium al- 
terum Persea ex elegantis formae — Danae «ppelata — e 
giverem regione oriundi sorore, quam doctissimus finxit. Kuripi ea 
quam ilios nomine inscripsit "Tragoedia , in arcam quandam inclusam, 
im mare deinde dejectam, quod a Jove in aurum transformato fuisset 
corrupta. At doctissimus Brutius Historicus et Chronograpbus tradit 
, cum in cubiculo, quod mare spectabat, conclusa esset, multo 

auro suasisse: Picum seu Jovem ut ex eo educeretur, raptamque ut for- 
ma praestantissumam corrupisse, ac ex ea procreasse filium Perseum no- 
mine, cujus meminimus: quem quidem alatum vulgo ideo efüagedi, quod 
& puero, acri ac versatili esset ingenio: unde et illius pater Picus, seu 
Jupiter, magicis execrandi clypei artibus illum instruxit, omniaque illius 
arcapa et impia mysteria ac fallacias edocuit, cum haec illi diceret: 
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Omnes hostes tuos ac. inimicos quotquotque tibi adversabuntur, cum isto 
clypeo superabis : it& ut quicunque in eo Gorgonis caput respicient, con- 
festim occaecati , veluti ezanimes, et a te interfecti permancant. Hisce a 
parente Pico, seu Jove, dictis confisus Perseus, postmodum eo extincto, 
cum adolevisset, perfectaeque esset aetatis, regnum Assyriorum affecta- 
vit, cum & Nini patrui, parentis sui fratris, filiis aegre ferret, illud 
possideri. Consultoque oraculo, dum versus Libyam proficiscitur, oc- 
currit illi adultae aetatis puella virgo, rustica, capillis et oculis ferita- 
tem quandam —— cumque constitisset, hanc ita est affatus: Quod 
tibi nomen est? Illa vero confidenter respondit, Medusa, Tum ille ar- 
reptis capitis capillis, quo accinctus erat falcato gladio, caput illius dis- 
secuit, quam Perseus acceptam magicis incantationibus initiavit, quem- 
admodum a parente Pico seu Jove edoctus fuerat, eamque contra hostes 
omnes ac inimicos auxilio sibi futuram detulit, quo suae eos subjiceret 
potestati , vel interficeret. Caput vero, propter auxilii celeritatem, et 
vim contra hostes, Gorgonem appellavit. 

Profectas inde, in Aethio concessit, cui tum Cephaeus impera- 
bat, ubi repertum Neptuni templum ingressus, in eo manentem et a Ce- 
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phaeo parente huic addictam virginem conspexit, nomine Andromedam: 
quam e templo abstractam , quod eximia esset forma, corruptam primo, 
in uxorem sibi postea adscivit. Istinc deinde solvens, discessit, profe- 
ctusque versus Assyrios, iu Lycaoniam venit: cujus adventu percepto, 
hunc bello aggressi sunt Lycaones. Is vero Gorgonis capitis usus ope, 
horum victor statim extitit, reperto vico Amandra appellato, ex eo ci- 
vitatem confecit, et suam ipsius statuam, Gorgonis caput deferentem, 
extra portas erexit, peractisque sácrificiis, urbis Fortunam de suo uo- 
mine Persidem nuncupavit: quae quidem statua ad nostra usque tempo- 
ra perstitit. Urbem vero Iconium appellavit, quod per Gorgonis ima- 
ginem ac figuram victoriam ibi esset consecutus. Subjecit sibi postea 
multas aliss provinclas, nemine obsistente. Exinde in iam et Cili- 
ciam profectus, hostibus illius transitum cum copiis impedientibus, hocce 
oraculum accepit: Kx equo cum desilicris , calcem pedis in terram ei defi- 
gus potieris victoria. Cumque ex equo descendisset in vico Andraso di- 
cto, pedis calcem ibl defixit: et Gorgonis ope victor factus, ex vico 
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urbem confecit, quam ex edito de suo pede oraculo 'Tarsum vocavit, ad 
urbis expiationem sacrificata innupta puella, Parthenope appellata. Gra- 
tlis persolutis, inde per Árgeum montem contra Assyrios perrexit, iisque 
debellatis, ac interfecto eorum Rege Surdanapalo, qui ex illius genere 
ortum ducebat, hos ditioni suae subdidit, quibus imperavit annos Lv. et 
de suo nomine Persas nuncupavit, abolito Assyriorum et regno et nomi- 
ne. Sevit et arbores, quas Persicas vocavit, nec ibi solum, sed et eas- 
dem Persicas in sui memoriam plantavit. Docuit praeterea Persas ne- 
fandi ac execrandi clypei istius sacra et incantationes, regionemque il- 
lam Mediam appellavit. Perseus porro cum multos annos Persis imperas- 
set, atque accepisset Jonitas ex Argivis oriundos in Syria versari, profectus, 
ad Silpium montem, venit in Syriam, tanquam ad cognatos et gentiles 
suos, & quibus cum ingenti gaudio exceptus est et cultus. Argivi quippe 
lIopolitae Perseum ex Argivis genus ducere certiores facti, hunc summis 
ultro laudibus celebrarunt. 'Tempestate vero ingruente, ac adjacente 
lonitarum civitati fluvio Dracoue, quem nunc Orisen seu Orientem vo- 
cant, exundante, monuit lonitas ut. preces funderent: quibus deprecanti- 
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bus, ignis fulminel globulus e coelo delapsus, tempestatem continuo se- 
H us »" M 
davit, fluminisque fluctus exundantes coercuit. Qua re attonitus Per- 
seus, ex illo igne protinus ignem accendit, solliciteque apud se conser- 
vavit: quem reversus in. Persidem in Palatium detulit, docuitque Persas 
igncm illum colere, quem aiebat e coelo se vidente delapsum: quem qui- 
ignem ad haecce usque tempora Persae ut divinum colunt, Idem 
vero Perseus lopolitis fanum excitavit, cui Ignis immortalis appellatio- 
nem indidit. Similiter quoque in Perside templum extruxit Igni sacrum, 
cmi ministrando religiosos quosdam viros praefecit, quos Magos appella- 
vit. Haec Pausanias doctissimus chronographus literis tradidit, 

Haud multo post temporis ex Aethiopia profectus Rex Cepheus, 
Andromedae pater, bellum illi intulit: erat autem ex senio Cepheus ocu- 
lis captus. Perseus autem cum intellexisset se a Cepheo bello peti, in- 
genti correptus ira, contra illum profectus caput (Gorgonis) secum tulit, 
illique obvertit: sed Cepheus lumiuibus captus equo vectus in lllum ir- 
cuit. Perseus ignarus heum oculis orbatum, ratus vim nullam amplius 

Gorgonis capiti, illad in se convertit, quod dum contemplatur, 
occoecatus, ac veluti exanimis manet, statimque interficitur. Perseo 
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extincto Persarum regnum excepit illius ex Andromeda filius Meros, ab avo 
Cepheo Aethiopiae Rege proclamatus, et ab eo in Regem constitutus. Ce- 
pheo deinde post concrematum Gorgonis nefandum caput, in suum re- 
&num réverso, Persei deinceps genus Babylonicae provinciae imperavit. 

Prüedictis autem Pici Jovis temporibus, in occidois phes, quidam 
extitit ex tribu Japhet, in Argivorum regione, nomine Inachus, qui in 
hisce oris primus regnavi , vu ue ibi condidit, quam de Lunae no- 
mine, cui impensius erat addictus, Iopolim — Argivi quippe 
mystica — ac abestrusa significatione ita Lunae nomen etiamnum 

erunt , hancque Io vocitant. 

In ea porro urbe fanum Lunae sacrum aedificavit, erecta illius sta- 
tu& aerea, cum bac inscriptione, Jo beata lucifera.  Inachus autem 
i eliam uxorem duxit, ex qua tres liberos genwit, Jasomem, 

; € filium, quam de Lunae nomine [o nuncupavit: puellam caete- 
rum forma pereleganti. Picus vero, seu Jupiter, cum inaudisset esse 
inacho fillam virginem admodum formosam, ipse tum Rex Occidemtis, 
pe soins raptam Inachi filiam, compressit, ex eoque illa gravida 

lo, filiam procreavit, cwi Libyse nomen dedit. Verum illatam sibi 
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xal i» ógdáuaT. yonuasucOérric ddov Óduolew Myovaay» abtoí; 
d»O9ooniyy gov 0s. irzaU39d. ej dy 5 "Id. — xal Qwnwi96- 
sec tuuva» 9ovudlorre; 13» roU Oopduarog Óvvausv , xal Aoyi- 
cáperoi 0s; y 3. 0ges adsQ xeiros fj Io, xslcarseg oabvj iegür 

$0 oixzca» Pd £g ró Zn 0Qoc, xrloavrec xal nólw tavroic, V 35 


6. Zlewxog 6] ó Zflevxog P. — 7. kavro9 P. — 12. Touxoltuos 
V. — 13. Meytio: avro) P. 16. i8o» PV. 20. enuoee» P. 
ibid. Zrixioy PV saepius. 


injuriam Io indigne ferens, Picique Jovis aversata concubitum, clam ev 
——— omnibus , suaque relicta prole, clam etiam ipso parente Ina- 
— erebatur , gemebunda in Aegyptum fugit: quo cum na 
ibi sedem fixit. Verum cum post e tempus a 
set iet Morceriam Pici Jovis filium Aegypto im hunc metuens, inde 
fuga in — montem evasit, ubi Seleucus icator Macedo urbem 
— — uam de filii nomine Antiochiam magnam nuncupavit. Profecta 
deinde adem Io in Syriam, ibi extincta est, quemadmodum scripsit do- 
Theophilus. Alii contra tradiderunt eam in Aegypto de- 


acus autem Iàs pater ad eam inquirendam illius fratres et 
pisquos, necnon et Triptolemum, et cam illis Argivos misit: qui ue 
Lai gin illam non repererunt, Posteaquam autem didicere d 
priae uw in Syria mortuam, illuc profecti, aliquandiu ibi haeserunt, sia- 
domos pulsantes, dicentesque, Hic salos sit anima Hs. Accepto 
[unecm pe 5 speciem quandam visionis oraculo, visi sunt. videre bucu- 
hmmana vore sibi haec dicentem: fM ego tum lo, E somno excita- 
ti H, super vi somnii mansere attoniti : vero sibi in animum indu- 
xere, eam jacere in monte Bipilo, —— in illius nomen templo, 
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B 7» ixdAecav "Iurolv: oirweg ixlj9noav nagà roig adroi; Xi- 
porc "Iovizea Fog vov. ol oy Zópo Myrioytig 0E xtivov vov 
zoóvov ág* ob oi Mpytto: A 3Óvrtg Ujrgoar 12v "IY nouo: v2» 
prn, xQovovrttg v0 xo abr xaz' Prog Tro)c EAlqwww 
.oikove Fwc gru, — Óià voUro ÓÀ oí Moyiio: utvav adrol dxei elg 5 
v)» Svgíay, inudt) »xcwo9nsar ánolvóutvo: ánó 15c oye 
yopac 9nà ToU facie aXzü» "Tráyov vo. natgüc tác. Io Or 
El y?) éy&yysd uos 1?» 9vyazépa uov "Io, u)) 9noozoéyrre ànà 
viv oytlus xoay. — Éxrgav oby. dxei oí ado) "Imvizas itoóv 


Koovluvog elg 10 (Amor Dooc. 10 
C — 'H 0? Aion 9vyázgo Tác "Id xol vo IIíxov Zi Qyaus9g 
tol óvóuozi IIootidó* 0E doy dry 0 yivog xai BiXog xal 
"EvvádMog, naideg voeig. 6 02 Mdyweg xal BfAog xarélof fo» 
13v Svolav xal ast0l elg ávalsyvnow vc Io, sl iU, xoliow . 
ddtAgóv abc, dnt dolv* 700» yàp a)1ív avyytrtig. xol uz- 15 
Óva ebonxórtg $néorQnyay. — xai 0 uy Diog inl s9» Ar- 
yuntov ünÀ9t», xáxti yau5cag vr» Ní(da» Days» viodc dvo Ar- 
yunio» xaldfavaóv. ô d IMyrvog inl tj» Oowlxzy 90v $yá- 
yero 15v Tvoo xal xr(ju nólw, fw dxdAegev TéQov elc ovoua 
Tác aUToU yoperüc.  ifacüavatv otv Dx, xal Loyer vióv ix 920 
D rijc Tvoo 1óv Káduov, 1óv Qolvixa, xal 1óy Xégov xal zóv Kü- 
xa, xal 9vyarépa, dj» ixáAtot» Ej$ounzw. xal facüsóu 0 


$9. 09$ om. P.  5.ó0bom.P. —8. dydytre PV. Verum babet Ma- 
lalas p.30. 1. 15. Fort. e xegíticiw. — ib. sica» PV. — ib. as- 
tQ P. 16. vg»] :ó» P. 21. K5lxa PV. 22. éxalseev] 
ifaciAtvot» P. 


ibi sedes fixerunt, urbemque aedificarunt, Iopoleos indita appellatione: 
cujus cives hodieque a Syris lonitae nuncupantur. Ab eo igitur tem- 
pore ex quo ]o quaeritantes Argivi advenerant, ad rei testandam me- 
moriam, Syri Antiocheni, stato tempore, quotannis Graecorum aedes 
pulsant. Atque ex ea causa Argivi in' Byria consederunt, Haec enim 
in mandatis ex Argivorum regione soluturi acceperant ab Inacho: Nisi 
filiam meam lo ad me reduzcritis, in Argivorum regioncm ne revertimini. 
Condiderunt ergo ibi iidem lonitae in monte Sipilo fanum Iovi Saturnio. 
Nupsit autem Libya, Pici Jovis et Iàs filia, cuidam Neptuno appel- 
lato, ex quibus tres nati filii, Agenor, Belus, et Enyalius seu Mavors. 
r et Belus in Syriam pervenere, quo inquirerent an Io viveret, 

et an illius fratres essent superstites, (cum iis quippe affinitas -interce- 
debat) nemineque ex illis reperto reversi sunt. Ác Belus quidem in Ae- 
&yptum se contulit, ibique ducta ja uxorem Sida, binos procreavit filios, 
Aegyptum et Danaum.  Agenor vero profectus in Phoenicen, Tyrou acce- 
pit in conjugem , urbemque condidit, quam de uxoris nomine Tyrum nun- 
cupavit. Istic ergo regnavit, ac filium ex Tyro — Cadmum, Phoe- 
nicem , praeterea Syrum et Cilicem, ac filiam quam Europam appellavit. 
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Ayijvoo tv» uiQi» Oxtlvar Frn Ey. — vri» 0d Eugoimgv oi nom- 
zal i&(9ivro 9vyaréga lycos 109. olyixog soU vioU toU 24yrivogoc 
Bacidwc, uj ónoquvrjsavst voit yoovoygáqorg. 
'Enidólyag 06 15j nó Tópo Tabgog 0 vc Korrgc faci- R 100 
5AÀsc, vavuayla noMqsjcag napílaf ví» abr)» Togo» nóÀm 
éenígag, xai nguidescag a)1)v afr t ajrjg alyuaÀomovg 
zxoÀiovg* iv oig afr xai rnv a)r:5» EXgun3» Tv Qvyatíoa P 43 
zoU flaci.éec Zyrivopog. — 0 dà 1dyrvoo xal oi víol a)roV ànoM- 
povy dn] 30. Autor. — xol yvodc 0 Ta$0oc ô vfi Koyrgc fact- 
10 Aeg, &algrnc inlQnpey 3jj 09a. did SaAdcane, Toxwoc éoné- 
oec urnuz» noxügw oi TQ fug tác v)». Ajyovrtg Kaxj 
órij. 
Aniyuyev 08 15». Edgonzy elc. 15)» ldlav nazolda 6 Tavooc, 
Svuva xai yvvaixa. IAafisy oboav nagSérvov xal tingeni, xol 
15 xá)eot 1à uégr óxeiva slg Dvoua advc Eégunta. — E zc Üayty 
viór ró» IMivuv, xaJug E?gmníógc ó coqozasog nomr52g ovst- 
yoáyato, 0g qoi, Ze utsaffAn9 dc dc Tavgor v)» Eóguagv 
mijenuotv. 
"Exxiot di d» u odij] vrjoq 15e Korrgc 0 a9róc TaUQoc Ba- B 
940 GtA&c nli ueydAgr, 7v ixáAeo:» D'óprvvar elg 0rvoua v5c a- 
roũõ urtooc 15; exyóvov Ilíxov ic. — 15|v 0d 1526 adtzg nóAeec 


S. mj) xal P. — 6. xQoiütvcag Malalas p. 80. 21., xadjeseag PV. 
8. cl om. V. 9. Aíugto» PV. 11. xcxsi ósuvg PV. Conf. Ma- 
lals p. 31.-9. — 16. Mijvo» PV. — 17. óg m. R., dg PV. — 19. 
tg — facis vg om. P. — 920. rz» 0b ixdisosw P. 


ju istis porro regionibus regnavit Agenor au. LxirL Verum Europem 
P'hoenicis , Agenoris Regis filii natam faciunt Poetae: qua in re cum 
Chronograpbis 


consentiunt. | 
Taurus deinde Cretae Rex in urbem Tyrum irruptionem fccit, com- 
saiesoque navali proelio hanc sub vesperum expugnavit, eaque ta, 


: pu ; 
segnam capüvorum copiam abduxit, quos inter extitit Éuropa is 
i fila. Aer vero cum filiis in regni limitibus bellum P irsbet: 
qwed ubi Cretae Rex Taurus accepit, repentino incursu per mare re- 
3 invasit: cujus quidem vesper memoriam Tyrii hodieque celebrant, 
icentes , Rt ibi sero sapit. 
Taurus Europam in patriam abduxit, eamque sibi conjugio sociavit, 
cum virgo esset et idmodom formosa, vocavitque jegiones jn de illius 
momine paeas. Ex hac suscepit Minoen, quemadmodum scripsit 
dectissimus Poeta Euripides, cum ait, Jupiter in Taurum transformatus 

rapuit. 

vero in ipsa insula urbem magnam, quam de matris Pici, 


78 CHRONICON 


zUyy» ixdAtgtv Kallvücgy s óvoua Tc nag! aüroU cqeyu- 
a3«lonc xóggc. 

'O 9 Myivoo Baciedc Juv ix ToU noMuov àv 13 Topo, 
xal ua9dv T)v yevouévr» naQ' a)roU (algrgc igodóv ve xai 
ápnaynr, tUJ(uc iEéneuty zóv Kádpov did v3)» E0Qun$» utzà 5 
xonuáro» noÀÀów» xol crQazoU. —uéAlcw di veÀtvrüv Ó a)10g 
Baoisdg IMyrvog durd£uro nüca» f» )(níra5t yijv utploaaSas 

vu to)c tg aUroU viovc. xal tAafitv 0 QotwE vv Tépgor xal Tv 
uorijc ivoglar , xalcag vv Un! avtóv ytvouérrv yi» Qomixzv. 
óuolteg 0? xal ó Ségoc tlg và iOtov 0voua viv inilayoUcar ajrQ 10 
xooav àxáltotv Zvola». — 0astoc 0) xoi ó KÜuE 10 dmiayóvy 
av1Q xA Uxáleoey Küaxiay elg 1 l0tov a9ro? Dvona. 

"Ev ài toig xoóvoi 157c faodslag vo9 Goíyixoc fj» 'Hoaxifc 
ó guÀócoQog ó Aeyóuevog TUprog, Ocric dge)Qe vv xoyyvAsgv. 
dwoilóueroc yàg ànl xó maguiov uépoc v5jc TéQov nóAsoc ei8e 15 
nouutvuixóv. xóva. lo9/ovra 13v Atyouéyr» xoyyvAgv, Oneo dari 
quxgàv. cldog 9oAdanrov xoyyviadósc, xal noquéva vouíitovza ai— 

R 109 uácot» TÓ» xéóva Aoffóvra ánà n(ofldrov nóxov ipíag xoi 
xoarauüccovra 1Ó xoraqQspóutvov àx roU cGrÓuaroc ToU xvvóc 
xal fánrovra zü» nóxov. 0 0) 'HoaxA5c ngoctaynxüg ur) tivatop 
a$:ó alua, dÀÀÀà fánunarogc, nragakévov dori», i9asnaoctv* 
xal yvoUc Ort àx rñç xoyyvAgg dat] 1Ó xazióv up v0) nóxov, 


6. g«cds)g Ó avs0g P. — 7. imétaba R. 9. cvyvogíap P. ibid. 
avréó» PV. 11. ixiagov PV. — 15. I08 PV. 17. xogyLedec P. 
22. xarióv om. P. )J 


Jovis neptis, nomine Gortynam nuncupavit. Urbis vero fortunam Calli- 
nicen appellavit, de virginis à se hic immolatae nomine, 

Porro Rex Agenor cum ab expeditione 'Tyrum venisset, audisset- 
que subitam "Tauri irruptionem, abactamque ab eo praedam, statim 
Cadmum cum multa pecunia militaribusque copiis propter Europam mi- 
sit. Tandem Rex Agenor moriturus, statuit, ut universa quam subegerat 
regio inter tres suos filios divideretur. Ac Phoenix quidem Tyrum et 
circumjacentes oras in sortem habuit, quam de suo nomine Phoenicen 
appellavit. Syrus — quam sortitus est provinciam a suo nomine 
Syriam, quemaduodum Cilix suam a suo quoque Ciliciam mp dae 

Ea tempestate qua Phoenix regnabat, vixit Hercules Philosophus, 
Tyrius cognominatus, qui primus purpuram invenit Cum-enim circa 
maritima 'Tyri littora spatiaretur, pastorium vidit canem, qui ostreom, 
que Conchylion dicitur, parvumque genus est conchae marinae, man- 

ebat, ——— qui sanguinem emittentem canem observarat, 

ex ove vellere, quod ab ore canis profluebat extersit, ipso ex eo tincto 
vellere. Cum id non sanguinem, sed peregrini alicujus liquori» virtutem 
esse animadvertisset Hercules, obstepuit, statimque acceptam a pastore 
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slÀgque ix ToU noiiévog TÓv nóxov, a6 ufya Óugov rojrov 
mooogyayt 1" faciei Tc Togov Go. — xal dunduyelc xal 
ubròc dni vjj 9ía rfjg Eévgc xooig oU fünuarog, Javualuw 
1j» «)roU sbpiDiv, ix(lcvatr i abvoU so) (Jéóupazoc vc xoyyd- 

5àgc faga dpíav, xal ytr(a9ui aUvQ  ntgiffóAaiov. Baciluxov, 
xgl égóptat» a)róg noómog ntgifüAoiov 0x topgsQac, xai náv- P 44 
ve dajuaoa» rjv a)t)v DBacüuxgw 09518, dg 5ívg» 9éav. 
xai JE éxelvov ix)tvotv 0 agile)g GoiviE: ugófva vnó 19» ai- 
zo) Uva fjucu.dav roÀuüy qogeiv vtv avrz]v dvdgtzoy éx yfig xol 

10 JaA4cogc oboav gogtalav, tl prr. aUrüv xal tog uev aUTÓv 
flucievorrag Goríxnc, Jià zÓ ywooxea9ur zr facia tà 
a:oaTQ xai navi TQ nÀj9u Óx vic Qavuacrág xal nagabévov 
qopialac* ngo» yàg oUx lylvuaxov oi áv9pumor ffántuv xoónc 
iparluy, dÀAà tác 1àv nooflázwv lgfag, ola. xal cav, ànolovy 

15íinóru x«l iqógovr, xal oi Bacdtic dà rác ajrág xoóag tü6 
"vyovc5c édgéac iuázia. 0gópovr, xal oUx tÜytgug éyrwpítorro 
vé vzyxóo nÀg9t oi ffacikeig. — Aomór oi xazá vv vónov [Jace- B 
Asig ro: Qytg xui TonáQyo: dxgxoóttg voUTo , oi uiv negifió- 
Aca , ol 0d qiíffAag xovoüc xal narra éntvonsar éavrolg nóp- 

90 quota 7| Qovotu, fünrorit; aÜrà án fotavür, xal igopovr 
dià 10 youoxto 9n 1G. l0íp nÀj96 , xa3og Ilalalgasog 0: c0- 
gwsazoc &é9ero. 


7. ast5j* om. P. Hoc reddendum Malalae p. 32. 16. pro aros. 8. 
vxó rijv «wro)] t» vzd ro9 V. — 15. x«loi — dgógov» addidi ex 
Malala p. 33. 3. — 17. oi] o9 P. — 18. sito; PV. — ibid. rotg — 
PV. 19. yovodg om. P. — ib. uavreia PV. — ib. noQqwoaia 
PV. — ib. óovoaia V, Qovceai« P. 
lanam, quam succo illo —— tinctam noverat, ad Phoenicem Tyri 
Regem, i loco muneris, detulit: qui et ipse attonitus novi et inso- 
liti coloris tincturae aspectu, illiusque inventionem demiratus, Conchylii 
liquore lanas infici praecepit, et ex iis regiam sibi vestem confici, sic- 
que primus purpureum vestimentum gestavit, adeo. ut ad regiam vestem, 
tanquam ad inusitatum hactenus spectaculum universi obstupescerent. 
Ab eo tempore Rex Phoenix edicto cavit, ne —— ex suae ditioni 
subjectis magnificum hujusmodi e terra marique collatum cultum defer- 
ret, prseter ipsum, ac Phoeniciae Reges. Unde hactenus ab exercitu 
et popule universo ex admirando isto et insolito gestamine Rex dignosci- 
tmr. Antea quippe coloribus vestes inficere minime noverant homines, 
sed ex ovium vellere, qualiacunque erant, has conficiebant, atque de- 
ferebant, ita ut aegre principes a subjecta plebe secernerentur. Verum 
deinceps neque Imperatores vel Reges aut 'l'oparchae huitce legi parue- 
re: alii indumenta, alii fibulatas vestes, et pallia sibi confecere 
cera purpurei vel russei, ex — qna — expresso eodem 
colore, eaque gestarunt, quo a propriis sobditis dignoscerentur, ut tra- 
didit doctissimus Palaephatus. dii 
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lleoi roũ cwparoc sov TTinov. 

'E» & xoóvo IIixoc 6 xal Ze9c ixtlesvu, ix(leva: 10 Jahpa- 
vor as109 zagà» st97vai i» 15 Korry vow , xal xzlcarrig a- 
Té vaó» oi avtoU naide; i9)rnxav av1óv lxi dv v5j Koryrn vrjoo 
d» uvfuati, Oxo uytud law lr 15 avrz Kornrg xtutrov fwc5 


C vo9 xagórzog, dv in:y£ygaxsai, "Ev9dds xiira« Savoy Ilixog 


6 xal Ze?g , Ov xal /ía xaloUGtr. — ntgi ob ovrtyodwoto 4i- 
ducooc ó cogerraroc xoovoyodqoc , 0c xal 3» zi ix9 at v09 ovy- 
yoduparog aÜUroU roU mil Quam eimtv Oct Zevg Ó vo? Koorov 
vidc d» z7j Korrrg xeiva. 10 


104 Heo] Davyov BaciAéec zc IzaÀíac, OoriG 


"5090706 égeUQe T0» govoox. 


Meròâ 15» vtletvt))y Tov a$r00 Ilíxov t0) xai Zfióg iflac(- 
Aevot» 0 a9109 viüc Oabroc ó xal 'Eouzc 1Zc TzaMac Erg tque 
xovta nérre, 0c 7» àv))o navobgyoc xal uaOvuazixóc, 901i; igei- 15 
pt» 1à uízaAXov oU yovolov lv 15 dÓcu noürsog xal 1ü yovtit». 
yroüc dà Or: QiaqSovoDrras adrQ oi ddtigol abtoU oi ánà v» 
quraexisv dw £oyev Iixog 6 xal Zeüc 0 avroU natzo* rfosAorro 
yàg ajrü» qortUcai, cg Óvreg moÀÀAol, ntoí nov £fourjxorta 


8. veÜtive: PV. — 4. »je9 — Kogrp om. P. — 7. — ] Hii. 
60. 9. ro$ x:91] xteol P. 13. Ilixov vt0$] to$ IIjxow P. 14. 
vlóg «vto? P. 


De corpore Picí. 


Cum moriturus esset Picus, seu Jupiter, corpus suum in Creta insa- 
la sepeliri jussit, ubi in illids nomen condito a filiis templo, in eo de- 
— jacet: ubi ad hoc usque tempus sepulcrum illius visitur, cum 

inscriptione : 
Hic jacet mortuus Picus, qui et Jupiter, quem Jovem etiam vocant. 

De quo conscripsit Diodorus doctissimus Chronographus, qui in coa- 
textu libri sui de Diis, haec ait: Jupiter Saturni filius in Creta jacet. 


De Fauno Hege ltaliae, qui primus aurum reperit. 


Extincto eodem Píco, qui et Jupiter dictus est, regnavit in Italia 
filius ejus Faunus, qui et ius appellatus, annos xxxv. Erat ille 
vir callidus et. Mathematicus, qui primus in Occidente auri metallum, 
ejusque conflandi rationem, adinvenit. Is cum intelligeret se pus 
apud fratres suos, quos Picus, seu Jupiter, pater suus ex variis uxori 
susceperat , invidia flagrare, ejusque occidendi cousilium inlisse, ut qe 
essent haud pauci praeterpropter &xx. (Jupiter quippe cum multis fe- 
minis babita consuetudine, multos procrearat liberos) convasato ingenti 








PASCHALE. 81 


pietà yáo nolÀdy ovppuyróutvog yvrauxü9» 0rtxvonoínaev ó Zeig* 
191) yovaíov iyxoÀnoadpevog lg $utoflolgv ávtywonat», xal 
&án(Qyevos slg v7)» Aiyuntov ngüc T5» qvAqv vov Xàp vioU Noe, P 45 
oiriwveg d0fzavro avróv dv viui. — xal QilrQiflev Dot. Üntongavóv 
5návrac, xal qogü or0À?» ygvoi» igiAogóge zapà toig 7flyv- 
xzíog, Mywy abroiz uavrtlac utiÀóvrov* jv yàp qvati oqódoa 
Aoyixóc*. xal mooGtxóvovy abtóv Afyorsec 9e» "Eguijy, ax AMyor- 
ra tà ulllorra xol Qiaxovovta abroic ix voÀ 9toU vÓv uelAÓ»- 
ta T5» nóxQui» xal nagíyovra ajroiQ yo5ura, Ovrtya xal 
10zÀovrodórg» Pxálovv, wg r0» yovoó» Otóv voultovrtg. Ore 
o?» ó abróg Eopnsc slg vq» Miyomror JÀ9ty,. ifaolevotv 1v B 
"flyvntlov rôrt 0x v0. yévovc toU Xàu 6 Mosa? ovrog 
veÀrvrYcavrog énoígca» oi Alyinrtiot tà» "Egufj» facia * xol 
iflaclAtvot viv Alyuntiuv Erg 19' dv ontgngaría. xal utr a2- 
15zór ifac(hsvos tüv Alyonzluv 0 "Hgeisrog zufoac aym, de 
yerlaSo4 Fry à', uijvag énzà volrov.. ox z0uca» yàg 1ósze ivav- 
vo)c ueroelv oí "dlyUntio, ÓAÀÀ trjv neglodor 1zjc zjufpac àviav- 
rod Heyov. — rüv dà adzóv "Hguuctov 9t0y ixdÀovy* 7» jdp no- 
Asuicr)e xol uvorixóg. — orig (Ov dg zóleuov. ovvéntotv 
900)v T inno avtov, xa) nÀgyelg Wut»ve xoÀtóm». 0 0d afrüc 


5. vj" zovoj» croi)» P. . 10. óvonafosyrig P. — 11. ó om. P. 
ibid. xal ifacíAsveev P. 12. Mioroéu PV. — 16. ixrd voíto»] 
t, nuéouc ?' P cum R: sed Raderus mutatam ab se scripturam fate- 
tur in margine: ,ita legendus hic locus. annum definit ut nos diebus 
365. pro mense dies 31 hic putandi.* Quae sane computatio obtinet 

seq. v. 14. Sedhic mensesintelligendi triginta dierum 7]. Dictum au- 
ve P sixocttvyéa zéraQtor zutgd» schol. Platon. p.454. B. 19. 

49e» P. 


admodum auri pondere, in Aegyptum ad tribum Cham filii Noe se con- 
tulit, a qua perhonorifice exceptus est. Ille cum ibi degeret, pro ni- 
bilo caeteris habitis, aurea indutus veste, philosophabatur apud Aegy- 
ptios, quibus ventura praedicebat: a natura enim acri admodum val 
imgenio: unde ab iis adorabatur, cum illum esse dicerent Deum Mercu- 
rium, ut qui futura praediceret, ipsisque rerum venturarum a Deo ac- 
cepta responsa subministraret, opesque praeberet: quem ideo Divitiarum 
largitorem vocitabant, cum aurum Deum ap Cum porro idem 
Mercurius in Aegyptum venit, apud Aegyptios regnabat Mestrem, ex 
genere Cham: quo fatis functo, Mercurium R renuntiarunt Aegy- 
pi, quibos ille annos xxxix. magnifice im vi Post hunc regnavit 
apud Aegyptios Vulcanus dies mpcLxxx. qui annos Iv. conficiunt, men- 
ses vn. et dies i11. Neque enim tum annos metiri norant Aegyptii, sed 
dierum cursus annos dicebant. "Vulcanum porro Deum v : erat 
enüm vir bellicosus, quique arcana quaevis —— qui dum in pw 
Ho pognuat, cum equo lapsus, accepto vulnere, e claudicavit, Idem 
Chronicon Paschale vol. 1. 6 
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K. 106 IlesQi oid05Qgov, véc ngàvoc égebQer. 5 
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rós& 3| dÀÀon Tivég Gpi0uÓv. y TQ Vruqiguy, &ÀXÀ vdg nepiodovg 15 
vü» uU» dc Cry Oprqujv. oi yàg tir» (f urvav ápidqoi 
P 46 utzà TaUta énevosJuaav, Pre dvopío) n OnottAtig eva zo)c 

árÜounovc Toig faciutUow. — 0 06 avr0c "Hàtog BaciAesg 6 vic 

'Hquiorov 3j» qikogoqoc dvvazog, 0ric — 


wf 


$. uosgeíe» P. 12. env om. P sola. — 15. allo» zwa P. 17. 
ivouícOn P, óvonacOÓn RV. — 19. co "Hoaíarov P. 


vero Vulcanus lege sanxit, uti Aegyptia feminae uno contentae viro 
cmíte vitam agcrent: quae vero deprehenderentur iu stupro, puuirentur. 
Unde Vulcano gratias egere Aegyptii, «quod tum prapum continentiae le- 
gem accepissent. 


De ferro, c! quis primus illud invenerit. 


idem porro Vuicamus edita quadam mystica ac secreta precatione, 
forcipem ex aere accepit, quo ex ferro arma posset conflare: unde et 
ferri ad belli usus repertor habitus est. Huuc crgo in Deos retulere, 
tum propter latam de continentia legem, tum ctiam quod armorum fabri- 
ca, victus parandi rationis, in bellis autem roboris salutisque hominibus 
auctor extiterit: ante illum quippe clavis ct saxis pugnabant. Extincto 
Vulcano, Aegyptiorum regnum excepit Sol, illius filius, illudque rexit 
dies v. Mcprxxvi, qui annos conficiunt xir. menses id. dies iv..— Alios 
enim omnis numerandi modus tunc temporis ab Aegyptiis — 
cum singulas dierum periodos pro tot annis putarent. Duodecim cnim 
mensium numeri tum primum deinde inventi, ex quo decretum est ho- 
mines Regibus fieri vectigales. Enimvero Rex Sol. Vulcani filius, insi- 
£nis admodum extitit Philosophus , qui cum ex aliquo esse quandam fe- 
minam comperisset, ex iis quae opum copia ac dignitate apad Aegy- 
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yvr5 "ug Aiyuvntiu vv lv sinopía xal á&(a otov nap! adroic v 35 
igi.aá sivog dporyetero vn' ab1o0j. — xal dxojoag 0 "HA d3- 
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yénrov, Tiuognoóusvoc oaUrz». xal yéyove co gooívg ueydAn 
102» rjj yj vc Alyontouv.  xüxtivoy 02 sàv poryóv ávtiley, xal gi- 
yaporüj9n: Ql ov ioroQéi noryrudoc "Opgooc mor) de ó 
"Hiwg, gol», SAsyt» Tr» Mooodírgv ovppuyripévgy vvxróc 
"Mou. Agoodblim dà ixáktotv 15v àni9vulay rfc nopytlag ánàó 
roS 'HAlov facie — 
152101, lloAaígoazoc 0 cogoirarog ovveygdwaro. 

Mid 0 vi» vtevriv 'HAov voi flaciéuc vioU 'Hgalovov 
ifac(Aevoev Alyuntiuv Záoi^ xol uerà v)» acida» avro) C 
iflac(Aevocv "Ocigic* xal uexà. "Oni. 8BaclAtvatv "Qpog*. xol 
pexà "Qooy 1BaalAevaey GoXAi , Darig nagfAoffty uirà dvydutdg R 108 

90r:vog nüca» T5» yi» Roc voU ÜxtavoU" xal i)» vi $nocroíqety 
jÀA9t» ixi rj)» "pone ydoay tic T0 uavttor iv Ónegngavía, 
xai 9uoiicac invy9ávizo Aéyav, Gpácov uon nvoisOevéc, diyev-- 
Óéc, uáxap, 0 zÓv aiOépio» uevcyxMyav Qpóuov, ric ng rc 


1. xal] iv xal P sola. — ibid. db(g R. 2. ó om. P. 17. Zàó- 
cig m. R, Zóosig PV. 19. uerd vo» "Ogo» P. 23. uszexxAivo» V. 


ptios praestabent, quae viri cujusdam amore capta, pravam cum eo con- 
faccodiacn exerceret, coram omnem adhibuit, ut eam perquireret, cape- 
retque, quo Vulcani parentis leges impune minime violarentur. Lectis 
igitur ex castris aliquot militibus, ac observato quo per noctem adulte- 
rium committere solebat tempore, dum vir abesset, in aedes irrupit, il- 
lamque cum amasio jacentem offendit: qua confestim abrepta, ac per 
universam Aegyptum traducta, graviter in illam enimadvertit, ex quo 
rite observata est deinceps apud Aegyptios castimonia, adultero iusuper 
marte mulctato, unde a subditis gratiam iniit. Id poético more narrat 
Homerus Pocta, dum ait, Venerem cum.Marte noctu cubantem a Sole 
foisse deprehensam. — Venerem autem appellavit moechandi libidinem, 
quam Sol Rex prodiderit. Hujus porro historiae, quemadmodum supra 
relat» est, veritatem descripsit doctissimus Palaephatus. 

Post Solis Regis, Vulcani filii, excessum, regnavit apud Aegyptios 
Sosis, eui successit Osiris: Osiridi Orus: Oro Thulis, qui cum aliquot 
copiis terram omnem usque ad Oceanum occupavit: et dum reverteretur, 
in — Africae cum pompa venit, consulturus oraculum; peteoqee 
sacrificio, ita illud sciscitatus est: Dic mihi, ignipotens, veridice, beate, 
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ónoorQéquwv aji0y Pul àv Aiyuntor ix 56 xoQug Tg Ixudiuc 20 
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4. Ivvono» non intellectum omiserunt gs haec repetierunt Malalas, 
Cedrenus, Suidas, — 5. eló»o» P. dévaov Lobeckius Aglaoph. p. 
459. ibid. Ovnpr£, Baó.te P. 6. diavoio» P. 8. zà om. P 
9. MtviO0 P. 13. «vóo0s V. 15. roig] sovzo:g P. 18. 
dbom.P.  2?1.vxe£faro P. 


qui coeli cursum moderaris, quis antequam rcgnarem potuit sibi subjicere 
omnia : aut quis poterit post me? Datumque est illi ejusmodi oraculum: 

Ipse Deus primum, dein, juncto. flamine, Verbum: 

aec tamen existunt simul omnia, et omnia in unum 

Distinctim ceniunt : cujus sine finc potestas: 

Tu certo incertum vitae pede dirige callem. 

Egr ue confestim ex oraculo, insidiis a suis appetitus, interfe- 
etus est in Africa. Has autem veteres et antiquas Aegyptiorum m 
historias Menetho conscripsit. Sed et in illius commentariis aliter efferri 
proditur quinque planetarum astrorum nomina. Astrum enim Saturnum 


appellatum Lampontem: lovem Phaethonten, Martem Pyrodem; Venerem 
vecabant. 


MT Mercurium — Stilbontem P ix 
is posthaec tem us us apud Aegyptios regnavit ex tri 
Chan Sesostris, i instractis * um —ã—nù— eosque sub- 
egit, ut et Chaldaeos et Persas usque ad Babylonem. Subegit pariter 
universam Ásiam, Europam, Scythiam, et Mysiam: cumque in A m 
reverteretur ex Scythiae regionibus, delegit juvenum bellatorum 

cim milla, quos in Persidem traduxit, ibique habitare jussit, concessa 
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1. ustavactoca, P sola. 4. IIag0í0:0 PV, I1eg85vol m.R. ib. 
vg [lgoixg P. — 8. ZíceorQi 0g V, ZécocrQig P, Z£oecroig 0g R. 
11. àbom.P. 14. j» ro? Malalas p.26 15., 2 và» PV. — ibid. 
go] pt Cyrillus c. Iulianum I. p. ed. Spanh. 35. C. ib. roroſro⸗ 

. 16. (ntrorva: P. 18. xal voog Ad uw vo9 olzioc P sola. 
Correxi ex Cyrillo. — 19. om. V, à R. ib. tavzg) a9rg P sola. 
ibid. và tavro?] dv và asrg P sola. — 20. za»ta P sola. 


illis quam delegissent regione. Ex eoque tempore Scythae illi in Persi- 
de manserunt, qui a Persis Parthidii nuncupati sunt, quod Persica lin- 
gua Scythas sonat, qui et habitum et idioma ac leges Scytharum usque 
Bunc servant, maximeque virtute bellica praestant, quemadmodum haec 
tradit doctissimus Herodotus. 
Dum regnaret Sesostris, extitit Hermes 'l'rismegistus Aegyptius, vir 
sapientia suspiciendus, s tres maximas esse Potentias asserebat , nomen 
ilis et opificis Dei unam Deitatem esse dixit. Propterea appel- 
latus est ab Aegyptii T'rismegistus Mercurius. Reperitur enim in va- 
rüs ejus libris ad Aesculapium haec de Deo dixisse: Nisi prosidentia 
quacdam sit omnium Domini, quae mihi hunc sermonem aperuisset, haud 
ves kwjusmodi cupido incessisset, ut de co quaestionem institueretis, nequc 
enim fas est profanis haec arcana committere: verum mente haec dunta- 
zat attendite. Erat luz intelligens ante lucem. intelligentem, | eratquc 
semper mens quae menti causa esset, neque quidquam erat aliud quam 
hwjus mentis unitas. Ka mens cum semper in seipsa sit, semper sua 
ipsius mente, luce, aique spiritu wniversa continet.  Exira cam mentem 
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o1égav 014 x«i ó sQuuéyirroc "Eouijg áyvoüw 10. ufAlor 1Qudda 
01.000010» ()i010yat». | 

"O dd XécwoasQig flaoiesg usxá vv vixrv xazalafuv v5v Ar- 
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xogac Dagad ó xal Náyco xaAospgtvog, xul ix voU abro) yé- 

| vove éflaolAevcar ;diyvntiovr oi Xomol. 


Puyuũ of, OpoU yvy. 
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1. ov priusom.P sola. 2. óxvqgiog Psola. — ibid. ndvta vx' asvo$ 
x«l iv avrà P sola. 5. ix/ón£sv P sola.  8.zooríoty» P. Cae- 
terum post avro? addendum g;seí ex Cyrillo. — 10. tos f. P sola. 
11. cv»ozOticeiw P. 


neque Deus est, neque Angelus, nequc daemon, neque alia natura ; omnium 
enim Dominus Deus et pater est, sub ipso et in ipso omnia sunt. Sermo 
enim ipsius qui perfectus omnibus modis est, et foecundus ac opifex ab 
ipsa progressus mente, inquc aquam, cujus cst. foecunda natura, ínci- 
dens, foetam aquam reddidit. 

Haec fatus Hermes, sic precatus est: Adjuro tc, Coelum , Dei sna- 
gni sapiens opus, propitiare. Adjuro tc voccm Patris, quam tum primam 
effatus est, quando mundum univcrsum consilio firmauit, vocem Patris, 
quam primam protulit, unigenitum Verbum suum. 

Haec etiam in iis quae a sanctissimo Cyrillo adversus Julianum Im- 
—— collecta sunt, referuntur, ut evidenter ostenderet Mercurium 

rismegistum futurarum rerum inscium, unam "Trinitatis essentiam con- 
fessum esse. 

Sesostris vero Rex paría victoria, reversus in Aegyptum moritur: 
et post illum regnavit in Aegypti regione Pharao, qui ot Nachor dictus 
est, ex ejusque stirpe caeteri apud Aegyptios regnarunt. 

Rhagau, 132. Colliguntur anni 3053. 
Supervixit 207. coll. an. 339. 
Seruch, 130. coll. an. 3183. 
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15:6 slówAolarouag xrcáperor, cToDg tavi» mgonuáropag Óc 
&ntxoviGuát(y TéTiporxóteg xui to)g ngó avri ngozeztievrTxo- 
vac ztyvuoápevoi ix xepatuxi;c éniotiume Tó ngürov, Erura exá- 
orng téyvng Lups;capuévnc, olxodóuo« uly M9ov. M3to Efcuviss, 
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6. vo$ Zsegovg P. ibid. &ux vos om. V. 7. joroiyovyrzo tnvi- 
xa&vrc PV. Correxi ex Epiphanio loco mox indicando. — 8. sodtri- 
xottgo» ixl ro nallo» V. 16. dxtuxosicud» P. — 17. tez»vi0a- 
pivos P. 21. duszorxnplevoarzo V. 


Supervixit 230. coll. an. 
Nachor, 79. coll. an. 3969. 
Supervixit 129 coll. an. 208. 
There, 70. coll. an. 3332. 
Supervixit 205. coll. an. 275 


Graecismus tempestate Seruch coepit per idololatrism, cum sua 
isque superstitione quadam ductus, genus humanum ad politicam pue 
simum vivendi rationem, et usum seu consuetudines, cultumque idolorum 
informaret: quos tum secuti, magistratus et tyrannos, aut duces, aut si 
quid aevo memoriave dignum factitasse viderentur quod vel puguam, vel 
curporis robur commendaret, pictura effigiabant. Postea vero tempori- 
bus Thara, qui Abraham habuit filium, etiam per statuas et simulacra 
errorem idololatriae propagerunt, dum majores suos per effigies colue- 
runt, fatoque functos primum per figlinam expresserunt, mox caeteri ar- 
tífices secuti primos, architect quidem lapidem caedebant, argentarii 
vero et auri caelatores pro sua quisque materia simulacra fabricati sunt, 
aerarii, et scalptores etiam pro suo ingenio artificii opus variabant: po- 
stremo fabri et alii deinceps opifices. 
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savtgoi Tác Sonoxtluc noéro: donyygra) yeyevórig dyoluoro- 
xodagc 1e xal uvorgolor» tterdg, do^ &v xà nisioza elc EAÀgvac 
petysíy9noa» ánà 15e Kíxoonog fimlac, | xal utzénura xa3t- 
Eric Sortoovr noAÀol sodc xtol Koóvor xal'Péay fa v& xal 4001-5 
Aera xal zo$g iqEzc dvvácrag vyevouírvovc Sto); &rayogt?- 
carte. 

TAmec xéxAgrras án) "EA Agric vivoc &vdodc và» à» 15 EA- 
Add. xasqxsgxósav *' c dà Fstgol qaom, ánà vic &alac víjc iv 
4915rag Blaorgodogc. 10 
P TVuvic 0d tovto doynyol yeyfvgrzas, dog 6 üxoefijc Eye Móoyoc, 
&nó r0 "lovár, ivüg àvüQóc tÀv rà» nvQyo» olxodourcdrte», 
R 114 oze ai ylooon: Ouutolo9ncay 1» dv9Quno»* Oi fr alla» 
xal uégontg nárztg xíxAgyzoan did v5» ususqeérg» qur. 


1. ol Bafviessi: V. 3. ndlicra PV, cé nlsiora Epiphanius. — 6. 
8ixacrdg P. 19. 'Im»aà» PV. 14. In ima ascribit V 
quod in textu ponit P Zxóisos "). ZxvOicnóg &xó ré» 5we- 
ed» vo? Nos uera có» xaraxlvepov yos tijg toS svoyov o/xodo- 
Be x«l Bagviévog, xul perd vó» yoóvo» tj; o9 zvQyov oixoOo- 
pris ix' ólyoig Ivesiv , vovséesus 'Paya$. octaves dx) zó v36 
Evqoxng vevevxoteg tQ 56 ZxvO(ag nios xal toic lavcov (9aeiw 

B zoosixoíO nca» '") Fog tnc") t09 Payao —*ſ& xal ix£xtva, i£ o$- 
sto 0l Oogxsg yeyórvasiv, ÜQorsgov 0 ó Migricuóg c/c aiofotc; xacéarn 
xGtfet6QotOr yo0rcrv, prul IIeS«yoqixé» xa) Zreixé» xal I1azo- 


**) xzooctxol08nca» Epiphanias Resp. ad Epist. Acacil ed, Petav. 
fol, 5. verso C, xooixoíO gea» PV. ***) sg om. P. 


Aegyptii porro et Babylonii, Phrygesque, et Phoenices primi aucto- 
res hujus cultus extitere, primique simulacrorum et mysteriorum hujos- 
modi initiatores; a quibus, Cecropis aetate in Graeciam immigrarunt. 
Posteris dein saeculis complures Saturnum, Rheam, Jovem, Apollinem, 
caeterosque principes, Deos renuntiarunt. 

Graeci nomen tulerunt ab Hellene viro quodam, ex lis qui olim Hel- 
lada incoluerunt: ut alii vero prodidere, ab $iaíem, seu olea, quae Athe- 
nis nata est. 

Jones autem horum Duces, quemadmodum constans habet fama, orti 
sunt ab Jonan quodam ex iis, qui turrim aediGcarunt, quando hominum 
eue sunt divisae: unde omnes a divisa lingua Meropes sunt cogno- 


*) Scholíum. 


À diebus Noe post diluvium usque ad Turris et Babylonis aedifica- 
tionem Scythismus perstitit, annisque aliquot post tempus aedificationis 
turris, hoc est usque ad R u. Qui porto versus Europae fines ver- 
gunt, in Scythiae partibus t, suis ipsi moribus vivere elegerunt 
usqne ad tempora Rhagau, ut et qui ulterius habitant, donec Thracum 
regio occurrat. ; 

Graeciunus posuuodum, seu gentilismus posteris temporibus confla- 
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Mfoaüp ot, Ono) yvL'. 
ABou XaÀjaiog d» tÓ yérvog r9» nour9v ZAxíu» nagó 
Xaàdeloi; noira. 
4, ⸗ y; , e g * 7, 3, T ix, ig , "g, d', e, 


sis, ab, ej, iO, x, xu, xf, xy, x0, xe, xg, xL x», 


10 


xJ', A, Ao', AB', My, 139', Ac, Ag, At', Aq, A9", ul, uel, 
uf, uy, ud', ud, ud, ub', ny, u9', v, val, vB, vy, và*, 
», vg, vb, v9, v9. 


Náyag ngonárug Mffoadp velevrü Ujoac Ern og. 
* », $e, Ep , Ó, Eo, be, bc, da 55, t9 — o, ou, 
of', oy. 


sux» xal 'Exixovosiov xal rà» Aoi». O£0otr(síag 8$ yagaxt7 
es$tolc veieper Gua x«l 0 xatd que vonpog molitteóutvog Ho: 
sosta» vóv» £Üvà» áqogítov iavtO»") áxo tijg toU xócpov xatafio- 
Age xei nézgqi to? devoo. và» tÜvà» uécog tvyzdvov faof'agicnóg 
x«l exediepóc xal Migricnüg foc o) ev»7q O9 » rov Afoadp O10- 
cif s.a xal ó xatd quei vopos xal lovàóaicuog ") uetéutisa. — 2. ov 
om. P sola: habent Vet R, in m. notans: abest in C. 9. o5] eo R. 
10. &' — oy' ante Teot? Meilyiciófx ponunt PV, ante Nuzoo R. 
11. Post oy' addit P sola od', os, ópo? yv. 


*) rovro» tà» i0vàv — lavtov) totas — kavzo?$g V. '*) xal 
om. P. /ovóoicpgoc ex Epiphanio addidit Raderus, om. V. 


Abraham, 75. coll. an. 3407. 
Abraham gente Chaldaeus, primam aetatem apud Chaldaeos terit. 
L IL in. Iv. V. VL. VIL VIII. IX. X. XI. XIL. XIII. XIV. XV. XVI. xvil. 
XVHL XIX. XX. XXl. XXIL XXIIL XXIV. XXV. XXVI. XXVII. XXVIlI. XXIX. XXX. 
XXXL XXXIIL XXXIIL XXXIV. XXXV. XXXVL XXXVII. XXXVIIL XXXIX. XL. XLI. 
XLIL XLIIL XLIV. XLV. XLYI. XLVIL XLVIIL XLIX. L. LI. LIL. LIIL LIV. LY. 
LV. LVIL LYIII. LIX. 


Nachor avus Abraham moritur, cum vixisset ccvirt. 
LX. LXI. LXII. LXIIL LXIY. LXV. LXVI. LXVI. LXVIII. LXIX. LXX. LXXI. 
LXXIL LXXIIL Lxxiv. Lxxv. Colliguntur anni nr. wcDvir, 


Uus est, ia sectas divisus, Pythagoreorum scilicet, Stoicerum, Platonicu- 
rum, Epicureorum, et aliocum. 

Cultus porro divini character una cum lege naturae ab hisce natio- 
mibos observabetur, cum ille se a mundi conditione servasset incolumem 
in hanc usque diem, 

Gentilitatis medium tenuere Barbarismus, Scythismus, et Hellenismus, 
domec cultus divinus ab Abraham institutus, ac postmodum Judaismus 
waa cum lege naturae coaluit. 


D 
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R 116 Ilegi Meàxgsoodés. 
V 41 oj. 
Ainynourò tig ylguy neo] oU. Melyiotdix Quafftffesovutvoc 
P 50 xai AÁyev 6xiMy9 ounog late ix vijc quAjc soU Xap.— eogeO alg dé 
ly sj qvAj; uhroõ Gy yérrnua ednofavnatv vQ 9&Q, xai uevl-quev 5 
u$1àv ô 9e)g ix vic ldlag adroU yc slg v0 négav vo "Togdarov, 
x&9^ Üv tgonov utréOnxs xàv Mfpadg ix tijg xoQag tv Xol- 
Juiuy. — d» dd Gyiog dxtivoc 0 &v9ounoc xal Qíxauog , »yévevo i- 
QeUc zpU JuoU oU vylorov, rov xal olvo» xal Aude &ylug 
npocgéQoy tQ 9e si oyloro. — er35 d ntgl vic gvAtc a9- 10 
108 Aya, Kiqut, uesé9 «xac us ix vig QvASgc nov xoi 7Aégoac ut 
éAégoor xal a)rovg. tine dd ajrQ 0 xvpioc , 'Eyo ajr0)6 0000, 
Qa» EE Alyonrou xao tüv viov uov. — ravtq» trjv énayyeMay 
wv Ó 960g 1 IMilyiotdéx. — luvsuorevotv ov 0 yégwv éxti- 
p voc, Aéyov 611 xarà vodc xoipodc tovrovc ovvéfis vüv Aun aiyua- 15 
Auri35va: x yfc Zodouw» x ví» ntgl vv l'o9uAAoyonoo, 
xal dmiduUEn: zÓv 1dflgady. Ónlaoc adzÓv, xal fj15o:v abrovc 
xul ünégsonpev ün^ abrüv nücay v:|v alyuaAooíay xai vÓv Aun 
ròy viàr roU ddtigoU a)ro) 1oay. | 
"Eleyev oby àv favi 0 1Mfpaóg, Kogu, el dy 1) yoovo vàv0 
2M&QUv Lov dnocttleig vüv &yyilov cov ini zfc yfjc, &oa fAéno 
«a» ulocuv éxcygv; einty 0d odtG 0 9«0g, Odyl, dA deuvto 
do: àv tUnov rᷓc ju/gag Oxclyzg" xártÀ9s xol négacov và» "Iogda- 
x&v notapo», xai oy tv 1Uno» t2c 7]u£oac xelegc. 
1. «à (od R) to? 4fgaeu margo P. —2. 00 om. P. 5. 


peti- 
Ox»xe» post Xolda(os ponit P. 9. sov alterum om. P. 10. «9 
alterum om. P. 23. tvzoy» m. R, vogo» PV. 


De Melchisedec. 

Senex quidam haec de Melchisedec narrabat, affrmabatque, hisce 
verbis: Vir est ex tribu Cham, qui sanctus in sua tribu inventus foetus, 
placuit Deo; illumque transtulit Deus ex terra sua trans Jordanem, quem- 
admodum Abraham ex regione Chaldaeorum transtulit. Cum autem vir 
ille sanctus esset ac justus, factus est Pontifex Dei altissimi, panem et 
vinum, sanctasque orationes offerens Deo altissimo. Precatus est pro 
sua tribu, dicens: Domine , transtulisti mc ez tribu mea, ct miscrius ct 
mei, miserere etiam eorum. Dixit vero illi Dominus: Kgo illos salvabo, 
cum er Aegypto vocavero filium meum. Hanc promissionem dedit Deus 
Melchisedec. Memorabat praeterea senex ille, dicens: Contigit hisce 
temporibus ut Lot ex Sodomorum terra captivus abduceretur ab iis qui 
ex Gothologomor tribu erant: quos insecutus Abraham delevit, universis 
captivis, ipsoque Lot filio fratris sui Aram ex eorum manibus ereptis. 

Dixit porro Abraham intra se: Dominc, si tempore dierum mcorum 
miseris Angelum tuum in terram, fac ut videam hunc diem, Dixit illi 
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"Enégauoty 0 1flgadu. xà» "Iogduyz» nozauór utzà. vic v- 
rutuc ar00*. xal GA» Melyitdix eig ánüvtroww adtob $uà 
vo) &ylov nvtUpatzoc qepoutvoc, iov dy yeoaly advo? dgroy &0- 
yapiotlag xai norror» eDAoylucg. ovx eldcv 0c dfgudp zóv IMe- 

5yt0éx , & pij noGror Qilfir và» "ogg, voviéavw onutior 
ro) f«ntícunazog.  lÓo» Ó Ldfignüp zóv Mielyiotdix iQyoutvoy 
dg ánárrrow abzQ iyorra só» ügrov vijc tóyagigtlag xal vÓ no- 
r5oi» Tác eUloylac, necu figo 0ni ngocnor adroU ini 3v 
yáv noogexuvgatr, Ui eldtv 5» tju£oav xvolov, xal iyágr. ánay- 
10 10a 9d abrQ Melyiotóix Ó faaie)e "Iepovaolju, iegtüg v voU 
9toU toU iyíozov, qiÀoygot Tür Lfloaüp. xol dintv, EüXoyytóg 
Aßouòn v 9«Q vi Sy(aro , 0c Exrioe 1óy o9Qavóy xal T)v yiíjv, 
xal eUAoymtóg ó Otüc 0 Vyacroc, Uc nagíéduxe vo)c )y9oovc aov 
$aoytiplovg Gov. xal tQuxtv u9r(Q 2d fgudg Dexazsyy ánó návrc». 
15. — Lori» oU» ó Miaxiotdtèx üvJonog ix vic qvAfg voU Xap, 
pevaitOéig ix tijg quiz avtoU ix tfc zac zàv Xavavalu» elc 
15 négur 190 Togóurov tlg Nel noli, o9 xal 17v xoycpyy 092a- 
aum. 
Tytreto d£ iepeüg toU. 9500 t0U Viplaovov xarà T)» youqzv 
e9&nurco, üpTt0Q, Aytvtakoyptog. — uezeré9g 0. elg Nod xw- 
por. qug £ousvevexoi elonyg. — ntol ob uépvgrot 0. ánocOtoAoc 
HavAóc 'Efloaínig ànugsé)Aer, ,,dpjiocev xvoioc, xal o) utzajilg- 


7. avtoU P sola. ib. só» om. P. — 8. rg om. P. 10. "ligu R, 
Zalgu P. 11. to9 om. P. 17. d9tacoug» V. — 22. 'Efoeíoi; 
éxioréllov) VII. 


R 118 


P 51 


Deus: Minimc, scd ostendo tibi figuram dici istius: descende, ct tramsi - 


Jorduncm fluviwi , et cidcbis figuram dici illiue. 

"Trajecit ergo Abraham Jurdanem fluvium cum suis, et egressus est 
Melchisedec in occursum illius, & Spirito sancto adductus, habens in 
manibus suis panem gratiarum actionis, et calicem benedictionis. Non 
vidit Abraham Melcbhisedec nisi postquam transivit Jordanem, id est sym- 
bolwm baptismatis. Videns vero Abraham Melchisedec venientem in oc- 
cursum sul, habentem panem gratiarum actionis, et calicem benedictio- 
nis, Abraham in faciem humi procumbens, adoravit, quoniam vidit diem 
Domini, et laetatus est. Huic autem occurrens Melchisedec Rex Salem, 
Pontifex Del altissimi, benedixit Abraham, et dixit: Benedictus Abraham 
Dco altissimo, qui condidit coclum ct terram: benedictus Deus altissimus 
qui tradidit inimicos (uos in manus tuas, ac tibi subdidit. Et dedit illi 
Abraham decimam ex omnibus. 

Ext ergo Melchisedec lomo ex tribu Cham, translatus ex sua tribu; 
ex regione Chananaeorum, in terram ultra Jordanem, in urbem Salem, 
cejus etiam vicum spectavimus. 

Fuit et sacerdos Dei altissimi, juxta Scripturam, sine matre, sine 
patre, sine genealogia. "'l'ranslatus est in Salem vicum, qui interpretatus 

acem sonat Cujus meminit Apostolus Paulus ad eos scribens: 
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9qotrus 09 ec legebc [elc zó» aldva]) xasà v3» va£m Milyro:- 
8x: ntl ob noA fui» ô Aoyoc xal àAg95 ym Ónó vo9 yL- 
gortog. 


Eniryoappa. 
Obróg lor ó Meaxiotôtæ ó »yMxoc 6 itgtig rob 9to9 s095 
V 49 $ylorov, ó ro)c xarà vóuov IMoboteg isgeic üánodtxatóv.  ob- 
sóg dove 0 flaciledc cc doryne xal vc duxciocórgc po xal 
iegedg T09 9t0U ToU Owíozov, 0 dgonousuívog vQ vii roU Job, 

ó v)» legocirgv uüjrt dx diadoyfjc éxéQur itplov nagoXaftor 
p jure évéooig iegelio. napganépyac. — obróg dari Ó jj] xasá. vó- 10 
pov Mooíog sóc Aasgelag inire , àÀÀ éxéQouc xoeírroat 
ovuflóAoic legovoyüv. — obsóg lori 6 àv nasQioyg» Mfigadn 
tÜloyjoac, 6 ándzog xol djsjrop xol ur ytvtaloyotpevog dE 
avtüv, Ó uórog legtóc xal f'acikebc ó águpnouuérog à vig rot 

910) xal aj1óc dEo9tlg rogosro» áyaJà» usrvrrc. 15 


ot", 


TovzQ v( Er& zo9 24f9adj. Oága 6 nas? abso dnfJarcy 
djouc &rm cue. — v v aírQ xoóvg tine xig ngóc foadp, 
"EEel9e éx 156 yfjc 00v xai éx tfc ovyyevelag Gov xul ix toU oixov 

C rob zargüg 0ov, xal deUgo elg v)» yv f» àv co. OHio, xai$0 


1. elg om. P. — ibid. sig v0v aiova om. V. — 8. co? alterum om. 
P. ib. ó om. P. 17. '4Bgedu V. 18. oué] oui V. — ibid. 
size] Genes. XII. 1. 
Anni a m. c. Juravit Dominus, et UM peni eum , tu es Sacerdos in acternum se- 
cundum ordinem Melchisedec: de quo multa a nobis hactenus dicta, ve- 
raque sunt quae a sene illo sunt enarrata. 


Inscriptio. 


Hic est magnus ille Melchisedec, Sacerdos Dei altissimi , » a Sa- 
cerdotibus secundum legem Moysis , decimas accepit. Hic est Kex pacis 
et justitiae , simul et Pontifex Dei altissimi, similis factus filio Dei, qui 
Sacerdotium neque ex aliorum Sacerdotum successione it, neque ad 
alios Sacerdotes transmisit. Hic est qui non secundum etn oysis 
nacrificia t, sed aliis melioribus symbolis sacrificavit. Hic est qui 
Patriarcham Abraham benedixit, siné patre, sine matre, et sine gsosale- 
gia: solus Pontifex et Rex, similis factus filio Dei, et ipse dignatus esse 
tantorum bonorum nuntius. 


8407. LXXY. 
Hoc anno Abraham, 'l'hara illius pater mortuus est, cum vixisset 
annos coxnLv. Eodem anno, dixit Dominus ad Abraham: Kgredere de 
(crra tua, et de cognatione (ua, ct de domo patris tui , ct veni in terram, 
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ssoujau ot tlc £9voc uéya xal e)Aoyroo ct xal utyaAvró) 1Ó bvo- 

pd cov, xal foy t)Aoyguéroc, xal tüAoysom ro)g evAoyobrrdg R 190 

c& xal T0) xaraQuuévovg oe xaroQdgouo:, xal lytvioyg9j- 

covso: iv col xücus ai QvÀal 2c yijg.  xalinogw97 4fgadu 
5xaJüntg ldlgoty aUti) xéQioc, xal dyero ues! abro Zur. 

Zfgadn dà jv itii» nívre xal éffüourjxovra, Ore 9elov xoyouot 

xarabbUrot x«l v5c ngüg ab1óv ytvouéyge lnayyeMag. — xal QEgA- 

9er lx Xaggàr dl; yz» Xavady* QiézQnpey 02 figa clc yf» Xa- 

vady treQo. E15 xe. 


00 — Tovro vQ tf dousgxoos néunsoQ Fra voU 2fjpadg negl 
7Mov dvonác ixaracig énéntaev àn^. a)tóv * xal i0o9 góflog axo- 
vu»üc uéyac inininza adi, xal iQif9r noóc Mfgaón, T'wo- D 
oxtov yvox5 0r: ndgoixoy. £aso«. 10. onégua cov àv yjj osx dla: 
xal dovAucovoiw ajro)c xal xaxcOovo: «)roUc TtrQaxóOia xai 

15TQuáxoyra Urg*. 10 dà Ovog G dovitiowo: xguvd) Qye..— perd. dd 
raUra iEtieioorrot Qt uexá ünooxtvijg noAMgc, 09 dé ántues- 
on ngóc roc narégag cov, vgagtlg uez^. elgyvgc àv yroe xol 
zezágr y O2 yeveit ánoorQagrjcovraa dt. 


Kal Moor; 0d 2» "Esóüg avvádu My, „iij à xazoixzgoig 


9. edAoynuivoc margo V, esloygtóg V. 4. Afigcp P. 6. 'ABodp 
PV. ibid. ifBounxorta zíves P. 7. yevopivng om. P. Pet 
Kaed» P, Xegd» R. — ibid. diísQue» — Xavadv om. P. — 10. 
Ert ante ifoougxosrg ponit P. — ibid. mtQ) jiíiov] Genes. XV. 
12. . 14. x«l rQidxovto] tordxoyta R, utramque om. P. ibid. 
szó 80à) xal vó P. — 16. exevg R. 17. sagtig P. 18. Post 
&s addit P sola Guitoue». 0) 4fonap sic Xavady Frigo Fey wi: 
tum ponit illa p. seq. v. 3.4 9aàp — 11. axvooi. — 19. 'EBóóg] XLI. 40. 


quem tibi monstrabo: cet faciam te in gentem 9 , et benedicam te, 
el magnificabo nomen tuum, ct erís bencdictus. Et benedicam bcnedioen- 
tes te, et maledicentes te maledicam , et. benedicentur in. te omnes tribus 
terrae, Et abiit Abraham sicut locutus est el Dominus, et ivit cum eo 
Lot. Abraham autem erat annorum Lxxv. quando coeleste ——— 
culum, divinamque hanc repromissionem. Et egressus est ex ; 
venitque in Chanaan, ubi xxv. annos alios ( traduxit ). 


Hoc anno Lxxv. Abraham, cum sol occumberet, sopor irrwit super 
illam, et horror magnus et tenebrosus invasit eum: ue est ad 
Abraham, Scilo pracnoscens quod peregrinum futurum sit semen tuum ín 
terra non sua , et subjicient cos servituli, ct affligent quadringentis amnis. 
Verumtamen gentem cui. servituri sunt cgo judicabo, et post haec egre- 
dientur cum magna subetantia, Tu autem ibis ad patres tues ín pace, 
scpultus in ecnectute bona : quarta autem generatione revertentur huc. 


Moyses vero in Exodo his convenit, dum alt: Habitatio eutem fi- 
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1üv viv logagA, 5» xarqxraar lv Alyonriu xal iv yr Xavaàr 
a910) xul oí natíptc avr» Ero vi. 


ffoadp ?rtoa Frg xe, OpoU yvAB. 
in£iyot». oc, opo) Qo. 
og s 


P 52 IloGro» Proc v5gQ vo$ 9:09 nQóg tóv 4foadp dnayytiMac. 
&nà og Urovc xal adro9 fflouóp ini Mobota, fjyovr no' Fro; 
rijc ixelvov. zixlag xal v5» 4E Alyonrou nogtíav voU '"Efgulw» 
Ijvovc, Ürg svyyára vÀ. dv utuvgtos HabAog l'aMároig àni- 
or(ÀAwv, ,,QtaS xy npoxexnovyuérgy 9nó oU «oU elc Xousróv10 
0 pézà. Erg vA yeyovoc vóuog ox áxvoot. 

d o5', or', o9', a', na', nf, wy', nà', nt. 


Tov: aoj$r00 TQ Cr& Mfpaóu, Apob usyloiov ytvouírov 
iy rfj xv9a Tí» Xaravalwv , xázuci elc Affyvzrov. 

Zíxazov [rog tijg ánó rob JtoU ngóg r0» 2flguóu Inay-45 
je Mac. 


R 192 ag. 
'Tovtq t0 Ctt 100 24fgadp. Érextv. avrQ) Zfyág 7) noi(oxg 
10» "auajA, àq' ov t0 vOv Jouazutróv yívoc. oi d' ujro( 
elgiv I dyagrvol oí x«i Sagaxrrol xaloUptvo:. 30 
V 43 nl, n5y', n9^, V, So, Sf', Sy', SÓ*, St, x' &roc t;c énayytMac, 
be^, oy, vp, S9". 


5. og om. P. 7. 4geóu V. . 9. l'adataig éxsoréllov) I. 17. 
13. co om.R. 20. s/oiv] sev V, m. R. 21. x' — izayyrliac om. P. 


Auni a m. c. liorum Israel qui manscrunt in. Acgypto ct in tcrra Chanaam, ipsi ct pa- 


tres corum , anni quadringenti ct triginta. 
Abraham an. 25. Colliguatur anni 3432. 
Supervixit 75. coll. an. 175. 

Primus hic annus Repromissionis Dei factae Abraham, ab anno xxvi. 
ad annum aetatis ipsius r.xxxt. et usque ad profectionem Hebraeorum 
ex Aegypto, sunt anni cnxxx. qvorum meminit Paulus ad Galatas scri- 
bens: "l'estamentum antem pracdicatum a Dco de Christo, lex quac post 
CDXA x. GRROS. facta est, mon irritum facit ad cvacuandam promissionem. 

LXXCIl. LXXVID. LXXIX. LXXX. LXXXI. LXXXIL LXXXlIl. LXXXIV. LXXXY. 

Hoc anno Abraham, cum apud Chananaeos ingens fames grassaretur, 
descendit in. Aegyptum. 

Decimus annus Repromissionis 3 Deo factae Abraham, 

3418. LXXXVI. 

Hoc anuo Abraham, peperit ex Agar ancilla Ismael, à quo Ismaeli- 
tarum gens est orta. Ti vero sunt Agareni, qui et Saraceni appellantur. 

LXXXV LXXXVIII. LXXXIX. XC. XCL XCII. xciii. XCiV. XCV. xovi. xevn. 
xcvi. XCIX. 
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Tovro 16i Fre Mfgadu dip395 abri 0 Jióc Aóyoc noàc v5 € 
0gvt 17; Map()05, xal dio &yytlo: cv atti) oi x«l vnodty9érrec 
li» 15 ox5v. xal entv ad16) , "Eyo) eje 0 9eüc cov* téapíosu 
dvcntòov pov xal ylyov áptpntog, xol 93jaopaa 13» Qiu» iov 

5üvà uécoy luoU xol ávà uícov co) xai nig9vvó ot cqódpa. 
xal intatv A flpadu ànl noóownov a$ToV. — xol iAdAgot» abr o 
9«0c Ayo, 'Eya) io) 7) QiaO:xn uov perd ao). — x«l &ap nu- 
vjo nàÀ5gJovg i9vüv, xal o) xÀr9qgostua Cr x0 Üvoud cov 
MBoáp, àAX^ Fora tà bvoptá cov Zfpuáu , OTt naviga noAA» 
1049vi» é9ux4 06, x«l a)Savá ac aqódga, xoi 910w tjv Jia- 
Oujxgv uov ávà uécov égoU xai üvà uécoy ToU onéfouatóg cov 
pexà a) dg vg yeveóg adzá)v. — xoi qu9! regu, — xoi einty Ó D 
9«óg noóc figuuu , Xága 7) yvvij Gov, o9 xXrJ otro rà Ovoua 
ujrijc Xágu, dÀÀà Ndigu tore Ó Üvoua «)Tác. — xal sAoyf- 
150w ubz9v, xai doa goi (E aXtZc véxvov, xul Carus oi elg EOvr 
xai BuciAeig 6) và 05 u)toU Gevooyta. — xal Ancaty eni noóa- 
wnov xai éyéÀaocv iy zjj Qiayoí« acvoU Acyuv, El và) éixasovzac- 
ze yevviOtzot vióg, xai el 5j Nágga lvevijxovza érüv ot00 165t- 
Tui; &n& 0€ flpadp zoóg Qióv, "auagA ovrog Ujvo ivavi(ov 
$0cov. dne J£ 0 Jéüc và 7f Bgucu, "Ido? Nágga 1) yvvi] aov 1c 


1. Genes. XII. 1. 4. 05cc P. — 10. réOnx« P. 11. dpo?| 
gov P. O75c6o cos ti; iOvo* xol ffacusig ix cov disievoorzat. xal 
orgoo r5» OiaÜnxnv nov avd uico» cov x«l d»d uíSCo» ro cw. 
Genesis. — 16. xal ixeatv ApQaau imi xQ0cozo» «sro? xal ?yi- 
lacs» xal) tixiw iv» vj Óutwoía Afyov P. 18. viOg et 7j om. V 
ibid. évvsvrxovyra P. — ib. ovs« om. P. 19. dvorios P. — 20. 
tg] zxoog P. 


Hoc Abraham anno, Deus Verbum illi apparuit ad quercum in valle 
Mambre, et Angeli duo cum illo, «qui in tabernaculum ab eo recepti sunt. 
Kx dixit ili: Kgo eum Decus tuus: complace coram mc, ct csto irrepre- 
hensibilis, et ponam focdus meum inter me et inter tc, ct multiplicubo te 
valde. Et cecidit Abraham pronus in faciem, ct locutus est ei Deus, 
diccns: Rt ccce focdus mcum tecum, et cris patcr. multitudinis gcutium : 
et won vocabitur ultra nomen tuum Abram, scd. crit nomcn tuum Abra- 
ham , quia patrcm multarum gentium constitui tc. ct. faciam tc crescere 
vekementissimc. — Kt statuam. pactum meum | inter. mc, et inter semen 
turum. post tc in generationes suas. It post alia: 

Et dixit Deus Abraham: Sara uror twa, mom vocabitur nomcn cjus 
witra Sara, sed Sarra crit nomen ejus.  Hcnedicam autem ci, ct. dabo 
tibi ex ca filium, et benedicam ei, et crit in. gentes. ct Heges gcutium 
ex illo erunt. Et cecidit Abraham in faciem suam, et risit, et ait in 
maente, dicens: /fh centenario nascetur. filius? ct an Narra nonaginta an- 
morwm parict? Dixit autem Abraham ad Deum: ismacl hic vivat coram 
te: Dixit antem Deus ad Abraham: Rece Sarra uxor tua. parict tibi fi. 
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P 58 za. vióu cot, xal xoloti; 10 bveua adrob Tondx, xoi o15jac 
37» diaO eg». uov nobc ab1oy do diaSspxy» aloiviov, elras asi 
9456 xal 15 onéouas. aózo9 ues? abrév. — mol 0? "Ionas ido 
ixfájxovcá cow: ido) giAóygca eP)ró» xal aviavG ajbróv xai 
nÀg9vrà adróv ogódQga* Oddexa I9vy yerriat, xa) deco! a$1ór 5 
slg voc nya. — 1r» 0d QiaO xg» uev aráoo noóc "loadx, Or 
riteral 00: ZádQa clc sàv xaigdv toUrov lv sí lviavrQ ví éxíoo. 


R14 "Or, 50 éxóyr dfoadp neguezugOrn xai ' Ioueg 
ézoy 4d. 
Tostq 1Q S9 Fra. Tác adroU Suxlag Mfgaüp ntutugj9r 10 
B t2» aágxa tc üxpofivaríag adroU xol "TouazjA à izáw i0' xol 
závztg ol olxoyeyel; adroU xal návreg ol üpyvourmro: xal nüv 
dligotv riv dvdgdv vüv dy d olxp Mfoadu. perd rabra apr 
a):Q ô 9:dg noàc vj dovt zjj IMou fof, xa9vuévov adr? àni 
rijc 99gac rZc ox5vág ojro) juonuflolag.  ávaffkAyag dd roig 15 
égS9aAuolg eldtv, xol ldo9 votiz yythor clorrxuca» àndvo ai- 
vo), xalidÀv» ngocídoautv tl; avvdvrgotv abroig ánà vZg 9V- 
gae v/jc oxpvijc uoroõũ, xal ngoctx)vnoty enl v5» y5jv, xal d- 
mtv, KóQu, d doa nbgov yágiv lvavtov 00v, ur) nagéASgpc 
zóv nulód cov.  Agg9rruw 0) Üdoo xal wupáregaw To)g mó-90 
dac Sud», xal xarowisare 6nà rò dérópor, xal Aryouci &to- 
— coi vlôs P. — ibid. Sijeo P. — S. rg om. P. 4. ide$] sli 


, h.e. Ide, — ib. s9Aoyrec P. — 10. — ivyvtovto P. ib. av. 
— P. 16.óp8aluoigeavroU P. ib.ixavoom.R. 19. s9o» P. 


lium , et vocabis nomen cjus Isaac, et ponam pactum meum ad cum in 
ws sempiternum ct eemini ejus post eum. — De Ismael autem ecce exau- 


"braham aetatis anno xcix. circumcisus est cum filio suo 
Ismael quatuordecemni. 


Hec amne xcix. aetatis Abrabam circemcisus est carnem praeputii 


ia meridie. Suspiciens autem ocalis sois, 3 e€& ecce 

steterent super cum, ct videns cecarrit in eccursum ois, de 

estie &9i: et aderavit saper terra, et dixit: Domine, si uti- 
que inveni gratiam eoram te, ne (raenseas servum (uum, — /ccipiatur aqua, 
et levent pedes vestre, ot. refrigerate sub arbore. Et accipiam pancm, 
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vo», xal pdytrsÓ€t* xal uezà voro nagsiejotoÓs dig rjv 600r 
$uG» ob rtt» ExMyart ngog vü» naida Oud. xal elnay, C 
Obrso noíncov xa9à donxac. xai Canmwotr 4fpadn inl vv oxz- 
y)» ngóc Zddoar, xol ene» avv, ZnmeUcov xal qípaco» tola 
5uészoa aepuüdAsec, xal molnsov byxovgéag. — xal sig vàüg Röuc 
Éoautr 4Mfoaán, xal aft uooyitouy ánaÀÓ» xal xaÀóv, xai 
Iwxt vi) no40l xal /ráyvye toU. nodjoac advó. — Lais dà Bosvo- 
go» xal ydÀa xal tà nooxágiov [0 ànoígot), xal nagé9zxtv od- 
Toig, xaltgayov.  «)rüc dé natu t5xet adroig 9nó v0 dévdooy. V 44 
10 exe 02 ngóc avsóv, Iloó SájQa 5 yvvy 00v; 0 0à ánoxqd3 dg 
&ntv, "Ido9. dv vij oxsvij. — eint 0, 'EnavaosQéquw fj&w noc od 
xarà và» xcigó» voUro» el; pac, xol zíEezas viov Xáa 7) yv- D 
wj cov.  Züóa di "xovot noc vjj 99. 5c xy ovca 0m- 
cJe» avo.  Zffipadp. dà xal XádQa ngsoffóveQon npoffefinxórec 
15744600». — OEUuney. 00 Xóga y(vto9an tà yovauxtia. — byékact 0d 
Záóga i» tavijj Myovca , OUno uév uo« yéyovtv Fog ToU vir: 
9 dé xUgióg uov notofióvtQog. xal eine xvpiog ngóc Mfoady, 
TI 811 ly&acey Sáoa iv éavrjj Myovoa, 1od ys áÀg9üg séXo- 
uo4; iy dà yeyrgaxa. — ui] óóvvartt nagd v 9eQ Qua; ec 
20ró» xocugóv rovrov imiGrQÓpwe ngÓc Gé sl; dpag, xol iozou 1jj 


2. ivtxa P. — 8. xara PV. — ibid. ó 4foadp P. — 8. 3 émolg- 
es om. V. — 9. zaq.ari xn. V, sagacrzxa P. 12. eile] fen. 
P. 13. vj» 999a» P. 14. moeofjuregost om. P. 5. jjeav 3- 
pto» P. — ibid. dftimev V. 17. ABenin Myo» p.! 19. dàe- 
vet; P. » ibid. xagd (xvolp) t9 P. — 920. ei; Goag dyactoéeo 
meóg 6a 


et comeditis: et post hoc transibitis in viam vestram; cujus caussa decli- 
nestis ad servum vestrum, | Et dixit: Sic fac, sicut dixisti. Et festinavit 
Abraham ad Tabernaculum ad Sarram, et dixit ei: Acceleru, ct com- 
misce (res. mensuras similae, et fac subcineritios. Et ad boves cucurrit 
Abraham, et tulit vitalum tenerum, et bonum; et dedit puero, et festi- — 
navit facere illum. Accepit autem 'butyruim et lac, et vitulum quem fe- 
cit, et apposuit eis, et comederunt, ipse autem astabat eis sub arbore. 
Dixit antem ad eum: Ubi Sarra wrer tu? llle autem respondens dixit: 
Foce in Tabernaculo. Dixit autem: Revertens veniam te secundum 
tempus hoc in horas; ct habebit filium Sarra uzor tua. Sarra autem au- 
divit ad ostium tabernaculi existens post eum. Abraham autem et Sarra 
rovecti erant diebus. Desierant autem Sarra fieri muliebria. Risit autem 
arra inseipss, dicens: Nondum sihi fuit usque nunc: at dominus 
meuns senex, Ait autem Dominus ad Abraham, dicens: Quare risit Sarra in 
seipea dicens: Num vere poriam? ego comsenwi. Numquid € 
erit apud Dominum verbum? in tempus hec in horas revertar ad (e: et 
Chronicon Peta ce l. 7 
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Xddó« vidg. Tovüjcaro d? Xddga, Aéyovoa Oz. Ovx lyDasa: 
igoff95 ydo. xai tint», Ovyl, dM by(Aacag. 

— —— 
lntoxcunto vv Nájgav, xa90 dhwv: xal iaofgot xvQsog sf 
Zdiig xa9à iMdAgoty. xol ovAAaflovca ÜUraxe Xágo và Afgaóu 5 
viày elg rò yijgac elg 1óv xceigór xoà. QdAgat» abtQ. xvQroc. 

"Ori 9 érà» vngoxe» dfoaap Ore évégOn lcaoas. 
Tovto *Q txaroctQ trt ro) Qaod ylveros abs naic 
voc 'Iaadx, à infogotv Fry oc. 
B Ilgutq ngoq5tüv bvz v(? 44fipaó; 0 100 9toU Aóyoc qaveic 10 
ly dv9gonov oyüuas. vrv xàv vor xAjow Jtan(;u, ijv xa9* 
?uüg 0 ToU XoigtoU Aoyoc elc népac 7yayey did v5jc elg nárza, zà 


t» eayytluxijc QidaoxaMag. 
"Iouàx &', —X yv. 
ini;gotv. ox', ouo) on. 15 


'"Exáltot» 4figacju 10 0vopa r0U vioU avtoU zoU ytvouévov 
ajvtQ, 0v Gexty a0 Xógga, "a«dx. — ntQiésquev dà 2fpadyu 
1ó» "Iaadx 17; (9o. 7j 0ydóg, xa9d ivestAoso abrQ 0 9c. 

À' Erog tijg ànayyeMag. 
a, f', y', 9*, &', cl, U, v, 9^, i^, in, i|, ay", i0, es^, — 20 


9. sixev ast] P. — 9. Post os' ponit P. TO x' Fog tic eleg. 16. 
Afioaap om. P. 18. óO:óg] xvQiog P. 20. a —&' om. P, add. m. RV. 


Anni am. cerit Sarrae filius. Negavit autem Sarra dicens: Nom rísi: timuit enim. 
Et ait illi, Non, risisti. 

Kversis autem Sodoma et Gomorrha, visitavit Dominus Sarram, sic- 
ut dixit: Et fecit Dominus Sarrae, sicut loquutus est, et concipiens pe- 
uar ADU Sarra filium in senectute in tempus, sicut loquutus cst 
el Doninus. 


Abraham erat annorum c. cum natus est Isaac. 


Hoc anno c. Abraham, nascitur illi filius germanus Isaac, cui super- 
vixit annos Lxxv. 

Abraham, primo inter Prophetas, Dei Verbum humana specie ap- 
parens, gentium vocationem promulgat, quam Christi Verbum nostris 
— adimplevit, Evangelica doctrina per omnes nationes prae- 

ta. 

34929. Isaac, 60. coll. an. 8492. 
Bupervixit, 120. coll. an. 180. 
Vocavit nomen filli sui, quem peperit illi Sarra, Isaac. Circumcidit 
autem Abraham [saac die vir. sicut praecepit ei Dominus. 
Annus xxx. Repromissionis. 


VI. VII. VIU. IX. X. XI. XIL. Xil, XiV. XV. , 
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p^ Erog vic dnoyyrMagc. € 
ig, AUS, nml, (|^, x'y xa/, xB', xy', xÀ', xe. 
»' Éroc Tij; énayyeMag. 
xc/^, xl/, xg, x9^, M, Aa', AB', My', Ad', Ac. 
5 E Froc rᷓc enayytMag. 


Tovro 1( 1Qiaxoo TQ néunzQ Fre vo. Toaüx xol gie rov 
Zffoady intlgaot 1üv Mfpaüp 6 9eóc, xal sintv a)sQ, Zfoadyu 
Zifoadu. 0 0à dev , "Ido3. dycg. — xol sinev ,. Auſfie röov vióv 
gov zü» &yangtór, 0v 2yángcac, zóv Joadx, xal nopgtvOgu elc 

io yZ» T)» jymÀüv, xai áváyaye a)rü» bei elg óloxágnacy p 
)g* ?r vv olov dw láv co: tno. — àvaczüc di 2Mfoadu tà qp 495 
nQwl inécaEty 15» Üvov avtov, nag(Aafts dà us9' cavzoU dvo 
zaidac xal 'Ioaàx zày viv ajro?. — xal oxlouc EvÀa slg oXoxdp- 
mu0:r» áüvagrüg inogeóO95' xol jA9:» inl và» rönor Oy sint» 

I5airà 6 3c vj 2u£oa vjj volry. — xal dvaffMyac "4figadu. roig 
ógpJ'aAnoic eldey 10v tónov ünó uaxoóOtcv. — xal elney 1flgaóp 
Foic znoiclv avroU, KaSícart atro nerd Tc Ovov* lyo dé xol 
TO z0:0áQi0v nogevcóntO9a fug (ds, xal ngooxvrijcavttc áva- 
oroéyoutr ngóg Vuüg. laf 0d 2Mfpaóu xà EvAa vij; Oloxag- : 2 

90 tct; xal én£9nxey "Ioadx 1i vig otvoV. — Dofftv dà utzà xdi- 


1. Frog] psrd P hicet8.5. — 5. éxayyslag Frog P. '6. so — Ec] 
tg Ért& «Q9 vQuiaxosro à' P. — 8. 0 0) xal P. 10. avéveyxe P. 
11. iav] 4» P. — 14. 5190» eig vó» P. — 16. og9aluoig «vto? 
da P. 17. xa050ors PV. Hic margo PV: sabre eixev Aoyica- 
pevog 6s xal dx vsrxqov dysiqti» Bvvavac ó 010g: ov ydg ixevaaro. 
18. SisisvoousOa P. ib. Fos om. P sola. — 20. Hie(le Ji xai vo 


xL. Repromissionis. 
XVI. XVII. XVIII. XIX. XX. XXI. XXII. XXIII. XXIV. XXYv. 
L. Repromissionis. 
XXVI. XXYIL XXYIH. XXIX. XXX. XXXI. XXXIL XXXIII. XXXIV. XXXV. 
Annus Lx. Repromissionis. 

Hoc anno quinto et tricesimo Isaac, et centesimo tricesimo quinto 
Abraham, tentavit Deus Abraham, et dixit ei: 4braham, Abraham. Et 
dixit: Accipe filium (uum dilectum , quem dilexisti Ieaac , et vade in ter- 
ram excelsam , et offer eum ibi in holocaustum super unum montium, ques 
dizere tibi. 

Surgens autem Abraham mane, stravit asioum suum. Assumpsit au- 
tem secum duos pueros, et laaac filium suum, et scindens ligna in holo- 
Caustum ; surgens abiit, et venerunt in locum, quem dixit ei Deus, die 
tertia. Et respiciens Abraham oculis suis, vidit locum a longe. 

Et dixit Abraham pueris suis: Sedete hic cum asino: ego autem et 
puer iransibimus usque huc, et postquam  adoraverimus, revertemur 

vos. 


Accepit autem Abraham ligna holocausti, et imposuit Issac filio suo. 
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quc 10 nig xal v5» uáyaipav, xai ixoptUOroa» oi Óvo pa. 
sine 01 "Ioaáx ngóc 2fgadu sv nozíga ajrob, Ilázig; ó dé 
daer, Tl Vos: síxvov; elna 0d, "doo xà nig xal vd EAa: o9 
los: $0. ngóflazov 1à dg 35v OAoxdgnociv; dint 0 2fgadp , o 
94àc Uyeros tavrG noóflazov elc óAoxdomtoiy, véxvov. — wogev-5 
Oérrsc 0d dpgórtQos Gua. A90» ni xà» 1ónov Ur dntr assQ Ó 
Setc. — xal gixodóu atr 2xti 4Mfoadu 9voixorQiov , xal in£9'- 
xs» 1à E9Àa, xal ovunodícac "Ioadx tà» vióv advoU int95xe» 
B adzó» ini tà. 9voiant5qior inóve) ví» EvÀwr. — xal dire» 
"dfigadu T)» xtiQa aUro9 Aaffsir v)» uáyoiQav ogóku à» vióy 10 
ajto8. xal xdi» advóv üyyeloc xvolov 2x voU ojQaro? , xol 
elnav adi , 4dfoadu Mfoadu. — 000 ener, "Ido9 àyg. — xal ei- 
nt», M?) dinfldigc v3v xtigd cov ànl 10 moaidágiov. 508 nodjopc 
as1Q urdév.. viv yào Ue» 01: gofijj vüv 3tür o) xal oix igelom 
toU viob cov oU dyangroU d dué. xal d»éfüteyev fau 15 
voi; ógO9aluoig aóro8 xol eldev. — xal ido9 xgiüg elg xavtyóuse- 
voc à» gvrà JZaffx vá xigázow* xol inogiwi9m Zfipadg, xol 
lAafie tüv. xQióv, xal ávryeyxev adzóy elg 0Aoxágnwciv dri "Ioadx 
vob vio) aj:o). xal àxdAttv Lffoaüu r0 Ürvoua ToU tónov 
C balvov Ké9giog eldtv, ya. einonw  orpuigor i» vij 0gu xiproc 90 


mjoerd yelong P. — 8. In margine ponit P: did tí osx sixe», 
pégeiQa; xóo0s nQóflato» diris, e9 nócyo» 5 Klo ti vé» 
à»; 6. clu: 3i] Aye» V. 4. :gv om. P. ib. alus — 
ó1oxaQxnaoct», téxvov om. V. Sapplevit Raderusex Gen. XXII. 8. — 7. 
Lom. P.  8.cvanzodjeeg PV. — 19. ixiftdlug V. 14. v9» 
y&o lys» ] &vil s0$ vo» [On£ag m. RV. ibid. o9 só» Osé» P. 
16. le» PV. 17. ixsxéóv x. P 


Acoepit autem et in manibus et gladium: et abierunt duo simul. 
Ait autem Isaac ad Abraham patrem suum, Pater: ille autem dixit: 
Quid est, fili? Dixit autem, Ecce ignis ct ligna? ubi est ovis ín holocau- 
stum? Dixit autem Abraham: Deus providebit sibi ovem in holocawstum, 
fli. Pergentes autem uterque eue venerunt in locum, quem dizit ei 
Deus, et aedificavit Abraham altare, et imposuit ligna, et cum oelligas- 
set [saac filiom suum, imposuit eum in altare super li 

Et extendit Abraham manum suam ad —— gladium, ot jo- 
gularet filium suum. Et vocavit eum Angelus ini de coelo, et dixit 
el: Abraham, 4brakam. llle autem dixit: Ecce ego. Et dixit, Ne in- 
jicias aps em super puerum, neque facias ei por Nwnc enim 
cog nosi , times tu Deum: ct non p isti. filio tuo dilecto propter 
me. Et aspiciens Abraham oculis suis, vidit: et ecce aries unus detea— 
tes —— Sabee ex cornibus: et abiit Abraham, et accepit arietem, 
et o eum in holocaustum , pro filio suo Isaac. 

Et vocavit Abraham nomen loci íllios, Dominus vidit. Ut dicent 
hodie, In mente, Dominus visus est. Et vocavit Angelus Domini Abra— 
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*p3Jy.  xalixdltot» (yyehoc xvolov sàv Afgadn éx roũ Qevsé- 
gov ix toU otparoU, Myon, Kurꝰ lpavro? diosa, XA5ya xpic, 
ob £vexev dnoígcac só Qua zoUro xal oüx iow toU vio? B 130 
cov To? dyamgroU di dé. — 4 u)v tüloyüv eüloygow c: xol 
5nÀn9vraw nig9vrà zó onéoua aov c tot áctépac toU otga- 
vo xal cx; T7» Üüupjov T?» naod vÓ ytiloc Tc 9aÀdooyc. — xal 
xinporvouyc& tÓó Onéoua cov tüg nólug fü» Ümtvavtio», xal 
lvevioyn9500vrat 2» 1 anfguarl cov ndrra tà. l9» vc yf 
dv9? dw ón5xovcac 1c lure qure.  Ónlororye» 00 Mfoadu 
1000€ To)c raidac a$ro$, xal dvacrárztg dmogtó9noa» üpua dni 
à q9éao voU ógxov , xol xazqQxnotv Afgadp inl 10 qoíag to? 
0Qxov. 
Obzoc ó uéyac naspióoygc foadu  Ó nodroc àv9ouirev 


1. ix vo$ ÜsuríQov] Otortgos P. — 3. Prnuev P. ] 
eovra; P. — 9. Rieci qued post pue —— ——* às D 
sd víxve ro9 Afgadu xtQryiseras vv zagd 9 rid d 
( hoc em. P) — &OiEÍ, huaiva bavro : — 55* 
to? Afeadu cdc zoltg te» Varvayzi €»: de qu us *5* ce- 
dicem Holstenii omittere scholium 6t; — — — 
etotyey — to) DQxov, quae sunt Genesis verba, sei — illud 
pertineant. Ex V ita notatum: Zyóhov] ín margine. — 19. Ante 
ovrog ponit vocem Zyóho» P, acsi quae sequuntur scholion sint: 
quod nonc demum ex margine V prodit ita — — 
0 éixlavato goíeao 7 '4yag, — — — 
ifocier! Bnocußti. Eos | era — tod 
4«o$: 93:19 xol 7; qvi T la Tg — pem laufávt: vóv 
vsómo» ueta |] . . t6 /üíag VES x«l xo oU tv yeaoeés 
"dxoddr (scr. dxo 4d») & eg Byosefei* l'so» — 
1:9 «xo vOv glo ll - Tovdeíag la ig Dicis sxoetev xal xv 
sdte»* x«l] ydo eSolexeras iv 9 P e EB8onog xal ixl zd- 
et ) xingotuseog tjv bavtov ovdæg o9 leri» d Bno 
eafas ; *90 x&ytov dxingeri Aeuflavev * tov || ("Joo)8«vov 
ej» ixijallovsav avg) utolÓa. 


ham secundo de coelo dicens: Per memetipsum juravi, dicit Dominus: 
propterea quod. fecisti verbum hoc , et non pepercisti fllio tuo dilecto pre- 
pter me: profecto benedicens benedicam te, et multiplicans m 

semen tuum, sicut stellas coeli, et sicut arenam justa labium Et 
haercditabit semen tuum civitates adversariorum. | Ft benedicentur ín se- 
sinc (uo omnes gentes terrae: quia obedisti voci meae. 

Reversus est autem Abraham ad pueros suos, et surgentes abierunt 
simel sd Puteum juramenti, et habitavit Abraham super Puteum jora- 
menti. 

Hic est magnus ille Patriarcha Abraham, qui cum primus heminum 
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P 56 xaraAehyag navolda xal yévoc xal £9voc | xal muorsvoag vi) 99 
xal dixautoO elg , di voUto xal zàc )rayyeMac Eafley 100. 9o, 
&g zoüg avró» dxonjcaro 0 9uóg, — O0 ix vevexooiiévov auparoc 
xol veyexoo)pi£vrg usjvQag Lvorádac ovarggüusvog, o rÓ» EUÀo- 
yuuévov xagnó» o ánà Qí;gc qXc v xóopq , 0i ov xócpoc e0- 5 
Aoytirat xal &vaxrijeroas, Ó 04 Coyow xal Oi )nayyclav. um- 
vütv ti xócp 77v ix vexoüv áváaraci , dc ànayycadiv utv, 
Gc 10 ,,vtvAoynOr/oorvra: iv aol xal dy so onéouat( oov návra và 

V 46 (Ovn'*, xaSántg xal ó ánóonroAoc foá, ,,10 00 Mfiguóp. 0Qot9m- 

B cav ai énayytlai xal tij onéguazi aszob, 0c dorw Xouosóc** * 10 
di Ppyov OÉ, Ore tüv uovoyevij viov tlg 9uaíav nQoorjveyxev. 
oUzQ yàg À£yu Ó xvgioc , ,,"ffoadp 0 nut5)o vid TjyaAjudcato 
ld&v 1?» zuégav v3» (perjv,. xal cider xai iydgz.'* 0 0d ánóoro- 
Aog IlavAog Boá, ,,níaz& nooorjveyxtv Mdfoudy v0v "Ioaáx ntga- 
Louevog, xal v uovoyevij ngoaégsoev 0 vücg. ànayytMdag ávade- 15 

R 132 Eàjroc, 100c 0v QAaAr95 Uri v "Iaaáx xAg9ratzal oo anégua, 
Aoyiunduevoc 61i xal àx vexoüiv dyctiqui dvvazüg 0 9tóg* 09tv av- 
tó» xal ly naguftoAT ixopíaazo. — náAiv yàg xal dy 15j noc Pu- 

C uadlove Boü, ,,xa9o yéygantar , narépa noXAdy i9vàv vt9«xd 
ge, xatévays: ot inlosevoty 9toU oU LuoyovoUvtog ro) vt-90 
xgo9c xal xaAoUvrog Td u7] üvra wg Orvra, 0g nap! aUa én' 


2. leger addidit Raderus. 8. ró] Gen. XXII. 18. 9. ó &wócrolog] 
Gal. III. 16. 10. «i om. P. — 12. àcy&] loan. VIII. 56. 18. 
làe» PV. — 14. IIaviog] Hebr. XL. 17. 17. ix vexogó éytigai] 
dx dyeiqas R, disyeiges P. — 18. i» rj xoóg Popaíovg] IV. 17. 20. 
Ceoyorobv»tog] (mozoio)vrog P ex emendatione Raderi. 


patriam, proximos, et gentem saam reliquisset, credidissetque Deo , ea- 
propter promissiones quas illis fecit Deus accepit. Qui ex moribundo 
corpore, et moribunda vulva, multa hominum millia confecit. Qui fru- 
ctum benedictum velut a radice mundo edidit, per quem mundus bene- 
dicitur et instauratur, Qui per opera, et per promissa, annuntiat mundo 
ex mortuis resurrectionem , ac per promissa quidem, ut hisce verbis: 
Benedicentur ín te, et in semine tuo, omnes gentes. Quemadmodum 
etiam clamat Apostolus: Abraham autem dictae sunt promissiones, ct se- 
mini ejus qui est Christus. Per opera vero, quando unigenitum filium in 
sacrificium obtulit, Sic enim ait Dominus: Abrahum patcr noster ezul- 
tavit ut videret diem meum , et vidit, et gavisus cst. Paulus vero Apo- 
stolus clamat: Fide obtulit Abraham Isaac cum tentaretur; et unigenitum 
offerebat, in quo susceperat repromissiones, ad quem dictum est: Quia ín 
saac vocabitur tibi semen: arbitrans quia et a mortuis suscitare potens 
est Deus: unde eum ct in parabolam accepit. Rursum enim ad Romanos 
clamat Paulus: Sicut scriptum est, Patrem multarum gentium posui tc 
ente Deum, cui credidisti, qui vivificat mortuos, et vocat. ea quae non 
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Aniost inlartvot» tic 1ó. yevíaO9oi a9tóv navípa noAMOv và 
xarà TO donuévor, oUrwg oru 10 onéQua. cov, x«l u?) ác9c- 
v5j0ag 17 n(0T& 00 xaztyórae Ó tavtoU aüpua 705 veyexoupévóv, 
éxerorratt5c nov énágyuy , xol v?» víxotoouw tij ujrgag Nág- 
5Qgac. slg 0i rijv inayyeMay voU 3eoU o9 Onuxol9y vj ümcría, 
dÀÀ' bvedvyauo97r Tjj nlort , do)c dóbav à Je xal nigoo- 
qopr3tg 0r 0. 0yytrus Óvvaróg éastv. xal nodjoos* — 010 xal D 
lAoyío9 n abr(i slg Qixaiooórgy, — ox 0ygágm 0? d! adtüv uóvoy 
9rt QÀoy(oOc a)rO , 4ÀÀÀ xal QU Tzuüg, oic ulÀu XoylGta9o: 
10 zoig nuo1t/ovoiv 2l 1óv iydoavra "Incov à» xipioy dv ix 
»txQü» , 0g magtóo9s dià và nupaniuuara guüv xal $y(g9s 
did v5». Duxasocórgy zudv.'* 1Ó Óà nogevO3ivai: zptic fuloag fuc 
oo qp9áct r0» TÓnov Oy lQu&ty abr 0 9tUc, Vra üyevéyxy vàv 
vióv avroU dc 9voíay ig! €» ví» Üpéov, xa9€g ylypganvu, 
15 xal 10 á&vzl zoU yvzgoíov xal qvaixoi vioU deita: abrQ) xoióv, Tva 
ngoctviyxn, ndvra ovuflola Toa» xal rÜno: z0U xarà XQusróv 
uvornolov oU ná9ovc xal vg ávacrágeue* nüca ydo 7j yoag») P 57 
moóc zoUrov ró» OxonÓv OfKi. 
Ag. 
1*0 — Tovto TO tQuuxoorQ Exrg Ere vob "Ioudx Zága 5 yvy) 
Mfoaáüu án(Javev Djoaca Er ox. 


1. ajtó» só» zavtQu P. — 2. cov om. P. 3. sj om. P. 


sunt, tanquam ea quae sunt: qui contra dM them Hemd M fieret 


sciens , quia quaecunque promisit, potens est et facere. — Idco et reputatum té omissa. 
est illi. ad justitiam. Non est autem scriplum tantum propter ipsum, quia 


rali ostenderet illi Deum arietem, quem offerret; haec omnia sont sym- 
bela et figurae mysterii Chrisü passionis et resurrectionis: tota emim 
scriptura ad hunc scopum respicit. 


xxxvi. 
Anno hoc tricesimo sexto Isaac, Sarra uxor Abraham decessit: cum 
vixisset annos Cxzvilt. 
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AL, Ao, 39^, uf. 
Tosso 14 Fra 15e adroU zxloc "oadx IAaffe yvvaixa tjv 
'"Pifféxxav , bvvoc Zfloaàp: roS razQüc advo? Qr» ou. 
ua, uf, Hy, ud', pe. 
o' Erog T?c inayyeMag. 5 
Hs, HU, un, u9', v, vol, vf, vy, và", we. 
z' Krog riic uyytaluc. 
vd, vt, 7, »3*, EF. 

Tosto 18 Fra ylvorrai 1i? "Ioadx do nuldtc 0iüvuat ix tfG 
"Pifixxac , nQórtoc "Hoa! ô xal "Edu, dq ob 10 "óovualwv 10 
K9voc, de/regoc "laxóf Ó uero»onacSdg '"logajA, áp! ob 
TopogAtrat oi xal Tovdato:. 

V 48 . "lIcaóx nQotqsrevoe negl Jaxog, AMyow, Jfoviecórecáv 
got EOvr, xal npooxvvigovol» go: ügyovzeg. — xal ylvov. xvügeoç 

toU 4dtÀgoU gov. i 

C Obroc "loudx ó avyxAgpovópoc vOv. inayyelaóv xol váiv ei- 

Aoyiiv ToU JeoU vàv yevouérev ngóc 2ffpadi 1ó» atzoU natípa, 

Oc ronoc lyévtro ric oqayric roU dtanórov XquoroU , tQmuéotc 

Badícag ini 1à. Savi» xal uexà zaPva. Uv 9nocrQAyagc, — o àv 

volg ldíog diuoig tà EvÀa vfjc tavroU 9uoíac BacráSac, diano 90 

xal ô dtonó:gc Xpurüg vÓ» tavroU Gravgórv ini ro? Óuovc 

ifáarobev, Ur ngooigfat 9avàv xal ónó toU 3:09 low9tc, 


R 134 
B 


5 


18. 1éyov ] Genes. XXVII. 29. — 14. soosxvrgcaroca» P. — 20. 
"rli * ifdesrace» P, facrálac (m. faerdea;) — ifdeszate» R. 
. 6 om. P. 


XXXVII. XXXVIIL XXXIX. XL. 


nniam.c. Hoc anno aetatis Isaac uxorem duxit Rebecoam, cum pater ejos 


Abraham esset annorum cxi. 
XLI. XLI. XLIII. XLIV. XLV. 
LXx. aanus Repromissionis. 
3478. XLYI. XLVIL XLVIIf, XLIX. L. LI. LIL LIII. LIV. LV. 
LXXX. annus ionis. 
LYI. LYII. LVIII. LIX. LX. 

Hoc anno nati sunt Isaac duo filii gemini ex Rebecca: primus Esau, 
qui et Edom, a quo Idumaeorum gens: alter Jacob, cognomento Israel, 
a quo Jsraelitae et Judae] promanarunt. 

Isaac prophetavit de Jacob, dicens: Serviant tibi gentes, ct adorent 
te Principes, et fias Dominus fratris tui. 

Hic est Isaac cohaeres pollicitationum et benedictionum , quas Deus 
fecit ad Abraham patrem suum: qui typus fuit et figura caedis Domini 
Christi, qui p* tres dies exivit ad mortem, et haec vivus rediit. 
Qui propriis bumeris ligna sui ipsiusmet sacrificii portavit, quemadmo- 
dum etiam Dominus Christus crucem humeris suis gestavit, quia ultro- 
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ovnto àdvtüllayua noófarov jogdyy. — xui fxovot» ô nato 
zmapà JtoU Uri oUx igelow ToU vioU cov toU &yamgrob: obrQ 
xal in] oU XQuoroU ToU vioU ToU JtoU Adexras, Oc ye ToO ldÍov 


vioU o)x igelaato, dÀX' 9nig ruv návrow nagéfdwxtr abóv. D 


5xal 7 càpb uóvg iori» 5 doJ9tíca vnép rg roU xócuov Lug, 


inuód; ddévaroy 1]v 9iótgra. Javeév.  vijc capxóg Oidopévgc. 


ròr idiov. vió» 0tdónOos My& 5 yoaq , ávrdAAoyua xol dvii- 
dut olcaw voU vioU xarà Tóv TUno» ro) gaxaplov Tocuæ. 
o810 ydp eine» Ó xigiog 0t Mf padg. fyyaludaazo ley v)» zut- 

10ga» r3» dpsjv, xal elóey xal lyágg. — ovróg lovi 'Ioadx 6 áxov- 
cíog nogado)c 1)» inzyytuérgy avt( xal v) marQl avroU t- 
Aoyla» $nàó roũ 9toU vi Taxofl, qdcxuv, Zovieodrooár 0o 
i9»g xal npocxvvgsódrogó» co: ügyovreg. xal ylvov xvQuog 
toU ddelgoU cov* xal mQooxvvrcovaív do: oi viol ToU mnarQóg 

1500v.  Ó xuraguptvóc Ge anixavágarog* 0 02 eAoyór ce eDlo- 
yuuévog. ruũru à ndvzo ànl vo "uxo o)y óp&ptv yevóueva, 
&4AÀd xal náÀAo» abrÓg Émrdxig necu ànl 15v yñr rtQoatxovgaty 
*Q "Hoa). xal TQidxovra facüusig ifac(levaar ix vob "Hoa, 
niv 7j facieQau: flaciMa 0v "ager, dort ai ciAoyloi inl và» 

$0 xoocdoxaptvov dE aürü» Ótgnórg» XourÓv mapanéunovoiu, 
ngóc 0v nüg 0 0xonóg rĩc Seluc yoaqi;c dgooá. 


2. vo9 alteram om.P. . 3. Xoiorov vov om. P sola. ibid. Alsxros 
Rom. VIII. 32. — 10. lde»y PV. v. Ioan. VIII. $^ 19. pdexer» 
Genes. l. c. 14. oi om. P. 16. à? om. 


Dee mortem · est M" et a Deo in vitam revocatus: cujus vice ovis 
Deo pater ejus: Quia nom pepercisti Alio twe 
risto Dei dictum est: Qui proprio filio suo 
non omnibus tradidit illum. Ac caro quidem sola 
est quae data sit pro mundi vita, quandoquidem fieri non potest ut Di- 
vinitas moriatur. Carne ergo oblata, proprium filium esse datum scri- 
pe alt, ut esset pe ermutata illa hostia, et exemplar filii, secundum 
Isaac figuram: sic enim dixit Dominus: 4braham exultavit wt vide- 
ret ewm ; vidit et gavins est. Hic est Isaac qui invitus promis- 
sibi et patri suo — — Jacob tradidit, dicens: Ser- 
* orent te principes, Her mna reri has, 
rusirediad prd igicur Qui maledixcrit tibi, sit petias De ia 
benediserit tibi, sit et ipse. bencdictus. Haec omnia ia Jacob non vi 
mus esse : quin potius ipse septies procidens in terram, adora- 
vit Esau, Ét xxx. Reges regnarunt ex PN; antequam quisquam ex Israel 
repu, M a tae benedictiones ad expectatum ex illis Dominum 
transmittantur, ad quem omnis sacrae Scripturae scopus eol- 


33 
533 
iu 


P 58 


R 136 


( 
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Obvog Tuxuß, xal ajrüc ovyxigooróuog rd» imayycuów 
voU Seo), ixÓtyóutrog xol aürüg v) godQ OaudMovg Üyovcar 
nó», fjc vtyvírgc xol Ónjuovoyüg ô 9eóc, rovséormw vic inov- 
gavlov "Iepovaalr , £v9a noódQouog 92ip jud» do$A9tv Xoi- 
cróg* tlg $jv xavágraciv óqooü nüca 5j tüv Xqwriaviv 99r-5 
oxea, 3v nQütoc ndyrov ivexalvisev. zjutv 0 dtanóvgc XQiosó; 
0dó» noócqurov xol LOca»: 7» xol mngoMyu 6 ufyac Taxof? 
nagazéunov vg. ldío vig Tosda, s)Aoydv aüróv, &E ob xoi ó 
TÀ» ixayytliv üvtgalvezo xópiog "Ingoog Xowgróc, qdoxow oU- 

C voc* Tosda, cà alvéacicay oi ádtàqol cov, ai ytipfg cov in110 
vtov T&v iyJodv cov.  npooxvrnaárcod» ao: oi viol toU na- 
vQóg dov. ox)pvroc Morrog Tos0a. ix (l(AacvoU, vié uov, ávéfigc. 
ávaztcov 3xoiej9nc, dc Mor xal óc oxouvog..— víc obytgtt ad- 
tó»; o)x bthpu üpyov 0 "Toóda xal 7yocutvoc àx rüv uoo 
uoroũ, fog à» E39 và ánoxe[ueva adtrQ, xal ad9xóc ngoodoxío15 
ivi».  Órgussmv ngüc Gpntlor 1Ó» rüAoy adroU xol vf Vx 
Tü» xüÀov vc Ü0vov avro.  mÀerd lv oivq tv OroÀQ» oro 
xal iy oYuari oraqwAgg T)v n&piflokg» o)roU.  xagomorol oi 
ógpJoAuol abro) ínà oivov xal Atuxol oi ódóvric a9100 7j ycAa. 

D Kaíroi 10010» o) npostxóvncav oi viol zoU ratQoc adrov, 90 
dÀAÀà zo)vavrloy ajróg mpocexóvnot» tQ loo] xol uerd. 9d- 
varo» ToU narQóg.  tU0mÀoy ob» 0x: nüca 9 nQoggrta abr; 
elg àv 0E avroU tyOÓvrza. Oconórgv Xouoróv xarà odoxa Paycv 


8. aevso P. 9. pdoxev] Genes. IL. 8. — 14. xal] odd) P. 


Hic Jacob et ipse cohaeres promissionum Dei, expectans et ipse ci- 
vitatem fundamenta habentem, cujus conditor et architectus Deus, hoc 
est illius coelestis Hierusalem, in quam praecursor pro nobis intravit 
Christus. Ad quam constitutionem universa Christianorum respicit Re- 
ligio, cui quidem novae ac viventi vise primus omnium initium dedit 
Dominus Christus: quam et praedicit magnus Jacob, dum hanc commen- 
dat filio suo Juda, et ipsi benedictionem impertitur, ex quo promissus 
Dominus Jesus Christus apparuit, ita fatus: Juda, te laudabwnt fratres 
(ui: Manus tuae super dorsum inimicorum tuorum: adorabunt te filii pa- 
trís tw. — Catulus leonis Juda. Ex germine, fili mi, ascendisti.  Recum- 
bens dormivisti ut leo, et picut catulus leonis: quis suscitabit eum? | Non 
deficiet princeps ex Juda, neque dux ex femoribus ejus, donec veniant ro- 
posita ei, ef ipse expectatio gentium. Légans ad vincam pullum suum, 
et : asinae suac.  Lavabit in vino stolam suam, ct in sen- 
guine uvae pallium suum. — Pulchri oculi ejus prac vino: ct albi dentes 
ejus quam lac. 

Atqui hanc non adoraverunt filii patris sui, immo ipse adoravit Jo- 
seph, atque adeo post mortem patris. Hinc igitur patet omnino quod 
omnis haec prophetia in Domino Christo ex eo secundum carnem nato 
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"ó níguc, v0 vt Üvvaró» xal fucüuxóv a)roU napwtOGG xai 
rò náJoc xal trj» x voU ndSovc uaxaglar dváctaci. 


zd ut, óuoU yxyxfl. Ye 
a', B. 
5 Qo. &roc r̃c énayytMag. 
y. | R. 140 


Tosro 1à voire Me ToU Aevl xal ng tru vc abroU 34- P 60 
xíac "laxdf? yevvà sóv 'Tosdav, 1E o$ Touduco:. 
9'. Teirdoso Fre o9 Zfevl xal n5' vic adtoS $axlac "laxo 
10 yevv& róv "Iocayáo, 0 iov: uio9g. 
e. Héunro Uu tob 7fevl xol ny tijg aroU zuxlac Taxófi 
yervá 1óv Zaftoviov. 
sg, v. 
» "Oydéo Me ToU Atui xal 5o Fre vic abrob fAuxlac Ta- 
— sien T59v dva ix 15e Atluc. 
9^. "Evdzq £& 109 Zftvl xol *5(f 1c avroU axluc Tuxudꝑp 
yervü rö "Iuosg ix vic PoyzA. 
£, i0, iff. B 
Qn' rog ànayydMazg. 


8. ei'JovdSaicf P. 15. 4íag PV. — 16. ivvdrp PV. — 18. « 
ros "Iec?g m. P. 


impleta est: illius potentiam ac regiam itatem repraesentans MC AMNEM € 
sienem ctiam, et ex passione beatam rdi soria : 


Levi, 47. Colliguntur anni 3622. 
i. u. 
CLXX, aanus CREER 
9578. 
Hoc anno nr. Loi. Dicen rend sins Edad Jacob procreavit 
Judam, ex quo Jadaei dicti. 
rv. anno Levi, et Lxxxvr. aetatis suae anno Jacob procreat Isachar, 
mercedem sonat. 


v. aano Levi, et rxxxvrr. aetatis suao, Jacob procreat Zabulon. 


vi. vn. 
vmt. anno Levi, et aetatis suae xci. anno procreat Jacob Dima ex 


nx. anno Levi, et aetatis suae xoci. Jacob procreat Joseph ex 


X. XI. xil. 
cLxxx. aanus Repromissionis 
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ey , i0 , i£, tg. 
Tovro T ^xwildtxáro Ert ToU Atul xal 59" rg tavro) 
gAuxlac "axo &vtioiv &nó 15€ Mtconorauías. . 


d. 
TossQ 1j Fra roU Aeul xal Q' rob "Iaxoff v £rog "Ioadx ot. 5 
e. 


Tosrq 1Q ij Urn coU devi xal ga! vc ajroU zAxlac Ta- 
C xñ npotqr]tevatv , xal dnev, "Iosda, ad alyícawav oi ddtAqol 
cov.  aí xeigéc aov ànl vutov rOv iyJpüv cov. — ngoaxvrrjcov- 
olv ot oi víol ToU natoóc cov. — axvpyog Alovzog Tovóa, xui 1010 
Ao ríjc nQogrrtíac, eg noóxtou. 
i9, x', xo, xf. 
Q5 Frog vfjc enayyeMags. 
xy. Tov: vQ xy Uru voU Atul xol og" voU Taxof 1d zii 
17» vay àxtsizo xal Bevisuly 21éy93. 15 
xJà', xF. 
Tà slxoos n£umnso Fre vot. 71ev xal or oU axo "a- 
D 07g mixQáocxtra: vnÓ TG» ddeAgiy tog &yuy i. 
Elta oi xaz^ adtróy í nugacpol. 
R 142 xc. Jloürov Q5Awcav avr» oí ádtAgol abro. 20 


2. hxeudaxdtg [t6] x xal üexdrg Erg V, Ecrit Faso nal Gtudep P. 


XII. XIV. XY. XVI, 
Ánni a m. c. Hoc anno xvi. Levi, et xcrx. aetatis suae, Jacob ascendit ex Me- 


sopo 
Xvil. 
Hoc anno Levi, et c. Jacob, annum agebat Isaac crx. 


xvui. 

Hoc anno xvi. et ci. aetatis suae Jacob, prophetavit, et dixit: 
Juda, te laudabunt fratres tui. Manus tuac super tergum inimicorum 
tuorum. — 4dorabunt (c filii patris tui. Catulus leonis Judq. Et caetera 
quae in prophetia supra posita habentur. 

XIX. XX. XXI. XXI. 
cxc. annus Repromissionis. 

xxür Hoc anno xxm. Levi, et cvi. Jacob, quae Dinam spectant 
peracta sunt: et Benjamin natus est. 

XXIV. XXY. 

Hoc anno xxv. Levi, et cvur. Jacob, Joseph venditur a fratribus, 

cum annum ageret xvii. » 
3601. Sequuntur deinde x. tentationes Joseph. 
xxvi. tum primum inviderunt ei fratres ejus. 
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xb'. Elra xatqyópgoav avvob. 
xy. Ela Noylouvro ajzóv ánoxttivai. — dto. iv(faloy at- 
1» elg vov Adxxov. 
x9/. Elra ningdoxezos voig "oua zog. — era inpá9g i» 
5 Miysmtq $nà àv "louageràw vo Ito. 
M. Elra fjgEaro 7j xvpla adroU ánasüv abróv xal yupuvoi- P 61 
09a: lungoa9«» adroU xal nagaxaAei» avróv. 
Aa. Ela póvov abróv edgoica, xal &noxAtloaga nácac rác 
9voac , Énovéoty abr yvpy)) xai dfidtero arr. 
10 24. Eha ámogrcaca avrov xurmyoonot —xX 
xvgiov aJzoU. dro fnr 0» vf doxs jj. 


o &rog 176 inayyeMag. V 50 
Mx, Ao, Ae, Àc, AD, Aj. 
Tobro vQ Ag Ur ToU Atul Tuo*RGh yevóutvog àv 1 Mu 


15 roi eivov xotc Qapoao 2v jj &ioxvij v4) xat toU óexdrov n&pa- B 
ouoũ zo)c üvtígovc. 


"Ecc &ót 109 "laxo slow Vin Qxo'. 
A9". 
Toíro *Q Uu voi Aetul xal xf! Pri voU "loxof yt- 


8. sóv em. P. — 5. Iltotegpogg P. 14. Itu Ay P. 


xxvii. deia illum accusarunt. | 

xxvi. tum cogitarunt quomodo eum interficerent. Deinde illum in 
lacum demiserunt. 

xxix. postea venditus est Ismaelitis. Deinde venditos est Peotefre 
in Aegypto ab Ismaclitis. 

xxx. deinde illius Domina coepit eum circumvenire, et coram illo 
corpos nudare, —— feovecue | ( &d stuprum ). 

xxxi. postea solum illum inveniens, et P foribus omnibus occlusis, nu- 
dam se illi — vimque inferre est conata. 

xxxn. cum vero ab eo desperaret quidquam Pose qun ilium ad Do- 
mimum illius detulit. Postea in carcerem detrusus est. 

cc. annus Repromissionis. 
XXXIHM. XXXIV. XXXV. XXXVI. XXXVII. XXXVIII. 

Hoc anno xxxvi Levi, Joseph cum annum ageret xxxvii. solvit 
Pharaonis — qui in carcere detinebantur, somnia, tempore deci- 
mae tenta 

Huc usque anni Jacob sunt 
xxi. 
xxxix, Hoc anno Levi, et cxxii. anno Jacob, Joseph cum annum 
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»óutvoc Tuonmp àvüv A«' nagéazg v9 Oogad ly AlyUnzo , xui 
Éxgurtv. atti). T00c üvt(oovc ajroU. xal ix tovtov voU yoorov 
y&yostv ajzóg '"Ioc?q. yeu» vfi Aly9nzov. 

IToonmp Alyuntlum $ysira Éry n. 

IloGtov Frog Zyeuovlac "Ioozg, xal ngaror Tfjg tó95vluc, 5 
iy Q) sQuaxogtÜv noütoy Frog ?jye vijc uxlag Toa). 

S r7 pa, uf. 
o« Ekoc 1c ànayyeMag. 
uy, uà, ut, us. 

Tosto và ug! ra soU 7fevl noüsov l'roc voU Job voi i500 
AMiyénzo. — ol naidtc Iaxoff elg Afiyuntov xázucw ánooroaMvttg 
nꝰ aUzoU did sày Auuóv. 

R 144 pt. 

Tosro à ub Fra voU. Atul xal dtvrépi ToU JqioU. xoi 
lvázo tfc jyeuovlag "locos xázuciw "axofl elg Aiyvnzov, xali5 
iorm ivavro» (apaw. — tine 0d OQapuo và Taxojf, Ilóca Fg 

D Ato» Tác Luc gov; xol mtv "oxof v9 Gagac , '"Hudpui 
rv tr)» vf Uwfc uov, &c nagoixó, oÀ Erg. — uxoul xal mo- 
»noai y£yóvaciv oi zloas và» àüróv vijc Luiic ov. 


Kad9 $3 öͤuoũ axnB. $5 
ra e sella t P. 10. pg om. P. 11. 9x 
: eu CODE " ax P. — 15. —** PV. 16. siue di] 


— — 9. S Kaa8 P. 


Anniam. c. XXXI. —— sistitur Pharaoni in Aegypto, illiusque somnia eidem in- 
oe a tur. Et ab illo tempore factus est idem oseph -Princeps Ae- 


&ypti- 

Joseph Aegyptiis praeest annos Lxxx. 

Primus annus proemreeme Je pts primusque prosperae TEC 
quo ipse agebat aetatis annum xxxi 

XL. XLI. XLI, 
Annus Repromissionis ccx. 
XLI. XLIV. XLV, XLYVI. 

Hoc anno Levi primus annus fuit, quo coepit fames in Aegypto. 

Filii Jacob in Aegyptum veniunt, E, Dpatre missi propter famem, 


3622. 
Hoc anno xrvrt. Levi, qui fuit — annus famis, et nonus prac 
enge — descendit Jacob in Aegyptum, et stetit. coram 
i ad Jacob dixit: Quot sunt anni dicrum vitae tuac. Et dixit Jacob: 
annorum vitae meae quibus peregrinor cxxx. anni, pauci et sali 


podes dies annorum vitac meae. 
Caad, 60. Colliguntur anni 3682. 
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a, 4 P y» à, (€. 
ox tog 1Zg enayysMazc. 
€, UL, 93, 9', v, nn, i, y, id, an. 
gÀ' Frog 15jc anayyeMag. 
5 tg, ij. 

Tovtq 14) Et& Exazonzóv re0capaxogzó» tfdouoy Frog &ywv 
Toxàf nooqgttót nt9l oU xvolov xal negl tc vv l9vàv xMj- P 62 
otoc dià XowroU , einwv, Olx àxAehyn &oyov (E "Tovóa. o002 
ocuevoc ix rüv uroU» a)roU fug ov iA9py (o dnóxtza.. — xod 

lOmsróg Foro: nQoodoxía d3vüv.  Ótoutéuw ngüg üuntlov rÓv 
mov avroU xol vjj fAou rÓv nüAor 09 0vov avt00, nÀvrdt dy 
oiv T)» OroÀ]» aÜroU xul jv aiuar. GraQvAZC T) nepiflolz» 
&U)t0U.  xyagonoii oi óggaAuol osrob xal Aevxoi oi ódorttg 7j 
ydàa. 


15 "m, i f x, xa ; xfi , xy, xà', xt. 
op. Érog fg anayyeMac. 
xg, xL, xy, x9, 1, Aa, A Ay, A0, X. B 
cv" Eroc vij; anayyrMas. 
Ac, Ab, Ag. A9", u', uo, ug » y, p), ue. 
30 c£ frog 176 inayyeMag. 


8. exe» ] Genes. TL. 10. 11. xa] vj — a9ro$ om..P 13. 


z«Qoxmoiol — eUroD om.P. 20. e[/ post inayyilíag ponit P. 


VI. VIL VII. IX. X. XI. XII. XIII. XIV. Xv. 
ccxxx. aanus Repromissionis. 
xvi. xvii. 

Hoc anno, cum Jacob ageret aonum cxuvn. de Domino prophetat, 
deque gentium per Christum vocatione, in haec verba: Now deficiet 
Princepe ex Juda , neque duz a femoribus cjus, donec veniat , cui reposi- 
twm est: ct ipse erit expectatio gentium. — Ligans ad vincam pullum suum. 
Lavebit in vino stolam suam, et in sanguine uvae pallium suum: et albi 
dentes , quem lac. 

XYIIL XIX. XX. XXI. XXII. XXHIL. XXIV. XXV. 
ccxL. annus Repromissionis. 

XXVL XXVH. XXVIII. XXIX. XXX. XXXI XXXIL XXXIIL XXXIV. XXXV. 

cct, annus Repromissionis. | 
XXXVI. XXXVIL XXXVILI XXXIX, XL. XLI. XLIL XLI. XLIV. Xvv. 
COLX. annus Repromissionis. 
Chronicon Paschale vol. i. 
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"s, ut, "UP i3, ». 
V 61 n' Froc Toa. 
vu, »[/ , »y,, »9, yt. 
co troc rfc énayyeMag. 


c »g, vL, vp, v9, 5. 5 
R 146 Außoëu of, óuoP yyry. 


a, A, y, 9, t. 
on Erog 1c énayytllag. 
S, i" 7, ys, 7 i, 7 . 

Tovro 1à Urt na! Frog &ywv vc syeuovlag "Twosjp xal qu 10 
Tác ajr00 qAwlag vtÀtvrü vÓv Bo». 

Mirá 9ávazov "Ivo? dovAwovot "Efgato: oig Alyvuntiox 
frega Frg ouÓ . — rà 0) návra vg i» Alyontio OwsQifig vv 
"ovóalov ry 1eyyávu ow', ápi3uosutva ánà 15g xaJóOov Ta- 
xà xal 1v Tosrov naídwv tlg Alyuntov. £5 

(y , 0, a£. 
D oS Frog 175 enayyeMagc. 
ig, d, ag, (IO, x, xoa, xf, xy, xó, xt. 
Moc ⁊ 1zc nuyytaluc. 
xc, xL xg, x9', X. 20 
8. ee P. — 17. er post ixayysllag ponit P. — 19. z' Frog P. 


XLVL XLVIL XLVII. XLIX. L. 
LXXx. annus Joseph. 
LI. LII LIII. Liv. LV. 
ccLxx. annus Repromissionis. 
LYI. LY. LYII LIX. LX. 
Ambram, 75. Colliguntur anni 3753. 
| I. Hi. ITE. Iv. v. 
ccLxxx, annus Repromissionis. 
vi. VIL. VIII. TX. X. XI. XII. 

Hoc anno moritur Joseph, anno sui Principatus Lxxxr. aetatis ve- 
ro CXI. 

Post mortem Joseph, Hebraei serviunt Aegyptiis alios annos cxutv. 
Universum vero tempus quo Judaei in Aegypto mansere, annorum fuit 
ccxv. a profectione Jacob et illius liberorum in Aegyptum. 

XI. XIY. XV. 
Annus Repromissionis ccxc. 
XVI. XVIL, XVII. XIX. XX. XXL XXIi, XXII. XXIV. XXV. 
ccc. annus Repromissionis. 
XXVI. XXVIL XXVII. XXIX. XXX. 
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Toi Mujlgür Atul à navjo avro án(Susev (jooc Pro ox. 
Àa, A, Ay, Ad', M. 
9 * e , 
ti &roc Tfjg EnayytAMac. 
Ac, MU, 13, 19', u', ue, n, uy, uà, ut. P 63 
5 *x' Moc 11jc ànoyytiag. 
uc, E, ut, u, », »o, »f 5 y, »ó, »t. 
zÀ' Moc tfc énayyiMag. 
»c, »L, »n, »9', * fe, :8, £y, Eo, be. 
14 Eroc riᷓç dnayyeMag. 
10 Ec, Sb, Em, E9', o, oo, off. 
Tovro 19 off Eru vic cavroo 3ixlac Mufoày ytvyũ zó» B 
Auodv ix fc Twyofit3. 


* 


oy, 909, ot. 
Tos1g abro) và l'a yevvá IMufgdy 10v Muay ix zc av- 
15 r̃c "Twyafé9 , Svyargüc ádtiqo oU naroüc abro. 
TY! Froc 1775 enayytAMag. 
Moor n, 0u0U) ywAL'. R 148 
a. lloórov Proc &vavotgoutvov Moor iv Alyntq. 
Tovto vQ Ér& Ougao faciltic Iiyénzov ix£evoty «à &Q- 


1. «vro? om. P. 10. Post of P sola inferebat oy', o', or. 
12. "Jez:fc9 R. 18. d» vj P. 


Levi pater Ambram moritur cum vixisset annos exxxvir. Anni n m. c. 
XXXI. XXXH. XXXIIL XXXIV. XXXY. 
cocx. annus Repromissionis. 
IXXXVI. XXXVIL XXXVII XXXIX. XL. XLI. XLII. XLII]. XLIV. XLv. 
cccxx, annus Repromissionis. 
XLYI. XLYVI. XLVIIL XLIX. L. LI. LIT. LIII. LIV. L*. 
cccxxx. annus Reproniissionis. 
LYI. LVIT. LYIIL. LIX LX. LXI. LYII. LXHL LXIV. LXV. 
CCCXL. annus Repromissionis. 
LXVI. LXVIL. LXVIII LXIX. LXX. LXXL LXXII. 
Hoc anno Lxxii. aetatis suae Ambram procreat Aaron ex lochabeth. 
LXXII. LXXIV. LXXV. 
Hoc ipsius anno Ambran ex eadem lochabetb, filia fratris patris 
sui, generat Moysen. 








€ccL. annus Repromissionis. 

Moyses, 80. Colliguntur anni 3337. : 9758. 
t Primus annus Moysis in Aegypto educati. 
Hoc anno Pharao Rex Aegypti masculos Hebraeorum filios jussit in 
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C devo 1á» "Eflgalwv Boéps elc zóv nozauóv Qénztadat. — xui noà- 
Ad» faci» Syovuévov IlaÀuuvo97c ifoc(iwvotv vüv ni 
"Hiovnolw 1ónuv. — ovroc dé utzà vv GAAov flacikée qas- 
Aug roig "Efgaloig nooosqépero. — xol yeyóva vovzq và IloAua- 
vu9j Ovydrgo Óvóuav. Mil, f» ?2E(doro Xevefpdiv fuci- 5. 
Aedovra 16v. vnéo Iéugav 1ónww. — uU: dé. à Mio). actiga 
oboa 10v IMwioz» gigévra elg 1óv norapór ávehouérg áve99£ya- 
v0 &lc viüy. 

| B 
V592 . — dmwitog &u Muwior oQ £rog t3jc éavro) zaxlag &yorv Au- 10 
Bodp yevvá dx vic "Iuyoagé9. Magidp v5» ngogsirw. 
D y; à, e, e; bo 7» 3, I^ 
1E Frog 15e inoyydMug. 


/, a" 
$0 frog rũᷓc énayyeAMac. 15 
xa, xf, xy, xÓ', xe, xg, xb, xn, x9 , X. 


, rj e | 
ex, 4B, ay, 0, a8, iG, aD, nm, i), x. 
7m Frog 17e enayyeMag. 


Aa*. 
Tovtq advo và É& Moog xilg 15» EguoUnolv, xui , 
Mi9ioyur énoMpunoty inl Erg v. 20 


8. pas4og P. — 4. IIaluavoOsi R. 10. 4ufoa» P. — 19. as- 
toU post Er& ponit P. 


fluvium abjici. Multis vero Regibus tum regnantibus, Palmanothes locis 
versus Heliopolim sitis imperabat. Is una cum caeteris regibus Hebraeis 
infestus extitit. Huicque Palmanothi filia fuit, nomine Merrhi, quam 
Cbenebron, qui in locis supra Mempbin regnabat, dedit in uxorem. Ipsa 
veto Merrhi cum esset sterilis, Moysem, qui in fluvium projectus fuerat, 
ex eo sublatum, filii loco educavit. 





mJ. 
Secundo anno Moysis, Lxxvir. aetatis annum agens Ambran, ex Io- 
cabeth Mariam Prophetissam procreat. 
II. IV. V. VI. VII. VIII. IX. X. 
cocux. annus Repromissionis. 
XI. XIL XIII XIV, XV. XVI. XVII. XVII. XIX, XX. 
cccLxxx. annus Repromissionis. 
XXI, XXIL XXII. XXIV. XXv. XXVI. XXVII. XXVII, XXIX. XXX. 
cccLxxx. annus Repromissionis. 


xXXI. 
Hoc ipsius anno Moyses Hermopolin condit, et cum Aethiopibus 
bellum dece gessit. i i 
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To) dà XtwtgQu» facite rà» )nip Méuquy xónu» did P 64 
q3óvo» inifovAorrog và Mobstt, xal v5c Mtiolrge Tic 7v- 
»ouxóg aUtOU Tijg d»tÀouérnc zó» Muwboi» ix voU norauoU dg 
vió» tavr/c TthruTQOdO;G xal ragtlonc elc rode nip Miyvnzo» 

5rOnovc, Uxrwe nó "Eouo?noliy Moore, Zvtwva Mtgólv xAz- 
95vai naptoxtsaot». 

Elta yro)c Moos; vzv vo9 Xiveqoov dmiftovAg» qovesu 
Xart9wOny zó» ufAlovra áxaigeiy 1à» diysntiov , xal otto 
gevyu elc Moaflay ngüc "PayoviA 10v tüv rónwv ügyorra, xal 

l0hafe Xingopar 15v 9vyatépa "PayovzA ngüg yduov.  vabra 
icrogti oráflavog.  EUnóliuoc 04 qa« IMarüafj» ngdrov coqóv B 
yevéa9a. xol yoduuara nagadobvo: roig '"ovdalot noGrov, R 150 
Doívixac 0? nagá Tovóaluv nagalafftiv, "EAMvag 0d nagd Qo- 

»íxov , vouovg 02 noàrov IMulaéa yoáwu toic "Tovóaoic. 

15  'Ex vo IMfgaóp xol Xevrovpac yevrázas Teláv ,. éx vov. 'Te- 
Làv yeyvüzat Zfadá» , ix vo9 Zadàry ytvrázai "PayovjA, ix 'Pa- 
yov: yevvüzat '"Io9.00 xal '"Iaxwfl , ix vo9 "o9«Q ytvvárac Stn- 
quoa, 7v tygut IMoozc. — &nà otv Z£fioady IMwiosc t£890ouoc, 
3j dd Sengopa xs yevealoyttzau. 

30 MP , M, Ad , M, Àg, AG J Ag, M9, u C 

1*5 Érog 15g enayydMac. 





1. 7. Xevefloo» P. $9. Mevej PV. — 8. Xavei000$» P. 9. 
té» om. P. — 14. »ópovg ve V. 15. Xsrovoac P. — ibid. Jífa» 
bis V, TsjG» P. — 17. 'Je8GQ PV bis. — ibid. ]oxdf V. 


Chenebron porro Regionum ultra Memphin Rege Moysi ex invidia Anni a m. c. 
insidias struente: ac Merrhina illius uxore, quae Moysem e fluvio edu- 
xerat atque in filium a aver extincta, et In locis trans Aegyptum 
mepulta, Moyses urbem Hermopolim condidit, quam Moerrhin appellari 
decrevit. 


Dein cum Moyses à Chenebron parari sibi insidias accepisset, Ca- 
aethothen Aegyptium, a quo oocidendus erat, interficit, sicque in Ara- 
biam fogit ad Rbaguel, qui in his locis regnabat: ubi Sepphoram Rha- 

filam sibi matrimonio copulavit. Haec narret Artabanus. Rupole- 
sus vero ait Moysem sapientia praecelluisse, literasque Judaeis primum 
tradidisse, ^ Judaeis deinde Phoenices, a Phoenicibus accepisse Graecos, 
leges denique Judaeis primum Moysem scripsisse. 

Ex Abraham et tora nascitur Jezan, ex Jezan nascitur Dadan, 
ex Dadan nascitur Rhaguel, Jothor et Jacob: ex Jothor nascitur Sep- 
phora, quam duxit Moyses. gitur ab Abraham septímus est Moyses, 
sexta vero Bepphora in generis deductione. 

XXXI. XXXIII XXXIV. XXXV. XXXVI. XXXVII. XXXVIH XXXIX. XL. 8789. 


cocxc. annus Repromissionks. 











Tovro r9 Pru Moog vüc i» Miyénso xaralundw du- 
19ifàc xazà. v)» Fonuo» éqiiooógau. 
po^, uff, uy, uà, uc, ud, ul', us, u9', v. 
v' Éroc tfjg Maœxytaluc. 
»u', vff', »y, »vó', ve, »c', vL', un »9^, E. $ 
v Érog 15g enayytAMag. 
$a", EB". 
Tovro 1 EB Era Moioéuc Muflgà» ô n«r)o a$zo9 viuv- 
1ü Ujoac Frg oot. 
£y £0 , ER, $e , —X En; £9", o. i0 
vx' Epog rijç inoayytlugc. 
o«', off, oy, oÀ', ot, og, ot. 
V54 IMwborg 9togavelac éni voU. Zwalov bpovc 95ioUto. 
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D 


og, o9', n'. | 
vÀ' Eroc riji ixuyytMag. 15 
P 65 "Tovóaiouóg &nó tÀv ygóvov toU Mfjgadu, TÓv y«paxtzga 
ToU 4ffQadu Qià ntQuiauz;c dAggog, xaléiy vg Mwior ifdóuw 
ánà Zffjgaápu did toj do9érrog vóuov ánà toU JeoU nA«rvr3eie, 
ánàó dé 'lovda vo? serágrov vioU zo) "laxo f) 100. nuin9érvroc 
Toga) did ZfaSid xoi BucilÁeg ngwrov ànÓ vc «Ürov 10020 — — 


1. xatals(ne» V. 2. xard om. V, ex m. R addidit P 5H 
om. P. 14. oy — x' ante Maicfs ponit P sola, 45. o 
— 1agext29« to$9 Lvovg Uia xeQuitomzg elinqorocg Malales 
p 


Hoc anae Moyses, relictis Aegypti habitationibus, in eremo philo- 
sophiae vacavit. 
XLI. XLI. XLI, XLIV. XLV. XLVI. XLVII. XLVIIL XXIX. L. 
€coc. anges Repromissionis. 
Ll. Lil. LIH LIV. LY. LVL Lvii. LVIIL. LiX. LX. 
cooox. annus Ropromüssionis 
LXI, LXI. 
Hoc anno Meysis, Ambren ilius pater moritur, cum vixisset an- 
ROS cuxxvu. 
LXI. LXIV, LXV. LXVI, LXVIL LXVIIL LXIX. LXX. 
coocxx. annus Repromissionis. 
Mg. d rius LXXIY. Ple eid: s od LXXVIIL LXXIX. LXXX. 
0yses &specta n monte 
cccoxxx. annus Repromissionis. 
Judaismus a temporibus Abraham, signo Abraham per circumcisio- 
nem accepto, et jn Moyse septiuo ab "Abraham, data a !Deo lege, dila- 
tatus: a Juda vero quarto filio Jacob, qui et lsrael cognominatus est, 
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'"Io9óa qvAgc rà zéAuov vo). lovdaionuo? óvópatog xexinouérog, R. 152 
xa$9à caqéc nep) rovro» tüw aipícew» 0 dmocrolog llojAog 
ouorlllur Dyer, ,, yàp XquosQ T5000 o) fapflapoc, o? 
Zx$9gyc, oty "EAAgv, oix 'Iovdatog, áAXd xciv] xzíaug.** 
: Moo; i» 75 loue u', óuoU oL". 
na. B 
Merò 0£ rdg zufoag vüc noAAMc 2xelvag 9reestQoe» Ó. ffa- 

cie)g Mlyénzov: xol xartovéyoSav viol "logatgà &nó ví» toyov 
xal dvefónca», xal d»ígm 5 for ajrü» ngüg rÓv Ouó», xoi 

lOsjozxovotv ô Oeüg r0» Grtvayuóv a)rGv, xal luvgo9y 0 94; 
T7 OunOdxgc abro) rfc noóc Lgoadn xal "Ioaáx xol "axwff, 
xal geile» 0 9t0g vog viosg TogarA, xal iyvoo37 abroig. 

Kal Mwiofe 7» nouualvyoy 1à noóflaza "oóoo 109 yauftgoU 

avro) roU itgéuc Madidp, xai yt» zà ngüflaza $n T?v tgn- 

15uov, xal 7À9tr elg v0 bgoc Xagrf. wq9r 06 adsq UyytAoc xvolov 
lv qÀoyl nvoóc ix 109 fázov: xal ógà O1: 0 (Jdzoc xaltzas nvol, C 
0 d? fázog o9 xazexaítzo. — eine 02 IMobosc, IIage90v bwopnoi 
ròô 0gnj0 T0. uéya ToUzo Ort o) xaltzos 0 flázog. — x 02 ele» 
xvQioc 0z« ngooáyti ldeiv, ExdAactv adzóv xügiog Ux ToU Bázov Mywy, 

20 Moo; Mower. ó à elntv, Tl Fori; xol elnev , IM?) &yyloge 


3. isiotéllav] Gal. VI. 15. — 8. ol viol P. — 9. 91óv] dxo rà» 
de coniectura addunt PR ex Exod. II. 93. 10. 7xovee» P. 


19. igeidev] inidev P. 13. wt»0:too9 P. 14. Maóía» P. 
ib. Tyayev P. ib. oxo t7») «s P. 15. «vro om.P. 17. 
o9x $xaítro P. 18. tovro rí Ort oV xataxaíeros 7 fj P. 
5 "" f " P. ^— ib. astó» ix sc fjdrov x«l eius» M. P. — 20. 
x«l] o 6t P. 


pe David primum Regem ex tribu Juda nominis Judaismi perfectionem, Auni a m. 
us est: quemadmodum de his sectis loquitur in Epistolis Apostolus 
Paulus: Nam in Christo Jesu neque Dearbarus, neque Scytha, neque 
, nec Judaeus , eed nova cfeatura. 
Moyses in deserto, xL. Colliguntar anni m. wecoLxxvit. 84398. 


LXXXI. 

Pest autem dies illos multos, mortuus est Res ANS et, ingemue- 
roast fili Israel propter opera, et clamaverunt: tque clamor eo- 
rum ad Deum ab bus. Et audivit Deus gemitum eorum, et recor- 
datus est Deas foederis sui, quod igerat ad Abraham, et [saac et 
Jaceb. Kt respexit Deus filios et ab iis itus est. 

Et Moyses pascebat oves Jethro soceri sui, otis Madian: et 
duxit eves in desertum: et venit ad montem Dei Oreb. Apparuit autem 
ei Angelus Dei in flamma ex rubo, et vidit quod rubus ardebat 
igne: at rubus noa comburebatur. Dixit autem Moyses: Accedene vide- 
be visiencm haac grandem , quarc non. comburitur rubus. Postquam au- 
tem vidit Dominus quod pergit ad videndum, vocavit eum Dominus, ex 
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dde.  AUgov 1Ó ónóÓgua ix tv noÓd» cov: O yàp rónoc iv 
Q$ o9 Mrnxuc yij &yla dotiv. xal elney adr, "Eyo ela 0 920c 
v0U auroſc oov, â 9i0c "dfgadu xal 9:0 "Taaóx xal 9606 "Ta- 
xo.  ánéciQtye 06 Mosaic; rÓ ngócuno» ovvo)' w9Ao[Kiro 
jà xoaztpflAyoa voinioy ToU 9toU. — ene 0d xvQioc npóc IMwb- 5 
oiv, "Ióo» tddov 17v xáxwci vo0 AaoU uov ToU 0y Alyónto xolvzc 
D xgavyZc abr.» Óxüxoa ánó rü» PyoduoxrÓ» olda yáp tüv 
üdérgy aítüv. xol xdsíf m» i5cMaSa: abrodc ix yugüc Adiyv- 
ntíuv xal dEuyayti» atvodc ix vig yág xvn xal tcayaytiv 
ajro)g eig yáü» dya97» xal noÀlqv, tlg yz» Qéovca» ydÀa xocliO 
HÓA, elg vóv vónov 1üy Xavavaluv xal. Xerzaltov xal 24uod- 
Qaícov xal Qrpslaluy xal Etalwv xai l'igyeaalov xal "Iegovoaltov. 
xal viv ido) xgavy? tüv vidv JTaguzA fxu ngóc ut. xol iye& 
K 154 iggaxa tóv Siiuuv Ov. ol Aliyönrtioe 9ÀíBovar arose. — xal 
viv 0tUpo ánocttAÓ at npüc Qugao facia Alyonrov, xal FEá- 15 
P 66 Eug tüv Aaóv nov, todg viotg TooutA, ix yfg diy)nzov. — xal 
&niv IMolozg ngüc và» 9«0v, Tig eji, Ür« nopevaouos nQog 
Qapao facia iyónrov xal 0x: (EáEn rode viosc "agas àx 
yfic "lyénzov; nt 0d 6 9t0c noc Mua» Ayo» O11 "Eac- 
pos utzà coU, xal roũrò co. tO Gzpeloy Oz: 0yo) 0€ ánogréAAo 20 


1. 4$0« P. 8. xal à Otòe — x«l) ó Os0; P. — 4. sdAafieizo P. 
5. 4] xecefAéwar V, xazofAipe P. — 6. l8o» PV. 7. 
tjv om P. 9. xal s(cayoaytiv avrovg om. V. 10. r7» yv &ya0 rj» 
P. 12. xal l'egysaaíov om. V. 13. 7j xoavy) P. ib. xcyo 
P. 15. dzoortíAo F. 17. 6 Moivozs P. ib. víg eins — 
Or: mogsvopa: P. — 19. ó — A£yov om, V. — 20. rà oenusior] 
onutsio» P. 


rubo, et dixit: Moyses, Moyses. Tile autem dixit; Quid est? at ille di- 
xit: Non approprinques huc. Solvc calceamentum de pedibus tuis: ete- 
nim locus in quo stas, terra sancta cst. Et dixit ei: Kyo sum Deus pe- 
tris tui, Dcus Abraham, et Deus Isaac, et Deus Jacob.  Avertit autem 
Moyses faciem suam: timuit enim aspicere contra Deum. Dixit autem 
Dominus ad Moysen: ? idens vidi afflictionem populi mei, qui est in 4e- 
gupto: et clamerem corum audivi, propter operum praefectos: scio euim 
dolorem eorum. — ht descendi ut. lhiberem cos ex' terra illa, et inducem 
«os in terram bonam et multam, in terram manantem lac et mel, in lo- 
cum Chananaeorum et. Ckettacorum, et. Amorrhaeorum, et lherceaco- 
fum, et Kvacorum, et. Gergesaeorum , et. Jebusaeorum. — Kt nunc. ecce 
clamor filiorum leracl venit ad me: et ego vidi afflictionem, qua Aezy- 
ptii opprimunt eos. — Ft nunc veni, mittam te ad Pharaonem He, 4e- 
qu. et. educca populum meum filios Israel ez terra Acgypti. dixit 

yses ad Deum: Qwis sum ego, ut vadam ad. Pharaoncm Regem 4e- 
gypti, et ut educam filios Israel cx terra Aegypti? Dixit autem ad Moy- 
sen Deus, dicens: Quia ero tecum , et hoc tibi signum , quod ego te mit- 


.- 
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dv 10 ot lEayaytv 1à» ad» nov 1E .diyónvovr, xal AazQeiaeze và 
9«Q iv si Dou vosto. — xal e/re Molotg noóc sv 9«óv, "Ido9 
àyo Eie es opas no0c To)c vio)c TagasA, xal ipd ngóg asovc, O 
9d rü» mzart(Qw» jud» áníocraÀx( ue noüg 9uüg. —dpu- 

5 15,00vol ue, Tí 1) Üvoua a1; tí ip ngóc atrovc; xai eintw V 5A 
ó 9g ngóc Moiotjy, '"Eyo elt 0 dv. xal eintv, Ora doti; 
toic vioic TogazA, 'O dv toraAxév ut nog Ouüg. — xal eint» nd- B 
Am ó Seg noóc Moos», Olswc àlotig voic vioi; JogosrA, Kv- 
Gæoc Mtöc xà» naséguy Ouiv, o 9«0c dfigaóp xoi 9t0c "oadx 

10 xal 3eàc "laxoff ànéasaAxé us noóg ouüg.  ToUsÓ noU dott 0vo- 
pa ald»ior xol uvguóovyor ytreaig yevetóv. — «v obv ovvd- 
yayt 15e ytgovalay zv vid» "opas, xal 2gtic ngog atrovc, Kv- 
Qroc 0 9iüg tí» nar(Quy Du dnral por, 9406 foodp xol 
9«0c "Iaüx xol 940g "laxofl, Méyov, "Eniwxon?, inéoxtuas vuüc 

15 xai 00a. aovuiéBnxey. Suiv iv yp I[diyénto, xal elnov, Afvaffi- 
Acoc $9uüc ix tic xaxwotog Tü» lyvnilo» slg T5» yüjv 
Tüv Xavavalurv xad Xtvraílc» xal puodgaluv xal Gpttalov xai 
Itoyeaalw» xal E9alov xai "Iegovcaíow, elg y» Qfovco» yáÀa C 
xol ul. xal daaxoscortal aov zzjc quvijc, xci slaeievog o9 xol 

20 7) ytpovo(a "Toga? noàc Gugad facia AlyUnrov. xal lgeig ngog 
a4?:$»v, Kügugc ôh 9ióg ví» "Efgalov ngoxéxAsgro:( rjuüg* nogtv- 

1. éfayaysi» oe P. 3. ditvooue: P. 4. xal idv» loot5eocí P. 
6. 9:06] xvgiog P. 7. axísraAxé P. ib. ó Oe0g xai P. 9.10. 
xai ôb 10g — xol 0 Os0g PV. 10. uoí dert vü P. 11. aieiviov om. 

V. db.yarecov yevteigP. — 19.0 0:06 P..— 14. dxíaxappin V, Foxtnues 


P.  15.550m.P. ib. kógaxa xal xa P. 17. tov om. P. 
ib. xal deyrzaíov et xa) Evaío» om. V. — 20. $«qad om. V. 


£o, wt educas tu populum meum ez Aegypto, et scrvietis Deo in monte 
hoc. Et dixit Moyses ad Deum: Ecce ego vadam ad filios leracl , et 
dicam ad cos: Deus patrum vestrorum misit me ad vos, et si intcrroga- 
verint me, Quod nomen ci? quid dicam ad eos? Et dixit Dominus ad 
Moysen: Kgo sum qui sum: et dixit: Sic dices filiis Israel: Qui est, mi- 
si£ mc ad vos. — Et dixit Deus rursus ad Moysen: Sic dices filiis Israel: 
Dominus Deus patrum vestrorum, Deus Abraham, et Deus Isaac, et Deus 
Jeceb, misit me ad vos. Hoc meum c nomen sempiternum , et memo- 
viele generationum. generationibus. | Fadens igitur congrega seniores fi- 
lierum Israel, et dices ad eos: Dominus Deus patrum vestrorum apparuit 
sihi, Deus Abraham, et Deus Isaac, et Deus Jacob dicens: J isitatione 
visitavit vos, ct quaccunque contigerunt vobis in Aegyplo, vidi, et dixi: 
Meducam vos ex afflictione Aegyptiorum in terram Chananacorum ct Chet- 
tacorum, ct /Amorrhacorum, ct Pheresacorum, et Gergesacorum, et Kvaco- 
rum, et Jebusacorum in terram manantem lacte et melle. Rt audient 
£uem cocem, cl ingredieris tu et. scniores Israel ad. Pharaonem Regem 
Aegypti. et dices ad eum: Dominus Deus Flcbracorum voossit noe : ibimus 
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cóut9a oiv 000v TQu)v Zusgü» tlg rjv Üoguov, iva Succ 
xvoío TQ Ju) gud. iyu à olda 6r o9 ngorotra: $uüg Da- 
pad facie) Jiy)nrov nogtvO5voi, là» us) utxrà xyugóc xga— 
vOGiüg. — xal ixreívag T9» yeiQá iov. zaráEo Tosg Zflyvrz(ovc dv 
nüci Toig Q'avuacíoc uov olc nonjac ?y ajroig* xal uexd satva 5 
(EanoGrtÀe vuüg. xal wow yáguw vi) Aui) roUtq Pvavtíov vüv 
R 156 Alyvntiuv. | Ora» dé ünoroéygve , odx ánelesatoOe xevol,, àAX* 

D alvjcu yov) nagà ytírovog xal ovoxüvov ajbrfg oxtóg àoyvoà 
xal yovcà xal iuaticuóv. — xol éniSyjoere nl oUg vios Oudv, 
xal 2nl dg 9vyasígac iuüv, xal avoxtvácare vo)c Alyunrlouc. 10 

nexol9rn à Moiotjg xal tint», ?"Eày obv je) zu01:0000d 
uoi urdé elaaxodocc: vc qure uov* ipovo: yàg Ort ox urat 
goi 0 9tóc* sí gi) ngóc abrosg; eint» 0d adrQ) Ó 9idc, ví v0 
ré jor T0 d» v5 yuol cov; à 0?) dintv, "Páfldoc. — xai eintv 
ajrQ, "Phor a)rjv ini)» yv. xol Üüguyev adrz» dni t5v 15 
yfv, xal »iyévevo 0quc, xol ipvye IMoazjc &n^ asToU. xai elntv 
P 67 «iri xdgioc, "Exrtvov 13». xeigd aov. xal àxaffoU tfjg xégxov. 
xa) )xrelvag vi)v xtiga àncidfiero $c xéoxov, xol &yévero Qdfidoc 
iy tjj yugl a9z00* "va niaTt/ota[ 0o: Dr« dirral aos xbproc Ó 
9t0g dv navíouv» a)vróv, 6 Seóc ^diloadu xal 9eoc "Ioadx xai2O 
3eóc "Taxwf. elne 0) adr) xóprog nóXw, Eloéveyxe Tr» yeigá 


9. Qagad om. P. 6. ivoxio» P. 7. dztitvotoD a; PV. Hic m. PV: 
—X énayytia i800n tà AMfoadu dxÓ rov Os00, Ore Heyev, 
perd 0b cabra ditievorre! (av dós) utra amodxevg xoligg. 
10. dxicvoxsvacere P.— 11. 09v] ov V. 13. 0 8tóc ] xveiog P. 
14. dor: ro om. V. ibid. vj om. P. 15. evrg om. P. — 17. 
e)rO xvoiog] xvoiog xgog vOv Mobor» P. 18. xol éxzeívag] 
éxr&lpag o9» P. 90. xal o0 80g 'Icadx xal o Oa0g Jaxof) P. 


igitur viam trium dierum in solitudinem, ut sacrificemus Domino Deo 
nostro. Kgo vero scío, quod non dimittet vos Flex Acgapti nisi cum manu 
valida. KXt cstendens manum meam in omnibus mirabilibus meis, 
faciam in eis. Rt post haec dimittet vos, Et dabo gratiam populo huic 
coram eguptiis. Quando autem. egressi. fueritis, non recedctis vacui. 
Sed postulabit mulier a vicino ct cohabitatore suo vasa argentea et aurca, 
ct vcstes , ct imponetis super fllias vestras, et spoliabitis Aegyptum. 
Respondit vero Moyses, et dixit: Sj igitur non crediderint mihi, nec 
audicrint vocem meam: dicent enim, quod mon apparuit tibi Deus, quid 
dicam ad eos? Dixit autem ei Dominus. Quid hoc cst quod in manu tua? 
ille autem dixit: Firga: et dixit: Projice cam in terram. | Et projecit 
eam in terram, et facta est coluber, et fugit Moyses ab eo. dixit 
Dominus ad Moysen: Kzrtende manum tuam, et apprehende caudam. 
Extendens igitar manum apprehendit caudam, et facta est virga in ma- 
uu sua. Ut credant tibi, quod apparuit tibi Dominus Dcus suorum, Deus 
Abraham, ct. Deus Isaac, ct Dcus Jacob. Dixit autem el Dominus rur- 
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cov elg 1ày xÓAno» cov, — xal eosveyxe viv xetoa el àv xóAnoy 
«)r0U, xal (Ejveyxtv T2» tipa. adz0U dx zo) xóAnov ajt00, xal 
by(pexo 7j xtlQ airo Aengéisn c3tl xiv. — xol elne nda,  Elot- 
veyxe 15v yeiQd Gov elg zv xólnov 00v. — xai elasy»eyxe vj» xyeioa 
5aór00 dg rÓ» xóÀno» ajroU, xal Erveyxtv T9v yea ajbroU ix 
zo) xólnov aüro), xol nw AmexaztordOg elg vv yoóav tic 
capxóg abro). à» dà us) m01t$000( 000 1502 tlaaxosowo: 
jp qwvijc toU onutíov toU nguiTov, niGtté00vOÍ 001 1/6 Qurijc 
zo cnutlov 00 Otvrépov. xal Fara: àÀy ur) ni 0Tt/0060l 00i Tol; B 
10À0vol cnutíog vovto:; uszÓ? claaxovowo: tc quc cov, Ajyg 
ánó roU bÓarog roU norapoD xal xyttig inl rà Egoóv, xal 
tarot 10 0dop 0 là» Aáffpg án vo norauoU aluo inl vov £n- 
gov. «nt Óé Muuoñc ngóg xvgiv, ouai xÜpu, o)x tUAÀo- 
yóc sj noò 17g y9ig o04 noo ví soírgc jéoag, od00 dg" ob 
157/050: Aalza, v) Segdzovrl aov, loyvóquroc xal fgudtyAuc- 
coc yo siu. — eint 0? xigioc zoóc IMolozj» Myuv, Tic iduxe 
oróua àr»Jgemo; ríc ànoígoey díaxoqor xal xugóv, f'Maovra 
xal vogAóv; o)x iyd xóQiog 0 9e0g; xal v)» nogesov, xal yo V 55 
àvoizo 10 Otóua Gov xal ovufifi) ot & uA Vaga. — xal ei- 
9o nt» Moor, déono:, xópu, nQoyeíouua: &AXov Óvrdutvoy, Óv n 158 


2. 5. t9» zsiqa avtov] edt» P. — 8. iyrvijßn P. ibid, Aexoóg P. 
5. e$ro? priusom. P — 8. xicreiomol co. P,xiort UG: V. — 9. Ósvu- 
1íQ0n) Zozatov m. PV, ixouévov m. V, inouíov m. P. — ib. cor om.P. 
12. dv P. — 13. Séouc: xóque om. V. — ib. ovg P. '4. odx ávné- 
ónuatog. Xv. ovx tÜ1alog m. P. 14. dz8ie P. 15. oto 
Aalti» P. 16. xoog Mo?oj» Ajyov]) ró Moog P. 17. x«i 
rig P. 19. cvu[i(j&co P. "4. qerícm ot. Zv. 9xoütífo 2o: 
quas varietates habet etiam m. V. 20. Mos$erg om. V. X ibid. 
üvr»apevov alo» P. 


sus: Mitte sanum tuam in sinum tuum: et misit ipanum suam in sinum 
suum: et eduxit eam de sinu suo, et facta est manus ejus leprosa sicut 
mix. Et dixit rursus: Mitto manum tuam in sinum (uum: Kt misit ma- 
nOm in sinum suum, et eduxit eam de sinu suo, et rursus restitota est 
im colorem carnis suae. 5i vero non crediderint tibi , ncquc audicrint vo- 
cem signi primi, credent tibi voce signi secundi. Et crit, si non credi- 
devint duobus signis his, ncquc audiverint vocem tuam , accipics ab aqua 
Jfinminis, ct cffundes super aridam, et crit aqua, quam accipies a. flumine 
sengwis super aridam. Dixit autem Moyses ad Dominum: Oro Domine, 
mon clequens sum ante heri, neque ante. tertiam diem, ncque ex quo coe- 
pésti loqui servo tuo, gracili voce, ct tarda lingua ego sum. Dixit autem 
Üyeminus Moysi: Quis dedit os homini, et quis fccit mutum et. surdum, 
videntem et. coccim? sonne cgo Dominus Dcus? Kt nunc vadc, ct ego 
aperiam os (uum , eb. instruam te, quac debes loqui. Et dixit Moyses: 
Obeecro, Domine elige poteutem alium , quem mittes. Et iratus ira Do- 
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ànocréléig. — xol 9uy3éic Ópyf] xiQuoc ànl Deo)» einiv, Odx 
ido? Mago» 0 ddtAgóc aov 6 7 fevírgc; nlorauas 0ri AaAóy Aa- 
Agca a$r0g 00i. — xal ido9 adtóc UtAevotros eg ovrávsgolv ao, 
xal idu» ot xagroerat v £avti. — xal dgeic ngüg ajróv vadc Aó- 
yove tosrovc, xal Ówotg 1À Qnuard uov tle 1ó orópa abroU. 5 
xai y ávoíSo vÓ arÓu« cov xal rÓ.0rÓja aÜTOU xal Ovufi- 
fdaow 9uüg & noujotre. xal AoAgon ajróg cor npüg Aaóv, xa: 
avrüc Éarru gov O1Óua. — 00 Od atQ Cop rà ngóc rÓv Jtóv* xai 
vjv gáfidov vary» rjv orgagéica» tlg 0gev Apyg O Tf xuol 
cov, 3» f; noujatg i odij; sà ogutia, — inopeó9r dà Movogc, 10 
D xal ánéazgeye noóc To900 vóv yauflgóv atro). | xal eintv adzG, 
Ilogtéaouou, xal ánocvofqo noc rot d0s1qoUg uov robc àv Zf1yó- 
"T9, xal Oxon: el Eri Coi. xal enev To96o 10 Maio, Bá- 
dije Sylva. perd d? rdg Zu£pag rc noAAdg ixelvag értlevsg- 
ctv 0 facie)c zlysnzov. — tine 0d xsgiog noóc Monat» àv yj 15 
Madisn, Bái, üniA9e elc Miyvnrov:. vi9vijxad:1 yàg návrtg 
oí Tnroũvreç v7» vyvy5rv cov.  àvaAaflv dà IMoboste 19» yvvoi- 
xa xal rà naidío dytf/(Bactv aU1à inl rà Vrolyia, xal ánéazos- 
ev elg Aiyvnrov. affe 0d IMovorg 15» Qáfilóov 1r» nagd toU 
Oob àv zjj yel advoU. — ine 0d xvgioc noóc IMovorv, IIogrvo- 90 
P 68 u£vov Gov xal àánóctQígortog tlg Afiyenvov 0ga návza 1à véga- 
ra à lUuxa lv» zaic xtpolv aov nowjctg a9rà. àvayslov Qagad. 
8. ido) om. P. — 4. rose dóyovg tosrovc om. P. — 6. '4. geasíso. 
*'4. 9xodsito m. P. — 7. à voujortt] xa) Aoigosts V. ^ — ib. avrog 
col cios vo P. 11. Jo9À9 saepius V. — ibid. ws»0:909» av- 
voU xal Afysi, II. P. 129. 9zosro'o V. 18. Me$?og P. 


16. Maóí«» P. 18. ixéerosyry P. 20. eg om. P. 99. vaig 
ztooí»] v7 zeiol P. 


minus contra Moysen, dixit: Non ecce Aaron frater tuus Levita? scio 
quod loquens loquetur ipse tibi: et ecce ipse egredietur in occursum tibi, 
et videns te lactabitur in seipso. Et dices ad eum, et dabis verba mea 
in os ejus: et ego aperiam os tuum, et os ejus, et instruaja vos , quae 
facictis. Et ipse ur, quae ad populum, et ipse erit os tuum: tu 
vcro illi eris quae ad Deum. — Et virgam hanc versam in colubrum acci- 
pies ín manu tua , in qua facies ín ca signa. — Abiit autem Moyses, et re- 
versus ad Jethro socerum suum, .et dicit: Ido, et revertar ad 

meos, qui sunt in Mdegypto, et videbo si adhuc viount. Et dixit lethco 
Moysi: Fade sanus. Post autem dies multos illos mortaus est Rex Ae- 
gypti. Dixit vero Dominus ad Moysen in terra' Madian: Vade, prefi- 
ciscere in Aegyptum, mortui eunt enim omnes quaerentes animam tuam. 
Accipiens autem Moyses uxorem", et filios, imposuit eos super subjuga- 
lia, et reversus est in Aegyptum. Accepit sutem Moyses virgsm, a 
Deo, in manu sua, Dixit autem Dominus ad Moysen: Abeunte te et re- 
vertente in Aegyptum, vide omnia pertenta, quae dedi in manu tua ; fa- 
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lyà 9! oxÀggvrd 7?» xagóíay abro), xal o) yu?) USanootMA: và» 
laóv. c9 dà peg TQ GOapac, Tdódt A£y& siQioc, vióg nputóg 
roxóg uov "lopugA. tina d£ ao:, "E&anóotulov zóv Aaóv uov, 
fva uo: Aazotó0g* 09 Od oix sj(JoUAov iEanogrtiAo: aU1óv. Doa 
500», àyÀ ánoxtt»à) 1ü» vióv cov rüv nguróroxov.  iyévezo dé ly 
jj 00d iv dj xazalÜnor:, ovvüvructv aj: üyycÀog xvolov, 
xal ju ünoxrtva: advóv. — xal AaffoUsoa Ntnqwoa wijgor ne- 
toírnv ntgifrsue v7» áxgoflvazíav vo) viov e9152c, xal ngooéntot 
xgóc ro)g nódac aUroU xai tine, "Eorr 1ó «lua tc acqurounᷓc U 
10 100 xa:dÍov uov. — xal ünfÀOtr án^ abro O Gyytlog, dior: el-.- 
xev, "Eon 10 alua tc ztQizopzc ToU noidíov uov.— £i1t 0 xV- 
Quoc xoóc aguv, Ilogwi95:. elg ovrávtgow Iwiott sic t5v 
&oguov. xol inoptvOz, xal ovvvrnaiv ajiQ P» vQ bpu rov R 160 
9409, xal xazsg(Agoa» áAÀAgAovg. — xal àvyyyule Movosgc Aa- 
Is ov nárrag roðç Àóyovrg xvoíov oUc ànéGrtÀt» ngóg avr» xol 
zárra tà Oyuda & )veztlAaso uvtQ. — enoges3 e 0€ IMoiiozc xal 
Acouvr, xai Gvv5jyayo» nücay tv yepovaía» Tdv» viv Toga. 
xal iAdAgaev Magu nárza và Qruuta raUra & (AdAgot» 0 90e 
ngog IMoiazv. xal inoinot 1à onuslu lvavzlov nuvróg 100 Aaob. 
10 xol iníostvotr Ó Aoüg xol iyágg, Ürt éntoxéyaro Ó 960; rode C 


V. — 10. pov om. V. ibid. Ó y side uov om. V. 12. 
Mo?og PV. 15. zog avrov om. V. 17. dca» om. P. 18. 
tayra om, P. 19. xavróg om. P, — 20. Àlaóg om. P. ibid. 
ó 81406] xvoiog P. 


cies ea coram Pharaone. Ego vero indurabo illius cor, et non dimittet 
populum. Tu autcm dices Pharaoni: Haec dicit Dominus, Filius primo- 
genitus meus Isracl. Dixit autem tibi, Dimitte populum meum, ut miki 
serviat. Tw vero mon volebas dimittere ipsos, vide igitur, ego interfi- 
cem flium tuum primogenitum, Factum est autem in via, in diverso- 
rio, occurrit illi Angelus Domini, et quaerebat interficere illum, Et ac- 
cipiens Bephora , circumcidit .praeputium filii sui, et procidit ad 
pedes suos: et dixit: Stetit, sanguis circumcisionis filii mei. Et abiit 
ab eo Angelus: quoniam dixit: Stetit sanguis circumcisionis filii mei. 
Dixit autem Dominus ad Aaron: Abi, in occursum Moysi in desertum. Et 
abiit, et obviavit illi in monte Dei, et osculati sunt invicem. Et narra- 
vit Moyses Aaron omnes sermones Domini, quos misit ad eum, et omnia 
Agaa quae mandavit ei. Abiit ate Moyses et Aaron, et congregave- 
reat seniores filiorum Israel. Et locutus est Aaron omnia verba, quae 
loentus est Deus ad Moysen, et fecit coram populo. Et idit 
popules, et laetatus esi; quod visitavit us filios Israel, et quod 
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viotc Jogus) xal Ott ele» aUzüv vr» QATuy..— xvyac dà 0 Aaíq 
ngoctxUvnGt», xai utrà tubra dofj3e Moozc xal Mapur 
nQóg Oagao, xai snav avrQ, Táós Myu xspioc 0 9s0c Tagar. 
"tanóctuior tü» Àaó» uov, "va éopráog uoc iv jj doruq. — xai 
tine Qapaui, Tí; laxi» ov tlcaxovoouua:t 5c quii; abrov, dioi5 
é&anocrtilo: to9g viodg "opasA; oUx olda zóv xvgiov, xa róv 
"TIegu7 osx i&anoostAó. xal Aéyovaw u$19,'O 9t0c và» "Effoa(- 
w» xQocxéíxisto. Zuüg.  nopevoóut9a ob» ódóv tQuvY ZpeQU 
elg 2v tgnuov, Onog JUcwutv xvolo TQ 9t Tuóv, urnost 
V 56 ovvavrtjon uiv 9dyazoc 3j qóvog. — xal eintv adzoig 0 Baoile)c10 
D 4flyónrov, "vasi , Moo? xal 4Maguv, diuotQéqere và». Aaóv 
&ánà tüv Egyu» ; üántAJure fxacorog Suv noc rà Epyo «Oro. 
Kul ucrá Boayéa. 'EdQwr 0d oi yoapuaztic viv viv loga- 
3A éavro)g à» xaxoig, Ayorrtg, Ox ánoAthytre án vijg. nÀm- 
9uac ró xa9Zxov ijj zuíoa. | ovr vrnoav 0i IMwioti xal 4fa- 15 
oov igxouévoig elg aovrávrgdi abroig,  axnopivouéyov adv 
&nó Qagao. xal «nav a)voic, "Ego: o 9tóg Suüg x«l xglra, 
90. )forivtars rjv Óou3» Zu» ivavsío» Gaga) xal 2varríor 
rr 9epanóvtto» a)r08, doUvoat Qougolay el; dg xeigag agzoU 


9. z9ostxUv»5ea» P. ibid, x«l 4agív» om. V. 9. eine» V. 
4. logrdcooi» P, toordou puoi V. 5. o) sícaxoscouot] ovx 
dxwos$couat V. — 9. xvoío om. P. 10. o om. P. 11. ivací 
om. V. ibid. diactoígers ] 4. dmoxma[ers. — 2. dxocroígitr. 
8. 0iaexida(szo m. P. 19. ixéigute V, daílOtre P. 13. 
—— Mo$oíog xai '4aQé)» xoóg Oaqao. dOrata (aOsa- 
t9g V ) óà «Qao xal ixirigia xQ0c eSrovg xal xooc0 xag xaxe- 
6e (*QojO7xn xaxoctegc V) tov 'Iogara xal Bagvloyst ( f'egvAo- 
yía V ) tov 1ogagÀ zoo; Motor» x«l 4agev. m. PV. 14. 9xo- 
Atíspeze V. ib. nmÀg»Oíag P. — 15. Movoj P. — 17. simo» P. 
ib. ixído. P, ?gsíBo: V. 18. ?fàifare V. 19. «vroS$, tov 
axoxreipat P. 


vidit eorum tribulationem. Inclinatus autem populus adoraverunt, Et 
post hacc ingressus est Moyses et Aaron ad Pharaonem, et dixerunt ei: 
llacc dicit Dominus Deus Isracl: Dimitte populum meum , ut. fcotwm 
agant in deserto. Et dixit Pharao: Quis est, cujus audiam vocem cjus, 
ut dimittam filios Israel mon novi Dominum ; ct. lvrael mon dimittam. 
Et dicunt ci: Deus Hcbracorum vocavit mos, lbimus igitur viam trium 
dierum in descrium, ut sacrificemus Dco mostro; nc forte occurrat mobis 
mors, vel cacdes.. Et dixit eis Rex Aegypti: Cur Moyses et Aaron aver- 
titis populum ub. operibus: reccdite unusquisque vestrum ad opera sua. 
Et post pauca. — Videbant sutem Scribae filiorum ]srael seipsos in 
' putere fe- malis dicentes: Non relinguctis a lateritio quod facitis, quod pertinct ad 
cistis. | diem. Occurrerunt autem Moysi et Anron venientibus in occursum eis, 
foetere exeuntibus illis à Pharaone, et dixerunt eis: Videat Deus vos, ct judi- 
vulg. cel, quod " abominati estis odorem nostrum coram Pharaonc, et coram 





PASCHAL E. 127 


áxoxtvoi juüg. énégrorye 02 IMobaig oóc xvoior, xal tine, 
Ke, did ví 0xdxwaag tÓv Aaóv Gov roUtor, xaltvaii &ánfazaAxdg P 69 
p£, xal ágp' ov elanenógevuus ngóg Qugao AuAiau ini 16) 0d 
óvóuazi, lxdxos zóy lady toUzov, xal o)x ddgtaw vóv Aaóv cov. R 162 
5xal ent xvQioc noóc DMovory», 'Hóy bu à norjoo 1o Ougav. 
dy yàp xtigl. xouso«à QGanooréAet atvoUg xal iv figaylos vim 
axfiaÀei aXro)g ix vüc yñe a)r00. — dÀdÀgo: 00 0 Oi0g nQüg 
Moiot» xai ehn& nog abróv, '"Eyd xéQun6, xai dqOwv noc 
Zffyadu xol "Ioadx xal'Taxwfl, 910g àv avsQv. — xal 1ó Dvoud 

10 140v xvQioc oix dAnca absoig. xal Lorgoa trjv Qua) r]xgv nov 
zpóc aUrOUC, QUOTE ÜoUvo: aUTolg T7» yijv vU» Xavavalo , TY 
y» fj» napqxrixaciv xal nagoxnca» UA abrf5g. xol yo doy- B 
xovcu& tüv OrtvuyuÓv Tüv vit» logujA, 0» oi ZlyUntio: xava- 
dovioDrvra: a9107c, xal Quvro3 gv tc Qua xgc vuv. Bddis, d- 

15 rov toig vioig Toga Aéywv, "Eya xipuog, x«l idw o uüg énÓ 15g 
dvraottloc 1i» Alyuntluv, xai Qvcouus vVuág ix vzg DovAdag 
ajtü», xai ÀvrQuGouc: Suüg v ffonylov. 9iypAQ xal xolau ue- 
ydÀp, xoi Amwoue: vuüg elg Au» duavrQ x«l icono: Dd 
Sóc, xai yvoata3 61. »yo) xógioc 0. 910g Und 6 iSayaydv tuág 

$0 ex yc Alyon rou xal ix 175 dvranttlag vv Alyuntiuv. xal tlo- 


1. opdg P. — ib. x$qiovs ] v0» Oso» P. — 4. dgoo P. S moóg 
zóv M. P. 12. xal w.] év jx. P. 19. và» — V et codex 
Augustanus: correxit R. — ib. xareÓoviotvro m.P. — 14. onov] 

15. Acye om. V. ib. trjg Óvsacteíag] Govislag " 


pov P. 
16. Qovis(ag], Óvryacrelag P. 18. ipovro giao» P. 20. 
ye Alyszrov xal om. P. | ) 


servis ejus, ut det gladium in manus ejus, ut occidat nos. — Conversus 
est auten Moyses ad Deum, et dixit: Domine, quarc a/flixisti populum 
hunc? ct eur misisti me? Et ex quo ingressus sum ad I'haraoncm , ut lo- 
querer in. nomine tuo, afflizit populum hunc, et won liberasti populum 
fwum. Et dixit Dominus ad Moysen: Jam videbis quac faciam Pharaoni. 
In manu enim valida, ct in brachio excelso cjicict cos de terra sua,  Lo- 
cutus est autem Dominus ad Moysen, et dixit ad eum: Ego Dominus. 
Et apparui ad Abraham, et Isaac, et Jacob, Dcus existens corum. 

momen meum Dominus non manifestavi cis. — Kt constitui foedus meum 
eum eis, ut darem eis terram Chananacorum , terram quam habitaverunt 
sn qua habitaverunt in ea. — Rt ego audivi gemitum filiorum Israel, quae 
Aegyptii in. servitutem rcdegerunt cos, et recordatus sum foederis mei. 
Vade, loquere filiis lerael, dicens: Bg» Dominus, et educam vos a ser- 
vwitute Aegyptiorum: et liberabo vos de potentia. eorum, et redimam vos 
$n brachio excelso et judicio magno. Kt accipiam vos mihi in populum, et 
ero vester Dcus: et cognoscetis, quod ego Dominus Deus vester, educens 
96s de potentia. Acgyptiorum. — kt adducam vos in terram, in quam ez- 
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áEo vuüc dg tijv yZ» dg »» HGéruvo 13v ytioá uov Óobva: a$- 

C sj» 19 24 fpadu aol vi "Taadx xoi sq axwfl. — xai 0wow uvrtzv 
Suiy à» xArn yo) xvpioc. 

"EAcAgae 00 IMwbotjc oltw toic vioig IoogusA, xai ott doy- 
xovca» Muüonj ánó t5; OÀnowyvyíag xal &nó rüv pyew» 1&v5 
exÀgoduv. tins dé xvQrioc noóc IMobozv Ayu», Eioti3e, Aa- 
Agco» ngóc 'Dagaw [lacia Alyonrou, "va éSanoottAg tot; 
vio?c logarA ix vg y50c a$roV.  dAdÀgos 00 Moo; »vaviíor 
xvoíov Afyav , 'lóo9 oi viol '"IogazA o)x sloqxovoü» uov' nác 
eicaxojocral uov Dapguo; àyo 9à üXoyóg su. — eine 0 xipioci0 
npóg lMuior» xal 1jdagu» xal ocvvérate»v a)tToig npóg GOugoc 
Buca Alynrou, dort Sanootéilo: totg viotc TogusjA &x £c 
Alyvön rov. 

D Kal nez! QMyo.  Moriofzg 0d 7» ix óydorxovra, Mapuv 
dà ó ddiAgóc adro9 ÓyJorxovra vQuiv 7» itàv, zvixa dAáAgoav 15 
npóg Q«gaw. xal &n& xópiog noóg IMulozr xai Mago» Aóyo», Kai 
là» AaAjog noóc 9uüg Oapao Ayuy, 4óze riv onutiov 3) téouc. 
xal gel; 44apov và) á0tiq aov, fife vv Qófldov, xol üüyor 

R 164 a/17» enl v5» yt» evarrío» Quguo xul 1» Jiganóvrou ajtos, 
xai ic:04 Ógáxaw. — tlogA9v dé Moore xal Mopuv» üvavzíoy 90 


1. slg 5»] ép' 7» P. 2. xal doceo — x1goo om. V. — 4. ov- 
teg P. ^. évasti P.- 9. 4jya» et ol om. P. ib. xc) 
xal xeg P.  — 10. Qaqao ante s/caxovoetas ponit P. dao sae- 
pius V. — ib. Gloygg. 4. Gloyog zülàsGwv. X. ovx sig) xa€aQóc 
t9 qOéyueri  O. aatQítugrog roig gzeílsdu». Lxx. m. P. 19. 
Üfv« d&ayayg Dore P. — 15. ô dótlgóg avrov om, P. — ib. 5» om.P. 
17. Aaigoti PV. 19. ixi r5» yj» on. P. ib. xal ivavzíos 
và» P. — 20. seni0e Movogs P. 


tendi manum meam , ut darem eam Abraham, Isaac et Jacob. Et dabo 
eam vobis in sorte: ego Dominus. 


Locutus est autem Moyses sic filiis Israel: et non audiverunt Moy- 
sen prae pusillanimitate, ct prae operibus duris. Ait autem Dominus ad 
Moysen, dicens: Ingredere, loquere ad Pharaonem Regem Aegypti, wt 
dimittat filios [srael de terra sua, Locutus est autem Moyses coram Do- 
mino dicens: Rece filii [srcel non audiverunt me, et quomodo Pharao au- 
diet me? cgo enim balbus sum. Dixit nutem Dominus ad Moysen et 
Aaron: et mandavit eis ad Pharaonem Regem Aegypti: ut educat filios 
Israel de terra Aegypti. Et post pauca. 


Moyses autem erat annorum octoginta, Aaron autem octoginta trium 
annorum, quando locuti sunt ad Pharaonem. Et sit Dominus ad Moy- 
sen et Aaron, dicens: Kt si loquitur ad vos Pharao dicens: Date mobis 
signum aut portentum. — Et dices Aaron fratri tuo: dccipe virgam, c 
projicc eam coram Pharaone , et coram servis ejus, ct erit draco. Ingres- 
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GOagao xai ti» Jtganórrt» «Ur0), xal inolgcay ovs, xadá- 
ntQ àvevlloro aUtoig xvpioc, xul tQonytv Zfagov zv üdpOor 
uvtoU P)vavriov Oaguo xui Qvaviiovy zv Jepanóvrwv» abjro)v, 
xal (yévezo dgdxww. — Ovvexáltoe dà (Dapac) 10o)g coqiorág xui 
510UvQ QaQuaxovg, xal énoíncav xal oi ànaoidol zv Zlyvntiwv 
vei; Qeopaxiaig avrüv wcoasrUQe, xoi bQouyey fxuczog ttv 
Qéldor adroX, x«i iyfrovro Ópdxovzeg. — xal xaténu» 9$ gáfidoc 
Auouv rà; ixilyov Qáfidovg. — xai xazíoyvotv 7; xapdía Gaga, 
xai oUx slo9xovgev a)rüw», xaOSánto diggoew ajroig xvQug. 
10 &nt d xvproc noóc Moos», Biflágvyzai3] xagdía Qapao toU ur 
ibamocrtilas TÓ» Aaóv.  f4Óigov npóc Gago tà nul, ido? 
uvTüc exnogtitron ini 10 $ÓwQ. — xal o9 &opy ovravrüv avrQ éni 
10 ytiÀog toU norauoU, xal 1)» Qáfio» raUtgv T)» OTQaqeicav 
elg óquv Arjyp !» 1i] ytol aov, xol iti noóg a)tóv , Kvpiog 
159:0c tõv "Efoa(uv dníozoAxé ut noóg od Acyov , 4dnóoruov 
TÓ» Àuó» uOv, "va AarQroouoí uoi iv 35i Pgrup , xal ido) o)x 
tloixovouc twg rovrov.  tüÓt À6yu x)pioc , "Ev vostQ yyuct 
O1. y xóQiog* 1do9 byO són vw 1] Qd8ÓQ 1j; 0v 1j] xol nov. ini xà 
$4wp 10 iv 1 norapd, xol utzaflaAei elg ala, xal oi iySUtg 
10 oi à» tà) nozaud TtÀevrroovor, xal inolíou 0 nozauóc, xal o) 
dvr5Zcorra: oí Alyintiot nui» Udo &nó oU norapoU. — tinc 0d 
xvpioc ngóc DMwioiv, Elnovdapguw và dótgQ cov, záflt v5» 


1. xe] và» 9. «vro om. V. — 3. avro? prius om. P. — 6. Ijói- 
wav P. — 10. Befdovras P. — 11. ró» daga P. — ib. t6) v6 P. 
12. ev on) orien P. 18. rastgv om. P. 14. Ag95 V. 15. 
ifencere P. 


sus est autem Moyses et Aaron coram Pharaone et servis ejus, et fece- 
runt sic, sicut praecepit eis Dominus, et projecit Aaron virgam coram 
aone, et coram servis ejus, et facta est draco. Convocavit autem 
Pharao sapientes et veneficos, et fecerunt, et incantatores Aegyptiorum 
incantationibus suis similiter. Et projecerunt unusquisque virgam suam, 
et factae sunt dracones: et devoravit virga Aaron illorum virgas. 
imdoratum est cor Pharaonis, et non audivit illos, sicut locutus est eis 
Dominus. Dixit autem Dominus ad Moysen: /ggravatum cst cor Pha- 
r&aonis, ut non dimittat populum. Vade ad Pharaonem mane, ecce ipse 
egredietur ad aguam , ct stabis obvians ei super labium fluminis; et vir- 
g€m convertam in colubrum accipies in manu tua, ct dices ad eum: Do- 
minus Dcus Hebraeorum. misit me ad te diccns: Dimitte populum meum, 
et serviant, mihi in deserto, ct eccc non. audivisti usque huc. — Haec dicit 
Deminus: Ecce ego percutiam virga, quac in manu mea, in aguam quac 
IR. fluvio, et vertetur in sanguinem. — Et pisces qui in fluminc, morientur: 
et ferocbit fluvius: et non poterunt Aegyptii bibere aquam a flumine.  Di- 
xit autem Dominus ad Moysen: Dic Aaron fratri tuo; accipc virgam 
Chronicon Pauschale vol. I. 9 
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Qéfldor aov xai Exrtvor 15v. yeigd aov dni z& Souru Alyönror 
xal àml zo)g morauo?Q «ÜrQw» x«l inl) rdg dusovyac aUráf» xai 
inl tà 13g adtGv x«l inl nüv avvtargxóc bu ajbrí, xal Fovu: 
alua. xol iyévexo aluo dy náoy yg AlyUnzo , Üv 1€ voig EVÀAoic 
C xal 2» voi; À(So«. — xal inolncav obroc Mobosjc xal IMapu»r, 5 
xa9ánto irertlazo x1Qtoc ajvoic. xal éndgag 4Mapov tr» Qá- 
fidov a$100 indzate sà vÀwp 10 dv ví) nora). 2ravsíov Qagao 
xal dyavt(ov ziv Otganóvtwuv adtro?, xal uexvíffale nüy 0 vówo 
TÓ à» moraju) elc ala. — xal ol ly9vec oi à» t9 noraudi àrrÀes- 
vgcav , xal inulta» 9 norauóc, xal ovx zj0Uvayro oí Alyóntto 10 
miei U0oQ ix 100 zozauobD, xal jv 10 «lua 0» ndog yj Ayv- 
R 166 zr. — énolgcav 0? óoasroc x«l oí énaoidol v Alyuntluv rais 
qapuaxtiaic a9riv, xal éoxAngiv95 7, xapóía Onpaw, xal oUx 
elosjxovatv a)rOv, xaSüntp shntv xvguog. — àniosQagsic 0€ Qa- 
pad dafjA9tv elc TÓv olxov abzoU* xal o)x infaorgot vó» votri5 
D aóroU o00) in| rvobro.  Wpvia» d) ndywreg oí [diyUntiot xóxio 
ToU norapoD0, dore muy VÀno, xai oix tfjÓUvavro nti» Doo 
ánó voU norapoU0. x«l àveninouO50a» énrà Zufoos perd TÓ 
natáb5at xÜQiov TÓ» nora». 
Eine dà x(pioc ngóg Mojo», Eioti39s nog Oagac, xol90 
loti; npóg avóv, Táde Mye xipioc, "Ezanóostilov à» Aaór 


2. &iogvydg V. — 4. vj yi4iysmsov P. 5, iv om. P. — 6. avroic 
xvorog P. 11. ix] axo P ibid. xac» ej yy Alyvutío» P. 
xé&cpryyg4lyvxzrov R. — 15. s/oj40:» — avtov cum lacuna om. V. 


tuam, et extende manum tuam super aquas. 4egypti, et super. fluvios ee- 
rum, Ci super rivos eorum, ct super paludes corum, et er omnem 
aquam congregatam : et erit sanguis. Et fuit sanguis in omni terra Ae- 
&ypH, inque linis et lapidibus. Et fecerunt sic Moyses et Aaron, sicut 
praeceperat eis Dominus. Et elevans Aaron virgam suam, percussit 
aquam in flumine coram Pharaone, et coram servis ejus, et conversa est 
tota aqua, quae in flumine, in sanguinem. Et pisces, qui in flumine, 
mortui sunt: et computruit Üumen, et non potuerunt Aegyptii bibere 
aquam a flumine, et erat sanguis in'omni terra Aegypti. Fecerunt au- 
tem similiter, et incantatores Aegyptiorum iucantatjionibus suis. Et in- 
duratum est cor Pharaonis, et non audivit eos, sicut dixit Dominus. 
Conversus autem Pharao ingressus est ia domum suam: et non apposauit 
' mentem suam neque in hoc, Foderunt autem omnes Aegyptii per cir- 
cuitum fluminis, ut biberent aquam; et non poterant bibere aquam a 
Pom: Et impleti sunt septem dies postquam percussit Dominus 
umen. 


Dixit autem Dominus ad Moysen: /ngrederc ad Pharaonem, et di- 
ces ad eum:  Hoec dicit Dominus, Dimitte populum meum, ut mihi ser- 
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pov, ?va uo: huzottacoiy. — d ÓÉ uu] flosÀu a0 Fensogttu, 
ido9 lyà véntQ ntárt« và 0guis gov Butoáyoig, xal iEsptüEezos Ó 
notupóg fuzgáyovc, xal &ávofldviec elacleUaovzas elg zo)g oixovc 
gov xal sl; 1à satia vU» xo«xtyov oov. xal inl và» xJwvdv aov P 71 
5 xal elg Toðc olkove 1v 9tganovrwv cov xol 00 AaoU cov xal dy 
roig gvoánauci cov xal 2» roig xAjfüvoig gov, xal ànl od 
xai ini ró» Aaóv Gov xui ini ro)g Ósoánovrtág Gov dvao- 
Brjaovras oi fároayo. — ene O8 xvoioc noc IMuborv, Einov 
"apdr TQ digg gov, "Exruüvo» 3jj xyuoí aov z5» Qá- 
105dov cov inl ro)g norauodg xal 2ml rüg Oiwgvyag xoi inl và 
Anꝝ xal ávàyayc ToU; Dazoüyovc. xal Eérvuvey 2dapow 17v. yeiga 
ini 1à Vdaxa Alyonrou x«i üviyayc To9c fBarQáyovc, xal ásc- 
fifláa9s; 0 Bárpayoc xal QxáAvwe vv yii» Alyinrov. dnolgoay dc 
ae«Uzoc xal oi ànaoido) viv Alyuntiuuv roig gaguaxticig ud- 
15 dj», xai ávryayov rotc Bargáyovc enl v5v yf» Adlyóntov. — xol 
ixáltoe. Oopac IMoioz» xall4agwv, xal tintv, Evtao9t ntgl x x 
duo ngóc xvQiov , xai ntguAÉ£te ro)c fargüyovg ám duo? xoi 
&nó toU iuo? ÀaoU, xal iSunoGttÀd) TÓ» Àaüv, xal 9Ucove: xv- 
Qiu. — &ne 0d IMoof,c ngóc Gapaxd, "Tátos roóg ue nótc eUSo- 
$010; n&oí cov xal ntol sé Jtpanóvruv cov xal ntgl vroU Aaob 
cov àgavícos ro9c forQüyovc ànà co? xal dnó ico) cov xal 
lx ví» obudv oudv, nÀtjy i» noraju) vnoAMug 3 roorrar. 0 02 el- 
xe», Elc abor».  ahmev obw, Qc dignxac, vva elógc Or: oUx 
por moe om Exel. VIII. 5. 10. ee» om. P. id. oo. 
evidc V. — 13. &doa» tg» P. — 15. xai Pxalece 0b V. 16. «eb- 
£ac82 xoOg tO» xvQioy P. 18. vov 4«o9 xov D. ib. 9vcooc: 
ix] 4xó P. 


veiaent, Si autem non volueris tu dimittere, eccc ego percutio omnes ter- 
minos (uos ranis. — Rt eructabit fluvius ranas, ct asccndentes ingredientur 
in domos tuas, et in penctralia cubiculorum tworum , et in lcctos twos, et 
in massis (uis, ct in furnis tuis, et in (c, et in populum tuum, et in ser- 
99s tuos ascendent venae. Dixit autem Dominus ad Moysen: Dic A4aron 
fratri (uo: et extende manu tua virgam super fluvios, ct super rivos, et 
super paludcs, ct educ ranas. Et extendit Aaron manum super aquas 
Aegypti, et eduxit ranas: et ascendit rana, et operuit totam terram Ae- 
Mies Fecerunt autem similiter, et incantatores Aegyptiorum incanta- 

ibus suis, et eduxerent ranas super terram Aegypti. Et vocavit 
Pharao Moysen et Aaron, et dixit: Orate ed Dominum, et auferat ra- 
nas a me, ct a populo meo, ct dimittam populum, et sacrificabunt Domi- 
e. Dixit autem Moyses ad Pharaonem: Constitue ad me, quando orabo 
pro te, et pro servis tuis, et pro pepulo tuo, et ad dclendum ranas a te, 
€t & populo tuo, et a demibus wesbris: veruntamen in fluvio remanebunt. 
Ide autem dixit: Cras. Dixit igitur: Ut dixisti, ut scias quia mon cst 
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tore AAog nÀ)vw xvolov. — xoi ntQuupt900vrai1 oi. ff&ézpayo: 
dnà coU xal ánó v&» obudv óudv xal ix và» inasAte» xal ánà 
vU» OQ«ganóvru» Gov xal ánà ToU ÀaoU Gov, niv i» f) noca- 
uu $roAugó corra. 

"Ez519« 02 IMootjc xal 24apov anó Qapao. — xal àveffógot5 
Muwiorzc ngóg ovi» ntgl 100 0piojtoU Tí» Bargáüyo, wc dzá- 
taro Gapgaw.« ioíros dà xguoc, xaOántg tine IMoosic, xal 
àiesrgoav oi Bárguyor 3x vv obudy xal ix züv inavAcu xai 
ix Tv» àygOv, xal ovváyayov ad100c 9nuovíag Juucvíag, xoi 
éndltoty 5 y. lód» 0d Oapad 1. y£yovey àvcwvkic,  dfla- 10 
QUv9y 5j xagdía ado), xal oix elo:xovat» a9rüv, xaddzeg MA- 
Àyatv xvQioc. 

Elra àn$À90» roig Alyuntioic xal AAa« nisal. 

y. SZxwhp, dc ángofAémroi xal àvnxóoig xol ódiaxoízou 
xal àvopoAóyoic. 15 
D 9'. Kvvóuwa, we dyoupoig xol àvauaO7]roic. 

£. Odvarog návrw0» rv» rttQanó0w» Jud T)» ngóc avrà 
nenol9:mou. 

g. "Ex, did 10 acyeiv d» e9Qwotía. 

U'. XdAÀala xal nig, dià 10 avxety cg dv eO vía üya93. — 90 

53. 7fxolc.  aflac(levrós dosi üxolc, dc oU xvgitboy. — và 


C 
R 168 


9. ua] ix zàv ixav1so» quaeom.P, sopra v. 22. post Spo» addit V, an- 
nectens xal ázO to» 0. — iao9 cov. Ego posui ubi Exod. VIII. 
11. 9. 8guovlaeg) Al. Guuoríag. 4. Z. xógovc m. P. — 10. 
&vdqvviig] O. &vscig m. P. 19. evgocte(e P. — 21. xvourvo: PV. 


alius practer Dominum. Et auferentur ranae a. te, et a domibus vestris, 
et a servis tuis , et a populo tuo: verumtomen in fluvio relinquentur. 


us est autem Moyses ct Aaron s Pharaone: et exclamavit 

Moyses ad Dominum pre idone ranarum, sicut constituit Pharaoni. 
Fecit autem Dominus sicut dixit Moyses, et mortuae sunt ranae ex do- 
míbus, et ex habitationibus, et ex agris: et co verunt illas cumu- 
los, cumulos, et computruit terra. Videns autem Pharao, quod facta 
est requies, aggravatum est cor ejus: et non audivit illos, sicut locutus 
est Dominus. 

Aegyptios invasere deinde Plagae aliae. 

HI. Scinips, velut inconsultos, inobedientes, qui verom et falsum 
non discernerent, ^et impia meditarentur. 

iv. Musca canina, velut impudentes ac stupidos. 

v. Mors omnium quadrupedum, quod in iis spem ponerent. 

vi. Ulcera, quod dum essent sani, gloriarentur. 

vit. Grando, et ignis, quod ex prospera fortuna superbirent. 

vit. Locusta: a Rege non . gubernatur locusta, uti nec dominatur. 
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yàg dÀAa xvorevovatry ixazoazevuaz:, áp £vóg xelevopatoc £- 
ráxrug ngóg xàüxooi 0y99dv ánoczeAAóneva. 
9'. Xxóroc. 
t. Odvaroc noutoróxw», Óià à aiyei» ly nagauorfi Lurfic P 72 
5xal layve xol dóEg. 


Hligyai Oéna. 

[' óià 100 Magd» i» v5 Qéfóp, alua, Bárpayog, oxvy. 
xai B. dià éavro? 0 Jtóc, xvróuvcav, Jürarov, fAxg. xal ula 
did yeóc IMuloaéeg, ovvvnovoyotrzoc a91Q vob 2dapuy. 

10 — Kal &Au: sgeic did Dowloéuc uóvov: ula dió víjc Qáfidov, 
xal ula. 0ià 15e xytigóc aUT00, xálala, áxpíc, axórog. 

Kol ulav, v9» tiv nowtoroxw», 0i éavroU 0 O«0c. B 

Tov: TQ yog Ur yevíotog xóouov &gy)v el1zgór: ánà 
xa ToU uaQríov usvóc xal Óevr(gq Tijg (000v ebhniv 0 xvQuoc 

15ngóc Maio» xal 4dagu» iv yjj AdlyUnsq XMyav, Obroc 6 ufpy 
ágy5 ugviv ngóróg dorw ouv iv Toig quod S08. éviavgoU*  Aá- R 170 
Àqgo» npóg nücav cvvayty)v viov Jogos Ayer, T5 Oexdvn 
ToU u5vüc rovtov Aafférucar fxacxoc noóffarov xaz^ oikovg na- 
Tuv, noófaro» xar oixlav. dà» 03 Üjuyocrol deuv ol àv 15 

20 olxn, dort uj) ixavotc elvo« elg noüffasov , ovAAreran uc? 


xslesgatog P. —— 10. v/g om. P. 18. aff iiójow. ad rf; 
nhe m. r. 15. Alyvxrov P. 16. toi vuiy P. Uu 
Exeesogc om. P 


Caetera enim animalia velut in castris aliis imperant, cum unius man- 
dato put a ad hostium exitium mittuntur. 


x. Mors — quod diuturuioris vitae spe, potentia pari- 
ter et gloria insolescer 


Decem Plagae. 


Aaronis virgam: Sanguis, rana, scini 
per seipsum : Cynomyiam, mortem J ulcera. 
T Kr per —-— o adjuvante illum EL 
t tres per solum Moysen: una , una per manum 
ipsius: grando, locusta, tenebrae. i 
Una Deus per se: prinogenitoro caedem. 
Hoc anno a mundi conditione ir. xpccexxxvi. qui a xxt. Martii 
— — — et "iere — Exodi, dixit Deminus ad —— 
on terra egypti: ensis principium mensium , prirsus 
vobis in mensibus. anni Loquere ad omnem congregationem. filiorum 
Israel, dicens: Decima mensis hujus, accipiant wnusquisque agnum per 
demos familiarum , agnum per domum. Si autem pauci fucrint , qui in 
deme, wi non suficientes sint ad agnum, assumct sccum vicinum prosi- 
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tavzoU TU» yelrova. óy nàÀgolo» avrov, xarà dápiD0pór tpvyow 
Pxacrogc 1Ó &Qxobv at1Q ovrapi9unz otra elg noóflaror. — noó- 
v ea garov véAuov (ooty 0vixdaiov. Foro Vuiv* ánàó tí» duvüiv xai 
Tüv doqu» Aswto9e. — xal £oo4. Suiv Qucrergonutvoy *wc i 
toU umvóc rovrov , xal aqdsovow a$10 nàv T0 nÀijJog gvrayu- 5 
vñc vid» '"IagarA npóg éonégav. — xal Arorrai án 109 utparoc, 
xal 90ovoiw ini tv Óvo otaOqtv xal ini 15v qXiár 2v toic oi- 
xoic à» ol; à» qáywoiv asrà 0v aXroig. — xal q&yorrat và xpfa 
Tjj vvxtl vasto ünrà nvol xal áovua 2ni nixoldcy EQorrat. — xoi 
ox tOtoJe &n' a)tüv» 1v od06 Twguévoy dy U0uri, 4ÀÀ' 510 
ónrà nvol, xepaAgv o)» toig xoci 4a] roic iyóooO (oig. oUx áno- 
D Adyesus án? adzoU dlc 10 noto, xai óozoUy o) ovrzolyese án' 
avro). và 0? xuralumóutva ün^ avtoU Cuc noui ty nvoi xuza- 
xaUgevt, oßru O£ qáytaOt abv0.— ai óaquec Ojuv ntguGoaut- 
vai xai và vnod:yuara vtov 0$ voic nooiv Ojur, xal ai Baxryg- 15 
pl«: 9uóv 2v toig xtpoly Ujiov, xal tOsaJe avr juerà. Gnovüsyc. 
nácya dci» xvoíe. — xai iAevoojuu y. yj Alyontou 2v 13) rvxri 
ra/sry, xal naráSo nü» npwtoroxov 0v» y Alyonriuu ánó üv- 
Sounov Fwc xrijvove, — xal iv náci Jtoic .flyvntiuv nonjat tr» 
axdlxngo: Pyd  xvpioc. — xal Fasui 10 alu cuir 0v onielo ini20 
Tàv olxicov dy alg opeic dare Uxei.— xal Oyopua:i rà aluo, xoi axc- 
P 79 nácw vuüg* x«i oUx Lori dy vpiy nÀgyij toU. éxrgif ven , Ova 
9. vó] rg P. ibid. evv«giOugsas9 o. R,. cvragiOuzarct V. 
3. &uepno» post àgse» contra codicem addidit R. 5. evro] «v- 


tQ V. 8. avv0 P. 10. 7) 5 V, om. P sola. 11. vxoltíipsta: V, 
&xoltwets R. — 13. cO tov ib. £g] s/g t0 U. — 21. &orac RV. 


mum suum: jurta numerum animarum unusquisquc quod. sufficit sibi con- 
numcrabitur in agnum, | Agnus perfectus, masculus, anniculus crit vobis: 
ab agnis et haedis accipietis, — Kt. crit vobis servatum usque ad quaridm 
et decimam ensis hujus. Et immolabunt cum omnis multitudo congrcga- 
tionis filiorum lsracl ad vcsperam. — Et accipient. dc sanguine, ct. poncnt 
in duobus postibus, et supcr limen, in. domibus in quibus comcderint illos 
in ipsis. Kt comedent carnes hac nocte essas igne, ct azyma cum herbis 
amaris comcdent. Nom cemedctis ab ciecrudum, ncquc coctum. in aqua, 
sed assa. igne, caput cum pedibus , ct intestinis, — Now relinquetur cx ipsis 
usque ad manc: ct os non confringctis ab eo. 4t rclicta ex ce usque ad 
sane, in igne comburetis, Sic autem comedetis illum.  Lumbi vestri. ac- 
cincti , et calceamenta in pedibus vcstris, et baculi vestri in manibus vc- 
stris, et comodetis cum cum festinatione: Pascha cst Domini. | Et tr&ne- 
ibo in terra Aegypti in. hac nocte ct. percutiam omne primogenitum iu 
terra. Aegypti ab homine usque ad peous: ct in. omnibus diis Aegy- 
ptiorwm faciam ultionem, ego Dominus. Kt crit sunguis vobis in signo 
domibus , ín quibus vos eritis illic: et videbo sanguinem , ct protcgam vos: 
. et non crit in cobis plaga wt dclcamini, quando percussero in. terra. dc- 
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nalo iv yjj Alxonto. xai &rzui 7j 1p. abr: vuiv uvnuócvvor, 
xai cooruotrt avUty)v cogzz]v xvoito elg rác yeveüg DG. — vouipoy 
aluo» topráatre a)z5v, énrà Tuépguc übvua iEQtoOt, ánà Oi 
z5c nourZc "ufoac dparuire ÜOpg» x riy obadr 9udy.  nüg 
506 áv qiyr QUjegv.. CEoXo9oevOjoevua 7) wvyr) xelyn 05 IogazA, 
ànó TZc fjuépac t9c nouTtzc fuc rác Zuégac vc éfüpgg. — xol 
7 "boa. 7j nut xtxAyotro: üyíu, — xol 7j zucoa 7) £800ug xAg- 
*) dyla tora: vuiv. nr toyov Aatgtvróv ob nonmotrt dy ai- 
faic, nÀ5v» 00a n0m9:joero. nácp wvyjy rotto uórov nom 5ot- 
10 re: Vuiv, xal gvAásta3e vr» ivroAdv sassgv ^ — 0v yàp 12 ju£oo 
vast:5 (ká5o T)» Ovvauuy vOv ex yg AdiyUntov. — xal noujotst 
T9» "uépa» raUrzv tg yevtdg Ouiv vóuiuov aluviov. — évaoxo- 
pévov 1jj 1tocaguxoidtnózy tu£oa ToU urrüg voU npurov àg' 
éonépac tOto9e Abivpa fuc 7uéoag utüg xai eixádog 109 uyvoc 
15 fwc tonépac. tnrù zjuépac Guur) ovy toúpeAiqos rus dv 1aíig olxíouc 
vudy. nüg 0g üv Qáypg Llvutxóv, dolo9ogev9gotzat 7 qvx) 
ixtlyy ix ovvayoyijc viiv "Iogar £v vs toig ytuspuig xal a$- 
TOxOoci vig yfc. nũv (vpjuwtÓv oUx EOto9te, 2» navri xarouxg- 
z»0ip vudv idtoJe livua. — xol uerá ffon.yéa. 
130 — 'Eà» 0i doge elg vv yrv. tiv àv Oi xvgiog uiv, xa- 
9ór, dAdAgoev, qgviákto9e T3» Aorgtiav zastgv. — xol Porc: 


$2. loorasars V. — 3. G[vua qaysoDs, dxó 91 29 chf£Qasg 126 xoa- 

in margine ponit P, omissis quae eorum loco ex Vrecepi. — 8. 
xoujoare P. — 12. dvagyouévy P. — 19. re00aQsox. P. ibid. &g'] 
dx' V. 15. ov5] ovx V. 


i. Kt erit dies haec vobis in memoriale, et celebrabitis cam festum 

ino in generationes vestras.  Legitimum sempiternum celebrate. cam 
septem dies. , 4zyma comedetis: ab autem die prima erpelletis fermentum 
ex domibus vestris. Omnis qui comederit fermentum, peribit. anima illa 
ex Israel: a die prima, usquc ad diem septimam. — Et dies prima vocabi- 
twr sancta, et dies septima vocata sancta crit vobis. Omne opus servile 
mon facietis in eis, practer quac fient omni animae, hoc solum fiet vobis. 
Rt cwstodietis mandatum hoc. [n enim hac die educam ezercitum ve- 
strum er terra Aegypti, Et facictis diem hanc in generationes vestras 
iti sempiternum.  Incipiente quarta decima die mensis primi, a 
vespera comedetis asyma, usque ad. diem wnum ct vigesimam fnensis, 
«squc &d vesperam. Septem dies. fermentum non invenictur in. domibus 
vestris: omnis qui comederit fermentatum , peribit anima illa ex congre- 
gatione Israel, inque advenis, et in indigenis terrae, Omne fermcntatum 
mom cemodetis: in omai habitaculo vestro. comedetis asyma. — Et. post 

aucs. 

Si autem ingressi fueritis in. terram, quam Dominus dederit vobis, 
sicut lecutus cst, servabitis cultum hunc. — Et crit. Si dixerint ad vos 
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C iàv Aéyo0: npóc vpüc oi viol vpiv,  Tíc 7; Auzotíu aUtg; xai 
lotire aUtoi; , Ovola 1ó nácya voUro xvolu, 0g taxénuatv toU; 
oixovc vàv viov agar àv Alyónte, rixa éndzaSc rovc Alyu- 
ntíovc, roöç Ó& oixovg ziv dgovcaro. — xal ue3^ frega. 

Kal &dAgotv xvgioc noóc Jobotv Aéyuv, Einor roig vioig5 
"ogafjÀ xai égzsig nQóc asrovc , 'Ozary elo(AOgre eig v5» yi» 5v 
àóyà) díduju Suiv, xal Orplirre zóv 9epiauóy aUrzc, xul oiGtre 
dpáyua ünagyr)v voU 9tguojoU vuüiw ngog vóv itgfa.. xal &volate và 
Jody Qvavtlor xvglov Qexzóv opi, 77] ónasprov Tfj; nQiitrG &volaa 

D advó 0 tegtUc.. xal noujaeze v 17) zudoa dv 7j à» qíorre à Ópáyua10 
noóflarov &uopioy 0yuuiaioy. eg óloxavtojuas 10 xvolu. — xal zv 
9vaíav aro? Ovo déxara oquddleng &vantnoujéync dy alo, 

V 60 9vaía 1() xvolp, tlc Óourv t$wolac xvolo xal anovdv abo 
10 zéraQro» ToU oivov xal Gozo» xal meqovyuéra xylópa vía ov 
qyta9e Fuc dg. abriv viv tpépuv vavtry, tug üv noogevéyxnrt 15 
jutig rà Ódpa ToU JtoU vuv, vójioy altviov tg dg ytvtác 
Djuoy dy náoy xazoixia vudv.. xoi ági9qujoere vpiv Gnà rfc inad- 
Quov riy aefffiroy ánó rijç zjdéoac t]; v ngoaevéyxnse và doá- 

K 174 yu. 100 PuiJéparoc, &nrà eéflüopádag OÀoxAngovc api91ujotg 

P 74 fwc 1Zc énatgiov 1ijc Cayárgc éfdoyaádoc, dpiDpraere neveixor- 20 

T& quéQug, xui ngoaototze Jvolav víav TQ xvo/g* áno rz xa- 





9. rovro tà P, ro?ro V. 4. ut9" Errga] Levit. XXIII. 10. | 
7. Otgíogsze P. — 8. àgayua erasis ra V, dgayuata P. 9. Dvovti ! 
P. 10. dv alterum om. P. 12. óéxara]) Quxasag V. — 13. Ov- 

cíay P. — 14. tü om. P. — 15. tavzgv om. V. — 16. vptiy om. P. 

19. agi uoti om. Levit. 


filii. vestri: Quis cultus hic? Kt dicctis cis: Fictima Pascha hoc Domino, 
qri protcsit domos filiorum Israel in. Aegypto, quando percussit. Aegrg- 
ptios : at domos nostras liberavit, Rursum post alia. 

Et locutus est Dominus ad Moysen, dicens: Loquerc filis Israel, 
ct dices ad eos: Quando ingressi fucritis in terram, quam cgo do vobis, 
et messueritis messem ipsius, et feretis manipulos primitias messis vestrac 
ad sacerdotem. — Kt. offeret. manipulum coram Domino acceptabile vobis, 
erastina die a primo offeret illum sacerdos. — kt facictis in die qua (uleri- 
tis manipulum, ovem immaculatam anniculam in holocaustum Domino. | Rt 
sacrificium ejus duac decimac similae confectac in olco , sacrificium Domi- 
no; in odorem suavitatis Domino, et libationem ejus quartam partem kin 
vini, Kt panem et tosta farra nova non comedetis usque ad ipsam diem 
hqnc; quoad obtulcritis dona Dei vestri: legitimum sempiternum in gene- 
rationes vestras in omni habitatione vestra. Kt numerabitis vobis a postc- 
ro dic sabbalorum, a die qua oblulcritis manipulum impositionis, scptem 
hebdomadas iutcgras numcrabis usque ad. crastinum ultimae hebdomadis, 
numcrabis quinquaginta dies, ct offerctis sacrificium novum Domine. — 4b 
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rouxluc vtov nooaolatrt lügrovc inl3tua, Óo prove, ix óvo Jc- 
xárw» cttuddAenc tcorrai, Qvpopévor — 
vruátuv Ti xvoli. xal ngocásere ueváà vüv ügruv enzà üuvovc 
ápwpovc àtavolovc xai uóoyov £va. 0x f'ovxoMov xal xpiodg dvo 
5ápoptovc, xal joovros elg óAoxasto T() xvolo, xal ai 9volui 
uùrGr xal ai anovóui abri» Jvoía óoutf) téw0lac vt xvolm. xai 
nt9^ frtoa. 
Kal &tagi9aejoec otovr inr dvanavaug ey, énzà Erg 
éaráxig, xul tGoyral coi &xrà éffóoudOsc àriv 0vyía xal vtooa- B 
i0páxovra try. xol diuuyyeletre odAntyyog qui iv náog tjj yj 
Pudv TQ uy» vÀ tflódnm 17 dixdrn roD uzvóc, tij zjuépa vo) 
&dacuob Ouxyytietire odÀniyyi iv náog 15 yij uiv, xal áyid- 
Ottt TO Frog TO ntvisxootóv, xal dwfloraeze ügeciy inl 156 yñg 
zmáct Toig xatoxxotcw abtrzy. | Oviavióg ágéatuc onuacía at 
15£groa: Suiv. — xol ántÀevGeras fxaorog elg v5jv xvijoiw abro), xai 
fxaczoc. elc 9j» nazgidy adroU ántÀevotoÓt. — ágéotoc onuucia 
ubt5 toros Upiy. 
Kal lA gos xvpioc npócIMoioas;» iv 15; (gri wá dvtà) Fra vi 
ÓevtéQu ED. 9ürtov ubt» ix yijc.diyUnzov 
20 uv, Einov xal noitítucar vioi 'lagazA 10 náoxoa x«9* ójgay abro? € 
77jj 1t00apr0xaidexáry zju£pa voU pvc ToU nQurov ngóc contour 
1. zoocolctet ] oleres V. ib. deuazav» V. 9. tecovzes] Foro 
ó &gtog o elg V. 5. sig om. P. 7. us0' Frega] XXV. 8. 
I. — V hic et 12. ib. po»r» P. — 15. ádxtisvor- 


18. xal iàaigce ] Numer. 1X. 1. 19. ix yijß] d£ V. 
20. x0; — V, xoujoeazoceay» P. ibid. ol viol P. — 21. tse- 


eagusx. ] 19 


hebitetione vestra offerelis pancs impositionem, duos panes: ex duabus 
decimis similac erunt, fermentati coqucntur. primitiarum domino. Mt of- 
Jferetis cum panibus, septem agnos immaculutos anniculos, ct. vitulum 
mum ex bobus et. arictcs duos immaculatos, ct crunt. holocaustum Domi- 
me, ct sacrificia eorum, ct libationes corum sacrificium odor suavitatis 
Domino. Et post alia. 

Kt numcrabis tibi ipsi scptcm requics annorum scptem umnos seplics: 
«t erunt tibi septem hebdomades , annorum novem, ct quadraginta amni. 
FK ennunciabitis tubae vocem in omni terra vcstra, meusc septimo , deci- 
s» menis. Die propitiationis annunciabitis tuba in omni terra vcstra: 
Kt sanctificabitis aunum quinquagesimum, ct clamabitis remissionem in 
terra, in omnibus habitantibus cam. — Annus. rcmissionis significatio haec 
erit vobis. | Kt redibitis unusquisque in. possessionem. suam , ct quilibet in 
femiliem suam rcdibitis. Hemissionis significatio haec erit vobis. 

Et locutus est Dominus ad Moysen in deserto Sinai, in anno se- 
cumdo egressorum eorum de terra Aegypti, in mense primo, dicens: Dic, 
et faciant fili leracl Pascha juxta tempus suum. — Quarta ct decima dic 
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moujGert a)10 xard xoipovc. xarà TÓ»v vóuov «vvoU xul xazü 
rjv OUyxpuiv aro? nocere a0. 

Koi à2AAgoe Moore toic vioig "lopasA nonu 1à nóoya. 
lvagyouéyov 7j vtoaagiaxoudexázg vuépn ToU. uvóc toU nporov 
iv tfj org Zwd, xa9à ocuvérake xvgiog và) Moos, obzac5 
éno(ncuv viol "IogarA. xol nageyévovzo oí &rdotc ot 3j0av áxá- 
Jaoro: énl wvyij áv9ounov, xal ox 5Óyvavro anoijaat 10 nà- 
oxa iv ijj Zuéoa éxclvy. — xal ngoozjÀJov tvavr: Dios xai 
Auodv ày Pxelvg vij Su£on. — xal einoy oí vüptc Divo: ngüg as- 

D zojc, Huttę áxóSapro: ànl yvy ávO9punov, us) oiv vortonoo- 10 
jitv. QUOTE ngocOtytyxtiy xó. ÓÀpov xvolov xarà xoigóv a€roU dv 
R 176 uéao vidv TagurA. — xol ene Monotjg ngóg avrovg, Xrijre av- 
ToU, xal dxovcouoí Tí ivrEAeiros xÜQiog negl Oud». — xoi Dd- 
Anat xvptoc noóc Moo» Ayov, zdülgoo» roig viotg "lopatA 
Aéyom, "$9 Quoc üy9ownoc, 0c à&» yévyvos üxdJagroc ànl yvyiji5 
&y9oumnov Jj iv 60) iaxpáv Upty T] y aic yeveaic oui, xai nounou 
tó ndGya TQ xvQlo TQ uy) vÀ B' i» vj (X) fuéon, nog 
éanéga» nonjoovai a)r0, 0n ábiucoy xal zuxplóoy qáyovzai at- 
T). 00 xaraAtyovor àm' avroU elg TÓ nQwl, xai ÓozoU» ov 
P 75 ovvrQhyovciw un' a)roU, xarà róv vóuoy tov náGy« nodjgovouy 20 
aj:ó. x«i &y9Qtnoc 0c &Xv xaSagtc 7; xal iv 00g uaxpdy oix 

1. xat90v6] xaiqó» avto9 P. — 9. rjv om. P. ibid. gowns P. 

4. vt00aQrox. P. ibid. roõ xoorov om. P. 5. vo) Zwd P. 

(b.8. Mavar PV. 6. oiviol P. 8. ivavr(ov P. — 10. vortorcontv 

P. 12. x«lom. P et V (?*x). 13. dxovcope» P. — ib. xvquoc 

ztol 9$uóv] mxrol vuàv xvgrog P. 15. av P. — 16. spiv] ir 


vuiv V. 17. t9] £v vg P. 18. zxowjcovdie] xornjosre V. 
21. ay P. 


wucnsig primi ad vesperam facietis illud, juxta tempus suum, secundum 
legem cjus, ct juxta comparationem cjus facics illud. 
Et locutus est Moyses filiis Israel facere Pascha, incipiente quarta 
decima die mensis in deserto Sinai, sicut praecepit Dominus Moysi, sic 
fecerunt filii Israel. Et venerunt viri, qui erant immundi super anima 
hominis. et non potuerunt facere Pascha in die illa. Et accesserunt 
coram Moyse, et Aaron in illa die, Et dixerunt viri ad eos: Nos is- 
mundi sumus supcr anima hominis: non igitur fraudemur ad offerendum 
donum Domino juxta tcmpus suum, in mcdio filiorum Isracl? Et dixit ad 
eos Moyses: State ibi, et audiemus quid praecipict dc vobis Dominus. Et 
lo-utus est Dominus ad Moysen, dicens: Jlomo, homo, qui fuerit im- - 
mundus super anima hominis, aut in via longe a vobis, aut in greneratio- 
nibus vestris, ct faciet Pascha Domino, in mensc secundo in quarta et de- 
címa dic ad vesperam facient illud : in azymis et herbis amaris comedent 
illud. Non relinquent cx eo in mane, ct os non confringent ex co: jura 
legem Paschac facient illud. Et homo qui mundus fuerit, ct in viu longe 
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iecur, xai jortQrot ToU mnodjcc. TÓ náGya, /olo9owwO otros 

3j yvy?) àxetrr; ix roũ ÀaoU atrc, Or: 10 Óugov xvol o) npoa- 

ijreyxtv xarà rv xoipóv aUt00, üpagríao» aUt0U Aywtroi 0 à»- 

Sounoc ixeéivoc. — iàv dé ngootlOg ngóg vuác ngoaAvrog àv 1j V 61 
5yjj $pv, xol noujat rô ndcya xvolo xarà 1v vópov to) ná- 

cya xal xarà tzv cvvtusi aUtoU, oUrG noujcu «vr0. — vÓpoc 

elg o0 vuiy xal t0 ngocnAttQ xal 10 abróy9on tc yfc. 

Aurouu ai toorul v) xvgl xal arat Gyiti,. ác xa)daese ad- 

iüg i» roig xoipoig uDtüv Ti) nQUT(o url v vj] veocagioxoiót- B 
10xázy 100 uzvoc ávà uécor Tiv tantQurüv nágya TQ xvolo, xai 

iy *5 nevrixcidexázg "uon ToU ugvóg toUvrov topr] rν 

áluuv: tarè quépug ülvuu qáytaJe. — xoi 7 zju£ou 7) not] 

xÀmqrr &;la Vozut pir, nür tgyov Aurgevtóv oU noujOtzt. — xai 

7 riutoa 7] efóóug xAnr5 áyíua. Poruc vpiv. | nüv igyov AarQsvróv 
1509 nodnjotrt. 

Eta. flovAóptvoi yvdvas. nózé Ep9uoty 5j Qexárg v0U npurov 
proc, TíS«quev và. yog Ug, xui uepltopev nugà 10» i9'.. i9' 
&' y(vovics yo, iU" ww yévovvea (9'.. Aoinóv iQ'..— yu 02 10 xa- 
z&à quom (J' Erog énaxrág À..— avrog avvántouty rdg uy. rüg 

20 moó rü» qor5Qo» xal npocilgvov; j' xal ünÓ xu' xal a)- € 
5c 100 uagriov unvóc, xaJ^ 7v 7, lonutola yvuplGtzor , tu! xoi 


1. tov om. P. — 3 avrov alterum om. P. — 6. ovrog "0uj00voiw 
P. 7. fora, P. 8. avrai] Levit. XXIII. 4, 9. re00aQt0x. 
P. — 11. xovrg xal üexary P. 16. zxoOe» P, wóre» R. — 19. 
GvycÆSGOMEV PV. 


non cst, et fraudabitur facerc Pascha , exterminabitur anima illa de po- 
pulo suo: quia donum Domino non obtulit juxta tempus suum: pcccatum 
accipiet homo ille. Sí vero accesserit ad vos adocna in terra vestra, et fa- 
cict Pascha Domino juxta legem Paschae, ct justa. ordinem ejus, sic fa- 
cécnt illud. Lcx una crit vobis ct advenae, et indigenae terrae. 

Hacc festa Domini vocata sancta, quac vocabitis ipsa in temporibus 
swis. |n primo mense, in. quarta decima dic mcnsis, inter vespertina 
Phasc Domino. | Et in quinta dccima dic mensis hujus, festum azymorum 
Domino , scptem dies comedetis azyma. — Et dics prima vocata sancta crit 

is. Omne opus scrvile non facictis. Kt dics septima vocata sancta 
crit vobis: omnc opus scrvile non facictis. 

Deinde si velimus nosse, quando decima Luna primi mensis incide- 
rit, posimus annos 3838. quos per 19. dividimus. 19. ducimus in 200. 
et fiunt 8800. Novendecim duc in monadem, fiunt 19. relinquentur 19. 
Annus porro naturalis decimus nonus, habet epactas 30. His addamus 
illas 13. ante luminaria et septem antelunares: praeterea (undecim illas) 
a 21. Martii meusis, quo die aequinoctium designatur, «t novem insuper 
ex Aprili, Gunt septuaginta. Abjice deinceps bis 3O. fiunt 60. remane- 
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&nQiMov 9^, ylvovzas o'.. ExBa BÀ, ylvovzos E'.— Aoenóv i. xoi 

R 178 dijàov ai; 4 ToU. ngurrov uzvóg, xa9* 6 10 noüror 0» MlyUntq ná- 
oxu émtrtAéro, xai mgoceráy9moa» oi viol "logu)A Aufftiv và 
noóflero» xal diarnofjont, Tfj 9' fp3aocv ro. ángidlov ugvoc. 
dih s( dà. yos lucolcautv, xal odyl và €» orte; rà yo 5 
iptoloauev; nud) yog tx yevíatog xócuov slagjÀSoy» noc 
Q«pao Mar; xal 4Mapuv, — xal dnà xa' xal adrgg ro9 uap- 
Tov ur»üc àneláfiero 10 yoA9' Frog 00 xóGuov. — xal elxorec 

D zà yog ueoltouev nagd sàv i9". 

Ela. 9ovrtg yyóvos xal nó y£yovey 5j 10, xa9* 7» dntve-10 
Aa9g rà ndoya, ríO«utv ràg ToU quou i(9' Erovg inoxvádg X 
xul mob -zív quergou» vy mnpoogtÀgvovg L' xal io! rác ámó 
xa' uagríov xol ty &àngiMov* ylvoyvroas od. — Use BY, ylvor- 
rat F. Àoemnüy id. xal Éyvaputv cg 7) (0^ 15g 0eÀgvgg xazà 1ó 
nagàr Eroc EpJuoev sj cy roU üngiMov ung. 15 

Eha 94ovrig yvüvoa: xal noía zufoa sc £fóouddog jv, 
Ort TÓ noiizov iy Zflyérzq yéyove náaya, ví9euer và yo £ry. 

P 76 rovro; noooánrouty 1à 1éragtov, ylvovros Oye. uépiov éf- 
dónov L', x ylvovraw dol; n', ylvovtos gE'. U e, yivorras M. | 
" Aomóv f. Tavrouc noóaflule ngÓ 1v quorijouy y, ylvovras £,90 
xalia' tüg dnÓ xu' uagtíov, ylvovrat ig. noóoflale xol ánqi- 
Aíov ty', ylvovzon x9/, zaszag eg UG, U' 0' ylvorzca xg. Àoi- 


1. éxoidlov P hic et infra. 2. macyor V. 13. 81) ag V. 
16. zoía 7 zu£qa P. 


bunt 10. Planum ergo fit decimam Lunam primi mensis, (qua primum 
in Aegypto Pascha celebrabatur, et jussi sunt filii Israel agnum accipere 
et servare) in nonum Aprilis mensis incidisse. Sed cur partiti sumus 
annum muudi 3838. et non potius abjecto uno divisimus 3837 '* Quia 
Moyses cum Aarone anno mundi, 3838. ingressus est ad Pharaonem; e 
a 21. Mensis Martii inchoabat jam annus mundi 3839. Merito ergo 
3838. dividimus per 19. 

Porro si lubet scire quando 14. Luna extiterit, qua Pascha celebra- 
tum est: ponimus illas 30. epactas, quas annus decemnovennalia, natura 
sua bsbet; et 13. praeterea illas ante luminaria, ac 7. antelunares , il- 
lasque 11. à 21. Martii: et 13. Aprilis; fiuntque 74. Abjice bis 30. et 
erunt 60. relinquenturque 14. Ita discimus, quo pacto 14. Luna prae- 
sentis anni in diem 13, mensis Aprilis inciderit. 

Insuper si velimus etiam scire, quis ille dies hebdomadis fuerit, que 
die primum in Aegypto Pascha institutum est: numeramus annos 9838. 
His quartam adjicimus partem, existuntque 4797. Duc 7. in 600. pro- 
dibunt 4200. Duc 7. in 80. exstabunt 560. Duc 5. in 7. nascentur 35, 
superant duo: his adjice tres ante luminaria, et erunt 5. undecimque a 
21. Martii, erunt 16. Adde ex Aprili 13. erunt 29. Duc 4. in 7. erunt 
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nórv a'. xal Pyveputv dg 7) i0 toU nQtrov Luyóc Tijg ocjvnc, 
xu9^ $» nodrov 1ü i» Zflyonto náoya ineiiMo95, Ip3aot 1j; 
ry. 100 dnpilov urryóc xal dv zuéga. notty 17,5 e80ouddes. 

Merd rdg ( nAgydg 7) xdAvyuc vf; 9aAáoonge inl OogaQ xal B 

5n] ro9c .Miyvns(ovg ia. 

Tà» Mouonᷓ̃ utrà rà énayaydv adróv zàg nAyydg oi Miyi- 
z110: "Pou - Gon - Qa» - X37) ngoonyóQsvsav, 9 égugvedezan, (9 
óntxalogs 1ó uc)Ao». 

MeUoZc npotgytwoty Ayov, Iloogrtgv oui» ávacrjcu 

10 xvoco 0 9sóc, dc iu£é, abroU üxovota9e xarà návra. 

Acodv npospirwvoty Mywuv, Mij uo: Ógyl;ov, xógu* c) V 6* 
yàp oldac và 6ousua voU AaoU vosrov* Aóyovo: yág-uot, Iloín- 
co» uiv Jtovc. 

y; à', e, g. 

15 — c ru rác dódov tü» vid» "oga?A xal ng! Mowicéag 
Zagu» ó àdilgüg ajro0 n3J' Frog xazdyww nQGrog "Efgalwv (. 
ápyipetc xazéazy. 

e, 7; 9, dà, iul, i, y, i, i£, ig, aL, a. 

Efoaiw» v)» dpyuQuosvgv OtórtQoc dudfSaro "EA:ilagoc 

30 vioc apo». 


180 


$9. sod rog V, qui voluit fortasse xgo regc. ib.sxaoyo» V. S.rò 
om. P. — 10. xéqog om. P. — 11. o9] o9 RV. Exod. XXXII. 22. 
15. vp 9$. P. 


28. relinquitur unum. lntelligitur ergo quemadmodum 14. Luna mensis Ánni a m. c. 
pe qu primum in Aegypto Pascha celebratum est, in 18. diem Apri- 
i it, primaque hebdomadis die peractum sit. 

Post x. plagas secuta est alia, qua Pharao et Aegyptii mari obruti, 
esque contecti perierunt. 

Moysen t inductas ab eo plagas, Aegyptii appellavere Psom- 
"T'hom - Phan - Chti, hoc est, cui futura revelata sunt. * 

Moyses prophetavit, dicens: Prophetam vobis suscitabit Deus sicuti 
me: ipsum in omnibus audietis. 

Aaron quoque prophetavit dicens: Ne irascaris, Domine, mihi: non 
enim nosti impetum populi hujus. Dicunt enim mihi: fac nobis Deos. 

III IV. V. VI. 

Hoc anno vr. migrationis filiorum Israel, et anno Lxzxvi. Aaron, 
frater ejus, cum ageret annum Lxxxrx. primus Hebraeorum summus pon- 
tifex est creatus. 

VII. VIII. IX. X. XI. XIL XIIL XIV. XV. XVI. XVII. XVIII. 

Summum Pontificatum Hebraeorum excepit Eleasarus, filius Aaron. 


* 
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i', x, xol, xf, xy, x, x, xd, xb, xm, x9', M, Yu, 
AB, My, A9, Ac, Ae, Mj, An, X95, wf. 


Eic 10» Movogjv. 

Ov:óc lorw ô uéyag IMoioágc 0 tí» nagadose» oculo 
xal rtpüTQY fouyr?c, 0 Tc xrlotucç xoopoyodqoc, o oxiatc roi 
dAgS9uvoU Tir nowiévog XQuoro) Terimuévog xoi npocono 
bnà 9tot dedoXacuéroc, G6G Aoyoug xal Épyoig nooutivsov tà tfc 
olxovouíag toU Ótenórov. XQuoroU, igyoig uiv wg tÓv "Tagaj) 
ix dovisdlag "flyvnriuv AvrQucacDo, 1Ó náoxo xal Trjv npgoa- 
xvoi» ToU u'(jaroc monjauevoc, T)r Óidfaow zc JaXácdrclo 
uc enl Bans/oozog did 15e veqéAnc nooprvéwv 17)» 000tv v0) voytov 
xals?cionuov 15» Quxyuy:v, Gic éni voU &ylov nvevuaroc xal rfjg 2x- 
xAnolac ngosvnoUpévoc, zór 0quy 10v xaÀxoUy iq' syyAov or50ac, 
rò zá9og và dià 00 oravQoU 100 dta nózov XQioto? ngoxazyytAer 
7v £i0000v 75s yfjc Tz); ànayyeAMag Quid TgooU naganéuag vó xazor- 15 
xntijptov 10 0 o9Qavoig npotyoagero, Q rü5ic puealrov óncpguic dui 
nÀ&óror Juvuárov iavopovuérg. (0e 0tt A£yuv xal negl 176 0xz- 
vijc ric olore ixuaytioy navzóc toU xoapov, dv f xal vó iAuatroroy 
iOero, rákiwv infyo» voU Ótonórov XQuoro): — dÀÀA' Tyra pu) um 
xU»Qiéy $Óv. Aóyov, nolÀdxig ajrà nQotuigrxótec, inl v7» npo-20 


14. mooxarzyysite P. —— 15. rg alterum om. P. — 18. zo$ om. P. 
ébid. vd om. P. — 19. uyxv»eut»] peívout» P. 


XIX. XX. XXI. XXII. XXII. XXIV. XXV. XXVI. XXVII. XXVIII. XXIX. XXX. 
XXXI. XXXII XXxXIII. XXXIV. XXXv. XXXvI. XXXVII. XXXVII]I. XXXIX. XL. XLI. 
XLII. XLIII. XLIV. XLV. XLVI. XLVIL XLVIII. XLIX. L. LI. LII. LIIL. LIV. Lv. 
LVI. LVII. LVIII. LIX. 


De Mogse. 


Hic est magnus ile Moyses, mirandorum signorum et prodigiorum 
patrator, qui mundi creationem cescripsit: qui Christum verum nostrum 
Pastorem adumbrare, et Deum videre meruit: qui verbis et factis Chri- 
sti dispensationem praenuntiavit: ac factis quidem, ut qui Israelitas ab 
Aegyptiorum servitute liberaverit, Pascha et effusionem sanguinis insti- 
tuerit: qui per maris factum transitum baptismum expressit: qui per nu- 
bem praenuntians legs promulgationem, et vitam in eremo, Spiritus san- 
cd et Kcclesiae formam designavit: qui per serpentem aereum in subli- 
me erectum, Christi Domini per crucem passionem praedixit: qui in- 
gressum in terram Repromissionis, per Jesum filium Nave pra 
coeleste domicilium descripsit: eui supernaturalis Mediatoris status 
plura miracula descriptus est. Quid porro de "l'abernaculo dicere atti- 
net, quod mundi totius extitit figura, in quo et propitiatorlam colloca- 
vit, quod Christi Domini vicem obtinuit? Verum ne diutius sermonem 





PASCHAL E. 143 


gyielay advo) 17v did viv Aóyuv iAJ9upty. — Mya vofvv» obztc. 
Hgoqs15v Suiv àvaazzou xógtoc 0 9e0c ix 1G» ádeAqiv Suv 

«€ éué.  ujto) áxovotcÓt xasá nárza 004 Gy tiny ngüg Opüc. B 
loses 0, nüca qvxr|, jrig oUx áxotti voU ngog»jrov dxclvov, (Eo- 

5Ao99:v906x0i ix ToU A«oU aÜric. — xal ndAiv «U10g ovyyodqu, 
Gc ánàó to Baladp cloguévovy, 4dvoattAe? Goroov 2 "Iaxof, x«i R. 182 
dvacrrotro: ávJ9Qunog 2E "ogorA, xal 9ouéou so)g dgyovzag 
Mwáfi xal 9nozóEu návrac roUg vioog 259. — viol à 329 log 
ó xócuog dctí(* xal oty üguólu toUto, du: ni zo) Otanórov 

10XQ«oro9. 0 yàg £259: 9su£uog éouryesexai, — énud?) oi» 0 Koiy 
xai TÓ tovrov On(Dua iv tQ xa1uxÀvauQ 0Àov ánuAtzo, L3. 
di ünoeug vewrtQgoc dreÀeUvgOtv , Tovto» 0 259 utrayevéasepog C 
iyévezo , 0E ov xal ó Nó xal nüg ô xóopoc xazáytrou, donto vi 
Ssu&uog Tí» áv9punwr* diui rovro 2x 15€ alríag àv9ovaiac9 dg 

15 adzà» 0 44óíp. inuvóuace S53, Vva eng 6Aov 10» xóojtov. — vo 
To dé àni zo Xquaro? xal uóvov ágpólju, noóc 0v nác« ij 9«lu 
yeags ágooà. 

"root; Navi xi, OuoU yqNó'. V 63 
a, f, y, 9 e. 
*0.— 'H» ágyutptig "EAedtagoc, vióg Auouv. 


1. t&v om. P. ibid. 1£ys&] Deut. XVIII. 15. 2. 9uàv om. P. 
6. 4feaau P. Conf. Numer. XXIV. 17. 9. ovx V. 10. or: 
Z59 9:ufAiog igugvsssza: m. P. 13. 0 alterum om P. 


protrahamus, eadem saepius iterantes, ad illius Prophetiam quam verbis 
prodidit, deveniamus. Sic igitur ait: Prophetam suscitabit vobis Domi- 
&us Dcus ex fratribus vestris, sicuti me. — [lum juxta omnia audictis quac- 
cumque dizerit vobis. Erit autem omnis anima, quae non audierit Pro- 
phetam illum , exterminabitur de populo suo. Rursum ipse scribit, velut 
ab Abraham dictum : Orietur tells! ez Jacob, et consurget homo de leracl, 
et percutiet Duces Moab, et subjiciet sibi omnes filios Seth. Nomine porro 
filiorum Seth, totus mundus intelligitur: neque tamen in Seth id qua- 
drat, sed in Christum Dominum. Beth enim idem valet quod fundamen- 
tum. Nam cum Cain et omnis illius posteritas in diluvio perierit, Abel 
autem absque liberis natu minor vitam finierit, his posterior Seth erat, 
ex quo et ex Noe et mundus universus propágatus est, factus veluti 
bomiuum fundamentum: propterea divino aíflatus spiritu Adam eum Seth 
appellavit, ut isto nomine totum mundum designaret. lllud autem in woi- 
cum Christum quadrat, in quem omnis sacra spectat Scriptura. 


Jesus Nave, 27. Colliguntut anni 3804. 
I. II. DI. Iv. v. 
Eleazarus, Aaronis filius, summus erat Pontifex. 








b 


P 78 


R 184 
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£5 b. 

Tojsto TÓ Pru rig tavroU myeuorlac ducyayoy "Trao?! vióc 
Navij to?c viíodc "Tagu1A dc yijv Xavady Gtxazg ToU nutov ur- 
rc dià pécov roU Topdávov or9cag vo)g Óso qwuoizoong Otov 
Bovigou, noutg» ve nÓAw vv hegiy , Tv vuyéov abrfjg nt-5 
nr0xór0v» a)ropárog vv dvOoumívgc xavyrnotuc, t?» Ila- 
Aadwtivóv yv i. Iovdaíov &9y& duavéut nQ0c xÀfjgor xarà qv- 
Àgv, xazacxéyag inapylag énzà xol gguccac facielag x9' iv 
E £regiv". dv olg xal rc vv Gomxov yifjc ntguxoászotv. 

Iloosg5ttvoty "Igco?g xal &mev, Kopuog 0 9t0g 7v xv- 10 
proc elc doriv y odQava) ve xal 2nl 176 yric xáro. 

12, 9^, «^, ia, a, ay, iÓ^, it“, ael, dll, om, (O7, x^, xol, xp', 
xy/, xÓ', xt', xc', xl. 

Miró velevt3» 'Igoo? ?Erpaprtv 60 Aadg tí» vii ogujA 
nQóc zóv 9tóv* xal nagéíduxev aj)rodg xj0prog 0 Ouüg v) Xov-15 
cagcaJéu facie 5c lMiconorauíag, xai iQovAcvoav. ayrà 
Ky 9. 

Xovcagca9in -, OuoU yf. 
u', B', y', 9, e^, c', U, vr. 
"Efoaiov 13» ágyuguosvg» rolroç óudcSavo Quie&c. 10 
Merl z6eviz» 100 XovoapoaJén xoaroUoiww "Eflgaiwr vÀ- 


b. ve tj» xóÀi» P. 11. vr7g om. P. 15. Oovis(a xodizy m. R. 
21. üsvréQa Qovisía m. P. 


Anni a m, c. vi, v. 


3921. 


Hoc anno Principatus sui Jesus filius Nave cum in Chananaeorum 
terram decima mensis per medium Jordanem filios Israel deduceret, ac 
duo coeli luminaria Dei nutu stitisset, primamque urbem Jericho, smoe- 
nibus illius sponte ac sine vi bumana cadentibus, cepisset, Palaestinorum 
terram Jadaeorum genti tributim sorte partitur: provinciis vir. destro- 
clis, ac xxix. regnis intra sexennium desolatis: qua etiam tempestate 
terram Phoenices obtinuit. 

Prophetavit quoque Jesus, et dixit: Dominus Deus noster Dominus 
usus est in coclo sursum , et in terra deorsum. 

VII IX. X. XL. XII XIII. XIV. XV. XVI. XVII. XYID. XIX. XX. XXI. XXin. 
XXIIL XXIV. XXV. XXVI. XIVII. 

Defuncto Jesu, populus filiorum Israel peccavit in Deum: eosque 

tradidit Dominos Chusarsathem Regi Mesopotamise, cui annos vm. ser- 


vierunt. 
Chusarsathem, 8. Colliguntur anni 3912. 
L II. III. 2v. V. VL VIL. vmi. 
Hebraeorum summum Pontificatum tertius obtinuit Phinees. 
Post mortem Chusarsathem, Hebraeis, iis subactis, imperarunc alie- 
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AoqvÀo Frg g, | & xal ovvánztzos T0ig ToU. l'oX9ovajÀ xazá rác 
"lovóuíov  nagadóotg. — xal xixpatárrov vü» Aor» ngóg t1óv 
Jtó» ár(orgotv ab)roig xvpit6 6 Jibg 7ysuóva 1». l'o9oynjA. 
ádilgór XaXf) và» vtwrtQov, ix qvAc Iovda. — ovrog napgtzó- 
55aro ri Xoveaooa9éu uci zc Mecsonozapíag elg nóXtuor, 
xul ÉxQuvty aizÓv, xai rüv Àaóv ato) nQotvóuevaty, xol Tjoktv 
ToſoOVN xgivuv zó» Auóy Eg AS. — ouo y?ud'. 


e, ,, y, 9, e, v, U, 9», 9, r6, ir, d, Y» id, u, ig, C 
d, "a, i, x, xu, x xy, xó', xe, xg, xb, xp, x9". 
10 A, Aa, AM. 
Kal nó» HG5paptey 0 Aaüc i0» via TogasA npgóc vóv 940v. 
xul magédoxtv ajroUc xépioc 0 39e0g vi Eylp faciat Moaffhi- 
tá», xal idovAwca» adi vioi Tapas Érz ay, óuob y9SER'. 


u', B, y', , ix, ifl, oy, i5, i, ag, d, uj. 
15 — '"Emorgtpárrwu» rGv vir lopasA noóc tv 9tóv dvéazgotw D 
uvroig xvgug ó Otóg Zysuóva 1Ór 2100, vóga dx gvlac 
"Eqooi* xol ánéxsuye 1ó». "Eye facién Monftzáüv. — xal 
joi» ToU laob 1o ix qvAZc Eqgaíu, xal doDAtvcur abri 

irm »c'. 
?0 Zu vc', éuob uj. 


9. xesd rovrovs roðe 100v0v; IlgonnOssg poOsveras cogóg à» iv 
woidsíg, dv gj rovg cvOoexovc «xo idiert(ag pasasAncev. m. P. 
6. Exquvsv] — — Psola. 12. y Govdaic m. P. 


migenae annis vin. qui annis Gothoniel adjunguntur, juxta Hebraeorum 
traditiones. Clamsntibus autem ad Deum — , suscitavit illis Domi- 
mes Deus Gothoniel, fratrem Chaleb natu rem, ex tribu Juda. Hic 
cum Chusarsathem Rege Mesopotamiae bello congressus, eum devicit, ac 
illies exercitum est depraedatus: et judicavit Gothoniel populum annis 
xxXiL Colliguntur anni rr. xpccccxuiv. 

f. HL FH. IV. V. VI. VIL VIHL. IX. X. XI. XII AXI. XIV. Xv. XVÍ. XVII. XVIII. 
XIX. XX. XXI. XXIL XXIII. XXIV. XXV. XXVI, XXVIL XXVIHL XXIX. XXX, XXXI. 
XXXI. 

Et rorsum peccavit po filiorum Israel adversus Deum: et tra- 
didit illos Dominus Deos | m Moabitarum Regi, et servierunt ei filii 
Iorsel annis xvmi. Colliguator 4 anni II. MDCCCCLXII. 

X. n. HI. IV.V. VI. VIL. VIIL. IX. X. 34 XIL XIH. XIV. XV. xvi. XVII. XVIII. 

Reversis ad Dominum Deum filis Israel, suscitavit ilis Dominus 
Dews ducem Aod, ex tribu Ephraim, qui occiso Eglom Rege Moabi- 
tarum, imperavit "populo Aod, ex tribu Éphraim, cui servierunt an- 


mes Lvi. 
Aod, 56. Colliguntur amni 4018. 
Chronicon Paschale vol. | 
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e, g , y» à, e, e, C 7; 39*, (, i, 4 ty, i:d', "P T? d , 
V 64 ej, (9^, x, xo, x^, xy, xÓ', xe, xc, xL, x5, x9^, M, Àa', 
P 79 35", Ay', 19', Aw, Ag ; AC, Ao, A95, p, uo, up, uy, uà, 
ut, us , ub, us, u9', v, vu, vf, ry, »0',v€, vg. 
R 186 *H» àoxttotoęg 24070. 5 
Merà selevsz» Mo oU xgitoX Exoiyey 0 vióg atzo Zta- 
yàp 1à» Aaóv züiv vid» "IogazA. 


Zuueyào xà, óuoU Jf. 
a, g , y» à , £y "j , b LP 9*, vr, ux, i , wU i e, T": 
di, eg, i9, x, xo, xf, xy, xd'. 10 


"Hv àoyupe)g Boxe. 
B Mirá 10 ánoS9ovai» 49d xal Stpuydg lzpagrt» ó Aaüc vn 
vid» ToooBm ivavtíov xvolov ro Jeov, xai nagtóó95oov $nó 


xvolov 1i "Iafftic 8aoi4i 1üv Xavavoluy, xai idovAtvca» air 
Fro x. 15 


Tafkig x, óuoU ÓóE5. 
a, p , y» ⸗ e, "1 , b, aJ» 9', Ü ix, i , "A i , e, ig 
i^, em, (O5, x. 
"Ev roig xgóvo« roúroi ngo:qizevaey .diffiiQa, yvv:) 7fa- 
q«dà ix qvAZc "Egoolu, xai elnev, Ox ido) xvQuoc &eAesatsi: 90 


6.'408 om. R. — 19. à &ovisío m. P. — 19. Zeóijóo V. 


Auniam.C.;. If. II. IV. V. VI. VIL. VIII. IX. X. XI. XIL. XII. XIV. Xv. xvi. xvii. xvii. 
XIX. XX. XXL. XXII. XXIII. XXIV. XXV. XXVI. XXVII. XXVII. XXIX. XXX. XXXI. 
XXXIL XXIII. XXXIV. XXXV. XXXVI. XXXVU. AXXVUL XXXIX, XL. XLI. XLII. 
XLI XLIV. XLV. XLVI. XLVIL, XLVIU. XLIX. L. LI, LIF. LIII LIV. LY. Lvl 

Summus Pontifex erat Abiud. 
Post mortem Aod Judids, illius filius Semegar Populum filiorum 
Israel judicavit. 
Semegar, 94. Colliguntor anai 4042. 
4019. !. tt. II. IV. V. VI. VII. VIII. EX. X. XI. XII, XHI. XIV. XV. XVI. Xvitt. xviti. 
XIX. XX. XXI, XXII. xxiii. XXIV. 
unma dir erat giu 4 * 
ostquam mo sunt Aod et Semegar, peccavit lus filiorum 
Israel coram Domino Deo, et traditi sunt a Dosis Jatlis Regi Chana- 
naeorum, et servierunt illi annos xx. 
Jabis, 90. Colliguntur anni 4069. 
i. U. FILOTV. V. VL VIL vili. IX. X. XI. XÍt XID. XIV. XV. xvi. XVIL xvi. 
XIX. XX. 
lisdem annis, prophetavit Deborra, uxor Laphido, ex tribu Ephraim, 
et dixit: Nunquid ecce Dominus egredietur post te, et ezpugnabit advcr- 
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ünic3év cov. xai zolqu]ou ToUg üvridixovg aov ; xal di «yf 

5y'j0«1o 1c OrQatiüg 03 AaoU Dapdy ó viog Zjuvocu ix qusc 

Vep9aÀdu, 6; naguraSáptvoc si Ziodpa vQ doyorn rz eipu- € 

viüc ToU Taftic ivlxroty adtóv, xol o5» adv 4difftudoa 9iu- 
5xptirovoa &z Hu. 

Aiffióga w', ouoU Jof. 
- «t. 
Atßuâôu ix quit "Egoaty , yovi Zfaquócó, xai Bagdy à 

ToU Alpuvotu gqvÀZc Beviuuly nvevuteti 9108 100&y9vrtg xal na- 
10 g«ra$áptvor à Xiodyo 010u15yQ "offic, üánixstwvay ad1óv 02v 

nol nÀnJj& àAAogiAov, xai iraxóows üguata atógoà xaziiv- 

vácrtvGa» T0) Xigápa. — ovrog 0 Qwoxóptvog 9nà ZftfiiiQuc xcd 

Bopgày 0 Xwága ávaiprirat $nà "Tas, yvvamóg óig zo) Ki- 

roiov, n&cgulov aj/v7c Aaflovonc nó ToU roíyov, xal xoAÀg- D 
150darc xarà ro? xgotáqov atto xa9t/dorroc , x«i diadvértog 

dc rjv yjv toU a)$roU naccdlov. v» Óà norioſt y&Auxzt, 
 Ov»tyousroc rqopzro Ohyt. : 

4 y» à e s, U, 5, 9, ià, i, (f , "9 i, ie, ig. 
Tovro rà Pre v0 "aov $20 "AMov )xío95. — ( xai oxAg- R 188 

20 nuóc 15v lazgaxz» uezfje. ] 


2. rov om. P. — ibid. Bagosy P. — 4. Atom V. — 6. 4iffló- 
e« V, Jifjóóón P. — 10. dnéxstvs» P. 11. xártOvvdorgoa» P. 
15. xaraüvívro; P. — 18. 8] «, f P. — 19. xal —usrge om. V. 
20. uszín P. » 


sarios (wos? Tlliusque consilio Barach filius Aminoem, ex tribu Nephta- 
lim, exercitum populi eduxit, qui. cum Sisara Duce exercitos Jabis con- 
gressus , ilum vicit, et imperavit iis Deborra, judicavitque annos xr. 
Deborra, 40. Colliguntur anni 4102. 
i. 

Deborra, ex tribu Ephraim, uxor Lephido, et Barach, filius Ami- 
noem, ex tribu Benjamin, Dei spirit« deducti, et cum Sisara Duce Jabis 
congressi, illum cum ingenti alienigenarum multitadine interfecerunt, et 
pongenatos Sisarae currus ferreos ceperunt. Hic Sisara, dum eum per- 
sequerentar Deborra et Barach, occiditur a Jael uxore Ader Cynaei, ar- 
repto illius clavo, et in dormientis tempora adacto, ipsoque clavo in 
terram usque defixo: lac enim biberat, cum intoleranda premeretur siti. 

I. Hl. m. IV. V. VL VII. VHIL IX. X. XI. XH. xui. XIv. Xv. XVI. 

Hoc anno llium ab llio conditum est: et Aesculapios medicinae 

scientiam profitetur. 
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ij, am, i94, x', xa', x8', xy, xÓ', x, xc) xb", xt, x9", 
M, àa', MP, M, M', M', M, M^, Af, M^, ni. 

P 80 WMWerà 10 ánoSayeiv. 4iffiodoav xo) Bagày lEynagrtv nor —— 
ó Auóg idvavtíow xvolov soU Jto), xol nagsidóOzoov x Qni — 
xal Z9 oig üoyovo: rv Madivalov, xal idosAwoav abrot5 — 
& Ut. 

"Qe)B xal Z3 L', uo? o9". 
, «, B', y', 9', «', e, V. | 
"En vovro (Eavéozgoey 0 9:0g vóv Ds0t» ix qwAgc Ma- 
vac07, Cyovra rQuaxoolovc üvdgac, xol ánwAtos và» "Qon xai t0 

V 65 zà» Z8 ro)c üpyovrag v» Madugvalom xal dddtxa voro- 

B Jag riv dAAog?Acv, xal o5t l'tded» 109 AaoU r&v vidv lopoz) 
0 ix qvAg Movuooũ &rr u'. 


Dv óuo? Jou9. 
a', p', y. 15 


Kvtgxog tEAAgonóvrov xol Mo(ag uzroómoMg $nó Kullxov 
xvío9n uera ÀÀ' Fry voU v0 "Taov xric35va. 


9, , ^ V, y. 
Twooc ixrlo9:s ng voU d» "TepocoAsuoig ven). Éreot tuxxo- 
olo. nevr5xovra xal évl. 10 


8. —— P. ib. dovie(a m. P. 4. roo x. 9tov P. II. 

tóv om. P. — ib. hveuidug ] qu 1uuddag m. P. ox' zuiutdag m. V. 

16. zeol. Xv((xov praefigit ib. Kutixlov V. — 19. xiol sc- 

Asog Twoov praefigit R. 

Anni am. c. 
4o79, XVII. XVIIL XIX. XX. XXL XXIL XXIIL XXIV. XXV. XXVi. XXVIL XXVIM. XXIX. 
XXX. XXXI XXXI. XXXIIL XXXIV. XXXV. XXXVI. XXXVII. XXXVIU. XXXIX. XL. 
Postquam Deborra et Barach e vita excessere, vit rursum 
olus adversus Dominum Deum: et traditi sunt Oreb et Zeb duci 
adianitarum, et servierunt illis annos vni. 
Oreb et Zeb, 7. Colliguntur anni 4109. 
iI. I. DHL Iv. V. VI. VID. 

His regnantibus, suscitavit Deus Gedeon ex tribu Manasse, habea- 
tem trecentos viros, et exterminavit Oreb et Zeb duces Madianitarum, 
et centum viginti millia alieni m, et regnavit Gedeoa ex tribu Ma- 
nasse super populum filiorum Israel annos xr. 

eon, 40. Colliguntar anni 4149. 


1. fl, III. 
Cyzicus, Hellesponti et Asiae Metropolis, a Cysico condita est, post- 
quam conditum est Ilium annis xxxiv. 
IV. V. VI. VII. vin. 
Tyrus condita est ante templum Hierosolymitanum annis oceri. 
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9^, 4, in^, if, yl, (05, uh, ag, ab^, m, i9", xS xo, xfi, 
xy, xÓ', xt', xg', xU', xp', x9^, M, Aa. C 
P:ó:g» xaOsAdw O0 oU nazQüg a)roU SvcicrZQuy toU 
BaóX rvyyárov, nveUpd 15 xvolov Aaffov xai nlaviw dià onpalor 
5:00 nóxov, txyu» rtezQaxoclovg &»ógag dbixoya và» Mao 
val» ódvoxaiórxa uvouádac. 


M, Ay', A3', Xe, Ae', AU, Ar, A9", ut. 
Msrd veAevrsv D'eóscv 100 xQeroU. Éggive tóv AaÓy zü vid 
Toga IfiiéAty 0 2x naAXaxsg vtóc a)v09 Erg vola. 
10 Miley y, ónoU ,dovf. D 
a', [f, y. 
Otsóc loxw MfiuDay ó qoveoag sobc toousxorra 4dtà- 
pooę ajroU xal wgurv(Ó: éavzó» flaciMéa xaractQoog x«l 1Ó» 
Aaó» slg 1óv xaz^ GAXsAc v nóAtuov xaraorrcag. 


15 Mrd reÀevrsr Mfipay voU. xgazoU Tobit» GwAA xgirjc, 
vióc Quia oU àx Xaggày ix gvAijc "Eqpatp. 
Owcààá xy, - 0u0U ,Ógot. 
a', B', y', 9. 
"EBoaiwuv &oyuocic 'Otd. 


90 e, cg. 


14. eig vó» om. R. 
Anni a m. c. 


)x. X, XL XI XII. XIv. Xv. XYVL XVIL XVII. XIX. XX. XXL, XXU. xxin. 
XXlV. XXV. XXVI. XXVII XXVIII. XXIX. XXX. XXXI. 

Gedeon everso quod Baali pater erexerat altari, Dominique accepto 
Spiritu, ac velleris signa spe erectus, cum trecentos duntaxat viros 
haberet, Madianitarum centum viginti millia delevit. 

XXXI. XXXII. XXXIV. XXXV. XXXVI. XXXVII. XXXVII XXXIX. 

Post mortem Gedeon Judicis, Abimelech, illius ex ——— filius, 

popelum filiorum Israel. judicavit annis iu. 
Abimelech, 3. Colliguntur anni 4152. 4150. 

Hic est ille Abimelech, qui Lxx. fratres suos interfecit, Regemque 
—— per tyrannidem constituit , et ut populus invicem bellum gereret 

— mortem Abimelech Judicis, regnavit Thola Judex filius Phila, 
ex Charran, ex tribu Ephraim. 

'Thola, 23. Colliguntur anni 4175. 
Ll. H. HL IV. 
Hebraeorum Poatifex Ozi. 
v. VI. 
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P 81 Me3" Ov oi 8x rov oixov 'I9áuup dudéSarto 15v dpyupuot- 
»pv, nQutov napaAaffóvroc avv HAÀd vov xgurob. 


U, vy', 9', v', a, a, ny uy ahy ac, aC, om, a^, x 
xa, xfi/, xy. 
M:rà GoÀAá ndh» d»íotg "lato 6. l'uaadlzgg ix. qvAjcS 
Mavacoz, x«l avr0c ixgive vóv Topaz &r xB'. 
Tutlo xf, ouo) ,ÓpSl. 
u', B, 7^, 0*, e, cl, U, v, 95, vh, anh, aH, yl, ard, u, 
ig^, aU, m, (JI, x', xo', xp. 

T Mà rovrov rueprtv 0 Auóg nálw. vartíov xvpiov 10U10 
JioU, xui nugtdwxty uvtotg xvpiog 0 JéOg 10ic zfpuuuviruu, xoi 
iQovÀtvoay oytoic Er ax, 

opo) ,dou*. 
u', B', y', 9, &, g^, U, vf, 9', a hy at, ay, id an 
ig, dg, an. 15 
Kai xexpüSavrog ro? AaoU ngüg óv Jióv áv(otgotv uvtuig 
xvptoc 0 Jtóg »y«quóva vóv "Teqp32at 10v. l'uàaadítgv ix. quA 
Muvaco0;, 0c iEtnoMQmat rooç dAlogiAovg, xal djocuro uV- 
1096 ix t5c QovÀt(ag vv Vupiuviti y, xoi Exguive vOv. Àuüy ty 


C vio» lopuzA & c. 30 
V 66 TupJud s, opuoU ,0oxa'. 


7. € Ódovisín m. P. 


Post quem qui ex domo lthatar erant Pontificatum excepere, ho- 
rum primo illum obtinente Heli Judice. 
Vi. Vill. 1X. X. xi. XU. xiu XIV. XV. xvi. xvii. XVII. XIX, XX, xxi. xxu. 
xxii. 
Post Thola, rursum surrexit Jair Galaadites, ex tribu Manasse: et 
ipse judicavit Israel ann. xxt. 
Jair, 22. Colliguntar anni &197. 
4. ni. 1v. V. vi. Vil. Vil. PX. X. XL. XH. XH. xiv. XV. xvi. XVI. XVI. 
XIX. XX. XXl. XXII. 
Post hunc peccavit populus rursum coram Domino Deo, et tradidit 
illos Dominus Deus Ammanitis, et servierunt illis annis xvii. Colligua- 
tur anni 4215. 
L HL In. dV. V. VE. VIS. VIT. OX. X. XL XUL XUI. XIV. XV. XVI. XV. xvill. 
Et clamante populo ad Deum, suscitavit illis Dominus Deus ducem 
Jephthae Galaaditam, ex tribu Manasse, qui debellavit alienigenas, et li- 
beravit eos ex servitute Ammanitarum, ct judicavit populum filiorum 
Israel ann. vi. 
Jephthae, 6. Colliguntur anni 4221. 
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a'. 
Obroc ó "TTep9ad xatd 10 nodrtov rog adr0U Ao» Mupa- 
vírug nolui gU5aro, éd» vorjop, tóv tnavrjgoarta oa)TQ 
npttov ix vf olxlac a$1oU. 9valav atróv npoctveyxtiy 16 Jag. R. 192 
5xul vixrgavroc avtoU Gvr5vrnct» - aUrQ *j uovoytric avtoU 9v- 
yátno, 7vrwva uezàü. dvo. ufjvac ntvOxcacav v3)» éavtg napÓc- 
vlay £juatr*. eg Ov ronovr celo£zt xal vov ai tüv '"Efloaluv nag- 
Siro, cat üv tgs9 0i, xax? Pviaviüy 1tÀoUo: 9orrov. 


fF. y, à, e, e. 

(0 — Merà vj» vtlevi?» "I:p9at 7oEcv. àv viv TogajA "Ecot- 
fuv ix By9Asik ix gvAgc "Tovda, xai avt0g Expirev vó» "lopazA 
r9 éntá. 

'"Eootfhov ij", OuoU ,doxs'. 
o, B', y', 9', «', g' V. 
iß Meró reavtz» 'Ecocffi» Zo5tv roS "logus 4flaAàr ó Zu- D 
Bovievírgc, xai avvüc Exgire xà» "opa &ry v". 
"flaAÀo» v, ópoU ,00As'. 
u', fi, y', 9', «v, g,0, 9, 9^, «'. 
Merá 159» telwvtzv. flaÀdw Tjo5t 1v viüv Tour 2dafiówy P 9? 
$00 vióc Az 0 QupadXurlzgg dx. quA? "Egouíip, xal ajr0g 
xor» rà» Toga2 Uy v. 


$2 óom.P. 3. 9x«»tgcov:a V. — 7. sig 0»] jg xóv RV. 11. 
ix B.] e» B. RV. 15. Aiaidv] 'Ial&y hic et infra V. 


i Anni a m. c. 

Hic Jephthae, anno i. illius, bello aggressurus Ammonitas, vovit si 
vinceret, primum sibi e domo su& occurrentem Deo se in sacrificium ob- 
laturum. Eoque victoriam adepto, occurrit ipsi filia unica, quam post 
duos menses, ubi suam illa deplorasset virginitatem , immolavit. Iu cu- 
fes symbolum ad hunc usque diem Hebraeorum vir, ; quotquot repe- 
riwntur, quotaanis luctum peragunt. 


» 2E Hi. —— 4217. 
ost mortem vit Israel Kasobon ex Bethleem, 
ex tribu Juda, et "i "soie ti ADR. vil. 

Kssebon, 7. Celligentur anni 4228. 


L JL UI. IV. V. VL. VIL. 
Pest mortem Essebon, imperavit Israel Aealon Zabulonites, ipseque 
judicavit Israel ann. x. 
Aealon, 10. Colliguntur anni 4238. 
I. d DH. dv. V. VI. VI. VII. XX. X. 
Post mortem Aealon, imperavit filiis Israel Labdon filius Aelim, 
Pheraonites, ex tribu Ephraim, et ipee judicavit ]srael annis vun. 
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"duflóur x, ó40U ,dottg'. 
a^, B', y. 
Toíso Fre voi. 7 daflódv và "Tor fj). 
à, «e, c, U, vf. 

Obrog 0 Zfaflódr layev vlog vgiíxovsa xul ixyóvovc sQui-5 
xovtu. 

Mexá s&evi)v 100 7fafióo» Hrjuagrev náliv 0 Aaóg ivor- 
Toy xvolov roU 9toU, x«l napgéduxev asro)g voic Gviinla, 
x«l idovAe«vca» avtolc inl Ery u*. 

B Ovudotuĩos Fg uu, óuoU ,Qong.. 10 
u', B', y', 9', v, e, U, v', O5, ah cal, i^, cy", id', ul, t$ 
ii^, et, (9^, x', xa, xDB', xy', x0', xi, xc, xb, xi, x, 

M, Xo, AB', Xy', 39', X, Ag', AL, Ay', À9^, u*. 

K 194 Kai inustQeyárzwuy 1í» vió '"agarA ngóg óv 9«0r ávéotz- 
ctv ajroi; ó Jeüg Zyeuóva üv Najióv viór. Mayo ix quA 
Zdáv, Oc iE5cnoMpagoty voc dÀAoquAovg dv loyvi jeydÀn, xui 
«Uz0g Exgurtv 1Óv JogazA &rg x'. 


Nouwe» x', ouoU ,Órc'. 
C o, p, yY, ó', e, c, D, 7?', 9", 4', tul, ip', ay, (d, c, 
ig^, aU, am, (DU, x". 2) 


Tóv Zuuwóv vióv Maro dx qvifg dá layét duarigeov 


20. .9/] : 


Labdon, 8. Colliguntur anai 4246. 
i. H. UL 
Auuo iti. Labdon, captum est ilium. 
IV. V. VI. VIT. VII. 
Hic Labdon habuit filios xxx. et nepotes xxx. 


7. [9 Jovisle, m. P. 9. ijosimets V. — 10. Qviiesqaie Y. 
y v. 


Post mortem Lebdon, vit rursum populus in conspeote Dumiai 
Dei, et tradidit illos Pbhilistiim, et iis servierunt per sunos xr. 
Philistaei, an. 40. Colliguntur auni 4286. 


V. H, HIE IV. V. VL VIL VIHL IX. X. XL. xii. XOT. XIV. XV. XVI. Xv. xvii. 
XIX. XX. XXI. XXII. XXIU, XXIV. XXY. XXVi. xxvit. xxvin. XXIX. XXX. XXXl. 
XXXI, XXXI. XXXIV. XXXV. XXXVi. XXXVII. XXXVII, XXXIX. XL. 
Reversis filiis Israel ad Deum, suscitavit illis Deus ducem Sa 
filium Manoe, ex tribu Dan, qui alienigenas magna virtute debellavit, 

ipseque judicavit Israel annis xx. 


Sampson, 20. Colliguntar anni 4806. 
T. i. ul. Iv. v. vi. vil. VIII. TX. x. Xl. XIT. Xii. AIV. xv. AVL. Xwi. xvi. 
XIX. XX. 


Sampson Mauoe filium, ex tribu Dan, virium robore fuisse (amosum 
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yeyovéva: qagí, iàv nolgeoarra ro); àÀAogsAovrg, — xal napá 
1:0: 1üg nQd5te asroU. naga(ldAAsoJuo: aig ToU. "HoaxAéovo qa- 
cl. S$«9ácac yàg üAontxag TQraxog(ovg, xal zai xégxoig at- 
r&v Aapnódac UEgupévag nogooóásac, ?víngrae Tí» dAlogsAov 
5 ro?c üuntiGyug xal anópiua. — oi 0€ GAAóquAot eruoQateUcar- 


Ttg (0 TogujA. PxBorov ajrà» PEyrov» yuvéa9ew*. avAAafiópevot N 67 


9i a/rór Jéojuor ányjyayov. — 0 dà QiaggriEac và xiÀa vv de- 


cuv, cvvrvyo ciuyóvwt Dvov, ünéxstvev avtóv xiovc, xai D 


dugo9g. xal ónyzsac tóv 9tóv intxoMoaro, xal Oiagortac 
10 ròy à» rjj G«ayóvi Doy , áviffhvos ngyj. — ra iy T'áty ovy- 
xAuc9fvro adrüv, xai dnox1ticárroy 17v nó v6y àÀMogsAwr, 
ADulovsov 1t Éyuy ad1óy Qy qpovoü, Tjj vvxrl xexkeoutvov vàv 
nvAv diudortag và dtouá P57A9«v , ovvij9uav Uyov noóc wa 
zóQrg» 4oldü» Óvónari, xüxtot y(vtru: toig azQunoig Tü» 
15 &ÀAoquÀAu, xal 7] 0(à tfjg xÓptrc adroU lay0g qavtgà vovzoi y[- 
verat, xal vrvwGavrog a)roU xai EvomOérrog v7v xigadsv án 
Tác Zulijg, 7; icy?g avro (uapárOng.  cvÀAafOuevol v& ol 
&AAóqvAÀo: xal Óxxéwarrig avro robe ógJuluo?g, xurüyayov 
dc l'ótjav, xoi ntü(cavrtg uróv elg plora xa9tigtav. — era 
90 *oprlLovreg ngorjveyxav avrà» dunaltuy a)1Q. 0 06 d5iuvoug vóv 
Zuou;wy;óv uiioD Gvráyui a):» roig xlogw , «og xtxumzxóta, 
ovrnyuévtv T0» àAlogsAcy dugl zo)g y, Edutroc Uxdíxgoiw 


4. saig] roc V. — ibid. ligaxiéaeg PV. 6. ébjrov» — escov 
om. P. 8. eieyà»vi PV. 10. eicyówi P. 15. 5 om. P. 
16. Qut V, Evqio0crrog P. — 20. zoornveyxi» — ovuxai- 
Duy e x 


ferunt, illum scilicet qui alienigenas debellavit: adeo ut non desint, qui 
illius facinora Herculis certaminibus aequiparari dixerint. Cum enim tre- 
ceutas vulpes venando cepisset, earum caudis alligatis facibus accensis, 
alienigenarum vineas ac segetes combussit. Alienigenae vero illato ]s- 
raclitis bello, sibi deditum, vinctum abduxere. Is autem disruptis vincu- 
lerem nodis, cum in asini maxillam incidisset, horum mille interfecit, sal- 
vusque evasit. Porro cum sitiret, Deum invocavit, confractoque in ma- 
xilile molari dente, fons scaturiit. Postea Gazae inclusus, urbis januis 
ab allephylis obseratis, cum illum in custodia habere se putarent, disru- 
ptis clausarum ſorium repagulis, noctu exivit, cui meretrice quadam, 
cui Dalila nomen erat, consuesse soleus, ubi in alienigenarum l'rincipum 
potestatem venit, cum totum in coma virium illius robur esse accepis- 
sent. Eo quippe dormiente, detonso a Dalila capite, robur ipsum emar- 
cuit. Ab allophylis igitur comprehensus, oculis prius evulsis, Gazam de- 
ductus, vinctusque ja pistrino conclusus est. Deinde cum diem festum ii 
sgereul, que ipsi illuderent, bunc adducendum curavere, qui rogato du- 
ctore suo ut se defessum ad columnas applicaret, tribus aliemigenarum 


P 83 
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nagà JtoU, intonácoro ro); x(ovag, xalóÓtg9áor c)v toig di- 
AoqvAo, .rÀtlovac 9avazugag stievziiv Into dnoxstirag Gov. 
B Merl velevti» Souyoy. dvapylag xal elor|vgc 
u^ óuo) ,Órug*. 
R 196 «', 8", y', 9', vé, c, U, v, 9, vt, co, af, uy, id^, lb 
ig, 4D, m'y, 29^, x^, xa, x^, xy', x', xu, xc', xl, amt, x^, 
M, Aa', M', My', M', M', Ag', MP, My) M^, uh. 
Mexá zara Üxqave zv "og? 'HAd 6 uéfyag itotic, xa9' ov 
7 nguy tüv f'acilcr napà voic Efoalo« xal xoioriavoic taro- 
peras. — uerà yàp vog xg«rüg fobey "HÀel ö ieget xai Lxorrt l0 
C tà» Topaz £y uf. 
"Hid 6 isptdg wu, óuoU Ószng. 
u', B^, »y', 9', e, c', U, v', 9", v^, iot, ifl, ty',. (05, ig, 
d), i5, i97, x', xa, xf, xy, x, xc, xi, xn', x9^, 2, 
Aa, AMB', Xy', À', Xe', Ag, AM, Ag, A9, ut. 15 
"EBoulwu» térzagrog vv doyupuasvz» dQudézaro 'HAe, — oi i 
vavtov viol 'Og»l xal Guweig Aouiol x«l osx &ldórtg süy. xvQuov. 
nQÓ yàg toU 1j 9t) ngoctvey9sivai tdg $nà toU AaoU npgocqtpo- 
ttévag 9valag cavszoig ánéanoy và xaluartsorra utxá lag: oi 
D val ovvezoífiggav uz! o) noÀ) 3» noA4uo rdv dAAoqiAwv i?0 
7uépa ju. — dni rovrov voU 'HAd 0 üyig NauoviÀ ytvváru 


2. sixag PV. 12. Hiel — u' om. P. — 20. iv tji woiípo P. 


Anni & m. c. millibus ibi collectis, im lorata à Deo vindicta, columnas convulsit, et 
cum allophylis interiit, pluribus moriendo, quam cum viveret, ab eo in- 
teremptis. 

Post mortem Sampson, interregni et pacis, 40. Colliguater 
anni 4446. 

4307. 1. u. HL. 1v. v. VL. vii. vIIL. IX. X. Xi. XII. XH, XIV. XV. XVI. xvn. XVI. 
XIX. XX. XXI. XXII. XXI. XXIV. XXV. XXVI. XXVI. XXVII. XXIX. XXX. XXII 
XXXHL. XXXI. XXXIV. XXXV. XXXvl, XXXVII. XXXVIUL XXXIX. XL. 
Post haec judicavit. Israel Heli, magnus Pontifex, quemadmodum pri- 
mus Regnorum liber apud Hebraeos et Christianos narrat. Quip üppe ve Los 

genes poc adeptus est Heli Pontifex, et judicavit Is 
Colliguntur anni 4386. 

* 1. HL iv. V. VR. VEL. VIL, IX. X. XL. XIL. xiui. XIV. XV. XWé. xvu. XVI. 
XIX. XX. XXL XXII XXIII. XXIV. XXV. XXVI. XXxvii. XXVHIE. XXIX. XXX. XXXI. 
XXXI. XXXI. XXXIV. XXXV. XXXVI. XXXYIL XXXVIIL XXXIX. XL. 

Hebraeorum quartus Pontificatum excepit Heli, cujus filii Ophni et 


Phinees nefarii Deum non cognoverunt. Pri —“ quae 
Deo & populo voſſerebautur iu ,afferrentur, i sibi per vim optima 
quaeque ex iis abstulere: idem uua eademque die haud multo 


post in alienigenarum bello — perierunt. Isto vero Heli Poutifica- 
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dnó 'EAxurü xal zfvvag, 0c xal itgartit» 705uzo, óQdGtuy dkuo- 
Jig napdá 10D Jtov. 
"dvva ngotqttvot» xul &ntv, Kogioc ávéfly elc ovourovc 
xai iflgóvtzot.  ujróg xgurti dxQa yig Oixuwg d» xal viweH 
5xépucg Xpigtrov avtoU. 
Mirá 1ikevig» "Hd 108 — eore XupovzA ó noog*inc 
robe vivüg "ogayA, émorgbyac ánó tà» — rij⸗ xiu 
zó» Qux9 xc xvgiov. — xol elofjyayev uòrav ec olxov "djuvadàf 9 V je 
100 Xerruiuu, xol tutvey éxel Uy x. 


10 Supuovi x', ópu0U ,Óvg*. 
e, E , y» à, és 8. 
"Eflou(ov &gyigetg Viyqulty. 
U, v, 9". 
Mootqittvoty ZagoviA, Mágrvg xvpwc. xoi uóágzvg 6 eee 
15 gr utpo». 


, u, a[f , ay , a0, n, ag, aC, am, ai, x. R 198 
Üzp&cuvrog NapuovrÀ, xoi voi À«o) alrgGavtoc fuia, 
ggíttut xazá  Ouov noocrayua imi zóv "looujÀ xol "losdav y, 
Nuovà. 


20 Jlodvog ovv ifluosvotr iy 1jj Iovóula Zao)À wióg Kig 
qvÀjg lheriaiv & x. 


10. erg x P. — 21. Bevwopsi» V, Btriaury P. 


twws obtinente, nascitur sanctus Samuel ex Helcana et Anna, ui etÁnniam.c. 
Pontificatum administrare coepit, visionibus a Deo dignatus. 

Anna prophetavit et dixit: Dominus ascendit in cocloe, et tonut: 
épsc judicabit fines terrae, justus existens , et sublimabit cornu Christi sui. 

Post mortem Heli Poutificis, judicavit Samuel Propheta filios Israel, 
reduxitque ab alienigenis arcam testamenti Domini: et introduxit eam 
im domum Aminadab Chettaei, et ibi mansit annis xx 


Samuel, 20. Colliguntur anni 4406. 
Ll. H. ui. 1v. v. VI. 
Hebraeorum Pontifex Achimelech. 
Vii. viii. IX. 
Samuel prophetavit: "Testis Dominus , ct tcstis Dcus hodic. 
" Mod XI. XH. xiti. XIV. XV. xvi. XVII. des XIX. XX. 4396 
amucle in senium vergente, populoque Regem flagitaute, itur 
juxta Dei praeceptum Saul n Regem orit et. Juda. * 


Primus igitur regnavit in Judaea Saul, filius Cis, cx tribu Beujamin, 
annis xx. 
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Xao3A 2, Ouo? Óvxg. 
a, B. 
"EE Ó» 9tagéotwg iflaa(Aevatr &rg dvo. — tà 0? Aomná lv ne- 


gaflfáce , xaOuc das. voUro Aafftiy ix vi» yeygaupévor dv adhi; 
Tjj nuo vüv flaaitdv. 5 


y, ó', e, g. 
T?» doyuQuo)vg» OudéSaro SapuovjA 0 ix ByJÀAtu , vii; 
,  '"Fixavá xoi -Mvvac. 


€ e 7 2^, (^, «ao, ipt, ty'. 
"Ousgoog xazá vivac &yvopltero. t0 
(0^, «€, tc^, i, am, (O^, x". 

Tos1w abro? v x Fr& XaodA óv MfiafAey xol. GAMovc vv 
legeig üvetlev, Eyov üQyctQótnyor 1Óv A46 v»3o vióv N70. 

Eha Lyoe NapoviA O6 ngogrigc r0» Zfuflió vió» "Twooi 
àx qvAZc "Iosóa sig faciMa ànl'IogazA. — 0orig noürog Efoai-15 
wv dflac(evaey Ezg wu. 

"EBoalov Baci) nodroc ix qvAc Too9a 

D daflid Erg wu, ouob ,üvEc. 
a', B', y. 

Zaflid iEalehpac nóXeg v» dAAogiAny noXAàg vrjv "Ifjovc 90 
nó» "ItgovoaAzj ngoogyóQtvotv, unyovnodutvoc éx voU ovpu- 
ffgxüsog. — à yàg vij "Ieffodg 9v 0 ufó iy. «rjj vi» dÀ- 


Saul, 20. Colliguntur anni 4426. ist 
t. t... Ex quibus secundum placitum Dei regnavit annis n. reliquis 
praevaricatus est, quemadmodum ex iis quae in primo Regnorum libro 
scribuatur colligere licet. 
Hi. Iv. v. VI. 


Summum Pontificatum excepit Samuel, Bethleemita, filius Alcana et 

Annae. 
VII. VIL IX. X. XI. XII. XIII. 
Homerus secundum quosdam notus habetur. 
XIV. XV. XVI. xvii. XVIII. XIX. XX. 

Hoc illius anno xx. Saul Abimelech, aliosque ccooL. Sacerdotes in- 
terfecit, cum haberet militiae suae ducem Abenner, filium Ner. 

Deinde unxit Samuel PIODbete David filium Jessai, ex tribu Juda, 
in em super Israel. Is primus ex Judaeis regnavit annis xr. 

ebraeorum Hex prisíus ex tribu Juda, 
David, an. 40. Colliguntur anni 4466. 
[. WW. dH. 

David multis alienigenarum deletis urbibus, civitatem Jebus Hiero- 
solyma appellavit, nomine ab eventu excogitato. Cum enim Jebus civi- 
tatem pervenisset. in ea omnimoda de alienigenis victoria peracta est: 
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logvÀe» marrü)c vóxm yeyévgrai 03€» xal TigovoaMiu. abr] 
xgoonyógevat», olxodourutrzc avri iy ógt« vyrÀg. — ügog 9? 
vj &flpató. qoi itffodg ngocayogmtrai, xo) (Adi rjj qon 
eal) [32] devo. 
5 9', e, e^, C. 

"Ev Xifiguiv ifaallevotv dfaflid £r énzá, và dd Aomd vqud- R. 900 
xovra rola iv Itgovcalrp. — ovtog áváy& 9v xifluóv diaSixgc Y 85 
xvolov &E oixov Zfjtvadáfl, xal ly zi) üváyev. adtr|y O6uvey 6 
uoyoc* xal imuoydv ô Xolà T)» xiffusóv enosay9g did x0 us 

10 vas ajróv Tü» itgév 7j td» evisüv. — xal goffg9telc 4afiió 
. eloxyyayey. adts|v elc oixov 2fitdsdo» voU Xerralov, xal dnoígatv 
exei ufvac totic. 


, 





59. 
EBocluv ápyupet'c 4fia9ào )yvoplttro. 
15 $9". 


Iloosgyrtvoy Tuo, Ná9av, xal àMoág. | Ná9av ngog 
rtvcov &ntv, TU 0r. ovx Uyvoqumag TO ÓovÀq cov tíc xa970tsq 
inl rob Joóvov voU xvolov uov zov facic. 


B 
V 69 


(, d, i, U, d, e —* i, "; i, x, xa, xB', xy, 
90 xó, x£, xg, xL, "i x9', M. 


8. xal — ? lads — pag post eciyu addit m. R. 

Seclosi d£. ; roti] "Ota P sola. — 11.4 er] Afséda- 

eó V, 4fiddrapa m. P. — 16. moosqrjsévot» 18. to? ter- 
um om. P. 


unde et Hierosolymam nuncupavit, quod in edito monte sita essct. MonsAnuni a m, c. 
vero lingua Hebraica Jebus — : Salem vero pax. 


. VI. VII. 

(Mm David in Chebroa uds vri. reliquis vero xxxi. Hieroso- 
lymis. c reducit arcam testamenti Domini ex domo Aminadab, dum- 
que hanc reducit, bos illam inclipavit, quam cum Osa contineret , ictus 
est, eo quod non 'easet ex Sacerdotibus, vel Levitis. David autem metu 
perculsus illam in domum Abededon Chettaei intulit, ibique wmensit men- 
ses III. 


vin. 
Hebraeorum summus Pontifex MEME agnoscebatur. 


Gad, Di rue et Asaph — Nathan prophetans, dixit: 
Quid est ! guod mon servo two , quis seseurus. sit in throno Do- 
seni mei Regis? ' 
X. XI. XII. XITI. XIV. XV. XVI. XvIi. XVII. XIX. XX. XXI. XXIU XXIII. XXIV. 
XXV. XXVI. XXVII. XXYITl. XXIX. XXX. 
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MfiiosaAdpu vióc Zafid sc rôr idi» dunapowdw natépa. 
inia dutvog xsyvet xol qtiyur, óutoyoutvóc ve Óià gvrob óév- 
ópov u&yülov, ntQitnÀáxr dx TZg xÓumsG rg xtpalZg avroU Qj 
dév0go , xal ixgsuácDn.  ovneg yerouévov ox &v vi; Guáp- 
To: Àaufáru» à nagà Muwioéog elgnuévov  ntQl rovtov Àe-5 
My9ai, "Exixaságatog nüc 0 xotuduevog énl EcÀov. — 0 nQotqrj- 

C revot 0? Moog nto) ro9 owszpog Aéyuv. "Oytade vZv Guy 
ouv xotuauéyyy iyuniov ví» óp9aXAudv uiv vuxrüc xai rut- 
pac, xal oU us] uotts0gtE 37] Gujj vuv. 

Ao', M', ày, A9, M, Ag, M, Mj, M5, ut. 10 
To sóc ovréotzg 0 waàrryg. 

Merá Mouolu xal vóv vovzov Qi&doyov roo» vóv 109 Nav 
xal uerá rotg ytvouévovg xgrzüg 2v vq "agar iniafloutrov 
Aoizóv Tzg flaciktlag voU SSao9À xal ánodoxqiaodtvroc , 5ytiptr 
ajroiQ ó 9tüg flaciMa dváptrov díxaióv ve xal noogrrav. 0c15 

R 902 ov»étatt píflAoy Palud» oy. ix nvtiuatog oylov xivotpevog dpué- 
vooc xarà và uéspoyzó tdtov zz Efgalac yAurtnc, xal. iuptidx 
utErà. QvOqc0D xal ógyávay diugqóQur xal üpxrotov xal udi» av- 
vo)g dduv* 1» yàp adsüc xaséyuv xi9dgay. — elys dd xul yogosc 
$9' éuvzóv diagógovc juxQüv ngoqrtüv* oUzw yàg àxéXovr oXc90 


7. aerioog Xoigro09 P. — 9. s:orivoere P. 10. Post u' addit P 
2:90] Ov T'aluov. 18. tà om. P. — 15. évagero» om. P. — 18. 
avtóg P. 


Absalom Davidis filius in patrem suum debaccbatus, mulae insidens 
fugiensque, et sub ingentem transiens arborem , coma verticis sui impli- 
citus, arbori suspensus haesit. Quo facto, non erret fortasse, qui a 
Moyse dictum illud de hoc accipiat: Maledictus omnis qui pependerit in 
ligno. Quod alioqui Moyses de Christe praedixit, cum ait: Videbitis 
vilam vestram pendentem antc oculos vestros dic ac nocle, et non crede- 
tis vitae vestrac. 

XXXI. XXXil, XXXIH. XXXIV, XXXf, XXXVi. XXXVII, XXXVILI. XXXIX. XL. 


De Psalmis. 


Quo pacto compositum est Psalterium. 


Post Moysen, ct illius successorem Jesum filium Nave, et post judi- 
ces qui fuerunt in Israel, Saul regnum deinceps suscipiente, eoque post- 
ea abdicato, excitavit illis Deus Regem, justum simul et Prophetam, qui 
inspirante Spiritu sancto librum centum quinquaginta Psalmorum carmine 
composuit, ad peculiares Hebraicae linguae modulos, quos cum rhythmis 
variisque musicis instruments, sed et cum saltatione et canticis, ipsemet 
suaviter cecinit: citharam enim ipse tenebat. Quin et choros varios 
minorum Prophetarum secum habebat, (sic enim eos qui manebant cum 
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xapapévovrac toic noogsTaic, noAAdxi 06 xal viote ngoqgrü 
œhñ rovę uwvóualo»' dyóvswv Quíqogo opyava , vob utv xvufloAa, 
voi 0à avÀov;, o0 di tOuzava, ToU db GdÀnsyyuc, 108 04 ai- 
s5pr» xolxi$jaga», roóc 06 Qdoig zotc Atyouévovc BoxaMove. p 86 
51xacxoc dd yogüc CEagyov &lyev* 0 uv Méyero 2odq, log TI0i- 
Sovu, Meoo viol Kog£, &Aloc "E9p 'lopgagA/rnc, Frtgoc Mo 
Gijc &vJ9Qgwnog ToU OtoV.  víxa zolvvv Qxivttzo vn toU nv- 
patog mQotnti» T0 3] negl 5c alyuaÀwo(ag ToU ÀAaoU 7$ negl 
Tc imavódov ajrü» 3 nig] 59üv OidacxuAmdv 7 ntgl ngo- 
lOpofac 7j nto] zoU dtonórov XQuorob, ovrez(9u lupuérQug 10v 
spaAuóv éx&ctov tlc ulav $nóJtoi» ovvstlvovsa, did ToUro ydo 
xal tydlor xai uuxgol ijpuÀuoét, xal nagtó(dov £v xopg, 
&c ddox(uattv 3j fjguolt» nagadídon9a, xal föty astür dy B 
ixeyq nQütov TQ xogQ. — e 9à náAw iox(uaae xarà uécov 
15*00 waAuoU xal 4ÀÀ« xopió napadoUro: 10 ÀAomóv TOU Wu- 
poU , róre abs 7| diadox7] 109 QuJuoU ixeltizo Óunalua, co- 
v& xal Órav y toig Atyouévoi; qdoig 7r0« BoxaMoig xozà ué- 
coSev yaoluoU jj9titv nagadoUroar, 1ótt ixaMtito qió7] Qiayida- 
piaroc, inuórneQ oi qol ix Quudoyrig napedpjuyovy rò Aoinóv 
90 roõ valpoU üduvy.. na9tiv 0£ Cveasiv vo. (foviouévq fpi tovtov 
dy vài yeygáqiQac ày aig napaAunouévoic Tüv ffaciuiiv otrag* 
xal 7»tot 15» qO7» ravzg» (v yup) 40g To? ngogrZtov.  uit- M 70 


$9. FIyostag P. 7. x»ivparog &ylov P. 10. évsérogoc V.. 
13. xal om. P. 


Prophetis, iisque aderant. saepe etiam Filios Prophetarum vocabant 
werwn alii cymbala, alii tibias, alij tympana, tubas alii, Psalterium a. 
—— alii tenebant, aderant et cantores, quos Vocales nuucupabant. 
Singulis porro choris suus erat praefectus: quorum alius Asaph, alius 
Jdithum, alii filii Chore, alius Etham Israelita, alius Moyses Dei 
dicebatur. Quanmdo ergo a Spiritu sancto afflabatur, ad vaticinandum 
ispellebatur, seu de populi captivitate, vel illius reditu, aut de merum 
institotione, vel de providentia, seu de Christo Domino: tum vero Psal- 
meum qui ad unum pertineret mentum certo carminis genere compo- 
mebat, (unde Psalmorum prolixiores alii, alii breviores,) unique choro 
tradebsat cencinendum, prout cuique convenirc censebat: ac primum qui- 
dem in ille choro. Quippe interdum sub medium ipsum Psalmum quod 
reliquum erat, preut sibi videbatur, choro alteri concinendum tradebat: 
quae quidem carminis seu Rhythmi successio, Diapsalma vocabatur. Ita 
wt quotiescumque cantoribus, vel Vocalibus, circa medium Psalmi, reli- 
concinendum traderet, twm illud Canticum Diapsalmatis diceretur, 
quidem continuata serie reliquum Psalmi coacinendum excipiebant can- 
tores, lllud porro cuivis percipere licet ex iis quae scribuntur in libris 
Paralipomenón, ubi baec habentur: Kt cecimit Centicum hoc in. mamu 
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và TÓ naQuódoDvo. dà oUro moro» TÓv iyjaluÓv Aomóv. ixocroc 
xooòc xal xa9" tavróv xai 0noSwuadOv utrà végyeu» xal Qv9- 
Hob, rÀv udv rostor toig Ógyavoic, tá dà y. Divos: dvtioi- 
vovytGv, fjdo» vOv qyaAuv nez? óoyroewc elc dóEay aov. — Eve- 
01: 0d ndAoy xal negl zosrov uaStty cg a)sóg dt éavtoU 0 /fa-5 
fió ávaAafiu» ix rv dAlogsAnv v3» xiflosüv. oyrjoaro funoo- 
a9t» abtc* xal óvudicO tg 9n 1ífjc ldíag yevaixóc Melyol iqa. 
IlaíZouos xal yekácopu dvavzlov xvolov. | o9 uóvov yàp 2nav- 
R 204 quro, dAAÀ xal énrtlver tà roiiza ingyyAaro.  Tirig Ó€ jer 
D noocscysxóreg Tjj Tb xal Tfj üxgifelo. zaírp, us) 9elgourteci0 
ix TG» elüórow didayO von, elg &AAgyoplag àroángoar, undi 
návtac Hvot T0U. /faffid zovc spaAuodg ánoqmréóuevov, dÀÀà t6 
ix v00 daflió nagalauffavóvrov, qavtpodc 25 uri» dogxórec, 
lnayyeklav yevouérzv 01e vasvoy 0. 9eüg Oxntnrouxe voig téxvoic 
Zu», &va6r5coc Incob», dg xol iv Tí yalud yéypantus v915 
deviéoo, Yioc uov el o), iyd) ozutgor yeyfrrnxá ae, T5)» yérvg- 
cu inl vc dvaoráctoc ixÀoflóv xol xvgoXug xal ajróg wc o 
P 87 Jesregoc spaAuóc slc abzóv el ograt, xoaJà xal nárvzec oi ánóoro- 
Aot timov. xai ruõûõtu pi» nsol rig dvOQwnót5rog «vroP: 
rò yg nep] zc 9iórstoc ajroD iv rojrq TQ ous clonpérort0 
dor) roõro. loiiavei; a$ro)g »» Qófido ciónpü, xal cg axtin 
xegapoog ovvrQhpug «)rocc, — «avid ró loyvoór xal dvvazàv 
8. piv om. P. 7. Mes P. ibid. ign] Reg. Il. 6. 21. 
15. yéygazra:] Psalm. IL. 7. — 17. eg om. P. 19 sg om. P. 


Asaph Prophetae. Tradito in hunc modum primo Psalmo, singuli deiu- 
ceps chori, tum per se, tum simul et unanimi voce, cum exultatione et 
rhbythmo, hi organis, isti vero alternatim cum similibus instrumentis con- 
cinentes, seltabundi in Dei gloriam Psalmum decantabant. Sed et id 
rursum addiscere licet, ut David ipse recepta ab alienigenis Arca, coram 
illa saltaverit, et a Melchol uxore sua reprehensus, haec subintalerit: 
Ledam et irrideber coram Domino. Non modo enim oessavit, sed illa 
ipsa produci praecepit. Nonnulli vero ordinem hunc non secuti, negle- 

ue hac accuratione, ut qui ex obviis nollent edoceri, ad allegorias 
con nt, cum Psalmos omnes Davidis esse negarent, sed eorum den- 
taxat qui se hos accepisse a Davide assererent: idque maxime constare 
dictitarent ex illis factam promissionem . tom demum filiis nostris 
praestitit Deus, cum Jesum a mortuis excitavit, ut in secoado Pselme 
scribitur: Filius meus es tu, ego hodie genui tc, ubi generationem de 
resurrectione accipit. Idque firmat idem secundus Psalmus de eodem 


dictus, quemadmodum aiunt omnes li. Atque haec quidem de il- 
lius humanitate: quod enim de ejos Divinitate in eodem Psalmo dicitor. 
istud est: Pasces eos in virga ferrea, et wt confringes cos. 


Quibus verbis veluti vim et potentiam Divinitatis in eodem indicat, ho- 
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rijc Mtormoc yvuplaag iv ra?ri) xal 1óv dvaxacicpór j10ic àra- 
nÀacuóv» tüw drJgwnov ayuárag* ró ydg Gxelog roU xtpouéuc 
avrtQifüptrov qo;ni ngoaoojuM;gay nvQl Oéyerau. áraniaopuór. 
ouoíc xai vüv bydoor dc ajrà» náw dpnxtv, dg 13» ajroD 
591órgta elndv 1à nota toU vaAuobD, xa9à xai atrüc 6 Qtonó- 
T5c XQusróg uagrvQét ntQi zovzov Óv x) eDayythip, Ort paid 
tà , xAdduv. inevqujuovr Myorsec , "Qaayvà tà vi dafiid, «)- 
loyruévoc 0 toyópevoc iv dvóuazt xvolov. — xal éntidi] ur) loyvor 
oi "lovdaio: 0nitiuár voit UyAoic xal roig vgnloig, 1j» ydp nagádo- 
105a zà 0guseva, naidec xai 9yAdtorra vijnqa xol ua951ai xal üyAoi 
inevgsuobvrtc xal vóy Cuyov dvaxoátorreg aUzi éntyeloovy rjv 
pé )nigginztv, xaí quai» nQóc ustóv, Mxovtig r(. otro, M- 
yovGiv ; 0 dé Fregoc eXayyeluotze quoi, Tivig lx vo) ÓyAov Qa- 
yov ad1à , "Exilurgor roig uaOrtuic gov, G0oavd 0n dvoqz- 
15usig , xaradtyouevog Uuvov , Uc 1( 9eQi uóvo dguóbH, — éxdre- 
pot tóv aXrÓ» vol» tyovrtg. 006 oUg 0 xvQióg q'g0t, Toig uév, 
Na, osóénort ávéyywse , 'Ex otopatog vgnítor xol 99Aatóvrow 
xazs5oríow alvov, OumQQrór* qroac zóv bydoov dg aóróv dof- 
cJu« qyaluóv, iv a9tQ xal uivisáutrog 0r« Ody ágnáljo à vg 
109«p nzoocóvra.  to/ro ydg dpa, xa9à xai ó ánóGzoÀog ffoá, 
Otx àágnayuóv zyrouzo 10. &vai igo. 9eg, G1À. Eavtóv 0xéveat 


1. fro: &vaniaeuov om. P. 3. ui) P. 6. ro om. P. Matth. 
XXI. 9. 19. ixioixst» PV. sbid. gacl» | Ibid. 21. 13 o 
8i fegog] Luc. XIX. 39. — 16. gmol] Matth. XXL 16. — 19. 
edx V. ibid, áégnaco P, agxábea R. 20. Post s/u) addit P 
(ópuooverog). — ib. ó óxóctolog] Philip. ll 6. — 91. iso» P. 


minmuuque renovationem significat. Vas eaim comminutum figuli, quod 
igni non fuit, rursum innovatur. Sed et octavum pariter in 
eundem rursum dixit, prima Psalmi parte illius Diviaitati aptata, quem- 
admodum ipsemet Dominus Christus de eo testatur in. Evangelio, quando 
cum ramis acclamarunt, dicentes: /losanna filio David, benedictus qui 
venit in nomine Domini. Cum igitur turbas ac pueros cohercere et con- 
aere aon possent Judaei, (quae enim cernebantur miranda putabantur, 
scilicet pueri, et lactentes infantes, discipuli pariter ac plebs lau- 

ei, hymnumque acclamarent) accusationem adrve«sus illum instituere 
sunt conati, cum dicerent, udis quid hi dicunt? Alter vero. Évangelista 
ait: Quidam ex turba diccbant illi, Increpa discipulos tuos: tu enim quasi 
baephcmas, cum hymnum admittis, qui soli Deo convenit. Quibus Do- 
mines ait: l(a sanc, scd nunquam legistis, Kz ore infantium et lacten- 
tium perfecisti laudem? Quibus in se dictum esse Psalmum octavum 
aperte profitebatur. Cum in eodem simul innueret, Non rapiam Deo 
quac Dci sunt, illud enim sum: quemadmodum clamat Apostolus, Noa 
rapinam arbitratus sc essc aequalem Deo: sed semetipsum exinanivit for- 
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poopq?j» doUAov Aafliv* Toig dà mdÀw dinov, Mi) 9evudttre 
nto] tv vgn(tov x«l ntgi 1v ua9nzóv* oUto: lv aungowoi. 
ot Al9oi xexodEovras. — ol. O2 elüóric 0.1« yéyounzas, 9typobrtic 
D 92 xai ujroig toyorc vi]nia xol 9zAdloryra nagadóSuc xoüiorro 

V 71.xà» Üpvov, dvaloyilópero: 0 cg Óvyazóv 1Q) nonjoavti và vj- 5 
»a vnio gUci dvaxoülu» rÓv Üuvov, Óvrvarü» abvrÓ) xai zd 
dyvya modjoes xoóZut, téqrnuobrro «layvvoutvo:, Ruui, àv- 
voapuc ToO Ótonorov XpougroD, fa(lu(, guiavOQuaia,  fufjai, 
ovyxaráflacic eUOnAayyvoc.  nüg 0tà vc diduaxoMag fc ár(Aa- 
Ae JosAovuoogijc ?5(vot ngatac 15v cavtoU 9iórrra Saodtitas. 10 
d£yta9ul vs lvayoryác UnÓ Tv ldíuv xripdtuv, xai ánoxplrt- 
cJo: o? pez? ópyijc, dAAd noaécg xal dveEixdxog. — (0 paxpo- 

P 88 9ujac vatpfloAz, (€ xol To9 Zaflió ücía, voaira óEuJértoc 
mgountüv. Pn yàp Aye xol ntgl Tc dv99unórgrog avro & 
TQ) GU7(0 Vpaljup dno voU , TI taxi» &v9Qonoc üvi uiporjaxt av- 15 
ToU, fwg zéAove. olg uagtvost 0. 9tloc áncozokoc TlavAoc AC 
qo» obroc. T)» 0à fgay) tt nagd. áyyllovc SAavropuévor BAC- 
noutv "Inaotv 0i 13à. náOzgua ToU Javázov Óo£g xai vifi iove- 
qavopuérvovy. — xa] ndAww, O9 yág áyyécloic vnéraEev 0 9e0c v9 
olxovpérg» 13v uéAAovoay , zio] jc AaloUpev. — dAÀÀ xí adsryv 20 
vaéraEer, c IHoVÀt; qol, Zipagrsgaro 0£ ríe nov Aéyov, Tí 
Fori vJpomoc 0v! pupvrjoxt: abrov; 

4. xal estoig Foyoig] toic foyoig avroig P. — 7. nvqruosyso P, 
Zqpgsovyro R, égruobvro V. 10. noopz» P. — 16. Otióraros 


P. Hebr. Il. 9. — 17. gifxeus» P. — 19. saw] 5. 21. àe- 
paotvoriro P. 


mam servi accipiens. Aliis vero dicebat: Ne miramini de infantibus et 
discipulis: quoniam si hi tacuerint , lapides clamabunt. Qui cum scirent 
quod scriptum erat, viderentque reipsa infantes et lactentes praeter or- 
dinem hymnum acclamare, credidere fieri perinde posse, ot qui efficit 
ut supra naturam infantes hymnum canant, ita et sensu carentiw accle- 
were efficiat, pudibondi exclamarunt: Pupac, qualis potentia Domini 
Christi ? ae, qualia clementia? Pupac, quae tanta tamque misericors 
indulgentia? Quomodo per doctrinam, qua formam servi suscepit , suam 
tam mansuete dignatus est ostendero. Dcitatem, euerumque creaturarum 
ereipere opprobria, atque respondere, non iraeunde , sed placide ac ele- 
menter? O patientiae immensitas, o di, Davide, qui talia praedicere 
dignatus est. Rursam euim de illius humanitate in eodem Psalmo si 
ab eco loco. Quid est homo memor es ejus, usque ad finem. Qui- 
bus consentanea scribit divinissimus Apostolus Paulus, cum sic ait: Hune 
paulo minns ab. /ngelis minutum videmus propter passionem mortis, glo- 
via et honore coronatum. | Et rursum: Non cnim dngclis subjecit Deus or- 
bem terrae futurum, de quo loquimur. Sed cui ipsum subjecit, o Paule? 
Addi:: Testatur est ín. quodam loco quis dicens. Quid est homo quod me- 
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lv yáp TQ) Unorá£ut uvsq) 1á návru , quoív, o0ddy aqüxev atra B 
árvnótaxtorv.  oUro) toig 'Effpaío:g mi010c elena T GvTG 
xui toic TAgot Mya xuí q,0i, To)g uiv yoóvovc 15e &yvofac 
intpidi» ó Seg 1à viv nagayy&ilu nücty dr ouinotc xüvrag 
5nuxtGyoU uezavotty, xadóri lo1goty speQur, iv f) utu xolrty 
1p oixovpévry dv Quaxaioaóyy iy áyópl qp dipiot, nio napa0zgur 
müciw, ávuOiGu4g GÜTO» ix rexQisv. — opoíog xai llérpoc, "Ori 
ej:oc dorw'0 Quuuérog ánà rob StoD xguic Corre xal ve- 
xQ&».  Optolwc ntuy eintv eig abtóv 0 aflló xa) vóv vto0aga- 
10 xor óv Térugrov spoluoy, iy à naÀw xoi ztgl tfc 9«015t0g av- 
ro) qaíveros Mywy xal ntol vg ár9pwnorgrog. olg uagtvoet € 
nu» ó uaxapítro HuvAog iv r5 ngóg Effpalovg àmoroAj Ac- 
ye» ofzog.  Hoóg 0d và» "Inootv, à 9oovog oov ó 3Jeóc el; vó» R 203 
elüva toU alüvog, Qafldog tà Ovzrroc, 5 Qufoog vc faciAdlag 
i5cov.  toUro ntgi sc 9tür5zog «irob dorxoc Aye eb9éuc xol 
zt) Tfjg ádvOQunorgrog xai qugow, "Hyánggag Óuxaio0vvgv xoi 
iuíogaac ádixlay* Oià voUto Lygucév as ó 9u0g Ó Otüc oov Auro 
dyaÀlugtoc nugü to?)c ueróyovc gov. — o) yàg vj Jéorgc Duk rÓ 
éyunjco: duaiogUvg» xal uiaij00: üdixlav  xoltra« oUre. DÀwg 
10 yolezeu obve. 9i Éyu* adi yg. yoloua 9eoc dosi: à? $ 
d»9Quxornc «)10U xoltzos EAaioy áyalianenc, iva tiny íi nytv- D 
puts vQ áylp, llagà ro?g utróyovg avt, rovtíarwv nupd 


8. xal em. P. ibid. Myti) Ac XVII. 90. — 5. xa80r1] — 
HE 7. sdcow om. R. ib. xal] ài P. » Deos] Act. X. 42. 


9. vse6aQxoscó» PV. 12. 'Egoaíovg] 1 16. 7ydn5oag] 
Hebr. J. 9. Psalm. XLIV. 8.— 20. zenna v 


wer es ejus? Heic illum subjecit. Dum quippe omnia illi subjicit, in * 
zx. — non el subditum sit — Sic com ista Hebraeis ot 


ens omnibus, susci- 
$ans ewm a mortuis. Bini et Petrus: Qu ípse ——— cst a 
Deo juder vivorum mortuorum. Similiter rursum in ipsom xiv. 
Poalmum dixit Devid, ie ia qno iterum et. de ejus Divinitate videtur lo- 
qui, et de humanitate. Quibus rursum assentitar Beatus Paulus in. Eyi- 
stele ad Hebraeos, ubi sic ait de Jesu: Thronus tuus Deva. in saeculim 
eaeculi: virga aequitatis, per i twi. Hoc cum de Divinitate illius 
dixieset etiam subjungit de humanitate, dicitque: Dilezisti justi- 
tem , et odisti iniquitatem: propterée wnzit te Deus, Deus tvws olco lac- 
titiag prae consortibus tuis. — Neque enim Divinitas, quod diligat justi- 
tiam, et iniquitatem odio habest, ungitur: ue omnino ungitur , neque 
Deum habet, cum unctio Deus ait, po ejus ine. humanitus uDgitur oleo ex- 
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navrag v0Ug yougtOUg. — 7) yüg Oiórsc utsoyovc GAAovg oix &u* 
elc yáo doriv 9eüc Ó v6 nastro x«l vióg xal zó nveDua 1ó üyiov.. 75 
dà àvOgwnotgc 100 XoiovoU ndvrac rod dr9punovc, udAita 
Totg XQu.7TOUG, iyu uéróyovg" — Did roUTo yáp 0T: nugá nárvrac 
lyolo9:z 3j ávO9Qunórgc roU XQrioroU. xou9eioa. nvevpatc &ylo5 
xal Óvrdp&t, 8nto. otdtrl vv GAAoY yowtiü» Unfobev,  oUtox 
ne, Ilaogd návrag vovg uesóyovc Gov.  0Ào» Óóé avrà» ror 
vaApór negl ToU XQioroU xal 1c exxinoéac ve ini B'ucilévg vope- 
qíov xal vépgmc faciídog iGundy dsov. — Opoíeg dà xui 
rà» £xatogrüv varo» qjaluóv elg roUro &iQyxtv. — xal peagrepei 10 
uhòTòc ô xÜgmg Acyuv ngóc "ovóalovc, IIdg ov Aaffió iv nr«- 
gxte yiq xógioy at1à» dnoxaAet Aéyuv, Elniv 0 xvotoc tQ xvolo 
pov, Ká3Jov 2x QeEuiv uov.. sl vic «Xto) latiw, nd xépioc a9roo 
laor ; 70 uev xógiog abtoU vc 9tóv agile npounov, 10 0€ Ká9ov 
ix deEi)v nov cagóg 15j àv9ounótzqti áouüLe.. 10 yàp Ká9ov vd 15 
psj xadelouévo Mu 7 di 9iórgc VOputus elg xrjv olxelav riks]» xai 
dóEa» xal uaxaQi0rgra nag érégov uelzovog jus) énicoenouévy 3 
ngorgemopévm elg voUro* &AÀ' 5 dvOQunotuc roU. XQuoroU 9nó 
rijç "vwuérgc ad:7; üyoolascoc Jeórs tog dniQénerar dotovovaa, 
Ka3ov ix Óe&idv pov, ave d 1j iu] viufj. — oUre yàg 0exià 0 
oUze &guoTtQÀ Eye 0. 9i0g üneglygagoc Ünágyuv, ÓOÀÀÀ robro 
$9. 6 Buóg P. — ibid. rü Gyio»] dyw P. — ibid. jj 0] xai P. 
7. diris] Matth. XXII. 43. 9. Baeisiog V. — 10. frwa- 


ultationis, ut dicat Spiritus sanctus, Prae consurtibus (wis, hoc est, prae 
omnibus unctis. Divinitas quippe consortes alios non habet: unus enim 
est Deus, Pater, et Filius, et Spiritus sanctus. Humanitas autem 
Christi omnes homines, ac unctos praesertim, consortes habet: hacque 


potissimum de causa, quia prae omnibus uncta est Christi. humanitas, 


uncta Spiritu sancto et virtute, quod nulli alii contigit ex iis qui uncti 
fuerc, proindeque dixit, Pree omnibus consortibus tuis. lotum vero 
eundem Psalmum de Christo et Ecclesia, cuu eum veluti ia Regem Te 
sum, et Regi sponsam confecisset, absolvit. Similiter et crx. - 
mum in illud ipsum cecinit, quod Dominus ipse testatur, dum ait Ju- 
daeis: Quomodo ergo Duvid in Spiritu sancto vocat illum Dominum, di- 
cens, Dixit Dominus Domino meo, sede a dextris meis. Si filius ejus 
est. quomodo Dominos illius est? Illud quidem, Dominus illius, ut Deum 
manifeste praedicens, illud autem, Sede a dextris meis, humanitati aperte 
aptat. lllud enim, Sede, ei qui non sedet dicit. Divinitas vero propter 
suum sedet honorem suamque gloriam ac beatitudinem, non ab 

alio invitata, vel ad hoc etiam sollicitata: sed Christi humanitas a sibi 
inseparabiliter unita Divinitate invitatur, dum haecce audit: Sede a 
dextris meis, Quasi diceret in honore meo: neque enim dextram vel si- 
Bistram habet Deus, qui incireumscriptus est, sed hoc illi ait, Sede im 
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avt? Aéya, Or. Kd3ov 3i» sjj dp viufj, wave elg noóocnov 

ipóv, «wg txdw JtoU nuvil sq xoc Ótxvvuérr. — ofro ydo 

xai ZfavijA Aéye, Kal adio 0009 5) Bucikela x«l tj vias] xal 3) R 910 

lioraía , x«l tà Aoimd. | &AAÀ xal a9tóc 0 xvgiüc quow, "Edó9n 
 $u0t ékovaíu nácu. iv otoavio xal inl yijg. — nagaxatu)» 0d ndÀy 

roi airob waAluos qma» ntgl rzc Otórgroc, "Ex yoarQóg ng 

éogg ópov. iyfvyvrod ac^. ouv vob nmazQüg ngüc róv viov xazà C 

14r Jéor4ta Ayoriog 6t IIoó näonç Tzc xríoewc wg ánó ya- 

orgóg rà Opt00t0r0 Du» anuávat ofy $grzepoy npoflalov AX 
102» dpavzio oc Uyov üvdgyac xal ántgávrtg cg dnà yaatQüg ix 

rig "ueréQac ovoluc atc EEcyéyrraa avvóvra xal avrvnágyorrzo. 

Elta. nálay i096 xal niQl zc áv99onórgrog ÓgAQv qq- 

ew, Quooe xvgrog, xal o) peraptigOsaeroi 09 e) legedc eic 

tü» alüva xarà r5» rátw Melyiotóéx. — 09 yàg 7) 9torgc itpo- 
J5rt94 , GAÀd uüAXov abrr Aargtétras xal rà iegtía nooodéyeras. 

péurtyron ôe xaligg ygnaeng rastro 0 &nóctoloc IIaiAog dy s5 p 

moóg Effgolovc énwzoAj Aéyov oUrmg;. KadSuwontgo 4apuv, ob- | 

Te xal 0 Xoiorüg 0o0y tovròr iQo5actv yevéo2o: ápyugéía, 4A 

0 AaAsjcac nQóca)róv, Ylóc ov 6 o9*. ey arjutgov yeyévvgxco. ot. 
10 xa9«c xai dy érépu Ayei, S0 el iigedg elg Tür alüjva xazá zzv to- 

E IMiyistóéx, novia ntgl 1Zc àv9oonótgzog «dro ixAafluv. 

ovrog o)» xai 6 paxagírgc Zaflió xo?c véacapug 10/rovc yal- 


|. esr) P. — 3. eva] Vll. — 4. gneiv] Matth. XXVIII. 18. 
7. róv om. P. 15 Hia P. 17. A4£yo»] V. 5. — ib. otto P sola. 


hewere sco, «uisi. diceret, in comspectu meo, ut. imago Dei universo 
mundo ostensa. lta enim Daniel loquitur: Kt ipei datum est regnum, 
ct henor et potestas, ctc. Bod ct ipse Dominus ait: Data est sihi pote- 
stas in cocle et ín terra. Decurrens rursum eundem Psalmum, de huma- 
mitate ait, Ex utero ante luciferum genui te. Veluti si pater filio secun- 
dum Divinitatem diceret, ante omnem creaturam quasi ex utero, (eandem 
substantiam inoicere volens) non posterius producens, sed in meipso te 
habens, sine principio et sine fine, veluti ex utero, ex mea substantia 
te genui — existentem simulque subsistentem. 

Rursum deinde statim et de humanitate locutum indicet, dum ait: 
Jurevit Deminus, et non poenitcbit eum, tu cs Sacerdos in aclernum sc- 
cundum ordinem Melchieedec. Neque enim Divinitas sacerdotale munus 
persgit, sed ipsi potios cultas defertur, ac sacrificia is suscipit. Me- 
sinit etam dicti istius Paulus lus in Epistola ad Hebraeos, ubi 
sic ait: Tenquam 4acron, sic et Christus non semetipsum clarificavit , ut 
Pentifez feret, sed qui locutus est ad ewm, Filius meus es tu, ego hodic 
genui te. — Uti et alte loco dicit Tu es Secerdos. secundum ordinem Mel. 
chisedcc. Quae omnia de 4 bumanitate interpretatur. |ta ergo bea- 
tws David quatuor istos Ps ia Dominum Christum, illumque solum, 
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pode elg 10» dtonótgv XQuasó» xal uóvov eintv..— o yóQ éxotro- 
ztolt tà. 109 dtanótov XougzoU nerd ézéprv trvüv, và toU Ót- 

a a , 
anórov pez vi» dosÀoy, dAÀ' ldín xà toU Qeanótov cg deono- 


I* 90 cov d&tntr, xai 1à tiv dovAcw vg dovVÀAcr. — 00a 02 Frtoa UC 


Aaffov oí ánócioAo: ix vv wol o)y uc elg «ttov xvoluwe d-5 
enuéva Aupov, dXX we áoguobovra tij 9no9éon, olov, Au- 
péploavzo 1à (uárid uov éavseig, xai 10, "EÓwxav elg 1ó [gu 
gà pov. xoAív, xal 16, Iloocgopgy zó» xvgiov dvamiór uov di 
1avróg, xai, zivufàg elc Quoc fyualwttvotr alyuaAoa(uy, xoi 
Gou rovoroię Ouoiu , (0G AguóLorra zjj vnoJéot abrir iEcAufloy:10 
oio» dnoígos xai o uaxapéznc HabAoc 13v xoijow WMovatuc vzy 
iy 14 Zfevrtpovouío  uttaflaAdw ec rjv idíar vnó9tor dc ág- 
polovcar, Aéyov otztg , My, einpc 0v vjj x«pdía cov, Tí; áva- 


Kk 219 Bijcerus ee tòöv o9pavóv , rovtéato Xoirióv xarayaytiv, 3j Tk 


xarafijotva elg 17,» üfvocov , tovscare Xpiatóy ex vexpov ára- l5 
yaytiv, ueraqoógac tiv xorjSt «vc douodíar elg v7v ldíur 6nó- 


V 79 Jecwv.— oU0€ yàp &puóLovor 1à. Aomád vÓv alu clc à» dc- 


anórg» Xqwtó», E cv Toa Qaflor, olor dc vó, .fupgi- 
Guvto tà ipári4 uov éavroig , tlxogrüg norrog waluóg (aur. 
Aéyu&t oov dg adtóv, Mauxpár &nó tg 0ervnolac uov ot Àoyos zv nu- $0 
pantUáto pov 6ntp áráguocror xal dacpquror 1jj 96/« yoags,, 
xal cage uavla negl oU. XQuzoU éxAa(fiy só rowÜzov. ent 9c 


Sg. diA' — eg Qoviov addit V ima ear om. P. 6. dusptgi- 
cavro] Matth. XXVII. 35. Psalm. XXI. 19. 7. làexa»] Psoln. 
LXVIIL 22, 8. xoomoepur») Psalm. XV. 8. 9, d»efidg| Psalm. 
LXVII. 19. 11. IIa?$Aog] Rom. X, 6. 12. de om. P. 14. 
xetdyt» P. 17. donotovcev P, aguocíe» R. — 22. xsgl ] ixi P. 


confecit. Neque enim quae Domini Christi erant, cum aliis quibusdam, 
et quae Domini erant, cum servis communia fecit. Quaecumque vero 
alia ex Psalmis desumpserunt Apostoli, non ut de Christo proprie dicta 
acceperunt, sed ut quae instituto suo convenirent, veluti: Dioiscrunt sibi 
vestimenta mea, Et illud: Dederwunt in escam mcam fel. Et illud: lro- 
videbam Dominum in conspectu mco sempcr. Et: Ascendens in. altum 
captivam duxit captisitatem. Et quaecunque his sunt similia, ut suo ar- - 
gumento idonea usurparunt, quemadmodum beatos Paulus dictum Moysis 
s Deuteronomio, quod in suum transtulit argumentum, ubi ita ait: Ne 
dixeris in corde tuo, Quis ascendet in coelum. Id est Christum deducere, 
aut, Quis desceudet in /byssum ? Hoc est Christum a mortuis revocare, 
dictum illud ut argumento suo idcueum interpretatus.. Caetera enim ex 
Pssluis :o Dominum Christum inigime conveniunt, quibusdam duntaxat 
ex iis desumptis: cujusmodi est illud, Diviserunt sibi vestimcnta mes, 
quae sunt ex P'ualmo xxi. — Ait vero de seipso: Longe a salute mca cer- 
ba delictorum meorum. — Quod minime sacrae Scripturae conveniens ac 
congruum. imo aperta esset insania, si tale quidpiam de Christo accipe- 
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vt)» reG0ÓQUOY toUTUY jai» tà» ce vóv Otonótr» XQuoróy elg- 
uévesy 6o: did 6Àov advi üputóLovow.. ore yág, xaJà xal npq- 
zv Hmautv, iowonolt ô uaxágioc «uid tà eg só» dtanótzgr 
Xprotó» Aeyopeva, ptzáà ví» Acyoutvur cg éxégovc Tore. gat- 
5verat yüp xal adig ó atrio ToUto noir zvíxa. 2vixaÀovy adrq 
oí "Tovdaio: Myoyttg, di ii. dpyátg d» caffféro; 0g dntxolra- 
ro Aéyar , 'O nurio uov fuc &gri lpyazeron, xáyo) gyalouat. 
üre 0? roit na rai «broO Qvexiovr, quoly, Ox üv£yyure tí 
inolgotv Außio, Gc to)g Ggsovc rc ngo9éatwg Iqayw. ajos, 
lOobc obhx FE qayev el ju; roig iegetai uóvoig, Óudgródgr và 
xatrQi £avtóv üyztUiuGz(ÀAAoy, zo?g uaS'mrüg dé voi; npogritu, 
Syovr toig itgtUciv, «og dovAovg ngóg dovAovg xal c viv nQgóc 
muríQa. obtuc ob» xal Ó ngog itgc Zafid vi nvepant zd áylo 
xeovptroc o)x &v(uSt yvón» tà rzc vnod(atg voU Otonórav 
15 uexà 9xo9éctuog JovAuv, àAX* ldixig elc 13v 0nó9eow vo Otonó- 
zov roöc rícgapac 1ovrovg waAuobc 2595 ngotnty xal ovy- 
sázut — ToUQ 00 GAÀovg navrac eg ézéguw npocqmnaov 3) nouypá- 
x&v 3j lorooucoy xotyuqeA?j QidaaxaMay roig nüciv )xsiDépevog. 
did zoUtro xol luutÀdg xal uevà. QvOpoU abrà Ütinev, Vra eUxd- 
20 toya xal tpovnuórevza Toig nüciv «e ttonyà yévorsat.— xai 109- 
vo eDUrÀov dig 0v nacuic vaig ixxArolaic toD. xóoot góóuteva. rà 
roD afló tópncout»v x«l oytóóv ónÓ nurruv dv9Qunor ju - 
1. te» alterum om. P. — 5. zociv P. 6. Afyorrec | loan. V. 17. 


7. Fog om. P. — 11. dwridiaaréllos] diacsrílloy P. — 92. aPQrj- 
exoputy P. 


retur. Sol igitur quatuor hi Psahui in Dominum Christum dicti, tot 
wbique ipsi conveniunt. Neque enim, ut praefati sumus, commiscuit 
beatus David quae de Domino Christo dicta sunt, cum iis quae de qui- 
busdam aliis dicuntur. "Videtur enin ipse Servator id feciise, quando 
accusabant illum Judaei, dicentes, Quare operaris in Sabbato? ls vero 
respoadit, dicens, Pater meus modo xcd et ego operor. Quando 
vero Discipulos calumniabantur, respondit: Nunquid legistis quid fecerit 
David , quando panes reum comedit ipse , quos non licebat ei edere, 
misi solis sacerdotibus 7. Aperte seipsum Patri comparans, Disci pulos vero 
Prophetis, seu sacerdotibus, servos nempe se«vis, ut et filium Patri, 
Ita ert et Propheta David Spiritu sancto afflatus non promiscue ea 
confodit argumenta quae Christum, cum iis quae servos spectabant: scd 
ut speciatim in argumentum de Christo quatuor illos Psalmos praedice- 
ret et componcret dignus habitus est: alios autem omnes de aliis perso- 
mis, vel rebus, vel historiis, conscripsit, utili omnibus proposita iastru- 
ctione. Quapropter modulata et rhythmis adornata oratione haecce edi- 
dit, ut essent ad uniuscujusque captum prompta, et memoria facile ex 
corum suavitate comprehenderentur. Atque id per se evidens est, in 
universis mundi Kcclesiis. Davidis i'ualmos cantari. et ab omnibus fere 


C 


P 91 
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K 214 xod» v& xal. 4eydÀwv dià orópazog qtoóuteva xui xa9^. Exdamy 
&0óutra. xal neAescpitva. xal. uvguovivóptvra. nA) tóm. üÀÀy 
noopntóv xol ygaqur. 

Ziwregoc "Eflouior ifiaalevae | Solojév-vióg :duflid à 
ut. ouo? ,ógg. 5 

o', f. 

XoAonuó» 1óv d» "IepoaoXsnoig vedv olxodousiv TjoSato, Extr 

B éfffopsjxovza xüudóag águárw» algovtuv áo xai ÓyÓorxor- 

ra xiuddac Aazoptiy ly t) bou, Ov xal avrezéleoev Freouv Óxiai. 
Kol ovráyezas Ó. nüg ygórog ánó .no' IMooéug, xa9' 0 710 

(E Alyontou nogtía yéyovtv, ini SoAoudivta. xol v5v. ügyriv tiic 

109 ítpoU xaza0xtvzg dg &rg yÀ'. 


y^, 9, e, s, b, w. 
Ojaqorc acude» trc Alyénrov ánéazule SoAouüm d; 
fog tu» vc olxodonijc r0U itpoU 100 d» "TepoaoAtpoig uvoiidag s , 15 


"*» f 


xa9wgc lozopti. Eonolsuog. 
VoM - ws 
"t SoMOMGv) Uxflaaw 1àv "dfusSag vfjc dgyuguasvng «u3ío15- 
ct, 10v Bagosy , Dvra 0x roi ylvovg '"EAtatugov. 


i^, i^, ay, id. 20 
9. 0 P. 10. Moséeg V. 12. sg on. V. 


Auuia m. c. hominibus, parvulis juxta ac adultis in ore haberi, et quotidie coucini, 
atque adeo animo ac memoria longe magis revolvi, quam Prophetarum, 
aut sacrae Scripturae caetera quae supersunt monumenta. 

Secundus apud Hebraeos regnavit Solomon, filius David. annos xt. 
Colliguntur auni iv. wDvi. 


4467. I, d. 

Solomon templum Hierosolymis aedificare coepit, habens Lxx. millia 
cürruum onera portantium , et Lxxx. millia latomorum iu monte, illudque 
intra vii. annos. confecit. 

Colligitur universum tempus ab Lxxxi. anno Moysis, quo ex Aegy- 
pto profectio contigit, usque ad Solomonem, et initium templi fabricae 
anni poxxx. 

HI. IV. V. VI. VII. viu. 

Vephres Aegypti Rex Solomoni ad templi Hierosolymitani aedifica- 

tionem inisit octoginta willia aureorum, ut Eupolemus refert. 


IX. X. 
. Solomon, cum Abiuthar summum Pontificatum abrogasset, Baruchos, 
qui ex gencre Kleazari erat, constituit. 
X! XH. XI. xiv. 
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Tvolo» ifaciltvct Geouuoc , ot t9e Svyaréou Üygue o- 
leur, xaS«g iaropt? Tattavoc. 


el. 
"Eploalw» ápyige?c Auocov. nQotgrireve Sadaix, Nd3a», xui V 74 
5 dxlag ô XiAuvitge xal Xaualag vig EuffMdg xai 62400y. Na9uv 
ngogp5reicv einev, "11 Oz« o)x »yvolQucac Ti) QovÀq cov. tíc xa- 
Mtotrou in] roũ 99órov toV xvolov ov toU f'aciéuc. D 
iG, i. 
Zolouáv uevà. và olxodouijgos a)rÓv róv olo» xvglov xai 
, 10099 iva: ad1( dig róv 9eüv UExrige nóluc dv vjj Tovdaía 2Moov4, 
Mayódo, l'aiéo, Be9wQw» 17» dvo, Balaóá9, Fr uf» xol Oa- R 216 
u»vdo à» vj dni vfj vU» Atyouévg ITaAutQa. — 013. 08 xal 
Jevuacrá £ya nona y xaigà yrgovc a)roU Ó rrovgoàv Enga- 
$t», xal magus và» xóguoy éni và ánargOvaabrór ánà tijg 
I5'fepwsógc , xal qxodouzce và DygAà r6 Xuapuüc dóuAp Modf 
xai ti. Mey nQocoz9íouati, roviéosiv dlóuq vid» Lp- P 92 
pa, xai jj Morágry, Bothéyuar: Xidwvivr. 


4. 4«oev. — Zaüex ] dd ) 4ago* ai Zaddx ) putes 
*tv? (Zadox) P sola. ib. Nada» P. A4ó0w; P 

tí em. P. — ibid. cov om. P. 10 vj om. ^v. ibid, * 
P. 11. Mayào P. ibid. ir. Ld Esnuj* P, "Etiuygs 

ib. Bapsaio] | hamo Oaóuog. — 12. rjj prius ow. P. db Immo 
T9» v9» leyou/vyv. Ildiuvgew. — ib. solia ve PV. 14. v9) vo 
PV. 15. c5] «o PV. ib. aideiip] xal roig sideoig Reg. Ill. 
11. 33. — 16. 43elo» P. 17. E$erdgry R. — ib. Büflvyua PV. 


Tyriis imperavit Thiramus. cujus filiam duxit Solomon, wt narrat 
Tatianus. 

xv. 

Hebraeerom suwmus Pontifex virt. ab Aaron Sadoc. Prophetavit 
Nathan, et Achias Silonites, et Samaeas filius Emblas, et Adoc. Nathan 
propbetans dixit: Nom sigwificasti scrvo (tuo) quis sederet super tkre- 
sum Domini mci Hegis. 

XVI. xvii. 

Solomon , cum templum Domini aedificasset, geminaque Dei donatus 
fuisset visione , CM x — in x iler Asoed , Magdo, Gazeér, Be- 
theron superiorem, Dalada et "hamnor ia eremo quae nunc 
appellator Palmyra. —* filis gir ad admiratione dignis perfectis operibus, 

consenuisset, malum fecit, et ad iram provocavit Dominum, cum 
—— — ab Hierisoe, excitavitque excelsa Chamos idolo Moab, 
et offendiculo, hoc 'est, idolo liorum Ammon, et Astartae ab 
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ey, (9^, x', xa, x, xy', x0', xt', xg', xb, xn', x9^, M. Ào', 
M, M. 

Mylag ó Xilwvirgg npot9éo:xu0e và "Tegofloü dove Xolo- 
uávog nepgi t0U uéAÀuy abróv Tür» 0éxa qQvAoy 109 lop«gà fa- 
eiev&». 

A9, Às&', Ag', AL". 

Torr« tà Fr& SoAouóv 594Arotr áveleiy vov "Icpofjodu. — 0 
de svo)g dnédgage npüg Novsaxlk facia JMiyonzov. xoi Qv 
ixi fug o9 ánéOuvty NoÀoudv , xal Qafftv "Tegoffoóp 15v 9v- 

B ?a1épa Novouxijc tavrà) yvvaixa. t0 
Àz'. 

Soler nooqmgriinv sintv, 'Evtógtvcagav 1óv Oíxator, üt 
décyonotoc Zuiv icuv* évaryrioDto: toig bpyoig 7udiy. — énaj- 
yékAezaa yváuv. Üytty 900, xal noidu xvolov éavróv óvopatu. 

A9^, qu. 15 
. Merà. velevtrj» Nolouóvoc, araci&cavrog toU "lovóuíor 
£Jvove, xai tij; BaciAtlac absóv duupgt9darc, iv Nauapdg oc 
x« QvÀO» nytira: ToU TogurA "ipofodu vióg Naód[), Odu)Aoc 
€ uy XoAouüroc, ix qvÀnc Eqoatu , Ern xff. 

"Ioóa 96 xal Bewauiv iv "lpovouAgu  ffacileoe "Pofloóu 90 

vióc NoAouórrog, «lg àncvvpuor Tovdula, dià và x qvAgc Tos- 


3. 19. Zolouor»roc P. 8. Zovcaxeiu P. 20. Brviagg» "V. 
21. olg — "Jovdaio: P. alg etiam m. R. 

Anni od C svi. XIX. AX. XXI XXH. XXI. XXIV. XXV. XXVI, XXVIL xxvin. XXIX, XXX. 
] XXXI. XXXIII. XXXIII. 

Achias Silonita praedixit Hieroboam servo Solomonis eum reguatu- 
rum super decem tribus larael. 

XXXIV. XXXV. XXXVI. XXXVII 

Hoc anuo Solomon conatus est Hieroboam e medio tollere. 1s re 
coget profugit ad p jm Aegypti Susacim, ibique moratus est, quoad 
Solomon diem suum obiit; accepitque Hieroboam in uxorem filiam Su- 
sacim. 

XXXVII. 

Solomon prophetans, dixit: Circeumveniamus justum, quia inutilis est 
nobis: adversatur operibus nostris.  Praedicat se scicntiam Dei habere. 
et filium Domini sc nominat. 

XXXIX. XL. 

Post Merton read seditionem — M ——— 
rumque viso, in aria su ecem srael regnat. Hie- 
— lius Nadab, servus Salomonis, ex tribu Ephraim annis xxi. 

Roboam filios Solomonis regnat Hierosolymis seper Juda et Benja. 
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da xpatti» rodg fJaciAtic* OJev xal vó. nv (Ovoc 17» ti» "Tov- 
dol» tiÀngtv )inovvutav. 
"Ttootodu noórog faciecn ànl "logos &zy xf. v zin 
Axluc ó Xihwvírgg noosqnujrever, 60ziQ iuárztov xatvór. (qo- 
50d», &narrrcac tQ Tegojfodp éEióvrt nó. "Ttpovoaltu ÓéQQn&éev 
' 16 iudrior advo). elg vigor iff, — xal &niv abr, ddffe a«- 
avi déxa turuaura, Ort OiéQQnse xvproc v5» Baoielay ix xepàóg P 
XoÀeudwog. xal lfac(ltvoty dni "Iaguz). 1ív Óéxo. quAdv & 
Bi93 xal d» Xauageía xal zd néQi$, o! xal'IogazA éxAr9s0ar. 
10 8', 7". 9', £, c. 
Ioogyiciti dyiug 0. Xilwvitgg x«i Naualag vióg Bulaue. 
p. 
"Tspofloày £óoup. Pr&. vic aDr0U flaciks(aug nagugyige vÓv 
xvpiov éni eldwloAusQeía* nocjoac yóp daudÀug yovoüg dvo 12» 
5 uir. ulay Coxev elg Bi9sA, tjv dé éréQur elg av. — xal xavé- P 93 
ornotv legeic ex vOv vicov 7 feví* lounjaaze éogtz» roig viotc Tagus. 
&y [&95A. — ávoflüg inl rö 9vaiuotzgiov , 0 éncnorgxa Dygàor. 


3. "Iegoflodp ] ,Kxhinc in cod. Vaticano, quod etiam observatum iu 
ed. Scaligeri, reges Israel et reges luda distinguuntur in columnis 
parallelis usque ad Olympiadem V. caeteris Olymypiadibus secuadae 
columnae adscriptis: quod in ed. Raderiana nec regia servari potuit 
propter latinas versiones graecis adiunctas. Quo tamen secernere- 
tur ütraque regum series, singulos principatus horum nominibus iu 
marginibus adscripserat antiquarius cod. Augustani, prout in editio- 
ne Raderi et lac regia describuntur." Ducangius. ibid. ?flací- 
Aevesv P. — 4. xQoegtevot» P. ,,J fluctuat sempcr inter aoristum 
et imperfectum.^ — 8. Zolouévrog P. — 9. Bs074 Raderus, EnPAEM 
PV. — 14. yao om. P. 16. Asvel P. 


min, quibus tribubus cognomentum est Judaeorum, quod regnarent Re- 
qes ex tribu Juda: unde et gens universa Judaeorum nomen sortita est. 
Hieroboam primus regnat super Israel annos xxii. 
Achias Silonites propbetavit, qui novam vestem indutus, occurrens 
Hierosolymis egredienti, vestem suam duodecim in partea 
discit, eique dixit: Sume tibi deccm scissuras: quia. scidit dominus rc- 
| se de manu Solomonis, Regnavitque super larael decem tribuum in 
leem, et in Samaria, et super circumvicinos, qui Isracl etiam appel 
lati sunt, 
U. Ul. 1V. V. VI. 


Prophetat Achias Silonites, et Sameas filius Balami. 
vin. 
Hieroboam, vu. regni sui anno, Domini in se iram concitavit pro- 
pter idololatriam, cum duos confecisset aureos vitulos, quorum unum 
in Bethel, alterum vero in Dan: et constituit sacerdotes cx filiis 
»evi: Agite diem festum filiis Israel in Hethel. Cum autem ascendisset 
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nugepaurg «v1 noogrtgc nagayevoutvoc é5 "Iovóa A£jwv, Ovota- 
ur5piov Juvciuotpiov. rude Aéy& xvgroc 0 9toc— "Ido? vig ri- 
xrerus T() olxq. fa6(8 , Tuoluc üvoua aüvQ , xal 9vau dni ot 
robe iepeig TOv ViymAo» rose iniQvorrac inl col. xul óasá. áv- 
Souinorv xavau inl oé..— xol Üoxev tlpag Aéyuw, "Tovro à gij- 5 
px 0 2A dA gae xépioc, "Ido? 1à 9voiaotzoioy Qzyvvrus,, xol ixyv- 
J'uotxu 7] ni072c 5j oboa ly adt. 

i Zfxovaavroc d? 1o) Tepoßol u rata, xal 2xrelyavrog trjv yd- 
qu abzot ánó toU Jvoiaotgolov, xal elonxóroc ovAAafféaSun vày 
agorpirgv, PgoárOgn 5 ytig aÜroU, xai zà Qvaractioioy ddQáyy. 10 
xnl 7] niótrg 0txv9n 5 dv abrQ xuzà v0 véQag, 0 EOwxty 0 ár- 
Jownoc toU. Oto) &v Aóyp 9&o). — xal zE(ov zóv ngoqrtnv Je- 
Ora: ro) 9toU, Vva iniorQbye 7 yep asroU. — xai. QegOrroc 
&nixartGtaÓ m. — xai g5lov tÓv ngoqujtg) quaytiv ágrov*. xoi ovx 
59éAgst» 0 ngogritgc. xai o0. obrcog énceatQágs ngog xcu, '5 
à4ÀAà pullo» roig &ldÀorg ztQocavelytv, xal nüg O fjovAÓpevoc 
énAgoov r5» ysipa roUrov, xai ylvezo iegeüg vov vygAGr. — xoi 

R 290 ro) naiJOg 06 avro ádgwotrjouvrog ánéaztuAe 79v yvraixa a- 
ToU üvc) nó 2dylav xóv Sutvisgv nooq:tg»*. xal Fxovatv nap! 

C adroU , Ti9viEitus ( vig Gov, xui éEolo9guwSzotru vov "Tego- 90 
fodp obpoUvru mpOc foiyov, x«i ToUg àv v) àyQi) eO vrxóius 
uÜr00 xaraqyeres rà nevuvà voU oUQarov. 

1. O$ Ay. ròè Orvoua vo9 xgoqrizov, OS/0 lat. tü óroua avtos 


(0 459 dert» Óvoua a$cQ BR.) m. P. — 14. olróc det.» O05^ 
m. P. 18. dà om. P. 21. ovgov»rog; P. 


super altare, quod excelsum fecerat, apparuit ipsi Propheta qui ex tribe 
Juda erat, dicens: Altare, altare. Ilaec autem dicit Dominus Dew: 
Ecce nascetur filius domus David, Josias nomcn cjus. et immolabit. super 
tc sacerdotes cxcelsorum qui nunc in te thura succedunt, ct ossa hominum 
super te incendet. Deditque signum, dicens: Hoc verbum quod locutur 
est Dominus: Ecce altare scindetur , et. cffundetur pinguedo quae ín il- 
le est. 

Cum baec audisset Hierobosm, manumquo suam ab altari extende- 
ret, juben« comprehendi Prophetam, exaruit manus illius, et altare di- 
scissum est, ac effusa pinguedo ejus, quae erat in illo, juxta si 
quod dedit vir Dei in sermone Dei. Et rogavit Prophetam ut Deum 
deprecaretur, quo manus sua reverteretur. lllo autem precente . reversa 
est. Rogavitque Prophetam, ut panem comederet, et noluit Propheta. 
Sed et neque propterea ad Dominum reversus est, sed magis etiam ido- 
lis adhaesit, et quicunque volebat, illius manum implebat, et fiebat Se- 
cerdos in excelsis. Filio autem ejus aegrotante, misit uxorem suam ad 
Achiam Silonitem Prophetam; et audivit ab illo: Morietur filius tuus, et 
peribit de Hicrobeam usque ad mingentem. ad parietem, cet in agro mor- 
(woe aves coeli vorabunt. 
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5', 9^, «', iu^, iB, ty, id^, nt^, ag, dy, m, (9^, 
x', xu', xf. 


"Pofleüj vióg Xolopüvroc 3x qvifc Tovóo pa' [évóc xadc- 'Efealav 
- - 233 2. Y | to9 lovde 
tóc] à»wuvrd» fuod) toíroc voU Tovóo 6&5 i". y. 
5 ópoU ,0gxy.. 


a', fl, y', à. 
Ilootor::tvos Zapatagc. 
e, Sg. 0 p 
Tovto tQ Fra "Pofloài fjaciMeg "ova Zovcaxlu ffaciAedc 
10flyUnzov nagaloafi» Jdígvac xal Ji9(onag xui TouwylodV- 
vag, áva(jdg eig "egovcaAzj« iovÀgot 10v vao» , Anf tote àv 
avrQ Jycavgode xal ro) 9z0avoo?c "Pofloàu xal à dópara 1à 
Xovoü, ü iAafiev afi àx yugóc viv naídov 10pubadg aci- 
Mac Xová, xai tà ónAu rà yovaü, & énoígoe Nolouür. 
15 C^, s', 9', v^, iut. 
"En ngotqüstvocr 2dylag 0. Xiwvírgc xal Xuuuíag viüc 
NMaul. 


, /J. P 94 
Tootpattuoey ó dy Bi93 olxáv xal 6 ànl t09 9vouotqolov 
90 )5(ov tüv ngogrrtécayra vio Tegoffoó ÓovAq Xolouüwog 0 ad- 


9. &' x«l) ivóg dzà» P. — 9. Zovocxu P. — 12. td alterum om. P. 
13. 4dgitadg P. 17. 'Eimusí P. — 920. Zoloudvrog P. ibid. 
ó avrog Poflodpg om. P, deleta, ut videtur, ab Radero qui in m. 
»ita lege hunc traiectum locum: vide c. 18. 8. Reg. dc occiso pro- 


pheta per leonem. * 


vHI. IX. X. XI. XIL XIII, XIV. XV. XVI, XVII. XVIIL XIX. XX. Xxr. xxi. Ánniam.c. 
Roboam, filius Solomonis, ex tribu Juda, annos xrr. natus, tertius 
regaat in Juda annos xvii. Colliguntur anni 1v. mpxxm. 


f. HL OIL Iv. 4507. 
Samaeas prophetavit. 


v. VI. 
Hoc anno Roboam Regis Juda, Susacim Rex Aegypti assumptis 
Africanis, et Aethiopibus ac Troglodytis, venit Hierosolyma, spolia vitque 
templum, ablatis qui in eo erant thesauris, ac thessuris Roboam, et ha- 
stis aureis, quas acceperat David ex manu filiorum Adrizaar. Regis Suba. 
ac armis aureis quae confecerat Solomon. 
vH. VIIL IX. X. xi. 
Prophetavit etiam Achias BSilonites, et Samaeas filius Klami. 
XII. XIII. 
Prophetavit qui in Bethel habitabat, et qui fuit ad altare, rogavit 
eum qui prophetaverat Jeroboam servo Solomouis, ut panem manducaret, 
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106 "Poflo&j quytiv &ptov, xul uoAig £qaytr.— quaiv zày 'Taog- 
nov Mytiy &ánó nugaó00tng «ivoy tivai róv 0v Be95A, Kai '0038 
éni 190. 2vaiacornolov. 


V 76 (0, &', ic^, i. 
"Poflo&i £aytv. vioâcç x»! xal 9vyoségag énrd. 5 
Merâ "Iegofioàj devvepog éfualAevotv. vo? "ToguzA  N«0àf 
vióg uvroU Erg (f. ójoD xÓ' 
B a', p'. 
. — Nudla áveigtiras $nó 2oà flaaiéuc "ovóa iv. l'afla9u» 
to? Toga- 7j cõr GAÀog)Ancr flacielo, Io 
7. Mitzà 'Pofoón iflucíktvo:iv 1oU '"Iovóa víragzog ffieosd 
vióg avr0b Erg y. ónoU ,0gxg. 
u*. 
'Efoeiov Oírog Mfhodà «doAoig 7ztpoGéytov dxotot ToU ÀaoV uv- 
tov lovóa.  ,, , 
Qiidag ». 15 
8'. 
Ilgosq sevo» "Tuócy xol 1Mvavlag. 
^. 
: c Merèâ Noóàf solsoc éfaoltvasv voU "opas Baacá vióc 
Efoaiov »4 [ LÀ à' € - ; $0 
rov [eQ9a-4**€6 ET7] x0. opob uy. 
ji. : 


2. alvo» P, sigov V: ,sl'vov, ö vo, ij eivoo: ego lego al'vov (sic 
proverbio seu apologo.^ m. R. ib. 'O050 | à dv0" V, o Z5 
P. 14. xoocczgev sióoloirg P. 19. Beat P. 90. 'Peyía P. 


Anniam.c.et vix manducavit. Aiunt Josephum dicere, ex traditione proverbism 
obtinere in Bethel, Etiam Scth ad altare. 
: XIV. XV. XVI. XVII. 
Roboam habuit filios xxvir. et filias vu. 
Post Hieroboam secundus regnavit super lsrael Nadab filius ejus 
a^n. n, Colligontur anni xxiv. 


1. 11. 
Nadab ab Asa Rege Juda interficitur in Gabathon, in regno alieni- 
genarum. 
Post Roboam, regnavit in Juda quartus Abiud. filius ejus, ans. 1u. 
Colliguntur anni 1v. wDxxvi. 
4594. NS . : 
Hic Abiud, cum idola coleret, de exercitu suo perdidit quingenta 


millia. 
Il. 
Prophetarunt Jadoc et Ananias. 


ITI. 
Post Nadab tertius regnavit super Israel Bassa, filius Rbachia, amm. 
xxiv. Colligunter snni xrLvim. 
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a'. 
Il(un:o Pre vob Moà fuciéoc "Tovóu Baucá vióc 4Mylu 
ináraEe róv oixov "epoflodu . xai ofy vnUsnto a):Q nüca ^ 
xvo) xarà 1Ó Quo Xvolov, 0 iÀdAgotr iv xugi. 0pslov ajroU 
54yía toU Siwv(rov npoq:jrov népi tiv üpragsiuóv roD attoU ]:- 
pofocp.  Vortgov dà. xai atrüg Baacü ànogté9 iv zaic ápap- 
1éeuc Tepofloupi, (0 xal ngoqsztíe "Igo. vióc Mvarlov yevéodus 
1ór olxov «jro9 dg róv voU legoffodáj* xui 1ày v&Or5xora ajzoU 
i» néÀ& oi xét xazaqáyovtai, zór d 2r TQ) nt0íg và ntvuvà p 

10 zojj ovpavoV. 
a', B', 5", 9', &, c^, U', wm, 9^, i, iot, af, cy', i, "t. 
tg, (o, i$, i9", x, xa', xB', xy, xà'. 
Objro; Baeacü inopw95 iv rai; ápagrloig "Tegofloüdu , (p 
npopgrtón "Tnob vióc zivavíov yevéoSus 1àv oixov a)roU wc 
15zó» oixo» "Iegoflotjy xui. tÓv 1é9vnxótu. aU10U £v nóÀu ol xvvec 
xuraqdáyovtou, TÓv 0& iv yi) nio và. nevtvà vo otQavov. 
Merád 24:090 2ac(Aevot néiuntog 16i» 0o qvAav "ova xoi P 95 
Mavaco?; Soũ vióg «avrov i5 ud. opoU go. 


«', B', y', 9. 
$20 Adoxieotoc Evazoc IMyiutAdy »yyopltero. "Efgaío» 


tov Jovda. 


13. ,,lteret ceadem.* m. P. Similis fatuitas p. 144. 145. 819. ib. 
à Beacd P. 14. tó» om. P. 20. ivrarog PV. 


1. 

Quinto anpo Asa Regis Juda, Baasa filius Achia domum Hieroboam 
extirpavit, meque relicta est ipsi omnis anima, juxta verbum Domini, 
«quod locutos est in manu servi sui Achiae Silonitae Prophetae de 
catis ejusdem Hieroboam. Postmodum vero et ipse Baasa ambulavit in 
peccatis Hieroboam, cui Jehu, filius Ananiae, prophetat idem de domo 
sun futurum quod de domo Hierobosm, ac illius quidem cadaver in ci- 
vitate a canibus' devoratum fuisse, illius vero ab avibus coeli devora- 
tem iri. 
X EE. SIE. iV. V. VÀ. VIT. VIE. IX. X. XI. XIL XIII. XIV. XV. XVI, XVH. xviii. 

XIX. XX. XXI. XXI. XXIII. XXIV. 

Hic Baasa ambulavit in peccatis Hieroboam, cui prophetat Jehu fi- 
Hes Anenise idem futurum de domo sua, quod de domo Hieroboam: ac 
ilis qei cadaver in civitate a canibus devoratum fuisse, illius vero 
ab a coeli devoratum iri, 

Post Abiud quintus regnavit super duas tribus Juda et Manasse 
Asa, filius ejus, annos xviv.  Colliguntur anni iv. mprxx. 


LI. II. III. IV. 
Noaus summus Pontifex Achimeloch agnoscebatur. 
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ru 


R 294 IIgotqujrevoev "IunjA , Dc xui &nev, "Earas iv toig fjégan 
xelvaug ;. Qxyeó) ánÓ To) mreduaróc uov. £ni nácar adoxa noo- 
qrqrevovoa», xal ówc0 r(pgara iv tà) opuvQ ro xal ini rijc 
yñc xáro. — xai ue39^ frega 0 adtüg eint», "Idov yo ipflaAé elc5 

B rà Jeuéua. Xi)v M9Sov noloreM, xlexróv, dxpoyonaior, Ursi 
uov ec à 9eullia adt" xal 0 sucstóov in' ajrQ o) uf xe- 
raiGyvs95, xel S930« xpíciw slg &Anida. 


e, Lb. 
Zagá9 6 /i9í/oy avusgpgalafor díBvac àntorodrzevotr Ür10 
tjj lovda(a. — (Er 9u»/ dà 1Maü irgonooatzo abtàv iv l'igdgoic. 


v7 $3, Q9. 
IIpoiqirzevocv 2GaQíag vióg Toór9. xai Mrvav(ag. 
(,— 4. 
Iloosq'ttvotv Abuoluc vióc "Tud39. xoi Mrvarlag xai Zu-15 
C xaplag vióc Toouè vo? leoluc, ó 10. 0gfnavov, Dori; ngoqrre- 
wy &nev, Tíonov xai tóqoaílvov, 9vydrgo Xiv, Oir: ido ip- 
xopau , xoi xaraaxnvoco 0v uéao Gov, Mya xéQioc, xal xar«- 
qeiEovza: 9v noALà ini vóv 9eóy. dv vj pepe xelvg. 


, , , u e ⸗ 
if, ty , 00, 66, (6, 45 , nm. 10 


2. ITtol zc f09 dyíov xvttparog dixi voig azocsroloig àxiportrotes 
m. P. 4. vg om. P. 16. 'Ioó«l P. 


Anni am.c. v 
4521. Prophetavit Joel, qui et dixit: Krit in diebus illis, effundam de spi- 
ritu mco super omnem carnem ———— Kt dabo prodigia in coelo 
sursum, et in. terra dcorsum. — Et infra ipse dixit: Ecce ego immittam in 
fundamenta Sion lapidem pretiosum, electum, angularem, amgustum in 
fundamenta illius: et qui credet. in illum, non confundetur, et ponam in 
spem judicium. 
vt. VII. 
Zarath Aethiops, assumptis Afris, Judaeam armis invasit. Egressus 
autem Asa in Geraris ipsum delevit. 
vH. x. 
Prophetavit Azarias filios Jodeth, et Ananias. 


X. XI. 
Prophetarunt Azarias filius Jodeth et Ananias, et Zacharias filius 
Jojadae sacerdotis, qui Falx dicitur, qui prophetavit in liaec verba: Iu- 
cundare, füia Sion, laetare, filia Hierusalem: quia ecce venio, et habi- 
labo in medio tui, dicit Dominus: ct confugicnt multae gentes ad Deum 
in die illa. 
Xil, XIII. XIV. XV. XVI. XVil. XVIII. 
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Aoũ facie "lo0u noAorpevog 9nó. Baacá. (lacius 
TagezÀ iuwSocaro dc flog9uav 1üv vióv "dro faaiuc 
Sola. 

FHootgjsevey "Iso. 

5 iol, x, xa, xB, xy. 
Ilootgrisevae» Inoſ. 
| xÓ', xe. D 
Hooipirevoty Avouvluc. 
xg, xb', x7, x9, X, Aa, Mf, M, A0, M, Ag, Mj, Mp, 


Io A9', u', ue, uf, uy, ud. 
Merà Buuoò 1éragzoc /faoevotv 108. "IogajA 'HAÀ. vidc "Eggaio» 
avrob Erg ff. 0uob ». E Ieg«- 
a, 8 : R $296 


Tó» 'Hià dwüd» Zaufgi ó nai; a$ro0 facdn ii 
15700274 zépac C, xal zàv oixov Baacd nazátag oix tact» ai- 
ToU otQobrra móc volyov xa:à tTÓ Qo xvolov, 0 QAdAgoty à» P 96 
x&l 'Igo9 vloũ Avoviou did Ó üpagreiv asrór.  yvodg 0d Ori 
0 Àaóg dvryógevae tóv Zfufol, [éavsór dveAev] AuBßol éavzóv 
lunorjoac ánéxsever. 
10 — Meià 2oà lflacevaty 100 "Tovda Exroc "Iocagát. vió a2- Egoaie» 
ToU Mi xe. po) gh. — 
4. — disk " b] M S — om. R. 18. 


Asa Rex Juda bello impetitus.a Baasa Rege Israel, in auxilium con- 
duxit filium Ader Regis Syriae. 
Prophetavit Jehu. 
XIX. XX. XXI. XXII. XXIII. 


Prophetavit Jehu. 


Prephetavit Ananias. 
XXVI. XXVII. XXVIII. XXIX. XXX. XXII. XXXII. XXXI. XXXIV. XXXV. XEXXVI. 
XXXYIL XXXVII. XXXIX, XL. XLI. XLIL XLIU. XLIV. | 
Post — quartus regnavit in larael Aela, filius ejus, snn. mn. 
L. ; 


XXIV. XXV. 


L M. 
Zembri, cem patrem interfecisset, regnavit super Israel dies vri. ac 

domo Baasa, non reliquit mingentem ad parietem, juxta verbum 
» quod locutus est in manu Jehu filii Ananiae, propter peccatum 
ejes. Cum autem accepisset Zambri renuntiatum fuisse Regem a popu- 
le, Zembri seipsum concremando interfecit. 

Post Asa regnavit super Juda sextus Josaphat filius ejus ann. xxv. 
ColBigentur anni 1v. upxcv. 
Chronicon Paschale vol. 1. 19 
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a', p' 

IIootgyjttvoev. 'HAloc 0 Gtof(rg xoi 2480:08. viüg Mva- 
vlov, 0g xal einer Uri Eyy?c 7j u£Qa xvgiov 2nl nárta và E9yg: 
dy rgónov énolrgac, ovrog &oru« 001. Fre. ngotqrirevoy "OU 

B vióg Zazauoglov, "Ino? vióg 24vavyíov, WMiyalag ó IMogaa15156,5 
vlöc IMMuali: ig! o) wtvdongog?to Xi:xlag viüg Xauvad», 0 
moujgug éuvt() xéoura 0i0no& xal uavtg énázase 10v IMiyalar 
ini vq» awxyóva. — Ert ngotqayzevey "EAdéoeo xoi dÀXo v' qjevdo- 
n100(fjtai xol rzc aioyvvnc vv wtvdonoogi;ra: voU Bad. 

Y, 9. 10 

"EBoalwuv agxeptic "Inuvváv. 

EE 

Ilgotqrcvov 'HAe, 248000, 'OUrA, 'Iyo?, Miyaíag. 

C b, 7, 9', Ü 

Pevóongogijtus ZStdexíag, 'EAiétso, xai 4AÀow rerQaxo0t0. — 15 


Mvouflola  yéyovev à» 15 Ilokoiat(vg àni. Ej vola. xol uij- 
[4 
»ac e. 


v 78 i0, (6, ig, d m. 
"EBpaíwv &pyupgt?e MÜaolac àyvupltero. qo 


4. oõrco P. — 8. eweyóya PV..— ibid. £i om. P sola. — ib. x9or- 
gr:svts 'E.] xoosqrrivorv Ó 'E. P. 11, déxazog Effgaío» P. 


. Lo. 
AnniaU.C. prophetavit Klias 'Thesbites, et Abdiu filius Ananiae, qui dixit: 


' Prope est dies Domini super omnes gentes: uti feceris, ita fict tibi. | Pro- 
hetarunt praeterea Oziel fillus Zachariae, Jehu filios Ananiae. Michaeas 
Morasthetes filius Amali: sub quo fuere Pseudoprophetae Sedecias filius 
Chanaan, «qui sibi coruua ferrea confecit, et furens Michaeam in maxilla 
percussit. Prophetavit etiam Eliezer, et alii cp. Pseudoprophetae, et 

pro pudor! ccccr. Pseudoprophetae Baal. 

Hr. iv. 
Decimus Hebraeorum summus Pontifex Joannan. 


v. VI. 
Prophetarunt Eli, Abdiu, Oziel, Jehu, Michaeas. 
l Vi. VIH. IX. X. 
Pseudoprophetae Sedecias, Eliezer, et alii quadringenti. 
XI. xu. XIII. 

In Palaestina tribus annis et sex mensibus non pluit. 

XIV. XV. XVI. XVII. xvmi. 
Hebraeorum summus Pontifex Azarias agnoscebatur. 
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i)', x, xa. 
Hlootgssever "lebat. 0 100 FEAGto. 

xB, xy, xÓ. b 
Jucagár flacike)c to) "Tov0u avtitv voc ldiovg ddtiqoUg 


Sæxui ix 10v üpyovtor ToU Auoũ. 


, 
xt. 


"Efpaiov rov Toga ipaa) evaty ninos Aufipl Fry g. "Epoater 


ojtoU EH. foU Jaga- 
, , 5A . 
«a, t y» 9, e, e, 6j 9; 9, ( ic id. 
00 — Merà "Toiugás ?facücvatr £füopog viv dvo qvAGv "Tov0u Efeciov 
1 e 9» 1 € «4 P] — * v , fO0U "Javóa. 
xat Movaoo?, ]oQup 0 vióc «vtoU iy Xapatie ry v. 
üpob Óxt. 


, 


a. : P 97 
"EBoulov ápyugtbc Ayo. 


15 ff. 
"wp vióc Tuoupoa :dówloig dovimo0ag olxodópszoe (à 
tyrià xai rà &Aon Opolog 1à natQl airov. 
y, 9, " c. 
'Hilag IE áv99unwv» ánzÀ9t». i 


LÀ 


2. QOEQr/rEVGEV P. — 7. Aufol] Zaufol m. P. 11. Zegagtía) ^ 
»Itgovoadzp lege.“ m. R. 16. oxoóounat» P. 


XIX. XX. XXI. Ànnia u.c. 
Prophetavit Ezechiel filius Eliezer. 
XXH. XXII. XXIV. 

Josaphat Rex Juda fratres suos interfecit, et quosdam ex principi- 

bus populi. 
xxv 

Super Hebraeos Israel regnavit. v. Zambri ann. xm, — Colliguntur 

anni Lar. 
1. HH. HB. JV. V. VI. VIL VII. JX. X. XI. XH. 
Post Josaphat regnavit vii. super duas tribus Juda et Manasse Jo- 
ram ejus filius in Samaria ann. x. — anni iv. MDCVv. 


4596. 
Hebraeorum summus Pontifex Achab 


Joram, filius Josaphat, idolorum cultor, aedificavit excelsa et lucos, 
velut ipsius pater. 
1H. Iv. v. vl. 
Elias ex hominibus excessit. 
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U , 5]. 
Togipi. facidc "loda ivóczgotv duyá c, wose sd Üystga 
ajroU gavijvai. 


9". 
Ilootqsivtvoty uoc xal 'EAt0aioc. 5 
B v, 


Tovadaf vióg "PpydB yrogíttzo. 
—— Merà Auso Broc vlöc Myadf, &» ixi» M, idacüevaey 
di. 4e rob "Toga? rn xf. bot aJ. 


* 


a. 10 
'O yaf obrog (afit yvvaixa 13» 9vyatéga "IScof!áXov vov 
Tul xal Xidwvleov BaciMéoc, f bvoua "TetdfeA. 


8, y; à, e, $, p. 
"yadf ifüóuo Fre vfc Bacidlag atroU dià Tiv yvvoixa 
C avro? True idosAeoty TQ Baál, xal toig dddioi "0000»0- 15 
xor nagoQyiusev xigiov zóy 9eóv:. qivivc'HMag ö Geofízng nooc- 
grírevaev TOU ai yevéaSo vezóv ànl 13)» yfjv dni er J xal uijrag 
vg. dávaxyugnoag 0à 6 HAag xasà üvatoAdg, xal xa9laac ly 18 
R $30 xtuidQo XodQód vi ni igóumo» ToU 'logódvyov, dcr: * ao- 
toU nivuv , tQogy) a)rQ XiÀ xogdxom Piyogryd'ro. — xol y5oa do 


8. ks] — ó V.  1i.'[Gefjólov V. 15.:9] rg RV. 19. 
sooseiuov P 


VII. vui. 
Joram Rex Juda graviter aegrotavit, adeo ut ipsius viscera appa- 
rerent. 


1. 
Prophetarunt Amos, et Elissaeus. 
x 


Jonadab filius Rechab 


agnoscebatur. 
Post Zambri, sextus ejus filius Achaab, annos xxxv. matus, regnavit 
super Israel] ann. xxm. vtique. anni LXxxIv. 


Hic Achsab uxorem duxit filiam Ithobeli Tyriorum et Sidoniorenm 

Regis, cui nomen fuit Jezabel. 
H. DIE. IV. V. VI. VII 

Achaab septimo regni anno, propter uxorem suam Jezabel adoravit 
Beal, ac idolis adhaerens, Domini Dei iram in se provocavit: cui ns 
Thesbites — intra annos II. et menses vi. nullam super terram 
feturam pluviam. HRecedente vero Elia versus Orientem, et ad terrea- 
tem Chorrath uxta Jordanem residente, ut ex eo potum hauriret, victas 
ei a corvis s trabatur. Viduae quoque ex fame una cum fille me- 
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tvi did Jauóv. utÀÀovag üua 10. £avizc vig) velevsüv v7» vOQluv 
1900 dÀetgov xal rüv xaUuüxgv xoU Hlalov elg éndgxtiav ToU Jot 
dveSdÀAtinza. énolgotv. — áréoszgotv 0) adtzc xal vÓ naidfor ve- 
9vgxóra. — uerà 0& zÓ. nÀggto9 vot 1ó» yoóvov tfc dfpoxíoc ix 
Sxiliéotog JtoU loyesas góc ad1óv Myadf, Iva Cexüg yévgra D 
xal AÁye Ti) MyadB, Ur 9eoU xizO te, avrax9ijvak návra tv 
TogarzÀ xaltotg ngogrtag toU Bad vv! xal vo9g nQogrjrac vfc 
 aleyévgc v' elg t0 Dgoc 1à KagusAtov. — alrjcac dé fóag döo V 79 
sint» Ónwg oí ngogijvo. vg alGyóvgc ngogev5áuevor toig Oolc 
10«dzou&tztoc nvol dvaÀAocovaw 16 vnoxelutva. — xal og 9Ucavtec 
Toig J'oic atv od0dy jvvor &yQ« utogufirlag, ó adróc npog]tgc 
Üregov foU» 9ucac, lidug inixioag qttato 1Q 9up, xal no án* P 98 
ojpavoU xartÀ9óv ünavra xaravoAcOtw. xal oUrGg Untxoov 
ròôy Myadf nodnjoac so)c ytvdongoq rac éJuvátooty, xal ó oc- 
151óc anéxÀvot 1)» y5v. ^ àvaywQQsavro; dà aóroU0 fog Üpovc 
Xo) xal auaexo)?, xal ácírov Quxgxécavtog zjuépag vto0t- 
edxorvra, nQoOrdogttu: gapü Jto? yoico: vÓ» 4iasA facia 
Ze Zvgíag xal rv» "IgoU vióv Nogucotj inl TogosA xai cà» 
'Euccaiov tlg ngogstz». xal inavtl9Óvtog advo ndjuv. noc 
f04yaàf JÀtEw av:óv iml vj cvugopá roU. Qóvov Naffov32 di 
xijnor, 0v inl yjevdouagtvola M9oig ánexvóyxt, )Ónayyuldutvog 
TG olxi) uvr00 nuytl DÀtO Qoy £ataDui* 0 xai yéyovty. B 


1. iavtjg vio) vig «vrov P 6. 9:090] xov P. — 14. ó om. P. 
16. deírov om. P. Addit et margo R. — 21. azemxraxn P. 


riturae, porrectam hydrism farinae et lecythum olei ad usum vitae ne- 
, ut nunquam deficerent effecit. Sed et filiam illius extinctum 
ad vitam revocavit. Exacto porro siccitatis tempore, Deo ita praeci- 
piemte, ad ipsum Achaab accessit, ut plovia fieret. Et zelo quodam im- 
peleus, sait ad Achaab, ut universum Israel et prophetas Baal quadrin- 
grates quiaquepata, et impudentiae prophetas quadringentos in monte 
cogeret. Petitisque duobus bobus, Prophetis impudentiae dixit 
ut Dees suos precarentur, uti te subjectas hostias igne absumerent. 
Qui cum peracto diis suis sacri D uique 04 Menunm MIL SiecaMnE 
Propheta bove altero im sacrificium oblato, et aqua irrigato, fusis ad 
Dewm precibus, ceafestim ignis de coelo delapaus omnia depastus est. 
Atque ita Achaab Dei mandatis obediente facto, et Pseudoprophetis 
emaibes interfectis, continuo terra imbre est. Recedente vero 
daga jubetur — — — — —— 
ta, & Deo ungere Azael in em Syriae, et u es- 
sae flum in Israel, et Klizaeum in Prop . Tum reversus 
ad Achaab, illum coarguit ob caedem Nabothe, quem propter hortum 
—— testes circumventum , lapidibus obruerat, praedicto universae 
stirpis ac familiae interitu: quod et postea accidit. 


r 
2 
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: y, 9, c, ux, iB, ty, JY. 
"Hoav sytvUonpog tas "Etexlac xul 'Eiéteg. xai GAÀos v'. 


, 
8. 


Tàv &AioqiAov cvrayJévieoy inl 'Incugóz Buca '"Tovóa 
noAcqusjgat 1àv Tov0av, Eytdgoy EÀcxev el avivoUg 0 9:0g, xal dvé- 5 
orgca» xal ipórvevcav dÀAgAovg, xal ducouDmn '"ocaqár. xul 
"lovoas. 
C ig, d, 0j, iB, x, xu, xp. 
A xyaáfl 0 f'aaiAetg "JaponA avuflalov vq) dto fluciAei 3v- 
gíag slg nóAeuov ávadptizat. 10 
— Merâ "Imgàu 0ydooc éaciAtvotv vàv vo qvAd» 'Tovóa xai 
rov [ovÀ«. IMavacoz 'Oyolíac vióg avroU troc tva. 
OuoU yc. 
a. 
Iloosprrsvatv '"EXioautog xai ffidavat. — "Ino &vetÀev 10v15 
'"lapàu xol róv "Oyoliay x«i rovg 0' viobg Myaüg xai tqv Ie- 
ba eA. 
Mer Myadft £30ouoc éfl«alAevatv roi 'logur 'Oxyotiug vióc 
avroU Pc A. 0[t0U ng. 


D a, ff. 20 


»*t* , 


Obzog "Oyolíac sduAog ngocuvézmv. xal djpwtía ntquni- 


12. ?» P. 16. o' om. P. 19. avzov om. P. 
Anni a m. c. VIT, IX, X.. XI. Xxii. XH. xiv. 
lírant tum Pseudoprophetae Mzechias et Eliezer, et alii qua- 
dringenti. 
Xv. 


Alienigenis contra Josaphat Regem Judae coactis, ut Judaeos bello 
aggrederentur, insidiatorem in illos immisit Deus, ac invicem commissi, 
sese mutuo trucidarunt, atque ita Josaphat et Judaei salvi evasere. 

xvi. xvii. vviit. XIX. xx. XX, XXI. 
" Achaab Hex Israel cummisso cum Ader Syriac Rege praelio inter- 
citur. * 

Post Jorain, Octavus regnavit super duas tribus Juda et Manasse, 

Ochozias illius filius annum unum.  Colliguntur anni iv. mpcvi. 


4606. . t. 
Elissaeus et Abdanai prophetant. Jehu interfecit Joram ct Ocho- 
: viam, et filios Achanb, et Jezabel. 
Post Achaab, septimus regnavit super lsrael Ochozias illius filius 
annos duos. Colliguntur anni 1. xxxvi. 
1. HH. 
Iste Ochozias idolorum cultor cum gravi correptus esset morbo, wmi- 





PASCHAL E. 183 


ow» Óuvh, er dntgotijout 10v BaáA ngocóy9ioua. 9t» 
Axxupuv, yvivoi no9ív €. Gjactia xol áraatgjatrot 2x. 155g a- 
Quazíag aUzov. 0 dà 'HAia«g ánavrgcac: roig nav adz00 £p 
pr; ávlozag9oi aXtór.— xai yoMéaag ánéavuer noóc HAla toig 
5nevrirXOVI4Qy0vg, Onun aUróv éx roU 0govg xutayáyu0t. — rÀY 
dz dvo iv nvgi xavOévtuv 0 rolrog degO«ig abroU xay. — xal 
iA3uv npóc 'Oyolíav tnt» aiti, "Ent? oix énéovQnyag ngog P 99 
xéQio» 10v 9eóv, dÀAÀ' eldolorg Encuog éntquiijoot, o) xara- 
aijon ánà 1g xMrzc, dAX ánoSuvgg. — xal án(9auvty dv 15 xM- 
10»p xatà rà Qua xvolov, 0 ilalzotv dv zu 'HAov toU QoUAov 
ToU Otov. 
Mà "Oyollav idao(Aevatv vov "Iova xal Mavacot, 7) utj- Efgaio» 
15g avro l'o9oMo, yvv3 Tooón, P5 g. ónoU dygy.  "?" Tape 


a, ff. 

15. lo9oMa udárgo 'Oyollov, 9vyárgo *4yanf, igóvtvotv và V 80 
téxva ToU vioU aUtTZc Oyollov. ix yàp toU yéyovc tjv at17) 44- 
xyaófl Bacuoc "IoguzA ro? xdrapa3Évrogc. 

y. B 
F'o9oMa xa94iÀe 1àv olxov 100 9100 1ày à» Itgovaulza, xai 
9$0dÀátQevotv roig PBalielp. 


à. 


8. xewiv] vioig P. 4. rolícag] Immo z0450ac. Conf. ad p. 
318. B. — 8. xazaffjou V. — 19. có» alterum om. P. 


sit qui rogarent Baal Deum, offensionem Accaron, scire cupiens an ex 
ea invaletudine vitam et incolumitatem esset recepturus. Elias vero filiis 
illios occursans, dixit illum minime sonitatem recepturum. "Tum iratus 
misit ad Bliam centuriones qui illum ex monte adducerent. Duobus ex 
lis igne consumptis, tertius, Elia precibus exorato, descendit. Elias au- 
tem ad Ochoziam accedens: Quandoquidem, inquit, non convcrtixti tc 
ed Deminum Dcum, scd idola censuluisti, dc lecto nun descendes, scd 
sericris. Et mortuus est in lecto juxta verbum Domini, quod locutus 
est ia manu Kliae servi Dei. 

Pest Ochoziam regnavit in Juda et Manasse illius mater Gotholia, 
wxoc Joram, ann. vr. Colliguntur anni 1v. MDcxin. 


i. 1i. 

Gotholia mater Ochoziae, filia Achaab, liberos filii sui Ochoxzise in- 
terfecit, rat enim illa ex genere Achaab execrandi illius Regis lerael. 
itt. 

Gotholia evertit domum Dei Hierosolymis, et Baliim coluit. 
iv. 
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Twraóàp vioc 'Poyàfi iyvwollrro, — xal EMocduſocç nQotgz- 


TUE. 

"EBoaiu» uoxitotoc Sudovx. 

R 234 E. 
*"EAocaiuc mpotqqrevt» xai LffÓavat xal'Io) xal'OtsA. 5 


, 


s. 
C "Iuaofity, yvv?) "Iodad ToU ágyipéuc, &d:A9?) 'Oyollov, ix 
vtr "Iodc 1üv vióv 'Oyolfov vo) ádtigoU abre, xal vojzq nt- 
gié9'sxev "Inda dgyiegtdc 1ó Baa(Auov, ávtAdv 15v l'o9oAMa». 
"Éoaíe» Mirá 'Oyotia» 0yóooc iBaoí(Aevotr vo9. Iogaz "Iogdg ddeA- 10 
E leen-o3c nro) 'Oyolfov Prg «f. óuoU by. 


«, p. 
diu vloẽ 740to, Buciéug Svolac, nologxobvrog rovc ti; 
Zuuágtay dni 'Iogüp áósAgqór 'Oyotlov, Saca 'logazA, Aug 
Bag? yéyovtv. inl rm énzá , ug xegaliy Üvov » aixhwuv ntnoà- 15 
D 39«u: xal réraprov uérQov xónpgov ntQiovtoüg névse aíxAcy da9iuv 
aUrOUC, Frt pj». xal tà éuvtüv téxya qayeiy zuorac did vág áni- 
orluc uvtüv xai tág datflelag viv noáEty aUzGv, xai árzano- 
0óctig «Xroig Érgyéy9noa» dixatag. 
y, 9, €. 120 
& Fre ToU Tupdu facikéuc 'Toga)A 'HXag 0 npogrrgc oov 
8. ie P. 8. dós1q5 lezojíov V. 13. 404 P. 21.» 
om. PV. 


Jonadab filius Rechab agnoscitur. Et Elissaeus prophetat. 
Hebraeorum summus Pontifex Saduc. 


v. 
Klisaeus prophetavit, ut et Abdanai, et Jehu, et Oziel. 


vi. 
Josabech, uxor Jodae summi Pontificis, soror Ochoziae, furtim sub- 
ripuit Joas filium Ochoziae frafris sui, huicque Jodae summus Pontifex, 
Gotholia interfecta, regnum asseruit 
Post Ochoziam, octavus regnavit super Israel Joram, frater ejusdem 
Ochoziae, ann. xir. Colliguntur anni xcvitt. 


I. u. 

Azael, filio Adel, Rege Syriae Samaritanos obsidente, cum Jorae 

Ochoziae frater regnaret, tanta in Israel, per septennium fames invaluit, 

ut asini caput quinquaginta siclis veaderetur, et quartam partem cabi 

stercoris columbae quinque siclorum pretii ipsi ucarent, atque adeo 

liberos quidam comederent cum propter incredulitatem et impia illorum 
facinora has merito poenas luerent. 

Hi. iv. V. 
Anno Joram Regis Israel quinto, Elias Prepheta cum Elissaeo ver- 
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19 "Exw00aío inl và» 'logdárgy nogev3elc, vjjurAws]; nazákag 10 
idc du/oszot» iv9ev xal Iy9ev, xai Qi5A90v dugórtQoi Qià Enpüc. 
duíy e. 3i) "ElesoalQ alrijoa« 0 dày 9épc. 0 dé dinidow» 
jbiwo: yd» n»eUua o9 dyev "HMag. xal einav advQ "Huc, P 100 
5-Ewc àv» idpc ut dvaAauflavóuevov , &ozto( oUzug. — xol dvaÀg- 
q9érzoc 'HAlov üouazi nvolvw, 9«aodpevoc "Elacatog einer nt- 
gi asroU, "ouo "logajA xal inme)g ajroU. — xal (néGrQewer 
avevuazog áyíov nÀzgo9ec, xal dig vj ugAws]; navdtag vóv "Tog- 
Üávr» nagjA9t» adi» di Eggüg. Pm 0) xal sà bara novroá 
100rza xal áyexvoUrysza d» "Ieguy) uezéfalev , nixalegduevog 1àv 
9«ó». 
"EM9o» 02 dg Bs97ÀA M90ic 9nó nuidagluv 2dAAtto, xata- 
nai ópevoc tl; galaxgórgta )n' a)rv' xal lduv adsà xavgod- 
caro «v1à dy óvóuosi xvolov, xal 2ie3oUco. dvo dQxos ix voU B 
is deuuoũ dildoySay IE abróv uff. — Dui9tv TA9«r elg v. Kagug- 
Aw» ógoc, xàxtJt» dg Zanápuav. — dÀAÀ p)» xal yvvauxóg vi-. R. 196 
voc nQosti2otvonc avrQ ÓyAovuérgc $nó duruotov astzc, xol 
Tv vid» avszc dg dovAsay &Axouéroy, nv9Opsvóg ve Uyuv at- 
rv dg áyyoc Bouys 1i QÀalov , noooézakt» adj elg Gyytia ndy- 
$02oÀÀa tyuv a)r0. xal nÀgoe3ívtov aj)rüv dÀalov, dnídoro 
rò xoloc, xui Uv toig nadciv AevO9eoui9n. — 0 00 adsüg elg Sw- V 81 


3. Hauv 8) P. ib. 8 ddv Ocigc] Jd» Ollug V, dv Og R. — 6. 
xg] «érov, oua] xatso V, zxatéQ nov, xcireo uov m. P. 7. 

alterum om. P. 12. ifdiero P. 14. Ggxroc P. 90. izri»] 
gie» m. R. — 921. eig om. V. 


sas Jordanem profectus, melote aquam percussit, illaque continuo hiac 
et inde recessit, ac tum sicco uterque pede per aridum transiit. Dixit- 

Elissaeo Elias, ut quod vellet —— ille, vero petiit sibi dari 

spiritum, «quem Elias po t. Cui Elias, Cum mc , inquit, 
in sublime wm videris, voli cempes cris. Et cum Elias corru 
igneo elevaretur, videns Klissaeus, de illo dixit: Currus Isracl, ct auri- 
ge cjus: repletusque Spiritu sancto reversus, Jordane melote bis per- 
Cusso, sicco vesügio illum pertransiit. Quinetiam aquas quae tum ama- 
rae erant et steri unte, implorata divina ope, in dulcedinem 
convertit. 

Cum porro in Bethel veniret, a pueris lapidibus impetitus, ob cal- 
vitem irrises, illis animadverss, diris eos devovit in nomine Domini, 
statimque egressae ex luco geminae ursae duo ex iis supra quadr 

ac dilaniarunt. Inde profectus est in montem 
ex quo venit Samariam — Quinetiam viduam quandam a creditorihus, fi- 
Bis in servitutem abductis, vexatam se adeuntem, cum accepisset per- 
pus olei iu vasculo habere, praecepit illi ut in multa alia vasa illud 
difiunderet: quibus omnibus impletis, inde creditoribus satisfecit, et cum 
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uà» naiddaolov rtÀtvrsOavtog, Lovra ànéOwxtv v5 ugtoí. — xol 

elc l'élyalo napaytvoutvoc, xal jiquoU Ovtoc dxcioe, Mfgra ui- 
C ya» énigr0ac énolnatv a)roic tQogrv. xal avraEávtow Tua» 

ánó áyoluv Óunühw» Óparirag Savac(uovg; xai hynoárru», 

&pyouéyuv te. do9(uy, áviflógoa» SavartoUo9oi — a)rüg di5 

&Acvga. 0A ya Cuflakey Óuéopotv «Dro? ix re Quvárov xui 

Àuicov. | 

E. 


Iloosqjttvovy 1g. xai '"EAwoaíog. 


D, 9, 9, d£, un, uff. 10 
'Efoaíov Merù l'o90Mav lflaa(Aevaey vv Óvo quAGv "Totó« xal Mo- 
— vago? Tuhc vióg Oxoclou £z u. óuob drvff. 


, 
«, ff. 
D Toda? nap! "Efgaiow; ápyepttc yyupíttro, | óvog uirà 
Mtoiaéa wuaag Ern oX. 15 
, $ 
y, 9. | 
"Tuác oorog àvexodóprjae zóv oixov zoU 9toU 1óv dv "Irgovcu- 
À?u, Épnguuo9érra ónà l'o9oMac, xai nonjoac xó e039dg ivomor 
, & » € * D! , M 
. *volov, xazaxowac re 1à tua TtigovcoAzra xoi MarOav tov 
€ " - D A 4, ) , » e " » 90 
itQéu tuU. DuáA uorarazog x«i! Cvwitoy oU Ovoiuotnolov «no 
Xrtlyuc, tüv utrtuQuy ovx &négrg, Qvo» aUtoig xci Jvjir. 


4.npuuevíirog RV. 19.17. 'Illimag V. ib. viogom. V. | 15 MooctaV. 


Anniam.c.filijs libertatem recepit, Idem porro Propheta in Soman mortuum pue- 
rum in vitam excitatum matri reddidit. Cumque in Galgala venisset, fa- 
me tum invalescente, lebete magno hic posito, cibos incolis paravit. Et 
legentibus quibusdam ex agrestibus vitibus colocyntides mortiferas, et 
elixantlibus, cum eas comedere incoepissent, mori se exclamarunt: ipse 
vero imiissa inodica farina, mortem ab íllis et famem depulit 

vi. 

Prophetarunt Amos et Klissaeus. 

VH. VH. IX. X. XI. XII. 

Post Gotholism regnavit Joas, Ochoziae filius, super utramque tri- 
bum, Juda et Mauasse, annis xr. Colliguntur anni iv. mDcLit. 

4613. 6. I u. 

Jodae apud Hebraeos summus Pontifex aguoscebatur, solus qui pest 
Moysem vixerit annos cxxx. 

... HH. 1v. 

Joss iste instauravit templum Dei Hierosolymis, quod desertum fue- 
vat sub Gotholia, cum faceret verbum in conspectu Domini, concisis 
Hierusalem idolis, ac Matthan Saccrdote Baal in cons altaris inter- 
fecto, ab excelsis tamen non abstinuit, iisque sacrificavit et adolevit 
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o xal àuorQurtvcug LiLarÀ vióc 440co faciAeüg Svglac, «dc 
nóÀtuo», xai Àaffüv nap" a)toU yovoío» ré xol ágysQuov on£- P. 101 
eroe à» Tigovaalz napoxn3 ds. 
Ey S. 
5 — 'Euoco«tog xal Zayapíag vióg "Imdud toU doyuoéuc 0 10 
doé£navov ngotqastvor xai 'OtiujA x«i 'LAsáGap. 
hs 7, 9, ? ur, if . R 238 
Zuyapíac 0 ngoqs1gc, vtoc TwuJaé oU ápyupéoc, ávgoédn 
vzà lwàg viov 'Oxoljov, ffaciAcuc Tov0a, (ff Ert 1j; Baoielag 
10 «vro?, uera SO 100 Qvaiuotzzolov, did 10 QAÁyyuv avtov tz» &at- 
Bua 10) vt Baciléug xal o9 AaoU xir Tovóulav. 


ty, i^, a8, ag, (GS. 
Adunmsꝑa facuc)g Zvoíag émergaris0ug rQ "odg dveiley B 
nÀtiGrov Uxlor ToU Aao) xarà 10 Qijua "EAio0aíov ToU ngogrjszov. 
15 e, d, x, xa. 
clas ufldg tf "JegovoeÀnu TJudÀAtr a)r]w moAooxtir. 
yroic ó£ "Iudg 01: énoMpuratr 1ó» "IogugA, Qaffty návza và üyus 
xal rà xovaíoy, x«l ánéartAe 109 LorjA, xal Aaffiv ávtywprotr. 


xj, x;, xÀ', x. xg. 


20 Tuòc fo£fa:r. 
6. xpotqpmteio» V, xoogpitvo» P. 20. Todsę noffinésv om. P. 


Huic Azael, filius Adel, Syriae Rex bellum intulit: acceptoque ab illo Anniam. c. 
auro ct argento, lHierosolymam advocatus reversus est. 
v. vl. 

Elissaeus ct Zacharias filius Jodac summi Pontificis, qui de falce 
prophetat, et Oziel, atque Eleazar. 

VH. VIH. IX. X. XI. xu. 

Zacharias Propheta, (ilius Jodae, summi Pontificis, a Joa, filio 
Ocheziae, Rege Juda, anno regni xit. inter. altare interlectus est, quod 
Regis ac populi Judaeorum impietatem reprehendisset. 

XiM. XIV. xv. xvi. xvn. 

Azael Rex Syriue Joaz bcllo aggressus, ingentem populi imultitudi- 

nem sustulit, juxta verbum Klissaei Prophetac. 
XVII. XIX. XX.. XXI. 

Ázael versus Hierusalem venit, urbem «obsessurus. Joas vero cum 
didicisset bello subactum ab eo [srael, sumptis sanctis omnibus, et auro, 
ea ad Axacl misit, qui his acceptis recessit. 

EXVW. XXIii. XXIV. XXV. XXVI. XXVII. XXVIlj. XXIX. XXX. XXXI. XXXIT.. XXXIIH. 
EXXIV. XAYXV. XXXVI. XXXVH. XXXVII. XXXIX. XI. 
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C xL xn, x9', X, Aa', M, Ay, M0, M, Ag, Aj, Mp, 
A9', u'. 
'Efeaíe» Mecèâù Toohu (rurog ?flanAevotv 109 "TogazA "Ino? vióg 


- 
TOU 


5L Tee- Noiaggel. Frm xy. óuoU Qxg. 
a', F, y, &', "A g. 5 
EMobGutoc 0 ngogsjtzc 9«onlUs à "Imdyat negl vij; acc 
Aag aj10U xal xaxd ov éná&& 14: IoqajA faoiesov. 


V 82 U, y, 9, (^, ia. 
Twóa? nag' 'EBgaloig dgyiQt)c )yvoolttzo, 0c uórog uexá 
Moiofa ifloct» Er5 ox. 10 
D ig, y, i. 


"Ino? ó gacie)g "IogarjA ngootxóvgotv zai; JapdAto: zaic 
xovcaig alg ànoínat» "Tegoflodu iv Be97A xui ?v àv vj; viv 1t- 
youévg Ilaveddi. 

i£, ig, ab, nm, i95, x, xor. t5 
ZfLu:À Baciedc Xvolagc inóg9ot rà» "logafA. 


xfi, xy, xó', xe, xg, xb, xn. 
: — Mà Toàâc ifactevaey: vig "ovünlag iu' dueaolag viàc 
ro) [ovda.aDtoU Pr x9'. óuoU nu. 


P 102 a. 20 
Aletooluc Baaiedc Tosda , xe dv dziv, inu trgasesoag rei; 
8. ivrato; P. 7. xal tà» xaxov U. 18. 1€ om. P. 


Anniam,c, — Post Joram nonus super lsruel regnavit Jehu. filius Namessel annis 
xxvii — Colliguntur anni cxxvi. 
1. H. HL. Jv. V. Vl. 
Elissseus Propheta vaticinatur Joacbaz de illius regno, et de walis 
quae Israeli dum regnaret esset illaturus. 
VIL, VEHIT. IX. X. XI. 
Jodae apud Hebraeos summus Pontifex agnoscebatur, solus qui pest 
Moysen anuos vixit cxx. 
XI. XI. Xiv. | 
Jehu Bex [srael adoravit vitulos aureos, quos fecit Hiereboam is 
Bethel et ia. Dan, nunc Paneade dicta. 
XV. XVI. XVII. XVIII. XIX, XX. XXI. 
Azael Syriae Rex populatus est [srael. 
XXII. XXIII, XYIV. XXV. XXVl. XXVII. xxvmi. 
Post Joas, Judaeam rexit Amessias (seu Amasies) illius fifius anaoe 
xxix. Colliguntur anni iv. xDoLxxxt. 


4653. Y. 
Amessias Rex Juda, cum aetatis annum xxv. attigisset, mote i» 
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E "Iogu)A xai zoig vioig 25i érgonwGato «avrovg, kallafow 
roöę tovc aUsiv Twayev elc Itgovoolgu. 
Bg, y, à, e, g. 

7fLa)À fa«cit)g Zvoluag áníSavey, xal ávs' avrov iflaal- 

5levoev 0 vióc 4dep. 
p. 

. Tevüg 0 ngoqrvgc, vióc Mua9i, $nà toU xivove xazano- 

9eíc, xal sQioly. tuépau Pv 17] xoa abr00 qvAaxOei;, ánenro- 

095 9«o BoviáGu , Oc xal eine , "Hug "Ivvüg dv vjj xoi vov 


i10x9rovc gei zuépac xal rQtig voxrac, xal ngoomvtdpmv noüc B 


xvQuov vüv Jtóv uov 2x 15g xoiMac toU xzrovc, xal elnov, 'Efíóg- 
ca dy 9Àhpt nov noüg xégiov zóv adv uov, xal inrxovoey ix 
xoiac üdov xgavyijc uov. — ànédgnye: ue elc Ba xagdlag 9a- 
Aon, norapol ixixAocáv ut..— návrtg oí nertoopinpol aov xal 
15 1d xüpaza gov in^ lud dijA9ov. — xal 2yo) tna, Mnáoua:i &nà 
ópSaludv oov. ga ngoc9o0w toU iniffkAyaa ngüg vaày üyióv 
cov.  ntQuyvOr uo: 0ÓcQ noÀ) fuc yvxzc uov, xal àffvocog 
dxixAooé ut doydzg. — Ev 7) xeqaAy) nov tlg aoyiguág 0oéov, xa- 
séfinv dg yr», 3jc oi uoxAol asrfjg xátoyo: aluvior, xai ádvéfiz ix 
$0 9 J'opàc 7j Gur] iov, xpi 0 9eüc uov. — dv vi) ixleinev T7» vyv- 
x5» uov àn* uoU ToU xvolov iuvija9s», xal EA3o noóc ad 7) noo- 
oevxiſ Lov rQüg vaóy &yiv gov.  qvAáOGortte uáruia xol speóds; 


5. vlóg evroé "4àiQ P. 13. gd0og P. fdOn V. — 16. vai] 
9:0» P. — 19. noie] pétozo: RV. Conf. lon. [. 2. 6. — 922. qv- 
laecóntvor: m. R. ex Iona. 


Israelitas et filios Seir bello, illos devicit: et ablatos eorum Deos Hie- 
rusalem transtalit. 


HL. HI. IV. v. vi. 
Aszael Syriae Rex moritur, — succedit illius filius Ader. 


Jones Propbeta, filius Amathi, i ceto deglutitus, et per tres dies in 
illius ventre custoditus, Deo ita volente, regestus est, qui et dixit: Kram 
ego Jonas in ventre ccii tribus dicbus et tribus noct bus, et oravi ad De- 
minum Deum meum ex ventre ceti, et dizi, Clamavi in tribulationc mea 
ed Dominum Deum meum, et exaudivit de ventre inferi vocem meam. 
Projecisti me in profundum cordis maris, flumina circumdederunt me: 

emnes elevationes tuae, et. fluctus. tui super me transierunt. — Et cgo disi: 

eum eb oculis fuis: profecto addam wt videam templum sanctum 

twum.  Circumfusa est mihi aqua multa usque ad animam, valla- 
wet me ultima, intravit. caput meum in scissuras montium, descendit in 
terram, cwjus vecies ejus retinacula. sempiterna. Kt ascendit ex corru- 
pt?onc oita, Domine Deus meus. Cum deficeret a me anima, Domini me- 
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eov avt» Pyxaet(letor. — yw dé uirà govc olvéatug 9vau 
G0, nOyr& 074 tUSGurY dn00U0 Got G(T]OI0Y TG xvole. — xai 
ngocttdym 14 xQv&t, xui é&eflule zóv Turüv éni 1v Spodv. 
"Iovopst Tonnoc d» ivátq 17 éoyaiAoylag 13v. "Invàar xu- 
R 242 zanoJ9£yra &aó 10V xijtovc y vq Fi£evo Ióvto uczà vod nuc-5 
gag xai rotg véxrac éxfloaa9 vi Lovro. 
5, 9', d, ut, if, jy. 

D Tœoùlc fBacui)e "oou aovuflaAov 1à 2dpscole cg nólilor 
alyudActov atget TÓv Autooluv, xal toU rtyovg Tipovaalju 
xadeiley v' mixuc. 10 

(0', a8, ag, aC, ag. 
Iloosgrisevov Qoré, ;1duwc, "Iwvüg xoi Naovp. — ud 
V 83 ngoqstiDor tne», Eroutucov 100 GrixuAtiaQue 10v. 9tóv. oov 
"Ieoajà, óiót 1009 attgtdv o9pavóv xai xzíGuv nũv nvtüpa xoi 
&nayyéAloy slg &v9gunorv 1óv ÀAóyoy acroj. ; 1 
(O^, x', xa', xB', xy', xÓ0', xt', xg', x^, xy', x9". 
P 103 "utoaíug Buociebc "lovóo ávrof95g vnà vàv idfow slg Au- 


xtic. 
Merè 'Igo) óxoxog iflaa(Awvotr 10) "Toga? "Inayát Er i. 
ópoU Quy". 2 
«a, d. 
1. dyxazélsmxo» V. — 4. iyrvaro PV. c. 9. 2. — 8. — 17. Aut6ía — 


"Muacíav — Auto(ag R. — 19. sixsv] IV. 12. 19. üíxaro; 'Effoaie 
lBaciAtvotv P. 


Anni a m.c. moratus sum, et veniat ad tc oratio mea, ad tcmplum sanctum tuum. 
Qui custodiunt vana et mendacia, misericordiam suam reliquerunt. Kæeo 
autcm cum voce laudis immolabo tibi. Quaecunquce vovi, reddam tibi sa- 
lutarc Domino. Et praeceptum est ceto, et ejecit Jonam super aridam. 

Narrat Josephus in nono Antiquitatum, Jonam a ceto in Ponto Eu- 
xino absorptum, post dies tres totidemque noctes vivum ejectum. 

6660. VI. IX. X, XL. xii. XIII. 

Joas Rex [srael praelio cum Amessia congressus, eodem Amessia 

captivo abducto, muros Hierusalem usque ad cccc. cubitos destruxit. 
XIV. XV. XVI. XVII, XVIII. 

Prophetarunt Osee, Ámos, Jonas, Naum. Amos prophetans dixit: 
Praeparare ad invocandum Deum tuum, lsracel. Quia ecce firmans coc 
lum, et creans omnem spiritum, et annuncians homini cloquium suum. 

XIX. XX. XXL, XXIL xxin. XXIV. XXV. XXVI. XXVII. XXVIII. XXIX. 

Amessias Rex Juda a suis in Lachis interfectus est. 

Post Jehu, decimus Hebraeorum regnavit in Israel Joacbaz annis 
1vit. Colliguntur anni cxuiti. 

[on 
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AugA fasii)o Svglag zovig9y noroaidócat và "Tuág 
faciet Toda. — xui lnuosQatevong 1 Iodyol; Baci "opor, 
ly noutoig 09 nyey odvóy nácac vüc quépag 15 c Uus;c «UroU. 


y; à, &.. 
5  "Elooaiog 0 nQgogzrgc nuejAÀabe TÓv flo» npogmrtvoag 
&m n. | 
g, * 7; 3, t^, ka, ip^, cy! , (ó', (6^, 4G, d. B 


'Ev 1Q *áq« "Elio0aíov ToU npoqu]tov Qigelc à» voi 001éoic 
abroũ vexpóg Tig nO tü» povolovco» rOv IMoaftzüv dv(orat 
103(2. fovidjot. 
Merù 4Mysaaíay Baciltde if" Gy 0o qvAGv Tovóa xal B- Egoeín» 
»uxusj» "Olfac ó xai MUaoglag vióg adrov tr vf. — Ouot OyÀy. "pese. 
a'. 
'Olíag 0 xui 4Miupíac vióc 4dusaolov xai Titxlug àv iüràv C 
5u igacíAtwotr. 


B', y', 9', e, de'à.. CU, w', 9S7, ls aot, ilt, ny. R 244 
Ilgosg?jtevov Qonè vióc Begot(, jug xoi 'Iovác Ó toU 
Z"ua9ti ix l'ogép. 
i:i'. 
20 'Olfuc Bacile?c "Tosda noA xaJetàev 1à Tdlyn l'£9. xai 


Azael Rex Syriae bellum inferre Joas Regi Juda constituit. Deinde Ánniam. c. 
moto in Joachaz Regem Israel exercitu, illum afflixit totis vitae suae 
us. 


HI. Iv. v. 

Klissaeus Propheta vitam cum morte commutavit, cum prophetasset 
annos XL. : 
vL. VII. VII. IX. X. XI. XII. XIII. XIV. XV. XVI. xvn. 

Quidam ex latrunculis Moabitis mortuus in tumulum Elissaei Pro- 
phetae inter illius ossa. projectus, Deo ita volente, revixit. 

Post Amessiam, duodecimus regnat super duas tribus Juda et Den- 
jemin Ozias, qui et Azarias dictus, filius ejus, an. vit. Colliguntur anni 
IV. MDCCXIXIIL 


t. 
Ozias, qui et Azarias, Amessiae et Telechiae filius, cum annorum 
esset xvi. regnavit, 
H. IL Iv. v. vL vH. VID. IX. X. XI. XII. xit. 
— Prophetarunt Osee filius Beeri, Amos, et Jonas Amathi filius ex 
er. 


XIV. 
Ozias Rex Juda moto bello prostravit muros Geth, et Asoti, et 
Jamnise. Bellum etiam gessit cum Arabibus qui Petram incolebant. 
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"füurov xal "Tauvlac. inoléugat 0 xal 1o? c "oaflac roc xao 
xoUrrac IIésoa». | 
it^, iG". 
"Olfac 0 xa Mtaolac slotjA9ev el; và iegüv soU. 9to0 Oujud- 
D cue*. xtoÀvOec dà ónó 2iaolov zoU itgéec, xal ju?) Bovióutvocs 
dvaymprj0oi, (kengo35 0Aoc napayozua, brrog Ggyitocoic Miaolov. 
ib, a, iU, x, xa', xf, xy', xó', xe. 
Ilgivoc Audc 0 noogujrgg và nsQl vic zov "agas alyya- 
Awolag 9asnítlu noó dvo 0rü» vo) oucuob. 
xg^ .xL'. 10 
Z*uouóc utyac yéyovtv dv "Iepovaaltu xai 0M 1j Tovduis 
"Olfov ro) xai 4taglov Baciéoc "Tooda slati9órrog elc và áyla- 
P 104 opa ToU Jvcoiactaolov, xai AengaDérrog a)r00, (tyi 9 9j nitric 
Tov JuciugIZQOÍov, 10U Oti(0u0U ytfouévov. 
xy', x94, M, Va, MP, My, 395, MP, i, AD Aa, A^, i1 
ua', uf, uy, ud', us. 
Tovro :Q Uu '"Houíag vióg Mpdg Sotazo npogsttóur, 
xal'Qoné víóc Begot xol Naovp. 
V84 — 'Hoalac ngogyzttiw enev , "Ido9 xvQiog éoyexos ànl viglnc 
xovQre. Nonè elnev mgogrtesov, 'Er bxtlsy vf zjuéoan oix Loreto 
quoc, xal wÜyoc xal náyog Fora: ula» zu£oav. — xal 7 zufQa 


9. Néroces P. — 11. wsQ) e&0gov m. P. — 16. om. V. 19. 
tinsv om. P. Esai. XIX. 1. "2. 5 om. P. ad 


) xv. xvi. 
Ozias qui et Azarias ingressus est templum Dei, ut incensum offer- 
ret Deo: probibitus vero ab Azaria Pontifice, cum nollet recedere , sta- 


tm totus corripitur, Azaria sacerdotium tum obtinente. 
XVIL XVII. XIX. XX. XXL XXIL XXIH. XXIV. XIV. 

Primos Amos Propheta quae in captivitate Tasrael eventura eramt 
biennio ante terrae motum praedicit. 

XXVL XXVI. 

Ingens terrae motus Hierosolymis et in tota Judaea factus est. 
Oszia seu Azaria Rege Juda Sanctoarium altaris ingresso, eoque lepra 
correpto, adeps altaris effusa est, terrae motu facto. 

XXVII XXIX. XXX. XXXI. XXXIL. XXXI. XXXIV. XXXV. XXXVI. XXXVIL XXXVIM. 
XXXIX, XL. XLI. XLII. XLIII. XLIY. XLY. : 

Hoc anno Esaias, filius Amos, coepit prophetare, ut et Osee Beeri 
filius, et Nsum. 

Ksaias prophetans dixit: Ecce Dominus venit super nube levi. Osce 
vero dixit: [n illa die non crit luz, nec frigus, nec glacies unum diem. | 


€.» 
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buífyrn yroctt) tà xvolo, xalo)y Zuépa xal o9 v'5, xal noc 
tonépav Fozos gu. 
Naoip ngotgrsevot Myav, Ariſen ó iupvaüv dlc ngóownór B 
Gov, éSaigovutvoc 06 x. 9Àhptoc, axónevaov üUdv, xpárgaor 
500g1oc , dvdoítov 1jj layvi aqódga, diór. énfatprye irj» Gppiy 
Taxwf, xa9vc Ufgw voU Toga. 


Bs, Hb, uy, u9', ». R 946 

T3,» a' 'ONvuridda 9 4qoixavóg xazà "Ima9ág "Eflpoéov roi 

Tovda facia ovróyt. — xoló zuértpoc dé xavdv xaxà 10» afrós 
i0xapíozzo:. — yodgu 9à 0 Mqpixavóc wie noóc AlEiy. 

7flaysAoc 6 1yausjoropog fjo5tv MOnvalur dià filov Fro xy', 
i9' ob 'Iua9óp iftuo(Awvoty i» 'ItgovcoAsu. 

Koi ó q̃alreooc dà xavov Myn, ixl tg npotzc Olvurziddoc € 
Tó» Twuꝰ Baca "Iosda ovre.gger. 

15  va' £z "Oljov ro? xal Zfílauoíov facic "Tosóa npwtr 
'Olvuziág é9y $nó "Igízov, xa9' Sv ngosqu:wor "lHoatag 
vióc Zuuc, Qone 0 o9 Brrod, 'Io5A 0 o9 Ba9ovyjA, 'Q050, 
xul Miyaoiac 6 Mopaa9(rgc. 

"H nou: Olvyuzidg 2x99 nagá toig "EAMgot, fic 2ativ ve- 
f0rpaeryolc. 


9. Il:o] t5g dvecrádeteg to9 xvoíow m. P. ibid. sig vO x. V". 
11. 7o£:» rà» 4. ity P. 183. dà om. P. 15. xonies 5 'O. P. 
17? Binoij P. — ibid. Bærovijl P ibid. Q8 R. 18. Mi- 
zgeg P. — 19. 'OlvuziaOe» az m. P. 


— haec nota Domino: non dies, neque noz, ct lux ad vesperam du- Anni am. v. 
t. 

Naum prophetavit, dicens: 4scendit inflans in faciem tuam, eripiet 
te ex afflictione, considera vium, stringe lumbos, firma animum valde, 
quia Dominus aeertit ignominiam Jacob, velut contumcliam lsrael.. 

XLVI. XLVII. XLVIIL XLIX. L. 4722. 

Primam Olympiadem Africanus ad tempora Jontham Hebraeorum 
tribus Juda colligit. Noster etiam canon ad eandem tempestatem 
refert. Aíricanus porro haec ad verbum scribit. 

Aeschylus A filius Atheniensibus imperavit annis xxiv. quo 
regnante, regnavit pariter Hierosolymis Joatham. 

Noster vero canon, inquit, i. Olymp. Joatham Regem Juda compre- 
bendit. 

Asno Li. Osiae, qui et Azarias dictus est, prima Olympias est in- 
stituta sb Iphito, qua Prophetarunt Esaias filius Amos, Osee Beeri (i- 
lius, Jeel filius Batouel, Oded, et Michaess Morathites. 

Prima Olympiss acta est apud Graecos, quae quadriennium com- 

ur 
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a "Olvgnidg. 
va^, vf... 
D Kal obrog 'Otfug 6 xal Aduoluc notſouc 1à eD9ic ivemuor 
xvolov itelei got». 
Mirá Tudxat ia lac(svaty sob Togus '"loàc vióc «$-5 
res 9 Teea-, oi beg «4. óuob or9". 
a', B", y'. à', « 

"Ioóg facisc Toga) itQonccaro rà» 'loódar, xal avrda- 
favo 3b» 1Mponla» Baciléa "lovda , xal xa914s» 109 teyovc 'Fe- 
govoalju totg müyug, xal oxvÀeóug Tü» "epovauly dveges- id 
eyot» elg Saudágtia». 


7 b 9; 9, V, (9, ig, g, i. "y ig. 


"ifeelor * Med Odlur röv xol 4iaplay —ö fü» Óvo qvi» 
dosde "Toda xoi Brian lwá9aua vióg a$:00 C5 dg. 
óuoU Ou". 5 
o. 
'"Hoatug 9slac ógdotuc 5Eu91. 
3 


'H» ógyugetc Ovgíoc. 
JFlgotgriitvo» 'Hoatac , "ost, "Ioág, xal Miyafag 0 Mo. 99 
qao9 rec, "IozÀ ó 109 BaS9oviA, xal 'Q616. 


8.. evri(idAtro P. 9. 'fspocolopes P. 14. Bevacxxiv PV. 
ib. 'leadép P. — 91. BetovjA P. 


Prima Olympias. 
Et hic Ozias, qui et Azarias, rectum faciens coram Deo meritur 
Post Joachaz, xi. regnavit in Tsrael Joas illius filius ann. xvi. Col- 
ligontur anni ctix. 
I. d HE, iv. V. 

Joas Rex lerael Judam debellavit, et cum Amessia Rege Jada con- 
est, — muri Hierosolymorum tres cubitos, ac eadem urbe 
direpta, Sam reversus est. 

Vi. VH. VII. IX. X. X) xu. XII. XIY. XV. XVI, 

Post Oziam seu Azariam, regnavit super duas tribus Juda et Bea- 

jamin Joadam, illius filius, annos d Colliguntur auni 1v. mbcexLix. 


kanns divina. digüaiur-vialone, 


* 


Urias erat summus Pontifex. 


Prophetabant Esaias, Osee, Jonas, ct Michaeas Morathites, Joel fi- 
lius Batouel. et Oded. 
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Miyalag nootqmitvoev Ayo , "E£tkeiotros vopoc xui ào- R 948 
yoc xvofov 4E "legovouAru , xai xpi drà uéaor lai noAAóy, 
xa| &yEu P9yn layvgd. — xal j49* Erepa.— Koi o9. BrSYafu. B 
oixog ro 'FopuOd, óltyootóc M ToU &vcu 0v yiudoty Tosóa. — ix 
5009 uo: Pevatrat toD. elvai dg üpyorsa vo) "logari. xai ai 
tEodor uD10U dn' üpyfjc € ruepror ulüvoc. 
"Iw noosprtivot Aéyov, 'Ev aic nuégaig &xelvaig Dxyeo 
ánà to) zvtiucóc pov, xui óuco típara iv 19 ovgavQ xai 07- 
jii inl 176 yijc ala xal n9 xai dzuída xunvob. 0 740g pt1a- N. 85 
Ioorpago^rai &lc axórog xui 7] ctÀrvy ec ulpa, niv 5 rAJtiv tiv 
guépu» xvplov 13» utydAry xal énupavz. — xai Fagor. nüc 0c üv 
inaxulMasia 10 0vogut xvoíov , aw jactat. 


8 'Oivunidg. c 
Ld 
3. 
15 l'obsreo 16) ét tysyrz9noav '"Pauoc xai 'Pjuoc o xtíauvits 
* ⁊ ty jJ 1] Hu n 
r3» "Pow nv. 
9', d, g. 


y Oàilvyunidc. 
p. 


1. àfyev» ] Mich. 1V. 9, 3. uiO" Frigo) V. 2. 7. Aéyov ] loel 
M. 129. 9. ó) xel P. 11. xal ?era]) Peres P. 45. IItei 
'Penviov x«i 'Prpov m. P. 


Michacas prophetavit, dicens: Kzibit lez ct verbum Domini ex Hie- 
rusalem, ct judicabit intcr multos pepules, ct arguet gentes fortes. Et 
pest alia. 

Kt tu. Bethleem domus Kphrata, minima es, ut sis in millibue Juda. 
Bx te mihi egredietur, ut sit in principem Israel, et cgecesus ejus ab ini- 
tio ez dicbus sacculi. 

Jeel prépictanit, dicens: In dicbus illis effendum de Spiritu meo, ct 


igi im coelo, et signa in terra, sanguis ct. ignis, ct spiritum 
fusni , ct sol vertctur in tenebras, ct luna. in sanguinem, antequam veniat 
dies Domini magnus ct manifestus. Kt erit, omnis qui invocaverit nomen 
BPomini , salvus crit. 
II. Olympias. 


Hoc — nati Romulus et Remus urbis Romae conditores. 
tw. v. VI. 


III. Olympias. 


vit. 
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Jea9üu vdo dv v9 vac crodg (dgvoer* 7 ávetola) yào 
pórvg Gz00 9nà XoAouvrog idv 7. 


9, d. 
D Ilootgyttvey. Naovp. — TÀ dà $n' ab)ro) nooqqrtvOtrra 
ztQl zc Nivev?) ovyéfly uezà &rg ou. 5 


, 
0 


9' 'OÀvyunidge. 





i. 
"Iva9àp nAetora Qxodóugotv i» Ttgovcolgu. 
' i, ny, a5 m 
& 'Olvunidg. 
€, ig. 
"Ef oae» Misà "Iudg if iduaievat» 108. 'IogusA 'IegofladA vióg «9- 
5. Iset-rob Frp ua'. ópoU — 


P 106 o', 8, y', 9, d, d, U, n, 9', d, a, as ay, a, wr, ig, 15 
i, em, (95, x, xal, xf, xy, x0, xd, xg, xC', x, x9, Y, 
Au, AB, My, A0, Ad, Ag, MP', Agr, A9". 
R 1250 — "Ey Zuíguig "OUfov ro$ x«i 4laglov facie "Tovda xu 
Mavacoi; xal i» Zufpaig "Iegofladà Saoddmg "IagajA &unt- 


8.9'])9, / P. 4 weotgrtivem P. 6. com. P, Olvx- 
widg ponit V. 18. 'Isgofloma P. 15. Conf. Amos VII. 9. 


i 7 ' . joatham cus in templo excitavit: sola enim Orientalis a Solo- 
mone erecta fuerat. 


vIH. dX. X. 
Naum prophetat. Quae autem ab illo praedicta sunt de Ninivitis 
post annum cxLiv. evenere. 


IV. Olgmpias. 


xi. 
Joatham plurima Hierosolymis aedificia extruxit. 
XH XIH. XIV. 


V. Olympias. 


Xv. xvi. 
Post Joas, duodecimus regnavit in Israel Hieroboam, filius ejus, an- 
nos xi.i. Colligunter anni cc. 

L n. WI. IV. V. Vi. VIL. VIII. IX. X. XL. XHL. XIIL XIV. XV. XVI. xvii. xvin. 
XIX. XX. XXI. XXH. XXI, XXIV. XXV. XXVI. XXVII. XXVIII XXIX. XXX. XXXI. 
XXXIL XXXI. XXXIV. XXXV. XXXVI, XXXVii. XXXVID,. XXXIX. 

In diebus Oziae seu Azariae R Juda et Manasse, et ia dicbus 
Hierobaal Regin israel, misit Amessias Sacerdos Bethel ad Hierobeal 
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attdev Zfuteaoíac 0 uptoc li99 noc TegoftfatA Buoiiéu "opas 
Myow. Nvargogóg noufrat xazà 000 p&£ iy ulomolkov "legas, 
xui o9 pt7; dvrijoetau 7 y7) Untveyxtty üánavzac rose Aóyove adroU. 


Je záde Ay uo, 'Ev Qouqala velevrroe "Tegoflaó, 0 dà U 


5'loouzA ulyuáAuroc àx91ctrua ànÓ vig yüjg avro), — xal eintv 
Anutooluc ngóc jose, 'O opi» Bódils. Exyopraor elg yz» Tosóu, 
xal dxtĩ xarafltoU. xal ixi npoqmnreoug^ sc 06. Be97A odxézi 
o? (8 ngocJfc ro? ngoqmrtbaur. Ori éylacua Baciléc PJosív, 
Ort oixoc uaielug Qasív. — xal ántxol9m tpug xal eintv. noóc 
io Autooluv, Ovx fps» nooquivge iro 0902 vióg nooqv]rov, 41M 3j 
ülnóloc Tug» xoi x»(Uuv avxdqura , x«i áv(lafféo ue xópuoc ix 
tv mooffáttov , xal eine xspiog neóc ue, Bádile, noogrirevaor 
in) rà» Aaóv Mov TegarÀ. xud viv üxovt Ayo» xvolov, X9 A 
y&c. 105] noogrreve ani "Toga, xal o2 qj óyXayoryrjaese dnl vàv 
i5oixov "Taxeffl. — did obto á0e Aye xéquoc, 'H yvy oov. à rij 
nóÀH noprt0U. xal oi viol gov xal ai 9vyatígrc aov dv Qouqaín 
néGobrrat , xal 7, yt; aov àv ayovío ovuuevor9aeroi, xol o9 7v 
yj &xuSáprq veltvrgoug. — 0 02 TogazA alyucAwrog áy9rotvui 
4nó ric yfjc «9100 , oUvuc Edusé uoi xsgiog. — 1009 (yog TEw- 
:0r00, xul einev. Ti a9 ffAíneusc, piss; xal tino, 447xog iEsvrob. 
xal eiae xiquoc nQóc ut, "Hxa 16 négag 2ni 10v ÀA«óv uov "Topgarà. 
otx£rt o) 10) 19003 €) r09 naQelUeiv ac tóv, xal AolUE&6 à quvo- 
7. xaréfgOs m. P. — 8. meoc0rlg P. — ibid. Fr«ega m. P. — w. 


xai prius om. P. 10.44 j] cAAd P. — 11. xei prius om. P. 
14. — 19. xci (üoo P. 20. dixe» x$Qgiec P. 


21. Hs "legari P 
Regem Israel, dicens: Hebellavit contra (c Amos iu sedio domus lergel, 


nen petcrit terra sustincre univcrsos scrmones ejus. Haec enim dicit Amos: 


in gladio morietur Ilieroboum, cet Israel captivus migrabit de terra sua. 
Et dixit Amessias ad Amos: Qui vides, graderc , fegc in terram Juda, 
et comede ibi panem, et prophetabis ibi, g^ ia Bethel on adjicies ultra 
ut prophetcs, quia sanctificatio Hegis est, et domus regni cst. esp: 
ditque Amos, et dixit ad Amessiam: Non sum propheta et filius prop 
(ec, sed armentarius ego sum, vellicans sycomoros. | Et tulit mc * 
nus Deus cum sequerer Hs pe ; €t dizit dominus ad me, Vade, prophe- 
ta ad populum mcum lIsrae et nunc audi verbum Domini: Tw dicis, non 
prepsciesa. super Israel, ct non. turbabis super demum Jacob. Prepte: 
haec dixit. Dominus: Uxor tua in civitate fornicabitwr, et filii tui et 
Aliae tuae in gladio cadent, ei humus tua funiculo melietur, et tu in ter- 
ra polluta morieris, ct Israel INTE migrabii de terra sua. Hacc osten- 
dit miki Dominus Dcus meus. Et ccce. uncinus pomorum, ct dizit: Quid 
tu cides, /mos. El dixi: uncinum pomorum. — Et dizit Dominus ad me, 
ecnit finis super ur unie gs pear denis pte ded ad qe icagrem 
sum. ci Mridebumt. ordin es templi in die illa, dicit Deminus Deus. Et 


ph 
24 


V 86 
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puta ToU vuoU dy 3]j rjucoe xtivn, Aye xopiog.. xai utrà [jpa- 


U xéa, "Ev 1i) 7n Óxelvn ávaaviaw 15» oxqviv Zafió rg» ntinto- 


xviuv xui àyouxodousat 1à ntntuxóta aUTLG xai 1d üvtoxap- 
22 ) , » - , » ^) 1 « € 
uéra abtijc &vaotroo , xocl ávoixodourac avt» , xaJuc oi nud- 
a - e 2 , € ⸗ ew 9 , 
Qa! ToU aliroc, 0ngc ixcgrgowol ue oi xuzalomoc tiv. &vJQm-5 
"wv, xai nàyi& tà i9vg,. do' oUg tnuxéxisgsot 10 Ovoud uov ini 
wUIOUG. Àcyt xUQioc 0 rro uv TaUta. 


B. nue. 
Aßoaiv⸗ Merù "legofiadA i" (fluoilevatv 1o) 'Ioga. MuvaZn Pm df. 
d. lees opo oiff. lo 


«e, B, y. o, v. 
Qo flaciitig Maavplwr éniflüg vfi Sauaptía. Aupieiv naga 


P 107 Mara ro9 (lacis "opas. a váAurta dpyvolov, ávtyepratr. 


e; b. p, 9'. c. w'. if. 
Er 1aig 2ucpauc Mavaz flugiléeig "IaousA. yov» 1dv 9£- 
x& gviuor, ávéfiy Du0X fluais)g * loavolev ini 35v. yjv. xai 
£uxiv osi Mara « 1dÀavia. doyuplov roD tva ycipa a$- 
T0) u&T^ GvtoU, Diaypowac 1Ór aor xal nàvxa dvruiór. xui Aa- 
flv 1ó dgysproy 0 LloosQc infaipewer elc 1/7» xoay «vtop. 


Efgeim» — — Mirá. Morazu i0 igluaevatr. 109 'lagazA 0 vióg asioc 10 
5l. lee Qoxeluc Erg (f. i ouo? Gxó'. 


12. $ova PV. 16. *ovd PV. dosÀ m. I. 


post, pauca, — In die illa suscilabu. (ab.rnaculum David, quod cecidi, e 
reaedificabo apcriuras murorum cjus, et ca quae corruerant i. : 
et rcacdificabo illud sicut in. dicbus. emtiquis, ut requirant. me rcliquiac 
hominum, et omncs natiencs, eo quod, invecatum sit nomcn mecum super 
cos, dicit Dominus faciens haec. 
200 XL. XI. 

l'est Hierobaal, xiii. regnavit super lsrael Manabem annos xii. Col- 
liguntur anni ccxit. 

T TOM — wv 

ua x rum Samariam agureséus, acceptis a. Manahem 
Rege Israel mille argent talentis, recessit. 
VI. VEI. VEL ix. X. XI. Xil. 

ln diebus Manahem Regi* Israel, sem decem (tribum, venit Phua 
Rex Assyriorum in illius ditiones, et dedit illi Manahem seeita talenta 
argenti, uL esset ei in auxilium, descripto populo, et quevis divite. Rex 
autem Ássyriorum accepto argeato, in regionem suam reversus est. 

Post Manahem, xiv. regnavit in israel illius filius Phaceeias annis 
x4,  Colliguntur anni ccxxtv. 
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«. m. y- à, ü S, t. 9. 9', "d 
"Efouler 109 "Toga? ià' Zexapíag uijyag c. — qu9" v i£ 
Zuoóu uva «.  us9^ 0v Oaxtluc vióc Maya Üro ('. 
ix^, aff. 

5 — Obsoc Ouxetíac éniflovevdtic $nó GOuxil vioU "Poutiov 
ToU zQuzátov uvtO0U ün(Oave», xal ?jlaa(Aevotv üvs^ ubtot 6 
doruévoc Ouxe? vióg PousMov. w' 109 "IogazA Erg A. 

) óuoD ovó'. 
a4, 8, y, 9, 6, c, U. m, 9'. 6, a, a, y, aA, n. ag, 


1045, eg, 19". x', xa', xf, x. x0. xe, xg, xb, xm, x9', M. € 


"Ev toic séguig Ouxél. üvffg OtyAA9  Davaocóp ffacile)g 
Aoovoluuv. xal &Aa[fe 15v fiy xal 15v Biouólya xal t5» fira 
xui zv Kew xal vr» Mono x«l rj» l'ulaódó xal v2» D a00i 
xul 1v l'ulieiu» nücu» xal rv yr» NegOuldu, xal ánqxi- 

I5c«v atssovc elg Zícovolovc.  &s& perü. tuta noAequgaag Oaxe 
vióc "PottMov üpa. tà 'Puacowr facial? :doavolac xarà Tfj; 
'"hgovaulgu. Aafftv avit». 

Tà» Qaxe inázaEc "Qon? vióg .[aÀg, xai iflaolAevot» árs* 

aJ10 iv Supugta Erg 9. óuoU O5y. 


20 a. 
3.1.8 P.  À6.ó eiognérvog om. P. — 7. 16. Pensliov P et infra. 
12. Post Faefis quae addit P xolug 9, in margine ponit V. xó- 
àmg repetit etiam m. R. ib. rj» om. P. ib. 4e» P. — ib 
BeO0pelzd m.P. — 14. NegOcigg P. 17. xal Haft» P. 


KH. DUE QV. v. VIL vu. VIII. 7X. X. 
Hebraeorum Israelis (Rex) xiv. Zacharias, mensibus vi. Post quem 
Phaceeias filius Manahem an. xi. regnaruut. 


xi. xu. , 

Hic Phaceeias insidiis Phacee filii Komeliae, ipsius Magistri militum 
circumventus occubuit: et loco illius regmavit Phacee filius eliae xv. 

Israel! an. xxx. Colliguntur anni ccuiv. 
1. 1. HUS (v. v. VI. Vill. VEM. IX. X. XI. xB. XUL XIV, XV, xvi. XVII, xviu. 
XIX. XX. XXI. XXI. XXII. XXIV. XXV. XXV), xxvit. XXVII. XXIX. XXX. 

In diebus Phacee, ascendit "l'heglath Phanassar Kex Assyriorum, et 
cepit urbes ix. Ain, et Bledmalcha, «t Ainon, et Chenex, et Asor, et 
Galaad, et Gaddi, ct universam Galilaeam, et terram Nephtalim, et 
uramstalit eorum incolas in Assyriam. Post haec deinde P filius 
Reeseliae una cam Raasson Rege Assyriae bellum movit adversus Hieru- 
salem, eamque expuguavit | 

Hesee, filius Dale, interfecit Phacee, et illius loco regnavit in Be- 
marie an. ix. Colliguntur anni ccrxm. 

t 
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R 254 'Dagé 16 novgoór ivwniov xvgíov noujuuc nagà züvrag tov; 
tungoo9t» «dvoU elÓuAoi dOovAmotv , olxodouisv «vzoic oixov;, 
xal à 1éxva atro dejyer y nvol, xui 10 Bóllvypa vov dOvér, 
xul iQvty. zul Ova iy volg smoig xai àv toig Bovroig xai 
Vuoxárq nurtOc EUÀov nvxálovtog. 5 

V3 6 , y, 9, €. 
Kui ini Qonè dvlfg SaAuavácap fBaciedc 2docvpiw» — xui 
lyévezo atz0) 'Qoné JoUAoc, zovifazw ovvisleozz c. ——— 
e C. 

P ios Nonè [jacile)g '"IogajÀ dnéo:uAev nmpóc 2íópapiliy tóvio 

"li3íona «lg BorO9tiuv tavtov. 
9, 9. 

Tovro 1g 9' Üra vf faccalag "DQogà vio uA nowir 
ulyuaAaía yé£yovt zo) "Iopajk àv déxa qvAcv, facdvouérer 
uiv. iy Sauagtía, vóv dà utsoniaDucóv dc oor Miſbur xoi Xal- 15 
Quir, onirQartócarrog sj Souaotla xal noliogxijaavrog a9- 
1jv NeÀuarvácap zo) rr XuAdalwr [luadéog, Oc xal a)zóv 10v 


Qené viov aig acia vob "Tagujk dfajtov Aaffoy &nijÀ3tr. 
ifluaies9goay dà iv Napagtl Ürtaww diaxooíon EErixovra rol. 

W utrqxiadioav 0! ai Jéxa qvAai zo? lagaz ix src Tovdutag ép $0 
o$ uiv ok. ngóyovo: aüsáy EEgASoy 6G. Mlyóntov uerà. Érij 9M, 


3. se» om. P. — 4. Ovpíc P. 318. ?ce 0" P. 15. uezenio0 t 
es» P. 16. tj — 201. om. P. 17. avrog P. 


Hosee, malum in cous Dei faciens, contra quam illius decessu- 
res, idols coluit, et fana illis aedificavit, filiosque suos per ignem tra- 
duxit, et gcntium abominationem, ac sacrificavit sacrificia in excelsis, et 
in collibus, et subter omne lignum frundosum. 

IL. dn. qv. v. 

Kt Hosec aggressus est Salmanaser Hex Asyriorum, et factus est 

Hosee illius servus, id est Tributarius. 


vi. vit. 

Hosee Rex Israel. misit ad Adramelech Aethiopem, quo sibi auxilie 

esset. 
vIn. iX. 

Hoc unno ix, regni Hosee filii Dale, prima contigit servitus seu c&- 
pivitas decem tribuam Israel, quae in Samaria Regibus parebant. Nunc 
autem eae traductae sunt in Medorum et Chaldaeorum montes, Salma- 
nasar Chaldaeorum Rege bellum iis inferente, qui Hosee filio Dale Rege 
Israel captivo facto, recessit. In Samaria porro cctxi. annis Regibus 
psruere, Ex Judaea vero trauslotae sunt x, tribus post an. Dccccxxxit. 
ex quo majores earum ex Aegypto profecti erant. Rx quo autem Sa- 
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dq) o9 0Z 14v xyugar Napageus xaríayor azgargyrouvrog «t- 
à» "Inao vto Navi, claiv Urz ubi, áq' ov 0d ánocoiárrcg l'o- 
fodp 1o) Pxyóvov Zuflió ucilei950av nó "Itgofloàu dosAov 
qyeropévov SoAouüog , tlolv Ery a5 xal ustytc U', — uva ovy- 
51ofyu fjyovr xaraAjyu dg 1Ó víraQgro» Frog "Elsxlov. facic 
"ova, xa9' 0 xoi 10 náoya ctonutioros yeyevijo9a« Aaungag 
xui gu«Àoriutg &nàó ZoÀoudvog. of xoi ueronicOérreg elg So- 
uápeirv Xov3éoi xAj9naoav, 13v vic ytpac ir fj xuzpxla97- C 
cu» npocgryoglov Aaffórrig, did 10. x vc XovOdg oro x«lov- 
lOuévrc yoQuc rOrE uerurtO nva. — Fori 06 uro 7) XovOác yupa 
é& 15 IIepoídi xoi nozapóg 10910 Fywv üvoua. xal uerotxic 9 dy- 
sec elg Nauagtiuy Fxaotog xaz'. EQvoc. iio dye Seóv.— Vattour 
de Supagtg di5j9nsav, ti)» tc yepag 6 fj xoxqmlo9 our 
noo0nyopíar A«fforrtc. 
iß wie TO Uu Xipviàa 5 "Epv3gaíu iy. Miyónto yvw- 
(iGt10. 
De;óvuci 0t xal dAXut wo ZiflvÀAw. 
Sifvàa 5 "Efouiu. 
XífviAa » IHtoíc. R 956 
10 ZífvÀàa 5$ 4dügis. D 
ZífvAÀa 5 4ur) Kiauusoiu. 
S(viAa 7) Zuuiu. 


$.9x0G0tà»rtg P. — 4.7. Zologówvrog P. 5. 'Efezíov Psola. — 6. o» 
P sola. 8S. iv jj — xoocsnyogí«»] ixíxAgow P. — 10. v6 zoQog P 
15. 'EovOgi« Vic et p. seq. v. 7. 21. Kiutgla PV. 


mariae regionem obtinuere, Jesu filio Nave eorum duce, anni pcccexciir. 
computantur. Ex quo, dum defeceruut a Roboam nepote Davidis, iis 
dominatus est Hieroboam 5olomonis servus, anni sunt CCLXI. et meuses 
vir. qui concurrunt, seu desinunt iu iv. annum Kzechiae Regis Juda, 
que Pascha splendide ac maguifice celebratum esse a Bolomone annota- 
tmm est. Jam vero qui in Samariam translati sunt , Chuthei sunt appel- 
iati, ex regionis nomine, quod ex Chuta, regione sic nuncupata, tuuc 
feeriat translati. Est autem illa Chutae regio in Perside, vbi ejusdem 
nemenclaturae est fluvius. Cumque in Samariam fuissent deducti, unus 
quisque secundum gentem suum habuit Deum. Postmodum vero Samari 
tani appellati sunt, tracto a regione quam incoluere nomine. 
oc anno Sibylla Erythrae& in Aegypto claruit. 
Fuere et aliae xt. Sibyllae. | 

Sibylla Hebraea. 

Sibylla Persica. 

Sibylla Delphica. 

Sibylla Adaena, seu Cimeria. 

Sibylla Semis. 
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ZífvAAa n Popio. 
Zígv)3a r Kvuatu. 
ZífvAÀla 5$ Aipoin. 
Xí(foAha 5 "Towác. | 
ZífviAa 9) Oopvyla. 5 
ZígvMo 2 Tiflovgtia. 
ZifivAAa 5j 'EqU99aíu 7j ngoyeypuuuév 3 án) noMyrgc 'Epc- 
Sgíac xalovuétvgc, drvrixgÜ Xíov, 7j xal énonodg obou , zc xui 
P 109 ar5ày doriv àv 17; ad15; EpvO Qiu &yQi 100 vv xazà v5» areptàr 


ávtixpà. Xíov. lo 
*5— Mtsà TouſhâmM lfoalAivasv süv doo gvAdr "ova xal Btra- 
— plv Axùꝭ vicç a)z00 Fry eg. óuoU OwEr. 
a. 


Puunod viógMgàu xai GOuxs vióg "Poutiíov  ntguxai- 
cuv» tjj liovoalZu nout Cu ToU Lyül Bucdéwe "lovóa, xai 15 
otx igyocay aUtz» Aufieiv. 


V 88 F. 
O$olac ápyegeig yvuglttzo xai Zuxyogíug vióg Bagaylov 
B ntgi «v entr 0 9eüc r9 "Hout«, Máprvoác uot niGrovc noinoo- 
100c utAÀovzag ngopnitiur vi Z4xàL 1o Ido? 7] nug9évoc iv yu- n 


I. 'Podío P. 8. Aigoía P, iffloíg V, .fivxrg m. P. 7.4 
alterum om. D. — ibid. et 9. « — 'Eogv6gag Schurzfleisch. 
Not. Bibl. Vis. p. 85. — 8. xal] 6i P. 9. ieri» om. P. ibd. 
adrg om. P. — 11. Be»weur» PV. — 15. tg Eri P. 19. sx) 
vif. 9. — 90 có] VII. 14. 


Ánniam. c. Sibylla Rhodia. 
Sibylla Cumana. 
Bibylla Libyca. 
Sibylla 'l'rojana. 
Sibylla Phrygia. 
Sibylla 'l'iburtina. 

Sibylla — —— supramemorata ex Krythria, oppidulo, e regione 
Chii, ita appellato, ortum duxit. Fuit porro versificatrix, ejusque sta- 
tua usque hodie Krythriae e regione Chii in continenti viritur, 

Post Jonatham, regnavit super duas tribus Juda et Benjamin Achaz 
4750 illius filius, an. xvi. ligeuntur anni 1v. ebcctxv. 

: t. 
6. Raasson filius Aram, et Phacee filius Romeliae, Hierusalem obsede 

runt anno v. Achaz Regis Juda, neque hanc potuerunt expugnare. 
" 


Urias summus Pontifex agnoscebetur, ut et Zacherias filius Bara 
chine, de quibus dixit Deus ad Esaiam: Testes mihi fideles facias qu 
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orpi t$e,. xal iéEETO! vior, xui xanlégova: rÓ 0vopa avo) "Eu 
pavovjl. xai rÓ Tayíwc oxvAtvoov, ÓSfug npovopevGorv. xui 
rà &EZc. 
Moos rttvor 'Hooíag, Qunl, x«l Miyalug. 
- € 'OAvunidg. 
y» 9, €, g. 
Axùd faadav; "lovóu xai  eviagiv/ ónéoguler &yylAovc 
»góc GiAa8 diuloüp faciléa 1acvolwv, ngorgínwv atbtóv xui R. 258 
Mywv, El dotÀog Gov xal vióg aov iyu, fJorj9noév uos xai. &vá- 
10 rJ xui oUGut ue 2x yet Nvolag xai dx yeoog Bua 'TagajA, € 
Ort inuvéaz aav xav iuo), néuwyag abc 7ovalor xal ágyvotov. 
xai à, UxelaÀ v a9ro 0 fugiet c 4o0voiuv, xul &vfjAOtr ni /u- 
uegxo», xal av»éAofiv a)tgy.  1ó» 06 Ouxe inásakiy "Dog 
viéc "Hào , x«l iflualvat» ávz' avzo9 £r 3uuugtía &n *. 
t5 b^ OXvunide. 
b. 
Toviw 1o b' Ett soU 2d yt oi. "dovuto: ovuffulortztg usto 
xoliov; alyuaAw reve tAa(Jov. 
55, 9, (. 
9$. soo»énese» P. 7. Bwiwpnags P 8. €i4a9 ] O1ad K. 


10. Z — legani P 1o. dni éx Pet V (t 
17. p ieu iB8ónp P. SOR OP * 


prephctaluri suwt Achaz : illud nempe: — eri cnc e ium pe-Anuia m. c. 


rie, ct vecabunt »emcn ejus Emmeanucl. Eti 


wm spelia tc. 
rophetarunt — Osee, et Michae»s. 


bi. — 
"i. iv. 
Achax Rex Juda et Benjamin, misit dios ad 'l'hilath Phalsar Re 
gem Assyriorum, illum hisce verbis adhortatus: Si servus. tuus, et filius 
tuus dicii a "ur sli et accedc, ac libera me, quoniam in me 


celcriter, 


insurrexzerunt isitque Hil aurum et argentum , fidemque illi adhibuit 
Rex Assyriorum, —— Damascum, et urbem accepit, Osee vero fi- 
lus Kia percussit Phacee, ejusque loco regnavit in Samaria annos ix. 
VII. — 
4756. 
Hec suse Adhas vn. ldumed praslo cam e» comgreui multas ca- 4. 
ptives abduxere. 


vill. IX. X. 








201 CHRONICON 


'Tosw tii £t. uvédg Saluarcaap «lc Nupudáotun, 

D Tosro 1i dexárq Erec sob 2dyàl xal sexágse Ere. idóps; 
"DÀvunidoc elxoozorérapror rijç olxeag Z)axlag ü&yovrsg tviuvröòs 
"Péiitog xal Pzuoc xritova: tz» "Popgv, 59tv uesexAjO50av 'Po- 
uaio* ofrwweg xal và OnAa roU "Hoaxiéovg üánéSeyso dv vjj nag 5 
«sry xra9tdan nóXa "Pup, fjrig nodgy» dixero xor Bo- 
lévrlja iv và Bougío qógw. — oí dd ajrol óvo ddilqol ártyéo- 
cuv ròô Aeyótevoy IIaXAdytiov, 1v Bacduaxóv oixoy 100. IIdAXor- 
Toc.  Üxzigav O8 xal vaóv uéyay 1Q Zl, Üvrwa ixdleony Ko- 
nesaiov Qopaigzl, 6 dovrv 7 xepalr) rfc nóAsog, dyayórstc xali0 

P 110 1ó IlaAAddiov Eóavoy ánó nóltuc Züge áné9trzo absó d» 1ij 
Py.  ofrwveg àdeqol iv v6) facikesew. adrodc elc Ey99a» 7À- 
Sov noóc àAAgAovc, xai iqortó3s ono 'Pouov 'Pzuoc 0 d0sqéx 
avroU' xal iflacílwvot» uóvoc "Piuoc. — ÉSore dà dqórevotv 10v 
idioy ádeAqov, dadtro náca 7j nuc Pour, xal oi dfjuot adrijc15 
doruoludov, xal 2yivovro nóAsuo: épqiAo inl 1g atr0U porov 
Pacdsíug. — xal ánti9ur» dg t0 puavrtior ingowrgoev dii ii 
ylvexa: inl 1c a)$roU faoüuslag vapayr. — xal iggé9g ovv ix 
rijç IIv9/ag 0v. El ur) ovyxa9 ot 00( 0 &dtÀqóc aov ix và fla- 
aix 9oórvo , o) ur as] 7] nóluc cov "Pour ose Zovydca 090 

B JZuog oUre 0 nóAtog. — xal nodujoag víijc elxóvog voU a9zoU àd2Ó- 


8. sixo0tÓ» tíraQtov P,  síxocto séraQzov V. 5. 'Hegaxàce; PV. 
6. 'Poógpnc P et eraso ; V. — 8. có» — Ilcllayro» PV. Correxi 
auctore Malala p. 171. 7. — 10. 7 om. P. — ibid. xoi] oe P. Quod 
mibi fraudi fuit, quum Malalam ederem V nondum uteus. 1l. t2$ 
xzoisog D. — 13. o om. P. — 19. rg ow. P. 


Hoc anno venit Salmanasar in Samariam. 

Hoc anno Achaz x. et anno 1v. Olympiadis vii. Romulus et. Reeus, 
cum annum agerent quartum et vigesimum, Romam condunt, unde ne- 
men accepere Romani: qui quidem arma Herculis in. urbe abs se condi- 
ta deposuere, cum antea vicus Valentia in Foro Boario appellaretur. 
Duo porro isti fratres Pallantis Regiam, quae Palatium dicebatur, ia- 
staurarunt. Excitarunt etiam fanum ingens Jovi, cui Capitolii latinam 
uomen imposuere, quod est Caput urbis  Adducto autem Alba urbe 
Palladio, illud Romae collocarunt. Atque bi quidem fratres dum wimel 
Waperarent, mutuis se odiis sunt prosecuti, ac Remus a írutre Romulo 
interfectus est, isque solus deinceps regnavit. Verum ex quo fratrem 
occidit, ortus est Komae tumultus, urbisque civibus in seditiones prola- 
peis, eo regnante civilia bella exarsere. ille autem ad oraculum prefe- 
Cus, sciscitatus est, quae causa esset cur se regnante tumultuarentur 
cives. Responsumque datum est ab Oraculo ejusmodi: Mici frater twus 
tibi in regio solio assideat, wec stabit urbs loma, ncc quiescent cives, 
ncque bollum ccssabit. 1s vero confecta fratris sui, et quae vultum ejes 
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qoU àirónwua ro) yagaxr5Qog a)r09 xQvoob» 0tyOUQuy Gi)- 
Agr ge dy 10 990vq advoX. iv qp ixá91zo, xal olruwg lfjaci- 
lwgt zór UnOÀomo» a)roU yoóvov, OvyxaOnguérvov avt roU K 9260 
éloygvcov ixtvnwpatog zoU uUroU dotÀqoU Pruov, xal Enavotr 
560 GHGpóg Tg nOÀtuc xoi jovyuctv 7 Ótpotix zaQuyj. — xal & 
i d' áy lÀevty 9eonllov, eycy ug dp! tuvzoU xai toU ádtÀ- 
qo9 agro , Aéyoy 'Exeievooauty , '"EJeonicauty. öüneo iQog xa- 
réoyev 05 lxelyov nud roic faaiiDow ug 109 nagórtog, à Aéyuv, 
"Exilescajev , "ESton(oout». — xai énéntuwer. elg éxáottgy nójay V 89 
10920 "Papalov; ob0uv otrJápia ülóygvca «Dzob xal soU dOtÀ- C 
gov a)roU ini t9 víJic3u: acsd nÀgolor tr ágyóvruv. 0 02 
avzóg facitic "Pipog uerd zó nÀgooGaoi aUró» rà ze/yg xol xo- 
ouijcat 17|v nolv, Exyi0€ xoi v(9 Moe vaov, xai dy aj1Q tà ug- 
»i anoígotw £ogtizv utyágv, 9ucac 10 ou, xalécac xal zÓ» 
15u7jve págtuov, nQury Atyóuevov noir, 0ntQ tgusyvevesac Aotog, 
fvn&Q toQtzv xa^ &rog oi "Popeeios návttg énitelotoiw Pug vir, 
xüloüritg 3?v iuépav 5c navnyvotug IMápzi (y xdpuno. — xai 
ei9éug náAm Ógbáuevog £106. Keoxéoiov. à jj "Pup, onto 
Innuxóv. wvóuactv, 3éw» Oiuoxtódca: 10 nÀijJoc toU Ónuov 
90 Penne, ot: iasaoíulov xai enroyorxo u)sQ 0ià 1à» ddtAgóy, ui- D 
TOV" xal inezéAeoev nQaitog innixóv &ydva ày 3j; nol "Pag, elg 
togrzv ToU Hàíov xai tà vn' avrór ttGOÓQUY OtoiyElY, 10v- 


9. xoovo» avros P. — ib. a$tQ to? | avr P. — 10. to$ om. P. 
13. tg om. P. — 15. ' 4egsog P. — 22. xai vx ' avtov P. 


referret pectorali statua, hanc in eodem quo residebat solio collocavit, 
sicque deinceps, assidente sibi Remi fratris ex solido auro confecta fi- 
gera, urbis motus conquievit, sedataque popularis seditio. Sed et si 
quidpiam edicto praeciperet, suo et fratris nomine id se agere aiebat, 
hacce utens formula, Jussimus, Decrevimus, qui quidem mos exinde apud 
Reges usque ad haecce tempora obtinuit, quibus solenne est hisce uti 
verbis, Juseimus, Decrevimus. — Misit praeterea ad singulas Romanis 
subditas urbes ex auro solido confectas sui et fratris pectorales statuas, 
queo juxta magistratus collocarentur. Rex vero Romulus, confectis moe- 
albus, ornataque urbe, Marti templum exaedificavit, ac eodem ipso mense 
festum peregit, facto Marti sacrificio, inditoque mensi eidem 
Martii nomine, cum Primus antea nuncuparetur, hoc est Martis: quam | 
quidem festivitatem universi Romani quotannis celebrant ad hanc usque 
tempestatem isto festi die, in campo Martis appellato. Nec multo post 
Circum Romae condere coepit, quem Hippodromum nuncupavit, cum Ro- 
manae plebis motus compescere in animo haberet, quae ob fratris 
tatam caedem, seditiones conflabat, ipsique insidias moliebatur. Primus 
svo Circeases ludos Romae peregit in honorem Solis, et subjectorum 
i quatuor elementorum, hoc est terrae, maris, ignis, et acris, ratus 
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rioru t5c yijc xal rác 9ulágogg xal vo) avgüc x«i dépog, Ao- 
y«cdptvoc 01: did roPso. tÜtvyig qíporiot oí sv. [ipod (laci 
Aeic el; roúç noAéuovc, «e riupuvrég và r(00aQa tuUta Gtzoryti«: 
lv vj "oup yàp ox &(uwv. adià rà zíocuou asorytia 000. 0v 
4e ios. 6 dà tfc Fhauíey yopac Bucieic Olvónaoc áyáva 5 
iesélu ini và. Ebpeinuan pépr, uri décor 1i) x«l. uapséq xe 
P110 ro JA Trarün iic viyovuéro, áyovijouéric, patr, yc xai 
«'aldcazc, tovséGt:w» Anuijtouc xol Moctdémog, xai sav vno- 
xtiériv GToiyeltov 100 "HAé. — xal dgdAleto xÀgoog gezà ToU 
uvtob Olvouáov ffuailéc xul to9 (gyouívov ánó oiucó note yu- 10 
pac xarayoícagOus a)zoU* xai Urt uéy 0 xÀZpog AxádÀui 1üY 
Olvónaov áywrícac9o: 9néo vov Iootidéivoc, (opt oynuo ipá- 
sco». xvavyórv, 6 lor. Tiv vódrov* xal Ó üvtayweriottroc xar 
avtob iqópu 1ó yAosidec Oyzua, 6 lovw vc yrc..— xal ndi H 
R. 269 Jvwyxtv 0 xAfjpog 19 Olvouáo qopéaa: 10 vc drpiiroug ayrpe, M5 
n AqoQtt 10. zAoddtc oxSua, xal 0 dvrayenicoutvoc abro pope 
10 oyijua ToU 1lootidimoc, 6 dose riv ódázmv. 1ó xvayüv. xai 
0 Zrro«tvoc igovrestro. — xal nÀj9ogc (nepor Jjoytro 9tupijao: 
züv u)ró» erijioy (jugiuxór éydva ánó ixáatzyc xrQug xai no- 
Àegg. — xai oi uv züg nugaMovc oixobvtec nóluc xal àc vijaovc 90 
noAizu xai züg xcjuc vàc napaMove vara: gUyorto tó» qo-. 
qobvra 1Ó xva»üv Gys«a, rovtéotw toU loatóGvog, vuxiou:, 


5. Ieie» P. — 6. e$etop t9 naorío P. — 7. vibovpíioo Malslas 
p. 173. 18., 9wepntivp PV. — 8. dínyroog P. — 11. ast09] av- 
tov Malalas. — 21. gvzoUsro P sola. 


ea de causa Persarum s bella feliciter peragere, ut qui quateor 
baec elementa oolerent. Neque enin antea. quatuor ista Romae cole- 
bantur elementa, neque festem ullum institutum. Pizensium vero Kex 
Oenomaus certamen peregit in Kuropae partibus mensis Systri, seu Mar- 
ti, xxv. die, in Solis litanis, velut excelsi, honorem, certantibus, ot 
aiunt, terra et mari, hoc est Cerere et Neptuno, subjectisque Soli ele- 
mentis. , Sors vero mittebatur inter ipsum Regem Oenomaum, et alterum 
eX quacumque ille venisset regione, qui cum eo exset decertaturus: ita 
ut «i forte sors Oenomaum pro Neptuno decertare statueret, tum is ve- 
stem indueret caeruleam , quod is color sit aquarum: qui porro cum illo 
pnaturus esset, viridi uteretur, quod terrae color sit. Rursum squei- 
et sors Oenomaum Cereris hab:tum deferre designasset, viridi culam 
ornaretur, et alter adversarius caeruleo habitu indueretur, Neptuni sci- 
licet, qui color est aquarum: ac victus quidem morte lueret. Ad regwem 
vero istud et anniversarium certamen infinita hominum multitudo ex sin- 
gulis regionibus ac civitatibus confluebat. Qui porro maritimes urbes 
cives vel insulas, ac vicos littorale« incolebant nautae, victoriam illi ad- 
precabentur qui cyanenm vestem ferebat. id est Neptuni, cum inde am- 
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olwrilótvoi, 0s: dày qr1r9 5 ó 9néQ zoU Iloouódvoc &yunmitoue- 
vog, ixAenjig lySuwv. ylvests. navtzoítv xai vaváyta. 9uAácanc 
xui üv(juov (tav vaQayy. — ot 0d rác utecoytlove olxotyzec no- C 
Atas xal éniyaiQios üypoixor xal návitc oi 0v Tjj yeupyla xápjvovy- 
51:6 gUyovto vixz,oui: vÓ» qogoUrim 1ó yAodidec ayrua, olwrico- 
uiros 0t. dày 105395 0 nip 1c -/nugroac áyuritógevoc, 5 
icri Vnlg TZc jc, Auc Gítov xal anávig otvov xal (Autov xui 
t&v üAAwy xagnüv návtov yivtzai — xol 0víxgat» noÀodc o Ol- 
vój.noc ávraycigtuc uj)roD dni noÀÀà Prg* eyev yáp xai tóv 
OM yvorov didáaxorra azóv muxo vv 9»rtoyixi»* 0gzic Olvo- 
paoc 9y11rJtic vn6 Tl(Aonoc zoU 71vóo9 àdq0vei97. 
To» 98 innixór. üyáiva ngéirog éntvonaty "Evodidóg Tig óvo- V 90 
pare, vióc IHoauóóvoc, dyaydpevoc yt» Aißonv, J9vyaséga vc D 
"Io$g xal o9 lixov 4ióg, 0e xpas5joug 1à utogufigwà uépg ixà- 
1514s» 15v u)züv yuguv Ov p dfuo(evaty 7fiflóny elg 0voua tfc 
&Jr0U yvrenmóg. — 10» Od ajtóv (nzuxóv dydra 6 "Eyváloog ágya- 
€: d«nelloig IpzbQt, xaJ9uc avreypáyato KalMpuayog 6 coqui 
Tazoc àv Toig 4fiyzoío« asro). xul Aomóv ut^ acrór 0 Epiz36- 
viec. éneséÀenev xal dàÀoi dv diaqópoig tónor; intréAeaav. 6 à 
10 Olvóuuoc noGsogc absüg énezéAeoty zóy i«lsór inmuxàv. dyüva. &g- 
puce tezpainnor: dió. xal ntqiflógroc Uyéreo, x«9à dy vaig P 112 
8. vrdg em. P. — 4 dygomo) P. — 11. vov om. P. — 192. ivógowv 
P. 14. '[e$ PV, "ov; m. R. 15. d» — Jtiffóns] Ciim») P. 
16. «vró» om. P. 17. à«xedosc Malalas, dj xolloig PV. 18. 
"Keg9ó».og Malalas, 'EoeyOoriog PV. 


: 
; 
i 
Hd 
h 
1 
: 


à Callimach 
Eayaliem denique Erechtonius, aliique deinceps variis in locis eosdem 
ludos celebrarunt. Primus autem Oenomaus certamen illud equestre «quo 
is bigam vchentibus dimicabatur instituit, unde celebris admo- 
est habitus, ut in doctissimi Characis bistoriis habetur: in quibus 
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Xdápaxog vo) cogwrázov imzoglaic dugdéoeias, Uc ovveypiwaro 
xai raUra, Oy: zÓ ToU [nnixoU yvuyváctoy dg v5v toU xócuov 
Jioíxnaty Pnirevógza,, tovtéozw 100 otgaroU xal zzz ytjc xai zig 
SuÀáconc. ^ to)c ydg duÓtxa oixovg torÓprucav roD Luóraxob 
XUxÀov zoU d«uxoUDvwrog 15v yv xal i5» Oülaccu» xai vÀv dr-5 
Qouancov róv nagodrxó» Bíov, v0 0d nua rob "InnixoU 12r» zi» 
nücar &ymu, vÓv di ebgmov v7» 9ülaccar ánó tic yfjc ueoa- 
Douévrv, zóv 98 inl ság 9uUgac xauntóv v9]v dvasolAor, xoi vür 
R 264 /n] v3» ogtv0óva 17v Oct», và dd énrà onazía rör Ópüpor xui 
B 47v xivnov 16 dazQuac vv énzà 001íQuv 1zc ueyálng ápxtor. 10 
ó 02 avróc "Pépog Bacitüg noóc vq)» xal aPiüc ToU Hv xci 
1&jv U&' ubTOv stOGÓQUY O1oryeloy rà» dyGva Dr 17; Dopy ngo- 
vog égevoav énevfAcoty dv v5j ad1j] yolpo. 1zc Ototcc, ijro 156 
'TraMagc, éguac« verQunwAoic, TovtéGtw 1jj yj xoi 15j 9uÀdony 
xai nvgl xul déQu. — xal iné9gxev 6 '"Piioc roig atroig rérguocis 
aroixtioic à Óvouata Taba, 1j yij 10 IIoáoiwov ufpog, 0 dar 
r0 xAoddec, Tjj 0d 9alóca0g. rovréGt: toig 0aci, rÓ Dévezov uc- 
Qoc, we xvavóv, tQ nvpl rà 'Povaaioy uépog nvoiUsg, xal t 
dígu vÓ Àtvxóv. — xdxtiJiw intros9g 1é00«pa. ucor, dv "Puy. 
ixdicot 02 1ó IIodaiwov u£poc IHouíoevzov, 6 iore Quuaixi) Aé-90 


B» 
LE 


4. to9c ydo Gedtxa olxov;] vdg 0i Gsxad vo Ovgag tovc Goldtxa cl- 
xovg Malalas. 7. ssoixnov V. 9. exaOía PV. exatía cum Ce- 
dreno Chilmeadus ad Malalam et Ducangius Gloss. v. exoriov. — 10. 
dorooeg] acreovopíag Malalas, aergo8:sc/«c Ducangius, vy» «- 
crogev Chilineadus ad Malalam. Infra p. 219 D. éxeiór nypó) 75 
d4GrQwa to9ro Ovulaivec wivr6ts. ib. erg Malalas. xal rgg PV. 
ib. usyalgg om. P. — 19. avro? P. 


et hoc subditur, equestris certaminis exercitationem ad orbis gubernatio- 
nem exprimendam adiaventam, coeli scilicet, terrae ac maris. i 

quippe Zodiaci circuli domos effiogere, a quo terra et mare, ac caduca 
hominum vita regitur. Solo enim Circi terram universam designari, 
Kuripo mare quod in terrae medio consistit: flexum vero versus janess, 
orientem: eum aotem qui ad metas est, occasum: — spatia, cursum 
et motum septem planetarum ac ursae majoris. Quinetiam idem Romu- 
lus in ipsius Solis honorem, et quatuor elementorum a se repertum cer- 
tamen primus Romae celebravit in eadem Occidentis sive Italiae regione, 
quadrijugo curru, quo terram, mare, ignem et aerem designaret. His 
perra quatuor elementis sua nomina Romulus imposuit, terrae, Prasina, 
d est herbacea, vel viridi: mari seu aquis, Veneta seu caerulea: aéri 
denique Alba Factione assignata.  Prasinam autem factionem Praesea- 
tem appellavit, voce a Latino ducta, quae Permanens quidpiam sonat, 


—* terra cum silvis ac saltibus virens semper existat — 
enetam vocavit a provincia, quae Venetia dicitur, Romae ta, ce- 
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be, frg égurvesesos lunapduovov* ngmerreity yàp Myezou 
rò napgapé»tr , diora 7) xAoudzc yij Quà navróc Tozarca ov voiz 
iere. — $0 08 Béverow ixáleaey ix oU elyoi $nà tj» Pug 
lnagylav yupav Aeyouívnv Bvestíav, Tosiwog usxoónoMc dott 
SAxviela* xàxeidey lfoyorzai rà xvavá, vovtéour tà Beyézlja 
Éáppara vàv parler, xal ngoctxóAAgotr zd Iloucíivo ufou, 6 
lovey vj yj, 10 Aevxóv, qnoi sóv doa, xa3óz« ffoéyet xal $novg- 
yi xaláouórt vj yj.  *Q Bevéro udgu, 8 lori voiz 0Jaoci, 
2907txóAÀnot avupl5ac 1Ó 'Povaaior uépoc, 0dotiw 1Ó nio, xa9ó- 


10 zt oérrvo: 1ó niQ «x Vnotezayuévoy a)TQ. xal lomóv oí zqy D 


Pos» olxobvstc dupaglo95oay sà uépg, xal oóxért óporónaay 
x9óc GAAsAove dià và lgüv Exoazov vic idlag vine xai dvrinoii- 
03o: vo) lÓíov ufpove, dvarto Joraxelug veóg*. xal 9nzoEt udya 
exíoua iv vj Poyug, xal utyáAg» Dy3oay £lyov noóc dAMjAovg 
15Tà uéon, ánórze àntvónotv adroig tv voU. innxoU 9éay ó 'Pá- 
uoc. dv dà vjj faaitla coU ajrov Puuov ó osQatüc adroU 2y(- 
vero xolic indoaxrog, xal nÀáj9og 7» lv sjj Pug àyolwv às- 
9oemory, xal oóx 7cav ngóc rà nÀgj95 ví» àv9Qonwv yvraixec, 
xal àne9vuovy vc oU fllov 70orfc s ziv vtaviiv GsQareiuasa, 
10 xal imjoyovro xatd 5j» dyogá» vaic yvvaitl, xal iyvero sagax) 
xai jugo nóAeuoc. — xalz9)p&u 0 Püpnog, dunyavüv t ngd- 


4. Bevrrríav P. — 5. Bevérrin P. 7. quel post xaOór.: ponit P. 
11. à] cg và P sola. 14. diijlovg] &Àlovg V. — 15. &xór*] 
dór: Cbilmeadus, óxórew à' m. R. V. p. 298. B. 16 iv à) Ma- 
lalas, jv PV. 17. ayoíev dv0Qozev cyouase» PV, quod 
decepit Ducangium in Gloss. — 19. sà ro») rovro» PV. 


V Fectioni , hibet, Russatam adjunxit, 
—* * go ages aquam ex ussa 


tae ves ad invicem inimicitiae. Ex quo igitur Circenses ludos Roma- 
nis t Romulus, quamdiu ijs regnavit, ex militibus extraneis ut pluri- 
mus conflatus erat illius exercitus, cum haud pauci Romam ex 

ceafiuerent, quibus pro tanto numero deerant uxores. Cumque vitae 
voluptatis cupiditate et ejusmodi juvenum multitudo, passim ii fe- 
minas in foro adoriebentur, unde turbae ensscebantur, ac civiles seditio- 
mes.  Anxios igitor Romulus, quidve ageret incertus, cum nulla esset 
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te* obdeuío ydo qvtlytzo Ti» yvryaixóv xorapitos toic orgazus- 
voie, Gc dyoloig xal [/agflágore, xal ZEtgoirrae vóuor dure Aay- 
Bávu» vo)g crpatudrag noÓg yáuo» nagSérovg, üg ixdAscav 
Bootridac. — xoi osÀtic caro avtoi; obra 17» idíay Juyast- 
go, dAX DAeyoy Ori oix. lasiv advoi xaJ^. éxdatgv &Anlc Gwijc5 
did vo9g noMpove, AAÀd ndvrec voig vc nOleug Umwyrvor tác 
tavi» Svyorígac. xai dSvuiv 6 "Puopoc ánpu clc vó uar 
télov* xal ddó9g a)rQ rogouóc dore iureMo0: roig yovati 
B 9éav innwuob, Tra yóygco: éavr() Ó crQarüg yuvaixag. — xai 
cvvd&ag 1ô nÀZ9oc ToU drQaroU dv vi Ilalozíp inez(eaev in- 10 
mxÓv , xeleccac yvvaixag xal uóvov 9«ogijga: 10 innodgópuor 
avtoj. xal wg nayaEévov sivüc Oéac usMAovanc yívta9os dno 
ndonc üjc ntouyuQov xal tGv nódgoOtv nóAtor xol xojuov iv vj 
nólu "Poug nÀij99 yorvoudv nagtyévorro, xai ávenigoucar Tó 
"Innixóv yvvuſxtc ÜnovóQot xal veuirtQut nag9évoi.— TÀA90» 015 
xai 9vyazígeg v» Aeyouéruv Zaftvàv, ywugag nAgolov 1? c Po- 
pc oUonc, yovaixeg eüngtréig. — xol Otduxac ó '"Popoc uavóatao 
Moa yvvaixa oLoav Ünavdoor "Pouaíav noMtida us] 9emoij0n:, 
xescag xal rQ id(o nódlw crQarQ dere onávÓQu yvruuxi 
C 40) v0)4dj00à (yacDai, ÀAAÀ vàc nag9Évove ágndac: xal ság ur $9 
lyovaac &vdgag, xal àvtiJ9oÀv lv vd "InnuxQ 0 '"Póuoc i9esotc 
xal àv 1i) ouiseAeio Dot vÓv &yGva. ánolvOeig ànó voU IIaXazíov 


1. otó:uía Chilmeadus, ovdslg PVMalales. — 4. sfisrro P. — 10. 
IIajjarío P. ibid. irélses» P. 13. tg om. P. 19. xai 
zdh»iüioP.  20.:46 uóvag zaQOévovsg P. — 22. IIolletíov P. 


femina quae cum militibus misceri vellet, utpote agrestibus et barbaris, 
legem promulgavit, qua milites jussit sibl in uxores adscisoere virgines, 
quas Brutides appellabant. Sed nemo erat qui filiam suam iis velle 
tradere, cum horum singulis haud superesse vitae spem propter beila 
dicerent, quin potlus suas filias civibus collocabant. Romulus igitur con- 
silio destitutus ad oraculum preficiscitur, a quo datum est responsum. 
vt feminis Circenses exhiberet, ex quibus miles sibi uxores adscisceret. 
Coactis ergo In Palatium copiis. Circenses peregit, quibus feminas dua- 
taxat interesse statuit. Cumque inauditum hactenus futurum esset s 

ctaculum, e vicinis regionibus, remotioribusque adeo urbibus ac vicis 
Romam advolavit mulierum multitudo, Circumque feminae conjugio illi- 
gatae et juniores virgines promiscue implerunt. Advenere etiam Sabi- 
norum, quorum io Romae proxima erat, filiae, feminae caeterum 
forma praestantes. Dederat porro Romulus clam in mandatis, ut molla 
Romana matrona spectaculo interesset: rursumque militibus suis edixe- 
rat, ut nullam ex nuptis feminam contingerent, sed solas raperent virgi- 
nes, et quae conjuges non haberent. 'Tum Romulus Circo osasconso, 
Circenses spectavit, qui cum peragerentur, dimissus ex Palatio miles in 
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0 oz gazóc oounoer 0y zi "InzxQ , xol ix zóv fiá90w» ántaná- 
cav zàg nagOérovg xópag xai rác. us) iyovaag &vópac, xai tAafloy 
tuvroĩc yvraixac. ToUto ngüc ünab énoígotv 6 'Pioz yevíoSou, 
xüa9üc 0 cogorazoc Bygoyluog noumrüc, coavsrag dà xai fnol- 
5Auvtoc "Point iozogrioygáqogc  avreyoéyato, Cuolec Óà xal 


Xüfhog.  fregow dé icroQuxol ovweypds/avto Ó no(iórov inmo-- 


— —XXE 
Tov óà 'Pipov xal xà» Pijuov lazopo$otv &nó Avxaívgc ya- 
laxrorgoqnO var, dióti 0 (jfaoiAeUc 0 24 posl 0 atri» nánnog 
10?x/kevosv ad$109c Qipijras elc ság VAac, cc nogvoytrrrrove, éx&- 
àj 7j IAía 7| uj150 abri, i£ota otoa zo9 toc, ip3dgr noo- 
»tuv9tica $nó Twog OrQatirOv, ntl oo Aéyovai uvOoloyobvreg 
10v 7fota ab17v LyyaarQuicat, xal 0yévynatr a)zodc JidUptove, xoi 
diu t0vt0 0 nánnog abtü» iQoryev abr0)g sg tác VÀag. xol 
l5siotv to?c aUrotc naidag goo] Tic Bóoxovca ngófleza, xai 
onAayyvigOtign , 0r. 10a» &Upopqor, Aaffovoa ávtJobyaro ad- 
roðc TQ lÓíe yálaxr., — dg 17v xopoar -xtirg» Avxalyag xa- 
lobory Fwg.dpri tác yoguxác vüc Booxovoac và npóflasza, wg dei 
tà» Blow» xal t5» ÓuaywyTtv iyovcug ueTà.zó» dÀóyu» xol té 
10 lixery. 
Tobror tvcxt» ôh "Pápoc intvonatv và. Aeyogtya. Boovudiia, 
dogxoc, qaiv, ávayxaiov sive voépar 10» xozà xoigóv (juciMa 


1. dzíexoco» P. — 4. Axollowiog] llÀv;og Malalas. 5. 'Po- 
saiog P. —— ibid. £ygcwaso P. — 6. ZíAgiog] Aißlos Malalas, 
9. ó Auovliog] Oouovirog PV, ors (jactisvc ó ApovArog Malalas. 
11. Hàía PV. — ib. gd P. — 22. Pnois om. P sola. 


Circum irruit, raptasque ex gradibus puellas virgines, ac feminas quse 
viris carebent, sibi in conjuges adjucxit. Hoc semel duntaxat fecit Ro- 
mulus, st doctissimus Virgilius Poeta pariter ac Apollonius Romenae 
historiae scriptor, et Silvius tradiderunt. Caeteri vero historici primos 
lodos in mulis tum primum a Romanis actos scripsere. 
Romulum autem ac Remum narrant a lupa fuisse lactatos. Rex 
enim Amulios eorum avus in silvis veluti nothos exponi praeceperat, 
quod mater Silvia Martis Sacerdos à quodam milite fuisset compressa: 
unde hanc a. Marte fuisse pravidatam finxere. Cum autem gemellos edi- 
disset, eaquepropter ab illorum avo in sjlvis essent expositi , hos inven- 
tos mulier quaedam rustica, quae greges pascebat, miseratione commota, 
et qui essent admodum formosi, acceptosque lacte suo enutrivit. In 
hacce autem regione rusticas mulieres quae greges pascunt, Lupas ho- 
dieque vocant, ut quae vitam agant cum bestiis ac lupis, continuoque 
cum iis versentur. "P" 
Romulus porro Brumalia, uti appellantur, ee de causs instituit. Cum 
enim necesse esse diceret ut stavuto tempore Senatores suos omnes, vel 


bp 


R 268 


P 114 
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v)» éavsoU cvyxigro» nüca» xa) ro)g iv áElcu xal nácag 1à; 
lydov vo IIaAatíov oloac azQazidg wc ivsluove àv zd xaugdi 10b 
xeiucoroc, sa và. noleuuxd, Pvdocer Eti, xal TjoEato noarove xa- 
Ast. xa] zoéqu» vo)c ánà toU a Éyovrag v0 Üvoua, xol Aomüv 
B áxoAoU9tc Loc ToU w, xtievcac xal 15)» éavroU avyxigrov 9ol-5 
V 92 yai 9 a9TÓ ayrpazi xol E9oeyar xal abro] rày üyAov ünavra, 
fxacroc ofc JfosAero. — oí ob» éxdczov dgi9u0U0 nárdovoos daà 
éonépag elc todc olxovc ünióvrec vv xaAovvrc» obc 3j9skov in 
dolozo elc 13v éEc nUXovv ngüc 0 yvdwvii Dutyor 81: zag* a$- 
TQ toÁgpovro. alQiov. — xoà xaréoyev xà E9oc vüv Boovualar 10 
nagà cfj Popualtv noliztan Fac v0) vUv. — rovro àà inolgot 0 
abrüg "Püuoc 96v Polio 7)» éavro? 0fgi , Oti oi "Po- 
quiaior Qy9 ool Óvzec adToX xai uucoUvsec axvà» Aoidogolrrec E- 
C yov 011 oix àyoij» a9ó» facies, dióri 25 dAXovoley às odgg- 
ca» oi dio &deAqol Fac Orov veAelag yeyÓvacw 3Uaxlag xol dfa-15 
allevca» , Onualvovreg 0s: ánÓ voU Gavarólov vo yecpyot xai 
rijic yvvouxóc atroU 7Íuxalvrc às9odqnaay 3x vv dAXorolw» lo9L- 
ovrig.  Uv&0oc ydQ $nfjoye nagd "Puualo« xal nücs roig àg- 
xaloig và àx vàv üAXosolov voíéqto9al ziwa* — 09er» xal dy voi; 
evuxocío voi; Ayouérvoig quiixoiz fxagrog Tiv OvrvtQyouíva $0 
elc $0 ovpnócio» 1à idi» Bodiua xal nóka ut9^ £avtoU xoullu, 
xal elg 1à xowüv 1à ndvra nogot(Jara:, xal da9/ovo: xgazov»- 
eg 10 &pxatov tJoc. 


7. o9g] dc m. P solius. — ibid. éflovisso P. — 83. joxfoav V se- 
conda manu. (b. o);] e; PV. 11. Pepaíq.P. 16. Daverélev 
to$ ] Daverolóyov PV. Davorov vo? Malalas. 


qui in dignitatibus erant, Palatinasque adeo militias, ut. honoratiores, bi- 
berna — quando scilicet vacant res bellicae, Rex epulis exci- 
peret , ? mos in convivium accire coepit, epulisque pascere, qui ab A. 
nomen ducerent, et sic deinceps usque ad postremam literam, jussis Be- 
Datoribus ut eadem pariter ratione convivia exhiberent, singulique pro 
libito plebem omnem invitarent, quod ita peragebatur. S tur- 
marum tubicines ad eorum aedes profecti qui ad convivium invitabantur, 
qoo se in sequentem diem invitatos scirent, pridie sub vesperam tubec 
cantu indicabant: isque exinde Brumaliorum in Romana Republica usque 
ad haecce tempora mos obtinuit. Ideo autem hoc egit Romulus, quo 
maculae sibi objcctae memoriam aboleret: cum Romani, quibus odio erat. 
minime dignum esse qui regnaret, gemellosque istos fratres ex aliemo ad 
perfectam usque aetatem educatos regnum invasisse, subinde non sine 
contumelia obje«tarent, hacque ratione indicarent ab Faustulo agricels 
ejusque vxore Lupa enutritos, ez alieno victitasse. Apud Romanos quip- 

veteresque omnes quemquam alienis enutriri pro opprobrio semper 
abitum est, Unde in conviviis quae Cara appollantur, singuli qui ad 
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Tobrov obv yági nevonotv toõto ô adrüg "Püpog ngog v0 D 
lidseiac? n: v?» ÜfQr £avzo?, xaMaac xal à Üvoua vijc xMjottog 
u$100 Gupnaiss! Boovudiua, 5 lavwv sQgagíjva: ix vd» dAlosolu», 
xau Ó cogorrazoc Zixivioc "Popatoc iavopioyodqog fé9ero. 


5 9 Oàvyumids. R 270 


dx', — iB. 
Tovso 34 Ere 'Houtog s?» xasà. Baffvidevog 6gaotv eldtv. 
ty',. (D*. 
Axàd ó faciledc "Tosda Prspov 9votaov(Qov noooésakty Oi- P. 115 
lOpis vi ipei modju: Ünoiov rob i» JanacxQ elg v)» Tegov- 
ealfu. 
9' 'OAvuntdg. 
w&/^,. tg. 
Tovro t «s! Fra, rfc CavroU facdsloc Myàt xa9sie. 3» 
i59dàacca» TZ» xalxi» dnó ví» uocywv T» ónó Zolouüwog Je- 
vouévy»* xal ini sovrov 7j» dgyiotüc ó Auy9tic Obola. 
Merù 2yài, lfaolAzvoe 1óv dio quA» vo) "osóa '"Etexlag 
vióc avroU trg x9'. ópoU diS9' 


4. Atxlvviog PV. 7. aize» R. 


cenvivimm conveniunt, cibum et potum suum secum deferunt, et in com- 
mune omuia spponunt, sicque epulantur, more veteri observato. 

Hujes rei gratia Romulus, quo nempe deleta objecta macula 
sibi cenciliaret, convivia ista instituit, quibus Brumaliorum nomen indi- 
di, voee latina, quae idem sonat quod alienis enutriri, . quemadmodum 
tradidit doctissimus Licinius Romanus ricus. 


XI. XII. 
Hoc anno Esaias visionem de Babylone vidit. 
XIII. XIv. 
Aches Rex Juda aliud altare, ei simile quod Damasci erat, ab Uria 
Becerdete Hierosolymis fieri praecepit. 
IX, Olympias. 


XV. XVI. 
Hoc amno xvi. sui Achaz sustulit mare aereum a vitulis ab 
Solomone factum: et regnante erat. supradictus Urias summus Pon- 


Post Achaz, regnavit super duas tribus Juda, Ezechias, filins ejes 
XXIX. Colliguatar anal Ir Nbéexev. 
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a*. 

B Obroc à "Etexlag lv naooig tai ivroAatz oU 9109 nogtv3d; 
xai và U$wgià xaSdo» xal rüc avjAac ovvrohpac xal zóv 0ge 
0» dxoépuot IMoslofg xa9stev* abrQ yàp éSvolalov noXol. 

AX xal figor Zolouüvog, ó quoi "Efoaio., luuázur5 
mayrüg ndJovg Pyxexolaupévov elg Toiyoy tpa toU vaobD αν— 
xot». 

"Eni roorov nootg5rtvoy 'Hoatac, "Dont, 'IojA, Mixuluc. 
"duc, "Iovág xal. Naosu. 

Obrog â 'Etexlug AarQescag TQ Ju) àvexvoazo trjv Tegov- 10 
calju xal 10v 'ovódu, xal Qxodourot 10 xartoxaupévor vtiyog 

C rijc Tegovaalgu, xal tjv ngyjv toõũ Xiwóp ánéorgryev (0c 
TÜYF TOY. 

v 93 F. 


, 


( OXvunidg. 15 
y, 9. 
Anò Xolonüvoc toU fjuciMtg oUx áyOérroc voU. nacya vi» 
énl "Etjxlov. ànextléo9g AapnQág xal quios(uug* Ott xal oi & 
"ItgovoaA3u pézoixo: yeyóvaot. 


&. 20 
Tovro tQ Gu OaÀ2g 0 Mugjowg quiócogog dv Tide 
uüniꝰſavev. 


Hic Ezechias in omnibus mandatis Dei ambulans, evertit excelsa, 
statuasque contrivit, et Serpentem quem Moyses suspenderat. dejecit: illi 
quippe multi sacrificabant, 

* Sed et Librum Solomonis, ut dicunt Hebraei, de remediis ad omnes 
aegritudines, muro templi affixum inveniens, discidit. 

Illo regnaute prophetarunt Euxaias, Osee, Joel, Michaeus, Amos, Je- 
nas, et Naum. 

Hic Ezechias, cun Deum coleret, instauravit Hierosolyma, et Judam, 
et reaedificavit murum destructum Hierosolymorum, et fontem Siloam ia- 
wa moenia avertit. 
I. 


X. Olympias. 
iu. Iv. 
Omissa a Solononis temporibus Paschalis soleunitas magae cum 
splendore et magnificentia tum prium sub Ezechia peracta est: quaade 
cives Hierosolymitani alio translati sunt. 


e 


v. 
Hoc auno 'l'hales Milesius Philosophus in Tenedo obiit. 
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sg. 
i 'OÀvunidg. D 
U, o, 9, vr. | 
iB 'OÀvunidgs. R 272 
5 ia^, iB", iy". 


Moxuoeic Zoflvüc Cyrmplttro , Óv Qidf££uzo "Exiuxelu ó 100 
Xtàxlov mpodóvro; 109 Zofleü tó» Aaó»v xal ajyrouolQcartog 
npóc"Ztvvaynotia facia vc Xvolagc. 

iJ', 

10 — Tovro và iJ Uu rác facidag "Etexlov ávífg Stvvayz- 
edu Bacile)c covolu» ini rác nóÀug tc lovdalag vàg Óyv- P 116 
gic, x«l Ahaftv a)rág. — àniflalav. dà v "Ettxia dgyvolov rá- 
Auyra v' xal xovalov táAavra À',. xul raUta Auffiv naQ! ajrob, 
Ér« neguexdO gto avunáccug vaig nagtuflolaig ot$100 caic dv Te- 

15 oovaaAdqt, fovAOpevoc xai a)r7» noluopxijaoi, vc xal rüg dAXag. 

Axovouc 0d 0 Seraygoti Ori Oag9üg Baciledg 4i3iónov 
Irt» noAogxijaat odz0v, &néatuAty nog Etexlav Mywv, . Mr 
ot &ánatüru ô 9tóg gov iQ" (9 0) nénoi9ag in' aiti, AMyuvy, Oi 
prj nagado37 "Tegovoal2u eg ycigag Baciléug 1daavgluv. — ox 

30 ;xovaac & ntnodujxaci [facic 4ocvoluv ndog 1jj yj, «c énq- 


6. Zofrwdo P. ibid. Bieráfazo R. 7. ro? xQo80rtog Zofieg P 
sola tacente V. — 12. émifidilo» P. — 21. dxgxnoa» PV. 


vL Anui ani. c. 


XI. Olympias. 
VII. YVIIL IX. X. 
XII. Olympias. 
XL XII XIII. 4776. 
Sobnar summus Pontifex agnoscebatur, cui successit Eliacim, He:- 
dee a — Sobnae prodidit, et ad Sennacherim Regem Syriae 
defeci o5. 


xiv. 

Hoc regmi Exechiae anno xiv. profectus est Sennacherim Rex Assy- 
riorum adversus urbes Judaese munitas, easque expugnavit. Esechiam 
vero adortus, argenti ccc. et auri xxx. talentis ab eo acceptis, nihilo 
socius, cum suis universis copiis urbem Hierosolymitanam circumsedit, 
quam ut et caeteras alias urbes obsidere constituerat. 

Cum vero Sennacberim Thartham ('Tharacam) Regem Aethiopum, 
Ne adit putas Advemare accepisset, misso ad Ezechiam ae 
e, it, fi te Deus (uus, in quem spem tuam reposuisti, eui 
eis, Non tradatur Hierusalem in manus Regie Assyriorum. | Nunquid au. 
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B xiga». adr5jv, xal a) QvoO3jog; roU dà "Elexlov yvnoliuc 1óv 9t 


C 


K 274 


"EGxlag. 
v9 y OÀvunidgc. 
D s, i), ad, in. 20 
Ilgotoijtevor 'Haatag, Qonè xai Mixuluc. 
5. walalterumom. P. 7. —— ib. sdtgozov RV. — 12. xgo- 
og P. 193. d»eflaOujot. V, dvojeOunenug P. — 18. 0 'Efe- 
ag P. 
Ànui a m. €. disti e cgere Reges Assyriorum. in. universa terra, atque ut 


4780. : 


inixaJacauévov, xal roU 9t0U inaxobcarrog ad1óv, (i. 9u» &y- 
yeÀog xvglov üvtlley. ix 12g nagtufoAZc Tüv "oovoltov àv wü 
vuxsl on& iuda.  dvacrávsig dà vÓ ngwl gbgov návia tà 
oupara vexod* xal ofr« duco9y 0 vt Aaüg xoi "Tegovcalu.5 
xal (nocrgApac ó XZevvaynoelk qxnoev elg Nuvtuij. dv óà 6 
npgocxv»ti» aüzà» £fg0dy tÓ»v márgaQyov aUroU zfdgauéAty xai 
Nagacdo viol a)ro0 inárabav oajrüv iv uayalges. — dtixvv- 
rai xávrtüJtv caqü; 0gov layóu dualov ngoctcvy?) i». nácuu 


zuig dvroluig toU 9toU ntQuarobrroc. 10 


Kurd rüv ajrÓ» yoovov djQworjcavr tQ "Eta xal utA- 
ovr TeÀtvrüv ngocdmQtira: Ó 9c did FHoditov toU ngogrrov 
£g UGwfjc ww 0 ávanodisuo? qieozijooc 7jutgrvoU déxa ávafla- 


9ulo: yavoévov. — dy. d xag xal Magudày vióc Baladày 


ánéictuley inigs0Àdg xal ngéafic xal doa vi "Etsxía. — 3xov-15 


ot» yág 0x: dualaxio9 'Etexlac fog 9avárov, xal ávforr ix vij 
ádgeorag ujroU, xal dde» và du, xal iydgg i&' avro; 


hanc — spoliarint: tw vero cvades memet Ezechia autem — 
Deum deprecante, Deoque preces ejus exau jente, egressus Angelus 
mini , sastulit ex Assyriorum castris una nocte cuxxxv. inia ri vere 
mane surgentes, invenere omnia cadavera, sicque servatus est, ao exet- 
citus Hierusalem. Reversus deinde Sennacherim, Ninive habitavit: qui 
dum Árrach adoraret, Deum patrium suum, ab Adramelech et Sarasar 
fillis suis gladiis confossus occubuit. Atque hinc evidenter apparet, 
quantum valeant preces justi, qui in omnibus Dei mandatis ambulat. 
Eadem tempestate, aegrotante Ezechia, mortique proximo, vitam illi 
Deus per Esaiam Prophetam ad annos xv. prorogavit, diurno luminari, 
As sole) per decem gradus regresso: quo quidem tempore Marodacb, 
us Baladan, epistolas et legatos, ac munera Ezechiae misit. Audie- 
rant enim illum ad mortem aegrotare, et ab aegritudine convaluisse, vi- 
ditque munera, et super iis laetatus est. Ezechias. 


XIII. Olympias. 
XV. XVI. XVII. XVIII. 


Prophetabant Esaias, Osee, et Michaeas. 
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i 'OÀvpuntidg. 
19', x, xo, xf. 
a! 'OÀvuniag. 
xy, xó, x£, xg. 
5 i OXlvunidg. 
xb x], x9". 
Merà 'Etaxíav iflao(evoty Mavacof;; vióc asvoU Üs5 ve. 
óuoU ep". 
— P 117 
10 dj 'OÀvunidg. 
8,5 v. | 
Tovro 1$ soíze Fr DMavaoco xal devslgg d, 'ONvpniá- 
doc énéJaver 'Péuoc i» z9 BovAevsnol "Pope xaozà utiog dwu- 
— eue, ógbac Frp Ag.  us9? Ov yéyove QeistQog Baode)c dy 
15'Pépug Novuuüc Hopnz9Aog Er uy . 
Otroc Novuuüg ô xol Ilounyogc ótbduevog | notofitvzdg 
ix cfc xéQac vÀv Amouívuv IltkaoyGv, qopgoirzu* yAausdag 
lyeécac vaf'Ma Qosscua, xaSánto oi án 1fj; "loavolac xogac, 
xa] segg3elg ToU oyruarog, intvógoty ngóroc i» '"Poug xAaus- 


12. — — 5— om. P. 18. w/gog P pus qegotis- 
eeseirra; Malalas p. 83. 16. — 18. vaffila P 


XIV. Olympias. 
XIX. XX. XXI. XXII. 
XF. Olympias, 
XXiJL XXIV. XXV. XXVI. 


PEE Olympias. 


VIL. XXVIII, XXIX 
Pest Ezechiam, iegsa cit Masasbós, ius fijus, annos Lv. Coelli- 
gustar anni MRCCCXLIX. 


L 


ip s 
"J. 
Hec tertio Menassae anno, n "Olympiade, Romulus interiit, Ro- 
— iaeny udi asas Spada ; Cum regnasset annos xxxvi. "Pest 
Bomae Rex Numa Pompilius, isque regnavit an- 


XLI 

Hic N P acceptis regione Pelas- 
— ———— — * ** i 
ex leaurorem regione erant deferre solent, isto smictu, 


1 
1 
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dag qogtia9ur, vág uev Blaciuxác ropgvoüc, iyovaac vaffiía 
Xovaá, Tác dé t)v ovyxlgrixüw xal vüyv AA Tiv 2y áüElaig xol 
orourelut yAoutóac oruarrpor Tc Bacuuxijc qoptaíac raffMa 
noppvgü, &Elav dmAoUvra "Popaixic noAtdlag xol 9novayjv, x- 

Aevcac uróéva avyyaptiaJat daci39eiy elg vó abroU  naAdzirb 
n00c atróv Oíya ro o yruatoc vfic adrfc xAapódoc. xal o) Ov»tyO- 
gov» ru] eatÀOei» oí gvAdoGovrec 10 noÀdzo», d us) dgópt yAo- 
K 276 uda Lxovaay gulotiuíay Bacuuxijg da3íjoc, xa9uc 6 coqura- 
C roc Zovezuviog ToáyxvAAoc Punalwr tavogiygágoc ovreyodtyao. 

ó^, d. 10 


im "OÀlvyuniág. 
e. 
Novpuüg Ilonungüog rerdQtzo Ür& vig avro) facia iv 
"Por xri; v0. Kantezouov dx 9eusMov. 


p. 15 
Novupüg FHouayAog xoyyágew tdoxev i» "Pony dco 
Eviuva xal ó0r9oáxiva. 


9, 9*. 
" ig^ 'OXvunaidec. 


9. zieus8ac] Pzovca; addit Malalas. 9. Toeyxvilog Malalss, 
Zroayxvalog PV. 10. 9, *&' om. P. 


Anniam.c. primus Romae auctor fuit, ut chlamydes ejusmodi deinceps indwerentur: 
ac ut regiae quidem purpureae cum aureis, Senatorum vero ac Magi- 
stratuum, vel eorum qui in militia praefecturas obtinerent, chlamydes, 
regio habitui consentanese, cum purpureis duntaxat clavis essent, quse 
Romanae reipublicae dignitatem demonstrarent ct subjectionem: edita 
insuper one, qua nemini liceret Palatium ingredi, ac se adire, nisi 
cum ejusmodi chlamydis habitu. Sed nec ii qui ad Palatium excubabant, 
quenquam sinebsnt ingredi, nisi chlamydem, quae regiae munificentae 
haberet symbolum, deferret, ut auctor est doctissimus Suetonius Traa- 
quillus Romanorum Historicus. 


XVIII. Olympias. 

4800. vi. 

Numa Pompilius anno regni iv. Romae Capitolium a (uadamentis 
vil. 

Numa Pompilius civibus in congiarium Romae dedit asses ligneos et 


VIII. IX. 


XIX. Olympiae. 
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é, a, af, ny. 
x' 'OÀvpu nid c. 
i', ul, ug. 


"Efoalu» ágyisotdc ZeAAosp. 
5 d. V 95 


xa^ OÀvpuniág. 
ep, i, x, xa. 
"Heetag ó ngogq5trge ng 110. MavaocoU. Ueyyoutvov 
Óm' aiio) éàn| ddwÀww Gtfíouac: utrrAloEe ví» fov, mgo- P 118 
00971:/0ag ig S. xai tQuyay atiór onoxáto Ógvóc "PoyrA, 
lyópeva vc duxfdotug süv 0Uátov wv ünoXotv"Etexlag, xa- 
cag a)rá. xal ó 9t0g 10 0Ogutior ToU. Si.wàp did. TÓ» nooqj- 
v5» inoígotv , 61: ng 109 ánoJartiv üAtycionotv, xul siEaro 
xieiy $8o0, xal t)9éuc ántatáAg av10 i5 avroU VÀwp, xai Env. 
150id. zoiro bx)g9g Xiwdpu , 9 Eourveserur ántavalpuévogc. 


xB* 'OÀvuniág. 


xf. 
Tàó» Ma»acofv [lacia "loda oi ágyovrtg 15g dvvdutoc B 
fuae Maavolw» alyuáAwzo» FAaffov, x«i xatijyayor ec Ba- 
pvÀura. 


12. vo9 2ilodpg om. P. 14. xowiv P. — ibid. dudcszeuey P, 
axicralev R. 


X. XL XII. XIII. 
XX. Olympias. 
XIv. XV. XVI. 


Hebraeorum summus Pontifex Selluia. 
xvii. 


XXI. Olympias. 
xviti. XIX. XX. XXI. 

Essias Propheta a Manasse Serra dissectus, «uod ab illo de idolo- 
latria fuisset objurgatus, vitam cum morte commutavit, cum prophetasset 
anaos xc. Huncque humo mandaruut subter quercum Rogel, juxta trans- 
Kum aquarum, quas Erechias, iis aggestüs, disperdiderat. Et Deus si- 
qmm propter prophetam fecit, cum antequam moreretur, eas minuisset : 
ee prese est ut aquam daret, et confestim ex eo misit illi aquam et 

t Propterea nomen accepit Siloam, quod idem valet ac misses. 


XXII. Olgmpias. 


xxi. 
Manassem Regem Juda Assyriorum Regis exercitus Principes capti- 
vum factam Bebylonem —“ T 
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xy', xÓ', xe 


xy Olvyunidg. 
xc, xb', xn x9". 
xó^ 'OÀvyu rid g. 
| M, àa', M, XM. 5 
R 278 xt "OÀvuntág. 
Ad', Ae, Ag. 
Movacef à sj alnatuola d à» inéosQeyey ngóc 10» 9tv 
C TÓy nazíowv ad100, xal dnexastosá9 9 elc vjv Baoielav a)vob, 
AD. 10 
xc' OÀvunide. 
Ay, À9^, p', uat. 
xb 'Oàvuzidg. 


uf, uy, uJ'. 
Toósg TQ j fru Novupüc IlounzAig "Poualov Baci)c xo- 15 
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TacTüuoTt TEM TO. 
'"E» 'Pópg rolroc ifaolkevat»y ToUAMo; ó xal Zr; 


&g Ay. 
8. enéesonys P, éxésosper V. 


EXIH. XXIV. XXV. 


nala m.c. 
XXIMH. Olympias. 


XXVI. XXVII. XXVIII. xXIX. 


4828. 
XXIV. Olympias. 


XXX. XXXI. XXXII. Xxxxil. 


XXV. Olympias. 
XXXIV. XXXY. XXXVI. 
Manasses cum in captivitate esset, " Deum pairum suorum rever- 


sus est, et in Regnum suum est restitutus 
XXXYIH. 


XXVI. Olympias. 


 XXXVIH. XXXIX, XL. XLi. 


XXVII. Olympias. 
XLII. XLI. XLIV. 


Hoc anno, Romae Numa Pompibus Romanorum Rex naturali morte 
emus Vrtds. ropas ic Tiles, qui at felle, sue. xikcit 
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ut. 

xy! OÀvunidg. 

us, ul', ur, u3' 
x9^ 'OÀvunidg. 
»y, va, vf, »y. 
M ÀCOXvuntiágc. 

»0', v. 
Mà Mavacoz» laclAevoty ue» 0 vióg astro? &rg f. 
OuoU wa. 
Aa^ 'OÀvun«dg. 
a, B. 

Merèà Muo» lffacwwoer 'Imcíag vic avo0. (r5 Aa. 

| óuoU domnf. 
a. 

Obroc Tuoluc, noi» yevvnO va: atróv, nootprsu3n yevva- 
c9ai, o d» vij volry và» Bacoiudv üvayéyganvoi, 9nó Saualov 
100 ngogrtov iv f'aaila "Tegoffod;, BaoiMog "ogagA. — iflac(- 
Aevatr 0? otzog Iwcíag dv itáv »', xal xarà nácag 1àc ivroldg, 
&c xgocéízabs xógiog 0 9«0g, inogtó9m dixowg d».  ixfolo» 

11. ante 10. ponit R. — 17. zo$ om. P. 


XLYv. 


XXVIII. Olympias. 


XLVI. XLVII, XLVIIL, XLIX. 


XXIX. Olympias. 


L. LL, LIL. Lil, 
XXX. Olympias. 


LIV. LY. 
Post Mansssem regnavit Amon, illius filius, annos tt. Colliguntur 
amni Iv. MDCCCLI. 
XXXI. Olympias. 


I. II. 
Post Amon regnavit Josias, illius filius, annos xxxi. Colliguntur an- 
ni IV. MDOCOLIXXII. 


I. 
Hunc Josiam priusquam nasceretor, nasciturum praedictum fuerat a 
Semeia Propheta, regnante Hieroboam super Israel, ot scribitur in Re- 
libro mr Regnare autem incoepit Josias cum annorum esset 
vii. et ambulavit secundum omnia praecepta quae statuit Deus, cum ju- 


P 119 


V 96 
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yàp à doa ixá9ags zóv vaóv xal v)» "JtpovooMjn xal rj» 
R 280 'Tovóa(ar , xal inoínotv x«9ug ngotquyvevatv ntol adt09 0 ngo- 
B grjrzc 0 090» 0E "Iosda ix] vo. 9vowrzolov noàc "Tepoffoóy 
facia "opas. 
| Obroc Tuoluc loytv vio)g Todxocç 10v $nà rov Tebeqeious 
ZA noocayopevóutvoy xal tÓv "Ioaxtig vóv. xol "Euiaxep 
xal rà» IMas2avía» róv xal Xedexlar, 

Zogwvlac ó ToU Xovol, vióg l'odoMov, àv zuépaic "Imolov 
vioU uoc, facio "osda, nootqijvtvote Ayov, fid vobi 
ónóptivóv pe, Myec xvgiog, 0» uégaig &vaaráotuc uov elg uag- 10 
vUQiov , Óiósc tà. xgiuá. pov elg ovrayorydg i9viv xo) tlodfza- 
c9o( facit; xal ixyéu àn' avro)g nücu» Opyr» Jvpob pov, 

C deori àv nvol DjÀov uov xaravaAu1T0tro: nüca 7 yj. — xol ue" 
frega, Xaige, Suyartg Xiov, x5pvoot, OSiyateo Tegovoultp, 
tóqpalvov xal xararíonov EE 0Àgc vig xapdíac cov, Suyargi5 
TtgovoulZu* ntQielÀe yàp xsQiog và áduejuazá oov, AtvrQutui 
at ix xtigóg iy99dv aov BaciAt)g "logos, xal 0 xvQioc dvà ué- 
gov cov,  OUx Üweror abrÓg o)xér.. — Q» TQ) xouQó Pxelvio. pei 
xvQtc 17] Jtgovaoliu, Oapgat, Sio, ur) nagilo9030ay ai ytipic 
Gov, xvQioc 0 9tóc cov P» got Üvyozóc cdGal ct, inákEu inl cà «6-90 
qoontvg» xal xcuvitt 0€ v 1jj &yantjoti avro, xal tqoavOrat- 
t04 nl od dy ségya, oc i» ufo Coprí;c, xal avvfEu rode ov»- 
verQuupifvovg aov. 

5. ofrog 9I. P. 12. éxzyéac P. — 13. uov om. P. ib. 5 -— 


18. Gwirei] Oxec xaxd m. P. 20. sov alterum om. P. 
ovvo£u P. 


stitiam observaret. Ejectis enim idolis, templum purgavit, ac Hierusa- 
lem et Judaeam: fecitque uti de eo prophetaverat Propheta qui venit ex 
Juda ad altare ad Jeroboam Regem israel. 

Hic Josias tres suscepit filios: Joachas, quem Hieremias Sellem ap- 
pellat: Joacim, qui et Eliacim dictus est, et Matthaniam, qui et Sede- 
cias est appellatus. 

Sophonias Chusi, filius Godoliae, Josia filio Amos Rege Juda re- 
gnente, prophetavit, dicens: Propterea sustine me, ait Dominus, in die- 
bus resurrectionis meae in testimoniwn, Quia judicium meum in synago- 
gas gentium. ad. recipiendos reges, ut effundam super cos omnem iram 
furoris mei, quia in igne seli mei consumcetur omnis terra. 

Et post alia: Gaude, filia Sion, praedica, filia Hierusalem , exulta 
et delectare ex tolo corde tuo, filia BHierusalem. — 4bstulit enim Dominus 
iniquitates tuas, redemit te de manu inimicorum tuorum Rex Israel. Et 
Dominus in medio tui. Non videbit ipse amplius. In illo tempore dicet 
Dominus Hierusalem, Confide Sion, non dissolvantur manus tuae. — Domi- 
nus Deus tuus fortis in te salvabit te: adducet super te laetitiam , et inno- 
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B', y', 9. p 
AS" 'OXvuniág. 
&ü, v D. 
IIposqzjteve Zoguviag, 4duflaxo)u xa) Naovp. 


4 


5 9. 
y 'OÀvunidc. 
9^ t, i, if. 
M' 'OlAvuniag. 


, 
ty. 
00 Teotuluc vióg XeAxlov oU tegétg, x«zoudv dv 2va909 iv 
yj Beviculv, fjobaro ngogyrevuv Quoxaidexáro Ert facdelac P. 120 
"ecíov vio? 7fuwc, Bacuéug TIovda. | 0 «t1üg 02 xal dy $u£- R 982 
goic "EXiaxelu soU. xal "Ioaxeu , viov "Iuoíov BaciMwc "Tovóa, 
xal fog ovvitÀedlac ia! Érovg Sidexiov 100 xal "Itywvlov  Baoci- 
1514sc "Iova, ngogtrtiu inl Erg uff. 6 adzog dà xal perd t5» 
alyualcoolay ToU À«oU xal r&v dgüpwoiw ToU d» "tgocoÀípor 
r0, iq' ov yeedongogzrgc Zvuvíug ó t0. Xuvavalov. 


/ 4 
(o, wu. 


10. Xelxiov ] 'Eixíov m. P. — ibid. 4go090 P. 11. Beviapío 
PV.  19.'4pé» P. — 15. xal om. B. 


vabit te ín charitate sua, et lactabitur in te in delectatione quasi in die Ànniam.c. 
solennitatie, et congregabit contritos tuos. 
II. IH. Iv. 4859. 
XXXII. Olympias. 
v. VI. VII. 
Sophoniss, AÁbacuc, et Naum prophetarunt. 
vt. 


XXXIII. Olympias. 


IX. X, XI. XII. 
XXXIV. Olympias. 


: xni. 

Hieremias, Helciae Sacerdotis filius, cum in Amathoth habitaret in 
terra Benjamin, coepit prophetare anno xiu. Regni Josiae, filii Amon, 
Regis Juda. ldem in diebus Eliacim, qui et Joacim dictus est, filii Jo- 
siae Regis Juda, usque ad exactum annum xi. Sedeciae seu Jechoniae 
Regis Juda, prophetavit per annos xtir. tum etiam post captivitatem po- 
m desolationem templi Hierosolymitani, sub quo Ananias Chananaei 


Pseadopropheta extitit. 
XIV. Xv. 4865. 
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'OMà yer) Za to? iparigéAaxog ToU ipfc map 

EBouloic ngotqiisevoev , xol 'EucafMAju 6 toU ipaztoqiAaxo; 
B roi itgéoc; xol Sogwvlac xal 'OdoAAda. 
ig. 

Téragsov Éroc Tc ngogmreac "Iegeulov. — &vsei3ev én] 105 

nQüirov Frog Kógov vo IItgoióv Pacte Ern fdou5xorra. 
V 97 M^ "'Olvuniag. 
dj, an. 

Tovro *Q ru sÓ náoya voulue ylyovev. — dp! ob yàp 
Tnooſũc 0 109 Naovfj tiatornoty, oóx dqiAaEty Ó Aaüg 1Ó ndcyat0 
vouíutoc , & ut) vév. — xal XeAxlac 0d 0 legesc, nozzjo "Teoeuíov 

C ro) nQogfrov, TQ i»orós: yoóvg qoe iy 1 loo 0. Biffor 
roũ »óuov. TQ magórvr. xoóve "Iuclac ô Baceóc in£Sxtv và 
xéAa 1ü» dvO9ounov ini tà xüÀa róv eldgiov, cg yéypanta 
lv sf B(Bup và» Baoiuóov. t5 

i9^, x". 
Ac 'OÀvu nid g. 
xa'. 

Toózg TQ ru TobAAog Ó xal Sr5jAtoc dv '"Poug vig olxlac 
avroU xeQavro tonc cvyxattQAEyOr adtijj xal dnéJQawev. — xalf0 
lBaclAevaty iv 'Pouy véragroc 2fyxoc IMdgxog Fry xó'. 


11. Xalv/ag] Elxíag m. P. — ibid. Bh om. P. — 15. faciie P. 
16. ,0/, x' om. PV. — 91. rízagrog] zQíteg V. — ib. "4ywog R. 


Olda, uxor Selem custodis vestium sacerdotis, apod Hebraeos pre- 
phetavit, ut et Elisabellem filius custodis vestium sacerdotis, et Sopho- 
nias, et Odollam. 


xvi. 
Quartus annus prophetiae Hieremiae. Hinc usque ad anaum :. Cy- 
ri Regis Persarum, anni Lxx. 
XXXV. Olympias. 


XVII, xvm. 
Hoc anno, Pascha secundum legem celebratum est. Ex quo enim 
Jesus filius Nave e vita oxcessit, populus Pascha ex lege nist hoc anno 
non observavit: et Helcias Sacerdos, pater Hieremiae Prophetae, hec 
praesente anno librum legis in templo invenit. Hoc perinde apae Jo- 
sias Rex membra hominum posuit super membra idolorum, quemsdmedum 


scriptum est in libro 
XXXFI. Olympias. 
XXI, i; 
Hoc anno, Tullus, qui et Hostilius dictus est, Romae tacta de cele 
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xf', xy, xd'. 
AC^ 'OÀvpu nid g. D 
xt, xg', xb', x. 
IHloogyrevovoiw '"EAwaffAZu 0 100 iparioqUAaxoc rov itgéuc 
$xai Noquwíac x«l "Tegruac x«i 'OdoAAÓOg xai Bapoiy. — 7v Óé 
vevóongoqjtrc Advaví«g à Aogóóc: | 
Às' 'OXÀvgnian c. 
i x9". 
"EBoai«m ágyieQt?c Acuoluc. R 284 
l0 À.. À«'. 2 
'"uelag faciie "Iosóu. avuffaAev Ntyan v x«l Neyeyo P 121 
dvoiQeizta vn' 4UvTOU'^ xai énoígoty 0 ÀAuóc [JuciMa Eva t&v viv 
«vtoi. xul uo. QuvudGur Enti nd ovréüpuuor oi yoóvot xa- 
-à ró» ngoxt(utvoyv xavóva, «gc áxzumgocono» Tov uwoíov rüv 
l5 zur Alyuntiuv (uci.én Neyao 1óv xoi "Pauuíziyor , 0v. xol 3 
9tia ygag 7) rov legeuíov Qupao Ntyao óvoptu. 
Merhé Tuoluv ijaciAtvoty 12€ ovóulac '"Imayál 0 xoi StÀ- 
Au, vióg avrov, uijvaug y. onov ,Ounf) xal ufjvag y'. 


6. 0 — ô xvgrog m. PV. — 15. UWapputixov PV. 18. xol 
om. P. 


demo sua, una cum illa igne consumptus periit Et regnavit RomaeAnniam.c. 
quartus Ancus Marcus annos xxiv. 
XXH. XXII. XXIV. 


XXXVII. Olympias. 
XXY. XXVL XXVII XXVIII. 
Prophetarunt Klisabellem, vestium Sacerdotis custodis filius, et So- 
phooias, et Hieremias, et Odollam, et Baruch. Erat autem Pseudopro- 
pheta Ananias 1u5. 


YXXF III. Olympias. 


XXIX. 
Hebraeorum summus Pontifex Azarias. 
XXX. XXXI. 4881. 
Josias Rex Juda bello congressus cum Nechao, qui et Nechepso est 
, ab eo interficitur: creavitque populus Regem unua ex ejus 
Unde mihi subit mirari, quomodo secundum praeallatum canonem, 
gu oppositus videtur, concurrerint anni Josiae cum annis Nechao, seu 
samimetici, Aegyptiorum Regis, qui apud Hieremiam in sacra Scriptura 
Pbarao Nechao appellatur. . 
Post Josiaum regnavit in Judaea Joachaz, qui et Sellem dictus, illius 
; menses im. — Colliguntur anni tv. mDCCOLXXXII. menses it. 
Chronicon Paschule vol. . 15 
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B — 'O ajróg Gaga Neyad BuciAe)g Alyónrov rà» 'Ioáyoj 
Tóv xal ZA yu, viv Tuolov, reráQtQ ugvi rqᷓc faailelac a3- 
to? alyudAoroy aftv, Órcag adróv Otauoic yalxoig, xal xa- 
vryayty elg Adtyvnzov xal noÀ9 nigJog 109 AaoU, iv olc xal Te 
otelac 0 noogritze Ovyxazég uev! aürüv dg Miyonroy. — và dis 


&dtÀgórv as$roU "Iuayól o9 xol Xu "Ieyovía» vóv xai "Ima- 
xelu xozéasQOe» pycloOo« Tv UnoAtituuéro» "ovdaíy dv 'I«- 
govcaÀzu, gogo» rt iniD tlg airQ doyvolov váAarza Q' xal xov- 
alov z&Aavra 4 üávtyoprotv 15c "Tovdalac. 
Merèâ "Iodyat; óy xod. X6XAZjc 0flan(Aevat v5 "ovdalac "Ic 10 
C yuvíac ó xài 'Ioaxe(u, dóthqóg adz09, iv 'Itgovcalza Uim. qr. 
1 óuoP Óuw*5Ó' xal usvac y. 
a*. 


'Ev ápyji 15 Baaddlag "Ieycvíov oU xoi 'Imaxe(t, vio? 'To- 
alov facic losa , dyfyvero Adyog xvolov noc "Teoegíav M- 15 
yov otrwg. "Eora: "TegovooMze cg 5j SgÀop. — xal oi itgeig xai 
V 98 oi yjevdongogrjrat xol müc 0 Àaóg áxovcavttg rü» ÀÓyov roUrov 
ovrtldforro àv "Itgeuíav, xal cnav, Kolow; SJavázov 1i d»- 
9owno Tosrg. ToU Ó? "egeuíov tinóvrog dri Kügiog 2AdAgat 
pos obo, oi aUtol isgtig elnov, Ox last xoloic vio. àvOgumq 20 
TOVTQ. 


6. "longe; m. P solius, 4a, RV. 9. //] v xal P. 12. wei 
pzvog y post ig ponit P sola. 18. ev»élafloy P. — 20. «vsoi 
om. P. 


Idem ipse Pharao Nechao Rex Aegypti, Joachaz, qui et Sellem est 
appellatus, filium Josiae, quarto illius regni mense, captivum factum, et 
aereis catenis vinctum in Aegyptum abduxit, magnamque populi copiam, 
in quibus Hieremias Propheta cum iis in Aegyptum descendit. Fratrem 
porro ejusdem Achaz, qui et Sellem, Jechoniam, qui et Juacim ducem 
super reliquos Judaeos Hierosolymis constituit, argenti talentorum cen- 
tum, et auri talentorum decem imposito tributo, recessitque ex Judaes. 

Post Joachaz, qui et Sellem dictus, regnavit in Judaea Jechonias, 
qui et Joacim nuncupatus, illius frater, Hierosolymis, ann. xit. et menses 
it Colliguntur anni 1v. mpccexciv. 

f. 

In ipso regni exordio Jechoniae, qui et Joacim appellatus, filli Jo- 
siae Regis Juda, factum est verbum Domini ad Hieremiam, sic dicens: 
Erit Hierusalem ut Silom. Hinc Sacerdotes et Pseudoprophetae, ac uni- 
versus populus, hoc sermone audito, comprehenderunt Hieremiam, et di- 
xerunt: Judicium mortis homini huic. Hieremia vero dicente: Domiwws 
sic ad mc locutus est: tum Sacerdotes dixere: Non est judicium mortis 
huic homini. 
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Iloosp5rtvov Oboluc vióg Sapaíov, "Dtptuíug xa Bovt) D 

xal Bagoty ix KaguuSiapei xal '"EGprA , 0c ngooráoctzos na- 

gá Jtov ántÀOtiy elg vóv oixo» "Pnyafftiv xal aovyxaAésaaOaa vot 

viote uUroD xai rooç vioUc luradüf? voU nuiv'olvov. xai o)x R 286 
578ovir9rnouv, AMyorttc, 'O nazjo ruby ivexilAazo zuiv utt elg 

oixov ueiyat, GÀX. 0v axqyroic, ure olvovy nuiy tog Savátov zjudv. 

09e» OvtidiGuv 0 9:0c zàv "IogurA Aéya, Yíol'Iavadáf. xoi viol 

'Prxaftiv iqvAuSav Àóyovg nargóg ajrtd»: ó dé Aaóg uov oüx 

iqvAdSavtzo rà» Aoyov nov , xal à é57&. 


10 A9^ 'OXvunidg. P 122? 
8, y. 
Oioíav npogstg» "Ieycvíag vtile», u)) qfouv abro) tnv 
zaponcíav. 
à. 

15 Tovro tj ttrüQro Cru "eycvlov. vioU "Imolov Baodtog 
Toíóu 743: Nuffovyodovócop faciltg Bafvidvog dc "Iepov- 
cuÀzu xal énoMiópxzaty atv. — xul [dox xvpioc ly yugl adroU 
Tó» "eyuvíav vóv xul Iouxtin , Bacién "lovóu, x«i ánó uéoovc 
TU Oxtvtov oixov TOU Oto), xal 7vtyxev avtá elg yr» Xevvadg oi- 

$0xov rov OtoU av1oD, xal rà GxtUr tlasveyxty elg vóv oixov 9u- B 


2. KagiaDagrlu P. — 7. ó Otüg om. P. 12, a9ro9 gíQmw P. 
15. «' frog Naffovyodo»sócoo ix rg xooggttíng dawugh m. P. 
ibid. verd oto om. P. 16. NafovzodovocoQ semper P. 19. 
9:09 «vrov P sola. — 20. xai — avro? om. R. 


Prophetarunt Urias filius Samaeae, Hieremias, et Buzi, et BaruchÁAnniam. c. 
eX Caristharim, et Ezechiel, cul praeceptum est a Doo ut iret in domum 
Rhechabin, et convocaret filios ejus, et filios Jonadab, ut biberent vinum, 

At hi recussrunt, dicentes: Pater noster praecepit nobis, uti nec in do- 
wo ulla habitaremus , ecd in tabernaculis, nec vinum biberemus usque ad 
g10r(em. Unde exprobrans lsraeli, dicit: Filii Jonadab et filii Hechabin 
patris sui sermones eervaverunt: populus vero meus non custodivit sermo- 
^em meum; et quae sequuntur. 
XXXIX. Olympias. 
H. HI. 4884. 

Jechonias Uriam Prophetam occidit, ctm illius in dictis licentiam 

non ferret. 


Iv. 

Hoc snno Jechoniae, filii Josise, Regis Juda, venit Nabuchodonosor 
Rex Babylonis Hierusalem, et obsedit eam, et tradidit Dominus in manu 
ejos Jechoniam, qui et Joacim dictus est, Regem Juda, et partem vaso- 
rum domus Dei, et ssportavit eam in terram Sennaar in domum Dei sui, 
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gavgo) ToU JuoU abro. xoi tint» 0 fucile; Magari, rp àp- 
gievvovyq adroU eicoyaytiv &ánà iv vuv tfjg ulyuaAwolag Toga- 
7A xai ánó toU onéguatog tij; fBacilt(ag xoi ánà zu qop3oy- 
ueiv. veavíoxovc, olc osx Four i. avtoic uoc, xai xuAote 1j; 
Üyu xui cvviÉvrag iv náog cogía xal ywooxorrag yrda xai5 
diavoovpéyovc qoórgow, xal olc ouv loytc iv «títoig cordyat i 
14) oixq ivuniov 109. Baaréuc xal dudáSu: abrotc yodppato xoi 
yAeocay Xaldaioy. x«i ÓiézuEc» ajtoig 0 f'aaie)g 10 Tf qui- 
puc xa9' ruéQuy dnó zig sQunéorc oU fuciléog xal dnó voi 
oivov tot nÓrov «ÜtoU, xui 9gówar aDroüg Ctr roíu, xai utià 10 
C rotta. o17,v04 2voniov 100. fuciÉuc. — xai éyérovto ey urotc à 
tàv vit)v 'Tovóa day]. xai 1yuv(ug xal Mia) xoi MUupíac, 
xal*iné9sxev aüvoig 0 üQyitvrotyog óvoyata tQ. Zara Dolrá- 
cap, xul vQ Zvavis Ztdgay, xal rà lia WMiodáx, xol vó 
MUoía fücvayu. — xal (Sero Javi v. jj xagül« adroU dc15 
ov 7; dAioyr9 jg (v 1jj voanétr voU fJamiMéug xai iy tq otvi ToU 
nórov &Dr0U. x«l zElwotv 10v üpyitvvotyoy, cc ov ji) dAioyrn9j. 
Kol Eduxev 0 9t0g TÓ» uve elg £Asoy xai olxriguodg dvomior 
R 988 tov dgyivroUyov. — xal einty 0 ügyivvoUyoc 14) ZfavajA, Oc- 
foXpot PyÀ 1óy xvgiov nov àv facia zàv ixzáEavra vzv fga- 90 
D ow oj» x«l v» nóci Oud, u5gnort i0g tà moóccnma vuv 
oxvO9ounü nagd z& nouágua zà ovriJixa 9j v, xal xaraduxaor- 


8. gogPopensi» P, qogrouuiv m, P, qgosOuueiy m. B. — 5. ov- 
»iéytag] roUg Gv»érag P. — 9. vo? prius om. P. 14. Ziógax P. 
Zs0qàx R. — 922. sd alterum om. R. 


et vasa intulit in domum Dei sui. Mt ait Rex Asphanez Praeposito 
Kunuchorum, ut introduceret de filiis Israel , et de semine regio, et ty- 
rannorum pueros, in quibus nulla esset macula, decoros forma, et eru- 
ditos omni sapientia, cautos scientia et doctos disciplina, et qui possent 
stare in Palatio Regis, ut doceret eos literas et linguam Chaldaeorum. 
Kt constituit eis Rex annonam per singulos dies de cibis suis, et de vi- 
no unde bibebat ipse, ut enutriti tribus annis postea starent in ber ^d 
ctu Regis. Fuerunt autem inter eos de filiis Juda, Daniel, Ananias, Mi- 
sael, et Azarias. Et imposuit eis Praepositus Eunuchorum nomina, Da- 
nieli, Balthazar: Ananiae, Sidrach: Misaeli, Misach: et Azariae, Abde- 
nago. Proposuit autem Daniel in corde suo, ne pollueretur de mensa 
Regis, neque de vino potus ejus. Et rogavit Ennucborum Praepositus, 
ne containinaretur. ' 

Dedit autem Deus Danieli gratiam et misericordiam in conspectu 
Principis Eunuchorum. Et ait Princeps Eunuchorum ad Danielem: Ti- 
mco ego Dominum meum llegem , qui constituit. cibum vestrum et polum. 
qui ei videat facies vestrus macilcntae, prae caeteris adolescentibus coat- 
vis vestris, condemnabitis caput meum Hegi. | Et dixit Daniel ad Amer- 








PASCHAL E. 299 


rt 17» xtQoÀ ri» uov vg fade. — xoi enty dava] noüc Vfuc- 
cad , Ov xat(orgatr 0. Ggyuvyotyoc in) .favajA. xai Mryavíav. xai 
Maz xal Miapluv, Iltígacor 7) tov; naiódg cov ruépac à£- 
xa, xal Óurwca» Tui» ünÓ vv antouárow tZgync, x«l gayó- 
5ut9a xoi Udcp niut9a, xai óq9qtuaur. ivuntórv aov ai l0fai 
jui xoi ai ldéa: rÀv nadNJaglow sd» la3iovrov 17v 1ountCay 
ro) flaciMwc, xui xa9uc üv iüpc, noílncov utzà vüv nulüoy 
dov. xal elo:xovaev a)rÀv, xal iÓndoactv otro? tu£pac Díxo. 
xal ix 1fAovc 1év Ófxa Zi» upá97naav oi lüéoi aàrOv dya9al 
10xai loyvoal tatg capEiv $nép návia tà nuiddQie rà. 209Íovta 
17» zgdn&Ga» tot BaciMéwg. — xai àylvezo Zdusiaád ávatpovutroc 
TÓ deinvov aütáv xal 1Óy oivov roU norov abtó, xai idídov a2- 
toig Gnéguata. — xal Üuxtv uiroic 6 9eüc avveatv. xal qgóvgam 
ly ndoo ygaunatirz, ooglía, x«l dave) avriixt» v náaz ógaan 
15xal àrvrrvíoic. 

"Teyavlag à xal Towxtíu, vióg 'Imaíov, rà uev návra £y lfaat- 
leroer (a^, ngóc vQ 1éAt 0d ToU 10írov. Frovo vfjc ffoadkelac «i- 
roi éaclAcvatv Naflovyoóovocoo i» Baflvivi, c tvat 10 noà- 
ro» Frog Tij; fuciAdag NoffovyodovócoQ xarà vÓ nagóv tézao- 

eo to» roc Ttywvíov toU xoi "oImxatlp ,. xeu Cari voiito Aaffety ix 
3fic Óevrépoc 1áàv Ilapolunoptvrwr. 

"Tovro 19 rerágro Pit vzjc ffaacalac "Teyurvlov soU xci Tou- 
xti .. facilc "Toión, xal noui  Naffovyodorócoo facis 


1. Av om. P. — ib. Antoscid P. — 2. xal Micagà] MicayA V. 
3. óy om. P. 11. 4uriod6] ——— m. P. — 17. vo 


sad, quem constituerat Princeps Eunuchorum, super Daniel, et Ananiam, 
et Misael, et Azariam: T'enta servos tuos diebus decem, et dentur. nobis 
legumina ad vcscendum, et aqua ad bibendum, et contemplare vultus no- 
stros , et vultus puerorum qui vescuntur cibo cgio, et sicut videris, facies 
cum servis tuis, Qui audito sermone hujuscemodi, tentavit eos díes de- 
cem. Post dies autem decem apparuerunt vultus eorum meliores et cor- 
pelentiores prae omnibus pueris qui vescuntur cibo regio. Porro Ámel- 
sad tollebet cibaria, et vinum potus eorum, ct dabat illis lepumina. Pue- 
ris autem his dedit Deus scientiam et disciplinam in omni libro ct sa- 
pientia: Dsnieli autem intelligentiam omnium visionum et somniorum. 
Jechoniss, qui et Joacim, Josiae filius, universe quidem regnavit an- 
mos xr. Ad finem porro tertii anni regni ejus, regnavit in Babylone 
Nabwchodonosor: ita ut primus annus regni Nabuchodouosor incidat in 
uartum anoum Jechoniae, sive Joscim, quemadmodum ex secundo Para- 
ipomenón libro percipere licet. 
Hoc quarto anno Jechoniae, sive Joacim, Regis Juds, et primo Na- 
bechodenosor Regis Babylonis, factum est verbum Domini, quod locutus 


V 99 


P 123 


B 
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BoftvAcivog 0 Aóyoc 0» iaAgot» "Iegeulac 0 npoq.ritgc noóg n«r- 
v& 1Ü» AuOv "ovde xal rotg xaroixobrtacg dv "Itpovoalsu , M- 
yu , Anò vgioxaidtxátov Love oU atroU Twoíov, vioX Auix, 
facile "otda, fug vzZc zuéoug tavtgc vaUra x' xai 19a Pm. 
tyeri In Aoyog xvolov noóc ut, xal daga noóc vuüg 0p3oiCurS 
xai Aéymw, xul o)x 5xovcaré uov. xai tmt xvQioc , Zdnéarula 
noüc vj To?g; ÓovÀovc pov roöüç ngoqrrag ógJogov, Aéyw», 
M 290 *1noarpaqjrw txazog ünàó xij; 0000 avroU z/c nornpüc xai ánó 
C zàv norzpriv inirgótvjtmoy jv, xal xarouxroae énl. 156 yñc 
5g (Uuxa roi; naroáciv vuv án. ali.og xai fuc aldivoc. — utj10 
mogtitoge üníar Jt» GAloroiuv 1oU dovitutty abtoig x«l voU 
noocxv»eir avioig, Onwg quj napooyltgré ge d» voi Coyotg voi 
gto Sj» ToU xaxdgat Vpg, xal ovx fxovgaTÉ uov. did 
voUro tüádt Aye xvpioc tv Ovriutr, "nud? oix Guarwoatt 
toig Àóyoig pov ,. iJoD cya) &zo0TtÀe), xal Arwotet nácav rür15 
nargiiy toU logo, xai ngóg N«flovyodovosog flucikéa Dafiv- 
Adrog tÓ» JovÀó» pov xul ü&c a)ro)Dg inl rjv yi» ruvrmr. 
xal ini to?g xurouobrtag «aUr)v xai ini nárvtu tà. irn td xV- 
xÀ« «vic. xoi —RXXEC uùrodę xal duoc av1o)c dc áqen- 
D og» xai eg ovoryuóy xai eg óveidiopóy «lurtoy, xai ánoÀo àn' 20 
a)tiv quráy» xagüc xal qurQv eépoogvvgg, qvis» vvuqiov xai 
quvgy» vvugnge xai ó0tujv uvQov, quyrry uvÀAov xal qug Avyyov. 


2. xai om. V. Conf. lerem. XXV. 3 rov avro? ] xat avros l'V. 
4. rjg om. P. ibid. ravra] xal £yévero yraepouit m. P. 5. 
iyivv0g PV. — ib. aÀlog zog xeQd toig 0 m. P. 9. xatoix- 
oert V. 1l. znogtvsGOa, PV. — 14. xvotog Acy&c P. 


est liicremias Propheta ad universum populum Juda, et habitatores Hie- 
rusalem, dicens: ^4 tertio decimo anno ipsius Josiuc, filii. Amos, Hegis 
Juda , usquc ad hanc. diem, sunt. hi tres et viginti cuni. Kt fuclum cst 
verbum Domini ad mc, cl locutus sum ad vos manicaus ct loqucus, ct non 
audistis iur. Et dizit Dominus: Misi ad vos scrvos mcos diluculo dicens: 
Avcrlatur unusquisque a via sua tala , cb a. malis studiis vestris, ct ha- 
bilabitis in terra quam dedi putribus vestris a sacculo, ct usque in saccu- 
lum. Ne ambuletis post. Dcos alienos , ut scrviatis cis, ct adorctis cos , ut 
won ad iracundiam provocetis me in. operibus manuum vestrarum ; ct non 
audistis me. l'roptcrea hacc dicit Dominus exercituum : Quoniam 320n crc- 
didislis verbis mcis, ccce cgo milt.m, ct assumam cognationcm 4quilonis 
emncm ; c£ ad Nabuchodonosor Hcgem labylonis scrvuum mcum; ct ad- 
ducam cos supcr terram istam, et supcr habitantes eam, ct super omncs 
gentes , quae in circuitu cjus; et desolabo coe, et dabo eos in dcsolatio- 
mem, ct in sibilum, et in. opprobrium sempiternum. Rt perdam ex eis 
voccm gaudii, ct vocem lactitiac; vocem sponsi, cl vocem spomsac ; et 
odorem unguenti; voccm molac, ct vocem lucernae, — Et erit omnis terra 
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xa) (Gra: nüca 7 y abr alc éorumoiv xal dg dparipór, xal 
éorAsccovaiv iv Toig E9vtowv. rosroic 14 faciet. BafjvAdivoc o 
&g.  xalidv t ningoOT va tà o' Ey Gxeixrjou inl zàv B'aaiMa 
Bafviavoc xai eni rò E9vog éxtivo, qai xvpioc. 
5 Tà a$rQ rtágzo Era "Ioaxtp 100. xal "Ityuvíov Bucilue 
'Josda "Izgeuíac 0 mQogrisgc moooráooeroi nagá xvpglov xtqa- 
Aida BiflMov Aafftiv, xai ygayai lv adt; réárrag roUg Aó;ove xv- P. 124 
Qlov rovc ini "Ilepovacalru xonuatia39érrag ánó uto '"Toalov 
Baci éoe "losóa fog ro? ttzágrov £Covc "waxt(u, "onc ini- 
100z0091/00vras di! áneQ AoylCopua elg abro, xaloUx intatoéyass. 
utrà Ó! và dvrayróva: Tata. róv Boagot)y vióv Nrgoíov dc tà 
dra zavróg t0U ÀaoU toU ÀAóyovg Tovtovc àánlosuAe "Iuaxciu 
Tovóeiv Aafeiv 10 BifAov* xalAaguv Tovddiv 1ó BifAov áyéyvyw. xal 
c &véyyo votic 7 1éooagiug acMdac và) Twaxedg év oixo  yeuitgivéi, V. 100 
15 020v 7jy xal iayága nvgóc, ünéreut» av1ü 15 ouiA.y vo9 ypayqu- 
técg xal Eoinrev elg 10 ntp v0 ànl vijg tayágac, fuc o9 (Oanty 
TÓ (ifiov lv tQ) nvQli, xai ovx inéorpeyay ngüc v0» xvgiov. xal B 
cgyia3elg xvQuoc &nev. "Ioaxep ri) xal "Euaxdp. did "Tegauiov 
ToU »gogrirov, "Exavcag tò fifMov toUzo einuv, Zfià v( Éypa- 
30 yac ix avri Ayuv , "EAwatras Naflovyodoyóaog xal duagOtoit R 292 
T2» yñr ra/rge, xai Odehpu án? abjifg üvOpwnog xui xrijvoc. 
dià ToUro Eiztv xvQgiog "Toaxtiu ,| O)x tore aiti) xaDvpuevoc àn) 
S9oorov Zfaflíó. xal &kapiev éxégav xepalióa [iflMov '"Tegetuag, 
3. rd om. P. 11. Beagay P. — 13. xal om. P. 14. ríacageg P. 


i. v9] rov P. 16. é£rleunsv P. 18. zo I. P. ib. c xai] xal 
ze P. 20. dag meii V 22. 'Ieaxtlu P. 


haec in desolationem , ct im vastitatem. — Kt. servient. in his gentibus Hegs 
liabyloni scptuaginta aznos. MK post. septuaginta annos. vindicabo supcr 
Hegem lubylonis, et super gentem illam, dicit Dominus. 

Hoc eodem quarto anno Joacim sive Jechoniae Regis Juda, Hiere- 
mias Propheta jubetur s Domino volumen libri accipere, et scribere in 
eo universa quae locutos est Dominus contra Hierusalem a diebus Josiae 
Megis Juda, usque ud annum quartum Joacim: Fortasse propterea quae 
cog ito gon eos, convertentur, ct non conversi estis. Quae verba cum 
legisset Daroch filius Neriae in aures universi populi, misit Joacim Ju- 
dim ut tolleret volumen, quod Judin acceptum legit; et cum tres qua- 
tuurve pagellas legisset Joacim Regi in domo hiemali sedenti, ubi et fo- 
celus ignis erat, scalpelle scribae scidit illud, et projecit in ignem aru- 
iae, donec consumeretur totum volumen. Et non sunt reversi ad Domi- 
mus. Iratus ergo Dominus dixit Joacim et Eliacim per Hieremiam Pro- 
phetam: Tu combussisti volumen istud, diccns: Quare scripsisti in eo, di- 
cens: Veniet Nabuchodonosor , et vastabit tcrram hanc, et cessare faciet 
eb eo hominem et jumentum. — Propterea dicit Dominus Joacim: Non erit 
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xal idwxty uttjv 1€. Dagosy , xui 7v yeyotuuéva. lv «ivfi nàr- 
ra üntp 7» xazá looxtip. 


ru 


"Iegegiíag ó nQoqurnc Qin texas elg Aáxxov flopffópov vnó Maà- 
yí(ov viov "Twoaxsu. —"4dfjdsucAe, 02 6 .diBiow, t)votyoc to)5 
€ adco) "loaxelu , &xovoag voUro lAcAgatv o fuod udrry fi- 
BaSui xà» "Tegsuiey 0v vió Axxq, — xai Ónirguneic vnà ro fla- 
uiMtg, Aafly M &vdoaug ávijyayey ary 0x roU Aáxxov oU flop- 
[Jópov. 


Ex *26€ nooqueeiag Za». 0 


'Ev 16) ru 10 Ótvségo zc fBuouitlac Naflovyodovocop àvv- 
nico Naflovyodovócog ivinviov, xal éiéorz só nrtUua  od100 
xai 0 Unvog aUroU iyívero án' avtoU. —xai enev à ff'aciletg xa- 
Aégsui votg 0uacidoDg xal rodg p&yovg xal ro)g qapguáxovg xai 
tu)g XaÀduiovc z0U &vayytiet Ti5 faciet v0. 0yPuviov. avtov. 15 

D xai 7A90r, xai tornuuvr 0ywnioy roU (laciMéug* x«i enev ajtoig 
ó Buait)c , "EvvnriáaS9 qv, xai Qéarg vó. nvtUja pov z0U. yvà- 
va: TÓ éyUzviov, — xal QdÀrngar oi XaAdaio: 1d faciet avg, 
Dao? , ig vog alQrag C31, aD. nov và dvényiov toig no- 
cl aov, xui vv GUyxQuUi a010U &vayyslotpey. ünexoídm o (aac 10 


8. &' om. P. ibid. Nafflovzodovocog (/ m. R, Naflovzodovóceg 
m. P. 10. ro? Za»iji P. Kst c. 2. — 13. 0 prius om. P. 16. 
j19tv P. | 


Anniam. c.er eo qui sedeat. super. thronum David. Vt accepit aliud volumen Hie- 
reibias, et dedit illud Baruch, in quo erant scripta universa, quae erant 
contra Joacim. 

Hieremias Propheta projicitur in lacum coeni a Melchia filio Joacim. 
Abdemelech autem Aethiops Eunuchus ipsius Joacim, hoc audiens, ac in- 
juste Hieremiam projectum fuisse in lacum, locutus est ad Regem. Com- 
misso ergo sibi negotio, accepit triginta viros, et Hieremiam e lacu coe- 
ni extraxit. 


Ex Prophetia Danielis. 

In anno secundo regni Nsbuchodonosor, vidit Nabuchodonosor se- 
molum, et conterritus est spiritus ejus; et somnium ejus fugit ab ee. 
Et dixit Rex ut vocarent incantatores, et magos, et maleficos, et Chal- 
daeos, ut indicarent regi somnium ejus. Et venerunt, et steterunt coram 
Rege. Et dixit Rex ad eos: ,,Somnium somniavi, et stu est spi- 
ritus meus meus, ut non possem scire somnium.^ Et dixerunt Chaldaei 
ad Regem Syrince: „Rex in aeternum vive; dic somnium servis tuia, 
et interpretationem ejus indicabimus * Respondit Rex, et dixit Chal- 
daeis: ,,Sermo recessit a me; nisi indicaveritis mihi somnium, et inter- 





PASCHAL E. 253 


leóg xai eme 10ig XaAdaloi; , 'O Xoyog án! luo) áníozg: iày 
obr ur) yroapiorré uoi 1ó 0yínviov xal 17» avyxouuiy ab109 &nay- 
jUÀgté uoi, elc ánuktuv Foea9e xai oi olxo: Suá dc Qiagna- 
yr taovrai, dá» 0d xà drinviov xol 17|y avyxqiour abroU yvooíogré 
5uor, dópaxa xoi Ouptüc xoi tius)» noAAsy Ayeo9e nao! luo. 
nj» 10 »vvnwiov xui vv oiyxgiotv ad100 ánoyyelhasé uoi. ánt- 
xpí9ncar dtírtgov xui &nov, 'O flacieóg sindzo 1Ó ivinwor 
Toig neily a)roU, xal rjv GvyxQuUiv. odtoU ánayytioUnty. — xol 
&ntxoéOr 0 fjuauavc xal einiv, "En! din9telag oido Qyo Oti xo 
10 gà» 1 4téig Cuyopaleze, xaduri dOtse Urt én£atr &n^ luob 10 Q$- 
u&. dv ov» 10 lyónvwvy yu?) énayytÀgié uou, olóa Orc Qua 
vevóéc xai QugOaguévor avyí9to9& elineiy ivaimióv pov, Tog oU 
xaugóc nagéAÀ n: 10 lvínwiór pov elinusé uoi, xal yvoloouaa Ort 
xul Tijv aVvyxpige» aroU ánuyyellssé poi — ántxgl9noav nüvrtc 
1594. XaAduio ivy zo) [acing xai tino», O)x ovo d» 
Jowxoc inl 5c Égoüc, GUT t0 Qf TOU JaciMég Óvrgotra 
yregíaui* xu961: nüg fJuciesc uéyag xai üágyory Qua rotoD1oy 
ovx éxsQwrü &naordüy udyov xai Xuldutor, 0t: 0 Aóyog 0v Ó fa- 
otc neo flagog, x«i *reQog oUx Faviv 0g Gvayyelet ad óv 
30£vuri0» 109. fuciléug , dÀX oi 9tol, dv oix Fosiv. 7 xarouxio 
uetà ndonc c&oxog.  róTt uUTÜc 0 flaciitóg iv 9uuQ xal óg- 
yh moÀMj tnt» ánoMGui návrag roig cogo)g Bufvidwog: 
xui zó dóyue 4(5ÀJ:tw, xal oí aoqoi ántxrelvorto* — xol QUgrg- 
cur Juv) xai 1096 QíAovc aUro08 ávtÀty. — TÓTE Zaun àne- 


6. iuayysllass P. — 18. uovom.P. — 14. dxeyysleira P sola.— 16. 8v- 
vijentas PV. 18. 6v (ac,4. P. 19. ayysAei P..— 93. du extaívorro R. 


pretationem ejus, peribitis vos, et domus vestrae diripientur. Si autem 
somnium et conjecturam ejus narraveritis, dona et munera, et honeres 
muitos accipietis a me. Somnium igitur et interpretationem ejus indicate 
mibL* Responderunt secundo, et dixerunt: ,,Kex dicat somnium servis 
suis, et interpretationem ejus indicabimus.* Respondit Rex, et ait: ,,In 
veritate scie, quod tempus redismitis, scientes quod recesserit a me ver- 
bem. BÀ ergo somnium uon indicaveritis mihi, scio quod verbum men- 
dax et corruptum composuistis, ut dicatis coram me, donec tempus prae- 
tereat: somnium dicite mihi, et sciam, quia et conjecturam ejus annun- 
dabitis mihi* Responderunt omnes Chaldaei in conspectu regis, et di- 
xerunt: ,Nou est homo super terram, qui possit verbum Regis aotum 
facere, quia omnis Rex us et Princeps, verbum tale non interrogat 
igcamtatorem, mecum et Chaldaeum: quia sermo quem Rex interrogat 
gravis, et alius non est, qui renuntiet eum coram Rege, nisi Dii, quo- 
rem non est habitatio cum omni carne.^ "lunc Rex in furore et ira 
muita dixit perdere omnes sapientes Babylonis. Et sententia egressa est, 
ex sepleates interficiebentur: et quaerebant Danielem et amicos ejus in- 
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xoí9s [fovizv xal yra'umv và Mou)y 1 doyiuoyeigo to9 Baai- 
Aéung, Og IEgA9 ev dveAely roc coqodc BafivAdroc, xai invrJa- 
: € »ezo avro Aéyav , VMoyov rov (faciéng, ntol sívog 255À9«» 1 
yvopug 5j Gvaiósc ary ix ngooumov voU. ffaciMéng; iyvopiot di 
rò Qnuo uoy TÀ avr^ xal favujA sjElwatv Ong yoovov5 
dq avrQ xai t9» ocUyxoistv aUtoU ünayyen 16 facie. — xai 
elofjA9e Auvma elc ròyr oikov asroU xal và. varía xol vi) IHi- 
cu3 xal ti) ZiLapía roig qAoic atro? 0 Qua PyyoQioE. — xui 
olxziguo)c éjvovr nagd toU JtoU ro oDpayoU vnéQ vo) uuvarr- 
Qíov rovrov, Oncg üv ur, ánóAuvrat Zavi]A. xol oi qíAou a0 10 
qetá. Ty Óniloínov aoqív  BoflvAdvog. — t0ve 1x .faveA iv | 
ógupaz: Tc vvxróc tÓ pvatroioy &ntxaAeqOn, xal tAOyros ty 
D 9«óv rob ov9avoU uri, xai dhmtv, Ein rô Ovoua toU xv- 
eiou «óAoyzuélyo» ónà roU. «ldvoc xai fuc roU alüyoc, Ott 5j avr- 
toic xal 7 coqía aXro) dori», xal adrüg dAÀÀodoi xcmpovc xaii5. 
xoóvovc, xaJicrü Bacileig xol ut9ugtü , QidoDc coqíar roig 0o- — 
qoig xul qgórgow roig tldócww aüvtciv. — xal atróg dnexali- 
"iu fla9íu xal ónóxQuqa, ywwcxov tà i» r9 cxótu, xol và 
Qc uer! abroU POT». col 0 90g và» narépty uov PEopolo- 
yoUjua xai alyd) Ott 0oqlav xai ÓUvajuy &iuxág uoi xal iyrar- 90 
Qc por à. TjSuogapiev magà goU* x«l rÓ papa roS. fagi. cec 
Orvopiaác uoi. xal 1A9€ duri noüc Lgiuy, 0v xazéornotró [ja- 
P 126 eic &noléou« soc 00qotg DaplvAdvoc^ x«l einev avt, "l'osc 





1i.ro owm.R. 13. rov alterum om. P. 14. xoi —«e/ovogom.P. 19. 
pov) ;guàv m.P. 21. room. P. 22. dxarzorquev P, £xatéerynorv R. 


terlicere. "Tunc Daniel respondit consilium et sapientiam Arioch Priu- 
cipi coquorum Regis, qui egressus est, ut interficeret sapientes Babylo- 
nis, et interrogabat eum, dicens: ,,Princeps regis, pro quo egressa est 
sententia. Regis top baec a facie Regis ?* Notum fecit autem ver- 
bum Arioch Daniel. Kt rogavit Daniel ut tempus daret sibi, et coBje- 
cturam ejus annuuciaret Regi. Kt ingressus Daniel in doinum swam, et 
Ananiae, et Misael, et Azariae amicis suis verbum notum fecit. Et mi- 
eerationes quaerebant a Dco coeli super mysterio hoc, ne perirent Da- 
niel et amici ejus cum caeteris sapientibus Babylonis. "lunc Danieli in 
visione noctis mysterium revelatum est, et benedixit Deum coeli Daniel, 
et dixit: ,Sit nomen Domini benedictum a saeculo quia intellectus et sa- 
pientia ipsius est. Et ipse mutat tempora et annos: constituit Reges, 
et transfert, dans sapientiam sapientibus, et prudentiam scientibus in- 
tellectum. Et ipse revelat profunda et abscondita, scieng quae im tene- 
bris, et lumen in eo est, Tibi Deus patrum nostrorum confiteor, et lau- 
do, quia sapientiam et virtutem dedisti mihi, et nota fecisti mili, quae 
rogavimus te, et visionem Regis notam fecisti mibi.^ Et venit Daniel 
ad Arioch quem constitaerat Rex, ut perderet sapientes Babyloois; et 
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cogo?c Bafviüvog ji] ánoMoge:  slauyayt ue dvontov toU. Ba- 
CiMÁoe, xoi 15)» ovyxQust» 16) facile üvayyshó. rore Z4ou)y iv R 296 
cnovói doyyayt 1ó» fam dvemiov vov facie, xol elnev 
u)rQ , Ebgyxa áv0ga ix vü» viov Tijg alyuaAcoíac vc Tov- 
5daluc, 60r. 10 OcyxQiua TQ. fucile üánayyteéi, — xai ánexol9m 
ó Baciig xal Hne rQ davujl, oU 10 Üvoua Balrácag, Fi 
)vraca! poi áyaj*ytilat 1Ó dyUnviov ü eldov xal 12» ovyxousu ad- 
roU; xal ántxgl9:g avi? iyvoruov vo9. facic xai eine, TÓ 
pvaznonv 0 0 facdedg incgorü ovx £arw Goqd», uáyov, ina 
1000», l'ulagngrür, àvayyto: vi fact, dAX* Darw. Atoc dv 
oUgavi» &noxaAUnru» uvorqjgia. — xal iyvogusev TQ. acd Na- B 
Aovxodovrôooo ü dt yev(o9ui in. layárov và zutQü». 
TÀ ivinviór 00v xal ai ógáctic 1c xepaÀzjc cov ni vc xol- 
tgc Gov toUro iGrtv. OU (jaciltU , oí diaAoyiouol. cov inl tfc 
15xoízgc gov ávéf/gaavy, tí dei yevéaOui uerà vabta. — xal 0 áno- 
xulinrwv uvotuous Pyvopiaév goi & Oct yevéoOui* xal éuol odx 
dy aorí« 1j; ol'an iv dol nugà nárrac toUc Luvrac 1ó puvattQiov 
roUro ünixaÀtqO:, dAÀÀ' fvextv ToU ir» GcUyxQugiw 30) faciei 
vruoiouu, va uz; ro)g QicAoyiouoto rj; xapóiag cov yvag. — ot 
eo uc«AeU. i9ecQeig, xal ido) dHxoàv ula peyáAn, xal 7j exa 0xelrg 
7 noócoyug avric UntoqeQuc ir:» ngÓ mgocunov cov, xol s €: 
0pacic avtZc qofftoá. xov, fj 7) xtpoÀ ix yovaiov xaSago?, 
at yeiotg xai 1ó otrJoc x«i oi ffguyiovs ov1zc &gyvgog, 7] xoi- 


9. àyysia P. — 19. uj om. P. — 90. xe 5] 5j P. 


dixit illi: ,Sapientes Dabylonis ne perdas. Introduc me in conspectu 
Regis, et interpretationem Regi narrabo.'* "Tunc Arioch festinus intro- 
duxit Danielem coram Rege, et dixit ei: ,nveni virum de filiis captivi- 
tatis Judaeae, qui solutionem Reyi auuuuciabit.“ Et respondens Rex di- 
xit Danieli, cujus nomen Balthasar: „Au potes mihi renuntiare somnium 
quod vidi, et interpretationem ejus?** Et respondit Daniel in conspecto 
Megis, et dixit: ,, Mysterium, quod Rex interrogat, non est sapientum, 
magorum, incantatorum , aruspicum indicare tibi: sed est Deus in coelo 
revelans mysteria.* Kt notum fecit Regi Nabuchodonosor, quae oportet 
ieri in novissimis diebus. 

Somnium tuum, et visiones capitis tui, in lectulo tuo hujuscemodi 
sunt. Tu Rex, cogitationes tuae in cubili tuo ascenderunt, quid oportet 
feri post haec. Et revelans mysteria nota fecit tibi, quae oportet fieri, 
Wt mihi nen im sapientia existente in me, praeter omnes viventes, my- 
sterium hoc revelatum est; sed ideo ut conjecturam Regi manifestaret, 
wt cogitationes cordis tui scias. Tu Rex videbas, et ecce imago una 
eulta, imago illa magna, et facies ejus elevata, stans a facie tua, et vi- 
sio ejus terribilis, Imago, cujus caput auri puri; manus et pectus, et 
brachia ejus argentea; venter et Íemora aerea; tibiao ferreae, 
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Aa xai oi goi. yaÀxoi xul ai xvfguo: Gi0gQaf, oi x00tc uépoc 
Mér Tt Gi0 npo)v. xai ufpog Ti. ógtQoxivov. — 09e og. áni- 
rusj9y A9og && Dpovc livtv. ytigiv: xal indzaEs 12v elxóra. ni 
T09c nódag To)c ciómootc xai ó0tpaxivove, xai. D(énrvvev. adrove 
tlg vélog. — vórE PenróvO qaav sic &naE xà 0orgaxov, 0 aí(dsg-5 
Qoc, 0 xaÀxóc, 0 &gyvooc, 0 yovaóc, xaléyívovro «ctl. xovioQ- 
1óc dnàó GÀmwog 9eguc, xal largoitev abt. vó nA9og rov 
V 102 nyciuatoc, xal rónog o?y 5goQé9n absoic, xal ó A9oc Ó nazd- 
D £a rij exóva ytvijSij elc 0poc uéya, xal inAgguotv nácav 13 
yf».  ro)ro dorww rÓ ivvnwiov , xoi Tàv OUyxQiOiY aDroU 0goUpur 10 
irunio» 100. facie. 
A29 Beca), Bacice Baoiév», à ó 9t0g roU ovpavoU «- 
R 298 aiAd/ar loyvoóy xal xparaiàv xol riuov. idurxty. 0». navi r0- 
"0, dv (9 xurouixotGi oi viol rdv dy9gunwv, Ouola vt dypob 
xai ntrtuvà ovQuyot xal lyJvac 9uláconc iwxtr £v 1i) xto( 0o, 15 
xai xatéatyoÉv ae xvQuo» návtrov, 09 &i 5j xepals 7 xovofj. — xai 
onio« Gov ávactryotzo: Bacita éréga 1rov aov, $j law Ó ào- 
yvgoc , xal Baaue(a zoízn , $j dorn 0 yakxóg. 7] xvoieiou ndorc 
rhe yng. — x«l Baoida verágtz iaa) loyvoà wc 0 aídngoc: Or 
reoéhnor 0 Gídggoc Aenrürvu xvd dupla návra rà Pni t7 yc *0 
otro nürvrug Aen1v»ei xai dayáGH. — xal Ori eldsg 1096 nodu 
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2, uéoeg] négog 0c P sola. — 6. dyéstro P. 7. dizot» P, om. 
R., addit m. — 12. d] éóg RV. 16. os om. P. 17. icr» 
gog P. — 920. Aezrv»ei P. 21. xoi Óxuacr. om. V. 


pers quidem quaedam ferrea, pars autem quaedam fictilis. Videbas do- 
nec abscissus est lapis ex monte sine manibus, et percussit imaginem se- 
per pedes ferreos, et fictiles, et comminuit eos In finem. "Tunc coami- 
nuta sunt omnino testa, ferrum, argentum, aurum, et facta sunt quasi 

ulvis sb area aestiva, et extulit ea inultitudo venti, et locus non est 

ventus illis. Et lapis qui percussit imaginem factus ext in montem 
magnum, et implevit omnem terram. Hoc est somnium; et conjecturam 
ejus dicemus coram Rege.* 

»Tu Rex, Rex Regum, cui Deus coeli regnum forte, et validum 
et gloriosum? dedit in omni loco, iu quo habitant filii bominum, 
bestiasque agri, et volatilia coeli dedit in manu tua, et constituit te 
Dominum omnium : tu es caput aureum. Et postte surget regnum aliud minus 
Le, quod est argentum: et regnum tertium, quod est aes, quod domina- 
bitur omni terrae. Et regnum quartum erit forte quasi ferrum: quesa- 
admodum ferrum comminuit et domat omnia quae sunt in terra, ita 
omnes comminuet. Et quia vidisti pedes et digitos partem quidem 
quandam testeam et luteam, partem autem aliquam ferream, regnum di- 
visum erit, et a radice ferrea erit in eo: quemadmodum vidisti. ferrum 
mixtum testae et digiti pedum pars quidem quaedam ferrea, pars autem 
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xul 109g daxriAovc uépog uév 1« ó01oaxivor xai xtpautoUy, uE- 
egoc 9£ 1« ai'0mpot»y, Bacilela Qizonuévr £ovou, xol ánó t2c Olonc 
Te aid ggüg Lora iv adt, Ov voÓnov tidsc 1óv alüggov ávoyut- 
uryuévov v ÓctQüxq. — xal oi Guxrviot rà» noód» uégoc utr 
51t cid gooUv . uépoc d£ 14 ÓotQuouvoy , xal uépoc ri 1g Baaielac 
icra loyvoórttoor, xal án' atc £otoa ovvrQillóuevoy, — 61i 0d 
eldec xà» aíÓnpov dvautqjuyuévoy vi óozpdxw , ovipuycig éaovtui 
lv» onfguaz. à»9Qunav, xal oóx écovra: ngooxoldpuvo obti 
uéxà rovrov, xa9uc 0 alónpog ovx dvuplyrvras uetà toU. ü0tQU- B 
ioxou. xai 2v raic quguię zv f'aaiéuv àxtivuv üvactzjjou 0 9t0c 
ToU o$Qavo? facikdav, frg dc vo9c alüvag o9 QiaqOaprotta:, 
xal 7j Buceo ad109 AaQ EréQio oy bnoltpO atras. xal Aenrvvet 
xal Aupuzou náGag rüg facit(ag, xal a)r dvacrgctro: elg 
vot; alüvag, Ov tQÓnov tidsg Ori ánÓ Opovc evug9m A9og ávev 
15yuguy, xol2Antivye vü 0orgaxov, zóv o(óngov, vóv yaÀxóv, rÓv 
ügyvgor, róv ygvaoy. ó 9iüc Ó uéyac àyvoQiotv 1 facili ü dei 
yeéa9ai« uerà taUra ^. xal dAgJuyóv 10 0vín»iov ,. xal zu0z7) 5$ 
OVyxQuGi; aUToU. 
'T'óxe 0 Baai.edc Naflovyodovócop Éntotv ini npóownov, xal 
1010 fa»ujA "mQotxvvnGt, xci uavad xal tóudíav eint antica: ad- 
TG. — xal ánoxgid elg -0 f'aciieDg ene và. Auviijj, "En? dAg9edlag C 
o 9eóc zuGv abróc doro 9«e0g 9eov. xai xvQiog xvolty xal fla- 
ciàe)g tv (juniMéwv. xal ánoxalontuv uvor? Qus, Ore zvrgO qc 
dzoxalvyu zó uvotTrQroy ToUrO. 


1. xtgap£ov V, xtedpios P. 4. uév ti) ucvtou P. 6. 4x] éx' 
R, vx' P. 10. 2uf£Qoig faciéov P. — 19. ovx V. — 15. rov» 
dgyvQo» om. P. 16. 0 alterum om. P. 


edam testea; pars quaedam regni erit fortis, et ex ea erit contritum. 
ia vidisti ferrum mixtum testae; commixti erunt in semine hominum, 
et non erunt adhaerentes hic cum hoc, sicut ferrum non miscetur cum 
testa. Et in diebus Regum illorum, suscitabit Deus coeli regnum, quod 
im aeternum non corrumpetur: et regnum ejus populo slteri non relin- 
quetur, coominuet, et ventilabit omnia regna; et hoc suscitabitur jn ae- 
ternum: quemadmodum vidisti, quia de monte abscissus est lapis sine 
manibus, et comminuit testam, ferrum, aes, argentum, aurum. Deus 
us nota fecit Regi, quae oportet fieri post hsec, et verum somnium, 

et fidelis conjectura ejus.'* 

Tunc Rex Nabuchodonosor cecidit in faciem Buam, et Danielem ad- 
oravit, et munera, et odores dixit libare ei. Et respondens Rex, dixit 
Danieli: ,In veritate Deus vester Deus Deorum, et Dominus Domiuo- 
com, et Rex regum, et revelans mysteria; quis potuisti revelare myste- 
risum hoc.'* 
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Kai éutyoAvvey 0 BaciAe)g vó»  efavajA , xal dopara ptydla 
R 300 x«i noAAd &uwxtv aUtQ, xai xazéorzgotv avróv ini náonc yopac 
BufivAGvog, xai &gyorrza cuzQanüv xai énl. nárrag tqUc aogos; 
Baflvlavog* x«l .fuwrÀ 5r150ar0 napà rov Baciéwux, xol xa- 
réotz0t» ni rd ipgya 1f; zugac BaflvAivog 10v Stógüx xol M-5 
adx xai Mfjótvayo)* xal duvajA jv iv 5j a2; vo9 ffaciMux. 


b kp. OàÀvuniág. 
e, Ü 7, 2". 
ua! 'OÀvu zac. 
ne 10 
Tovro 1à Ótxázq Ert "Teyovíov toU xai 'Ioaxtp Naffovyodo- 
»000Q Pacitüc Daflviovog £8oojuo Cr& vic ad10U Bacelag 17r 
"Tovóaíuv xytQwoóutvog xal yxy rüw» lovÓaie» alyuaActTow; 
Aoafuw, xal Or itQU» Oxtviüv riv dv T() vt) rà nÀeioro Auffun, 
qogov ze "Icyovía 10 xal "Ioaxdy inurá£ag rtv &pyvolov Tá- 15 
Y Aarra o' xal xcvolov Tálayra (, ávtywponotr. 
P 128 Zinó ig Provo Ouxtè? viov '"Pousov flaciMwc "Toga. 
fyovr dtvrígov Érovc xai a)roU rfc facuag "Iwá9ev fac- 
Aeg tàv Óvo qvÀo» "Toda xal Bevisuly, inl rò nagóv déxarov 
Eroc "Ieyovíov toU xol Tuuxtlu. nAngobvras Erg Qv',. ántQ "EUt- 9o 


2. xacag P. 6. jv om. R.  ib.ro5 om. P. 7. y Nefov- 
z00ovós0g. m. R. y NafflovzodorócoQ m. P. — 18. rc om. P. 


Anni a m. c. Et magnificavit Rex Daniel, et dona magna et multa dedit ei, et 
constituit eum super omnes regiones Babylonis, et Principem Satraparum 
super omnes sapientes Babylonis. Et Daniel postulavit a Rege, et con- 
stituit super opera r — Sidrach, et Misac, et Abdenago. 


Et Daniel erat in 
XL. Olympias. 
4883. VI. VII, VIII. TX. 


XLI. Olympias. 


x. 
Hoc anno decimo Jechoniae, seu Joacim, Nabuchodonosor Babyleais 
Rex, septimo regni sui anno, subjugata Judaea, et iu. mxxiit. ex Ju 
captivis factis, maximaque vasorum templi parte ablata, Jechoniae, ses 
Joacim, argenti centum, et auri decem talentorum imposito tribute , re- 
cessit. 
Ab anno xvi. Phacee, filii Romeliae Regis Israel, qui quidem secun- 
dus annus fuit Joatham Regis duarum tribuum Juda et Denjamin, usque 
ad praesentem decimum annum Jechoniae, seu Joacim, complentur amai 
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xlac dià 17g TG» Q» nutQüv inl zó nÀtvgóv ávaxAMottg xal xoi- 
usoteuc 9nép zífjc 100 Tapas. napgavoulag éegoxévas Mystau. 
"Exe oj» 10 áxoiflic vic qrqov 7j xazáAgyic otras. 


OQaxid iv. Suuaptín &rq dd. 

$ Qagé i» Zanapdo érg 9'. 
"Etex(a.g: Em x9'. 
Muvuooqᷓc &g ve. B 
Aur & H. 
"Incíag &y Au'. 

t0 "Inuzat; 6 xal S0À3n —X y. 

"Tiywvíac 0 xal Ioaxdpu y rn. 


Anòô o)v ntviexaidexázov Crovc Ocxtè? viot "PousAMov nl 
TÓ ztaQó» r Frog "Teycvíov vo) xal Tocxtlus cloiv F5, cg npo- 
xtzGb, QV. 
15 is. R 302 
"Tegeleg ngog srevov Teyavía tQ xal "Iooxip AMyt, 'O ol- 
xodojuU» rv oixov a)roU oU uerü duxot00Uvgc xal Tá vntQqa C 
eUro) oUx Jv xolotu, nap" ad1Q 0 nÀgolov at1ob lgyátoi Óc- 
gtáv xal 1óv qug9Óy avtoU o9 Jidodg adv(. - xodojmoog atav- 
019 oixov avpjcetoov, cria wouxoga, OioraAuéva 9vpío: xai 
itvAeyuéva dy xéüpw xal xtyorpéva. & aut. — uf) faciievcr 


1. &»ax150soc RV. 7. vB. P. y Naflovzoódovóeogog m. B, 
$ NafovroóovocoQ m. P. ib. in] Toten. XXII. 13. 


ct. quos Eszechias per dierum cr. in latus inclinationem et dormitionem Anni a m. c. 
super Israelis impietates vidisse dicitur. 
Ita vero se habet accurata calculi comprehensio. 
Phacee in Samaria (regnavit) annos xiv. 


Osias in Samaria annos IX. 
Ezechias annos XXIX, 
Manasses annos Lil. 
Amon annos II. 
Josias annos xxxi. 
Joachaz, qui et Sellem, menses 1i. 
Jechonias, ui et Joacim 8nn. x. 


A decimo quinto igitur anno Phacee filii, Romeliae, usque ad prae- 
eentem decimum annum Jechoniae, sive Joacim, sunt anni, ut supra di- 


ctum est, cL. 
4863. 


Hieremias prophetans Jedisiiae: sive Joacim, ait: Qui acdificat do- 
Wm suàm mon cum justitia, et cocnacula sua mon in judicio, apud 
ipsum prorimus ejws operatur gratis, et mercedem ejus mon reddet ei. 
4edificasti tibi domum proportionatam , coenacula spatiosa, distincta fe- 
mestris, et contignata in cedro, et linita sinopide. Num regnans regna- 
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Bacievape, Ori &piÀacaor móc rz» xédpov. ^ naro aov igo- 

vev xui Éniv xoi. àxoínotv. dixaiu ,. xu) xaÀac $» a)rQ, xai ai 

idu. ofrc noiv. — did zoDro, gmoíir. ob pi) xówyovzu: abtor. 

olpor, Xvpie, oljiot, &dtÀqe, od02 ur) xAavoorrai avzÓ», à ddd- 

qé, oipor, ddeAqé, — rag; üvov raqnotro. — aviae uc5 
xonpía Qupraerea inéxeva vc nvÀrc Tegovsolzu. — Onty xui yr- 

yortv oU Qt£t' oU 10v. 


if. 

Toss sà Fra "Tepsulag ix nQgoounov toU 910v nQgogrttvor 
Acti "Iyuvla vQ xal '"Ioaxeu, IHagaóo970j tlg xtipac Nuffov- 1 
x^Jovócopg fucinc DBaoffvAdvog 09 xol umnrgp Gov 7| ztxovaa 
0t, xal dutt üzroS'aveio Oe. — 0 xal yéyovey £09). — Naflovyodovo- 
vog yàp &nà IMagéwv vZc Alyönrou Fog toU norauot Eiqoátov 
návra ola Jj» v5jc faaikelag .4lyvntov ánoanácag, 1; yj Baflv- 
lwvlenv nQoOxrgodperog, Q9» naX cc "Tegovoaly]i "Teyovias lſ 
T» xal "Ioaxtdp: và jyl 16) Tolrq dudexdro Fre vc flaoidlug 
«r0, órncac a)ró» Naffovyodovócop iv nédai; yalxaig lvurw 
Irt TEQ Ééavrot Baoilag alyudAnror FAafftv, xal nAdaror ut- 
goc roD ÀlaoU ánfSiev dg Bofvidra, xal wc 9govAto dyotto 
avrog xarà tjv ngoggrelav Tegeulov* i» olg xai zóv ava. 9 
xal roUc G9» abr vQtig maidac xai trà» "Ettxe)A Jyayt» alyna- 


l. feedeveuc P. ib aGpiAg os P. — 4. oluuo: V. 5. Gvp- 
vngasOslc V, evutiOrig P. — 7. o$ ptr. ov] Ant prius aut poste- 
rius o$ delendum videatur, ut est p. 277. A. 294. B. Sed conf. p. 
258. C. 977. B. 9. &' [roc vov Neflovyodovóc. m. R. 9' Ne- 
Bovgodorosogo m. P. 17. Naflovzoóovocog uncis includit P ta- 
cente V. — ibid. ivvarp PV. 18. vp Eee P. 19. dfovisco P. 


bis, quoniam te confers cedro. Pater tuus comedit ct bibit, ct fecit je- 
«iliam, et bene crat ci, et te oportebat ita facere. — Propterea, dicit 
( Dominus ,) non plangent cum, vae mihi, Domine, vac mihi, frater: 
neque flebunt cum, o frater, heu mihi frater. Sepultura asini letur : 
computrefactus. projicietur ultra portum Hicrusalem. Quod et paullo post 
factum est. 

xi. 

Hoc anno Hieremias ex persona Dei prophetans Jechoniae, seu Joa- 
cim, ait: Traderis in manus. Nabuchodonosor Regis Babylonis, tu et ma- 
ler tua. quac te genuit, et ibi moriemini. Quod et accidit: quippe Na- 
buchodonesor & Mareis Aegypti usque ad flumen Euphratem quc 
que erant regni Aegypti, avulsa, terrae Babylonis subjecit: ac Hierusa- 
lem rursum profectus, Jechoniam, seu Joncim, mense tertio anni xm. re- 
gni ejus, aereis vinctum catenis, captivum factum anno regni sui rx. 
unaque cum illo maximam populi partem, Babylonem abduxit, iisque pro 
suo arbitratu usus est, juxta Hieremiae Prophetiam: in quibus eraat 
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Àurovg' nÀnv faocudtvoug if 5 6 aUróg Teywrlag ó xai 'Ioa- 
xtlu án(Qaviv, xal facileve uev! avtóv "Iouxtlp vióg «ioi, ixyo- 
»oc Tuolov, örtevu 5 BíBAoc vüv IHoguAunouétrav xal và £)ay- 
y&uov "Teyavílay óvoudti .. 001i. TQlusvoy iffac(Atevotv. 

5. Meréô "Ityovíay 1ó» xal "Ioaxép ifaaAevoty "Teyoavlag. ix- 
yovoc "Iuolov uijvag y'. ópoP dw* xai uíjvac y. 

"Eni zovtov nulo árófg Naffovyodovocog tQíto usi vc 
Baadelaug abro? iv "Tegovaulgu , xal A9ev 7j nolic d». negiop. 
xal &EzAQev "Teyovlug abvóg xol 7j uzvgo avro? xai oí naidtg ad- 

1070) zQ0c ro» fjfaciAéa BaflvAdvog, xoi («ftv avotc Naffovyo- 
jovogoQ 10 virg Pru iZ; a)roU facikHag. xai dlafAOer cl; 
rjv nóÀw 0 flacile?g và ZaovQiuv, xal Pnryeyxey 109g 9nouv- 
pojc ro) tt vaoU xai ro) fuouéog, xai Ovvéxoyty và OxtUtg ü 
inoíno:v XoÀouüw, xol ánqxigev T5» ltgovooÀzu xol nárvrag 

15 zot'c ágyovrac xal návrag Totg Ovvazovg loyVi xai 0Àoy zÓrv lar 
dj xüuádag alyualotovg xai návra víxrova xal zóv avyxAtior- 
ra, xul oUy vntAtiq9 noav nir» ntvouírev 100 AaoU 156 yijg, dv 
ol; xai ujió» tÓv 'Heyevíuv utrqiiotv. el; Bafiviva xoi 1?» 
uyiéga xai rdg yvraixag at10U xui zog eUvovyovg. Aot» éxé- 

2o uy xepalida fiffMov "Iegeulac, xal £oxtv aiz5v 1 Bagovy, 
xui 3» yeyouuuéva. atrjj návra üánto 7» xaxd TItywvía.. xal iga- 
ohtvo:» utt! ass» Ztdexlag Ó xoi MosO9aylag, vig atrot, 
Érg 1a. ópt0U de xal ufjvag s. 

1. Erg if P. 8. vé» IIagaduxouévov] 1. 3. — ib. téayyilsov] 

Mettb 1.11. — 11. devaro PV. 13. rc om. R. 14. 259. 14. azqr- 


xnet» PV. 15. «o» 0lov 1aó0» R. 16. szvre tóv zéxzove P. 
18. uevoxperv PV, — 29. Ze8sy(ag P. — ib. / Naflovyodovóeog. m. R. 


etiam Daniel, et cum eo tres pueri, et Kzechiel. Jechonias vero, qui 
et Joacim, cum regnasset annos xit. decessit, ac post illum regnavit Joa- 
cim filius ejus, Josiae nepos, quem liber Paralipomenón et Kvangellum 
Jechoniam nominant, qui tribus duntaxat mensibus regnavit. 

Post Jechonima, seu Joacim, regnavit Jechonias. Josiae nepos, uen- 
ses 1I. Colliguntur anni rv. wDccexciv. et menses iir, 

Illo regnante venit rursum Nabuchodonosor tertio mense illios regni 


Hieresolymaun, urbeque obsessa, et vallata, egressi sunt Jechonias, ipse | 


et mater et filii ejus ad Regem Babylonis, et capti sunt a Nabachodo- 
mosor anno regni illius nono, ingressusque urbem Assyriorum Rex, abstu- 
lit Thesanros templi et Regis: et vasa, quae fecerat Solomon, confre- 
git, et traduxit ex urbe usalem principes omnes ac potentiores una 
€um universo populo ad xvir. millia, et in captivitatem abduxit, atque 
adeo omnem arüficem et inclusorem, relictis tantummodo ex plebe ter- 
rae pauperibus: in quibus et i Jechoniaum , et matrem, et uxores 
ejus, et Eunuchos sbduxit Babylonem. Hieremias accepit aliud volumen, 
et dedit Barucho; erantque in eo scripta quaecunque contra Jechoniam 
Chronicon Paschele vol. 1. : 16 
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, 
u. 


ug 'OXvpnidg. 


D B. 
Toíto và fra 24yxioc Mágsoc sievrü i» "Pug xatuotj- 
uai? xal fag evotv. &vs' aivosi dyxiog Tagxivioc 0 xai Ioi- 5 
exog dv oizf sfj Poyqg Erg Aq. 


y. 
"Eni vf; Tovóalag ngotqyrevey 'liotiiac xal Bagovy. 
j. 


Tovro 7G Uri MarSurlac ó xal Xidexlag ánéosee noóc 10 
P 130 Teotuluv xàv Iláoye vióv Mexyiov xal. Soqtovíuy viór Ma- 
daacalov ToU itgéwg inegmrijon. ntgl. Noffovyodovoaoo, idnd- 
9ór1og aiti xal 1j; Iovdaín , & uoujatc xvgiog Dog utt! adsor. 
xal £n» ojroig "Tnug éx ngocwnov xvoíov Ori —X 
xUgrog Ti» nÓÀv xai roUg xarouxoUvrug iv adt5j lv yugl ivrcia- 15 
péyg xal iy Bgayíov. viygAd uez& Svpo) xai üpygc xal nagotv- 
opo) uéyáAov. xai utzà rabra tóv Mathkcviur rör xal Stde- 
xlay, Baca Tosda , xal 109g nuaidag a)voU xai vó» Auör tÓv 
xasalugpSérra dv vj nola ánà 100 Javdzov xal vg uuyoloac 


1. «&' Neffovzoü. m. P. — 4. "Ayxog P. 5. "4yxiog] A0tuog 1. 
P. 6. «f Nofovyoó. m. P. — 10. ty Nafovzoó. m. P. — 1t. 
Ildygog P. ibid. Madaccaíov P. — 19. wtol vov N. P. — 17. 
xatd R. — 18. to» alterum om. P. 


Auniam.c. fuefant praedicta: et regnavit post illum Sedecias, qui et Matthanias 
dictus, ann. xi. Colliguntur anni iv. MDccccv. et menses vt. 
t. 


XLIIL Olympias, 


E Ht. 
1995: Hoc anno Ancus Marcius Romae naturali morte extinguitur: cui suc- 
cessit Lucius Tarquinius, qui et Priscus dictus, ac Romae pariter regua- 
vit ann. xxxviti. 


i. 
In Judaea prophetabant Hieremias et Baruch. 
Iv. 

Hoc anno Matthanias, quj et Sedecias, misit ad Hieremiam Pachor, 
filium Melchiae, et Sophoniam, filium Madassael Sacerdotis, ut de Na- 
buchodonosor, qui se, Judaeamque aggressus erat, illum rogarent, ana 
Deus facturus esset misericordiam cum eis. Quibus ex persona Dei re- 
spondit Hieremias, in haecce verba: Dominus wrbem oppugnabit, et imcolas 
cjus in manu extenta, et brachio czcclso, cum furore ct indignatione, et impetu 
magno. Post haec Matthaniam, sive. Sedcciam, Regem Juda, ejusque 
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xal zo) AuuoU nagadue dv xul Naffovyodovésoo facia 
Bafviiovos, xai xazaxóovar «vTo)c dy siónari nayaipus, xal 
ov qtícouo: in! avzoig xal od. olxrtod avross. xai &néaztey 
Huz9Suvíag 0 xal Xidaxíac rois iy Baffvàv à £ua9ev. lx no- 

5gqetlac Teotulou xsQl zü» o' rdv v5c alyuaMenlag. — Myavíac 
à o wevdongogriruc àwazaptvoc xaic "Tepeulov noognrtluug T( 
GUT TEEUQTQ CEz& TtÀtvtü. 

Tovro 1 ttágro Fra MazSavíov toU xal. Stdexlov xai 
aiuniQ Pru 1c alyualoaíac "Exaxti v0U. xal "Iouxtip elxo- 

10o1ó» Pvarorv L'roc vvyyava us9^ 6 10. naaya yéyover voulutg xa- 
rà TÓ Óxrtxoudíxazo» &£toc toU Twoíov. 

Tovro 7$ rezágtq Ce Ejnaj 0 toU. Bovi) zo) itpéwg vióc 
reráQto ugvi niunt toU unvóc Joturo ngogttóty dy Bafiv- 
Adr. dmi vo) norauoU 00 Xofug, ut9? ob cav ngogytesov- 

15r. Naovu , MaoAaylag xai unii. Muluxloc V——— 
tnt» , Osx iov uoi 9Ugua 0 ouiv, My& xégiog navroxpáruo, 
xul 9valay ov npocócEouat Óx vOv xti)» udi», diri: ünó táv 
ávatoluv TAMov xui uéyot dvapiv 1ó 0vopá uov óoSacOaezu:. 

Zfvavíag xai MUuglag xal IMicasjA iyvogítovro iy Bufividm. 

20 iy d£ vj, "Tovdaía ngotgrirevov Teoeulac xa Bagoty vióg Ngolov. 

Tovro tà ttrágrq Pre unl néuntq "Etpe. nooggresu 

n£Qi av inoíts Ó oixog "opa &vopaív. — xal Qtxázg ndiav oU 


g. —— V. 10. £vvato» PV. 17. 8voíag P. 20. ài 
om. t. 


flies , et populum relictum in civitate a. morte, et gladio, et fame tradct 
in manu Nabuchodonosor Regis Babylonis. Et — eos im ore gla- 
dü, ct nen parcam eis, et non miserebor eis. 'Tum misit Matthanias, qui 
et Sedecias,, his qui Babylone erant, quae didicerat ex Prophetia Hie- 
remiae de Lxx. annis captivitatis. Ananias vero Pseudopropheta, qui 
Hieremiae prophetiis contradixerat, eodem anno iv. moritur. 

Hoc quidem anno iv. Matthaniae, seu Sedeciae, et anno v. captivi- 
tatis Eliacim seu Joacim, nonus et vicesimus annus extitit, quo Pascha 
secundum legem anno Josiae xvii. actum est. 

— anno Iv. —— pen —— ^ otis M MM Iv. — — 
v. prophetare in one, üvium : cum quo prop 
ismies eb. Pak ahum, Malachias et Daniel. Malachias autem prophetans, 
dixit: Nom est mihi voluntas in vobis, ait Dominus omnipotens, et sacri- 


Amenias, et Azarias, et Misael clari habebantur Babylone. In Ju- 

daea propbetabant Hieremias, et Baruch filius Neriu. 
cas es quart um anno, mense quinto, Ezechiel prophetat de impietatibus 
domus Israel: et rursum x. ejusdem v. mensis, ipse, 


R 306 
B 


V 105 
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D a$z0) néuntov uyvóg 0 abtóg ànl nÀsioy ávouoUrruv aUtGv xol 
ToU Oapuost, 6nto égurvesezas Mdowvic, Dogrosvso» , noogr- 
zevtt , QÜbyyur xal óradiGwv vóv TogasA süc dvoulag atróv. 

Ilootqrjsevev Bagody 3». [iysnzq xal 'EjnaA xal ufae- 
xo) xoi Nao9u, Maàaylug 0 vewttQoc xal 1fyyalog xal Za-5 
zaeluc. 


, 
6. 


Toiro và Ure "EtpuzA hoturo vc ngogzseluc 2» BaffvAém. 
uy Olvuntiág. 


, 


$. 10 
P 131 Toisq 79 C&& 0 (Jjuciuig Mor9avlag 0 xal Ztdexlag xoi oi 
ÉvdoEo: «toU xui oi ttti plura» à» olxov xvolov zóy dv 'Te- 
govaal)u dv roi; dlduAoi; 1v d9vàv. 


V. 
EAocluv ágyuotüc Xaguíte 0 naro 'Iocedéx )yycpítszo. — 15 
»y, 9. 
Tosso 10 »vósq Ert Ziedexlov. v0. xai "Ieywríov facic 
R 3808 TTouda , i» sQ) uri s dexáse , NaffovyodovócoQ uesd dvrápite; 
noAAgc Ücng a$roP dg "Tegovcal)u nagoytvóutvog dy 1i) bydóq 
B xai dexásQ Ure vc facielag abroU Pnolioxraty abri»,  xai?0 
DBafer t odrijc alyualwtrove Tovdalov; A , xol ánryayer elc 
1. ug»og om. P. — 2. Gapv( P. — 4. 10  Naflovzodos. m. R. — ib. 


xal alterum om. P. 8. Tossg9 — Bafwió»: om. P. 11. 20 Na- 


Bovgodo». m. R. — ib. ol om P. 17. is" Na odos. i/. :j; m. R. 
ibid. Icn ivváro P. FOPero n 


Anniam.c.cum ii magis impie agerent, et 'T'hamiz, quod Adonidem sonat, lamenta- 
rentur, —— arguit, et exprobravit [sraeli impietates eorum. 


Prophetavit Baruch in Aegypto, et Ambacum, Naum, Malachias je- 
nior, et — et Zacharias, 


v 


XLIII. Olympias. 


vi. 
Hoc anno Rex Matthanias, qui et Sedecias, et illius proceres, et 
— polluerunt domum Domini Hierosolymis, inductis gentiem 


vit. 
Hebraeorum summus Pontifex Saraeas, pater Josedec agnoscitur. 
VIL. TX, 
Hoc anno ix. Sedeciae seu Jechonisae Regis Juda, mense x. Nabe- 
chodonosor Rex cum suis quantas cogere potuit copiis veniens 
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BofeAGva. dl» Q xaigQ xal zy)» elxóva 17)» t£avroU yovotzy tovyoty 
tlg sü t᷑ nò ndvra 0xelat noooxvyeiaOa:i abvov: xol Tv vü Vwog abrfc 
ngyà v &rjxorza, tõpoc arie nnd» T6. xol lavgat» uir]v iv ntdlg 
Aenoàà lv yopa BaffeAvoc. x«i ánéaveer avvayaydi» ro)c 0nd- 

5 tovg xal azgatsyodc xal tonáoyac, Tyovpérovc xal rvgdyvovg xal 
tots àn' 0&ovaiiv xal lgyovtag táàv yegdiv 0A9«iy elg và lyxalvua 1576 
txóvoc 1/jc xovoñc, jc lovyoev Nofovyodovócog ó facic. xal 
cvviy9noa» oi ronágyai, Ünaro, orQurgyol, Zyovutvoi, T)- C 
garror u&ydÀo: ün' 5ovci)v xal návrtQ oi ügyovttg TÓY yw- 

1006» &g 1ó» )yxamiguü» vic exóvoc $c torgoty Naffovyoóoyó- 
cop 6 f'aciAeUc* xal elovsxecay Üvormtov xfj; txóvoc fjc lorg0t» 
Neffovxodovóscop* xol 0 xfQvk jfóa i» loyét, '"Yyuiv Aéyeron, 
i9vg , àaol, qvia, yAsaoni, jj àv dpa dxosoyre vfg govic 
Tc GdÀnryyog, OvQryyóg Te xal xiDü'ágag, aapifóxgc xal syaAre- 

15gíov, xai zavróg yérovc uovaixáiv, níntovrtg ngoaxvyeite vj; el- 
x» jj yovojj f; fovroev Naffovyodovócoo 6 faciAtég. — xal Gg 
&» a3] ntG0» ngooxvváoy, ajrj 1j Goa lufAn9oezmi dg 13v 
xüptvOov TOU nvQóg T5» xauouérg». — xaliy(vero, ott Tixovoay oi 
laol v9; qemzc 15g odÀnryyoc, aéguyóg re xaliiS9ágac, oap- D 

10 fxgc v€ xal spaÀrz olov, xal navróc (vov uovoixó», nímorreg 
oí Auoí, qviai, yÀéccor ngoctxtévory 15 dxó- tj xovojj 5» V 106 
Mrnotvy Naffovyodovócog ó facic, — vóre noootjAJoy lirdotc 


1. xe tgg sixovog m. P. — 3. zxíüo P. — 18. gose t6] ge 
»ig P. 17. zooexvr5ou PV. 19. eeufosxgc P. 


lem, urbem obsidione cinxit, captivosqueex ea Judaeos pcccxxxr. Babylonem 
abduxit. Qua quidem tempestate suam ipsius statuam nuream, quo ab omaibus 
illic aderaretur, erexit. Erat autem illios altitudo cubitorum rx. latitudo vero 
cubitorum vi. et. statuit eam in campo Deera provinciae Babylonis. Itaque 
Nabuchodonosor Rex misit ad congregandos Seatrapas, Magistratus, et 
Jedices, Duces et 'Tyrannos, Optimates et Praefectos, omncsque Princi- 
eir regionmm , ut convenirent ad Dedicationem statuae quam erexerat 

sbechodemosor Rex. Tenc congregati sunt Satrapee, Magistratus, et 
Judices, Duces, 'yranoi et Optimates, qui erant in tibus consti- 
twti, et universi ienum, ut convenirent ad dedicationem 


et sambecae, et Psalterii, symphoniae, et omnis generis musicorum, ca- 


» — — — — — — 
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XaÀdauío, xui Qilffaloy vo9c "ovdaíovg, xai vnola[flórrec elnov 
Noffovyodovócop 140 BaciAti, Baciles, clc vov alüvac Lijdi.. ot 
facie) E9yxac 9óyua, Ilüg áv9Qunog, bc áv áxovay tfc qu. 
vic tc OdÀneyoc, aéguyyóg v6 xui :xu94pac, ocou(féxgc xui 
vaArgoíov, xal ovuquvíuc, xal narróg yévovg uovaixam , xul5 


V 132? 5 noQ ngooxevroy vjj eixóri vj; xovajj, cufln9ratzas elc tijv 
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xájuvo» toU nvoüg T?» xctouéwnv.  eiaiv ávóQtc lovóuior, oW; 
xurtornouc enl sà igya vic yopac BoflvAdvog, Se)páx, Misóx 
xai Mfidevaym* oi üvóQtc àxsivor oUy Üngxovoar, (flacisb, và 
óeypazl cov, x«l toic 9toic Gov ot AarotvovOiw x«i tij elxóve vp 10 


 govaij 3j ornouc o) ngooxvvovow. 1órt Noffovyodovocop i» 9v- 


uQ xai ógyfj tintr &yaytiv rv. Xedpáx, Micdn xoi Aßöevuyto. 
x«i Zy9moav ipdntov ToU fucile , xal ántxol9y Nuflovyodo- 
vógoQ xal tintv adzoic, El dÀg9Uc, Xeoodx, IMicdx xai 2dfitva- 
y&), toic 9'toig tov o) AasQeieze. xai 1jj exóvi vj yovoy; 7j o rnos ib 
o) ngooxvvtitt ; vUv oUy el tyexe &zolquuc, (yu aig &v áxovante vic 
quryác rfc odÀmwyyoc, OUQuyyóc vt xul xiDágug, aapfloxnc tt 
xaliaÀzgolov, xal vuguvríac, x«i navróc yévovc qovaixot, nt- 
cóvitg ngooxvveize Tjj elxove jj ànoígca*  dàv 0i uf) npoaxvrr- 
ontt, avia oou OufIAn31oto9t elg vv xópwoy roU nvgóg vr»0 
xuiopévgr. xal zíg tav Oc Gieheirun vjdg Ex rov yupav tov; 


i.:sinayR. — 3. xüvra dvÜ Qoo» Y : quo recepto scribendum Juflàn8g- 
v:09a:. — ib. axovGs; P. 4. aeuBobxnc P. 5. xolc.] e. P. 6. 
mQoOxvvGt. KV, noooxvrti P. 8. nescio an 12. Micax xat ] xa: 
Miodx V, hic Micdx R.. 15. rjj &xovi] exov« P. 17. capflovxas 
PV. 20. rü»vxdauivov) rov xdgivoy P. 21. 05] O06, 0c P sola. 


dentes omnes populi, tribus, et linguae, adoraverunt statuam auream 
quam constituerat Nabuchodonosor Rex. Statimque et iu ipso tem 

accedentes viri Chaldaei accusaverunt Judaeos, dixeruntque Nabuchodo- 
nosor Regi: Hex, ín aeternum vive. Tw, Hex, posuisti decretum , wl 
omnis homo qui audierit sonitum tubac, fistulac ct citharae, sumbucac. 
et psalterii , ct symphoniae , et universi greneris musicorum prosternat. sc 
ct adorct statuam aurcam: si quis autem non procidens adoraverit, mitta- 
tur in. fornacem ignis ardentis. Sunt ergo viri Judaei quos constituisti 
swpcr opera regionis labyloniae, Sidrach, Misach, et Abdenago. Viri 
isti contempserunt, Her, decrctum tuum, ct Deos tuos non colunt, ei 
imaginem aurcam quam statuisti non adorant. "l'unc Nabuchodonosor ie 
furore et ira praecepit, ut adducerentur Sidrach, Misach et Abdenago: 
qui confestim adducti sunt in conspectu Regis. Pronunciansque Nabe- 
chodonosor, dixit eis: Fere nc, Sidrach, Misach, ct 4bdenago, Deos 
mcos non colitis, et imagincm, quam constitui non adoratie? Nunc ergo 
si estis parati, quacumque hora audieritis sonitum tubae, fistulae , cithe- 
rac, sambucae, psaltcrii et. symphoniae, et omnis gencris musicorum, 
prosternite vos ct adoratc statuam quam feci. Quod si non aderaveritis : 
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Afnixgí3y Stógóx, Miáx xoi IMpgdtvayo Myorstc s4: Ba- 
m4 Nuffovyodovócop , O9 yotíay tyojev rutic nol ToU Qrua- 
ToC z0U10v ánoxoi9 ijval oov. £1: yàg 960c dy odpavQ , quelc 
Àezottoutr, [Óvrasóc] 2oJui zuüc 1x 1c xoulvov roD nv- 


5góc Tijg xououé£vgg, xal lx vüv yegüv cov, facie), QVctrai C 


jc xol dà» u$, yvwu01ó» For«) 000,  ffa0iAiD, Or. xoig Jeoic 
cov OV Àargstousv xai T] dxóvi Tjj xovoj; fj lorgooc o9 npoa- 
xvvotutv.  tOt€ Naffovyodovóaop ànlro95 9vuob, xoi 5 Oyac 
ToU ngoconov avtov 7XAous9 5 ini Xt0gáx, IMiodà xol 4f0eva- 
1044), xal tint», "Exxavoozt 13v xeutvor éntaniaolog, fg oU elc 
TíÀloc ixxajj* xal livóguc layvoorc eine» nidfoarrzag vóv Xtópáx, 
Micáx xai 24fótvayw )uflaAsiy slg 17v xdjuyov ToU. nvgüg tr» 
xuiouérgv. — Tózt oí ávdgic xeivoi éntór9zoa» o)» toic caga(td- 
Qo.c avr x«l tuiguic xal nepuxyguios xal 0vOvuaci. «tti» 
152gAz97cuv tdg rà uícov 1c xupivov. tov nvQóc 15c xacouérgc, 
inel 10. Qu 10b facilc ontglayvoey. — xui 7 xajuvog itxav- 
Jy ix ntgi000), xul oi. tQtig otim Nidgáx, Mioüx xal 4Mfide- 
vayu £ntgo» tlc uícov s5jc xapivov 109 nvgóg 157g xebuérrg nt- 
mnufrow xai ntQun&ázovy iy séoq v0oU nvgüg UuvoUvrtg 1ÓY 
30 Juóv xai &vAoyobvrig vÓv xvgiov. x«l ovotüc 7fLGaglag ngoozv- 
faro ov1€Uc, xai ürolZuc 1 arüp« uizoD «r uéaw. roD nvgüg d- 
"tv, EvAoymóg 6, xvpu 0 9ióc zàr nozéQwy Tj. xoi alve- 


9. eo: om. V. 4. Óvrvartug addidit wu, R. 5. vro» om, P. 9. 
xal Mieax P. — 12. ixaldiv P. — ibid. zv alterum om. P. 16. 
zov om.P. X392. ó Os0g om. P. 


hec eadem hora mittemini in. fornacem ignis ardentis. — NU quis est. Dcus 
qui eximet 9oe de manu mes? 

Respondentes Sidrach, Misach, ct Abdenago, dixerunt Regi Nabu- 
chodonosor: Non oportct nos de hac r« respendere tibi: est cnim Deus in 
coclo quem colimus, potens eripere nos de camino ignis ardentis, et dc 
manibus tuis, 6 Hes, liberare. Quod si noluerit, notum sit tibi, Hes, 
qua Deos tuos non colimus, et stutuam auream, quam crezisti, non ade- 
remus. Tunc Nabuchodonosor repletus est furore, et aspectus faciei il- 
lius immutatos est super Sidrach, Misach, et Abdenago. Et praecepit 
et saccenderetur fornax septuplum «quam succendi consueverat, donec 
tamdem succenderetor, et viris fortissimis jussit ut liguntes Sidrach, 
Misach, et Abdenago, mitterent eos in fornacem ignis ardentis. Et coa- 
festim viri illi vincti cum braccis suis, et taris, et calceamentis, et ve- 
stibus missi sunt in medium íornacis ignis ardentis: nam jussio Regis 
ergebat. Formax autem succensa erat nimis. Viri autem tres Sidrach, 
Missacb, et Abdenago ceciderunt in medio camino ignis ardentis colligati, 
et ambelabaat ia medio flammae laudantes Deum, et benedicentes Domi- 
Ao. BNtans autem Azarias oravit sic; »periensque os suum in medio ignis, 
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ròr xai dtoEacuévoy 1ó Óvoud cov slg vo)c aliivac , "Ot díxavoc 
d. nl nũotvy olg inolgaag fuir, xai nárza xà toya aov dÀndurá 

P 133 xai eü9tiai ai 0do( Gov xui náact ai xolatc cov. GÀrJival ,. xai 
xpipara üÀn9&lag inoíncac xarà nárza 00a inolnaag fuir xci 
ini v)» nol tiv &yía» Gov 17)» tGv nazéQuy quà» lIegovacliyu, 5 
ür«. 0v üÀg9 eq. xai xglou incjyoayt; vabsa nárvra. dià tác üpap- 

V 107 ;/ac uir, Ott üiigropte, xol qvouncoutr dnocsijvas ánó gov 
xai fEnudgsopar &y nüci xal rüv évroluv cov oix — 
* cv»térgorcapty. o$0€ Irouíjcapty xaJ'we ibvestlo 5 npiv , tva 
e uiv yérgzai.— xal návta 034 piv 0ngyaytg, xai návra 00a 10 
inoígaag uiv, iv dAgSurg) xoían inoigoug, xai rugédwxac ruác 
dg. xtigac ix9our iy9iosu» ánooiutóv, xol Baci ádíxo xol 

B novnggorütq magü nügav t)» yv. xai vUv oUx ott» 7)juiy &voi- 
tu. 10 o:Ópa Zudv' aloyórg xui bvudog iytrr9n soi; dovAor 
cov xal roig ctfjouéroig at. ur; 07] nagad gc tuüc eg Aog dià15 
ró Üvouá gov, xol s duacxaddogpc v ÓuaJu]xev cov, xal yu; 
ánoovfopc rò &Àtóg aov dg mu» 0i ff pudp TÓv fiyanguévoy 
Vnó 00v xai Jià "Toaáx 1üv dovAo» Gov xai logarjÀ 1óv Gyióv cov, 
oi; 2?dÀgcag noóg ajro?q Aywv, Ilàn9üra« 10. onégua az 
wg 1à üorQa rot o$QuyoU xal wg v5Y Gupov t7» nugà tó yeiAoc 20 
1c 9aldoogc. Dri, désnota, iopuxoUyOmuv. nagà. noyra rà 
£9vy, xai loud» rantuvoi iy nàog 17 yj orvpegorv 9i ác áuap- 


— dni P. 4. xatd) x«i. xata P. 7T. xal om. V. 
" ovd. . 


inowjcaps» om. P 
ait: Benedictus es, Domine Deus nostrorum , ct laudabile et gio- 
rificatum nomen tuum in saecula. ia justus es et in omnibus quae fecioti 
mobis, et universa opera (ua vcra, et rectae viae (uae, ct omnia judicis 
fua vera, ct judicia veritatis fecisti , jurte omnia, fecisti nobis, et 
super civitatem sanctam twem patrum sostrorum. lierusalem. Quia ín 


veritate et. judicio induzisti super mos haec omnia propter peccata mostra ; 
dag peccavimus et inique fecimus recedentes a. te, et deliquimus in omni- 
et mandata tua non audivimus, neque observavimus, ncquc fecimus, 

um praeccperas mebis, ut bene sit nobis. Et omnia quaocun- 

que indusisti nobis, et wmiversa quascumque fecisti mois im vere judioie 
fecisti. Et tradidisti nos , in manus inimicorum iniquerum inimicistimorum 
——Ó—— et Regi iniquo, et pessimo ultra omnem terram. Rt nunc 
non possumus aperire oe: confusio et opprobrium. facti sumus servis tuis, 

et his qui colunt te. Ne tradas nes mos in perpetuum, propter momen tuum: 
et ne testamentum iuum, nequo auferas misericordiam tuam « 
nobis, propter Abraham dilectum tuum, et Isaac servum tuum, ct Israel 
sanctum tuum. — Quibus locutus es ad cos, dicens, quia multiplicares oe- 
seen eorum sicut sicllas coeli, et sicut arenam, quac est in. littore maris. 
Quia Dominc imminuti sumus plusquam omnes gentes, sumusque humiles 
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Tluc nud , xal oUx igriv dy TQ xui roorꝙ üpytv xal npogr- C 
T5c xai $yovutrog o$06 óÀoxavtwoig ov0à Juvcía o$02 nQoc- 
pocù ovdé Svuluua, ob rOnog oU O0loxagnüco lvarríov cov 
xul e$gely EAeog, AM dv spvyj] avvreroiupéry xai nvespast zo- 

5 nu»magtoc nooodtx Segue», ag iv óAoxavrupact xQiiv xal Tas- 
go» xal wg lv uvquuciv ágvày nibva, obruc yeva9o 7) 9voía 
Sui)» iom cov Orusgoy, xal bxrslégo« 0nicOév oov, Dri odx 
Iove» alozvsry zoiz nenoidooi» ini gol. vũv otv áxolovOoüuty iv 
OÀg xugdíc, xai qoflotusSa. 0€ xai rrotuty 1à 7pogwnOy GQU, 

1040] xasaiyo rnc ?uüg, 4A noíngov ut9^ Tuv xarà vrv énul- 
xu» Gov xal xarà 10 nÀ5j9og zoU iMovc aov, xal io fuac ^ ds 
xazà tà Savudci Gov, xai üüg dOfo» ri Óvouat( cov, xvi. 
xal iyzQantinoay nárrtg ol iyUuxviptvor Toig dovioig 0ov xaxa. 
xul xatoiGyvrUtígcay ánó nácgc óvvüpemc xul óvvagstlog, xai 

157 loyüc adtáv ovrrQifitin , xoi yrarsucar Ori a9 el xigrog ó 9tdg 
uoroc xal Zydozog ig^ Agr tvjv. olxovuévz». 
Kai o) difuno» oi. QuflaAóvsec abro? vntgoésa( v0) faci- 
Mog xalovteg 17)» xátuvovy vápOay xai nlocav xai üavvntior xai 
xiguaríóa' xal duydro 7 gqÀOS imndrw rig xapívov ini müxtc 
90 se00sQdixovza Qyvía, xal Qusdtvotv. xol ivtnóQiot» ofg ybot neo) P. 134 
T2» xdjuyo» tí» XaÀÓu(wv. 000 üyyelog toU xvolov ovyxazé- 
fn &pa xoig nti tóv 4d Lagluv» elg 15v xapimwoy, xai iesivaze» 15v 


$9. e$3) 0.] xal 8. P. — 17. ipfdilovreg PV. — ib, ro$ Bafvie- 
vos famis P. 18. erwmmíos P, euxzéos V. — 21. ej» 
om. r. 


in wniversa terra hodie propter peccata moetra. — Ki mon est in tem 
iste Princepe et Propheta, et dus, neque holecaustum, Reque saerifleium, 
meque oblatio, ncque incensum, non locus primitiarum coram (e, ut pos- 
simus invenire misericordiam tuam , sed in anima contrita, ct spiritu hu- 
Mitetis suscipiamur, sicut. in holocaustis erictum et taurorum , et sicut 
^n milibus agnorum pinguium, sic fiat sacrificium nostrum in conspectu 
twe hodie, c! impleat post te, quia non est cenfusio confidentibus in te. 
Nunc igitur eequimur t6 in toto corde, et timemus tc, et quaerimus faciem 
Lwem. Ne confundas nos, sed facias nobiscum secundum. mansuctudinem 
Ewan , el secundum multitudinem misericordiae tuae: et 908 secun- 
dum mirabilia tua, ct da gloriam nomini tuo, Domine, Et confundantur 
omncs qui ostendunt servis tuis male, ct confundaniur in omni potentia ct 
potcttate; et robur corum conteratur. Et sciant quia iu es Dominus Deus 
Solus, et gloriosus super orbem terrarum. . 
aon cesceabant, qui miserant eos ministri Regis succedentes for- 
macem maphtha, et pice, et stupa, et malleolis. Et effundebatur flamme 
super formacem in cubitos quadraginta novem, et erupit, et incendi 
ques iavenit. circa fornecem Chaldaeorum. Angelus autem Domini de- 
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qÀóya ro) nvpgüc ix vfjc xuplvov, xol ànoígotr tò uécor 156 xa- 
ulvov. cg 7tvebua dpócov  diaavoltv. — xal oty. fjyuszo atro 
xaJóAov 1Ó nbQ* xal oUx lAóngoty o00d 2vdyAgot» atroUg.. 10- 
Tt oi Tti wx 0E bvüg aroparog Duvovr xal idóEaloy xal t)Ao- 
yov» tóv Juv dv vj] xuulve , Ayorreg,  EXAoygtóc el, xvQu 05 
Jeóc àv nazígwy Zjudv. x«l alvesóc xal óntgviovjavog elc zo; 
U «lüvac, xal tVoynguérov 1ó brouá cov vÓ &ytov. xal énepturz- 
rov xal vntQviyosputvoy elg vo9c alüvag. — tUAoyguévoc €. iv 10 
»u(6) tfc &ylug dóSnc cov. xal Óntoopvgrog xal óntgérdoEog d; 
vo?$c alüvag. xal uezà Bpuyéu. — EXAoytire dvavía, 1Uaola xai 10 


V 108 ]Hicaz vÓv xogiov, vuvelre xal vntoviottt adróv «lg vo? aló- 


vag, 6n taro 2uüg 0E &dov xal &owstv Zuüg, ix yupoc 
JQuvárov x«l ldoscaro Zuüg ix xaulvov uéang x«topévyg qio- 
yóc xul ix uécov nvgóc 2dgvoaro zuüg.  P»ouoloytic9t 1d xv- 
oiu, Ort xonorôç, 51: slg tv alvo và Doc ajszoU. — tàAoytite l5 
návrtg oi oeffóutvos zÓv xvgiov, ty Suóv vv Jediv, Uuveize xai 
C ?Eopoloytia9t , Ort elg n&vrag ro) alüvag 1ó EAtog abrob. 

Kal NaflovyodorócoQ 7xovatv 9jvo9vzar aU1Óv, xal l9avpua- 
0t», xui i&uvéa tr 2v anovój, xui sint toig ueyuarügtv aDr09, Osyi 


&vdpac zotic éBáAous» àv u£aq x00 nvgüc nentóruévovc;. xal ei- 90 


no» TQ) facile? , 2415906, BucileS. — xal einer 0 flacieic, "t 
iyd Opi) üávÓQac 1íconQic Aevubyovg xol ntganatovrzag iv uc- 


12. iieílsro R. — 20. roti avüQug P. — 92. vríocago; P. ibid. 
leleuérovg] xtzednuévovg V. 


scendit cum Azaría et sociis ejus in fornacem, et excussit flammam ipsis 
de foruuce, et fecit medium fornacis, quasi ventum roris flantem. Kt 
non tetigit eos omnino ignis, neque contristavit, nec quicquam molestiae 
iutulit. 'Tunc hi tres quasi ex uno ore laudabant et glorificabant, et 
benedicebant Deum in camino dicentes: Jienedictus es, Domine Deus pa- 
(rum nostrorum , et laudabilis ct superezaltatus in saccnla. Mt benedi- 
ctum nomen tuum sanctum, et superlaudabile: et superczaltatum in saecu- 
la. Benedictus es in templo sanctae gloriac tuae, et superlaudabilis et su- 
pergloriosus in saecula, Et post pauca. 

Henedicite 4nania, 4zaria, et Misacl Domino , laudate ct superes- 
altate cum in saecula, quia liberavit nos de inferno, et salvavit mos de 
manu mortis, et liberavit nos de fornace mcdia ardentis flammac, ct ex 
medio igne liberavit nos. 

" Confitemini Domino, quoniam bonus , quoniam in saeculum miscricor- 
dia cjus. 

lenedicite omnes colentes Dominum , Dcum Deorum: loudetc et con- 
fitemini , quia in omnia saecula misericordia ejus. 

Et Nabuchodonosor audivit laudantes eos, et miratus est, et. surre- 
xit in festinatione, et ait Optimatibus suis: Nonne tres viros énjecimus 
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0w 100 nvQóc, xal Qiuq-2opá o)x Law. iv abroig, xol 1j Üpaoic 
toj) rezápzov ójcolo vic Job. 

Tóvxe ngoojÀJev NaffovyodovóoQ ngóc triv 9Upuv 1ijc x«pi- 
vov ToU nvgOc tc xuiouérnc, xal entr, Xtdorx, Maicux, Ahpiòt- 

5vuyw, ot doUAo: zof 9toU sot vylozov, GO Des xol Odirt. xui 
&ErA9or Si oáx, Mioáx, Aßöevuyd ix uécov roU nvoug. 

Kul avváyoriui: oí. 0a1Qázo« xal oi os9u1ryol xal oi tonág- 
xus xai. ot dvrváctut 00 fjaciMéoc, xul iQeauQovy to?c &árópag 
Utt oUx'üxvoltvat 1Ó nig toU Gwpuezoc atv xal 7 9oi5 tc xtqa- 

1035c abu ovx igÀoyioUg x«l và cugáfluga uxtiv» o?x TÀAoq- 
Jn0uv. xal ónuy) nvo3c ojx jv iv u)roig. x«l npoctxóvzatv ó [Ju- 
ciedg dvoiov a)züv T xvQlo. — xui áncxogl9y Nuffovyodovó- 
vog xal ev, Ejioygrüg ô 9ióg voU ZiÓpdx, Mioüx xai Af- 
(trayo, Oc ünéarele zóv Éyytior atzo0. xal. zelAazo vodg nai- 
150uc avro, Or: inenol9goav in' abr( xal 1à Q'jua toU ffaci- 
Aime 7jÀÀolanav xai nagédoxa» và owjtuta atróv dc no, 0nuc 
pij Àatoevaue: us,0é nQooxvyraom narr) 9up, dA 7 19 9i 
ubrG». dy iri Óóyua, Ilüg Aaoóg, qvi, yÀooaao, |, 
é&r np ffAacquda» xazà roU 9100 Xidpáx, Mioáx, Anderu- 
90yo, elg ánwAtay FGorras, xal oi oixoi ai tá» dg Qiapnoysy, xa- 

Jur. oix Fat» Jug frtgoc, 0arig Óvriotrai QvoacSu: obiug. 
Tóst 0 Baoié)c xaztóOvrye zór Xidpgáx, Micdx xol Mfidi- 


4. 6. 19. xai Afüsvayé P. 11. ó om. P. — 14. éfsdrvo P. 92. 
o om. P. 


in medium ignis compcditos? Et dixerunt Regi: Fere, Hes. Kt dixit 
Rex: Kcce cgo video quatuor viros solutos et ambulantcs in medio ignis, et 
nihil jonis csl in cis: et species quarti similis filio Dei. 

'lunc accessit Nabuchodonosor ad ostium fornacis ignis ardentis, et 
aii: Sidrech , Misach, et Abdenago, servi Dei excelsi, egredimini, et 
venite feras. EA egressi sunt Sidrach, Misach, et Abdenago de medio 


ignis in corporibus eorum; et capillus capitis eorum nea est adustus, et 
narabara eorum mon sunt immutata, et odor ignis non transiisset per eos. 


P 135 


K 318 


Anni a m. €. 


4904, 


49095. 
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vaya iv vfj xuoa BaffvAévog, xal güEnctv abrovc, xai rj5lwot 
abroDc TyeloOu. ndysov tdv Tovdalov rüv Üvrov lv tjj fac 
isla. avroU. 


uà 'OAvunid gc. 
Ü. 


s 


Tovro vQ Óexáto Uu Mor9ay(ov to) xai Xtixlov 0. Ào- 
;og à yevüutvog ngóc Tegeulay nagà xvolov, àv i» xui dqvAás- 
réro 7j) a9Af] fic qvAaxijc vo9 ffacilénc Tos0a, iv fj xaxéxAuoty 
abróv MazOa»lug 0 xul Xtdtxlag, AMyuv, Zià tí a9 nQogs- 
reuc Mywy, Oltogc tine xopic, "Idov. àyà Oidoja v5». nólvi0 
ravrryv P» yugl aae Bofiviavog, xal A9weros ajrrv, xai 
Mar9Suylag 0 xal) Stdexlag o? us) ow3$j ix xegóc sí» XuAdulav, 
0:1: nagudógt. zagado950tzo: dg xyegag flaciMng Beffvióxos, 
xal lange vÓ aróua ajro) ngóc 1ó oróua avroU xal oi 0qJaluo! 


! nro? zog ógSaAuodc adroO Dyorvzai, xai dlotiesoera: Mat9«- 15 


víucg ó xal Xedexlag eic BafivAdiva, xal Pei xaS9wuiroi, fog oU 
iniaxépouatr abrórv , qoi xogioc , 61i noAtutt vo0c Xaldalovc. 
ii. 


Toysp tQ tru ivázg voU rtvágrov ugvóc igdyr s nón 


Jrpovaalgu , xai claA90ov nárrtg oi zjytuóvec Nuffovyodovócop, 0 


4. ,9' Nafovgodorocogoc m. R. — 6. üsxorg Erni] Free P. 14. o 
om. P, 18. «&' om. RV. 19. x Naflovrodosócoo, quod apponit m. 
P, ex V affertur diserte, ut mihi mon liqueat scholia illa V con- 
stanter habeat an minus. ib. iv»drg PV. 


Tunc Rex promovit Sidrach, Misach, et Abdenago in provincia Ba- 
bylonis. Et evexit eos, et toti Judaeorum genti, quae in regno ejus 
erai, praefecit. 


XLIV. Olympias. 


x. 

Decimo Matthanisee, sive Sedeciae, anno, verbum Domini factum est 
ad Hieremiam, quando custodiebatur in atrio carceris Regis Judae, in 
quo clauserat eum Matthanias, qui et Sedecias, dicens: Quare tu satici- 
naris dicens: Sic dixit Dominus, Kcce ego do civitatem istam in manu 
Megis Babylonis, et éet eam, et. Matthanias, qui ct. Scdecias, non 
salvabitur de manu Chaldaeorum , quia traditione tradetur in manus Rc- 
ris Habylonis; ct loguetur os ejus ad os cjus, et oculi ejus oculos ejus vi- 
dcbunt. Et ingredietur Matthanias, qui ct Sedecias, ia Babylonem , et 
ibi sedebit, donec visitem eum, dicit Dominus, quia pugnat contra Chal- 
daeos. 

XI. 
Hoc anno, die nono quarti mensis, vastata est Hierusalem, et in- 
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xul Éfpvyty Muröuvluc ö xui Stdexlag xal oi. pez! absoU vuxróg V 109 

elg xfjnov advo), xal 96ncav qvytv, xal xaztd(wxov oi XaA- 

duiot Óníow 1o) fuciMwc, xal xarélaflov adrov* xol nüca f 

dérvaqug agro) duondgr, xul Fopatay vo)c vios avro ópiivrog 
5a)roW xal a):0» jberóqAÀao:» xal ümyyayev uvtüv dg Bafv- 

Ava. 

Kal d» 19 ugvl v e, 9' 109 uvóc, obrog «9^ àv«avióc D 
Nuflovyodovócop, 7A3«v NaffovtágUuv 6 &oyiuytipog abro? dc 
"ItpovaaAju , xai i»éngnat 1óv vaóv xvglov Qiagxécuvta FÉrtaiwy 

lOyxs', xal TOv oixov toU (juciétg Xtótxlov ToU x«i Teywvlov xui 
ajró» ivínggatv, xui ndoag vág olxlag rfc nóltwg xal nàv và 
zéiyoc "ItgovaaAz xoxo xa96Atv. náca 7) Ó)vajug Xa» 7 
uexà Naffoviágday 109 üpyiuayeígov , xal tog xazaÀugS9érvrag 
dr 77, nÓÀ&u xal v0dc ntrtwxóÓtac ánghuaty ngóc (lucia Bafiv- 
l5igroc,  ro)Q 0à nérgtag vig yüjg x«zÓunev Naffovtágday elg 
dpnélovoyode xal elc yewQyovc. xal vo)c arUAove Tovc xalxotg ro)c 
dv oli xvolov ovvérgnyar oi XaAóaioi, xal PAafloy návra vüy yaÀ- P 196 
xà» ab1Ó» xal ányveyxay tlc BufivAdva. xal vo$c noóictf/ pac xoi 
zo)g üvalnnifjoac xal tà yalt1Qus xol 27v avepárn» xal rdg quá- 
104ac xal rüg xgtáygag xal návra OxtUg 1à yoÀxü, d» olg lÀu- 
rovQyov» à» ajroic, xal rác $0oíag xal canqu3 xal tá. uaoc- 
puugu xal ro)g VnoyvráQac xai ràg Àvyvlag xai à dupu- R 390 


4. legate P. 7. lec Magríov xa' év(eravo tó 19' Erog Noflov- 
z080»6óceo m. P. 12. x6» Xaldaío» P. — 14. Juzexzoxotac P. 
17. oi XaAdaio: om. P. 18. dxg»syxue» P. — 19. xol v2»] tz» 
V. 21. ésgà9 E gidAag m. P. — ibid. naguoaiQe9 P. Ovpia- 


sunt duces omnes Nabuchodonosor, fugitque Matthanias, qui et 
et qui cum illo erant noctu in hortum ejus, et voluerunt. fugere, 
et insecuti a tergo Regis ce t eum Chaldaei, et totus exercitus ejus 
dissipetus est, et it filios ejus corsm eo, et ipsum oculis privavit, 
et in Babylonem deduxit. 
Mense vero quinto, die nono, qui decimus nonus est Nabuchodono- 
sor, venit Nabusardan Princepe coquorum Hierosolymam, et incendit 
Domini, quod steterat annis ccccxxv. domumque regiam Sede- 
ciae, qui et Joacim, et omnes domos civitatis; et totum murum Hieroso- 
i in circuitu exercitus Chaldaeorum, qui erant cum Nobuszardan, 
it, et relictos in urbe et cadentes transtulit ad Regem Babylonis. 
Pauperes vero terrae Nabuzardan reliquit ad colendas vineas et agros. 
Et columnas aereas in templo Domini comminuerunt, et quicquid erat 
aeris acceperunt, secumque Babylonem deportarunt. Lebetes praeterea, 
amulas, pealteria, coronam, phialas, et creagras, omnisque generis vasa 
aerea in quibus sacrificabant, et rei divinae operabantur; hydrias que- 
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aQuxu9 xai tác 9víoxag xai zog xváSovc, & 7v xovoü xui 
& j» ügyvoü, atv 0 áQyiudytigog, — xal oi GtUXo. ÓUo xal $ 
JáAacca uía xul oi uóOxor da txa xaÀxof, oi 7jGa» Unoxdza 176 
Jul4cgagc, à inolnat» faaiAt)c XoXoudv elg oixov xvglov, oix 
8 i» oraJp0c toU yalxoU asrójy náviuy tv OxtUG» toUtewv. — 5 

Kai ovrog Sidexluc 0 xai "Ieywvíag tà novgoór ànolzaty ivd- 
uo» xvoíov xarà návra 0ca énoígcav oi natíosg aDtob. 

Tà avrQ ia" Cre Xtdtxlov sj; Suo, Unto losiv Tógog, im-' 
puvtlon 15 ItgovoaAjg Óik 1à ovuflávra av1;; vno Nuffovyodo- 
vócop xai Neffoviágóav toU dgyquayeloov a9r09 ngoggrecu o 
xaz' avTZc EbturnÀ ÓqÀd» 00a aUtj xaxà toas xal cg elg Ateo- 
attQíay do91Tjotroa xoi qyvyuüg caynvür £oza. 

Eni roorou xal oi flucdasiz "lovdaluv inavcavszo alyualo- 
ucdérieg n0 NuflovyodovócoQ, xai unxézi loyvoarreg ddovlsv- 

€ cav BaflvAovíoi; xai Myjóo«. | nagfdwxe yàp xópiog 0 Jeóg 17515 
Auoitluv 1g yñc elc xeigac 2oovolu» xal XaAdalwr xal Mz- 
Jw» xai Itooo». 

Míéyo« Max9uvlov zo) xai Ntótxlov xavaAqjyovoiw oi ix qv- 
Afjc "Iovda Jacieig, Ouyevoptyo: ni GAoig Crtoiv vo". 

Tà o' Frg 1c ulyualoolac vov "ovóuiwv 1à ngogzre9ér- 20 
:« vnÓ Teotulov zo9 ngogtjzov, xaJug 7j Qevztoa và IIagoala- 


6. o9rog P sols, — 8. rec io' P. 9. Naflovyodovóeogog P. — 10. 
avro? om. P. 11. A4soxetoíay m. P ex Ezech. XXVI. 4., ytept- 
zgeíay» PV. — 12. do07otta: om. P. 


Anni am. c.que et phialas et thymiateria, et urceos, et pelves, et candelabra, et li- 
batoria, et mortariola seu thuribula, et cyathos: quae crant aurea, et 
quae erant argentea tulit Princeps cocorum. Et columnae duae, et ma- 
re unum, et vituli duodecim aenei sub mare, quae fecit Rex Solomon in 
domum Domini, non erat pondus aeris emaium horum vasorum. 

Hic Sedecias, qui et Jechonias, malum fecit coram Domino, juxta 
omnia quae fecerant patres ejus. 

Kodem anno xi. Sedeciae, Sor, seu Tyro, insultante urbi Hieruse- 
lem propter ea quae passa fuerat a Nabuchodonosor et Nabusardaa 
Principe coquorum, adversus illam prophetat Ezechiel, quaeque illi im- 
pendeant mala indicat, et ut in limpidissimam petram dabitur, et ut sic- 
catio sagenarum erit. 

4906. llle regnante, desierunt Reges Judaeorum, facti à Nabuchodonosor 
captivi, viribusque destituti Babylonils et Medis servierunt. Tradidit 
enim Dominus Deus regnum terrae in manus Assyriorum et Chaldaee- 
rum, Persarum et Medorum. 

Usque ad Matthaniam, seu Sedeciam, deficiont Reges ex tribu Juda, 
cum perstitissent annis ccccLxxix. 

LXX. ann — Judaeorum, qui praedicti sunt ab Hüeremia 
Propheta, quemadmodum secundus liber Pirafpémeda, et Esdrae scri- 
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nopérov xul 3j 109 "Eadpu diddoxe yug, viv dgy9v Eye perà 
:ó 1a troc IMasO'avíov toU xui Stótxiov, xai ovjningobrza: eig 
xà deUtepor l'toc Laptíov zo) ' Yozáanov flaaiMwc IItooóv. 


7,2 p 


5'lovdaio» aiyualocia; xai agavicuoU roU 
&v "Iegocolvuotc veo. 


Floénov crocç dpy5c dquriuoU r0) v&0 xul alyuaÀwoluc 
roõ "ovóaíwv £9vovc nÀ)v 0M yov, oV xai elg Aiyvntov xaséflr- 
cu» ngóc Ojaqoi» BaciMa Alysnzov ucsà tác elc avrobc yt- 

10 vopévac utQixüc alyuoalwolac, xa3* 7v 0 vv XaAdaluv x«i Ba- V 110 
fvAuviuv Sacit)g Naffovyodovócog ànavsaro noAwQx5cag và 
TepocóÀvua xal zàv Sidtx(uv avgÀn0ac alyudAwetov PAofitv. R. 399 
NaffoviágJa» 0d 0 ágyiuiáynugog uy! n(antq dexárg soU uzvüc P 187 
zó» Tt »t0) nvQnoÀet, Qiugxécuvra án ngu olxodojijc XoÀo- 

i5u&vog Proc ouf. — ovvádu 06 Zuiv 0 KAjune xal adzóg dv 10 
xQutTQ O:Qupaz, qácxuy àni zc ud. Olvuriddog 15» ec Ba- 
fvAGiva alyuaXoolar roU "lovdultv AaoU ytvéa9u, Bacikwvorrog 
piv. Miyonziov Ofaqgo9, Apyovrog dà M9s5vro« Quinnov* ov- 
»éytaSal 1e 1à o' Ern ic 2prulac soU rónov ini ró Otízegor Ftoc 

30 /apslov soU  Yosáonov. — sara uv 0 dglo9 dg ávig. 


4. .' om. RV. ib. x«' Naffovgodovoeoo. « Frog a/gualeciu; m. 
R et m. V. 19. ó oa. P. 15. x«l ó assvóg P. — ibid. iv vo 
woerp] p.395. . 18. Osagoíov V — ib. dulínxov] Conf. Kuseb 
p. 330. ed. Mai. 


ptura docet, initium ducunt post Matthanise, seu Sedecine, annum xi. 
et complentur anno m. Darii, Hystaspis filii, Regis Persarum. 
xil. 


De Judaeortm captivitate, et excidio templi Hierosolymitani. 


Primus annus incoepti excidii templi, et captivitatis gentis Judaeo- 
rum, pawcis exceptis qui in Aegyptum ad Vafrem Aegypti Regem pro- 
fecü sunt, postquam pars alia in captivitatem abducta est, quando Chal- 
daeerum et ser! bestem Rex Nabuchodonosor obsidionem Hierosolymo- 
rum solvit, et ja occoecato, hunc captivum abduxit. Nabuzardan 
vero Princeps coquorum mensis quinti die x, templum incendit, quod a 
prima Solomonis aedificatione annis cpxrrr. perstiterat. Nobis ipsemet 
comcnit Clemens lib. 1. Stromatum, scribens, quadragesima quarta 
Olympiade abductam fuisse in civitatem Babylonis in captivitatem Ju- 

gentem, regnante apad Aegyptios Vafre, Philippo vero Athenis 
Archonte: confici porro Lxx. annos vastationis loci anno n. Darii Hysta- 
spis fili. Haec supra memoratus vir. 
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"Eteajk 0à 0 ngoqijinc *Q Ougad Obagpi; fucdat Aiyv- 

mrov nQgopgrtóu 0nzó0a aU:Q Guuf9cios xol rjj Jdlyónzo, 
B dv9' dw dg xaluuiv QáfOog vt91acuévm iyerzOn vg oio 
"ogazjA. 

'O ad1üc 0£ qo: ntgi 09 a)z09 ápariguob, Zlodtxázo Pus 
aiyuaAwoíac "Elsaxtls z09. xol "Imaxt(a , Cneg dori ngditov &tog 
ápavisuoD zo? à» "TegoooAsuoug vt. 

Zixdso ug». néanzg 108 usyóg A39ay 0 ávacwS eg ánà 'Te- 
govaaAnu dv xupa XaX3aluy, Myuv 1G ngog sy TIezexr, "Ea- 
Aextv 7 nólg.  xelQ 0i xvgiov Tv yevopiérr inl tóv abzÓv nQo- 10 
qjrv éonégag, nolv 5 (A3tiy süv ávaouO vta ,. xal 3voíy91, 10 
oróua a)toU nou, we TÀJtv ngüg u)rüv 0 àracc3 ec, xal &voc- 
y9évsog 109 GrÓparog adtoU o) avrtoxé9n Eri, xal. uezà votto 

C q5oi , "Eyéveso Aóyog xvolóv nQóc ue Myuv, Yi áv9Qunov, oi 
xatouxoUrttg Tác 70guupévog nóAag 2nl s7g yrg 109 TogazA M- 15 
yovair, Elc 7» 4fgadp xul xazéays yz», xol tjtig nAelovg louér: 7- 
piv 0édozaa &lg xazáayeoiv. Quid t0UT0 elnà aQvoic, Táde AMyu 1do- 
val xvgioc, "Enudy) vob aja1oc 009ítze xol v09c 0g.9uÀpodc Suv 
Tjguté ngüg và eiduAa Suiv x«l aluo Étyéute xal 15)» yfjv 0xlnooro- 
u5joare xal fxacrog v5» yvvauixa 100 nÀgoiov Qpudyaso, Uo yu, 90 
Aya xvproc, & prj oi à zog zjoruwpuévaig nayalpa r&goUrzu:, 


1. 'h£nu)a R. — ib. db om.P. — S. xaldjus 7 V, xalduy 5 P. — 5. 8€ 
om.P. 19. od om. V. 15. dggpapuéivac P. , 16. alo jv] sg zv V. 
ib. ABoadp noréoys yj V, xal xazéoge: yr» Afoadu P. f. Ezech. 
XXXIII 24. — 17. A4üordi P. — 19. disyéeea V. 21. dogne- 
uéracig PV. — ib. nagaigeig P. 


Ezechiel Propheta Pharaoni Vafre Aegypti Regi praedicit quae- 
cumque ipsi eventura sunt, et Aegypto, pro quibus quasi 1rundo virga 
confracta factus est domui Israel, . 

ldem praeterea scribit de hac eversione templi: Anno xu. captivi- 
tatis Eliaclm, qui et Joacim dictus est, qui primus est eversienis anmus 
templi Hierosolywitani. 

Mense d ; die quinto mensis, accessit quidam qui ex urbe Hie- 
rosolymitana evaserat, et in Chaldaeorum Regionem venerat, dicens Exe- 
chieli Prophetae: Capta est civitas. Manus autem Domini facta fuerat 
ad ipsum Prophetam vespere antequam veniret qui evaserat, ejusque 
ore aperto, nun se amplius continuit, et post haec dixit: Factwss cst 
verbum Domini ad me, dicens: Fili hominis, qui habitant in ruinosis su- 
per humum lerael, aiunt, umus erat Abraham, et haereditate pessedit 
terram, uos autem multi sumus, nobis data est terra in poescssiemem : 
idcirco dices ad eos , Haec dicit Dominus Dtus, Quia in sanguine come- 
ditis, et oculos vestros levatis ad immunditias vestras, et sanguinem fun- 
ditis, et terram possidetis, ct unusquisque. uxorem proximi sui polluit, 
Vive ego, dicit Dominus, quia qui in ruinosis, habitabant, gladio cadent, 
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xal oi à» à ntólqp BQu91rjcorra: ánà vv 9uoluv 108 dygo?, xal 


igguo9s0esas bon vo? "IogasjA did và us) eva dianogevóutvoy, V 
xa) yveorzas Oz: dyo, els xvQioc. 
Zaw d» BafivAdri ngoigsttoev. ?xelae 0d xal Myavíag xal 
54Laolac xoà Miaar)A lyvopltovro. 
xf. 


ue "OÀvpuniág. R 394 


? 


xy. 
Tovrq 19 xy. Ur Naffovyodovóaoo xal tolzo vZc alyualw- 
lOclag ándwxice  Naffoviágóay ndÀw dnàó 'IeovoaAu "Tovóalov; 
vut.  nüco: 0d sjyvyal "Tovdafwu» ánqgxio9noav ánà "Irgovooljgc P. 138 
dc. BoflvAdva ' xol y. 
Mtrà  Naffovxodovócoo dufEaso s5»  XalMjaíuv dpysyv 0 
vióc a)roU E$u1dó Magosdy Fr C. OuoU dy. 


[4 


15 a. 

Tovte tQ Fre dE(gaA«v Ettiàd. Magodàáy 0 vióg Nufovyo- 
jorócoQ Toaxtp 10» xal "eyuvíay dx 15g olxlag 15e QvAaxijg jc 
igvAdrrtro, xol üÀdAgoty ajtQ xgnovd, xal Ecxv vóv 9oóvoy V 111 
avroU imdvu Tí)» 9góvo» 1v Baaiéuv tiv utr! a)roU iy Ba- 

10 fvAus:, xal jAÀake r7» OT0À3|» T5; qvAaxfjg a)roU, xalTo9uy 
4. soosprseveev P. ibid. 8b] se PV. 5. dyvyeoíftivo P. 9. 
aigualecíag 9^, y m. P. — ib. xy om. P. — 11. lovdaiev om. P. 
14. nagezad V. — 18. l0exs»] Immo IOgus. 
et qui in campo a bestiis agri deverabuntur, et desolabuntur montes Israel, Anci a m. c. 
«o quod mulus sit qui per cos pertranscat, et scient. quia cgo sum Do- 
! 
Deniel Babylone prophetavit, ibidemque Ananias, Azarias et Misael 
habebentor. 
XXI. 4907 
XLF. Olympias. 


XXII. 
Hoc anno Nabuchodonosor, et tertio a captivitate, transtulit rursum 
Nabuzardan pccxLv. Judaeos ex Hierusalem. Universum vero transia- 
d sent ex Hierusalem in civitatem Babylonis animae 1v. uDc. 
Post Nabuchodonosor, Chaldaeorum principatum excepit filius ejus 
Kailad-Marodach, qui regnavit annos vir. Colligentar anal IY. MDCCCOXY. 


I. 
Hoc anoo Evilad-Marodach, filius Nabuchodonosor, eduxit Joacim, 
zi et Jechonias — — Ard in quo cuſstodiebatur, et locutus est 
benigae, et t thronum ejus super thronos qui erant cum 
ee ia Babylone, et mutavit — ejus quas habuerat in carcere, et com- 
Chronicon Paschale vol. 1. 17 


clari 
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B doro» dià mavyróc xarà ngóownorv «frot nácug vdg fuéQuc üc 
ĩdnoer, xal 7 ray; a?zot vay:) Qià nuvzüc idídoro adtQ sapó 
ro? facic BaftvAovoc 8E zuégac eg quulouv Toc 2ufoac fc 
ánédave. 

85r. -— : 


us OàÀvuntdág. 
9^, «^, gl, UL. 
ut^ 'OXvunidg. 

Merá E9uAA0 Mogodày Buciese XoAjaluv 0 ádtigoc as- 
to) BaÀracdg Prm à OuoU O79 Io 

| a', B', y'. 

x Frog nooggitíag "IcttxejA xal À ngogmgtdag a» iv 
Baftvion. 

ó. 

DaXrácao ó faciie? énoígot Oeinvov uéya otc ueyioáagtr 15 
ajroU ávdgdo: a. xazévayri zv. yi nlyov Balrácap ctv 
dy vjj ytiot ToU olvov (tvtyxely rà 0x5 tà yovoá xal và àp- 
yvo& , & JEyveyxe Naffovyodorócog 0 nuijp at roũ dx rov vaoU 
ToU dy "IepovcaAn , xui zuvétwcav ly abzoig 6 faciAedg xal oi 
ueyurüvig ajroU xal aí naAAaxal a)roU xai ai magdxorsor ov- 90 


7. & —(' ante us' 'Olvusudg ponunt RV, transposuit P, sequuta m. R, 
qui 'Olvusidg Bs €, $, D, 9. 9: quas litteras ponit etiam m. P 

8. eiyuolocí(ag t£, ic, iB, ty, 44. m. P. — 11. w Erog om. P. 14.. 
19. 259. 3. ueyaoraciww — utyacrastg R. 


edebat panem semper in conspectu ejus cunctis diebus vitae suae. Am 
— — constituit el sine intermissione, quae ei dabatur a Rege 
by . 


1f. III. 
XLV I. Olympias. 


IV. v. v1. VII. 


XLVII. Olympias. 
Post Evilad-Marodach, super Chaldaeos regnavit frater ejus Balta- 
sar anuos 1v. — Colliguntur anni 1v. aDccccxix. 
J. M. ITI. 
Prophetiae Ezechielis, et xxx. annus Prophetiae Danielis Babylone. 
Iv. 

Baltasar fecit grande convivium optimatibus suis mille, et corem 
mille bibens Baltasar, praecepit jam temulentus, ut afferrentur vasa am- 
rea et argentea quae asportaverat pater ejus de temnlo quod feit im 
Hierusalem. ut biberent in eis Rex et optimates ejus. uxoresque ejes et 
concubinae. "Tunc allata sunt vasa quae asportaverat de templo, qeod 
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toU. xai $v(y9ycu» tà axci9 tà yovoi xai zá ápyvoà, à ézy- U 
»eyxtv ix ToU vaoU toU Jtov zoi iv "Iegovcalygu. — xoi Unwor iv 
utroic 0 facic xal oí uei rüvtc uDt0U xal ai ralÀuxol avt10b 
xul aí napáxorot aUTOU énivov otvov, xui jvtca» Tovg Georg R 326 — 
5ro)c YovooUg xui ápyvoot; xai yaÀxoDg xul ci95poUc xoi bvÀC- 

rovc xal Audívovc, xai 1óv 9tó»v ToU ulüwog ox cUAoygaay sóv 
iyovru T5» iSovo(uv 100 nvtuetog avrÓ». E» avij Tjj woe 
iEgA9ov ÓdxtvAm xtóc &v99ounov — xai Zygaqor x«sévavti 15e 
Aapiédog nl ToU xovi&uiutoc 100 10(y0v 109 0ixov toU (Juaiéug. 

10xai 6 /JaciAe?c Jesi 109€ dotgaydovg 1c xepóc 156 youqgot- 
anc.  tóre ToU flagiAÁéuc 7) uopgr, jÀÀAouo9 7, xal oi OtaXoyiouoi 
uvtoU Ov»er4pa0O0v atzór, xai oi Ótojco! Tzjc 00qV0c aUToU Qic- P. 139 
Àvoryro xal rà yóvare abTOU OvvtxQovovro. 

Kai àfilógotv 0 fuite d» loyvi roU dlonyaytiv ucyove. 

15 XaAda/ovc , l'ajapgvovc* xai daexol3y 0 f/uciktüg xai tint toic 
cogotg Ba(lvAéog, "Oc üv üveyvi) 17» ygugr» vavryv xol T)» 
ovyxgigiv avTZC yvw0í0n nor, nopoqvQuy ivóvotzo, xol à ua- 
»iéxrc ó yovaoUg ini 1Óv zoáynAov aDroD, xai vQlroc v 15 fu- 

oOntiũt uo. dgEt. — xol elatnopeiovro návitc oi coqoi 109 faci- 

?0 Muc, xai o?x zÓvravro t7» ypagzj» uvayvuvat ovd z5jv ovxgi- 
ow T6) faci yvwpíao.. — xol 0 fjuciAeoc Dulséscap ésapáy397, 
xai 7; uopg?) avroU 7AÀAous917 en' aUr(, xal oí utyiarüreg avroo D 
evverapáccovro. xai 7| fjaoiÀug0u. dHoijÀDtv eig TOv oixov ToU 


9. ro? 9:09] 0:09 P. — 8. zsigog om. P. 


fuerat in Hierusalem, et biberunt in eis Rex et optimates ejus, uxores 
et concubinae ejus. Bibebant vinum, et laudabant Deos suos aureos et 
argenteos, aereos, ferreos, ligneosque et lapideos, et non laudabant Deum 
saeculi qui habet potestatem spiritus eorum. Ju eadem hora apparue- 
runt digiti, quasi manus horinis scribentis contra candelabrum in super- 
ficie parietis aulae regiae. Et Rex aspiciebat articulos manus scriben- 
Us, Tunc facies Regis commutata est, et cogitationes ejus conturba- 
bant eum: et compeges renum ejus solvebantur, et genua ejus ad se in- 
vicem collidebantur. 


Exclamavit itaque Rex fortiter, ut introducerent Magos, Chaldaeos 
et aruspices. Et proloquens Rex, ait sapientibus Babylonis: Quicumque 
legerit scripturam es. et interpretationem cjus manifestam mihi fecerit, 
purpura vestietur , ct torquem auream habebit in. collo, et tertius in re- 
Eo mco erit. "lunc ingressi omnes sapientes Regis non potuerunt nec 
Scripturam legere, nec interpretationem ejus indicare . Unde Rex 
Baltasar satis conturbatus est, et vultus illius immutatus est: sed ct opti- 
Hates cjus turbabantur. Regina autem pro re quae acciderat Regi et 
optimatibus ejus, domum convivii ingressa est: et proloquens ait: Fer, 
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nórov, xai àmexg(9m 5» fao(ia0a xol sintv,. Baoie), slg voi; 
alüvag Uj9i* 3) vagaccéreaár ot oi diaAoyrouol cov, xal, 
uopg oov 15) dAÀoiosa9 og. — Zo àyo dv vfj Baoiela cov, iv 
Q nveüua 9:08. Gyiov , xal dv raic juégauc 109 natQóg cov yos- 
yógroi; xal advecic qooíf9n i» adtQ xal ó Baois)g Naffovyo-5 
dovógoQ 6 nazrQ cov &gyoryza inaoid v, udyuv, Xaldalev, l'a- 
V 112 [ngr»üv xatéorrgstv adróv, Or. nveüpa ntQui0ó». àv avtQ) xol 
qoóvgo« xal o)vtai, ovyxolray Qyinvis xal üvayy(AAur xounto- 
C uva xol ovv avvücauovc davejA, xal 0 ffacie)g ené9gxtv ai- 
vQ Üvoua Baolrácag.  v)v obv xigO9sro, xal v) ovyxguuv i0 
àvayytet 00t,— tóz& fayiuA elogy99g xaz^ ivamiov toU facie. 
xal eint» 0 facit v. don, S9 d dan5jA 0 dn vüv vii» 
*/c alyuaAwolag rfc "lovdalag ?c tyayev 0. facic 0 noryo 
uo; xal einer, Nol, facileb. "Hxovoo ntgl 009 0t. n»eita 
9«oU dv col xal yonyópgoig xol acveaic xal 0ogíu negioor soot- 15 
R 328 9; iv co, xai viv slozA90v 2ycinióy uov oí coqoí, u&yoi, XoàÀ- 
daio:, l'alagyvol, 7Tva. vr» yQaqsjv 1asrgy» ávayyóo0« xal rjv 
cUyxQuity ad17)c yvopíamal uoi xai oox TÓvyjO roa» dnayytilol 
D uo. — xal dych 7xovca negl. Go. Óri duvacot xoluaza Ovyoivat. 
viv oi» éàv duvgOfc v)» ygag5» dvayrüvai: xal rv cUyxQucim 20 
abre yvooíGa: u0(,. ogqigay dvóvopg, xal 0 uavidixnc 0 yov- 
ooũc ini à» rQdynÀó» cov, xal vQíroc i» vj Bacie(a nov &p- 
1. facis? om P. — 6. éix' dodo» PV. — 6. xgvxrouev 


« m. R, 
xourovusva PV. — 11. xar' iveiziov] ivoiziov P. 14. val, fa- 
eileó] Ó faciliég P. — 18. xol om. P. 


in aeternum vive: non te conturbent cogitationes tuae, neque facies tua 
immutetur. — Est vir in regno (uo, qui spiritum Deorum sanctorum habet 
in sc: et in diebus patris tui scientia et sapientia inventae sunt in eo. 
Nam et Rez Nabuchodonosor pater tuus Principem Magorum, incantete- 
rum, Chaldaeorum , et Áruspicum constituit eum, patcr, inquam, tuus, 
o Rez , quia spiritus amplior et prudentia , intelligentiaque ct interpreta- 
tio somniorum , ct ostensio secretorum , ac solutio ligatorum inocntae sunt 
ín eo, hoc est in. Daniele, cui Rex nomen posuit Balthasar. | Nunc. ita- 
i Daniel vocetur, ct interpretationem narrabit. Igitur introductus est 

aniel coram Rege: ad quem praefatus Rex ait: Tu es Daniel de filiis 
captivitatis Juda, quem adduxerat pater meus Hex dc Judaca? audivi de tc 
quoniam spiritum Deorum habeas, et scientia intelligentiaque ac sepientia 
ampliorcs inventae sunt in te. Et nunc introgressi sunt. in conspectu eo 
sapientes magri , ul scripturam hanc legerent, et interpretationem ejus in- 
dicarent mihi , et ncquiverunt sensum hujus sermonis edicere. Perro ego 
audivi de te quod possis obscura interpretari, et ligata dissolvere: 8$ evge 
vales scripturam legere, ct interpretationem ejus indicare miki, purpura 
veslieris, et torquem aurcam circa collum (uum habebis , et tertius im re- 
gno meo Princeps eris. Ad quae respondens Daniel, ait coram Rege: 
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Cuc. — tóte dnexol9s Zfaser xal eintv. 0veintov 108. BaaiMéws, 
Tà 9ópasá aov. col Foto xal sjv: Ówgtüv 1zc olxlac cov. éxípa 
dóg:  àyo 0? 19» yQag?w dvoyraGouut 160. Bacilet xal v3)» 09y- 
xou: abTzc yvopíaes coi. facile), 0 9eüg 0 VyioToc t9» [Ja- 
boda» xal T)» ueyaAooUry» xol 15» dóEuv Soxtvy Naffovxodo- 
vooo tQ narQí Gov. — xal dn riᷓc psyaloaóvgc zc Qux» acti 
zárrtc oi Aaoí, QvAal, yAdoco: joav voénovreg: xal. qofovptvoi 
&zà xQocomov a)roU. ob fJovAero adzóg üvjgtu xal otc qfov- 
Aero uUrü0g tzvnze»v x«l ofc jfo/Aero ajrüg Üwov x«l obc 


107/09Asro asróg àranelyov. — xal Dre. dpu9s 5j xagdía. abro 


xal zó nveüna aUr00 dxQarci)g ToU vntQggavevto Dat, xatz- 
»íy95g ánà toU Soóvov vic facdsac, xal f rus] ágnot9g 
án' a)roP, xal ánà rüv d»vOQdnaw 0t 9n, xal 7j xag- 
día ajro0 uer vüv O«oluv àdó9: xai uezà. bváygov. 7 xa- 
Is rocxlu adroU , xal yóptov wg foU» Eupulovy abróv, xal ánà Tic 
ópócov voU oUQavoU 10 acá. atto? iágr) fuc ob Fyvw ri xv- 
greet Ó Üyiorog vc Baoielug züy aluvuv xal q à» dóEg do- 
cu abr5v. x«l o) obv ó vióg ajroU Bulrácao oix inoígac 
T3» xagdíav aov xaz' àyoistiov t09 9to, o9 náyza taUta Fyvagc, xoi 
10 2n] zóv xvgiov 9e)» 100 otQayoU $ipeD gc xol t6 axevy toU olov 
ajToU vyxag àvvnióv Gov xol 0) x«i oí utyiorüvéc aov xal oi 
naAAaxal cov xal oí napdxorzol Gov olvoy &nuivay dy abtoig, xai 
ToUc Otofc ro)Q yovooUc xal üpyvooUg xal yaAxoUc xal aidgpot'c 


8. asr0g dygoti] avjotni P. 17. «ióvo» dvOQdszev P, dy0Qo- 
ze» Daniel V. 20. — 20. xvQio» om. P. ib. ovotUslc P. — 21. 
ai om. P. 22. Ixiwev) Conferendum éyxazéAtixag p. 269. 19. 


Mwnera (ua sint tibi, et dena domus (tuac alteri da: scripturam autem 
legam tibi, Hez, et interpretationem ejus ostendam tibi. O Hez, Deus 
eltissimus Fegnum ct magnificentiam, gloriam et howorem dedit Nabu- 
chodenosor patri tuo, et propter magnificentiam quam dederat ei, wwi- 
vers popuh, iribus, ct linguae tremebant, et. metuebant eum. — Quos 
9olebat interficiebat, et quos volebat pcréuticbaty et quos volebat ex- 
Sliabat, ct quos volebat kumiliabat. Quando autem cleoatum est. cor 
ejus , et spiritus illius obfirmatus est ad superbiam, depositus est dc solio 
regni sui, ct gloria ejus ablata est, et a. filiis hominum ejectus est, sed 
ei cor ejus cum bestiis positum est, ct cum onagris erat habitatio cjus, foc- 
aum quoque ut bos comedebat , et rore coeli corpus cjus infectum cst, do- 
nes cognoscerct quod potestatem haberet. altissimus in regno hominum, et 
quaecunque voluerit suscitabit illud. Tw quoque filius cjus Battasar, 
son humiliasti cor (uum, cum scires haec omnia: scd adversum dominato- 
rem cocli elevatus es, et vasa domus ejus allata sust, coram te, ct tu, ct 
eptimates (ui, ct uxores tuae, et contubinae tuae vinum bibistis in eis. 
Deos queque aurcos et argenteos, et aereos , ferreos, ligneosque et lapideos, 
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quai, yAGoaa: advQ dovAejaovo:, xoà 7) iovala ato Iovolu 
aldwiog , fjtic o) nagelevoezai 0902 9iagJagrotsos. 

C Tíc à üv dz ó xarà adpxa qavtc vQ yéra róv dy9od- 
xo»; 95g Aóyoc, Ó ngà aluvwr ycrrn39edc 9:óc. 


B, y. 5 


Tolro Fr& Zagtíov Ogaai eld avi iy Xovaoig rf Bügu, 
fric doxly iv. xuiga 4llàp. BaflvAdvog, xgióv xtQuzitovza xatà 
SdAacGar xal floQoáv xal vóro», wg nàvsa 1à 9noía u?) TasacSu 
ivonioy aroU xai ucz? astoU.  tgáyov 0Qi &nà Affóg dgyópevor 
ni npó0wno» nác9g tfjg yg, Oc dvvétQnpe vó» xgió» xai zà xé- V0 
gura ubroU, Unto larlv facdea "Puualuv tjv noó abc fla- 
aula» xai ó onégua abre ovrrolyu. 

b Mesà. Zlagtio» xà» DMdo» ?flacAtvotv dagtiog vióc 2o- 
covrgov ánà toU) onéguaroc Mrjdwv Prg y. — OuoU Érn o. 
Tivéc qaot tovso»l zàv Zeaptioy xal Aovváyny )nacxAijoda: 15 


, 
a. 


E' Éroc ngoprséíac "Teoeulov &v 15i Tovóato. 
V 114 | u9^ 'OXvunidg. 


&« (toc ngognselac "Icoeulov dv jj Aflyéntq. 20 


1. Govitvcec: P. 3.0 0m.P. 6. a/yualocíag ic, «f m. P. 
9. x«l usz' eUro9 om. P. 11. flaeiisíag P. P. 14. £rm alterum 
om, P. 15. aeizuelmosiag us m. P. — ib. tovrovsl V, vovUro» P. 
17. 19', x', xa, x8, xy, x0, ws, xc, nf, xy, x0 m. P. 20. E 
P. ibid. vj om. P. 


Anui a m. c. Quis autem hic qui humano generi secundum carnem apparuit t Deus 
Verbum, qui ante saecula natus est Deus. 
4921. H. HI. 


Anno iu. Derii, visionem vidit Daniel in Susis castro, quod est ia 
regione Aelam Babylonis: arietem cornibus ventilantem eontra mare, et 
Aquilonem, et austrum, et omnes bestiae non poterant rewistere ei. Ji- 
dco hircum vcnientem ab occidente super faciem totius terrace, qui contri- 
vit arictcm , et cornua cjus, (id est, regni quod Imperiuin Romanorum 
praecedet) «jusque semen oonterct. 

Post Darium Medum regnavit Darius, filius Assueri, ex stirpe Me- 
dorum, annos xin. Colliguntur anni iv. wpcccoxxxv. 

Quidam aiunt Darium hunc Astyagem etiam fuisse cognominatasm. 


i. 
Annus Lx. Prophetiae Hieremiae in Judaea. 
XLIX. Olympias. 
TI. 
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y, à , e. P 14? 
» 'OÀepgnidg. 
e vU, ?'; 3". 
ya^ Olvyunidg. 
$ i^, 40, ifl. 
"Egyaolug udzatov aizü elvos.— Iri dà xol só» Qgdxovsza ávei- 
lav Ov lotfov Bofvowvot, 0t f» alzíav Iixdorov ad1óv altgodue- 
vo EfaAXov elc Adxxoy Atóyrov. dx noovolag 0à 9:09 0 "IMuffa- 
xo)u rQagtl; ímrà Zuípac, GGoc drjyO9w, xal àvr! abdroP oi R 394 
10 vntvayzío: abro? fjAg9 rit; nagd toU advob flfaciMg slc vàv-Adx- B 
xov T» AMórso» nagayofiua iffouOqoa». 
p. 
K$goc 1à»v Mosvéyg» xa9:Adv 1)» MájÓov xaSdiev faci- 
Mlav, yeyovvtav 1» Freoi ovꝰ, vig avvexol9n uezà cz; ff'aoillac 
15 BafvAwviuv 7) ovo? xeqaAs 1f dixóvog fj edt» Naflovyodo- 
voooo. 
»B8' 'Oleumnidg. — 
Ilio ifacilevaty noótoc  Ktoogc 0 Iépogc 515 X. 
OuoU JqgsEt. 


6. «0:0] lens avri m. R. — 7. ieiforszo P. 12. aignalecíag 
A m.P. 14. Sei P sola. T 
Lx. annos Prophetiae in Aegypto. . Aaniam.c. 
HI. Iv. V. 
L. Olympias. 
VI. YvTI. VIII. Ix. 
LI. Oigmpias. 
X. Xi XI. 
Frustreneum eese d contra Dei decretum agitur, id vel 
etiam docet, Sublato enim (a Daniele) dracone quem adorabent Baby- 
leni, illum cum sibi dedi ji postulassent, in leonem lacum t. 


Sed Dei entia per Abacuc septem dies pastus salvus est extractos, 
Misetee ec chu Ri CHE 2b codon Rege in lacum leonum projecti, 
statimque absumpti sunt, 


XIII. 4985. 
Cyrus, Astyage sublato, Medorum regnum delevit, cum itisset 
aenes CCLIX. quidem von, bore est uaa cum Baby regno, 
capiti asreo statuae quam vidit Nabechodonoser. 
LII. Olympias. 


Persis primus imperavit Cyrus Persa anm. xxx. Celliguntur amni 
IV. NBCOOULXY. 
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C a. 

Kgoc ávijxe v9)» alyualooía» vo) "lovdaíov t9vovc no- 
QtitoJus dlc và "Iepocólvua* xa9* Ov inavel9óryitg ánó Baglo- 
Aóvog &jipl zàg névre uvoiuidag "Tovdaluv rò 9vouorioroy Trya- 
Qœv xal SuutMovg xarifidAovro ToU iepov. — Tüv dà neQuolxov5 
l9vdv inayórvow, duptvev 1Ó Eoyov dztÀig ué£yo: QsvréQov Prov; 
Auotlou 109. "Yasáonov facie Iltgaóm, uóvov vo? 9votwatz- 
olov ouvtorcroc, intu) 7j ngogssea ulurgros Zagrlov xai rà 
tQi&v ngogrtiüv, Zfyyalov xal Zayaplov xal Malay(ov toU xoi 
&yyfAov ngogsrevóorruv. 10 

Teotijrevoy 2» Itala ZavizA xal'Letexa]A 7 d» 08 15 Iov- 

D dula Mufuxovu, Myyaioc xal Zayagíag* xa9' ose i» IIeooid: 
"Iyco?c 6 vov Tuotétu isgetc tyvopliezo, xal Zopgoffufiti 0 toU 
ZaAaSuiÀ, facuuxob yévovc dv, oV xai ?y5oavro vij; ánó Da- 
BvAávog inuvódov. — 1 are] i» sg a)rQ nQurq Fre Kugov 15 
Aoyog dntxulog3r iv )p£oa elxoavj veságry voU nousov uryóc 
Ovtt. 0v vi Tlyps notupud) và negl àv névre fuaiMéwr vá» £u 
&vecngouéroy xol zà negl vic navitloUg égnucotugc Tiovcoa- 
iyu xai r0 9uuiéuotoc xal zov xolauatog voU dv avt; xol 1á 
ntQl v5; v» 09viiv xgatwc* i» o) Ert deve) ixoiuj97 n0oq- 0 
veUgag Erg v. 


P 143 Puy, v. 


2. ro9 ) tà» PV. — 4. 5yngo» P. — 5. xarfflelo» so PV. — 8. 
ixi; 0b 7j P. — 11. db om. R. 15 tjj ovi v. 17. ante Orr, ponit 
Psola. 292. a/zueAocíog AB, 4y , 10, 46,19 ,12, 19, 10, p m. P. 


t. 

Cyrus potestatem dedit universis captivis ex gente Judaeorum Hie- 
rosolyma revertendi: qua tempestate circiter L. millia Babylone egressi, 
sanctuarium instaurarunt, et templi fundamenta jecerunt. Bed vicinis 
gentibus Judaeos incursantibus, imperfectam opus mansit usque ad an- 
num n, Darii, Hystaspis filii, Persarum Regis, solo stante sanctuario: 
siquidem Prophetia Darii meminit, et trium Prophetarum, ei, Za- 
chariae, et Malachiae, qui et Angelus dictus est, idipsum p tium. 

Prophetarunt in Perside Daniel et Ezechiel: iu Judaea Abacnc, 
Aggacus, et Zacharias: quorum tempestate Jesus filius Josedec Sacerdos 
claruit, et Zorobabel, filius Salathiel, qui ex regio erat;genere, quique 
reversionis ex Babylone duces fuere. ; 

Danieli, hoc ipso primo anno Cyri, sermo revelatus est die xxiv. 
primi mensis, cum ad Tigrim fluviun esset, de quinque ibus adhuc 
secuturis, et de omnimoda destructione Hierusalem, et incensi ac unctio- 
uis in ea, et de vocatione gentium: quo quidem anno Danic! obdormivit. 
cum prophetasset annos r.. 

H. UL iv. 
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xy 'OÀlvuniádc. 
wc, L'. 
Sioviüge Cyvwoltero. 


: 973. V 115 
AXllwv 6 và éntà coqiév tqopoc & Zf«xidaiuovi o! yt£yio. 
»à^ 'OÀvunidg. Rt 336 
9". , 
Ilv9uyópac qvoixóc quiocoqoc 2yvopiteso. * 
(t. B 


Etrogárgc Kologümoc lyvogílero. 


5. Xeidew V. — ib. Aaxtünluovi a] Aaxtüatuovia V, Aaxtücuso- 
»íqP. Vitium repetiit Scaliger verbs haec in Eusebium suum con- 
ferens p. 162., quamvis Animadv. ad illum p. 72. n. MCCLVII. lo- 
cum Diogenis de Chilone IIT, 1. yéyosys 9à Fpogog xazà v5» xtvrg- 
xoerm» urn (máu restituit Casaubonus, confirmantibus libris 
duobus) 'Olvuxido, Tlaugíl di qe: xetd zz» fury», xai xodtor 
iqogo» ytvíoOa, ixi EvOvàguov, cg qno: ZocixQütng, recte sic 
acces et primus omnium eplhorus Chilo factus diceretur, non, 
ut Menagius, princeps collegii ephororum. Caeterum quum numerus 
« etiam in Hieronymi et Armenia Eusebii interpretatione desit, 
Chronicon Paschale autem non aliunde haec quam ab Kusebio peti- 
verit, credibile mihi est vitiosum /axtda«uor»í« iam apud Eusebium 
cemparuisse, quemadmodum, ut hoc exemplo utar, unum idemque 
meudum imposuit Hieronymo p. 76., interpreti Armenio p. 283. ed. 
Med. et Syncello p. 153. D: «quorum duo priores: IHercules cogno. 
snento lesanaus in Phocnice clarus habctur, et: Hercules ín Phocnicia 
cognosccbalur Desandas dictus; mendi autem originem patefacit Syn- 
cellus, '/oaxlóv riwvíg qaew id» doiwixg y»ogítso0 41 1oavóay 
&xityoptyov , id est yvsogítecOot Zasda»v; quo de Herculis coguo- 
saine testimonia quae exstabant collegit Wesselingius ad lMieroclem 
p. 710. praeter nuper editum loannis Laurentii de magistr. Rom. p. 
968., ubi Zevdd» scriptum. 6. aigual. na^, uB'. uy ud', ue 
e. R. 7. 9' ante /' ante v. 9. ponit b. 10. *tvogo» V: al. 
Zope» m. R. — ib. Kolopévoc V, qui codem accentu scriberc 
solet Zolouevogs, 0 Kolopeiog P. Conf. praef. nostram ad loan. 
Antoch. p. VII. VIII. 


LI1L Olympias. 
v. vi. vit. 
Simonides agmoscebatur. 


vil. 
Chilon unus c vit. sapientibus Kphorus erat Lacedaemone. 


LIV. Olympias. 
Pythagoras Philosophus Physicus florebat. 


IX. X. 
Xenophances Colophonius agnoscebatur. 
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ea^ — if. 
»' 'Olonzidc. 
* 
Kooooc inl Kor lozoázevaty. 
id^, wu. $ 
Kgoc v)» 2fodd» facieíav xaS9esv xal Kootoor alyua- 
*Aezigey.. 0 dà adzüc xal üAXag Bacikdlag ntguiley "falac, Ko- 
C bluc, Avxluc, *"Ivóijv ngóc fodgür xal Zaxdv xal Zxv96». 
i^. 
Gal; à 'Etausov MiM$giog xoüiroc qvaixóc guiócogoc dai- Yo 
Sav». Sijouc Óry Sa. 
»g^ 'OÀvunidge. 
d, ", i9. 
Zvvdyerai ô nüc yoóvoc vijc alyualoolac vv o. isüv voU Tov- 
Juluv I9vovc, dosd)posptvog xoà pév vivac &nà volzov Frovc vijc15 
D Jacielag "Eloxelp 00. xal "Ioaxtl dni 10 9' xal ü£natov to 
Kogov vo) lltQod» ffaciléwc, xorà 0d irígovg ánà dQric tfi 
Ttoeudov. nQogrelac , 5j ylyove xazà 10 «y. Eroc Twolov voU s&v 
Tovóalw» faciéwge, ini 10 Ag Moarvdyovg. — ánàó 0d rfjg nooq- 


b. AK post «y v. 3. ponit P. — 8. Ze«xó» Selmasius apud Scherz- 
fleischium Not. Bibi. Vin p. 86.. s» PV. — 10. Gin; PV. 


| LV. Oigmpias. 

Xr. xiv. 
Creesus in Cyrum expeditionem movit. 
xv 


Cyrus Lydorum regnum delevit, et Croesum captivum fecit. Idem 
ot alia regna invasit, Asiae, Cariae, Lyciae, Indorum, versus Aquilonem, 
Sabacorum, et Scytharum. 


xvi. 
"Thales, Examyi filius, Milesius, primus Philosophus Physicus, obiit, 
cum vixisset ann. xci. 


LV. Olgmpies. 
xvi. xviui. XIX. 

Universum tempus vitatis Judaeorum gentis Lxx. Annos comple- 
ctitur, computatum, secundum quosdam, a tertio anno regui Hliacim, qui 
et Joacim dictus est, ad annum usque xix. Cyri Regis Persarum: secun- 
dum vero alios, ab initio prophetiae Hieremiae, quae coepit versus an- 
num xim. Josiae Regis Judaeorum, usque ad xxxvi. Astyagis  À pro- 
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tac Teoeulou in] ròô a' Froc Kugov. Urn ylvezos o. Uneg. doxet 
xijavóv elyqi*. 10. 02 dAg9éc vic égnulac voU lego? 7 £ffdoug- 
xovraez(a inl rò Oedzegor-Üroc /fagtíov 100 "Yaráonov negoiot- , 
ta üxó 9" xal i! rov; Neffovyodovócog dgxouéry. 


5 x'. 
Géoywic nongi)c iyroolteso. 
», 'OÀvyuntidg. P 144 
xa/, wxp'. 
Qoexvdnc iasogronodióg byryuolttzo xal Hv9ayóguc. 
10 xy, xà. 


»' OXÀveunidg. 
xt, xc, xb, xx. 
x9^ 'Olvy ias. 
x9^, À'. 
5  Tóuvor yvvj, Maocayeróv Bao(jica, | K9gov üveilev. &. 338 
pes -Kiooy Iltooóv iflacíAtvot devrtgoc Kapufivonc viüg Ks- 


eov PH y. óuoU Óqyoy. ) 
2. ossa V, ixrayxovratszía R. tosra.) Non videtur 
mutandum in xtQatoSro: neque hic nec vp ci e quae dixi- 


mus ad — Histor. gr. II. 4. 399. 6. ipiis V. 10. ei- 
», »«, vf , vy, v0, »& m. P. 15. aizuelesíeg vc, 


1ualeeíag 
" o »0^, E, Ee, é&, &, 80, ke m. P. 


phetia autem Hieremiae usque ad annum t. Cyri, conficiuntur anni Lxx. 
quod esse videtur probabile: tametsi verum sit, spatium Lxx. annorum 
«versionis templi in ri. annum Darii, filii Hystaspis desinere, initio ducto 
* xix. Nabuchodonosor anno. 


Xx. 
Theognis Puéta agnoscebatur. 
LV. Olympias. 
XXI. XXII. 
Pherecydes historicus et Pythagoras florebant. - 
XXII. XXIV. 
LVIII. Olympias. 


XXV^» XXVI. XXVII. Xxvill. 
LIX. — 


Tomyris, femina, Massagetarum. Re Regina, Cyrum interfecit. Post 
— Cyrum, apud Persas secundus reguavit ——— Cyri filius, annos vt. 
Celligentur angi rv. MDcoccrxxin. 
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V 116 a'. 


Kupfvog»v qaolv nap? "Efgaloi; 0t)vtpor Naffovyoóovócop 
' xaleioOou*— iQ ob T)» xarà "Tovdi9. ioropla» Ayovory yut- 
vios. 


p. : 
Miov Ixkeeyug yéyort. 
E "Oilvunidg,. 
y» à, e, e 
Kapufogc Alyonrou xwtéoyt». 

C 'O 0e a?1üg xal sóv Myupuvaoqur, 0c Méurmv vojilperoc di- 10 
va. xal M9oc q3eyyóutvoc, véuvti, Dqoguperog yorsdar vuá 
&vat 2v avtQ, we iavope? IToAvawog 495vaioc. 

ta^ 'OÀvun:idg. 


p 5. 
IHltpoóv vQízo: ?fjaa(Aevca» dvo &deAgol, Mégóiog xoi Ilu-15 
zLárge, ufvac U 
, IHItoocu 1íraoroc ifacíAsvot» .Jagtiog Vordonou Eg A. 
ópoU 9". 


a^, p. | 
D "Erovc devrípov Auotlov toU Vordonov Tov Fitpoür xait0 
9g. — Tovdaiov. V. 7. Ec" wm. P. 10. aigaualesíac E. | 
B. m.P. ib. Aupevóqis PV. 11. xal 2/80g] Aic xal PV. | 
* L PV. Conf, Syncellus p. 151. C. ib. ego. V. 14. 7, 9 om.P. 
Anni a m. c. 
4966. 


Cambysem aiunt apud Hebrscos Secundum Nabuchodonosor appel- 
latum: quo regnante historiam $us contigisse volunt. 


Solis defectio contigit. 
LX. Olympias. 


Hr Tv. v. VI. 
"ambyses Aegyptum occupavit. 
ldem Ammenop in, qui emnon esse lapis, ac loqui credebater. 


frangit, cum praestigias js eo esse suspicaretur, ut narrat Polyaeass 
Atheniensis. 


LXI. Olympia. 
Apud Persas tertii regnarunt gemini fratres, Merdius et Patzate* 
menses vil. 
Apud Persas quartus regnavit Darics, Hystaspis filius, annos xxxvi. 
Colliguntur anni v. wis. 
t. qH. 
Anno i. Darii, Hystaspis filii, Persarum, Assyriorum, et Aegypto- 
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Mosvolus xal. Adiyvnto» [juciug, dp! ov üpa IMyyatog xai 
Zayaplac xal 6 ix sv iff. Éyyelog rpoqyrevovoiw , inigoo9y và 
e Fry rijc donulac ToU legoU* xol uagtvc LyCyyvoc 0 ngogritgc 
Zayagíac, Movc Qevrépov agelou tino», Kxps xarsóxQurop, 
5fac ároc o) us) Deronc 12» Tipovoai2u xal zdg nóÀtuc "Tovóu, 
ac 9negeiüec toUro o' tzog. xal xoà jelv Kügov 7) 156 alyuaAwotac 
ToU "Tovóaíwv t9vovc evOtpla y(vexoa xal 7) 0vyydQnoic 156 rob 
iegoU oixodousic, — «lg Éoyov dà yupet xal tileiobrai 0 vag xarà 
t0 5 troc Auotlov voU Vordonou, xaJ^ 0 itoárevtv "InooUg ó 
10z0P "Icosdix áua. Zopoflafth vo. ZulaSujÀ, aüv ntpuobxov dy 
*4 utzabo yoóvo Tv olxodouj» dmuyóviwv.  napoarzQgr(or 96 
ex utà 75» )inávodor tfc alyuaAwoíag odxéta fjacit)g uvnuo- 
vtserat TOU Aao0, àntids) Tryyilev vo énovoaríov Baci "Izoo 
Xooroũ roi vioU roD 9«0D 7 xarà cágxa ávddubug.  ovvádu 
15 9? vovzoig xal ó KAájunc ly 109 nowtw Srpoupuati yoágov obtu: 
xal iervev 7) alyuaAeaia ry o, xazaAjbaca dg 1ó (f. &oc 4a- 


P 145 


R 340 


oelov zo) "Yozáonov 100 IItgóijv xal 4oovoluy xa 4lyvnzíav B 


yerouévov. Baaiéuge, iQ' ob Myyatog xal Zayaplag xal Ó «x vàv 
if áyytlog nooggrtvovoi. — xal za9r6. uiv ó ÓnAoutg dvo. 
10 n:9l 0 oU uéygi Otvzégov Frovc /fagtíov rò o' zc iggydag toU 
igpoU £rog nagarttva: uágtvc 0yéiyyvoc 0 noog5j1rc Zaxyaologc, 
frovc Qevszépov .fags/ov elnwv, Kit navróxparoQ, fog t1lvog 


4. sino») Zach. 1. 12. — ib. 29. xavroxgcteq V. — 6. vstoiósc PV. 
ib. rovro] tovro zo P. — 14. zo? viov om. P. 15. Kiyusm V. 
ib. v] ó dv P. 17. ro$ alterum om. P. — 20. rov om. P. 21. 
leolov V. ; 


rum Regis, sub quo Aggaeus simul et Zacharias, et qui ex xir. dictus 
est Angelus, prop etant, completi sunt Lxx. anni destructionis templi, ut 
(de dignus testis Zacharias anno itr, Darii ait: Omnipotens Dominc, 
quousque tandem miscreberis nostri super. Hierusalem , et. civitatibus Juda 
—J—————— Atque hic est annus .xx. Kt reguante Cyro genti 
rum post captivitatem libertas est reddita, et templi instaurandi 
facultas data. Opere vero procedente, perfectum est templum auno vui. 
Darii filii Hystaspis, quo tempore summum Ponüficatum gessit. Jesus fi- 
lius Josedec, una cum Zorobabel filio Salathiel, circumhabitantibus, per 
id temporis aedificationi incumbentibus. Observandum porro post redi- 
tum ex captivitate nullum populi Regem memorari, quia coelestis Regis 
Jesu Christi Dei appropinquabat secundum carnem adventus. Hisce con- 
sona scribit Clemens libro 1. Stromatum, ubi sic ait: Et perscveravit 
captivitas annis Lxx. desiitque in ann. ii. Darii, IHystaspis filii, Pcrsa- 
TWIB, /ssyriorum . et Aegyptiorum legis: sub quo Aggueus ct Zacha- 
ries, et unus ex xti. qui Angelus dictus cst, prophetabant. Atque haec 
widem praedictus scriptor. Ab illo vero tempore usque ad it. annum 
Derii destructionis templi annum txx. protendi testis est omni exceptio- 
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o) uu?) lexouc t5)» Tagovoolsu xal tóc nóAuc Lovóa, &c vxtqd- 
deg toro o' Frog. — wal xasà uiv Kügor sj vfjc olzyualeolac vv 
"Tovóaler» Dv9:tola ylvezoi xai 7j ovyyogroi Tfjc toU lego olxo- 
C dousjc, sic Foyov 0d yogsi. xal veÀuotta: Ó vede xovà và y Ure 
Zeagelov Bacislac. 5 
V 1107 t/ 'OXvunidg. 
y- 
"Erovc voírov Auotlov roU "Yoráomov 6 i» "Tegocoléuos 
vedc olxodoustras $20 Zogofáfel, veAuotsa 02 dy c' Freon. 


ó*, 10 
-fageioc 9ógovc l'ra&ev. roig 9nsxóoic noóroc. 
ü, x b. 
p &£y 'OXveunidge. 
"ouódiog xal Moiroytiroiv "Innapxov xol "Inníay MOsvalor 
rvodvvouc áveàoy. 05 
9. 


'"Evraó9a ánà nowtov Frovc KXgov ó àv ug! éróv yooroc 
cvuningooUro: z56 olxodopijg toU vao) r0) d» ItpovaaAsgu^ Oru- 


i. $xsoídsg PV. Conf. antem de his ad p. 94. D. — 4. rò 9' Ires 
Acorlov («cusiag] aquo» V. — 18. tov iv om. R. 


Aunjam.c.ne major Zacharias Propheta, dum sub annom 1. Darii ek: Domine 


sumpelem s quousque tisereberis Hierusalem ct civitatibus Juda, quet 
despexzisti? 

Hic est annus Lxx. quo, Cyro regnante, Judaeis captivitatem 
facta est libertas, et ee data lnstaurationis tealpli. Procedet 
autem opere, templum tandem absolvitur circa virt. annum regni Darii. 


4976. L XII. — 


Anno mr. Darii Hystaspis filii, - tenplsn Hietclynitanun a Zere- 
babel aedificatur, absolvitur vero Men vi. 


Derios primus sabjectis vectigalis — 


— — 


Harmodius et Aristogiton Hipparchum et Hippiam Atheniensium ty- 
rannos sustulerunt. 


Exinde a primo auno Cyri, empus XLvL annorum aedificaionis 
templi Hierusalem completur: quod — tempus servatori dixerunt 
increduli Judaei, seu potius, cum non in telligerent. quod ab illo dictam 
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va xobrov Ti) 00130: CAsyoy. ániazoUrttc lovdaiou, uülÀoy 0d o0 
voncuyreg 10 vm  cüroU dnuírorv iv tQ xaià "Iodrrgy eayyct- 

Mw, "l'aogupáxorra xal *E Crea olxodouz9:5 ó vaüg ovtog, x«i P 146 
v? A£yeg , dv rQioly TyicQuic oytpio adsóv. 

5. — Med ziv» ix BaffvAóvoc inávodov nodtoc uerd tjv voU - R. 342 
eo? olxodour* ágyugtécoto 'Inco?g 0 zo? "ucédtx üua Zogo- 
páfieX. Fen AB. ovto( s£Aoc énist9elxagiy vj t0 igoU olxodonj;. 

An' lyrii9t» 100 lnavro?, ly à ó iv TegonoAépomg ved; t£- 
Mor inigouJy, Voc tevralov rovg 'Yoxávov '"Iovóalw» 
1049zregég xui uciMtec 9ardárov ytvouéyov ix. yévovg lgazixoU: 

Hp rvyyüárva vmy , 0nóca ai L^ xal EJ voU Zavc]A ngogrrtvó- u 
pivot. Ovvéyovogiy. éffdoj.ádec. 


9^, . 
EU 'OÀvunidg. 
15 caf, iB, cy',. i. 
E&' 'Olvpnidc. 
"e. 


"HMov iuyuc iyévtro. 


(6, d, ay. 
20 Ec 'OXAvunidg. 


2. svayyslio] II. 20. — 3. 9xodouzgO5 P. 9. je; re$ P sola. 18. 
Exlseyig Mov P. 


erat im Joannis Evangelio: Quadraginta sex annis templum koc aedifi-Annia m. «. 
eatum cst , et tu dicis, in tribus díebus excitabo illud. 

Post reditum e Babylone, primus post vr aedificationem Ponti- 
ficatum gessit Jesus, filius Josedec, cum Zorobabel, annos xxxti. li 

nem imposuere templi aedificationi. 
Ab eo deinceps anno, quo Hierosolymis templum tandem confectum 
est, usque ad pniimum annum Hyrcani summi Judaeorum Pontificis, qui- 
que Rex remus fuit ex genere Sacerdotali, anni sunt ccccrxxxim. 
quot efficiunt vri. et ,xri. hebdomades a Daniele praedictae. it 
IX. X. : 


LXIV. Olympias. 
XI. XIL, XII. XIV. 
LXV. Olympias. 
XV. 
Kclipsis Solis accidit. 
XVL XVIL XVIII. 


LXVI. Olympias. 
Chronicon Paschale vol. I. 18 
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C i9, x, xa, xf. 
E 'OXvunidgs. 
xy. 

"EAMawxog ioroQuoyodqoc xal 4ouóxQrrog quAóoogoc xui 
HodxXurog 0 axortvóg xal 4vatayógac qwotxóg quAócogog iyva- 5 
oí Corro. 

xÓ', x6, xg. 
Eg 'OAvunidze. 
xb^, xr, x9", A. 
E9^ 'Olvuzidg. 10 
Ào/, Af', Ay', Àd*. 
D o' 'OÀvunidg. 
Ac, Ag. 

V 118 Atov lv ovrróue uvguovebao: xai tüv ngogmráv xal dtu: 
xa) avro)Q meg] ToU xard XQuovó» pvotnQlov ngongrnxórag xali5 
Ür: návrtg ámó vo) nQwronldorov Món. uéyoic "odyvov 1$ 
BantigroU elg v7» uéAAovaav xaracraci àqopóo:. 


R 344 Eig; v0» Hia». | 
Obsog laxe "HAMag ó nocroc àv9purmov roi; dv9Qtónoi; 9no-—— 
8. wy ante v. 7. x8. ponit P. — 4. 'Ellevixog V. 


XIX. XX. XXI. XXII. 


LXVI. Olympias. 
Hellanicus historicus, et Democritus Philosophus, atque Heraclitos 
tenebricosus, et Anaxagoras Physicus Philosophus agnoscebantur. 
XXIIL XXIv. XXV. XXVI. 


LXV lli. Olympias. 
AXVII. XXVIII. XXIX. XXX. 
LXIX. Olympias. 
XXXI. XXXIII, XXXUlI. XXXIV. 


LXX. Olympias. 


XXXV. XXXVI. 

Nunc porro memorandi sunt Prophetae, atque demonstrandum quem- 

admodum ipsi Christi mysterium praedixerint, et ut omnes ab Adam 

pr hominum usque ad Joannem Baptistam ad futurum statum respe- 
xerint. 


De Elia. 
Hic est Elias qui primus ex hominibus iis ostendit unicam esse Aa- 
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étSac obPpuvodpouetv, 0 npizoc à»9ouinov vnoOt/Suc &yy(Axor xal 
áv9puv ulay ódóv, 0 vv yi» Anaya olksezoiov xoi to» ovQu- P. 147 
viy d9900» QiazQ£yu» , 6 Ovz1üg ónágyev xal toig á9uvároig 
ijulÀoputvoc, 6 yapul Baó(Guy xui cog nvevua pet? dyy(Aoy ot- 
5gavonoAdv, 0 did tc uylosc rà uud7:7; EXonalo Óinià và 
zeplapara utzadorc, Ó uaxgoygorioc xai &yrjpuc dv9onnoc, ó 
T5 Arrexoloto Óiaryootutvoc Grparryog, 6 dyrrixaSigsánsvog 
xui Qitléyyom 17v dnátgv xol 15v UntQrqay/ur afrob, 0 návtac 
áy9 ounove ix vf, nÀárzc avs00 inl vóv 9i0v dv vf ovvrtlela dni- 
lOgzpéq«v. ovroc Ó 15; dert/pag xal niparobg nagovoíac to) Ót- 
axótov XQproroU ó£io)pevoc elvci noódpouog, 0 ptrà QiaxoriGr 
toig dyyéÀoig üjilAouetvoc. — dóEa 1i) TaDro roig áv9ounoimg ya- 
edouévo 3uv.. Mus. 
Eic vo» Jlogé. Swiouerog. 


15 — Obroc Nonè rv i ngoqmróv ó ngdrogc &Euo9eg env nt- 
ei tot dsonórov Xpiwzo? obrwoc , "Oray 904a , óo9oíaovaiw 
ngog ue Acyortztg, Atũti àniarpbyepiv ngóc xépior 1ó». 9tóy 
7», Ort aUtÓg Tlonuxev, xui ldctzoi 5uüg nÀg5eg, uotwou 
qHüc, v$yuicH.72uüc utrà 0vo zuépacg* àv tjj zufoa 5j vo(tg 

?0 vau T£ O0utJa. Pvoniov a)roU, xui yvwucóueDu. — ex zavrgc rijc 
xenoeoc ó ánócroAoc Aéye Tlatoc toig Koge2íoig, Iapéóuxa 


J. ovoevodoontis—oa»0Q9oxo» om. P. . 3. a09oo» V, G8 9À» P, unde 
x«l anteSiarQéyovaddit m. P. 11. utra] uérQea V. 12. auido- 
pese RV. — 14. Oené P sola. 15. síxsiv] Hos. VI. — 18. zxigtac — 
sita) werd P: (oroor cum dubitatione affertur ex V. 19. r7 
alterum om. P. 20. srg om. P. 21. Ayr] I. 15. XI. 8. 


gelorum et hominun viam. Qui terram nactus in domicilium, caelum 
vidit et peragravit. Qui mortalis cum immortalibus contendit. Qui in 
terra ambulons, velut spiritus cum Angelis coelum sulcavit. Qui per 
melotesm discipulo Elissaeo, bina communicavit gratiarum dona. ongae- 
vus homo ac senectutis expers. Dux adversus Antichristum servatus. 
Qui contra illum stabit, ejusque fraudes aperiet, ac superbiam. Qui 
bomines omnes ab ejus fallacia, in mundi consummatione ad Deum con- 
vertet. Hic qui secundi et visibilis adventus Domini Christi dignatus 
est esse praecursor. Qui officiis suis cum Angelis contendit, Gloria 
Deo qui haec hominibus est elargitus. 


De Osee. Salvator. 

Hic Osee primus ex xi. Prophetis dignatus est de Domino Christo 
sic loqui: Cum tribulabuntur, manicabunt ad me dicentes, Venite, rc- 
vertamur ad Dominum Deum nostrum, quia. ipse rapuit, et sanabil nos 
pest duos dics: in die tertiu resurgemus coram co, ct cognoscemus. Ex 
boc dicto Apostolus Paulus dixit Corinthiis: Tradidi enim vobis in pri- 


3 
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€ yàp vul» d» ngatoi; 0 xai nagfAufor, 0x: Xousóc ántSase 
inio té» ápagrid» Tuv xavà rüc yoagác, xal Ort àsdqr, xai 
or. dysytora: jj ju£ou vfj tolsg xarà rüc ygaqde. — otx Pops 
dAÀayó3e» tógeiv. — Fri Myes 6 noogiyrgc üguoleo» ini voU dt- 
onórov XQgugtoU, ZdáoEt uov 0E aj)rGw.  ndw Mynu, "Exoxlo-5 
cáv pe à» yjedóu "Eqooth xal i» dakfitía olxoc '"Iagas xol 'Iosóo, 
viy Éyyo aXtoUc 0. 90g, xal A«üg Gyioc xexlzjoeros voU JtoU, ino 
tijc QvÀZc 0ià sà» IE adtijg dvaduviptror xarà oáQxa Ótonótzr 
Xpio1ó» Aaó» üyiov Sto) Óvouócug róv "lovÀav. — Fra ndÀav o 
ajróc nooqürT5c, Ex yugóc üdov Qvoouo: adroíc^ nob 9j Orr 10 

U aov, Sévazt; soU 1ü xérrQov» cov, &ón; vatzg tjj zoo «- 
cuto 0 ànógroAog Ila)Aog dni rfc dvacrdotug. 

R 846 Obroc Qonè 7» ix Bound? rc qvAzc "looáyag. xai ézáqq 

ly sj yjj ado? à» elorivy. 


Eic v0» uoc Zrilon. 15 
Obroc 0 deittQoc Mude xal ad1üc dEwD tic elneiy. ntpi vic 
leiotec voU Otonórov XQioroU oUzoc^ Ziót: l0o9 0yw ortus 
Aoovrav xal xz(jwv nveóua xal ÓnayylAÀAuy eig dvOQwunovg v» 
Nxooròoy ajro0. Fr Mya, 'Ev sj zjuéoo 0xelvy áraavijow tip 
P 148 cxgvi]» aflió v3» nexsoxviay, xa) ávoiodousjgo rà nentoxóta 90 


4. &. fire] IX 5. xli] XI. 12. — 9. séL»] XIII. 14. 11. 
om. P. ins Ila9$1oc] L. Cor. XV. 55. . ég1] «xo P. 

13. P 17. obrec] Amos IV. 13. — 19. avro$] av- 
sé» P ib. Aéye:] IX. 11 ib. dvaergesma, P. — 90. évpse- 
0opygen P, 5n ibid. s& — dvoixodonzeo om. P 
mis, qued cet accepi , Christum mortuum esee pro is moetris sesun- 


» €t sepultum , et. resurrexisse tertia die »ccundum script- 
res. id alibi nen reperitur. Ait praeterea Prophets, haec aptans De- 
mime Christo: Care mes ez ipsis. Rursum ait: Circumdederunt me ín 


mendacio Rphreim, et in impietate Domus Israel et Juda , munmc cogme- 


dicto usus est Apestoles Paulus de Resurrectione. 
Hic Osee erat de Belemon, ex tribu Issachar, et sepultus est ia 
terra sua in pace. 


De 4mos. — 


— —— 


E 
ü 
Li 
l 
i 





PASCHAL fF. 277 


) » , 3. ^ & « € 2 
uotũc xal ávoixodourcw «üTnv, xaJoc oi nuépai ToU alvoc, 


üntec éxbyerjowaiv oí xatáAorto: riy. ávOQuimov Ó» xiQiov, xol 


návta Td iOvn, iq obg inuxéxAqras 1à Üvoud uov àn* a)zovg, 
Myet xégrog Ó roiv vata. — taste t/je xoratoc uéuvnzas 'Tá- 
5xufloc ó &nógtoAoc àv taig ITlodEto: sv dnoatóAov. 

Mud 3v ix Otxové, xal IMytaaílag avyvog ad10» irvunári- 
ctv, — TÉlog ádvciÀt» uir» 0 viüg a)roU QondAg mnÀyjiag Óv 
xoóraqor, xal Pn dunvéuy TÀ9e» clc 15» yv adtoU , xal ut9" 
3ufpac dio án£Oavey, xal àxei üráq. 


10 Eic v0» Mixaías. Trourmoöc. 
O*noc Miyalag ô rolroc, Og $Eui9v xal abtüc ngotentiv ne- 
Gi Tig devGtog ToU Ótonórov XQuoro0, xol qrow, Kal ov, 
Br39Aefpn , oixoc vo "Egga9á, OAtyonzóc e! voU elvai 2v yeudaey 
Toéda. ix coU uot EEtiedotras rob evo alg áogyorza: dy 1i Iogar, 
15xal ai Ftodo. a$10) dn' ügxfic 6E zueQUv alüvog.  tattg» vv 
xoa Aaffórrec oí dgyitoeig xa] yoaupareig tà Iovda(ev, How- 
jov a910)c ánarrotvro; no) Ó XQuusüg yevvüsai, (proav, 'Ev 
By9As(u. — 094» xal t0d9c ucyovg ini s?» By91elu vóre dnéosa- 
Mv. — Ert Myec adtüg 0 noogqrTegc, Abröòc enmiatohyp xal olxsu- 


V 119 


$f00rou 7uüc, xaradvge rdg óuagrlag fuv xol ánogghya dc C 


1d fd35 r5c 9uAdcoge nucag tác óduxlug zv , Owot elg dÀr- 
5. éd» saig nodGro.) XV. 17. 19. pne» ] V. 2. 19. Abye 
VII. 19. — i We 


sucitabit tabernaculum David quod cecidit, et instaurabit illud, sieut 

des sueculi, wt requirant reliquiae hominum — ansisseigeni neat ree 
mes, eo invocatum est. nomen mewm super eoe, dicit. Dominus faciens 
heec. ujes scntentiae meminit Jacobus Apestolus in Actis Aposto- 


Erat Ames ex Thecue, et Amessias érdao illum fustibus cecidit, 


e imterfecit eius filius, vectis ictu in tempora im lile 
—— iran⸗ t in terram suam, et post des deo eit ibi- 
que edi 


De Michaea. Dus. 


DE c ue 
Ne seven Deu CM Juda. Ex te mii cgr. cm deem! Fejeete, 


; ejus à 
accipi Pontifices et Baibes Judaeorum , cum ab Herode roga- 
rester, —— naterus esset, dixerunt, in Bethlees.. —— et tre⸗ 


N 
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9uar t6 "uxo, Dog 19 "flgadn , xaJór. upoat roig naQ 
civ T1.» xasá Tác 7uépac tác (oxgoo ex. 

Mixuluc 3j» ánó IMogaa91 ix quAijc "Eqoaíu. — nolÀà. nom. 
cuz tQ Axuhſs vnó Iogdu roU viov adraU. dvpoé9s iv xgnuve, 
Ort Aeyxtv ad 1Óv eni zaig áctffeloug viv nazépuy a)soU* xal lza-5 
q1 i» 3fi yj ad100 uóvoc, auveyyvc novosdolov à» Autlu. 


k 348 Eig; 70» Io jà. "1$9alortog loyVc. 


Oiroc Toma ô vézaQtrog xol adiüg dEiueDsig mQotimtiv ntpl 
D rob xarà róv Ótonórg» Xpuró» uvoigolov: qol yàp oUrwg: 
Kui Fara nerd TaUza, Óxye) dnó toU nvtsparóg nov inl nà-10 
cav Gágxu, xal noopyttUgQUdu oi vio) Suiv xal ai. 9uyatíp 
ipd», xai oi nota(fértQos Vd» ivunvlos; ivunviacOtjaovras, xoi 
oí vtuvíoxo: jv ügdot üyoxtor, xal ixi roo dovAove pov xai 
éni züg dovÀag uov iv vaíg uéQuig àxslvuig Óxyeió nó o9 
nvtUuaróg uov, xal Ówgw típara iv vq obgawqQ vc xoi imil5 
v ijc yfjc alua xai nio x«i árpldua xanvob. — 0 £)uog ueraotoagr- 
cexot elc oxórog xal 7j aslgyr elc aliua, noir l3» trjv zufoar 
xvgiov 12v utyán» xol in«payij. xal tozau, nüg 0g üv énixaM- 
ontu 1Ó óvoua xvplov, awOrotzu. 
l^ 149 Tuovnc 1ijc xomotuc uéurgvas Ó uaxapítgc IHéroog iv tucc v 


1. to] ro$ bisP. — 3. MogacO(ízr; P. — 4. Ayap P. — ibid. 
avyos89 5 Ducangius, 8; »99r0n V. do puoiün R. — 6. zolva»ógHov 
R. 9. goi] II. 28 11. ol om. PV. — 13. 6. xal] &. xaip: 
V 16. yg xato P. 20. iv zaig Iloabtoc] 1l. 17. 


in profundum maris omnia peccala mostra, debit veritatem Jacob, mist- 
ricordium Abraham , sicut juravit patribus nostris in dicbus antiquis. 

Erut Michaeas ex Morasthite, ex tribu Ephraim. Is cum multa fe- 
cisset. Achab, a Joram filio ejus, praecipitatus est, quod illum reprebea- 
disset ob impietates patrum suorum: et sepultus est in terra sea solus, 
ct juxta coeineterium in Acim. 


De Joel. Spostanea fortitudo. 


Hic Joel quartus, et ipse dignatus qui mysteria iu Domino Cliristo 
peracta praediceret: sic enim loquitur: R crit, pest haec effundam dc 
spiritu teo. super omnem carnem, et prophetabunt filii. ocstri, ct. füliac 
vesirae , ct seniorca vestri somnia somniabunt, ct juocnes vestri. viséencs 
videbunt, el supcr servos meos ct ancillas meas in diebus illis cffymndam 
de spiritu meo, ct dabo prodigia in coelo sursum, cl in terra dcorsum 
sanguinem, ct ignem, vaporem fumi. Sol convertetur in (cnebras, ct ln- 
»G in sanguincm , antcquam veniat dica Domini magna et manifeste, — Kt 
erit, qui invocaverit nomen Domini , salous erit. 

ujus sententiae meminit beatus Petrus in Actis Apostolorum, tuuc 
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IlgáEto: t&v &noczÓÀev» nàggovuévgc Usi 5 xd9odog soU óylov 
axvevuazoc àn| ro); ánoczóAovg i» tjj "uoa tfjg nevrtxootí; 
lylvexo. 

Tes ix yüc Ü» vo$ "Povgs» óyoob ro9 BiOonuoQóv, xai 
5dn£Suvytv d» elpivn, xol dutt xdg. 


Eic v0» 0i0oU.  doviuiov xvolu. 


Qbsoc "fido náumsoc qol. xal adtóc übiwSelc enti nti 
sot xard XQusrÓv uvctooíov oUsoc' ir byydg zuépa xvolov 
inl márro zd i)9vg.  eiQgro uiv xatd à noóyugo»s dni t» 

10 Zxv9év, vovrégsu vo L'yy xai IMayoy*  xvQuitegov 0£ Gguólju 
inl soU Ótanórov Xqugrob. — iugéoe yàg ues" 0Mya, "Ev 0d 1Q 
doſ:. Zi» Cosas 7j aerryola. 

Mfóio3 » ix ygc  Zvyiu óygo$ PBa9uyagóu. ovrog 7» 
puOgr2c HA, xal noÀlà $noutivag di abróv ntguwUezat. 

i5o0zoc 7|» ô zoízoc nevyrnxóvsagyoc , ov iqelüoto 'HAMoc, xai xa- 
téfg ngóc 'Oxollav, xal utzà vabta dnolind» Aurovoylav toU 
facic nootgiisevoev , xal àné9ayty , 1agelg uexd. vv nosté- 
ge» abro. 


Eic v0» Iov»áv. 
*0 Acnoic xvolou, 60 at:üg antis. 


Obroc "Iuvüc aroc, Oc o9 did Aoyuv àAÀ* Doyy xol zonq 


6. sx» R. — 8. xara Xoieró» | XQiorov P. — ib. odz0g]) 15. 
11. é» à] d» P. 


impletae, cum in die Pentecostes Spiritus samctus super Apostolos de- 


Joel e terra Ruben, agri Bethomoron, oriundus, ibidem extinctus 
ext. et humatus. 


De 4bdiw. Qui servit Domino. 

Hic Abdiu quintus, et ipse dignatus loqui de Christi mysterio, sic 
ait: Quia justa dies Domini tuper emnes genies. Dictum quidem illud 
est ex occasione, de Scythis, id est, Gog et Magog: sed magis Mo 
prie convenit Christo Domino. Paullo post enim infert: [m montc Si 
erit ealus. 

Abdiu erat ex terra Sychem, ex agro Bithacharam. [s fuit Disci- 
— —— illum us, tandem salvus evasit: 

á tertius P us, sive Quinquageparius, cui Klias peper- 
cit, « descendit ad Ochoziam, et post haec relicto Regis servitio, pro- 
pheuvit, obiitque, et sepultu» est cum patribus suis. 


V 120 
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nootju]vvoe 75v ávácract» zo) XQuoroU. — qnoi yàg à x/Qtoé, 
R. 350 Qoneo "Iovüc £uttvev dv vjj xoiMa 109 xfjrovc zotig juoac xui 
tQHg vUxrac.  (O0ntQ yàg rÓ xijroc ddiiq opor irutot zóv To- 
vüv, oUtw xai 0 TüQoc rüv Ótonórzo» Puteo ép xosízzopa 
bwijv. | 5 
lurãc jv (x yñe Kagik9jiaoUg, nÀAgoiov "düurov, noólteg 
'EAASvwov xarà JdáÀacoav, xal ixfipucOtig ix toU xqtovc, xai 
ántl9uy iv Nwev, dvaxdjwag ox Qauvev. elg vv yjv adtob, 
U dAAà naguAa[uv T!» urzéoa aDtoU napqxrot tz» Sov, yupar 
dÀlogsAw» i)rd». ye yàp 0r OUzoig dquAG và Uvtidóc uov, 10 
0r. àyrvodugy nooqrrtigag xurá Niwevij noÀewg tijg utydge, 
Tv vóve '"HAac dMyyav. xul 1óv olxov 24yadfl , xai xaMouc uuór 
éànl rà» yv, Üpvyer..— xai 0 uv qoot 1j» x5uoav utrà rob vios 
ubrzg, x«i lutvev nag! abrzoig* o) yÓp fóvravo u£vtv uttá 
ántQrrugte * xal g)Aoygosy adr». — Quvórvra sÓy "Iovár ndlaw i5 
ijytigey àx vexgióv 0 910g Quà soU "HMa^. z94Anae yáp Dtitui a- 
1$ 0r. 09. 9ivazus ánodgáücu: Jeov. — xal &vacidg "Iovüg ucià 
iv Apór A96» v yf "ovda , xal dnoJurovGour 15v ugtépa ad- 
P 150 198. xarà iv 000y FJuyev adit», Uoutva 15g ziflárov Bulo- 
yov. i» yjj Sag ánéJauvev , x«i 0zóqn iv aniAaóo Keveltos.tp 
xpito? yevopévov qug qvAgc 0v Td ouig tz; drapyíug. — xul Eu 


1. ó xvgrog] Matth. Xil. 4a0. 7. xfgaOsig P. — 8. dvaxdgya: 
P. 9. eolajà» P. 18. rj» huov] tó» lgov . 19. .te- 
f&vov om. V. — 20. listicov P. — 21. vo9 xqiros P sola. — ib. 
tns om, P. 


De Jona. Procatio Domini, ct ipoc aptistcs. 


lic Jonas Sextus, qui non verbo, sed opore ac figura Christi Rec- 
surrectionem indicavit. Ait enim Dominus: Quemadmodum Jonas mansit 
in vcntre ccti tribus décbus ct noctibus. Quemadmodum enim cetus illae- 
"e reddidit Jonam, ita quoque sepulchrum reddidit Dominum melieri 
vitac. 

Jonas erat e Cariathmaus, juxta Azotum, Graecorum urbom ad wa- 
fe sitam, et a ceto ejectus venit Niniven, rediensque, non amplius in 
terra sus, sed assumpta matre sua, Sur, regionem alienigenarum gentium, 
incoluit. Aiebat enim: Síc auferam opprobrium meum, quia 
sum , prephetans contra Ninivem urbem magnam , quam tunc Rlias coar- 
Kui, ct domum /chab, ct qui famc vocata supcr tcrram, fugerat. Wt 
profectuc, invenit viduam, cum filio ejus, ct mansit apud eos. Nequc 
enim cum incircumcisis manere poterat: et el bencdixit. Extinctom Je- 
wam rursum a mortuis suscitavit Deus per Kliam: ostendere enim illi 
voluit, quin nemo potest Deum effugere. t resuscitatus Jouas, pest 
famem venit ia terram Juda, et matrem suam, qaac in via obierat, sepe- 
Jivit juxta glandem Libani. In terra Saar mortuus est, et scpultus est 
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xw 1égac dni "hoovcol)pu xal 0Azv tv yfiv, Ore l0wo« M90» fo- 
&vr& olxrQdic, byylie và tíAoc, xal Ote idwouv àv "IegovooAz 
nária zà idvg , vóte 5 nÓlig áqaviOsotra:. : 


Eic v0» Naovyg.  Iagoxigog. 
$ — Obroc Naoüy ?fdouog 25w09y xal adtóg nootintiy ntgl 176 
 éracidGEuG toõ QecnÓrov XqugroU, xal qol», 'Eógrats, "Tocóu, 
Tác éngrüc cov, ünódog xvglu rác eüydg aov, dut: o) p) nooc- B 
Jéoiw Pri vo) Ou eir dg naluluc. av£- 
Biz ô iuqvaáv slc npoccno» aov, ô IEoipospevóc at lx JAlytug. 

!! — Naodp 5v dnàó "EAxtait népavy 1o) cd; Byzuflagz» ix quic 
Zvuedv.  otrog utrà àv "lovüy sj Nwtvfj sfoag wv Dri 
uünò jUuzew yÀAvxéty x«i nvgüc onoyclov ánoltta«. — 0 xal ylyo- 
vty* 7j yàg ntgi£yovoa adii» Muyy xuzéxivaty udt]» iv oucud 
xui ánwÀtgey * xal nüQ dx rtc dgnuov J)r zÓ $yrniórsgor 

I5atzzc 0éngnaoey ufpog. — ánéGuyt 0d dv donvg, xal àságm dv 15 
yj avsoi.. 

Ei; vov Adujlasovg. Holly. s * 

— 

5. o$rog] ovrog 0 P. 6. gxolv] II. 1. 8. ov»exijo87, evrri- 

ttàsorat P..—— ib. dErores om. P. 9. 6 alterum om. P sola. 10. 


"'Eixíes P. 12. yAvxcow Epiphanius vol. ll. p. 147. A ed. Petav., 
jivxío» R, yluxeío» PV. 13. iv om. P. 


i spelumca Gencsei, qui fuit Judex unius tribus in diebus interrcgni. 
Kt dedit prodigium super Hierusalem et totam terram: Cum viderint la. 
pem clamantem lamentabiliter, instat. finis: ct cum viderint in. [licru- 
salc omnes gentcs, (unc civitas delcbitur. 


De Nawum. Consolatio. 


Hic Naum septimus, dignatus est et ipse praedicere de Resurre- 
cione Domini Christi, ubi ait: Celebra, Juda, festivitates (was, redde 
vota (ua , quia non altra apponcnt ut. pertranscant. octustalcm. — Cemplc 
(um est, Confectum cst.— Ascendit insufflans in. faciem (uam erucus tc de 

Naum erat ex Helcese, ultra Betabarem, ex tribu Simeon. Hic 
pest Jouam dedit Ninive prodigium : ^b equis dulcibus, ct ignc subtcr- 
renco pcribit. Quod et factum est. Nam palus quae illam cingebat, 
facto terrae. motu ipsam inundavit, ct umdedit: ignisque de eremo 
erumpens, partes cjus superiores incendit, Mortous est in pace, ct sc- 
pulus in terra sua. 


De 4bacuc. Comprchensio. 
Hic Abacuc octavus, et ipsc dignatus dicere de Resurrectionc Chri 
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ávucráctUg TOU XouroU oUrc^ "ldere oí xazaqporgral xai 
omiffépate xal Savuácare xal ápavío9 sre, dióv. QyO Foyor lo- 
yátonai v. xai; Zuégoic Oudiv , O oU us) ruovtUO TEE, láv TiG dx- 
Oy: — TaUtT9v Tv yos,0«» Gottodímg 0 lovAoc eni tc áva- 
crüctog ToU Ótanózov XpustoU daft iv Arvrioxtix vf; Ih-5 
cuó(ac. 
V. 121 Mujpluxo)p fjv ex qvAric Zvusdy 4S áygov BrSirovyag.  ob- 
rog &lÓev noò Tijg alyualeo(ag mtp) rijg dÀwotwc "TtpovoaAny, 
D xal inév9zoev. — Naffovyodovóoop ra 7À9«». tg "Iepovoolzu, 
Ipvyer elg 'Oospaxlyrv ,. xal 5» nógoxoc i» yz lopagA. — cc ódi0 
Unéarotyar oí XaXduio« xal oi xaváAoumo: oi ovzec el; Ttgovca- 
ÀAj4 xai xarígygcay» dg Jiyvnrov, 9» nagoucv y5v «0roU xol 
JDusovoya Jepiozaig oU dygoU aUzoU. ex; 0 EAa(je tO Edeopa, 
nootqrtevoe toig lüloig eint, IHloptiouos eig yijv pxQuy, xui 
raxéug lAevoonoi* € 0d (Jouóvvi), ivéyxaze roig Jegiozaig. — xai 15 
yevóutvoc dy. BafvAdivt,. xol do9g tà üqioro» 1Q dari inéott 
Toic 9egiazuic éa3íova,, xai od08v clntv zv yevouétvov. — avrij- 
P 151 xev. 0d Or: záyioy 0niosQlya 6. Aadg ánà Baffvidwog. — xal ngà 
dvo irr ánoOvijoxa Tg énit90g5c, xal »ráqm dv àypo lóíw 
povoc v 15; "Tovdala. — xai negl avvitÀelug zo? vao? ngotintr 01:20 
nò i9voc Óviixóv yevroezas. — sós6 sÓ ániopia , quoi, vob Ja- 
Belo xa) süeníxgava táv dio o15Xd» dpaigt) roovrar xol ov0dc 

1. o9rog] I. 5. ibid. elüsee PV. 4. o6 Ilaviog] Act. XIII. 

41. 5. t5 — P. 7. B0. voſ Xag PV. —— 10. Iegar 

P. II. (g] ?» P. 12. xol alterum om. P. — 15. foadsve PV. 

16. dmierg R. 18. rágeo» PV. — 90. veos PV,m. lt, dnos R. 2L. 

lO9»ov; Ovrio9$ P, iOvovg ÓOvrixóv R. ib. só om. P. 29. ervie» V. 
sU , a: Fidete contemptores, et admiramini, et disperdimini , quia opus 
cgo operor in dicbus vostri, quod non credotis, si quis cnarraverit. Hanc 
sententiam apte omnino usurpavit Paulus de Resurrectione Domini Chri- 
sti, dum Anüochiae Pisidiae versaretur. 

Abacuc erat ex tribu Symeon, ex terra Dethi Char. Hic vidit ante 
captivitatem , quae eventura erant in expugnatione Hierusalem, et laxit 
Quando Nabuchodonosor venit Hierusalem, fugit in Ostracinam , eratque 
inquilinus in terra Israel. Postquam vero reversi sunt Chaldaei, et qui 

. relicti erant in Hierusalem, in Aegyptum descenderunt, habitavit in terra 
sua, et messoribus agri sui ministravit. Ut porro cibum sumpsit, suis 
ita prophetavit: Abeo in terram longinguum , ct confcatim redibo. Si au- 
tem cunctatus fuero, ferte (cibum) messoribus. Cumque esset 
ne, dedissetque prandium Danieli, rediens adfuit messoribus ed 
quibus nihil ex Jis quae evenerant aperuit, Cognovit etiam popalem 
Babylone quamprimum rediturum. Biennio ante illius reditum mortuus 


est, ac sepultus est in fundo sao solus in Judaea. 'l'empli excidium, il- 
ludque ab gente oocidua fieri debere praedixit: Tunc velum, inquit, Da- 
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yragévas noU icovtut, — aUrí Oi y ij gru. ánevty9oortia 
(nó àyyllov, nov iv dgyij ináyg 5j oxqv5) voV uaugrvolov, x«i 
ly a)troig yrwaO10tzo4 Eni téAovg xvQioc , xui qurion zo)g Quv- 
xoptévove vnó roU ügtuc 0v axós& , «c 05 üpyie. 


5 Eic 10» Xogoría». Xxonwor. 


Obroc Zoquw»íug tvarog xal uv1üg diuvDtig npogsrebow D 
nig oU dtonózov XquoroU quoiy oU1uc^ "Enigarraeuua xpi 
iu' a)zovc, xul (EoAo9Quou nürrag roDc JeoUc 1À» iOvàv 1ijc 
yüg, xui ngooxvr]covoiv «Ug fxagrog ix 1900 10nov avroD, nü- R 354 
10 gut ai vijoo. ti» t9vàr.. ndJay Aéy& 011 Mezuasotyo ini Àaodg 
j1oo0u» tic ytytüc «Uic roU imuxoAic9u návrag 10 Üvoua 
xvolov toU dovitit» aUi) Unà Uvyüy fva. — ix nsQuttoy moza- 
piv. Aldonluc oicovo Jualac uoi.— xal nd Ayu, Xaipt 
cqo00Qu, Juyarto "Ttgovoulgu, t)goalvov xal xatatépnov iE 
15015c xfjg xagólug cov, 9uyusto Tegovaalru ,  ntQuiAt xoQroc zà 
áducjuezá gov, AesrQuUt1Gl G& ix yugüg 2y9oüv gov flacieg 
Togaz ô xiQue, iv uéaq Gov osx ÜUy& xaxà o)xézi,/— üntQ nà»- 
Tu xvQuuttéQov éni roi ótanórov XQusroU águoGu. 
Nog«wríag 7v ix qvAgc Svusuv. 05 &ypo? Saflug9u9d,  ov- 
$0 106 zQosqirevae negl vijg nóleng xal nii 1éAovc Topaz xal oi- 
oztrgc áct)iv* xal 9uvov drágy iy dyoq) avrov. 


At, 
^ - 


6. év»«tog PV. 7. qyeiv] Il. 11. 10. xev] Ill. 9. 13. 
zalw] 14. 15. cov) eo) 9to$ P. 


bir, ct capitella duarum columnarum aufcrentur, et nemo sciet wbi sint. 
lpsa autcm in cremo deferentur ab Angelo, ubi initio defixum cst tabcr- 
naculum testimonii , et in illis cognuscetur tandem Dominus, et illumi 
nabit « serpente oppugnatos in tenebris, siout ab inilio. 


De Sophonia. Speculator. 

Hic Sophonias nonus, et ipse dignatus prophetare de Domino Chri- 
ste, sic ait: Apparebit Deminus supcr coe, ct disperdet. omnes Dcos gen- 
lium terrae, ct adorabunt ipsum singuli dc loco suo: omncs insulac gcn 
Lwm.  Rersum ait: Convertam super populos linguam in. generationcm 
ejus , wl insocent omnes nomcn Domini, ut scroiont ci sub jugo uno. Dc 

ibus fluminum cthiopiac adfcrcnt victimas mihi. Et rursum: Gaudc 
valde, flia llicrusalem, exulta ct delectare ez toto corde two, filia Hic. 
rusalcm , abstulit Domiuus iniquitates (uas, redemit tc dc mamu inimico- 
rum (morum Hex Israel, in sncdio tui nom vidcbit mala ultra. Quae omnia 
magis proprie in Dominum Christum conveniunt. 

Krat Sopbonias ex tribu Symeon, ex agro Sabarthata. Hie pro- 
phetavit de civitate, et de fine [srael, et ignominia impiorum: et cum 
exuset morteus, sepultus est in agro suo. 
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Eic vo» dyyaio». 'Eopry. 

Obroc Apyatoc déxarog $5995 xal ajbràg noountv» ni 
ToU degnórov XQucroU dg el; noócwnov Zopoflófith vd águó- 
Lovra tQ Ótonórg Xquotdi AMyuyv, Kal 9500uu( ot oqpayido, 

D diór« 06 fjgericdpgv, AMyt xoQioc navroxQdroQ, — xaSántQ xui5 
"Jwavvng ó cayyeluozge Mynu, Toũtor yàg ó nav) ioqodyiotr 0 
90s. 

Zfyyuiog vloc 1A9«» ix BafvAüwog elc Tegovoar , xul qu- 
vegüc ntQi 17g in0100g c 100 AaoU ngotgrttvotr. — xai eldey ix 
téoovc tijr olxodouzv vo) vuobv* xal 9aydv àráqu nÀgoíor tov 10 
Táqov Tür itgéuv 2v0óswc , wg avrol. 


V 199 Eig; v0» Zaxagía». Mrvjusg Sto. 
Obroc Zayapluc évófxatog xal abs dSusStic ngotintiv nii 
Tg Üsvaeog vo0 Xqiazov, A4ywv obruc Xoips aqodoo, Suyurto 
P 152 Siu», xrovaot, 9vyatto "T«ovaalgn, lo9 ó faciie aov Coytra 15 
díxciog x«l aul», u)róg ngaUc xal imifisfguug ini Onolsywr 
xu) nóov víov.  $n&gflolug uiv tg vÓv Zopofléffel eorxtv 
TuUtyv tv yoiciv* 5v Uxfaciw dd xvolug Loyey dni zo) dtaneo- 
rov Xoistob. Mi Myu, Kai (gà noóc adrov , Ti ai nigyal uv- 
K 356 ru: ul dvà jécov. tiv yupio» aov; x«l iil , "EnAgjygy iv tà oi-$0 
xo t dy«nztG uot. xoi je Olya návyv, IlaróEw 1óv no- 
4. Aàiyev]) Il. 93. 6. —— VI. 97. — 14. o$reg;] IX. 9. 
15. todog P. 19. àfye» P. XIII. 6. 
De 4ggaeo. Festum. 


adiós, aal iectun dignatus est i Ape pruedoere de Domino 
Cbristo, velut in persona Zorobabel, quae in Dominum Christum conve- 
niunt, dum ait: Ponam te signaculwun, quia elegi le, dicit Deminus omni- 
potens, Quemadmodum et. Joannes Kvangelista sit: Ilunc enim pater 
signavit Deus. 

Aggaeus juvenit venit ex Babylone in Hierusalem, et aperte reditem 
populi praedixit. Vidit etiam ex pare aedificationem templi, ef mer- 
tuus, juxta sepulcrum Sacerdotum honorifice, ut illi, sepultus est. 


De Zacharia.  Mcmoria Dci. 


Hic Zacharias undecimus, et ipse dignatus praedicere de adventa 
^hristi, ubi sic ait: Gaude, filia Sion, praedica, filia [licrusulcm . eccc 
Nes tuus venit tibi justus ct salvans, ipse mansuctus, et ascendens super 
subjwgalem ct pullum. novum.  Hyperbolice quidem de Zorobabel hauc 
»ententiam dixit, sed cveutum proprie habet in Domino Chrüsto. Rur- 
sum ait: Kt dicam ad cam, Quid plagae istac ín medio manuum tuarum? 
Rt dicet, His percussus sum in. domo dilectionis. Et post pauca quae 
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uéva, xai ÓinaxopnicO-00v1o: 1à ngüflasa vc no(urnc. vavtge 
Tjc xonotec uéu»grai 6 xüQug dv và xoqp rov ndJovg, Ort 
7utÀÀe nagadíóonSa, slg tavzóv «bt» elgnxox. 
Zuxouoluc jA9e» ánó XaAjalu» Tjós nootfinxuic, xáxdi vio 8 
51od) noÀÀÀà ngotQrtvotv, xui téQura iduxey elg ánódubiv. — ob- 
rog &nev 1 "Ioatófx, Koi elg Tegovaalju iegaresotug. — ovtog 
xui zÜüv Sola9iu)À dni vi gvAÀóyrcev xal rÓ Dvoua ZogofidfltA 
iníéOsgxev. — xai ini Képov típgag Cwxev elg vixog,. xal ntgi ric 
Aurovoylag asoU ngogyógtvaty 7j» nomjou éni Tgoecalgn , x«i 
l0g)Aoygotv ajo» ogódoa. — và 0 vfjc ngogsrelag elüav dv "Tegov- 
caÀnu, ntgi téAovc i9v&» xal toU vao! xal ágylac ngoqntüv xai 
uQgéwv xui n£gi QinAzg xgíutcuc dE Otro. — xai üán(Jurev 0v you 


uuxpQ, xal iságy ovrtyyvc ToU "dyyalov. C 
Ei; v0» Maàayia». V"tyycloc. 


15 Ovroc; MaAaylac ówdéxarog xai advüc npogteiey átiw9 elg 
tüv xatd v7)v olxovouíay voU Qtorórov oU Xquoro?, A£ye O2 xol 
avzóc ovt. 4ióri. án GyasoÀAG» fac Ovauáv 1à Üvoud uov dtdó- 
Eacro:t iv roig i9vtatv , xal iy navrl. sóng Svulapa noooóyesqn 
14 óvópati nov xal uolo xaSapá , Oióri ucya à Üvoud uov àv 

eo *oic E9veoi, Myu xvQioc zavroxogdTuQ. — xal ndAw Aya, "Ido) 
iy) dEanocséAé rÓv kyyehór uov, xal éniffkhyesai 000» nQó rQoo- 


1. i» *5g P. — 2. —* Marc. XIV. 27. S5. o$sog P cum 
— 149. A, 6; RV. 6. isgesssorig P, leodrevee» RV. 
16. jy] l. 11. — 19. xli») UL. 1. 


dem: Percutiam pastorem, et di entur oves gregis Hujus loci me- 
minit Dominus in ied pere pondiods cum tradendus esset, hoc de seipso 


Zacharias ex Chaldaeis venit jam sevo maturus, multaque populo 
ibi hetavit, ct in praedictionum suarum argumentum prodigia fecit. 
Et bic dixit Josedeci: Et in Hierusalem Pontifex eris — Hic et Salathieli 
im filo beaedixit, et nomen Zorobabel imposuit. Ac in Cyro prodigium 
edidit in victoriae signum, et de ejus ministerio quod in Hierusalem 
ebiturus erat praedixit, ipsique valde benedixit. Prophetias autem vi- 
dit in Hierusalem, de fine gentium, ac templi, et de cessatione Prophe- 
tarum &c Secerdotum, ut et de duplici judicio disseruit. Obiit in uld- 
me senmoctote, et tumulatus est juxta Aggaeur. 


De Malachia.  4ngelus. 


Hic Malachias duodecimus, et ipr; prophetare dignatus de Incar- 
matiome Domini Christi. Ipse autem sic ait: Quia ab ortu solis usque ad 
eccasum nomen mcum glorificatum cst in gentibus, et in omni loco sacri- 
Jieatur ct offertur nomini meo oblatio munda, quia magnum est momen 
meum im gentibus, dicit Dominus omnipotens. k rursum ait: Ecce ego 
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wnov OOV. 1u4)in» 0) T7» yoijow ôú xÜpiog elg éuvióv. ÜOaflt 
D x«i dg tó» Banzioz5» "loárvgy. — Fr Aye Ó odr0g nooqitec, 
x«i &vaztAet oj» Toig qoflovuévoig và óvojd uov fjAcg Óuxaioct- 
vnę xal iucic 0y vaig nzéovEiv abtoD , xal Q5rievotoO t xui axp- 
rjoeve QC uocoyugie ?x Otapiyv ávtiuéva , xal xuronarrjotee dvó- 5 
uoVc, Óuór. EGovrcu 0nodóg Unoxáro tTüv nodív vuv iO» rij, 
ju£oa 3» dy) nouo, Aya xépiog navroxoéroo. — xol ldo3. iyà 
&nogi(AAc Suiv 'HAMayv 1óv Gtofi(sgv, noiv 3e» T7» 9uéour 
xvoíov t5)» ueyaAgy xai énipavz , xa90c &nty ó xvpioc roig Tov- 
daloic Ori xal dày. 9Aere dfEaoDos nipgl "Iodvvov, abróc lovv10 
"HMac 0 ucAAov toytaS«:. 
Maàlaylag ob1og uexá 13)» éniatQogriv tixsezat dv Xoqit* xui 
&i návv. véoc àv xaAóv (fov Paynxev*. xal inuds) nüg 0 Aaóc é&xl- 
gui a)1óv uc 00i0v xal nior, ixáAscav aUróv IMalay(ar, 0 to- 
pupyetexat áyyelog.— 1v yàg xoi 1i) edu eóngentzg, AAA xoi 00a15 
&ntv ujtzüg iy ngoqqteu, atzn 15 7uépa üq9elg áyyekog xvolov 
V 123 énidevséQuoev , wc Pyéveso. 0v tuépuig ávapylag, wg yéypantai 
dy Zqeprt)eln, voviéarw dy. B(B)q KQeróiv. — xal £re. véog ev 
ngoctté95 npóc ro9c.nutéQac «roO àv &yQi) ajrob. 
B "1oiióy enl ro)c 1éagapag utydAove fladioUusv, ninoocav- 90 


R 35» 
i^ 153 


1. 8b om.P. ib xeioR. ?2.4écys] IV.2. 12. xeiras RV. czíxvetan 
P cum Epiphanio. ib. copíc R. — 17. vg dvaggíag — d» ex Epi- 
phanioaddidit P: zjg om. V. 18. ZgtosreAlsin P. 20. elg vovg téo- 
0xQag ueydlovg xmeogrjteag praeponit P. ib. ueyodovg om. R. 


mitlam Angclum meum, ct. praeparabit viam ante faciem tuam. Huncce 
locum Dominus sibi aptavit, et Joanni Baptistae. Ait praeterea idem 
Propheta: Kt orictur vobis timentibus nomen mcum sol justitiae, et sani- 
las. in pcunis ejus. Lgredicmini ct salictiy sicut vitulus de armento, ct 
calcabitis ipsos cum fuerit. cinis sub planta pcdum vestrorum in die quam 
ego facio, dici, Dominus omnipotcus.  Kcce cgo mitto vobis Kliam 'l'icsbi- 
tem , antequam veniat dies Domini magnus ct horribilis. Quemadmodum 
dixit Dominus Judaeis. Quod si velitis haec accipere de Joanne, ipse 
est Elias qui venturus est. 

Malachias iste, post reditum (e Babylone) nascitur in Sopha: et 
cum admodum adhuc esset adolescens, praeclaram vitam egit: cumque 
propter vitae sanctitatem et mansuetudinem a populo coleretur, Mala- 
chiae nomen ei datum est, quod idem valet ac Ángelus. Erat enim de- 
centi pulcritudine: sed et quaecumque ipse dum prophetaret dicebat, 
ipsomet die apparens Angelus Domin iterabat, quemadmodum in diebus 
interregni, ut scriptum est in Spheretellim, hoc est in libro Judicum, 
contigit. Juvenis adhuc appositus est ad patres suos in agro suo. 


De quatuor magnis Prophetis. 
Duodecim (Prophetis) juvante Deo explicitis, superest ut de quatuor 
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ug góv jeg ro)g if. nuvreç uév oi noogijr«s npotqrirevor 
xai vntpucvnoxov 1096 ovóulovc ns]. àv àayytidv 100. 9toii 
v» ngóc zo)c nazípac inonjouro, Ong návra 1à E9vg eiAoyeiv 
vn/Gyero 2» TQ) anéopori ToU fond Ói& 15jc xoá 10» deanó- 
5Tyv Xoiróv oixoroulag , xai Uno tÀvrgwoato a)roDPc Ó Jtóg 
ngonmyr ix vij; dovAsíag ziv Alyuntiuv uesà ffguylovog $yzAos 
xai üédtoxey. avtoig 15» yv 1fc inayytlag, xal 6neg alyudio- 
Tot &g BafivAciva vnó Naffovyodovóaop &nuy9rsovrai, xai ná- 
lv dvdóEng ànuvrEovat , xal nálov zíaovrat xaxd nó Lfrtióyov 
l0xal zv négiS dOvàv, xal óncc xal ovre Óvráutc 9: ntgry£- 
»wvra:, xal r0T€ Ó ngocÓoxopevog ix 100 On(ouaroc Zifoadu 
$54 ini aurrola narróg voi! xoguov xuzà tüg &vudtv inayye- 
Mac.  tojro rÓ &Qyov rv ngogstóv.  rzivig ud» otv 05 adt 
tavroic avvérouwar rác ló(uc BífiAovc, olov ó eafllU, ovyStig 12v 
1$ 8í81ov z&v 'PaAuáv, xoi ZavijA, dv vij alyualan xetevaSdq 
yomyaa üntQ av1(0 0r ópdotev üntxaAoqOn , 3; xui üAlo vir(g. 
oí Óà Aotnol o$y éavzoig ovyéypagor, àAÀAd ygappastic 70a» dy D 
Té legio, ot Eygaqov éxáctov ngoqajtov wg. ni qiegoAoylov 1ó- 
yov xai rvixa ántaz(lAezo $nó toU. 9t09 ngoqrjvgc xnob&u: ij 
10 toi "Iegovoalzg 010 uéÀÀAet aiyuodtluo9at 7 ntyl Supaptíac 
7| ntgl éxéptov Ono» 3] negl vc. énavódov 7j ntgi Hfvttoyov 7j nt- 
el r&v néqiS éOvüv 7] ntQi a0toU ToU Ótonórov Xpuosov, x«9^ 


p 
^. 


13. o$» om. P. — 14. ó om. P. 


magnis agamus. Omnes quidem Prophetae prophetarunt, et Judaeos de 
promissionibus subinde monuerunt, quas Deus eorum patribus fecerat, 
quove pacto gentes universas benedictione sua donare erat pollicitus in 
semine Abraham per Domini Christi dispensationem: et quomodo Deus 
ex Aegyptiorum servitute prius illos cum brachio excelso liberaverit, et 

it ris terram repromissionis: quave ratione captivi Babylonem a 
Nabuchodonosor abducti, rursum gloriose reversi sunt: et ut mala iterum 
patientur ab Antiocho gentibusque circumvicinis: quo etiam pacto divina 
[etas iis superiores evaserint, et ut tunc expectatus ex semine Abra- 

venturus erat pro salute mundi totius, secundum praedictas repro- 
missiones, Hoc prophetarum opus fuit Atque ex iis quidam suos sibi 
ipsis libros conscripsere, quemadmodum David Psalmorum librum compo- 
emit, et Daniel in captivitate scribere jussus est quaecunque sibi per vi- 
siones revelata fuerant: ita et alii quidam. Reliqui vero non sibi scri- 
peerunt, sed erant in templo scribae qui uniuscujusque Prophetae verba, 
sm modum Kalendarii, describerent. Et cum a Deo mittebatur Propheta, 
e quippiam nuntiaret, vel de Hierusalem, quod scilicet esset expugnan- 
da: vel de Samaria, aut de locis aliis, vel de reversione, aut de Antio- 
cho, aut de circumvicinis nationibus, aut de ipso Domino Christo, quo 
die prophetabent, in istius Prophetae sermone ea describebant quae de 
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túnoõxoc dvayvo)c tü» Olunno» nagixdÀu tguujvev3 vaa att 
asrgr* Üc rüywra negl roD dtanórov Xouozof, aórz» cousivtv- 
ctv tlpzja9ui Ónà toU ngogrytov. — €i náliw Aéyeu, MvO9'punos ly 
nÀgyfj dO» xal elóde Qíptv poAaxíny. — xal niv, "Orc ávoulor 
oix Inolnotv, odd eóof99 Oóloc lv v(9 otouat: adzoD , xal xi-5 
gtog fovAezat xaSapíao« aUtÓv. ánà 1ijc nÀgyijc xal dtizos acto 
qUg. xal nd otro AMyt xcgiog" "Ido9 2yo luflaAó elg zà 9c 
pua Xiw. M90ov nolvreAg dxAextóv üxgoyowviatoy &vzipoy. tg 
B :à 9euéua abrgc, xal Ó niartóty in" adtip. o). jer) xaruioyvy- 
95. x«l ndÀw, "Ecran. d» 15 ufu. Oxelvg tj Qt 09 "Teacal, 10 
xal ô &viordputvoc ügyey d9vàv, in" atrQ vr (Aniobo:. — xai 
náAv, IIa xvolov in? i£, ob divixty Vroié ut. tobro dva- 
qyvobc 0 xipioc 3» tfj avrayoy? toic adfluaw entv, Ateijv Mya 
jpiv, c9utQov inno 7, youqrj abs àv zotc doiv Sud». 
"Haaíag jv àánó "Iuovsalüa: Ovjexe ó6 $nó Mavaocoi 5 
noic9 dc elc dvo , xal izé9s $noxaro Oovóc "PoyrA, lyópera 1f 
dia facto rà» $ódram d» ünoeotv "Etexlac ó faaiéóg yaaag a- 
rd. xol ô 9t0c 10 axutioy roU Xikwüp énolgatv did tà» npogritry, 
C 6r: nQà 709 dnoSuyeiy üAtyoproac gbEaro nuty Vàvp, xal 9foc 
ántO1dÀg a):0 dE abro? did vobro Oxl9n Xiedu, Ünto £p-90 
pmvesezat ünigraAuévog. — xui nl vo "Etex(n mgÓ voU nodfjon 


3. Ay.) LIII. 8. — 4. sÀgyg] tug V. ibid. xdus)9. 7. 
zdh»] XXVIII 16. — 8. Zidv -- Ot:uilia om. P. 10. xcà»] 
XT. 10. 12. xoi] LXI. t. — 13. odQeacw V. — ibid. sizes) 
Luc. IV. 21. 18. &' avro» ngoprgtn»v P. — 91. 'Etexiov P. 


obmutuit. Hunc locum Eunuchus Aethiops cum legisset, rogavit Philip- 
pum ut hunc sibi interpretaretur, qui statim de Domino Christo a Pro- 
pheta dictum respondit. [terum praeterea ait: Homo in plaga ezistens, 
et sciens ferre infirmitatem. Et rursum: Q4oniam peccatum nom fecil, 
nec inventus est dolus in ore ejus. Et, Dominus vult mundare eum & 
plaga , ct ostendere illi lumen. Deinde sic dicit Dominus: Kece ego in- 
jiciam in fundamenta ejus, cl qui crediderit in eum, non confundetur. 
Et rursum: Krit in die illa radix Jesse, et qui surgit ez ea reget gentes, 
in ipsum gentes sperabunt. Et rarsum: Spiritus Domini super mc, c» 
uod unrcrit me. Hoc cum Dominus ip Synagoga in Sabbatis legisset, 
Vixit: Amen dico vobis, hodie impleta est scriptura in auribus vestris. 
Erat Isaias ex Hierusalem: moritur autem, 4 Manasse in duas per- 
tes dissectus, et positus est subter quercum Rogel, juxta transitum aqua- 
rum, quas Ezechias Rex, ii» obstructis, disperdidit. Et fecit Deus si- 
gnum Biloam propter ipsum Prophetam: priusqnam enim moreretur, ani- 
mo deficiens, petiit aquam sibi dari quam biberet, statimque ex eo illi 
allata est, ac propterea Siloam appellatur, qaod idem valet ac missus. 
Et sub Ezechia, priusquam (ierent fossae ac piscinae, ^d preces l[saise 
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Tovg Aüxxovg xal zdc xoAvufirS' pac inl tyr; vo6 'Haotov pixoóv 
6e 25zA9ev, ri fjv 0 Aaüg dv avyxAuauó GAogiAor, xal Tv 
uj Óiag3ap?j 5; nO, we uz tyovaa dep. — Zourov yàp oi R 866 
n0Àé£ui0t 09v ívquoi*. xal yapaxwGavttg 17v nó» nagtxa94- 
5lovro rj Sihadp.,  Orav ot» Zjoyorro o9v và "Haata oi 'Tovóatot, 
i$yoyero 1ó $0mp * dió fug cijc arutpov alqvibíog ?oyerai, tva V. 195 
duy9z 10 uéya voUro pnvotyouy. xal nud?) diá vob 'Hoafov 
ToUro. yéyove , uvnuc yágrv xal 6 Aag d» "Tovdalo» nÀgoloy 
eitÓv ToU Xiwóu EQoawyar (nulo xai iydóEwc, Tva QiÀ zv D 
l0ógle» «vto) ngoctvyOw xai uezü J'üvarov osroD woavTOG Cyu- 
01 17;» &n0Aavoi» ToU Udaroc , 6r: xal xorouóüg 195 a)rQ nol 
avroU ToU nojoo: ovra. £Gr« 02 0 rdgoc lyOptvog roU vágov và» 
Bacikéov, önioſty roU vágov zd» Tovdaluv ini 10 ufpoc 10 ngüc 
vórov. Golouüw yào ànoírot ro)c ságove toU Zafió, Quxypdwag 
15xarà dvazolác tc Zwv, fjrig Eye claodoy ánà l'ufladv utjxo9tv 
tic nóAtoc oraÓíovc eixociw. — 2noígatv dd tastqv oxoliáv , oUy- 
Serov, ávvnovógrov* xal iori» 5| H0000c foc vc auutgor roig 
n0lÀoig áyvoovuéfvg züw itoéu» xal 0À« Ti Aag. xe elyev Ó P. 156 
flaci. ecc Soloudv 10 yovoíov v0 && i3ioníac x«i và águuara. 
10 x«i en &u07j ÉOu&ev "EtCtxlag 10 pwvatzorov Zflaffió xai XoAouóv roig 
&)»to: xol éulavey 001ü tv ngonazóQuy a)zoU, Quà volto Ó eóg 


1. xolvufroeg P. 2. evyxisicuo P cum Epipbanio, cvxaie 
podus V, Zvxeig Mod R. 5. &l'ozovto PV. — ibid. Iovóaioi] 
evzlsiw addit P ex Epiphanio. 10. ócío» avro? xQos om. P. 
ib. xal pstd. Doavatov om. P. 12. éyopívog P. 16. oradíav 
P, cradíov m. R. 91. s» 90xatoQov» Symeon Logotheta, có- 
-ov xarégov» PV. 


ibi modicum aquae exivit, cum populus ab alienigenis undique conclude- 
retur, ne ex aquae penuria periret. Quaesierant enim hostes unde ii bi- 
berent: ex quo, urbe circumvallata, Siloam etiam circumsederunt. Quoties 
igitur una cum Isaia veniebant ut aquam baurirent, illa exibat, unde ad 
bunc usque diem, in magni miraculi argumentum etiamnum subito erum- 
pit Postquam autem id per lsaiam peractum est, hunc maguifice ac 
studiose juxta Siloam Judaeorum populus sepeliit, ut ejus precibus aquae 
perinde copia iis suppeteret, cum praeterea, ut ita agerent, ex oraculo 
ns esset. Jacet autem cjus — juxta Regum tumulos, 
ad Austrum, pone Judaeorum tumulos. Solomon quippe Davidis sepul- 
«ra ita constituit, ut Orienti Sion obversarentur. quae aditum habet a 
Gabeon procul ab urbe, stadiis xx. quem quidem aditum obliquum ac 
eccultum ita confecit ut a nemine perciperetur, adeo ut ejus introitus 
prune Secerdotum atque ipsi populo etiam hodie ignotus sit. Ibi 

Rex aurum ex Aethiopia sibi allatam, et aromata recondidit. 
Sed cum Ezechias Davidis et Solomonis arcanum gentibus aperuisset, et 
eaa patrum suornm inquinasset, eapropter Deus ejus semen hostium 
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tnnoqdouro el; Qovido» Fata9oi: 10 onépgua abroU. toic 2y99ok 
a9:o?, xal lxapno» a)rü» xal (yovov inolnatv 0 910g ánà iij; 
3u£oac Exelvgc. 

Eic 0v 'Isopeuiay. 

Otoc Teotulac áZuo9elg xal adróg nootnety ntgl roũ xatàs 
Xqi0só» nvorroíovy, Aéywv obrtog^ Kal Daffoy rà tqiíxovra do- 
quoi tjv vagi] 109 téziumuévov, 0v ériujoavyto &nó viv Tour), 

B xai iduxa» atr elg 1üv üygóv voU xcgapétg, xa9à avrérasé um 
xvQuc. tavtge Óé tác yonotuc xai Ó ttayytugz?e uéuvgus 
IMaz9aiog, nÀgguOto5c iv xciQ(? toU ndJovg. — náluv Aéyu 610 
uüúròc ngogriszc, J0o0 zjuégat Coyovzau , Aly xvpiog ,. xal dua- 
9ucoua. tà oix "oQuzA xal 1i oixo Tovóo dia3 rnv xawjr, 
o) xarà vj» dixOpegv fjv dnoígoa xoig nurodou abróv, lv fh 
quépa 0nilafloutvov tov 15 xupóc add» ayayti» avrovc lx 
ye Alyinrou, 0r. avzoi o)x lv(uuvay 0» 17] dic ]xr pov ,. xá- 15 
q9 7"j£Agoa abri, qol xvgroc, dido?g vópovg uov nl dia- 

C voiu» aUzüi», xal énl xagdíuy adtà» àniyodwa absove, xal Fooua 

R 966 a/soic dlc Meov, xoi abroi Coovrat uoi tlg Aaüv , xai ov qc] di- 
ddSovci» fxucrog 10v dÓtÀqó» avro) xal Exacrog zó» nÀg- 
cio» avsoU , Acyuv, D'vd3u tí» xvquov, Ort návreg elóroovol 0 
p& ànà QuxQoU fug utyálov ujbrüv, Oti VÀtOG Foopat talc ddi- 
xig a)tü», x«l Tv üuaptuOy aU TOv oV ur] uygo9d Fri. — xai 

$. 8i m. P.) 10 Masdeiog] XXVIL 9. ib. adio] XXXVII. 


91. 13. f om. V. 18. &/s 9:0» avroig P. 22. ov uinr- 
c8 V, ov nygo90 P. 


Mrd addixit, ab illoque die infoecundum et sterilem hunc fecit 
ens. 
De Hieremia. 

Hic Hieremias dignatus est, et ipse de peracto in Christo mysterio 
praedicere, cum ita ait: Kt acceperunt triginta argenteos pretium apprc- 
tiati, quem appretiaverunt a. filiis Israel, et dederunt cos in amm Axun- 
Wi, sicut. constituit mihi Dominus. Sententiae istius meminit Evangelista 
Matthaeus, quae impleta est tempore Passionis. Rursum ait idem Pro- 
pheta: Ecce dies veniunt, dicit Dominus, et disponam domui Isracl , et 
domui Juda téstamentum novum, non secundum tcstamentum quod. feci 

ibus corum, in dio in qua apprchendi manum eorum , ut educercm il- 

de terra Aegypti. Quia ipsi non manserunt in testamento meo, ct 

ego negleri cos, dicit Dominus, dans leges meas in sentem eorum, e 

in corde corum inscribam eos, et ero eis tn Deum, ct ipsi erunt. sihi in 

. populum, et non docebunt ultra unusquisque fratrem suum, ct unusquisque 
proximum suum, dicens: Cognosce Dominum, quia omnes scicnt mea 





PASCHALrFE. 293 


TaUt5c Tc yonattc ucuvgrai 0 ánóctoÀoc dv vij; noüc "Effoafovc 
noroa;. 
"Teosuíac jv &E Mva9w9 , xal iv Tágvutc Alyinrov MSoic 
BAy9c $nà oU AuoU &noO9vixe. — xeizoi 0d lv sónq 156 olxr- 
560«oc Qagaw , Ori ZflyUntii Üobacav abrür citoytinOévreg 0i 
avrob:. gUxero yüp avroig. Tí» yüg vOárov oi Jot, oDg D 
xaÀobciv oi Zflyonti pevequ9 , "EAMgvec 0d xQoxodtíAovc, xai 
000. &lol niucroi 9toU fw azuegov eUyovzas dv ti) 10nq Pxelvuo, 
xul kauflürovito ToU yoüg ToU 10nov Óryuata áv9ounwv Stga- 
10xevova:, xai molo u)zà và 9nola và dv 1G ÜUuri qvyadevov- 
otv,  7utig dà zxovcautv ix vv nuidov Mvtryovov xai ITroVe- 
uaíov, yegovroy &vdgü», 0r: MMEardgoc 0 sáv Muxtdoro», 
imorüg TQ rüq« ToU ngopyrov xal iniyvoüg rà dg «)rÓ» uv- V 1926 
oxgpra, elc 1Miszuvdguay utréarnat» adroU 10 Aehjava, ntgi9elg 
15a)rà ivÓobug xvxÀw, xal ixwAvOr ix vie yüc Olygg rà yévog P 157 
1Gv üoní)wv, xal ix ToU norapob woa)rue, xai oUrtoc Oriffaley 
rodc ügetg vo? Aeyopérovc ágyoláovg, 0 2atev Óquouáyove, otc 
Trtyxev ix vo Zdoyovc vo. IIeAonorvgotaxo? , 09«v xal ágyóAao 


1. tasrnc om. P. — 3. dv addidit P cum Epiplanio, om. RV. ib. 
Aí9oi 0: vxo[jAnOelg PV. Correxit Ducangius. — 6. rà» yàg] à1- 
Aezxég t: m. R. 7. ptvtpo0 ) »£oo9 Epiphanius p. 139. B, ut 
scribendum sit uiv vq. ib. xogxoó. P 8. 09:0» P. 9. 
vo» d»Üodxo» P. — 11. 0ga m. P. — 12. o0 ru» Maxsóovoy] Ra- 
rior ellipsis nominis facilevg non eripienda erat Diodoro Exc. Vat. 
p. 36. 3. ed. nostrae. — 13. rag] rox PV. 16. re» om. P. 
ibid. i»i[ialsv P cum Suida v. dgyolai, évifjalÀovy RV. — 18. "4o- 

v P. ib. Ilelozovixo9 V, IItonorgoiaxoD0 P. — ib. 00€» xol 
&gyólao: xaAovvtet om. P, GOtv xal ágyolao: addit m.R. 


peroo usquc ad magnum, quia propitius ero. iniquitulibus corum, et pec- 
catorum eorum non ero memor amplius. Kt istos seutentiae meminit 
Apostolus in Kpistola ad Hebraeos. 
Hieremias erat ex Anathoth, et in Thaphuis Aegypti lapidibus a 
pepulo impetitus interiit, jacetque in loco habitationis Pharaonis, cum 
illum veneratione prosequerentur Aegyptii ob accepta ab eo be- 
— et quod pro iis Deum deprecatus esset, oum ab animalibus aqua- 
cis, quae Aegyptiis Menephot, Graecis vero Crocodili dicuntur, infe- 
stareutur. Unde quotquot Deo sunt fideles, usque hodie hoc in loco 
preces fundunt, et accepto de loco isto terrae pulvillo, ex eorum morsi- 
bus bomines curant, multique crocodilos ex aquis fugant. Nos vero ex 
Antigoni et Ptolemaei posteris accepimus, iisque viris aetate gravibus, 
Alexandrum Macedonem, cum ad Prophetae sepulcrum accessisset , au- 
diissetque arcana quae de se is praedixerat, illius reliquias Alexandriam 
transtulisse, hasque magnifico apparatu circumdedisse, unde accidit ut a 
loco isto, uti pariter a fluvio, aspides arcerentur, sicque serpentes Ár- 
olaos nuncupatos, (hoc est serpentum hostes) quos ex Argo Peloponnesi 
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xaAoUvtau, Tovtéariv ZdQyovg Oesiof.. Au)idy 0d Cyovoiv 7dvsdror 
xal na»tvuvopoy. 
Ovsog 6 Tegsuíag onuciov IQuxtv roig iegebow ZlyUnvov ou 
Ósf oti09 vut à tea avtGiw xal avuntaeiy Óià Gutipoc nauis 
éx rag9évov yevouévov , àv qásvg 06 xupévov. — dió xal Fe viv5 
9eonoiciv nug9(yov Aoyóv xal flgéqpoc àv qázvg ti9Évseg ngoo- 
B xuvoicw. xal HlroAtuaím rQ facie t5» altíur nvyJavoutya 
Næovr 01: nargonagádozó» iorw nvazrQioy önò óalov ngogrirov 
Toig nargagiv Tdv» nagado9£. 
K. 868 Obroc ô nQogtgc Teotuag no vij üAdotug roD vao fjg- 10 
740€ t7)» xifwróv voU vóuov xci à 6v adt), xai ànoíratr uita 
xazartO var dy nérga, xai tlncv oic nagtosigi , Andiunot 
xvguoc àx Tũ tlg oDQavóv, xai nduv ZAevatios vouoOérgc ix 
Zid» iv óvrduti, xal ogutiay Suiv Faro vc nagovolac av1o), 
0re EUAov návza tà £Qvg ngooxvvigovcw. — &nev 06 Os« T3» xi- 15 
Bwsóv roig» odótg ixflaAe al ur) daQnv, xal zág iv avr; nÀá- 
xag oUdelg ávanzUt&u oUxéti leQéwv 7 ngoqnsüv, el uu?) ÀMuvosgco 
ixAeróg roU 9500. — xaliv zj zu6Qu tfc dvacrdotwg nou: 1] 
xifwtüg àvaarqairos, xal ÜEtÀevattoa Ux vf néroag, xal v:93- 
cerau P» ges Zivü. — xal návrtc ol Gyiot ngóg. adt» avray9r- 2 
govrou, ixi xótyóutvor xUQuov , tà» dyJQÓv quóyovrtg , üveleit 


"m 
*. d 


1. "4óyovg Osbioí] doyóAos ov 1x vo9 "AQyove A«iol Suidas v. doyó- 
Ae. Post ósbiol addit xalo)Drra, P. 8. xagaÓoro» P. — ?i. 
doélsco asyzov d400vta ] dvelóvreg v& avtov 210 0vra P sola: scribe 
d»sisiv avtovg Oclovra. 


regione aitulerat, illic injecit. Ita porro dicti, quasi segnes dextris: lo- 
quelam autem habent suavissima, sed infaustam. 

Hic Hieremias signes dedit Aegyptiis Sacerdotibus, «uo futwrum 
praedixit, ut eorum idola concuterentur et conciderent per Salvatorem 
puerum ex Virgine natum, et in praesepi jacentem. Quapropter etiam- 
num ut Deam colunt virginem puerperam, et infantem in praesepi ade- 
rant. Ptolemaeo autem causam sciscitanti, responderunt se acce- 
pisse arcanum istud ab sancto Propheta patribus suis fuisse traditum. 


Idem Propheta Hieremias, ante templi eversionem, arcam legis, 
quaeque in ea recondita eraot, abripuit, ac reposuit illam in rupe, di- 
xitque ciroumstantibus: Migravit Dominus ex Sina in coelum, et rursum 
venict legislator ez Sion cum virtute, ct signum vobis sit adventus . cjus, 
cum omnes gentes lignum adoraverint.  Dizitque: arcam. illum nemo cz- 
trahet praeter 4aronem, ncc tabulas in ea. reconditas ncmo ex Sacerdoti- 
bus aut. Prophctis aperiet, praeter Moysem dilectum Dci. In die porre 
Resurrectionis arca resurget prima, et egredietur ex rupe, ct i$ monte 
Sina reponetur. Omnes vero Sancti illam sese: ccugregabunt, ibi 
expectantes Dominum, hostemque fugientes, occident. illum venientem. 
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uoroöo 9Üovza. i» ijj nérog duelvn lagouyue» và QaxssAo xà 
üvoua TOU OtoU, xal iy(vero. 0 vünoG aic Avg) cidggov, xai ve- 
qÀs qwrtv? ioxénaot 10 Óvoua, xal oj0slg vost 10» vxor, od- 
dé dvayrádvos adró» Óvvaral ri; ttg arucoov. xal fog tfjg ouvre- 
5ÀMag. tore 06 5j nétQa dv vj; gut , Unov ngüov 7 xifsóg 
yéyovtv u&sn SO vüj Óvo ógétv, iy olg xtivraa Maovatie xal a- D 
puv. — xal iv vxrl vegéAg Qe. nip ylvevoi ntl zóv vónov xuzá 
10» TU7t0» 10» dgyaioy , Ort QU 1c os05z0t. 7, 905a. zoD 9400 3x 
toU vópuov utroU.  Óuà roUto tÜwxtv 0 9u0g vQ Tegtulo zápm, 
f0?va vÓ Aog ro? uvorgolov a)rob ajvróg nomjop, Tra vyévmra: 
ovyxolvavog IMwioéuog xai Z4agu* xal óuoU elg Fac orucpor, 
incids) xa) 0 Teosulac doviv ix anfguavog iegutixob. 
Eic v0» 'TegasnigA. 

15 Obrog Tees. iv BafivÀiw ngogmrttw». xai ad1óg 5595 
nQgotuntiy ntgl vijg xard. Xquzóv olxovopíac, xod qnoi, Kai Q1- 
cóünQt GUrOUC dnÓ na&Qgüy TU» üvopudy a)TGY,  xcl xa9agug P 158 
avzovc, xai tgovrai uoi elc Aoóv, xai Zyà Eoouos adzoic elc 9aó», 
xa) ô ÓovAóc nov /laflió gyuv iv utaq absáv xal now» elc 

*fOfgrau navruw , Ori 0» Toi; ngoozáyuaclv uou nogevcovro. — xal 
nüjiw AMyn, Kal lne ngóg ut, TO dug vobro rà dxmopevóne- R. 370 
vor tig tn» l'aÀaíar i5» ngog ávatoÀüg, xai xuréflawe» ini 


10. zojeu V. ibid. yávvgtoi PV. 12. xa1] dà P. — 21. gd-- 
4»] XLVIL 8. — 22. l'aàiiaíav) 9aXasca» V. 


in rupe illa digito suo nomen Domivi impressit, et forma ejus velut 
ferri scalptura facta est, nubesque lucida nomen texit, ac nemo 
intelligit, vel legere potest ad hunc osque diem, et usque ad mundi con- 
semunationem. Ést autem illa petra in solitudine, ubi primum fuit arca, 
intra duos montes, in quibus jacent Moyses et Aaron. Per noctem vero 
nubes ut ignis circa locum apparet, juxta figuram antiquam, quoniam 
aon desinet gloria Dei ex lege ejus. Propterea hanc Hieremiae gratiam 
dedit Deus, ut mysterii sui ipse faceret, ut Moysis etiam et Aaro- 
nis socius fieret, sicut simul sunt usque hodie, si quidem Hieremias erat 
ez stirpe sacerdotali. . 


De Ezechiele. 


iste Kzechiel Babylone prophetans, et ipse dignatus est praedicere 

de Christ bumanitate, ubi ait: Et liberabo cos ab omnibus iniquitatibus 
suis, €t mundabo cos, ct erunt mihi in populum, et ego ero eis in Deum, 
et servus meus David Princeps in medio eorum, et paster erit unus omnium, 
ia im praeceptis meis ambulabunt. Et rursum dicit: Et dixit ad me, 
eques quae egreditur in Galilacam Orientem versus, et quae descen- 


v 127 
B 


Cc 
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inv -Moaflav, xai Tpytro àni tijj 9áAugonay ini 10 Veg ifc 
duxflokgc, xal $yus0t 1à Üdara* xal Fara, nüca vy? sev 
Dexov tGv ixUtóvtwv xal ini návta dg! & üv inlA9 gs lxei 0 nota- 
uoc, Ujgtrau. 

"Iétexe]A. ovrog dartv 6E IMoigà zàv legéov, xal áné9aves ly5 
73 Xaldaluv ini vg alynaAwolug, noÀÀà ngogrvevcac voi i 
tjj lovóala. — ánfxstrtv 08 adràv ô fjyospevoc vo AaoU "IaparA 
Gui, Üeyyóutroc $n! abro) ànl tiduAwv aiflácuact. | xol 9ayer 
abrór 0 Aaüc àv dygi) Maodo àv sáq« "Twozo xal 40gatàd na- 
zlguv Mflpaáu. xal Laziv Ó zóqoc onzuamov Qiniobv, ür« Mfgadu 10 
iv Xs8ody» npóc 1» ónotózqra usto) inoígaty 10v táqoy Xággac. 
denlo)r O Afyeras, 6i eAaxtÓv Pari xol ínóxougor 25 ininédov, 
xai £s. Unegtóov enl ytc 0v nérQa. xotudptror. - 

Obroc ó ngogrrge zépac tÓwxt T0 Aoi, diré moootyur 
uj norauQ Xoffüp, Ore ixAtnoi, Hníjur tö Ódoínavov iil 
ioguogtwg tlg népag tfc yc, xal óre nÀgupworot, c5 dc 
'ItgovaaAiju Ón&vodov. — xui yàp xti xatqoxec 0 6at06, xai stoÀ- 
Aoi ngüg ajrÓv Ovvyyovro. —xaí nott nÀgJ9ovg ovróvrog avt 
&dgoa» oí XuAdato: roc "EBoulovc, ur ávaragáEuat xol inà- 
S9uew a«)roic elg ávalpsatv. — xal éno(gatv. 0 ngogit nc ouuarz- 1 
vat rò UÓuQ , fva. éxguywoir elg 10 négav..— oi 0 xaratoAuncur- 
ttc tà)» QJ uy éniduSayrec xatenortíad aar. 


8. xci om. P. ib. anil0y P. — ib. o om. l. 12. ixixsóiov 
KR. 15. Hxigtiv P cum Kpiphaniu p. 141. A, 2xt48ov R. ct omis- 
so tO, ixtlÜOvta m. R, ix:i100c« V. 16. xégeg Epiphanius, x- 
voag PV. — ib. eig om. RV. 18. avro om. P 


dit in Arabiam, ct vcnit usque ad mare ad aquam exitus, ct sunabit aquas: 
et crit, omnis anima animalium bullicutium in omnibus in quac abierit il- 
[6 Muvius, vivet. 


Hic Kzechicl ortus est ex Arira, ex filiis Sacerdotum, ct obiit in 


' terra Chaldacorum, tempore captivitatis, multa prophetans in Judaes. 


Hunc porro ibi interfecit dux populi Israel, quod ab eo ob idolorem 
cultum coargueretur. lliumque sepeliit populus in agro Maür, in sepul- 
cro Joseph et Arphaxath patrum Abraham. Katque sepulcrum spelunca 
duplex, quia Abrabam in Chebron ad sui similitudinem fecit sepulcrum 
Serrae. Duplex vero dicitur, quod in plano sinuosa sit, et occulta, in 
parte vero superiore supra terram a petra quodammodo pendeat. 


Hic Propheta prodigium dedit populo, ut observaret fluvium Cho- 
bar, quando deficiet, tunc falcem desolationis ad petras fines terrae r^s 
rarent; cum vero inundaverit illius aqua, reditum in Hierusalem. 
enim habitabat vir sanctus, et complures ad eum confluebant. Porro cum 
aliquando mult$ cum eo essent, Chaldaei Hebraeos ligaverunt, ne tumoel- 


PASCHAL FF. 297 


Obroc ó ngoq:tzc did noootvyzc a)touátoc adroic dai 
190g» lySuuv nagéayev , xal noAAdw ixMinóvro» lur» advoig 
ix 9aoU 1A3eiy nagixaltotr. 
Oirog ínolÀvuérov 100 Ano) cguda noujcag inavot vorc D 
5noÀsovc, xaranAscac aUrovG ojQuyÓOtv, Ort DAcyev 0. "TogajA 
0r. duantquxapir, dnoloey 7j &Anig Suiv. — xal iv víQac: 
tü» oa této» TU vexoGv abvotc Enucty 0r early Anio v9 TogasA 
xoi ds xal ini oU péAÀovrog, ovrog xplvuv ti) "Toga? dód- 
xrvey 1à v 'IepovouAgu xal àv 1Q) vai) yevoutva. — ovrog jonáyr, R 372 
loixei9ev, xal 7A9«» elc "Itpovcaliu, xal eine» 1d ly 1i) vod yevó- 
ueva. xaz" ad15» 17v (gay elc Üsyyoy 1v ánuSovvzuy và 9e. 
Ovsog xurú zày Mela» ds zóv vunov voU vaoU xai zÓ P 159 
Wiyoc xal mtQírtiyog xal r5» nvÀg» i» jj xvgiog elosÀesoeros 
xal &EsÀevoetas.— xal Cavan 7) n$Àq xexAttauérg, xal elg aszóv dÀ- 
15 29000: naàytu tà EO ry. 
Obroc xov dy. Baflvkó 15». QvAQv Ahuv xal Toõ I'd, 
vi fja(flovr xoc xiQiov duxovsztg roto zóv vóutov QvAdoco»tac, 
xai énoínatv avioic 1/9ag uéya, Urt ol Óq «c &rijjuaxov 1d foégn 
abidv xal nária 14 xiv ai Óià 1v üocflear adtór. xal 
?0pyxe» Orc 0c. abroDg oix dnwroéya o Aaüc dg r3». yr» asso, 


2. inlinOstev P..— 6. 5 dixg om. R. — 10. y.vousvya] Post haec 
o9rog — [rgovaal)u repetit V. 11. Fisyos R.— 13. zsol tsizog 
PV. 19 xtgva R. — 20. éxioroég ri RV. 


tu excitato ab iis insurgentibus interficerentur. Fecitque Propheta at 
aqua divideretur, quo in wlteriorem ripam evaderent Hebraei. Ex ho- 
stbus vero qui illos persequi sunt ausi, demersi sunt. 

Hic Propheta precibus suis, amplas ipsis ex piscibus epulas sponte 
pruebuit, pluribusque ex iis deficientibus, escas a impetravit. 

Hic pereunte populo, signis editis, hostium conatus compressit, iis 
caelitus perterritis, quandu dicebat Israel, Quia dissensimus, periit epes 
mesira: ct in prodigiis ossium mortuorum ad fidem rcduzit eos, ct crit 
specs Isracli hic et in futuro saeculo. Hic cum judicaret Israel, ostendit 
es quae in Hierusalem et ia templo fiebunt. Hic iude raptus est, et ve- 
at Hien , &c dixit quae in Templo facta sunt eadem hora, ad 
redargutionem eorum qui Deo non credebaat. 

Hic, perinde ac Muyses, vidit figuram Templi, et murum, et circa 
eurwm portam per quam Domiuus iugredietur,. et. egredietur, eritque 
porta occlusa, et in ipsum sperabunt omnes gentes. 

Hic Babylone judicavit tribum Dan et Gad. Quod vero impie se 

ep Dominum, divexatis iis qui legem illis 
—2 ecit: serpentes enim illorum infantes ac jumenta propter eo- 
rém ispletates comeumpserunt. Dixitque propter illos non reversurum 


298 CHRONICON 


àAX' d» India tcorrzas wc ovvrtlilag zÀavge aUsów, xal dt ai- 
B ráv 4v 0 ávtÀov avsóv nácag 1àc ufpac rfjg Qwfc avrov. 


Eic v0» ZAa»i5à. 


Osroc avi) iv BaffvAdmi ngogytevuv xoi a)rog auti; 
ngotntiy neol z0U dtanózov XQugzoU qrow obtwog* Kal yrwop5 
xui gvrijotc &nó 0Eodov Aóyov soU ánoxi9sjval aot xol zov olxo- 
Jour va: "Itgovoalgu Pec XQuoroU zyovutvov iffóouadtg £n1á 
xal éflóopdec &xovra dvo, xal sà &Egc. xal ndiiv, Kal ttui- | 
9 M9oc &vtv ytgàv, xal indtate v5» elxóva, xai 2yévezo 0 M-—— 
Sog elc 0poc uéya, xal inAnowot 1rv yv. xal náliy, Kai ldov 10 
V49s utzà tüv vtqtÀd» ToU otQavoU wc vióg üvJ9'ounov iQyoptvoc, xai 
C fuc roU raAcioU zv zutQy Ép9uatv, xal adyq ddO23 7j vun | 
xal 7, i&ovoíu xai rà Aomá 60a. 0oé3. | 
ZavijA ovrog fjv à qvAzc TIosda tà» (tyóvruv ví flada- 
xf vnmotolac, | AÀX. Fri vijnuoc àv 7x9 dv 1jj aiynalwatu &u 
i5gc Jovoulug tlg yz». Xaldaloy. — àyevij9g dé iv. Bt9opug ii 
ávetépa , xui 7» àvrjp auq.Quv, dart Joxtiv ro)c Tovdalove &- 
vut uttÓv Onddovza. 
IIoX3à inéy9naev obrog röor Aaóv xai ini t5» nóMw "Tegov- —— 
daÀyu, «ui 0v vnattíaig T0xnotv &nó nácgc 1goptric énidviugrit;c, $0 | 


5. o$10g) IX. 25. — 6. ev»rotg xal P: quod ita scriptum in V 
ut vel c vel xa] erasum videatur. — ib. axo — Aoyov om. V. — 8. 
saw] Il. 45. 10. zh) VII. 13. 16. y» ] vj» P. — ibid. 
BsOeoou P, BeOtonv R. 920 vwnoteía P. 


populum in terram suam, sed in Media mansurum usque ad finem erre- 
cis sui, et ex illis foturum qui tollet illum omnibus diebus vitae suae. 


De Daniele. 


Hic Daniel Babylone prophetans, et ipse dignatus praedicere de 
Domino Christo, sic ait: Kt cognosces et intelliges ab exitu sermonis, wt 
respondeatur tibi, et ut aedificetur Hierusalem usque ad Christum ducem 
hcbdomades septem, et hebdomades sczaginta duac, etc. Rursum: Ki 
abscissus cst lapis sine manibus, ct percussit statuam, et factus est in 
montem magnum, ct implevit totam terram. Et rursum: At ecce cum 
nubibus caeli, tanquam filius hominis veniens, et usquc ad antiquum die- 
rum pervenit, et datus est illi honor, et potestas, et reliqua quae di- 
cta sunt. 

Erat Daniel ex tribu Juda, ex praecipuis Regis ministris. Admo- 
dum puer ductus est in captivitatem ex Judaea in terram Chaldaeorem: 
matus est autem io Betherom superieri, adeoque castus fuit, ut Eunechus 
ab Judaeis existimaretur. 

Is plurimum deflevit pro populo, et pro Hierusalem, vitamque egit 
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anéouatu yc lo3iuv, xal 5v dvrjo Eggüg xal onavóg, trjv ldfav " 
mouiog, à» yápuri Ui (otov. — obzog noÀÀA qUSato vnéQ ToU Na- gR 974 
flovyodoxóaop, nugaxukovvroc u)sóv» BuArácaQ z09 vioU aUzuU, 
Uri Éylyeso Ouoíov xal xszvoc, Tva ur] ánólgras | 7» yàg và tp- 
5ngoGÀtv wg (Jug a9v 1j xau ji, xai oi nódec otv Toig 0nicOtv 
Mwy.  ántxaAUq375 0d cQ) 00lp ntgl 100 uvargolov sovzov Ot: 
xizvog yéyove i. 17v dAoyov uv10U qiinóovluy xai GxÀnporQa-- 
pynMav, xalÓt: Gic fog Onolsyioy yerjoeros o9. Beli, Ae 0d 
dà zó donaxzixóv xal zvgavwuxóv xal Ozguo0sg T0) vQOnov. 
iO raUra Eyovaiv oí ÓOvváctu: Qy veótqui, inl v(lu 0d Opec yivov- P 160 
14, &Qnálovttg, 0AoO9Qevovrtcg, nazácGOvtég, üvuiQoUvtég, TU- 
Qu»vovvitg, dOtfjoUvztg, Tüg 0& tovzuv üuoifág nogá vo) 9i- 
x«uexolrov 9toU ánolaufávorreg. — Uyyc ó did 109 toU 0 üjioc 
Ort oc Joic 709i yógzov, xal Qt: ox iy£vero atv üvJQunivzc 
15gcotwe roogzc inidvpía, — dii soUto xal ó «vxóg Naffovyodovo- 
cop uà. 17v néyur tijc 1009fjc àv xapdía ádv9Qunivg yeóptvoc 
KxÀoit xal fjb(ov xvgiov náca» tjv 7juéQur xal vüxra 1tOOuQa- 
xovidxig deópévog. — Óa(quoy. 02 eneyívtzo ati, xal dÀáyOuvtv 
01. y£yove» üyJQunoc. — 7,001, 0c jj yÀAdia0u ajroU ToU urj Àa- 
30Àdw, xul voi» etOuc iddxQvtv, xal oi óg9oAuol aiov j0av vc 
rexgóv xgéug iv và xAaíuv* noÀAol yàg Pire 3x Tijg nólews 
i)twoovr avtóv. 


j 


1. sgg y; P. 2. Uquetog P. ibid, gU£ero PV. — 10. d» "j 
—— P. 11. &xartdoco»te; R. 12. xousov P. 20. o 
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in ciborum omuium desiderabilium abstinentia, terrae duntaxat semina 
cumedens. "Vir erat siccus corpore et gracilis, forma decorus, gratia 
Ere Hic saepius Deum precatus est pro Nabuchodonosor, 

ü Baltxsar suasionibus, cum bestia et jumentum factus est, ne periret. 
Antrorsum enim capite bovem, pedibus vero et parte posteriori leonem 
referebat  Revelatum est autem viro sancto istud mysterium: eo quod 
ex irrationali voluptatis amore, ac refractario ingenio, in jumentum eva- 
sit, et quod veluti bos, jumentum Belia factus est: in leonem autem, ex 
iius rapacitate, tyrannide, ac ferinis moribus, cujusmodi quidem vitiis, 
qui rerum potiuntur, dum juvenes sunt infici solent, sub vitae vero ex- 
tremum, ferae evadunt, dum rapiunt, vastant, feriunt, occidunt, tyranno- 
rum more, ac impie vivunt, quorum tandem poenas a judice Deo reci- 
pent. A Deo porro edoctus vir sanctus, ut bovem foenum comedisse 
dixi, nullamque ipsi fuisse naturae humanae idonei alimenti cupiditatem. 
Propterea idem Nabuchodonosor, t ciborum concoctionem, cum cor 
hominis haberet, plorabat, et um singulis diebus ac noctibus qua- 
dragies deprecabadur. Daemon vero ad eum accessit, cum hominem esse 
ignoraret. Elevata est ejus lingua, ita ut non potuerit loqui, quod cum 
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'O 9à Auri uóroc oix 904». lótiv abróv, Ort návra tb 
xoóvo» Tic dAÀowbcewc ajroU d» npoctvy] 9» ntpl aüroU. — Da- 
yev yàp 0x4. IHdey üv9Qwnoc yevratvos, xol zóz& Owopaas avrór. 
xal 7jnlorovv avtQ. 

'O 4avijA obr 1à énsà rg nooowyóutrog ngóg tà» ViyiTorS 
Tr9ae» yevéa90i oũc einev xaipotc, npoatvyóusvog nyüc züv Uyioror 
énolratv yeréo9us uijvag énzü.. xal 1ó uvatsorov và end xaqü 
ire a9 e en adtóy, Ür« ánox«ractág )víinráüpugoalv, c fj» tó nol», 
rà *5 Ern xal nérze ufjvag Snénistv xvolo xal cijtoAóyec 17; aot- 
Btav adr0U xal nücav r5» üvoulay aUroU , xal uerá qeoev 1ür10 
dvojudiv aUr0U dnéOwxey «910 17v [uci lav aUtoU, xal oUre kotov 
oure xoéa Fpayev oltre olvoy. Entev , (onuoAoyovutvog xvpio Ou 
ZdawijA ngoaézaEty. abri) 0ongloi; Boexzotg xoi. yAóuig C5i.ewoa- 
GJ«a xóprov. — did Toõto exdÀsotv a)svóv Balrdcap, wg rÓv viór 
avrob.  ZOérow dé ajrÓ» cvyxigoovóuov xaractGa: TOv T6- 15 
xvov atroU.  dÀA' 0 Doiwoc einev, "TAtojg po« &qtival ut xAnporo- 
uíav nazépuv nov. xal xoAAgS val ue xÀngovoula dnsQazpoyren. 
xoi roig &AAorc Baciletoc TTegocv noAAÀ dnolzatv teQdazia , 00a 
oóx lygdqgsav. — oUszog 0& &níSuytr, xal dtuon iv vQ angAalw 
1 facio uóvog QvóoEwc. — xal ajrüg (dwxe vípag i» 0geouto 
toic 9neodro 1c BaftvAGvog 01« "Ore xanvia9rotzas 1ó x flog- 
6. xgoGsvgoptvog xQóg tO» 9upigro» omittit P sola: xo) addit m. 
P 10. uerd — avopacy ovrov om. P. 13. zióeug] yleeois 


P, ezóleig R, ' oxadíaig m. R. 17. xoi a xoligO7»e P. ib. 
xlngovogíag P. — 18. rtégaartic PV. 21. év oQóg P. 


iatelligeret, lacrymabatur, et oculi illius erant sicut caro mortua dem fe- 
ret. Multi autem urbe egressi ipsam spectabant. 

Solus vero Daniel illum videre noluit, cum toto ixto transform:.tio- 
nis tempore assidue pro illo preces funderet. Aiebat enim: Im homincm 
rvrsum cvadct, tum illum videbo. Quod plerique minime credebant. 

Daniel igitur fusis precibus, ab Altissimo petiit ut septem anni, ea 
quae dixerat teinpora fierent, ac impetravit ut ad menses septem redi- 

rentur. 'lum vero septem temporum mysterium in eo adimpletum est. 

'am cum post septem menses pristinam formam recepisset, sex anni et 
quinque menses subtracti sunt. llle autem ante Dominum procidit, im- 
pietatem , omnemque iniquitatem suum confessus, reddiditque ci Dominus 
regnum suum; neque punem, neque carnes comedit, nec vinum bibit, 
confessus Domino. Quippe praeceperat ipsi Daniel, ut leguminibus aqua 
tinctis, et viridibus Dominum  placaret. Propterea ipsum appellavit 
Baltasar, perinde ac filium suum. Sed et una cum liberis suis haeredem 
instituere velle se testatus est. "Verum vir sanctus dixit: Absit, ut ego 
relicta paterna kacreditate incircumcisorum haereditatem attingam. Apud 
alios porro Persarum Reges multa miranda edidit, quae non descri 
sunt. Obiit ille, etin spelaeo Regio magnifice solus sepultus est. Quin- 
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Qa, tóre zb TéÀog Bafvidvrog: Ure Od xav' ávarolág $0wQ 
xa9agór Eitkesotzar, 1016 0 9c inl yic qavtg cg ávO9ounog 
dvadfErra: rágac tc dvoplac roU. xóauov tig éuvróv 0v 19) áva- 
exoAoni(tGOut avvró» vnó tüv itgéuo» toU vouov. x«l te9ig 

5nvé'patoc xágig àni yrg éxyvOotzut elg nárta à EOvg. — Ore 
d? dy nvgl xalezui , 1016 1éL0g Lora« néagc 1c yag. — £v 0d Uy 
TQ »Otq Qifog V)ara , vnogrQhpa 6 Àaóg dg r5» ynv abrov. 
iàv 0? alu« Qsvap, qóvog Fara voU. Bela iy ndog sj yj. xoi 
ixoiurj35 v elgrjvg 0 00t06 109 Otot. 


10 Hàías 0 Osocfitmc. 
Obroc 7» ex yg Modfor, qvAsc Magur, olxàv i» l'uAad, 
Ór« 5 Orofic óóogo jv toig icpeUotw. — otrog Ota» iulAev 
TtyO voi, dóey. Euflayü 0 nati abroU Ort Gyyelo: Àtvxoqavtig 
avróv n9oo05yógtvoy xal Oti v nvgl avzcv lonagyávovy xai qÀo- 
15 ya nvpóg ididovr avt qaytiv. — xai (39wuv áviyyalev elc Ttgov- 
caÀnj, xal éntv actQ 0 yorouoc, IM) deudagc" Cosoe yàp yj 
oixnoi; abroU qug xai 0 Aoyog «Ur00 ánoQuotg, xal xgavet Uv 
Tooa7 iv oonqaío xal nvot. 


Eig 0» 'EàAiaoaior. 
20 Ovtog 0 "Euocaiog 2v 5$ fiuaot yc voU Povfiiv. — xol 


2. qavisig om. P. 5. ixi te yñe P sola. 6. vóre P, vo RV. 
ib. ferar om. R. 7.8. Qevoe, PV. 11. dv om. P. 13. Zflagá P. 


etiam prodigia fecit in superioribus Babylonis montibus, quando dixit: 
Cum fumigabit quod est in Aquilone, tunc instabit finis Babylonis. Cum 
vere ab Oriente adveniet aqua munda, tuno. Deus in terra tanquam homo 
recipéct in sc omnes iniquitates mundi, dum in crucem agetur a Sacerdo- 
tibus legis. Statimque spiritus gratia in terra effundetur in omncs gentes. 
Cum vero igne conflagrabit, tum finis tolius terrae advcniet, Cum autem 
im Austro flucnt aquae, revertictur populus in terram suam. Si autem 
eios sat, caedes erit Beliac per totum mundum, Obiit in pace san- 
ctus Dei. 


Elias Thesbítes. 


Hic erat ex terra Abraham, de tribu Aaron, habitans Galaad: nam 
'Thesbis Sacerdotum habitatio erat. Cum is nasciturus esset, vidit Sba- 
cha ejus pater, ab Angelis candidatis illum consalutari, et in igne fasciis 
invelvi, ac ignis flammam comedendum ei porrigi, profectusque lLaec 
nontiavit in Hierusalem, eique dixit Oraculum: Ne timeas, erit illi ha- 
bitatio lux, cl sermo ejus scntentia, et judicabit Isracl in. romphaca et 
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inl rovtov yéyove 1£pac Ori tjvíxa 0rly9n , 0» l'ulyéAom 5j ddpa- 
Auc 7j xovorj 050 dBóratv, dort üxova9 vat ec "Iegovoalgg , xal 
einev 0 tegeüc dià viov dyÀu Ori ngoqujroc 0réy9m ec Tepovoa- 
Arp , 0c xaJiAet xà yAvnrd ajrÀv xal tà yuvevsd adsáv. — xal 
Juyor érágy i» Xauaptía. 5 


Zoaxagtazg;. 

Zuxyaplac vióg "Tout vo? itgéug. ovrog zv i$ Teoqovoudiu, 
xal ánéxvavev a)10y Tuç 0 Bacike)g Tovóa iyÓutva toU 9vci- 
ornolou, xai E£yttv 10 aluo abtoU 6 oixoc Zleflió àvà uéaor dni 

a3 / $ ? V € « « 9, A] - 
ToU 'EÀdu. xol Auflóvrtg a)rÓv oi itgeig CQuwav. trà 100 na-40 
rQóc at'Tob. 

IIt:joàv &' Aioſnc 0 uéyac eagtov 100 ' Yosáonov vióg ét 


, 


xp. ópoU £L. 
a , ff. 
ow 'OXÀvuntiág. 15 
y 9. 
Ioiatelógc Pmorpaxio9. 
Atortooc áoyiegeDc "Iáxinog vióg Tnooũ Fr X. — uo? Ef. 


9. xal síizt» — '"Itgovcalrju om. P. 7. Ó viog P. 12. vov 
om, P. 


De KElissaeo. 


Erat hic Elissaeus ex Abelmaul, terra Rubin. In eo vero miracu- 
lum istud factum est. Cum in lucem editus est, in Galgalis aurea bu- 
cula acutam vocem edidit, adeo ut audiretur in Hierusalem: Hic de- 
struet. sculpta illorum, et fusa illorum simulacra. Mortuusque in Sama- 
ria sepultus est. 


Zacharias. 


Zacharias filius Jodae Sacerdotis. Is ortus erat ex Hierosolywis, 
atque hunc Joas Rex Juda juxta altare interfecit, et effudit sanguinem 
ejus domus David in medio Klam. lllum porro accipientes Sacerdotes, 
cum ipsius patre sepelierunt. 

Persarum v. Rex Xerxes Magnus, Darii filii Hystaspis filius, ano. 
xxxvi. Colliguntur anni v. uxxxvr. 

I, TI. 
LXXI. Olympias. 
HIT, iv. 

Aristides in exilium mittitur. 

Secundus summus Pontifex Jcacimus, filios Jesu, ann. xxx. Ceolli- 
guntur anni Lxir, 
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iM. 
Ilívóuooc ?yvopítezo. 
v 162 
uq. V 130 
OruicroxAgg elc Iléooac &pvysv. 
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Soqoxirc 1907w00noi)g npiizog éntót£n10. 
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Evoiníógc àyvoplLevo. 


7. AB — Ipvyry om. P. 9. y] iB, uy, P ex coniectura Raderi. 
10. zo6toc;] xoerov m. P. Probabilius scribas sootoig, quod in- 
fra p. 184. A in xocirog corruptum, restituendumque videtur p. 225. 
C, iógracav xQÀto» xd0ga ol &yior dxó0toloi, ubi V. xootos, et p. 
$55. À, ó i» Po8o xoloccóg ixl) t5c dope A8giavo? mxQGtov bu- 
»i97, ubi iterum xo&roc praebet V, sicut supra p. 76. A, xa9' 
yj» xQ6to» tó i» Alyónto mdcya ix:riléc0g , ubi in annotatione 
male expressum gore pro xoeroig. Caeterum eiusdem generis sunt 
baec Anonymi xeoĩ xepgoóíagI Aristophanis fabulis praemissi, ddídafs 
xoetoc ixl GQzorrog 4ior(uov, iÓí(8Bafs xodrog Lpmfog Ov xi 
Zioxléíovg &Qyorrog, schol. Aristoph. Equit. v. 534. xepgóíac üv 
zoijtjg, 0€ xoQOrog Uzttxolvato td Koarívov xal avrog *oigtnc 
SorsQo» iyévtto , et similia quaedam apud Syncellum, et xQortQoc 
iden P. p. 294. D, c/Aygpeg meoregog to &yio» Bazxtioue urrol- 
dite. 


v. VI. 


LXXII. Olympias. 
VII. VIII. IX. X. 


LXXIIH. Olympias. 


xi. 
Pindarus clarus habetur. 
xn, xim. 
Sophocles tragoediarum scriptor primus innotuit. 
xiv. 


LXXIV. Olympias. 
Xv. 
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ue. 
Eodouc oxitotoc nagd "Iovdadou iyvapltrro. 
B d. 
"Hoódorog iavogioyodqoc ?yvopltero. 
| af. $ 
BaxyvAlógc 7xuater. 
o£ 'OÀvpu nias. 
(9^, x'. 
Swxpgargc lyervró. 
xoa', xf. t0 
oc 'OÀvyuntiag. 
C xy, xÓ', xt', xg. 
ob 'OÀvpunid gc. 
xt. 
R 380 Iltgoóv c' ifjacllevaev "dozáfluvog ufjvag . ue9* v Ut5 
Aoruxſcoſnc 0 enu g9tlg uaxoóyeo ua'. — ópoD £059. 


[4 
a. 


9, Esügag P. — 14. x(/ ante oj/ ponit V. — 16. 4eragbéo£ns V- 


Anni a €. c. Euripides agnoscebatur. 


xvi. 

Esdrss summus Pontifex apud Judaeos agnoscebatur. 
xvi. 

Herodotus Historiarum scriptor agnoscebatur. 


xvin. 
Bacchylides florebat. 
. LXXV. Olympias. 
XIX. XX. 
Socrates nascitur. 
XXI. XXII. 


LXXVI. Olympias. 
XXII, XXIV. XXV. XXVI. 


LXXFII. Olympias. 


XXVII. 

Persarum vi. regnavit Artabanus menses vi. Post quem, vi Ár- 
taxerxes, Longimanus cognominatus, ann. xti. —Colliguntur asmi v. 
WLXXVIII. — 


5038. I. 
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OnuoroxA;c ala raspov nu)» vtevrü. 

Maploxaióv gací zivec d» oic Xeóvou rovroi yeyevvijo2au. 
od yàe &y iowuinno: rg xav*. aitóv ngástc 7) roU "Eodga yga- 
95, fric à xurà vóv MorotloEny tozogti xoi "Eadgav. xal Nt- 


Sulay ix Baffvldjvog ávelÀvOévan xal sàg. "ugepgouévac ngá&tig 
avrà yeyovéya. 


B. 
' 'OÀvu nie. 


y, 9', v', g. 
10 — 'O fioc PEÉunt. 


Tolzoc ágyicoedc "Exidaioog: vióg "laxluov. Ey u'. 


óuoU off. 
o9^ 'OÀvunidg. 
U, v. 
15 — "Eadgac ygapctoc;e vóuu Ep&» didáoxalog byvoplttzo. 
9^, (4. 


n Oàvusidgc. 


«ea. 


Ron]. diiqua deut st, et sententia est Mardockaeum non sub hoc vi1. 
Artaxeræe v Raderus, 4. tà om. P. ib. Aotaot. V. 10. 
ibfAsmev v 15. yeeppavixijs ] yonuporsvg m.R. 


Themistocles epoto tauri sanguine moritur. 

Quidam aiunt Mardochseum sub haec tempora natum fuisse. " Quod 
si ita esset, illius facinora minime siluisset Ksdrae liber: in quo Arta- 
xerze regmante et Edram et Neemiam Babylone reversos narratur, ut et 
caetera Tute ab iis actá — — 


LXXVIII. qM 
uir. 1v. v. vi. 
Sol defecit. 


Tertius sumasus Pontifex Eliazibus , filius Joacimi, ann. xr. Colli- 
gentur anni ori. 


LXXIX. Olympias. 


VII. VIII. 
Esdras grammaticae tcrram pn doctor insignis habetur. 


LXXX Olympies 


xi. 
Chronicon Paschale vol. L. 20 


D 
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*Hoódoroc 4fuxupvaaoe)g iavogioyoágog lyvegítezo. 


V 181. cH 
"EuntdoxAzc xal Haguevidng quamoi qiióaoqo: Pyronltorto. 
('. 
na' OXvunidág. : 


e. 
Ototxoònc o devregoc, lozogioyptgoc, Óyvoplteso. 
(iG. — dy. 
Kurd rovrov rò⸗ xgóvo» Nuplac vig 4d yt x oꝝcous- 
C zoc 'Togas olxodouti 17v TigovoaMju &» yüg Qytorvoyooc 10 
toU facil MotakloEov, alziaag vóv facia olxodonijoa: vi 
Tegovcalyu, dmugandg naQ' «vroU ávucw tlg v5» lovóaíar 
o)» dvvápt noÀlf. 0 dé véiyog Tijg nÓÀepg üvtytlgtt xal nàa- 
velac 0v abrjj xataoxevále xdsà v3» 100 dani) ngog y rtíav, 9i- 
oxovouv otto: Efdouixovru étBdopád:g ovyerus9oay dni vóv15 
R 882 Aaó» cov, xal inl vj» nÓAw t5» &ylay vob ovvttltoO vat dpag- 
tlag xal oggayícas ——— xal ro) ünaAthat rüg dvouíac 
xal ToU é&ilácacSo: üdixlag xal voU dyaytiy QuxuocUrn» alahmor 
xal oU ogoayloor 0gact xal zQoqujvg» xol yoicas Gytoy üylo. 
D xal yvojog xal avvgyouc ánó i£ódov Aóyov ToU dnoxguOTyyai xalf0 


15. oßGros] IX. $4. 16. ovvrersltoÜ va: P. 17. vo) om. P. 


Olymp. Herodotus Halicarnasseus Historiographus cognoscitur. 
[phiteae. XI. Xifl. 


Empedocles et Parmenides Physic Philosophi florebant. 
Ol. 63. LXXXI. S RR | 


xv. 

Pherecydes secundus Historiographus agnoscebatur. 

. XVI. XVII. 

Circa id temporis, Neemias, filius Achelli, ex stirpe Israel, instau- 

tan Hierosolyma. Cum enim Regis Artaxerxis Pincermarum 
lit a 2 Rege ut sibi literet instaurare Hierusalem, im 

* — acultate, profectus in Judaeam cum a hominum copia, muros 
urbis erigit, et plateas in ea cepficit, juxta Prophetiam Danielis, quae 
hisce verbis concipitur: Septwagiala hebdemadcs abbrepiatac sumt super 
populum tuum, et super urbem sanctam, ut consummcetur praevericatie, 
et ad signandum peccata finem. accipiat peccatum, et. deleatur i 
et adducatur justitia sempiterna, ct impleatur visio, et prophetia, et wn- 
gatur Sanctus sanctorum.  Scies ergo cl animadvertes ab esitu Sermonis, 
vbi responsum est, ut. iterum aedificctur Hicrusalcm, usque ad Christum 
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100 dvouodoprJ vai "Iepovoalju ftc XoiazoU syovutvov iddo- 
uádec & xol £douádtc ER , xal éniazolye, x«l olkxodounS oortu 
nÀertia xal vtjyog, xol (xxtywuOoovrat oí xaipo(* xal utrà dg 
ifióouudac vàg L' xai EB' PSolo3omO atria yoloua, xal xpiten 
5ubx iG10t 0v adv(j. — Tv O8 noli xal 0 áyiov diuqDepti aiv và 
fyovpéryo 1i lgyouéyo, xai ixxonzatra: 0v xazaxivojup, xal Tuc 
réÀovc noAéuov avvrtvugulvov záSt üquviapove, xui üvvajuuct 
Quadr» noAloig tffóouác uía. xal jguov. vzc £foouádog xara- 
n&vcu OJvoworgous xal Jvoíag, xal tug nttgvyiov ánó ágawi- 

1004.0) xai tc avvrtlelac xui onovózc v5 ^ni áquvioui, — xai 
Óvrajuct. Qux9 xn. noAoic éffóouác pla, xol dv T() T0 Tic 
4jÀouddog &pJrorsal ov 9vaía xal onovór, x«i ini và iepüy 
(JóéAvyta rd» Qoguwotwv Faut xol fuc ovrselelag xaioD avvsé- 
lua doS9170Ezut Oni 15». Üprguoois. 

15.— "Evicidey ovr Mqoixovóg ogiDqat zóv. iv 1jj a/1jj nooQg- 
ic Tuy (ffüojujxovra efÓonáduy &oiDpuov, avrrtlyoyra oU uóvoy 
éni zv 100 aurov xrovyuatoc zupovatav, &ÀL4 yág xul dg 
n 25, af nagà 10 ZavtÀ ngogrrtvO sion: Tür o! 0xüv éffüo- 
uádeg 17» oy)» OGafo». xai ovungootvvtta tic 10 x(j &rog 

$0 1c Zytuovíac l'ifitolov Kaícapoc, Tyovy 0' &zog ou. "OÀvpud- 
oc, xai tv uv €9' £80oudOey nigoovuérov cg v0 i)' Eroc 
1/jc zyeuovíac Tifsgiov Kaloupoc xai np&oy Fsoc off "Ovunu- 


$. oíxodoun97jotto: P. 6. sp om. HK. 10. vg Ov»reit(og 
P sola. — ib. ozovó7jc V. 11. qos; V, piov P. 12. dixi 
om. V. 13. Fesas xal) xal Eoo. RV. ib. £a co 6. P sola. 


ducem hebdomades septem , et hebdomades sexaginta duac, ct reverte- 
tur, et aedificabitur platea ct murus, et evacuabuniur tcmpora et post 
hebdomades septem ei Lxir. exterminabitur chrisina et unctio: et judicium 
in éllo non erit. Civitatem et sanctuarium dissipabit cum duce venturo, 
et euccidetur vclut ín diluvio, ct usque ad finem belli concisi ordinabit de- 
sola$iones , et confortabit testamentum multis hcbdomas una, et in dimi- 
die hebdomadis deficient altaria et hostiae , et usque ad pinnam templi a 
teseporc abolitienis, ct usquc ad finem ct libamen ordinabit eversioni. Et 
confortobit testamentum multis hcbdomas una, ct in dimidio hebdomadis 
euferetur hostia mea, et libamen, et in templo abominatio desolationum 
erit, ct usquc ad consummationem temporis , consummatio dabitur super 
deaslatienem 


Exhine Africanus numerum in hac ipsa Prophetia Lxx. hebdomadum 
ita petat, ut eum extendat non solum ad initium Christi praedicationis, 
sed etiam asd annos ccccxc. unde Lxx. annorum hebdomades a Daniele 
—— initium runt, et quae compientur in xxr. anno Imperii 

Caesaris, sive in 1v. anno cct. Olympiadiet ita ut rxix- hebdo- 
medes impleantur xiv. anno. imperii Caesaris: et primus cor, Olympia- 
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doc, d» Q 7] nagovola 7j inl Bántioua xal 5j ügy?) 100 gurrnolov 
xnovyuazog voU ueyaAov «oU xai owtijgog zjudiv "15009 XQuzos. 
rijc à Aoc uuüc £fOouddoc, Tic Ovvaudiot dia xm» mol- 
Aoig, nÀgoovuévgc, c& dongro:, xard zó xf! lrog vic Tifeolov 
V 182 Kaícagog uovuggíag. — 10 Óà fjv rijc £Adouddoc, i»  qqom5. 
ô ngoq"jvnc, 449910etal uov 9vala, g9ávu xarà 10 (9' Frog ví; 
R gs4. T'Ptolov uovagxlag, Ayouv véragrov Frog of "Okvyniidog, xa" 
0 rà» éxovotov xal Ltonoiv vnéueve osavQür Xoussüg ó dÀgdi- 
vóc 9tóc fiu». 
"m. 10 
nf 'OÀvunidg. 
id, x, xo, xff. 
xy Oilvuniác. 
xy, xÓ', xe', xg. 
nà 'Olvunidg. 15 
D xb, xg, x9', X. 
nt 'OÀvunidg. 
Anòô vostov zo) yoóvov TjoEavro oi 'Pouaít» Ünaro: yogua- 


(ty xol duouxet»y Tà "Pupoixd ngóyuata inl Erg 190, ovséazew 
foc devsdgov Frove xal aJro Qny' 'OXvunuidog, Onardlac Zfení-90.— 


1. j prius om. R. 6. «0 om. P. 7. off P. 


Ànni a m. c. dis sit is, d baptismus, et salutaris Dei Salvatoris nostri Jesu 
Christi praedicationis initium contigit: uo porro unius hebdomadis, 
ae — —— testamentum multis, completo, ut dictum est, xxrr. amne 
—* berii Caesaris. Jam vero ium hebdomadis in quo dixit 
Propheta, Tolletur hostia mea, incidit in xix. annum Imperii Tiberi 
Caesaris, sive in ccrr, Olympiadis annum rv. quo Christos verus Deus 

noster sponte sua salutarem et vivificam crucem sublit. . 


5055. XVIII. 

9l. p" LXXXI. Olympias. 

XIX. XX. XXI. XXII. 

65. LXXXIII. Olympias. 
XXII. XXIV. xXV. XXVI. 

66. LXXXIF. Olympias. 
XXVIL XXVIII. XXIX. XXX. 

67. LXXXF. Olympias. 


Ab hoc anno coepere Romani Consules appellari, et Romanas res 
administrare per annos ccoxciv. hoc est ** ad annum secendem 
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dov xal ITAdyxov , Tyovy xal inl 10 a' Frog l'afov '"IovAMov Kal- 
capoc xalixrov KAeondzoaz. 


M e 


Ovopnacíat ví» iv Poun óndvo». P165 


Ae'. onartlo Boovtov xal KoAAatlvov. 
5. AM. inm. Hovf)uxóla xol Zdovxgmsíov. 
iy. Hovfaxóka 1à 8 xal IHTovnAMov. 
Ad". Flovff'uxóla 1à y xal 4fovxogzíov và f. 


V 


ng Olvunidg. 
Ag. — $n. Mevtylov xal ITocrovutavot. 
10 Ad. dm. Toixóorov xal BrrelAlvov. B 
AL'. mx. zfgovyxov xai QAdfov. 
Ag. vn. Kageolrov xal zdóyyov. 
nt^ 'OÀvunidc. 
A9'. $n. 'EAova xal l'eulvov. 


1. Kelecgog om. P. 


etxxxili. Olympiadis ido e&t Planco Coss. seu usque ad anaum pri- 
us Cul JU Coentis D extum Copucue d 


Nomina 
Consulum Romanorum. 


Ax Unsis [ Ol. Iph.] 
CONDITAE 
VARRONIANI. 
945. xxxi. Bruto e& Collatino Cose. 1. 68. 
946. xxxm. Publicola et Lucretio Coss. 9. 
947. xxxi. Publicola II. et Poblio Coss. 9. 
248. Leertie et Aquilino Coss. 4. 
249. Velusie et Tuberto Coss. 1. 69. 
950. xxxiv. Publicola IIL et Lucretio II. Coss. 2 
LXXXVI. Olgmpias. 
951. xxxv.  Menenio et Postumiano Coss. 9 
959. xxxvi.  'pricosto et Vitellino 4 
959. xxxvi. Armoo et Flavo Coss 1. 70 
254. xxxviu. Camerino et Longo Coss 9 
— LXXXVIII. Olympias. 
955. xxxm. Helva et Gemino Coss. 9. 
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M. Vn. OAdufov 10 jJ xul XipojAov. 
uu. vx. Arourlvou xal Adiyovolvov. 


R 386 Iltooũv fucieic * .fapgtiog oEov 0 nixAgO eic voJo; 
&y i. opoG SL. 
«. vm. Aifov xol Kiiuovravov. 5 
C 2$, 'OÀvn ntc. 


B. wn. Sufilvov xal IToloxov. 


y. wn. Küsuovravot 1à A xol l'eulvov 10 ff. 
Q'. vn. Moosyxov 1ó f xal HisclMvov xà ff. 


c. Vn. Moxplvov xal Abvovolvou 1ó (f. i 
Tíragroc &oyuotóc Ioóaé vióc '"Euaclflov Ey «c. 
ópo pir. 
19^ 'OÀvu nid gg. 
c. vn. Abyovolvovu Ó )' xol 1rpusívov xà fl. 
D Maruv iyevvr25. 15 
L'. — vn. Kajepivov xai OXavov. 
7. vm. ToviAov xal "Posqav. 
V 133 'Enl toVtwv» Tí» ónástoy "lo, vapttsiot &pyoyttg ixi oar. 
9'. $n. Navtiírov xal 'Potqov tà ff. 
1. Zwwovlov P, Zigodios V, m. R. 3. à Xéofov ó P. 11. Té 
zagrog — el om. 6l 16. diaflv P. 
Auni a m. c. A. u. c. bor Iph. ] 
256. xtv. Flavo Il. et Sicule Coss. 
257. xri. Atratino et Augurino Coss i 71. 


Persarum Rex virt. Darius, Xerxis filius , Nothus appel- 


5097. latus, ann. xix. Colliguntur anni v. sxcvir. 
258. 1. Albo et Celimontano Coss. 2. 


LXXXVIII Olympias. 
259. n.  Nabíno et Prisco Coss. 
260. mni  Coelimontano II. et Gemino 1I. Coss. 
261. 1v. Arunco II. et Vitellino II. Coss. 


262 v. Macrino et Augurino II. Coss. 
Quartus summus Pontifex Jodae, filius Kliasibi, ann. xvi. 


Colligentu: anni cxxxvitt. 
LXXXIX. Olgmpias. 


263. vi. eget III. et Atratiuo I). €oss j 
Plato nascitur. 

26Á. vu. Camerino et Flavo Coss. 4. 

265. vin. "Tullo et Rufo Coss. l. 73. 
His Coss, Proceres Romani dicti sunt. 

266. 1x. Nautito et Rufo Il. Coss. 2. 


t6 c to 
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Vy "Oleyunidgc. 
. $n. zfovoxov xal Zufilyov. 
"yreb9t» Z4gorxavóc dpiD qut xatd. 1)» soU Adan n9og- 
1tlay rüy zv o. tfjdopadwy dgiOuóv, ovrrelvorra elc Ern v5'* xol 
54090« Tig GaUrdg néQouovuévac utrà T)v ToU XQuovoU dde P 166 
lal v3» ágy» Népmvogc 'Pupal» ajroxgáisogoc , xa9? 0v 4j nó- 
hg áobapuéyg noMogxtiaS9a: devséQu Frei vo0 atv! ajróv faci- 
leíaavrog Octonaciavos xol Qavzépq oii 'Olvyniádog v3» doyá- 
TÜY Glaoouy, yovv alyuuAwo(ay, vnéptrst. 
10 5. en. "PovsiMov xol BiselMvov. 
if. vn. Oaflov xa) Maàoyerrnalov. 
ey. $2, Mapuéoxov xoi Qafilov tò A. 
| be^ 'OÀvu ids. 
id'. dx. GOafilov rò 5' xal Bolucíov. 
15 ^. $s. TiusiAiov xal Oaflov s) 9. R 388 
ig. vn. XZaflvov xal Oovoou. 
(t. $n. Koayydzov xal Qafilov 1à €. 
uw 'OXveuniác. 
nf. Vn. "PovtiMov xol Gaflov xà g'. 


4. rd»] iré» P. — 7. Basissortog P. — 9. óxopeive, PV. — 10. 19. 
'PoveidMov PV. 12.14.15. 19.:0 om. R. 16. dovifov P. Qovfov V. 


À. u. c. [Ol. Iph.] Annia m. c- 
XC. Olympias. 
267. x. Lusco et Sabino Coss. 9. 

Hinc Africanus, secundum "Eam Danielis .xx. an- 
nerum hebdomadum n — — — —*— ad annos cDxc. 
* abere acr qeu a b d : quilibet asini 
assumptionem sub Im ma- 
——— sub quo urbs coepit deri anno n. illius 


" qui eum imperavit Vespasiani, et anno tt. Olympiadis coxn. 
MeL es eeidium. sive captivitatem subiit. nt 
EIN i 
xn. Fa . 74. 
970. xut. Mameroo et Fabio II. Coss. 2. 


XCI. Olympias. 
971. xiv. Fabio III. et Volisib Coss. 3. 
979. xv.  Tertullo et Fabio IV. Coss. 4. 
978. xvi. Sabino et Fulvo Coss. 1. 75. 
974. xvi. Cincinnato et Fabio V. Coss. 9 


XCII. Olympias. L 
975. xvin. Rutilio et Fabio VI. Coss. 3. 
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t9", 9n. AlpiMov xal 'EgxovAlvov. 

EfoEnc 3d» slc viv 'EAada FitnoMugat tàc MSivac ly- 
noncac u)rác* xai To5ofola nÀnytic vn£orQnyer elc BafvAavo 
xul ánéJavytr. 

Iltgoóv 9' 28ac(1svot Soydiavóg Fry C'. Ono? QU. 5 

C a. — n. Atvdrov xol Hovffuxlov. 


B. n. 'Povrddov và ^ xai Srpoixrov. 


Vy "OAvpunidg. 
J. wn. Navtríov xal HovfuxóAa. 
9'. vx. MalMov xal Qovolov. 10 
€. Vn. ljuMov tà f xol IovMov. 
g. vn. llhvagíov xol Qoócov. 
yÀ^ 'OXAvuniás. 
D'. n. Nafivov xal KanteroMvov. 
Il:oaóv v 2facsvotv 1Mozaifioigg 0 uvQuwv, vióg Au- is 
D otov xal Ilvoárzidog, Py pu. Ono) tguó'. 
«. Vn. AiuMov rò y' xal BaAtglov. 
B8. $n. Kikuovravov xal Ioloxov. 
Evginióng veAevtü xal XogoxAgc i» M95vouc. 


6. Acvxcrov P. 7. PovrMv PV. 11. v0 om. R. 16. ITvgaz- 
*i0og] Immo IJaovodrióos. 


A. u. c. [ Ol. Iph.) 
276. xix. Aemilio et Herculino Coss. 4. 
Xerxes in Graeciam profectus, Athenas expugnavit, in- 
— ac teli accepto ictu saucius, Babylonem reversus, 
obiit, 
Apud Persas ix, regnavit Sogdianus aun, vii. Colligun- 
tur anni v. Mciv. 
277. 1.  Lanato et Publicio Coss. 1. 76. 
278. wu. Rutilio 1l. et Structo Coss. 2. 


XCIII. Olympias. 


279. wr.  Nautio et Publicola Coss. 3 

280. iv. Mallio et Furio Coss. 4. 

281. v. Aemilio II. et Julio Coss. 1. 77. 

282. wi. Pinario et Fuso Coss. 9. 
CXIV.. Olympias. 


283. vu. Sabino et Capitolino Coss. 
Apud Persas x. regnavit Artaxerxes Mnemon, filius Darii 
et Pyrattidos, ann. xu. Colliguntur anni v. wcxutv. 
284. 1. Aemilio III, et Valerio Coss. 4. 
285. 1. Celemontano et Prisco Coss. 1. ?8. 
Euripides moritur, ut et Sophocles Athenis. 
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y. $n. Keuorravov 10 f. xal IIoloxov 10 ff'. 
$e) "OXlvuziág. 

9'. n. AluMov 10 Ó. xad Bifloviayo). 

£..— $n. "PeyduyoU xol Govoxov. 


5 c. $n. Iloíoxov xui Qlafiov. 
D. $n. Toue nrlvov xai. Berovolvov. .. P 167 
be^ 'OÀvpunidg. R 390 
py. vn. laÀlovy xol Koptolvov. 
9. $n. Ilovfixola v0 (/ xai Safilvov. 
. $n. Biflovlavov 10 f xai Maloyervgoiov. 
Tooxgarns ó Qro iyroplirro. 
w6.— on. Navtlov xai Arourivov. 
49 vaio: joEuyto aroiytloig xó' ypücdut, nportQo» eg yQu- V 194 
prot. ! 
15 uw 'Olvyunidg. B 
$z. FMlovgiMov x«i "IAugivob. 
$z. Makíuov xal Begyolov. 
bn. 'Poyov xa] Berovolov. 


Toexuxitívov V. — ib. Berovolov R, alterum in margine ponens. 


A. [Ol. Iph.] Anniam.c. 
nt. Celimontano II. et Prisco II. Coss. 2. 
XCV. Olympias. 
iv. Aemilio IV. et Vibulano Cose. 9. 
v. Regilliano et Fusco Coss. 4. 
Cepitoliao III. et Fabio 11. Coss. 1. 79. 
vi. Prisco et Flavo Coss. 9. 
Prisco et Helva Coss. g. 
vil. 'Tricipitino et Veturino Coss. - 4. 


XCVI. Olgmpias. 5112. 
viri, Gallo et Camerino Coss. 80. 
ix. — Publicola II. et Sabino Coss. 
x. . Vibulano 1I. et Maloginense Coss. 

Isocrates Rhetor claruit. 

996. xi. Nautio et Atratino Coss. 

Athenienses coeperunt xxiv. elementis uti, cum prius non 

misi xvi, uterentur. 


boa dS 


me opere 


XCV I4, Olympias. 
4297. xn. Publilio et Hilariano Coss. 
$298. xu: Maximo et Verginio Coss. 
299. xiv. Rogo et Veturio Coss. 


got 
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t9", $n. IdijuMov xol 'Egxoviévov. 

E(oEnc 490v tlc vv 'EAMada (tnoMpugot vàc 49:3]vac ly- 
no5gyac uvrág* xai ToEofloMa nXrytc vnéarotytr el; BaftvAóva 
xal ánéOu»tr, | 

Il«godv 3' 8ao(evoe Xoydiavóg C G'. Ono? tQ. 5 

C a. óm. Atvdrov xol IHovffaxlov. 
B. n. 'PovriMov 1ó j^ xai Srgovxrov. 


Uy "OXAvunidc. 
Jy- $a. Navríov xal IHovfjuxóla, 
9. vn». MolAov xal Qovolov. 10 
£6. vn. Zfljuov 10 ff xal'ToviMov. 
c. vnm. llwa«gíov xal Ooͤoou. 
y9' 'OAvuniágs. 
D'. dn. Xafivov xal KaneroMvov. 
Ilio» /' iBac(tvoe 1ozasigzgc ó uvm, vióg a-15 
D otíov xal IHlvodrzidog, P7 ut. ópoU tguó'. 
e. vx. luMov tà )' xal BaXtolov. 
B. $n. Kiheuovrávov xol IIoloxov. 
Evginiónc velevrói xal SogoxAzg àv 24491vauc. 


6. 4evürov P. 7. PovrüMov PV. II. rô om. R. 16. IIvger- 
*idog] Immo IJaovedtidog. 


A. u. c. [ Ot. Iph.] 
276. xix. Aemilio et Herculino Coss. 4. 
Xerxes in Graeciam profectus, Athenas expugnavit, in- 
— ac teli accepto ictu saucias, Babylonem reversus, 
obiit, 


Apud Persas ix, regnavit Sogdianus aua, vii. Colligun- 
tur anni v. Mciv. 
277. 1.  Lanato et Publicio Coss. 1. 
278. n. Rutilio 11. et Structo Coss. 2. 


XCIII. Olympias. 
279. wr  Nautio et Publicola Coss. 3 
280. iv. Mallio et Furio Coss. 4. 
281. v. Aemilio [I. et Julio Cosas. 1. 77. 
282. wi. Pinario et Fuso Coss. 2. 


CXIV. Olympias. 
283. vn. Sabino et Capitolino Coss. 9. 
Apud Persas x. regnavit Artaxerxes Mnemon, filius Darii 
et Pyrattidos, ann. x.. Colliguntur anni v. wcxuiv. 
284. 1. Aemilio III. et Valerio Coss. 4. 
285. 11. Celemontano et Prisco Coss. 1. 78. 
Euripides moritur, ut et Sophocles Athenis. 
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y. 9n. Keuuorrürov 10 f. xal IIgloxov 1 f. 


v) 'Olvuniágc. 
ó'. vn. «fijuMov và À' xai BiflovÀayob. 
. 9n, "Peyuvov x«i Govoxov. 
5 gc. dn. Iloíoxov xol QAafiov. 
L'. $n. Touemlyov xai Berovglvov. .. P 167 
be^ 'OÀvuniág. R 390 
9$. Un. laÀXovy xal Koyplvov. 
9'. n. llovfiixolo 10 [/ xai Saflivov. 
. $n. BiflovAayov 10 fj xoi MaAoyevvnolov. 
Tooxocss ä 0 oro iyroplttro. 
ux, $n. Navtlov xoi "sgusívov. 
*495vaior joEuvro atoiyeloi xó' ypüoduu, npOrtQov iG. xQu- V 194 
pivot. i 
15 wb 'OÀvpnidc. B 
if/.— n, HovfiMov xoi "IAaguavoi. 
ey. Vn. Mat(uov xol Begyolov. 
iQ. — $n. 'Poyov xal Berovolov. 


6. Totuixisívov V. ib. Bevovoíov R, alterum in margine ponens. 


A. u. c. ( Ol. Iph.] Annia m. c. 
286. rnt. Celimontano II. et Prisco 1l. Coss. 2. 
XCV. Olympias. 
987. iv. Aemilio IV. et Vibulano Coss. 9. 
988. v. Regilliano et Fusco Coss. 4. 
289.  Capitoliao lll. et Fabio 1I. Cose. 1. 79. 
490. vi. Prisco et Flavo Coss. 9. 
991. Prisco et Helva Coss. g. 
292. vi. "Tricipitino et Veturino Coss. - 4. 
XCVI. Olympias. 5119. 
993. viu. Gallo et Camerino Coss. 1. 80. 
4994. ix. Publicola IJ. et Sabino Cose. 9. 
$995. x. Vibulano 1I. et Maloginense Coss. 3 
Isocrates Rhetor claruit. 
996. xi.  Nautio et Atratino Coss. 4. 
Athenienses coeperunt xxiv. elementis uti, cum prius uon 
pisi xvi. uterentur. 
XCV 4. Olympias. 
997. xn. Publilio et Hilariano Coss. 1. 81. 
998. xui — Maximo et Verginio Coss. 2. 
999. xi. Rogo et Veturio Coss. 3 








D 
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wu. $n, Kantroivov xol Odapov. 


Iliunrog ógyugtbg "avvatog vióg "Leda? P:g AB'. 


OpoU Qoó 


pg, 'OÀvpnid,.. 
iG. Un. Ororov xoi KurrAov. 
dj. Cn. dardrov xoà Kantrovov 10 (f. 
ej. $95. Bagflarov xol Ilosícov. 
(9. bn. Mopevlov xal Toixoczov. 
b9^ 'OÀvuntag. 
vz. Maxglvov xol 'TovAMov. 
$z. GOovolov xol KantrwMrov tà y. 
Eudotoc áosooloyoc àyvapltezo. 


xf. ón. FPtvovxlov xal Kovosíov. 


l'aAazos oí xal Kekzol "Pojege ixoázgaav nigjv 100. Kant- 


1eMov. 
xy. vn. Maxglvov 10 f xu KanevuMvov 1ó y. 
IDA&zw» quXonogoc xat». 


6. 4avdtov] A4evarov m. n 8. Teuoxóstov V. 
tíge P sela. — 14. el om. V 


À. u. €. 
300. xv. Capitolino et Varo Coss. 


v. Summus Pontifex Jannaeus, filius Jodae, ann. xxxi. 
Colliguntur anni crxxiv. 


XCVIII. Olympias. 
301. xvi. Festo et Quintillo Coss. 
902. xvu. Lanato et Capitolino II. Coss. 
SOS. Hie Ces. Docemviri creati prieres et pesterieres ana. n. 
904. Ex iéatio. 
305. xvin. Barbato et Potito Coss. 
406. xix. Armenio et 'Tricosto Coss. 


XCIX. Olympias. 
307. xx. Macrino et Jolio Coss. 
308. xxr Furio et Ca —— III. Coss. 
Eudoxus Astro 
309. xxn. Genuto et Corde Coss. 
310. Mugillaao et Atratine Ces. 


311. xxm. Macrino II. et Capitolino III. Coss. 
Plato Philosophus floruit. 


19. l'»vot- 


OL Ipb. 
[ Iv 


pe m» —QuO»tyr 


R 


8 


* 


t0 


15 
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9 


e OAlvunidc. 
xd, $n. BiffovAavov xal *EXovo. 
x£. $n. MaxüAov xal Koucoov. 
xg. $z. Maxolvov 10 y xol Zftvárov. | R 392 
5  xL'. $n. MaAMov xal KanezoMvov 10 €. 
ea^ O1vunidc. 
xy. $n. Maxolvov 1à 9' xal tDidtrárov. 
x9'. ón. MaAoyernolov xal Kgáaoov. 
M. -— dn. "IovyMov xal Deoyivlouv. i 168 
iQ Ao'. $n. KantzoMvov 70 c' xol Kautolvou. 
o^ 'OÀvunidg. 
AB'. $n. Molvov xal Mttwvoc. 
Kuyunaráv E9voc i» 'IraMa ovyéatr,. 
Ay. $n. Kouocov xoi TovÀMov. 
15 A0. ón.. "l'ouusivov xal Gideyzov 20 ff. 
Ac. $n. Kóocov xal Holvov 10 f. n 
"Ieoxpázng ó o5r00 àyvwpíltro. 
ey OàXvunidc. 
Àc. $m. AxüÀa xal Movyilávov. 


4. Aevárov V, m. R, /asctov P. 7. & ] rirai v B, y P. 8. 
Meàiioytyvnaiov P. 


À. u. c. (Ol. Iph. ]Anniam.c. 
C. Olympias. , 
312. xxiv. Vibulano et Helva Coss. 
313. xxv. Pacello et Crasso Coss. 
314. xxvi. Macrino III. et Lanato Coss. 
315. xxvu. Mallio et Capitolino V. Coss. 
316. Hie Cese. tem Tribuni plebis Ii). ana. s. Ex diio. 


Cl. Olympias. 
317. xxvii. Macrino III. et Fidenate Coss. 
318. xxix. Maloginense et Crasso Coss. 
319. xxx. Julio et Verginio Coss. 
320. xxxi. Capitolino Vl. et Camerino Coss. 


321. His Cees. item Tribuni plebis Ill. eas. 1:1. Ex ldatio. 


Cil. Olympias. 
323. xxxu. Poeno et Melitone Coss. 
Genus Campana in Italia coacta cst. 
324. xxxii Crasso et 'l'allio Cuss. 
395. xxxi. Tricipitino et Fidenato II. Coss. 
396. xxxv.  Cosso ct Poeno II. Coss. 
Ésocrates Rhetor agnoscebatur. 


cp 
$ 8$ 
e 
$ 


8 


88. 5150. 


(6L gp 
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AL'. $n. Arourlvou xa) BiftovAávov. 
V 195 Ito xol Eevogdv xal dAAoi Xwxgatixol yvooitovzo. 
Am. $n. KoneroMyov 10 G^ x«l BiflovAdvov 10 ff. 
C  A9'. 9n. Movyiiavov. 10 ff xal "PovrilMov. 
o9 'OXvuznidc. 5 
B. $n. dlpuMov xal Pouorixlov. 

Rtvogóv ô DlosAAov xal Krgolag iyvwgítovzo, xal Ze- 
xgárgc gulócogoc iv vij Oeopcovrolo nuv 10 xuvtoy &xlSavc», 
Mouc Erg V. 

D ii. Ilegoiv 3faollevoty "MoszaséoEnc 0 xai "Qyog Vr xL. 10 
OuoU Qon. 
«. Vn. Kóacov xal MtdoviMyov. 
B. $n. Diáfov xo) Kapeplvov. 
V. 9n. IHorírov xa) Kantrovov. 
6. '"Povetíxov P sola. 7. o I'osAlov, 3 'Oegyvicov V, "Ootvi&ov P. 


Conf. Menagius ad Diogenis Vit. Xenoph. init. — 10. «a om. P. ib. 
vrai 3 — Xòoocou] Kaocov RV. ib. MtBoviMvos] Mev- 


óuivov V. 
A.u. c. ( 0I. Iph.] 
CIII. Oigmpias. 
827. xxxvi. Achilla et Mugilano Coss. 4. 
328. 329. 330. — His Coss. ltem Tribual plebis IV. exn, ui. 
Ex Idatio. 1. 2. 3. 89. 
93831. xxxvi.  Atratino et Vibulano Coss. 4. 
—— et Xenophon, aliique Socratici florebant. 1. 90. 
Capitelino" VIL et Vibulano IL. Coss. £2 


S Dre. 1 ldem Tribuni plebis IV. ann. viu. — Ex ldatio. 
9, 340. 


933. 334. 835. 336. 337. 338. 339. 
2. 8. 4 OL 91. 1, 2. 8. 4, OL 92. 1. 


341. Cosso et Medulliao Coss. 


949. Ambusto et Paculo Coss. $ 

843. xxxix. Mugillano lI. et Rutilio Coss. 4. 
CIF. Olympias. 

344. xr. Aemilio et Rustico Coss. 4. 


Xenophon Orzylai filius, et Ctesias florebant: et Socra- 
tes Philosophus in carcere hausto toxico interiit, cum vixisset 
annos xc 
Persarum Rex Artaxerxes, qui et Ochus dictus, ann. 
xxvi. Colliguntur anni v. wcuxxi. 
345. 1. et Medullino Coss. 1. 93. 
His Coss. 'Tribual plebis IV. et VI. ana. av. Ex dédatio. 
946. 347. 848. 349. 350. 351. 352. 353. 354. 355. 856. 
357. 358. 359. 360. 
2. 3. 4. 01. 94, 1. 2. 3. 4. O1. 95, 1. 2. 3. 4. OI. 96. 1. 2. 3. 
961. u. Flavo et Camerino Coss. 4. 
962. m: Potito et Capitolino Coss. 1. 97. 
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Aioyfſvnc "Txealov 0 xvvixóg QyvoglGezo. 
| ec OXvunide. R 394 
9'. vm. lDtvovxlov xal Kovgsíov. 
€. zx. Maousgrívov xal Zfartgávov. P 169 
5 Anuoxouroc stevrü jouc Ern Q'. 


c. wm. Iltívov xai l'dAfla. 
Zunlov Agoixaróc Poualuv duzo109 nog970ac 1?» Kao- 
zxdóva 44goui» utzovóuactr. 
$n. Mautorlrou 1ó ( xal SsAÀa. 
10 Zuouoũ yevouévov e yag TAbeg xol | Boíoa xal IIo- 
7zz0vv7coc xartnóOnga», dw xarà SáAaccav áygi vüv iyvy ga(- 
»ovroi nA&óvriov ánà Koolr9ov «ig Ilárgag ini zà ágursQd 


Eldo5og ácrooloyog yvoplttro. 
15 Tæroc ágyutoetc "Taddosg £i x'. ouo) Q5). B 
e? OXvunide. 
9g. Vn. fiiov xal l'evovxlov. 


98. Tuvovxlov xal — P. 10. Ela P. ib. xal ITeloxós- 
»5eog em. P. . 9xà P. — 14. deriolóyog V, m. R. 


A. u. c. (Ol. Iph. ] Anniam.c 
Diogenes, Icesii filius, Cynicus florebat. 
Hie Oess, tem Tribesi plebis oreuti suat ana. xvin. Postes 

amm. rv, nemo curulis Megietratos fuit, Item Tribuni plebe VI. Ex 

Idetio. 


863. 364. 365. 366. 367. 868. 369. 870. 371. erp 


375. 376. 977. 378. 879. 380. 381. 382. 383. . 985. 886. 
9. 3, 4. Ol. 98. 1. 9. 8. 4. Ol. 99. 1t. 9. 3. 4. Ol. 100. 1 
2. 8. 4. Ol. 101. 1. 2. 3. 4. Ol. 102. 1. 9. 3. 4. OI. 108. 
1. 2. 3, 4. Ol. 1. 104 
CV. Olympias. 
987. 1v. Genucio et Cubio Coss. 2. 5148. 
888. v. Mamertino et Laterano Coss. 


Den 
890. vi. Petito et Galba Coss. 
Scipio Africanus Romanorum Dictator, vastata Carthagi- 
me, Africam cognominavit. 
991. vn. Mamertino II. et Sulla Coss. 
— motu in Achaia facto, Helia et Bura demersae 
 QUarum versus mare usque hodie vestigia visuntur a 
peser] tibus Corintho Petras ad sinistras partes. 
xus Philosophus florebat. 
vi. Summus Pontifex Jaddus, ann. xx. Colliguntur anni 
exo. 


€ 


V 136 


p» 
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9'. vnm. Ntrolwvog xul FHlezívov. 
(20 vn. Zflfuvoc xal Acuvurov. 
«x. n. Iufovarov xol IHooxovAov. 
Tooxodunc ô Qro 2yvopltezo. 
eb 'OÀvuniác, 
if. $n. "Povazixlou xal KanerwMvov. 


ey. Vn. Myflovosov à f. xal Zfamárov. 


(d. vn. Iozírov xal IlovfuxóAa. 

w.— vn. Povorixlov 1ó (7. xal IIolvov. 
eg OXvunidg. 

eg. On. Xuníwvog xal zftvárov. 

dj. $n. KaulXov xal Kouocov. 


Anuooſlvnc 6 orco Pyvwplttro. 
aj. Vn. Kogofívov xal 7ftvázov 10 y". 
i'.— vn. Bévoxoc xal Togxovétov. 


e3' 'OÀAvpnid c. 
x. vn. Kopflvov 1à (' xal Z1(fiwvoc. 


2 7. Aevevov P sola, V. 6. Xaxerodlío» V. 


CT I. Olympias. 


À. u.c 
399. vin. Allo et Genucio Coss. 
393. 1x. BStolone et Petino Coss. 
894. Belbe et Ambesto Coss. 
995. x. Libone et Lenato Coss. 


xt. Ambusto et Proculo Coss. 


396. 
Isocrates Rhetor claruit. 


CIII. Olympias. 
xn. Rusticio et Capitolino Coss. 
xin. Ambuste Il. et Lenato Coss. 
xiv. Petito et Publicola Coss. 
Ambosto III. et Capitoliso Cors. 

Petito 1V. et Publicola Coss. 
Publicole et Itutilie II. Coss. 
xv. Rusticio II. et Poeno Coss. 

CVIII. Olympias. 
xvi. Scipione et Lenato Coss. 
xvit. Camillo et Crasso Coss. 
Demosthenes orator florebat. 
xvHi. Corvino et Lenato lll]. Coss. 
407. xix. Venoce et Torquato Cess. 

CIX. jas. 
408. xx. Corvino II. et Libone 


p? BREBEES 


$ 


15. Towxovatov V. 
[OL Iph.) 


4. 
1. 105. 
2. 


S 


$940 re ote 
S8 


"EET PS 
8 
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xa'. 9». Bovicwwog xol Kapuplvov. 
xf'. $n. "Povzüdov xal Togxovázov. 
xy. $n. Koofívov 1à / xal Kóccov. 
e 'OÀvuniagc. 
5 .xÓ. Vn. fiiov xal 'PovsiMov 10 ff. 
xt. vm. Bévwxog vÓ |J xal Mopsozivov. 
xc. $n. Topxovárzov rò y" xal IMovawroc. 
JIDárwv xol 4ioy(vgg xai Zuuayog xai Liputoquvnc 
xujuodonod)g Cyvupltovzo xal Zruoo3cvgc. 
10 xb'. $$». Mogutozivov xai Xüwvoc. P 170 
vigra&éoEnc 6 xal "Qyoc, flaciAtóg IHegoóv, xazeA3uv dic 
"fiyvnro» inolióoxgotv «Uráv. — v0re xazacogugópevog 0. Nexse- 
vafóc, Bacitie veÀevratog ZflyUnrov, Qapgao xexAnutvog, ua- 
9d» 01: Ünavoty 0 9i0c 1)» dvvaottiay viv Zdlyvntiov, 5voroa- 
I5 uevoc 5v xóumy tfje xtpalc «UroU xal dAkoucag éavsüy Exépq 
cy5yuate &Eqvytv Quid: vo) IInkovoíov , xuzalanuv v0 idiov uct- 
Auov, xal elc vv II&Agv 5c Maxtdovíag Qiésqefav, 0nov izv- 
odvvgoe Olnnoc 0 IMuxidov faciAeig. 
"Efóopoc égyeugitg "Oviíag vióc "Iáddov £15 xa'. 
OpoP cu. 
2.7. Tovqxovdrov P. 3. tà om. R. — ib. Kóexov V. — 8. AievAns V, 
Aleyélog P. — 10. Gí4evog P. " —— V. 12. à» Txra- 


Bevosc V. 15. —— terum in m. 16. 0Q4' avrov P. 
19. 'Oríag P. . Taódov V i secunda manu. 

A. u. e. (Ol. Iph.] 
409. xxi  Vulsone et CamerinoCoss. 1. 109. 
410. xxi. Rutilio et Torquato Coss. 2. 
411. xxi. Corvino III. et Cosso Coss. 9. 

CX. Olymplas. 
419. xxiv. ÀAllo et Rutilio II. Coss. 4. 
413. xxv.  Venoce II. et Mamertino Coss. 1. 110. 
414. xxvi Torquato III. et Musone Coss. 2. 


Plato, et Aeschylus, et Symmachus, et Aristophanes co- 
moediarum scriptor florebant, ut et Demosthenes. 
415. xxvi. Mamertino et Philone Coss. 3. 
— qui et Ochus dictus, Persarum Rex, in Ae- 
eyptom — hanc circumsedit. Tum vero per- 
Nectenabu —& Rex ultimus, qui et Pharao appel- 
latus est, cum cum intel Regnum Aegypti & Deo destructum 
ii Agree rao capitis sui coma, ac — pris — dece 
relicto suo regno, et Pellae Mac urbe, u 
imperabat Philippus Macedoniae Rex, moratus, 
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(i. 'OXvunidg. 


if iaolievaey dy HTegolós2oawoóyoc Fs 0'..— óuoi toot 
$z. Kauülov xal Mvríov. 
vn. Ocrov xal Abyyov. 
$n. Kodocov xal 4ovAov. $ 
vn. 'PsyosAov xal Kopfiivov. 
eig 'OÀvpunidg. 
C (y' ÉaolAevae apsiog ó xoi 3dMEavdooc Moodpov Try z. 
Ouo? pna. 
a. $2. AAMilvov xal l'aMilyov. I0 
R 898 59. jm. MiBlvov 10 (f. xul Kóccov. 
y. 
à* 


DUM OR. 


vn. llorírov xol Magxüiov. 
vz. Kodocov xal Bévwxog. 


ey 'OXlvunidyg. 
€. yz. Majuor(vov 10 (/ xal Zexuavo?. B5 
'. Ox. Bérwxog tó y' xal Xxinorvoc. 


2. 4eeloyog P. E 4. — P "o — x^ X. 4eeà- 
uo 5] é ox repetit V o visas. 
13. — Bo&ecos V. 16. Béxovog R, Bévexog m. R. 


Anni a m. c. A. u. c. [ Ol. Iph.] 
Col- 


vu. — Pontifex Onias, fillus "eodu, ann, xxi. 
liguntur anni coxv. 


CXI. Olympias. j 
xIL Apud Persas regnavit Arsiochus ann. rv. Colligun- 
tur anni v. ucuxxv. 
416. 1. Camillo et Meier — 
417. mn. Festo et 
418. nr. Crasso et psu 
419. rv. Regulo et Cerrar. Coss. 


CXII. Olympias. 
XIII. Regnavit Darius, qui et Arsaces, ann. vi. Colli- 
guntur anni v. MCLXXXI. 

420. 1. Albino et Galbino Coss. 4. 

421. Abeque Coss. 
5177. 429. i. Albino IL et Cosso Coss, 1 
493. r1. Potito et Marcello Coss. 2. 
424, iv. Crasso et Venoce Coss. g. 
4. 
1 


CXIII. Olympias. 
425. v. Mamertino ÍL. et Deciano Coss. 
426. vi. Venoce Ill. et Scipione Coss. 
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Kaséoyev BuflvAovoc 24AéSavdQoc , xol epocor fBacisíu 


xurtÀó9g, upuivaga Proc oug ánó ngusov Provg Kipov 
fec zoU nagorrog txrov izovc Zfugtiov ToU Mooáuov, 3c Buci- 


ldug 


7j époltooig jc elxóvog ylyovey, fc ui ytiptc xal rò o159oc D 


5 xui o£ fgaylovtc dgyvooi. 


AMSuvòpoc Pxxj0e nól&ug «ff, dy ai ngoonyopía: avzat. 
VDutárópua» ri» napà llevránolw,  moortQov XerroUv 


xalovpévgy, Méíuqewe oboa» iunógtov. 


l0 


1. 


Anetuvooeiuvr rv nQOc Zfiyvnzov. V 197 
Miskávóguo» T5» noóc Zonar. 

Ztárópuay 1r». Kaflnca». 

Acsárdouar 15» xal Sxv9íav ly. Alyatoq. 

Zitasóptiuy 15» inl Hou. 

"ikárdouar viv ntgl Kunpidoc nozaur. P i71 
VMabárópuay ziv é1i Towádoc. 

VAiávóguay 17» eni BaffvAavog. 

Mcburópuar 15» ini Mtcaoyayé. 

Zdtáróptay 17)» eni. IHépoog. 


Bofvióva P sols. 4. jg om. RV. 7. Singulas Alexan- 


drias litteris a — :(/ praepositis notat P. — ib. Terzo)» P. — 10. 

"Agxa» ] "4exaca Rochettus histoire de l'établissement des colonics 

p vol IV. p. 123. — 11. Xafiecov V, Cabiosum Exc. Sca- 
ri p. 


73., quo alludit etiam Malalae p.397. 19. Keufvcov. 19. 


xal Exv8ía»] xard Kuixiap Rochettus p. 128. ib. Adiyfoig V. 
17. Mssagyago?c P, Mesasgiges Exc. Igeri. 


Alexander Babylonem occupavit, regnumque Persarum est 
deletum, cum annos durasset ccxuvi. ab. anno 1, Cyri, usque 
ad esentem annum vi. Darii Arsami filii: cujus regni simi- 

o statuae extitit, cujus manus, et pectus, et brachia ar- 
geutea crant. ! 

Alexander oppida xi. condidit, quorum haee sunt no- 
sain : 

s. — Alexandria ad Pentapolim prius Tettus nuncupata, 
Mes phees emporium. 
1s. Alexandria in Aegypto. 
Si. Alexandria ad 
sv. Alexandria Cabiosa. 
v. Alexandria, nr et Scythia, in Aegaeis. 
wi, — Alexandria ad Porum. 
vm. Alexandria ad Cypridis flumen. 
vii. Alexandria in 'Troade, 
sx. Alexandria in Babylone. 
x. Alexandria ad Mesargares. 
x». Alexandria in Perside. 
Chronicon Paschale vol. I. 21 
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Auktárópuay vj» Kdoov. 


4Atavópoc AB! Proc &yov ávaugt9elc qagudáxq: vtÀivsü ly 
Baftviów. 


AiyUnvov và» ÜdOsexa LaysdÀ» ffaasdcis. 

B Alyóntov ngüvog llroAeuatog Auyou xal poivünc vioc5 

Km u'. 
4. vn, ZfhiwrovAov xai Sllwvoc. 

B. n. Aißuvocç xai Kovoowoos. 


LÀ e 
OuoU :Gxu'. 


R 400 qi 'OXvuntác. 
E 


y. vn. KaulAÀov x«i Boostov. 1 

Ilanígtog KovogwQ ávityguqevc xazéosg, .foovoog azga- 
rgyóc innéev. 

KdjgulAog Ünazog tà» lduo» vióv intÀÓuctv 3a0ü yroyue 

«$100 gvuflalórza nóleuoy xal vixjauriu. 
9'. in. Zóyyov xal KtgozavoV. 
&£. — $n, Kosgowpog zó f xai ZvAXov. 
C 4. vn. loMÍvov xa BaAMBivov. 


i5 


1. Kdácos| Coniicias xot' "[ocov.  Kevxaco» Rochettus p. 162. 


Aliud mendum imposuit misero Exc. Scal. scriptori, qui huius loco 
nit. Alexandriam fortissimam 


11. lTexíquog m. R, Tlemivios 
V. — 19. ixdldxgore V. 
Annia Rm, C. A. u. c. [Ol. iph.] 
xi. Alexandria Cason. 
Alexander cum annum ageret xxxi. veneno Dabylone ex- — 3. 113. 
tinctus est. 


Aegypti Reges xi. ex. Lagidis. 


Aegypti primus Rex Ptolemaeus, Lapi et Ársinoes filius, 
ann. xv. Colliguntur anni v. wccxxi. 
497. 1. Lentulo et Silone Coss. 9. 
498. mn. Libone et Cursore Coss. 


CXII . Olympias. 
5184. 499. 1n. Camillo et Bruto Coss. 


Papinius Cursor Dictator est creatus: Drusus vero Ma- 1. 114. 
gister militum. 


Camillus Consul filium suum, quod praeter suum Impe- 
rium praelium commisisset, licet victorem, securi percnssit. 
430. tv. Longo et Ceratano Coss. 
432. v.  Cursore II. et Sulla Coss. 
433. v1. Galbino ct Balbino Coss. 


e gate 
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ei 'OÀXvuntág. 
vn. Kojgcogoc tò y xal SíAwvoc. 
. Janigíov xoi Kigazavo?. 
vn. Béívwxog xai QAáxxov. 
vn. BapffosAov xal BovflovAxov. 
eis OÀvunidc. 
w&.— Vn. 'Povrilov xal Zftvárov. 
"Oydooc doyuptig à» "Tepovaalzu Exetogoc i T ag. 
ouod cà. 
0 y. im. Kospowoog rò à xal Zdevdzov 10 ff. 
ty. vm. Tuuviſtov xai 4tóyyov, 
id'.— Vn. Kojponoog xà € xal BovflovAxov xà jf. 


SOS S ^Y 
E 


eb 'OXvpnide. 

we. vn. Matí(uov xoi Movowrog. 
I5 4g. $m. HovfjovAxov tà 4' x«i BagposAov. 

d. jm. "PosAAov xal '"Povtiov, 

Anò vovrww Tüv Ünásu» vagliori rá &T9 TO» Svpoua- 
xtdovam , Jjyov» xal Vnauéuv, tlc xà nacyáluv. 


lleug»(o» V. — 4. dàdxov constanter V. — 5. Baifioviov V. 
12. Bovifoy1ov P, Bovifovixov R. 18. Haegzdhio» P. 


A. u. c. [ Ol. Iph.] 
CXV. Olympias. 
434. vn. Cursore III. et Silone Coss. 1. 115. 
495. wi. Papirio et Ceratano Coss. 2 
496. ix.  Venoce et Flacco Coss. 3. 
437. x Barbola et Bubulco Coss. | 4. 
CXVI. Olympias. 
438. xi. Rutilio et Lenato Coss, 1. 116. 
vim. Semmus Pontifex Hierosolymis Kjeszarus, aun. xv. 
CCXXX. 
. XIL —— IV. et aie II. Coss. 2 
, xi. Samnite et ; s; 
441. xiv. Cursore V. py air Il. Coss. 4 
CXVII. Olympigs. 
449. xv. Maximo et Musone Coss. 1. 117. 
443. xvr. Baobulco III. et Barbulo Coss. 2. 
444. xvn. Rullo et Rutilio Coss. g. 
Ab his Coss. putantur anni Syromacedonum, sive Apa- 
aaiensium , in Paschalio. 
445. His praedictis Coss. Bubulus creatus est Magister 
Exquitam. 1. 117. 
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"Eni tüv» ngoxupivem jnurev jyiyovt uayuwroog llov- 
BovAxoc. 
P792 — ay. n. Movowroc 1À A xoi *PovAAov tà ff. 
os OXvunidagc. 
R 409 49'. $n. Annlou xol Pioktvroc. 
x. vm. PuuovAov xal Z4AMilvov. 
xa'. 9n. Merillov xol Mivovxlov. 
xf'. $n. Zuyngwvlov xal Quftolov. 
V 138 (ui 'OX*vpincágc. 
xy. Vm. ZfivtoUÀov xai J1fftytijalov. 
xà. Un. /vrwviov. xui 7lituMov. 
xt. On. Koof[livov x«i IIuvou. 
xc. $a. Iſtrirou x«i Togxovátov. 
B "E»«z0g &gyitQtüg Sipeor. Vin id. ojo og. 
ox 'OÀvuniác. 
xL. $n. Sxinluvog xai WVasipov. 
xz. $n. "PosAXov 19 j' xui VMosotovoc 19 y". 
Mírvavópoc 0 xtjuxóc vetus. 
x9'. $n. KAavólovy x«i BioAerroc. 


1. meyíGrgog V. ibid. Bosfouloy V. 5. "xíon PV. i4. 

ivratog PV. 
Anni a m. c. A. u. c. (ot tb. ] 
446. xvni. Musone IT. ct Rullo I. Coss. t. 118. 


CXVIII. Olympias. 
447. xix, Appio et Violente Coss. 2. 
5901. 448. xx. Memulo et Albino Coss. 3. 
449. xt. Metello ct Minucio Coss, : 


450. xn. Sempronio ct Faverio Coss. 119 
, CX1X.. Olympias. 

451. xxiti. Lentulo ct Aveutinense Coss. 2. 

459. xxiv. Dentouc et Aemilio Coss. 3. 

453. xxv.  Corvino ct Pauxa Coss. 4. 

454. xxvi. Pcetito ct "l'urquato Coss. pO. 


ix. Summus Pontifex Nimon, ann. xw. '"Colliguntur anai 


CCXL. 9. 
CXX. Olympias. 

455. axvil. iet et Maximo. Coss. j 

456. xxvi  Kullo tL. ct Musouc til. Co«« 4. 


Menander comicus moritur. 
457. xxiv. Claudio ct Violente Coss. (o2! 
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M. vn. PovAXov rò Ó' xai Movowrog 10 J'. 
exa" Olvunidg. 
àa. vx. KAoavólov xal BióAtrvog 10 [f. 
AJ. vn. "PovAXov 1ó & xul Movuwvoc 1ó V". 
5. Ay. $2. MeréAlov xai 'PyyovAov. 
Aj'. $n. Kovosugoc xul Mak(uov. C 


| ox 'OXAvunidgs. 
Ag. vx. Mat(uov và |J. xal l'oáxyov. 
Ac'. $n. MiréAlov 10 ff xai BovAftov. 
10 A7". $2. Maot(uov 1ó y' xal Movowroc 19 c'. 
Ày. $n. KotuosAov xal MAlvov. 
oxy OXvuntádg. 
A9. ón. MagxDAov xal 'Povrüddov. D 
Hu. Sn. Hozízov xal IHlezízov. 
15 Alxxroc dgyige)c "ÜOvlag  Nijuovog vióg &rr AM. 
| opo Goff. 
4flyénvov desrepoc facieóg FHiroAeuuiog 0. QuiddtAqoc, R 404 
Bipvíxgg xal Fhroleuaíov to? JwmüQog vióg, Urg Ay. 
ópoU :cov9". 


8. Bodxgov V 18. Bsoevíay; P. 


A.u. c., (Ol. Iph. ] 
xxX. Raollo IV. et Musone IV. Coss. 2. 
CXXI. Olympias. 


458. xxxi Claudio et Violente ll. Coss. 
. xxxu. Rullo V. et Musone V. Coss. 


459 

460. xxxn. Metello et Regulo Coss. 3 

461. xxxrv. Cursore et Maximo Coss. á 
CXXH. Olympias 

469. xxxv. Maximo II. et Graccho Coss. 1. 192. 

463. xxxvi Metello Il. et Bulbo Coss. 9. 

464. Rufne et Dentate Coss. 9. 

465. xxxvn. Maximo III. et Musone Vl. Coss. 4. 

466. xxxvwiui. Cremulo et Albino Cows. 1. 123. 
CXXIII. Olgmapias. 

467. xxxi. Marcello et Rutilio Coss 9 

468. xL Potito et Petito Coss 3 


—— Pontifex Onias, Simonis filius, ann. xxxi. 


Celligentur anal OCLIXII. 
Aegypü secundus Rex Ptolemaeus Philadelphus Bereai- 
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aq. Vn. Aenldou xal Ksxlvrya. 
f. 9n. Taxízov xa) Alvtuvroc. 

Ilzoiskaiog 6 quÀdósÀgog vojg xav! ^fiyvmro» olyua- 

P 173 vov; "Tovóuíovg ónó IlroAtua(ov 100 narQóg avro yevouévow 
AAtv9doovc üvfxtv, dvaS94patd ve Baciaxá à» TepoooAsuoig 'Ovia5 
Suevi ápyitoet, á9tÀqQ "EXcalágov, dwntuyáptrog sác "Tov- 
jalov ypagác ix vic "Efpaluv quc elc v)» &Aada. uezaffis- 
98va« lonovóacty dià züv &ffdousxovza ó9o nap' "EfQaloq cv 

qv, i» Odou 1j joo Ilguréwc iv of olxo« abrodc ánoxid- 
cag, xal à» uic xarà vv 7fAetavógeay xaxaoxtvagOelooug od-10.— 

TQ Biffuog xai ünlgero uesà xol &AAov nMlasov dn Cxdory 

nóÀtog gogoloyrcag zavroíu» fifAlev. — 9encápevog dd sü 

ánà Tepocolxcnum xopic3sioag BflAov qgvaotc yodupuaos yeypau- 

B uévag, i9asuactr, xal utraygagiiva: moujoag peréneuer oi» 
duoc. — Cougvei9 noa» à ai BlBAor i» Qoo vij vom iv off 15 

zufgui. xal iQavuác9m Or. yogioOérzeg AAArAy of off xoi 

égunvtUcayrtg 1üc yougüg slockJóvrtg nagà IIroleualo | na- 

gavréflalov, xal gopov qoaUtuc yt». — 0 00 9ióc i0osdo93- di 

V 189 02 ypagal Orto 9«io« dyvujoO ngay, 1v ndrsov wcabtuc Épus- 
vevodvruv, (e xai rà nagóvra iOvg yvüva Orc xaz^. inínvoiay o 


9. Taxíov V. 


Anni a m. c, A. u. C. [Ol. Iph.] 
ces, et Ptolemaei Soteris filius, aun. xxxvui. — Colliguntur 
anni v. MCCLIX. 

469. 1. Lepido et Cecinna Cons. 4. 
470. n. "Tacito et Dentone Coss. 1. 124. 
Ptolemaeus Philadelphus captivos in Aegypto Judaeos a 
Ptolemaeo patre suo factos, liberos dimisit, Ma lsqit donaria, 
uae Hierosolymis olim fuerant, ad Oniam Simonem summum 
ontificem , Eleazari fratrem, misit. Is Judaeorum scripturas 
ex Hebraica lingua in Graecam transferri curavit a viris 
uxxir. qui apud Hebraeos sapientes habebantur, iis in Pharo, 
insula — in Lxxir. aedibus conclusis: quas quidem in in- 
structis abs se Alexandriae Bibliothecis reposuit, cum aliis 
quampluribus ex singulis civitatibus corrogatis omnis generis 
voluminibus. Libros autem Hierosolymis aliatos aureis con- 
scriptos literis conspicatus, miratus est: cumque illos curasset 
exscribi, cum muneribus remisit. "lranslati vero sunt libri in 
Pharo insula Lxx. dierum spatio: resque admirationi fuit, 
quod disjuncti a se invicem rxxir. isti viri, ita scripturas sint 
interpretati, ut regressis iis, coram Ptolemaeo collatae singu- 
lorum interpretationes, ad amussim convenire deprehensae 
sint. Tum vero data est gloria Deo, scripturaeque illae pro 
revera divinis deinceps sunt habitae, ex eo quod in illis 
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109 9:0) doi tgugyev3éians ai yoaqai i» off. 5u£gai; i» uou C 


rjj vau. 
oxó 'Olvuntiág. 
y. vn. 4olaff)àa xoi MaEluov. 
5. 9'. vm. zdovxiov xai IHánzov. 
. tn. Bagfoviov xai QiMnnov. . 
c. vm. Atſalvou xai Kovgovyxuviov. 


qæt 'OÀvuntidác. 
L'. $n». Zofftolevoc xa) Movowvoc. 
10 '. dn. Zovoxivov xu] Tlánnov và f 
9. dn. '"Povglvov xai BovfovAxov. 
(..— vm. logyírov xai KAenvivob. 
ox; Olvunidg. 
ux. Vm. Beváxov xal Atvrovoaou. 


15 «9. vx. Bevdxov 1ó [j. xai Mtpévdov. 
Vm. Aixvlovu xai Kaublov. 


"Eni ToUtU» Tü» Unásuv ágyvgoUy vóutaua. nguoi 0» 'Po- 


un 3xónz. 
i). $x. Kojvgowpoc xai MuEluov. 


7. Asfjvisov V. — 9. Kafitoíoevog V. 17. x99 to» P. 


A. €. c. 
traasferendis wniversi consenserint: adeo ut quotquot sunt 
bodie has iatra Lxxt. dies in Pharo insula fuisse trans- 


CXXIV. Üigmpias. 
471. mr Dolabella et impri Coss. 
472. iv. Lucio et Pappe eet 
473. v. Barbula et Philippo Coss. 
474. vi. Levino et Curuncanio Coss. 


CXXV. Olympias. 
475. vn. Baverione et Murone Coss. 
476. vin. Luscino et tpe II. Lm 
477. 1x. Rufino et Bub 
x. Gurgite et Clepolno Cc Coss. 

CXXVI. Olympias. 
479. xi  Benaco et Lentulo Coss. 
480. xn. Beuaco II. et Merenda Coss. 
481. xi. Licinio et Cambia Coss. 

A" consulibus, argenteus nummus tum primum Romac est 


489. xiv. Cursore et Maximo Coss. 


[Ol. Iph.JAnniam. c. 


* cot 


1. 127. 
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oxb;^ 'Olvuziág. 
ww. Vm. KAavólov xal KAeyavázov. 
P 174  «g'. $n. Puüllov xol IHixzwooc. 
d. $2. Ntunou»lov xal 'Pojgov. 
uj. Vm. "PyyovAov xoi Zfifevoc. 5 
| oxy OXlvunidág. 
(9'.. n. Qafllov TIlæcuooc xal FH£ro. 
x. wn. Makt(uov xal Biroaov. 
xa'. $n. Gavyárov x«i OXáxxov. 
Nixojsógc Bi9vydy acikiócag Moráxuay Óurloac Ni- 10 
xou1ótav Ovóuacty. 


xBÜ'. vn. Mabíuov 1ó 8 xal Koácaov. 


B ex9' 'OXvunidg. 
xy. on. Mfivov xai BrzosAov. 
xÜ'. Vm. QAaxxov và f xal Kodcocov rà jf. i5 
x€. vn. Sxnlwvog xol fovMov. 
xg. vn. Sxunlevog v0 & xol DAdpov. 
o! 'Olvunidg. 
xb'. )n. Karaxtrov xol IIartQxiAov. 
9. Tevyatov P. — 10. M4ordxsiav m. R, Tàxta» RV. 14. Bi 
tovilov P. 19. llarsQeviov V. 
A.u.c. [ Ol, Tph.] 
CXXV 1l. Olympius. 
483. xv. Claudio et Clepsinate Coss. 2. 
484.  Clcpsinate et Blasie Coss. 3. 
485. xvi. Gallo et Pictore Coss. 4. 
486. xvii. Sempronio et Rufo Coss. . 128. 
487. xvnt. Regulo et Libone Coss. 2. 
CXXVIII. Olympias. 
488. xix. Fabio Pictore et Peta Coss. 3. 
489. xx. Maximo et Vitulo Coss. 4. 
490. xxr. Thaugate et Flacco Coss, 1. 129. 


Nicomedes Bithynorum Rex instauratam a sc Astaciam 
Nicomediam appellavit. 
xxi, Maximo lI. et Crasso Coss. z. 
CXXI X. Olympias. 
491. xxin. Albino et Vitullo Coss. 3. 
492. xxiv. Flacco Il. et Crasso 1l. Coss. 4. 
493. xxv. Scipione et Dulio Coss. 1 
494. xxvi Scipione IL, ct Floro Coss. 2. 











10 


15 
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xy. vm: Pnyovaov xal BAécov. 
x9'/. ón. Bovicwvog xal 4exlov. 
A. vn. IHtrívov xai IHavAov. 

Qa '"OÀvuziág. 
Au. vm. NSxmíwevog xal Kazaxlwvoc. 
AB'. vn. Kanlrwvog xal BMoov 1ó ff. 

"Tovóalw» «v ápyuptóc Mavacasg Er xc'. 

Ay. oz. Kórro xal tuívov. 
id. $z. Mer(Aov xal IHlánnov. 

eA8 'OXvuniác. 
A£. on. "Pryotov 10 f/ xal BotAcovoc. 
Ag. vm. lHovAygov xal IHoYAyoov. 
AL'. on. Kórra 10 B xal l'eulvov 16 ff. 
Ag. Vm. Merliov zó f/ xa Bovrétvog. 


829 


ouo? o*y', 


Aflyónsov y' IIroleuatog Edtgyésgc 6. xal "Toóquy J 
& xg. ouo cnt. 


oy 'Olvunide. 
&. ân. Kodocov xal zfuuvlov. 


18. /nuvyvíiov PV. 


À. u.c. 
CXXX. Olympias. 
495. xxvm.  Cataceno et Paterculo Coss. 
496. xxvm. et Bleso Coss. 
497. xxix. Vi et Decio Coss. 
498. xxx. Petino et Paulo Coss. 


CXXXI. Olympias. 


499. xxxi. Scipione et Catacione Coss. 
500. xxxm. Capitone et Bleso II. Coss. 


Judaeorum sumimus Pontifex Manasses ann. xxvi. 


liguntur.anni ccxoviu. 


501. xxxmnr Cotta et Gemino Coss. 

502. xxxiv. Metello et Pappo Coss. 
CXXXII. Olympias. 

503. xxxv. o IT. et Vulsone Coss. 

504. xxxvi. chro et Pulchro Coss. 

505. xxxvü. Cotta II. et Gemino II. Coss. 

506. xxxvi. Metello II. et Buteone Coss. 


| Ol. Iph. | 
3. 


4. 
1. 131 
9. 


3. 
4. 
Col- | 


132 


tec 


135 


(6 t» P eo 


AegypG ur Rex Ptolemaeus Evergetes, qui et "Tryphon 


dictus, ann. xxvt. Colliguntur anni v. mconxxxv. 
CXXXIII. Olympias. 
507. 1. Crasso et Licinnio Coss. 


g. 


R 410 


5. 
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$n. Bovréwrog r0 (f xal BovAfov. 
Vm. Togxovdrov xal BAécov. 
vm. GovydovAov xal l'éAlov. 


Q1. 'OAvuniác. 
$n. KatovAov xoi MAB(vov. 5 
SÉvxoc  Kalrixog iv. IMeconozapís KaAMyixoy nülr 


$n. Togxovàrov xal Kdrwvog. 

vn. Kírvrwwog xal Tovétwárov. 

Vn. Toyxlyov xai GdàÀxuvoc. Io 
o4 'OÀvyunidc. 

vr. loüxyov xol Qdxxov. 

jn. KAavolov xal OXágov. 

Vz. Topxovátov v0 (g. xai BovABov. 

vn. AAfvov 1ó (7? xai '"Póyov. 5 
oid 'OXvpunidg. 

in. Matluov xai MáAyuvoc. 

vn. Atnldou xai BaAfovAov. 

vn. Mázwvog xci Mácovogc. 


Katovilov PV. — 6. Kallwuxo» móli» V, Kodlwwíxov mol» R, 


Kallvixovzoli m. R, P. — 8. Tovexovatov PV. 


À.U. €. 
508. 
509. 
510. 


p. JButeone lI. et Bulbo Coss. 
nr. 'lorquato et Bleso Coss. 1. 134. 
iv. Fundulo et Gallo Coss. 2. 


CXXXIV. Olympias. 


511. v. Catullo et Albino Coss. 1 g. 
Seleucus Callinicus in Mesopotamia Callinici urbem condit. 

513. wr. "Torquato et Catone Coss. 4. 

514. vr.  Centone et 'l'udinate Coss. 1. 135. 

515. viu. "Toncino et Faloone Coss. 9. 
CXXXV. Olympias. 

516. ix. Graccho et Flacco Coss. 93. 

517. Lentulo et Flaoce Coss. 4. 

518. x. Claudio et Varo Coss. 1. 136. 

519. xi. "lorquato II. et Bulbo Coss. 2. 

520. xu. Albino II. et Rogo Coss. 3 
CXXXVI1. Olympias. 

591. xut. Maximo et Malchone Coss. 4. 

522. xiv. Lepido et Balbulo Coss. 1. 137. 
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ig. $2. BaXudAov xal IHfpov. 


o 'Olvunidec. 
dj. On. MA lrov v y' xal KevrovudAov. 
ej. vn. l'ovoya xol Mak(uov. 
5. 19'. vm. Oáxxov xal 'PyyovAov. 
x. nz. Matíuov xol '4Qovaz(ov. 
(f dgyiugedg dv "TegovaaAt Zíuow. Erg xf..— opo) s". 
Kazà vojto» "Incoig 6 109 Zigdy T?j» xaAovuérz» IHavá- € 
Qtro» cogía» ovvrátac aro? roU. Xíuuvog iuvguovevot». 
10 "Eni 1d» ngoxuuéyuv Snárzov 7 nguy 16v Maxxaffaluy 
—XRC 
(y Olvunidg. 
xa. $n. IHnnov xal PoyosAov 10 B. 
xf'. vn. Togxovdzov xal IHànnov 10 f. 
15 "li nag3évo: 2» 'Poun &Aoboos xazoQiyncav. 


Kaola xal 'Pódog dotía9:5, dig xol vüv xoAocoór à» 'Pódu v 
ntotiy, 


'H deviéga s» Maxxoftalov fBífAog To5azo avyyodqeadu. 


4. Povya P, l'ovoya V,m. R. 18. Mexzafeio» P, Magafale»R. 


A. WU. €. [Ol. Iph.] 
593. xv. Matone et Masone Coss. 2. 
594. xvi. Balliolo et Pera Coss. 3 


CXXXVII. Olympias. 
595. xvn. Albino IL et Centumalo Coss. 
526. xvui. Ruga et Maximo Coss. 
597. xix. Flacco et Regulo Coss. 
523. xx. Maximo et Arustio Coss. 
xi. Hierosolymis Pontifex Simon, ann. xxu. Colliguntur 
anni cccxx. E 
Hoc Pontifice, Jesus, filius Sirach, qui librum omnigenác 
virtutis praecepta continentem , Sapientiae titulo, conscripsit, 
istius Simonis meminit. 
His praedictis Coss. primus Maccabaceorum liber absolu- 
tus est. 


Co (6 r^ 4 
v 


CXXXVIII. Olympias. 
529. xxi  Pappo et Regulo II. Coss. 4. 
530. xxn. Torquato et Pappo Il. Coss. l. 139. 
. Virgineg Romae in stupro deprehensae vivae defossac 


"Caria et Rhodos terrae motu adeo sunt coucussae, ut «ui 
ip Rhodo stabat Colossus collapsus fuerit. 
Secuudus Maccabaeorum liber coepit conscribi. 
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xy. On. Oajuvlvov xal (ov. 
Eourooſ unc iyveigítero. 
Vi14à — xJ'. Um. Sunüerog xa] MagxQAov. 
q19' 'OXvunidc. 
x£. on. ZSxmievoc ró ff xal'Pobqov. 5 
Aoxucinc unyavixüg èyvooccero. 
P 176 xg. ón. KarovAov xai Ollwvoc. 
"flyénzov À' ITroAeuaioc Qilonáro ô xai l'áÀXoc, Nto- 
Asualov EXtgyérov toU xal Tosgurog víóc, Erg ij. — ópoU eff. 
R 412 o. vn. IlasAov xal Salwáropoc. t0 
Tovóalu» AggO9érruv &nà voírov voU Ilroisuaíov, xci 
teGqagáxovra onAirag ánoflalouévu» , xai alyualutwv dy9ir- 
tev i» 'lepovcalZu, ix nooorá5tog aUto) Ilroliuaiov Q2iqar- 
vag nevraxoclovg, oUg syov inirgótovc, olvoliffupsq dnl voti 
Jufouc inórigav, Ünoc ünavrag vo)g "oviulovg xowij uoipa15 
B ánolécuot». — 3ovonc 0£ vc vtzdorgc yufouc, xal ngootvta- 
pévorv astiv , oi Qégarttc slg soUc ldiovc iyóniovc avoatuwrac 
vc xa] Ó5uovo )ungó5gcarrtg noÀvrelógrarow ajrü» Qyio» àv 
Tjj mtQutyovog abro)c uaví« ánwAtga», xal oUze Oucw9rrts 
oí "Tovóuio: uev! £0yagust(ac ànavijASor elg sd idua. 30 


11. ro? om. P. 12. ciceagaxovta ) zuiddag praepenit. Ducangres. 
16. vszcotng] vravsgg PV. 


Anni am. C. A. u. c. (Ol. iph.] 

581. xxiu. Flaminino et Philo Coss. 2. 
ERratosthenes florebat. 

532. xxiv. Scipione et Marcello Coss. 3. 

CXXXIX. Olympias. 

593. xxv. Beipione IL et Rufo Coas. 4. 
Archimedes Mechanicus florebat. 

534. xxvi Catullo et Philone Coas. t. 140. 


A iv. Rex Ptolemaeus Philopator, qui ot Gallos 
dictas, lemaci Evergetae, qui et 'Trypho nuncupatus est, 
amu, xvi. Colliguntur anni v. uocotr. 


lia) amisissent , inii —— mem abductis, ejusdem 
Ptolemaei — elephantis, quos ad usus 
idoneos mistum per tres dies bibendum 
putem est, quo — omnes una simul tero delerent. 


maus mil e pope irecuas, — TM 


—— insania protrivere, ique ita inco- 
lumes lomes Cae Judaci, acts Deo Erat domum reversi sunt. 
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Mf. 6n. Suniwvog 10 j^ xui Idóyyov. 
on OÀvyunidág. 
y. vn. lF'utrov xal OYajtvlvov. 
V. $n, HMasAov tó [/ xui Hédowvoc. 
5. s. v2. Oufilov Masiyov xai l'oóxyov. 
z. vn. Gafllsv MoSipov 10 7 xal MagxéAaor 10 [i'. 
oua 'OÀvpniág. 
P'. $2. Motiv x«i l'oéxyov 10 ff. 
75. Vn. lloviypov xai Quxxov. 
io 3'. $n. lulu xu KtvrovuuAov. 
Eijwiov rzc "Píag ugroüg 9i» dné Oprylug D "Pig 
uzxnriy9y. 
(20 92. Aifilvov xui MapxcAAov z6 y. 
ouf. OXvuniág. . 
15 uw. vn. Üefliov xui QAaxxov 1 ff. 
(i. vn. MapoxcAlov 1 0' xid. Kgianívov. 
ey. Vn. Népwvog xai SuXwaitpoc. 
(d. vu. Mis(AMov xai OAwvoc. 


4. Hegevoc PV. 13. Aefvívov V. 


A. V. c. [OL tph.) 
536. 1. Seipiose IIl. ct Longo Coss. 3. 
C XL. Olympias. 

537. X Gemino et Wlaminino Coss, 4. 
538. 1v. Paulo II. et Varrouc Coss. 1. 141. 
. v. Wabhio Maximo ct Graccho Coss. 9. 

540. wi. WVabio Maximo II. et Marcello Il. Coss. g. 
CXLI, Olympias. : 

541. vi. Maximo et Graccho ll. Coss. 4. 

549. vii. P'ulchro et Flacco Coss. : 1. 149. 

543. ix. Galba et Centumalo Coss. 9. 

Simulacrum Rheac Matris Deum ex Phrygia Romam alla- 
tum cst. 

544. x. Levino et Marcello ITI. Coss. 3j 
CXLII. Olympias. 

545. xt. — Vabio cet Flacco 1l. Coss, 4. 

546. xu. Marcello IV. cet Crispino Coss. t. 143 

547. xXiui. Nerouc cet Sulinatore Coss. 9. 

54H58. xiv. Metello ct Philoune Coss. 3. 
CXLIHIHIT Olympias. 

S49. xv. Scipione ct Crasso Coss. 4. 


834 CHRONICON 


e 


ouy Olvyuntidág. 
w'. 9n. Zunievog xai Kodocov. 
id. vn. KiB yov xal "'ovdvárov. 
R 414 t" doyegedg dv "IegovcaA2gj "Ovtlug Yregog  Vrg xà'. 
Op0U Tuó'. 5 
iC. vn. Siunlovog 1 A xal Stoffiklov. 
P 177 Alyonrovu € ITIroliuaiog "Enwpavgc, FHroltuíov o9 Oi- 


Aonáropog toV xai l'GÀAov vióc, Py xó'. OU ttXc. 
«. öún. Néguvog 10 (f xal StgfiMov só V. 
oeuó "OXÀvuniág. 10 


B. wn. Aevrooaou xol Hérov. 
V14? y. vn. l'dfa v0 f. xal Kórra. 
À'. vn. JtvrosAov 10 f xa TannotAov. 


&. — Um. GQauv(vov xal Ilérov 10 B. 
eue 'OXAvunic,. t5 


d. vn. KiB5yov và f xal 'Pojgov. 

U'. vn. Iloogvolov xoi Magxillov. 
Ü Avrloxoc fBaciM)g Suoluc quiu9elc IIroAsuaiw 19 "Em- 
puve? 0norvÓüc noóg aj$róv inowmoro xal KAeonásQur s?» 


19. Ilaxzoviov P. 18. xj IIroltnaíp P. 


Anni a m. c. A. u. c. (OL 1ph.] 
550. xvi. Cethego et Tudinato Coss. 1. 144. 
xui Summus Pontifex Hierosolymis Onias alter, ana. 
xxiv. Colliguntor anni ccexcurv. 
5302. 551. xvi Scipione II. et Servilio Coss. ; 3. 
Aegypti v. Rex Ptolemaeus Epiphanes, Ptolemaei Philo- 
patoris, qui et Gallos dictus, &lius, ann, xxiv. Colliguntur 
anni v. MOCCCXXVI. 


5529. 1. Nerone Il. et Servilio II. Coss. g. 
CXLIV. Olympias. 

558. 1. Lentulo et Peto Coss. 4. 

554. dr. Galba II. et Cotta Coss. 1. 145. 

555. 1v. Lentulo II. et Pappulo Coss. $Q. ' 

556. v.  Flaminino et Peto Coss. g. 
CXLV. Olympias. 

557. wi. Cethego [l. et Rufo Coss. 4. 

558. vir. Porphyrio et Marcello Coss. 1. 146. 


Atene Rex Syriae inita — Ptolemaeo, Epiphane 
amicitia, focdus cum illo pepigit ue suam Cleopatram 
Ptolemaeo in uxorem dedi, Syria, Phoenice, Samaria et Ju- 
daea in dotem concessis. 


15 
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«vtoU JuvyaréQu ixdiduo: v. IIroAeuaio el yvrvaixa , nagayu- 
ejsac «vrQ qtoriic óvópnuti Svolay xal Qoríxg» xal Saudguay 
xal 'Tovdala». 


vn. Oijorov xol QAáxxov. 
$m. Zwníevog 10 y' xal Zdoyyov. 


ouc 'OXvunidg. 
vn. MetpovAov xai "Eguov. 


. vn. Oàajuviyov và f xal 1tvogdofiov. 


vn. lAaffolovog xal Naacíxov. C 


. Vn. JXxmíwvog 10 Ó' xal 7feMov. 


ou; 'OXvpunidg. 
vz. BovAowrog xal Noffaógov. 


e 
. vm. Sahwüárogoc xai Meaoca. 


vm. Atnldou xal Oloyuvlov. 
vx. AAflvov xai Quínnov. 


eu OXvunidg. R 416 


vz. Floviyoov x«i Tovéwátov. 


. vn. JlosAyoov 10 ff xal Auuulov. 


vn. "fafiíuov xal Mapxüov. 


4. élezov PV. sfeg&ofov PV. — 10. 9] 8 R. 14. Aæ5- 
zíüov R, 4ezidíov T m. 18. 4uxivvíiovs PV. — 19. AaffAlov P. 


A. €. €. 


559. wis, Festo et Flacco Coss. 
560. 
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( Ol. Iph. ] Ánniam. c. 


con 


ix. Scipione III. et Longo Coss. 


CXLV I. Olympias. 

x. Merula et Hermo Coss. 4 

xi.  Flaminino II. et Levobarbu Coss. 1. 147. 

xu, Glabrione et Nasica Coss. 9. 

xm. Scipione IV. et Laelio Coss. 3. 
CXLV' I. Olympias. 

xiv. Vulsone et Nobiliore Coss. 

xv. Salinatore et Messala Coss. 148. 


4 
1. 
xvi. Pepe et Flaminino Coss. 2. 
ino et Philippo Coss. g. 
CXLVIII. Olympias. 


xvin, Pulchro et Tudinate Cose. 4. 5390. 
xix.  Pulchro II. et Licinio Coss 1. 
xx. —Labello et Marcello Coss. 


D 


P 178 
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xa'. vn. lMaugilov xul Haovhov. 

Zipw» Tig ngoorárzc vov iv "Tegocolsuoi ítpoU. ávtimo- 
Msevodpevoc 'Ovela v66 ügyuQtt, x«i xarà nárza 1Q9nov duflu- 
Adv 1ó 1à» 'lovduiw» E9voc 14) faciet Sekesxo (9. Noutrop, 
xui oUx. loyvoac a)ró» xaxdoui, qvyüg yevojavog o5». zasollus 
ajTüv napadoD»«i Ofloviwogato* x«l Jur npóg MnolÀeww» 
*ó» Cvgíag xul Gowíxng xai Küuxíug azQutmyóv vmayydtu 
xonuera, quoxu» «jr z& i» "legocolopod; yalogvAdxis nol 
Av yonudtuo» dipsa nenknodoOui, xal us) n0005xttv usi 
79 ito), dÀAÀ vQ Baci. l0 

'O àà noAAowtog ávryaytv TaUtG TG faciet Nevxu, 
xal Aufl» 17» i&ovoiay napà ToU [juciMG 6 -dnoAlwwioc Poyt- 
10t tlg "TepovaaAiu utr 109 X(cvog xai arQatoU (Jugvsarov. 
roũ 0d A«oU x«l vy itpéwy voU isgoU üvrileyoyrov, ez! ánulr 


, 6'MnoMunioc dou elc vü iegóv. — ixevticavrog dà oU Xaoy tóri5 


9eóy intguanicor oU ieQgoU , iSa'prrc obguvóJt» Iqumno zpo- 
gavévrtg &yyilon xazénAgSav và» zÍnoÀAamior. xal Pntocy Tju- 
Surjc xéáuut ini xóv nápqAor ToU igoU ntglflolovr, xai ixsd- 
»ug rüg xtiQuc aUtzoU ix£revev zy Aaüv onéQ uvioU elSa0Oui xui —— 
deg) ijvas 100 uod. — ntioO dc 0é voic Aoyoig «)roU "Ovetug 0 do-0 


1. Hoviov P. —9. zexlgoovoO9a: P. — 19. "4xolleéviog] Hhé- 
dmgog hic et postea ex Muccab. ll. 3. restituit Raderus. — 15. de- 
in PV. — ibid. zov de meo addidi. 2 


A. u. €. (Ol. Iph.] 
572. xxx  Pamphilo et Pulo Coss. 8. 


Simon «quidam templo Hierosolymitano praepositus, qui 
Oniae summo Pontifici adversabatur, et Judacorum gentem 
apud Regem Seleucum Nicatorem omnimodo calumniabatur, 
cum illi nocere non posset, profugus factus, patriam suam 
rodere constituit. Profectus igitur ad Apollonium Syriae, 
hoenicex ct Ciliciae Praetorem , pecuniam ei pollicitus, dixit 
in Hierosolymitanis Gazophylaciis multas recondi pecunias, | 
i uae privatorum essent, nec ad templum spectarent, sed ad ! 
em. 
Retulit haec Apollonius Seleuco Regi, acceptaque a Rege 
potestate , Apollonius venit Hierosolyma una cum Simone et 
valido exercitu. Populo autem ct templi Sacerdotibus obni- 
tentibus, —— minitans templum ingressus est. Efſuso 
tum populo in preces ad Deum, uti templum tueretur , confe- 
stim e coclo equis insidentes apparuere Angeli, qui Apollo- 
nium percussere. [s vero in terram semianimis collapsus su- 
per templi septum plenum populo, tanus protendens, supplex 
rogavit populum, uti Deum pro se deprecaretur. Onias sum- 
mus Pontifex verbis ejus persuasus, ne praesertim hominum 
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quoevc, va ui) udliosa voilag ó SÉevxoc ánó àv9punirgc im- 
fovifjc vt9vavos v0» 1dnoAlomov, wÜLaro mel aUtoU ngüc ràv 
9t». — xal diano elc Ó addc 1MnoAAuiog TASer oic tóv Baai- 
M& Xfvxov, ónAwowv và ovuffárza abri. 
i oeu3' 'OXvunidc. V 143 
xW. Vm. Kijyyovr xal Iougüov và ff. 
xy. vm. MAfivov xoi Ilíccvoc. 


id' doxuptóc "IgooUc Üry wg. opo TE. 
x'. vn. ZíxivUvvov xa) Oidxxov. R 418 
10 Zflyónsovy c ifac(Aevoty ITroAeuatoc GuAojs roo. ITrole- C 
palov roS "Eniwpavobg viüg Erg Ad. óuo? T5a. 


«. vz. Boovrov xal BovAcwvoc. 
oe» "OÀvuniac. 
B. vn». Hloviyoov xal l'odxyov. 
i5. y, vn. Zuniwvoc xoi Herívov. 
9. vs. Zftnídov xal Xucffólov. 
Zfoiarófjovloc "Iovóaiog ntp«xavgtixóc quiócoqog 2yrtpi- 
éro, Oc Ilroleualo tà Guiourrog (Enyrjonc vic Mwbolwc yoa- 
9fic à»t9wxe». 


190 €. n. Mlvov xal Bevárov. p 
1. vopícu PV. 
À. U. €. [OL Iph. ] Annl am. c. 


imsidiis mortuum esse Apollonium Seleucus suspicaretur, pro 
ille Deum oravit. Incolumis tum factus idem A llonius, venit 
«d Raqum Seleucus, quas si. aeddisseut nuaCiaiarur. 


— Semmus Pontifex Jesus, ann. xvi. Colliguntur anai 


"515. XXIV. — 3 2. 
In A . regnavit ria Philometor, Ptele- 

fes, uda. Xii. Colliguntur anni v. wccoLxi. 
576. 1:1. Broto et Volsone Coss. 


D80. Albino et Sesevola Coss. 
581. v. Ac d Bini Cun 
Chronicon Paschale vol. 1. 22 


— 
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eva" 'OÀvuanidc. 
c. vm. Aetvcrov xai /fljuMov. 
L'. vm. Koácoov xal Aéyyov. 
». vn. Maxolvov x«i Sedoávov. - 
9' vn. Ouinnov xai Ilíoovoc. 5 
o» Olvunias. 
. vn. IlosAov xai Koáocov. 
t6. vn. Ilézov xoi IItvvov. 
A. vn. l'dÀXov xal NAuvdiov. 
ey. on. Topoxovázov xai 'Oxzaplíov. 10 
oy OÀvuniás. 
id',. vn. Togxovátov 1ó A xal 7foyylyov. 
s. vn. D'oáxyov xoi TaXMvov. 
Moyitoelc dv "TegovauAiu uf "Ovelag 6 xal MtyAhuoc ür C. 
óuoV TEL. t5 
ig, vn. Suniwroc; Nucixa xai duyovAov. 
i. vn. Mtoaola xa) Kapflevoc. 
ovo 'OXvunidác. 
aj. vn. [lov xal Ke95yov. 


4. Zedódvov| Bsdódvov RV. — 16. Naouma R. 


» 
& 
e 
E 
* 


CLI. Olympias. 
589. vi. Lenato et Aemilio Coss. 1. (52. 
583. vu. Crasso et Longo Coss. 2. 
584. viu. .— Macrino et Serrane Coss. 3. 
585. 1x. Philippo et Pisone Coss. $ 
CLII. Olympias. 
586. x. Paulo et Crasso Coss. 1. 153. 
587. xi. Peto et Penno Coss. 2. 
588. xir. Gallo et Claudio Coss. g. 
589. xi. — "lorquato et Octavio Cose. 4. 
CLII. Olympias. 
590. xiv. Torquato I]. et Longino Coss. 154. 


. 1. 
591. xv. Graccho et Talina Coss. 2 
Summus Pontifex Hierosolymis xv. Onelas, qui et Mene- 

laus dictos, ann. vir. Colliguntur anni CCOLXVII. 


592. xvi, Scipione Nasica et Figulo Coas. . 8$ 
593.- xvn. Messala et Carbone Coss. 4. 
CLIH . Olympias. 


594. xviti. Gallo et Ccthego Coss. 1. 155. 


^ 
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(9'. vn. dolafBAa xoi DovABlov. 
x. vm. Aenidov xal /Ázvázov. R 420 

"Tovdaíw» fyt'rat ngotoc "Tosdac ó xal Maxxafaiog, Maz- 
94ov xaic, voízq Fre Qvà" 'OAvusiddoc. 

5 'Ovdov zo9 xal Meveóov , dgyugéec "ovóaluv, ToU xui 
10 lIOvog ngodiduxotoc Irrióyg 1i "Enigavet, dvaige3érzog nó 
Avraoxov soU Eónázogoc , VfAxuog, odx div x yé£vovc legurixob, 
T3» iegoUvy» ix neQidoojcfjc QuudeEdpevog* 90 0v 'Ovelag 'Ovelov 
ToU doyugéwe viüg iA9u elg Miyvnrov xvlt nólo 13» inoda- 

10 340a» "Ovtlov, iv fj xal isgüv olxodoutt üpow» toU vaov tov i» C 
TegocoAsposc. 

"Hfupog dd 0 üpyispeüc noóc TosJay àv Maxxafluiov oza- 
eiigac ut^ o9 nolóv yoórov toU. nÀnyf neQentadv vüevr. Óó 
9à nüg té» "lovdalw» lac "ovó« và Maxxaflalp vv ágywoo- V. 154 

l5cóvg» dídecw. — 6 dà zaítg» UnodeEdusvog nocofltótzus noóg 
"Penalovc, xal ywngltero: 7j ovyxAgrog qAovc xal ovyiáyovc 
Pepaloy "lovdaíov; ánoygésao9at | xa90 7j iv Maxxafaltoy 
iavogéa àgàot. 
xa'. Vn. Kaloagoc xai 'Opforov. 
20 Avriloxoc 6 »fog EUnátwug A9» eg Avrioxtiuv qoos QU D 
1. é$ovifíov] dovifívov V. — 3. MarOiov] MarraO/ov m. P so- 


15. zg0g rovc Peuaíovg P. — 17. tosG Iovda(ovg P. — 20. 
vÓ» Gílaszo» (jacuisvooavza P. 


À.u. c. [Ol. Iph.]Annia n. c. 
595. xim. Dolabella et Fulvio Cous. 2, 
596. xx. Lepido et Lenate Coss. 8. 5946. 
Judacis praefuit Judas, qui et Maccabaeus, Mat- 


tathiae filius, anno 11. Olympiadis criv. 

Oneia, seu Menelao, Judaeorum summo Pontifice, qui An- 
echo Epiphani suam prodiderat, ab Antiocho Kupa- 
tore seblato, Alcimus, qui non erst ex genere Sacerdotali, 
sumeum Pontificatum per ambitom adeptus. est: cujus causa 
Onias, Oniase summi Pontificis filius, profectu in Aegyptum, 
erbem coodit, Osise auncupetam, in qua templum excitat, 
Hiieroselymitano simile. 

Alcimus vero summus Pontifex cum inimicitias cum Ju- 
da Maccabaeo exercuisset, non multo post tempore Dei plaga 

imteriit. Universus autem Judaesrum populus, Ju- 

summnum Pontificatam detulit: quo is suscepto, 

ad Romanos —— mittit: decretumque a Senatu vt Ju- 
amicos, et socios populi Romani descriherentur, 
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Jerztov faciktgorra, xol üvtiAey a1». perd dà tata nolui» 
eic "Itgooólvua 7111/95 $9nó Tota ro? IMaxxaflalov azQarnyos 
"lovóulov. ô 0d adt Mrsloyoc dià 2vdpovíxov a1Qatryo «i- 
109 "'Oveluy 10» xal IMevéAaor, ítQéa, dvoigti. — ut9* 0v Alu- 
pog oðx àv ix ylyovc ispuzixo oyvaglttro. 5 
oye OXvunidg. 
xf'. $n. Atvrooaovuv xai QiyosAov. 


P 180 ig &gyiepedc dv Tepovoalau "osdag Maxxoffutog & Ay. 
ópo0U v'. 


H dewépa zàv. Maxxufaltov rdc xasà. Ssvxov s». Ki- 
gavyür» xal frvríoyor 10» uéyav xal XÓavxov Ó» Guiondtopo 
xal Avtloxov“ 1ó» 'Exitgavi; xul Avrloxov zóv Néo» Eóndásopa xal 
fug néuntov £rovc yugrolov 0i Swifjgoc xai Tovdu» àv Max- 
xufaiov Marra9lov naióa ntéyu. — uezà. "Tovar zydáta To- 
dy95gc dósigügc abroU IMorra9(íov xai ujrüc. 

R 422. y. vn. Naoíxov xai MugxüAlov. 

Aolotuoxocç yoauparzixóg Tixuattr. 

xà', vn. "Onylov xal AMfivov. 
x$. vn. Noffüuógov xai 71asoov. 


8. y JA P. 14. 'Iad»»z; P. 


Apuliam. c. A. u. c. [Ol. Iph] 
invenit regnantem, huncque de medio sustulit. Post haec deln- 
de dum praelium committit versus Hierosolyma, victus esta 
Juda Maccabaeo Judaeorum duce. Idem porro Antiochus per 
Andronicum ducem suum Oneinm, seu Menelaum, summum 
Pontificem interfieit, post quem Alcimus, qui non erat ex 
stirpe Secerdotali, notus haberi coepit. à 


CLV. Olympias. 
598. xxi. Lentulo et Figulo Coss. |. 156. 
xiv. Summus Pontifex Hierosolymis Judas Maccabaeus, 
ann, xxx. Colliguntur anni cccoc. 
Liber r. Maccabaeorum res gestes complectitur sub Se- 
leupro Cerauno, Antiocho Magno, Seleuco Philopatore, Antio- 
cho Épiphane, Antiocho Juniore Eupatore, usque ad v. Deme- 
trii Soteris annum, et Judam Maccabaenm Mattathiae filium. 


Post Judam Principatum excepit Joannes illius frater, Matta- 
thias pariter filius. 


5949. 599. xxur Nasica et Marcello Coss. 9. 
Aristarchos Grammaticus floruit. 
600. xxiv. Opimio et Albino Coss. 3. 


601. xxv. Nobiliore et Lauso Coss. 4. 





8 e 
à. vm. 
e 
LJ 9v. 
e 
. Um. 
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ev?" 'OÀvpu niág. 8 


. Magxéllov ròô A xal QAásxov. 
. "lovxovAAov xai MAflvov. 


. GXaquvlvov xal BdAftov. 
vn. Kevowolvov xoà Mai ov. 


ev; 'Oàvyunidg. 
MAlrov và /?' xai Ilíowrogc. 
Zxinlovog xol Aoovoov. 
"ivzosÀov xoi Novyuxlov. 


10 Zapagttro: xal "Tovóato: iy XX nagd IlsoAsualo C 
T6 Olourtopr diaxglvovzas nto) tv nag" éxasépq nuéper Tuuo- 
Mfvorv isgiv, xal vixájat» "Tovdato:. 


Ay. vm. 


05. AX. ín. 


À£. vm. 


Mo£íov xai Ma»ixlov. 


, 


(oy Oàlvunidg. 
l'dAfa xa) Kórta. 
KAavdlov xoà MezéAlov. 


Aliynrov L' IIzoAtuotog ô veurtQoc, Sesrteoc Estgyésgc, 


tr x9". 


, 


o. vm. 


óuo) S. 


MexéAÀov rò 8 xà Ma&lpov. : 


120 Mistáróoo Zuplac xol Molac Baci ITIroMatoc 0 vtertt- 
10. Zegagisas PV. — 19. ol "Iovsdaio: P. 


xxvi. Marcello II. et Flacce Coss. 


CLV]. Olympias. 


xxvu. Lucullo et Albino Coss. 


. xxix. Censorino et Manilio Coss. 


602. 1 
6098. 2. 
604. xxviu. Flamimino et Balbo Coss. 8. 
605 4. 
606. 
607 


xxx. Albino II. et Pisone Coss. 


CLVII. Olympias. 


Semaritani et Judaei Alexandriae apud Ptolemaeum Phi- 
lemetorem de sacris apwd alterutram partem colendis conten- 
T NAA. Tene. 


xxxurl Maximo et Manicio Coss. 4. 
CLVIII. Olympias. 
610. xxxiv. Galbe et Cotta Coss. 1. 159 
611. xxxv. Claudio et Metello Coss. 2 
In vit. regnat Ptolemaeus Jenior, ll. Evergetes, 


anni v. mccexc. 
D. et Maximo Coss. 9g. 
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D poc, deUtigoc Eótoyézgc, vv éuvroU JuvyatéQa noóc yápov ixdi- 


0«ot. 
B. vm. Xunlevog xal Auxuluv. 
V 145 o»9' 'OAvunidc. 
y. vn. Biátov xal Hícovogc. 5 


0. vn. Naaíxa xal Boourriov. 
Mi£avdpoc Daoile)g Zvolag x«i 4Maíag árnpl95 $nó Iso- 
Agualon toU. ldiov ntvOtoobv. 

R 424 — &'. vn. Aetnidouv xal Olapulrov. 

P 181 Anunrolꝙ 19 utzà 1A Eavógor facikesourz: Zvolag xalto 
Aoluc IIroAsuaiog 0 veurtgog Eotoyévgc viv tavrot 9vyarlg. 
óídui ngóc yápov, v)» xal MàsiáróQov ngu» ytrouérg» yo- 
peczv. 

c. vn. Gov xci StoffiMov. 
e£ "Olvunidc. 15 
D. — vn. Qióxxov xai Iíowvog. 
pg. vm. ZSxniwevog xal QXáxxov 1ó ff. 
9'. vnm. Zxifiólov xal KaAnovgvlov. 
4. vm. dtvátov xal PovsiMov. 


6. Neasxà R. 9. diapuvívov P sola, &oiuivov R. 


Aunia m. c. A. u. c. (OL lph.] 
Alexandro Syriae et Asiae Regi Ptolemaeus Junior se- 
cundus Evergetes filiam suam in uxorem it. 
613. Caepione et Rufo Coss. 4. 
614. 1. Scipione et Lacaeo Coss. 1. 160. 
CLIX. Olympias. 
615. in. Benato et Pisone Coss. 2. 
616. 1v. Nasica et Bruttio Coss. 3 


Alexander Syriae et Asiae Rex a Ptolemaeo, socero suo 
occiditur. 


5366. 617. v. Lepido et Flaminino Coss, 4. 
Demetrio, qui post Alexandrum Syriae et Asise i impera- 
vit, Ptolemaeus Junior Evergetes, filiam suam nuptum tradit, 
quae antea Alexandri uxor fuerat. 
618. vi. Philo et Servilio Coss. 1. 161. 
CLX. Olympias. 
619. vii Flacco et Pisone Uem 2. 
620. vin. Scipicne et Flacco 1I. Coss, 3. 


621. ix. Scaevola et Cal urnio Coss. 4 
622. x. Lenate et Rutilio Coss. 1. 162. 





J 
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ew "OÀvunidc. 
us. n. Kedacov xai Qiáxxov. 
d. Un. "dLsvrovAov xai Henégvov. 
i. vn. zfidivázov xai zfvoviMyov. 
5 4d'. vn. 'Oxsafíov xai'Povgov. 


ets 'OXvpniá c. 
w', vn. Aoyyivou xal Ksxlyva. 
ig. vn. Aenldou xai 'Ogforor. 
dj. vx. Ywafov xai GOAdxxov. 
10 ew. vm. z[foyylvov tà f x«i BoAfilyov. 


ey 'OÀvunids. 
iJ. vn. MeséAlov xal QAaquv(vov. 
4npiisors ó Síógc, facuebe Zvplag, inti39dv roic T:- C 
gocoÀvuorc, xol naparatüptvoc slg  noduogxíay inl ovvO3xaic 
15z«ig ngóc "locday vày Maxxaoffator, ávaugeitou $2Ó avQatztarsá»y 
Montuaiov ToU Jevrégov Eeoyézow d» ovnooío. 
x'. vm. Ltvoflaofov xol G«wvlov. 


Tovdaíuv i, ápyigtóc 'Ioav9c Muxxaffaiog à 5g d. 


ópo) vil. 
9. viov PV. — 13. Ziüng) Zu85:ng Ducangius.. Conf. p. 143. B. 
À. uU. €. (Ol. Iph.] 
CLXI. Olymieas. 
6939. xi. Crasse et Fiaoco Coss. 2. 
624. xu. Lentulo et Peperna Coss. g. 
625. xu. Audinate et Anulliao Con 4 
626. xiv. Octavio et Rufo 1. 163. 
CLXII. Olympias. 
d27. xv et Cocinna Coss. 2. 
628. xvi. et Oreste Coss. 3 
699. xvn. Ipaes et Fiaoco Cose. 4 
630. xvm. Lengino Il. e&t Belbino Coss. 1. 164. 
CLXIII. Olympias. 
631. xix. Metello et Flaminiao Coss. 2. 


Desnetrius Sidetes "Rex — Hierosolyma B MINE et 
appersta obsidione, dum de 
tat, a — Erergetae militibus in 
convivio 
632 


. XX. A&nobarbe et Faenio Coss 3. 
Jedaeorum xvi. summus Pontifex Jonathas Maccabaeus, 
ama. xviL  Colliguntur anni cpxvii. 
639. xx. Opimio et Maximo Coss. 4. 
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xa. vn. Ornpíov xol Mokí(uov. 
xf'. en. Mariddov xal Káofov. 


R 426 e50^ 'OAvunids. 
D xy. vx. MerDAov 10 f/ xal Kórro. 
xà. $n. Kázoog xal Magxlov. 5 


xe. vn. Meslov xà y' xol XivtoeffovAov. 
xg. n. Ira xal Mekuov. 
Toás9sg 6 Maxxaflatoc "Iovóalg» dgyuge)g vij» Zauaguas 
T)» xa9' zuüg XZiflacr]» xoXovulvgv, Zapegéev oboav, xo- 
MogxsrSag slg idagoc xaSsiÀev: fj» Vosegov 'Houógc dAXoqulog 10 
Baoievoac "ovdalw» ávactjcac :Sifaczz» wrónaotr. 
eie "'OXAvpuznidg. 
xL'. vs. Zxavgov xal MerüAlov. 
P 182 "e NM UHR 
. IMes£lAov à 9' xad Káoffevoc. 5 
— 7 éfacDavety Jlroliuotog Govoxe» 0 xol Ze- 
750, KAtonárgag vióg r5 ij. óuoU vl. 
V 146 4, dnm. Bpotzov xal Téoroc. 


1. 'Ongelov V. — 9. Zapagale» V. — 16. Óosxe» m. P. 18 
Ilíorvog ] IHíevog P. 


Annia m. c. À. u. c. [ Ol. Iph.] 
. xxu. Manilio et Carbo Coss. 


634 
CLXIV. Olympias. 
5884. 685. xxm. Metello II. et Cotta Coss. 
636. xxrv. Catone et Marcio Coss. 
637. xxv. Metello III. et Scevola Coss. 
639. xxvi Geta et Maximo Coss. 

Jonathas Maccabaeus Judaeorum summus Pontifex, Sama- 
riam, quae hacoe —— Sebaste — et Samari- 
tanorum erat, e evertit: quam Det 

ea Herodes iesu Jud Judaels nee 
appellavit. 


CLXVF. Olympias. 
689. xxvn. Scauro et Metello Coss. 1. 
640. xxvm. Balbo et Catone Coss. . & 
641. xxix. Metello IV. et Carbone Coss. 4. 
In Aegypto vir. regnavit Ptolemaeus Physcon i et 
Seter. dictus cat, C leopatrae filius, ann. xvir. T Culquxta? nel 
v. MCDVI. 


642. 1. Bruto et Pisone Coss. 1. 167. 


165. 


po por 
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Tedr9»c 0 Maxxoffatoz, '"Iovdalw» ágyugtóc, Oungendc 
15; Tovdalag seio. 
ej; 'Olvunidg. 
B. vn. Nacuuignov xal Bsoslov. 
5 y. Vm. Pobvgov xol MABivov. B 
9'. 9n. Mtrülov 16 &. xol Xilásov. 
&. Ox. Zovimulov xal ZxavQov. 
est^ 'OAvunidág. 
&. vn. Joyylvov xal Maolov. 
10 L'. vm. Zidvov xal Sxnlwvog. 
95. vn. "Povgov 1à / x«l MaAMov. 
uj dgyupeüc d» "tgovcaAz Zíuw» àdtÀq0g "Iuár9ov 
ToU xai Moxxaflatov Vy s. Ópo vxe. 
9'. on. Magíov và f/ xai Quifolov. 
15 Zievxeig ol noüc Mrrióyuar zc Svglac án! ivseb9er vodg C 
tavrüm xoóvove ágsJuoUci. 
etg 'OXlvuniags. 
(. — $n. Maglov và y xal 'Ogfozov. R 425 


1. JevdOng R hic et postea, — ib. xol "lovda(ev V: xa) uncis in- 
cadit P. — 9. Magxio» P. — 193. so$ xal] Moxxefiaíow om. P. 


À. u. €, [Oi ]ph.jÁmniam.c. — 
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us. vx. Magiov rò à xe) KozosAov. 
if/.. vn. Maglov 10 & xal AxvAMov. 
e. vm. Maglov rò c xal QAáxxov. 
e£9" 'OAvu nid. 
(d'. on. Iytorvíou xal 'MAB(vov. , 
Zaxaluviro« zodg tovré yoóvovc àyreU9ev &oi9uuovoi. 
D — ww. vx. MevüAov rà c' xal Kisidlov. 
id. vn. Aevroðaov xal Koóoaov. 
(9. dgyiege)e Tegovsals "oIwáv3nc xL. óuoU v»j. 
dj. 9n. Mevoflágfov xai. 7doyylvov. 10 
"Tuás9*e itotdc óuoU xal ovQoargyüc x«rà "Yoxavém arQa- 
15y5oac "Yoxavóg ueromopágOg* 0c xal ngtaftécac ngóc "Po- 
ualovc dóyuati ovyxAsrov quay ngog ajro)c onévdtzas. 
po^ 'OÀvunzidc. 
P 183 Alyóntov 9' ITroeuaiog 6 xal 4difEardooc, vióg IIrole- 15 
paíor roũ Ótvrépov EXegyívov xoi diioniirogoc , ry (. 
óuoU twi. 
4. 9n. Kydosov xal SxeffóAov. 
B. vn. BdAfov xal '4iofiápflov. 


1. Karovilo» PV. — 5. Semper ferc Avvavívov V. 


A. Uu. C. [ 0L. iph.] 
659. xi. Mario IV. et Catalo Coss. 3. 
653. xu. Mario V. et Aquilio Coss. 4. 
654. xur. Mario VI. et Coss. 1. 1. 


656. xv. Metello VI. et Citidio Coss. g. 
657. xvi. Lentulo et Crasso Coss, 4. 
xix. Summus Pontifex Hierosolymis Jonathas, ann. xxvit. 
r anni opui. 
xvi. Aémobarbo et Lomgimo Coss. 1. 171. 

Jonatias simul et Pontifex EE bello — 
moto, rcanus cognominatus es. egatione Romanos 
missa, E iis ex Senatusconsulto, amicitiae foedus iniit. 

CLXX. Olympias. 

Aegypü m. Rex Ptolemaeus, qui et Alexaader dictus, 
Ptolemaei 1I. Evergetae et Philometoris filius, an. x. Celli- 
guntur amni v. NCDXVII. 

659. 1. Crasso et Scevola Coss. 
660. mn. Balbo et Aécmobarbo Coss. 


s 





15 
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y. vx. GOldxxov xal'Egevvlov. 
9'. vn. Oojlxov xal IIsgnéovov. 
eoa' 'OÀvuniagc. 
&. vn. Oüinnov xal Kulouooc. 
€. vm. Kaílcagog xal 4dosnov. 
L'. vn. Srogdflwvog xal Kátovogc. 
9$. Vx. SUAlov xal'Pojgov. 
pof 'OXvu nidg. B 
9^. vn. 'Oxsafllov xal Kírva. 
é. vx. Magolov và L' xol Kírva 10 ff. 
ZaXovosiog /yerri9s) xaAdsdai Óxvwflolui. R 430 
Ilrolauaiog ó xal 4MAtavóQoc, vióg IIzoAeuatov t09 dev- V. 147 
Tégov Estgyérov xal Koxxüc ugrQóc, ántfilg9g v5c Baodalag 
xad éagáyr eic Mea 1? Auxluc. 
Ayðntov 4 dfuolAsvoty IIroAtpaiog ó IHo3uvóc, o é£w- 
ce, ô a)róg Qv xal Qo/Voxuw» xoi Swrie, vióc KXonásgas, C 
— 7 ÓuoU tvxt. 
o'. vn. Klvva 10 y' xai Kágftvoc. 
f'. $n. Kdáofluvog 10 f xai xgiffuvlov. 


5. Aovxxov V. r 


À. uw. c. | Ol. Iph. JAnniam. c. 

661. 1: Flacco et Herennio Coss. ! 

662. 1v. Fulco et Peperna Coss. t. 172, 
CLXXI. Olympias. 

663. v. Philippo et Caesare Coss. 2. 

664. vi — Caesare et Lupo Coss. 3. 

665. vit. Strabone et Catone Coss. 4. 

666. vni. Sulla et Roto Coss. 1. 173. 
CLXXII. Olgmpias. 

667. 1x. Octavio et Cinna Coss. 2. 

668. x. Mario VII. et Cinna 1I. Coss. 3. 


Ptelemaeus, qe ct Alexander dictus, Plalemael IL, & 
ui et Alexander d tolemaei Il. Kver 
getae et. Coccae miris filius, regno pulsus, Myrae L,ciae 


- M inn —* vit Ptol Pothi ui 

pto x. regna emeeus ethinus, q ejectus : 
est, idem cum eo qui Physcon et Soter di dictus es, Cloopa- 
trae filius, ann. 


viti. Co anni v. MCDXXVY, 
ur eres Coss. 


669. 1: 4. 5418. 
670. u. Carbone IL et Scriboaie Coss. 1. 174. 








D 


P 184 
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, 


qeoy OàÀvunidg. 
y. vn. Sxmlovoc xal Nágfovog. 
4. vn. Kdofuvog và ' xa] Mapglov và ff. 
7. GovoxovAov x«l doAafi(Ala. 
vx. XUAÀov xal MezéAAov. : 
go 'OÀvpunidg. 
'. vn. Bla xol HosAyoov. 
9$. vm. Klavd(ov xal XtofhiMov. 

"fiyintov ««' facie ITroAipatog 6 véog duvvoog, 49- 
Agrzc, llreXeualov Qovoxwvog vo? x«l Swrijgog vioc, ddigéctio ' 
dé Kleondtgag, Ur A. OuoU tv»t. 

a. Vn. Aenidou xal KarovAov. 
A. $n. Boosrov xa) Mapfoxov. 
goc 'OÀvuniág. 
y. vn. 'Oxrafllov xal Kovolavog. | 15 
9'. vn. .dovxosAlov xal Mixocszov. 
&. 9n. MogxAov xal Kaocolov. 
€. Vn. dtrrosAov xal 'eAMov. 


eoc 'OÀvuniádg. 
QU. vm. dtrrosAov xal 'Opfazov. 20 
11.8) 0m.P. 19. Karovilov PV.  17.KXaoíow V. 18. I'vsüllow 
P, Dl'evvoviov V, ut recte — — Iudicaverit Cliate- 
mus Fast. vol. I. p. 162. 20. iov] Ilvdeslow m. B, V. 
À. u. €. ( OI. Ipb.] 
CLXXIII. Olgmpias. 
671. m. 8ci et Narbone 2 
679. iv. ne IL. et Marie II. Coss. 8. 

673. v. PFueculo et Dolabella 1 
674. vr. Bulla et Metello Coss. 1. 175. 
CLXXIV, Olgmpias. 

675. vn. .Bitia et Pulchro Coss. 2. 
vjn. Claudio et Servilio Coss. 9. 
t xt. Rex Ptolemaeus Novus Dionysés, Auletes, 
Ptolemaei Physconis, seu Soteris filius, frater Cleopatrae, 
anm. XXX. Colliguatur ann| v. MCDLY. 
676. 1. Lepido et Catullo Coss. 4. 
677. 1u. Broto et Mamerco Coss. 
CLXXV. Olympias. 
678. ur Ocavie et Cariene Coss. 1. 176. 
679. Oetavie et Cotta Cos. 
680. iv. Lucullo et Micutto Coss. 3 
681. v. Marcello et Cassie Coss. 4. 
682. vi. Gentillo et Gellio Coss. 1. 177 
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5. vr. llounsiov xal Koáacov. 

Elxoosóg ápyige)g 3» "IepovooA)u QiorofovAog Frog a. 

óuo) vry. 

Obrog Vfoiróffoviog vióg '"Iwdv9ov oU xal '"YgxavoU 
5zoóc rjj dgyuQuovvg diddgua niQié9ero Baciuxóv nQwroi; 5n R. 432 
lviavróv Fra. uerá Fry qx, dnó nouirov Erovc szc elg BaffvAdva 
alyuaAuolng. 

9'. vn. 'Opsgvoíov xal Meséliov. 
Elxooróg ngüog ágyugebc "lavvaiog 0 xol MA(fav0poc, B 
10 faciAe)c pa xal ágyigevc, Er X..— OpoU vy. 0g xal Quora- 
Ta nQoéery. 

Iagarnorréor obv ix sos10v dx; QiÁp9ugro Aornóv 7) 1fjc a- 
calag "losda diadoyr. — utr ydo véAevi)y. Zogofláfiel , brrog 
lx qvÀZc "oióu, utrà T)» ix rác aiyualuolag énávodov tuc 

15 ávadelEtcog XQiuosoU oUx jv 7) ngotignuérr 0iadoyr, ac Aomóv Gn- 
(yreioOa: zóv. inzyyciuévoy XQuazóv. — 09€» xod oi npoodoxüvtég 
yios 1p Xpi000 nagovalag 175» dydduEw iy caQx). 954cagdou 
yeyóvaciv üEt, Üntg inó9ov» eoQstv, ixhauflávorttc. uesà ve- C 
Aevi» Zoooflffek, Oíx dxlehpti &pyov E "Ioda. 0008 zyovut- 

90vog ix vi» ungüv ajro?, Iwgc ü» EA9g c dnóxcra:, xal adtóc 


4. ro$ xai] vro P. | 5. modrog P. — 6. sig Beffvicvog P uncis 
$acludens. — 10, zxy V. 15.7 om. PV.  90.9]0 V, üg P. 
Conf. Genes. IL. 10., infra p. 189. A. 


À. v. c. (Ol. Iph.] Anniam.c. 
CLXXFI. Olympias. 
683. vu. Lentulo et Oreste Coss. 2. 
684. vir. — Pompelo et Crasso Coss, 9. 
xx. Summus Ponüfex Hierosolymis Aristobulus, ann. t. 
ur anni cpLit. 
ic Aristobului, Jonathae Hyrcani filius, ad summi Pon- 
üficis dignitatem diadema reglum primus adjecit, cum regnas- 
set ann, 1. post annos DXxvit. A primo anno captivitatis. 
685. 1x. Hortensio et Metello Coss. 4. 5424. 
xxt. Summus Pontifex Jaunaeus, qui et Alexander di- 
«etus, Rex simul et summus Pontifex, ao. xxx. Colliguntur 
anni cbuxxxur Is crudeliter praefuit. 
Inde igitur observare licet, ut regni Juda successio dele- 
ta fuerit, Nam post mortem Zorobabel, qui ox. tribu Juda 
erat, post reditum ex captivitate, usque ad Christi adventum, 
mom erat ille praedicta successio: ita ut quaereretur deinceps 
Cbristus promissus. Unde et sancti, qui Christi praesentiae 
manifestationem — digul habiti sunt videre in 
carme quod inv peroptabant, illud interpretati post mor- 
tem Zorobabel, Non deficiet Princeps ex Juda, neque Duz dc 
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lore: ngocdoxla l9vàv, cage elc v3» xarà odoxa yévrgow voi 
XouotvoU roõro nÀngobcOÓn. 09e», oluan, xal oi o9 XQurzoi 
pa9»ral vouopaS90arttc Üsyov, Eogixauty ròy Meooluv, à 
lays XQuosóg, negl ob Pyoawey Suiv IMorliag xu) oí moet. 
V 148 Bigylaog lyevvij97. 3 
é. vn. Maoxlov 'Pjyov xul Mtxliov 1ó f. 


pol, 'Olvuniag. 
«4. vn. TIlouroc xal l'Aaffolevog. 
D ff. oz. Bovixaxíov xa] TovAAov. 
ey. vn. Kórrov xal Togxovdzov. 10 
()', vm. Aovxlov Kalaugoc xal GQryosàor. 
ey Oàlvunidg. 
ut. vn, Kiuxéoovog xal Mrtovlov. 
Nounijioc, di; osgasgyóc "Pupalov, intàSdv nolopxti 
pé» 1à "Iepooólvpa. udyos dv dóvtov , vovséaz. viv dylu» ro is 
R 434 lego? , noót0:, xal rüv vuà» ovigcac, xoi noÀÀà maQ' avrov 
dgtAóuevoc, 4ouosóftovAoy Gua víxvoi Oéaiov noui "Populo. 
P 185 ig. vx. ZiavobU xal Movygrva. 
dj. on. Ilíowvog xal MtcoodAa. 


$2. xcd om. R. 8. jeovreg PV. ib. Fleyov ) Loon. 1. 42. 
IV.25. 4 Meejs P. dd Adavravives V. — 14. zolequsi piv) 


Fort. solioqxsi». 
— ded P (Ol. I1pb.] 
emoribus omec veniet qui .repositus est, ct ipee crit 
Cu isi Kentium , in Christi secundam carnem nativitate 


perspicue adimpleri. Unde, ut arbitror, Christi discipuli le- 
gem edocti dicebant: Imvenimus Messiam , qui et Christus, de 
quo scripserunt Moyscs ct Prophetae. 
Virgilius natus est. 
686. x. .Mardo Rege et Metello II. Coss. 1. 178. 


CLXXVII. Olympias. 
687. xv — Pisome et Glabrione Coss. 2. 
688. xit  Vulcacio et Tullo .Coss. 8g. 
689. xim. — Cotta et Torquato Coss. 4. 
690. xiv. Lucio Caesare et Figulo Coss. 1 


CLXXVIII. Olympias. 

P pel —— aecundus [Imperato 
ompeius us T, aggressus 
Hierosolyma, urbem obsidet, et usque ad Adyta, hoc est San- 
cta Sanctorum Mee preme et spoliato templo, meltisque 
— — A lum una cum liberis vinctum Romam 

uci 
692. xvi, Silano et Murena Coss. 3 
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Ifounzoc 90 ufyag dv» zà 'legocóvua xal. gà» vaóv av- 
Àgcac, xal dqeAóutrvog rdg &ylag yoaqdüg xai ro9c xav9dpovc 
xul yapaxsipac yovgobc xal áÀÀa noAAà dy axey xal v5» üu- 
uto» vj» xovoi» xai rv xÀóvgv SoÀopuiórog, "Yoxav&s 17» dg- 
sgutoegirg» Ti) vid 2ditávüQov xal 4dickávdQag vjc ZuMvag 
»apadí(Uwo:, xal "drrínazQov sirva *doxaAevltg». 15; TlaXaiz(- 
vrc nupelqiiy xaSigz^ x0 xt nüv Pjvog '"Iovüulw» $noqoQor 
'"Peyoíoic xazaotjouc noAÀoóg «)rüv» ulyualorove dg '"Pougv 
myuyev 1j ovyxÀqto. 
10 *Yoxavóc zà 920 Tounnlov xa9uaiui9£rta 1tly5 tc Tegov- 8 
caÀ3u áviotygcuw. 
ey. vn. Agoaylov xoi Meséiov. 
qgo9' 'OÀvunidg. 
(O'. vn. Atælov Kalaugoc xal PiflovAávov. 
15  x'. vm. Il(awvog xal l'efilvov. 
Quad gig lvii 9ev dgiduovo: vo)c éavtü xoóvove. 
xa'. vr. /ftvrovÀov xa MapxtAXov. 
TNounijtoc ó uéyac 'Peonalov osoazgyóc abroxoátzuQ n0007- 
yout99:m, xol 9eué)uos 9sázQov $n^ abto) iff'r9gaar 0» 'Pupy. 
90  xf'. vn. Magx(Alov xà f xal Qilnnov. C 


9. xel prius om. P. — 3. dyux om. P. — 5. (xal) Zeolivag P sola. 
10. x. ta ttíz5 P. 14. Biflovlov P. — 19. Oruslia P. 


À. u. c. (Ol. Iph.) 
es xvi. eios et t — | 4. 

ompeius Magnus, captis Hieroso ó iatoque tem- 

plo, sacris ablatis scripturis, cantharis, Morel cacliturhi mul- 

üsque aliis vasis, ac viti aurea, et lectulo Solomonis, Hyrca- 

mo Alexandri et Alexandrae, quae et Salina dicta est, filio, 

summum Pontificatom tradit, et Antipatrum quemdam Ascalo- 

mitam Palaestinae Procuratorem constiteit: ac universa Ju- 

daeorum gente Romanis vectigali facta, complures ex ils ca- 

ptivos ad Senatum adduxit. 

. . Hyrcanus destructa a. Pompeio Hierosolymorum moenia 

mastaurat : 


G94. xvi. Afranio et Metello Coss. 1. 180. 
CLXXIX. Olympias. 
695. xix. Decio Caesare et Bibulo Coss. 2. 
696. xx. Pisone et Gabino Coss. 3. 
Philsdelphienses hinc annos suos putant. 
en XXI. — et — Coss. " ppella 4. 
ius Magnus supremus Romanorum Dex est a . 
tus : et "Fheatri Romae fundamenta ab illo jacta sunt. 
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"Evsev 9e» l'otaio: vo9c tavtd?» xoóvovc —B 
ex Oàvusnidág. 
xy. vs. llounyíov xa) Kodccov. 
xó'. on. Mtvofidgflov xol IlovAyoov. 
ixdouv 0 Q5j1t9 dnà Moplac utsexÀg9m Qià ugváv ig. 5 
Ilrolsuaiog 0 vog .fiovvoog 0 xai 4)lgrc Hg '"Poug 
igvjt». 
xe. vn. Baàlflvov xal Mecodàa. 
R 436 l'áiog "losÀuog Kaivap ngóc "EAAgvag ànoMpue. 
xg. vm. lloungíov v0 f xal MezéAlov. t0 
Hlounfütg 6 uéyac 10 xr09d» ón^ a1oU 9fazpos áquigo- 
otv, xal Jeupolag éntv(Aeoev y abrQ Oc. Üsqársu. capdxoria 
xal innéty v xal nt&Ov «' xal uovoudyur x', -tparrouaylar 
nonmqouc. 
V 149 ena "'OXlvunidg. 15 
xb/. vn. 'Posqov xal Magxiov. 
xy. vn. MagxüXov 1à ' xol IavAov. 
x9', vn. HtrrovAov xai MagxéAov. 
P 186  3' $n». Patov'lovMov Kaícagog xal StoffiMov. 


5. pstefArO n P. 19. áxssilecev avvo9 Oi R. ib. vegcagdnovra P. 


Annia m. c, Á. u. €. [OL 1ph.] 
698. xxi. Marcello II. et Philippo Coss. 1. 181. 
Hinc Gazenses annos suos putant. 


CLXXX. Olympias. 


699. xxm. Pompeio et Crasso Coss. t 
700. xxiv. Aéno et Pulchro Cose. 
Cicero Orator post sextum decimum mensem ab exilio re- 


vocatur. 
Ptolemaeus Novus Dionysus, qui et Auletes, Romam 
fugit. 
E xxv. Balbino et Messala Coss. 4. 
Caius Julius Caesar bellum Graecis intulit. 
5451. 702. xxvi. Pompeio II. et Metello Coss. 1. 182. 


Pompeius Magnus conditum a se theatrum dedicavit, et 
elephantos exbibuit xr. equites ccc. pedites pocc. gladiate- 
res mille, edito praeterea elepbantorum certamine. 


: CLXX XI. Olympias. 
703. xxvm. Rufo et Marcello Coss. 9. 
704. xxvnr. Marcello II. et Paulo Coss. 3. 
705. xxix.  Lentalo et Marcello Coss. 4. 
706. xxx. Caio Julio Caesare et Servilio Coss. t. 183. 
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ong 'OXvunidg. 
Alyinrov Óuótxázg | K)sondrga Svydrgo IlhroAeualov 
100 véov /fiovvaov toU xal 0AgsoU Fry xf. OuoU £voL'. 
a', vn. Kaoàlivov xal Bazlvov. 
5 — oxi l'atov TovMov Kaícagoc xal Ilounzlov xal [o6] At- 
ov. 
Iioc '"Iovlog Kaiscag ludrag eig vÓto» vwocjoag tig 
Pony» inavgA9t. 
B. éèbnr. Tutovu 'IovMov Kaloagoc 10 8 xal 7/fenlóov. — B 
10 y. vnm. Tutov lovMov Kalcagoc 10 )' uóvov. 
à. vn. l'ufov 'TovMov Kalaagoc 10 à' xal Mvrwvlov. 
ony 'OÀvunidg. 
&. vnm. Ilárvoa xal 'Igzíov. 
I'áiog"losAuog Katoap nQóroc Popalw» fjof91 uovápyyc. 
15 Tà *Popuoixà ddionj95 noáyuara 9nó Boostov xal KoA- 
Aarívov xai rj» utr? a)roUQ Vndrow in| Érg rhy, Tyov» ro) 
zagóvrog néunrov irtovo KAtonárgag xal imi vÓ ngdro» croç 
l'utov "lovMov Kaícapog xai t&v npoxtuévor ondtov. 
"TosAvg Kaioag ô Qixszáropo oUx Pyevyr9z, à vf ugroüc C 
5. Pest Touxnlov delevi I7zoAsuaíov uncis inclusum P. — ibid. xol 
roõ ] 09 xal V. — 9. xal A4exibíiov V, uovov P. 11. xal A4vto- 
vívov V, póvov P. — 13. IJavyodda V, m. R. 14. Koeicag om. V. 


15. xocéynera dionrjOn P. — 19. 0:à ví Kaicag Afytzat m. P, quae 
in textu ponit R. 


À. u. c. [Ol. Iph.) 
CLXXXII. Olympias. 

In Aegypto xu. regnat Cleopatra, Ptolemaei Novi Dio- 

aysi, qui et Auletes dictus est, "lia , ann. xxt. Colliguntur 

anni v. MCDLXXVII. 

707. 1. Calino et Vatino Coss. 2. 

Imperium Caii Julii Caesaris, et P il, et Lepidi. 
Caius Julius Caesar, Gallis omnino debellatis, Romam re- 

versus est. 


7O8. n. C. Julio Caesare II. solo Cos. 8. 

709. 1n. C. Julio Caesare III. solo Cos. 4. 

710. 1v. C. Julio Caesare IV. solo Cos. 1. 184. 
CLXXXIII. Olympias. 

711. v. Pansa et Hirtio Coss. 2. 


Caius Julius Caesar primus Romanorum lmperator creatos est. ; 
Hactenus res Romanorum administratae sunt a Bruto et Collatino, 
caeterisque post illos Consulibus, per annos ccexcim. sive usque ad 
praesentem v. annum Cleopatrae, et i. annum Caii Julii Caesaris, et 
praedictos Consules. 
Chronicon Paschale vol. 1. 23 
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avrov v ivátq pri 1ievti0dOn C, üvixtiguy avti)v xai Gtfa- 


R 438 Aor r0 fjoéqoc* Ji xal Kaicag PAéyero:  Kaioag yáp Mytoi 


P 187 


Quer] 7 áraropr. — dvarQagelg dà xoi dvÓgéiog yevüptos, 
npotflAr9 n vguvpfhipázo uerà Iounriov xal Kouooov vnutzer- 
cávrt» xarà *Ó mQUror troc tijg ngoxapérnc on OXvpniddoc. 5 
ánà yàp zQu)v rovrtv idionxeiro 1à "Popiaixà naypaza. 

*O à? "IovAtog Kaioug ó QixrásoQ utes x0. qorcvOfjvat Toy 
Koáccov napalgq9érra 920 IItgaév noMuo &v roig Ilegoixoic 
pépraey Eatvev. adsüc noktpuov utrà ToU nÀnOovc avroU dv voi; 
péptat vic OUaepe. — xal diadeyO —— 
paropíag xarà doxipagíay ToU xorvoU Tij; avyxAirov Pune xai 
Moungíov IMeyvov toU a)roU ntvJ:goU 0 aUzóg lovAioc Koicoo 
ivngdeg voávrgat "Pojadovc, xai ngorgtiáptvoc xazà "Po- 
pale» noAquovc intozQéseaty xa. 5c ovyxAsyrov "Puajc xai 
Ilounnlov Máyvov. xol yevopevoc dv "Pong, xoi nugaAafltor 15 
«brjv, &vtÀtv ToUc GvyxAnrixobc avri. 

Obroc l'éiog "To9Awg 0. Quxrásuo, 0 lariv uovápync, &na»- 
rey expázroty dy jnegrquvía xol vgavrtla. ini rr, d xal uij- 
vag L/ ngó à' iddv uot» zc nguiEc eniverjaenc. — xol noot- 
ié9n lv Myrioytla 15 utydhy 7j Üsv9«pla abrfjc, Ot xal vaogo 


1. iv»dro R, & P. — 2. difystro: Koicag supplevi ex Malala p. 
214. 4. yàg apud utrumque de meo addid. 5. Post 'Olvuz«ados 
addit P sola ex libro Holstenii: xai ur QiadsgO siano vxartíag rto: 
Teuovu(ooroglag xard Goxpacía» vov xoiwoU trjg GvyxAnrov Po- 
p9s. 10. rgrovu(vetogíag V, OG imrazogíag P. HL. viis] [9x3] vis R- 
12. x£vOsgóg Psola. — 14. zolfgovg Pola. 17. 00m. Psola. 18. 
oztongavtíc xal tvoavpío PV. — 19. eio» P. — 20. 5 om. R. 


Julius Caesar Dictator natus non est, sed matre nono mense ex- 
tincta, ipsa excisa, eductus est infans: unde Caesar est appellatus, 
Latinis idem valet ac caesio. Kducatus vero, cum eximia fortitudine 
polleret, 'l'riumvir cum Potmpeio et Crasso, viriv Consularibus, creatus 
est anuo i. praedictae Olympiadis ctxxx. non abrogato tamen Consulatu 
ac '"l'iumviratu, universi Senatus decreto. Ab his enim tribus res Ro- 
manae aduinistrabantur. | 

Julius vero Caesar Dictator, post interfectum Crassum, qui a Persix 
in praelio in ipsa Perside captus fuerat, solus mansit, bellum cum copiis 
suis gerens in Occidente. Abrogato deinde Consulatu, seu Dictatori« 
dignitate universi Senatus decreto, atque adco procurante ipso Pompcio 
Maguo, offensus illius socer Julius Caesar, tyrannidem in Romanos arri- 
puit, et concitatis in Romanos bellis, contra Senatum Romanum et Pom- 
peium Magnum arma movit, Romaque occupata, Senatores interfecit. 

Hic Caius Julius Dictator, id est Monarcha, superbum ac tyrannicum 
ia omnes Imperium exercuit per anuos iv. et menses vir, ex ante diem 
iv. ld. Maias. Kt. proposita ac publicata est Antiochiae magna urbe 
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Peepalove Qyfveso , 17; x' soU. ágseuuolov ugvóg nuipOoo nao 
Tob a9r00 loviov Kaloapoc, xalixiy95 ó adzüg Kaicog "Ior- 
hog dexsdzwop iy Mrtioyela $7 ueyálg y! xol x' s09 «tov. üpte- 
proÓov ugvóc. — xoguazí;a oU» v5c utydAge Vvrioydlag dg i- 
5ui» aUric Frog a' xal ngüro» Frog Tijg mevrexaidexeergQidog V 150 
Té» lvdixzov ünà noutov Frovc l'afov "ovMov Kulduooc 
d. vn. /finídov xal IAáyxov. 
u'. l'éiog"Iosug Kaicag nodtoc 'Poualw» goé95 uováp- ! 
xnc faciet, i ob sà "Paualov fjxacty* xal oi pex? ndzov 
10 KaícaQtc ngoonyogté9ncav. Oc xal Unaroc fucit)g nodrac 
'Pupnaltv ngorA9tv. 
Obrog elg xpo» Qrropuxs]» Tjoxtito. 


ww 


Adoxy IvOisTiOvOY. 


Andò noutov Érovc l'uíov 'TovAiov Kaloagog xai rü» npo- 
15xeudycy nósuv 7fenídov xal ITAáyxov, yov» (8! xal av126 vov 
épreuto lov. uvóc, ivrioyti; To)c tavráü» ygovorc ógidpoto:, R a43 
xul aí ivduxzo 0d xonuotiiur joXavto ünó nour4g x«l) «)rZg € 
ToU yopnualov pnvóc. 


8. e$tro? om. R. — 4. dvre9Oev Avtioytig toU; bavràv zoosvovg doi- 

Opo$se:» m. R. eadem ad 14. ponit m. P. 6. Post verba do zQorov 

frovs l'afov'Iovijov Kaícagoc sequitur alia eaque recentiori manu scri- 

n elenchus imperstorum in V, item in R. De quo v. annotat. Ducangii. 

. do' PV. 10. Oxetoc fjac/2s9g xQO roc] Oxctog (jacileUg R. 

asco Giutcroo xal zo€togP. — 11. 'Poucaío» om. R. 14. tov 
ov P. 


A. 9. c. 
illius libertas, cum Romanorum esse coepit, xx. die mensis Artemisii, Ol. Iph. 
seu Maii, ab eodem Julio Caesare missa: idemque Julius Caesar Dicta-  . 
ter in ipsa urbe Antiochena proclamatus est xxi. Artemisii men- 
sis die. In istius igitur libertatis adeptae honorem primus magnae An- 
üochiae putatur annus; atque adeo primus etiam quindecennii Indictio- 
num annus, a primo Caii Julii Caesaris anno. 3 

719. vi. Lepido et Planco Coss. 

i. Caius Julius Caessr primus Romanorum levatus est Imperator, 
seb quo res Romanorum floruerunt. Qui vero hunc sunt subsecuti, Cae- 
sares appellati sunt. Is porro Imperator, Dictator, et Primus Romano- 
rum it. 

c exlmia dicendi facultate praestitit. 


Initium Indictionum. 
A primo anno Caii Julii Caesaris, et praedictis Consulibus Lepido 
, ac ipso xit. die mensis Artemisii, (seu Maii) Antiocheni an- 
Mos suos putant: ac Indictiones numerari coepere a primo die ipsius 
Gorpiaei mensis, (seu Septembris.) 
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| 


D. vn. Avruvlov xai 'Iloavoixob. 
B. Tutou vo "Tovi(ov Kulouooc. 
"aodio lvrebO«v Tog cuvsáv ypgórvovc dpiOqovot. 
"Eni ví» npoxuuéyuv Ónátzwv nóltog "ouvgaüg 0vw- 


fijos. 5 

Avrvrioc 0 Ünaroc oyrgícaro loXuov. ui;va Aéytodeu àv 

D xvvtlAvv 0i 1à a)sóy iv abr yeyerrijaSa:. 

'O 9 a$süc xul và inavsQ noooé9nxev zdoag «o^, axo- 
n5cac róv ToU 7Mov xai atÀzvzc doópor. 

y. n. AfAfllvov xal ITovAMovogc. 10 

y. Tutouv "lovi(ov Kaícagogc. 

T'áiog "loviiog Katoao zoízc £e 15 Bacieluc abro int- 
dtQárevoty xarà Zxinluvog xal Yoxavo? zo? üQyetpéwc, xai 
qvyadisoac ajro9c 9uvolac iQuxt» enl Tyufgag c'. 

P 188 Eloiv 0? xal oí xa9:9ynoduévos àv 'Effgulev ápywugeic iu- 15 
zà T?» inávodo» tüc aiyuaAwolac vüw o' ix, ijyouv &nàó 0j- 
dóov Frovc xai atro? /fagsiov voU. '"Yazáonov xal dtvrépov Erovc 
Ey 'ONvymiádoc, 0i06. 

a. "Igoosc vióc 'Twoatóix &ua Zopofláfek rz MT. 
B. Tuxluoc vióg Tnooũ £rg X. 20 
y. Exdoiflog Tuxlſuovu Fry wu. 

1. Dl] 90. o/ addit P sola. — 2. o9 om.P. 6. tóv ava Kwrrzi- 

lio» Iovlioy Mytc09ar P: Kovrjluoretiam V. — 8. aérog("Josluos) R. 

10. ] I»à. y' addit P sola. IM. Ilolligsog P. — 11. l'afo» em. K. 

15. xci om. R. 17. xalalterum om. P. — 20. '"locxeuog P sola. — 95. 

Fry om. P hinc usque x'. | 

—— [OL ]ph.] 

" 748. vm. Ind. i. Autouio et [saurico Coss. 4. 

HÀ. Caii Julii Caesaris. 

LLaodicenses hinc annos suos numerant. 

His Coss. bellum Isauricum peractum est. 

Antonius Cos. decrevit uti. mensis Quintilis Julias dicere- 
twr, quod in illo is, (Caesar) natus esset. 

Idem vero ( Caesar) xi. die« auno adjecit, expenso Solis 
et Lunae cursu. 

714. vir Ind. zt, Albino et Pollione Coss. 1. 185. 
ut, Julii Caesaris. 

Caius Julius Caesar tertio sui imperii anno, contra Scipionem et 
Hyrcanum summum Pontificem bellum weovit, iisque in fugam actis, cir- 
cemies per dies vi. dedit. 

Hi sunt Summi Pontifices qui Hebraeis praefuerunt post reditum ex 
captivitate annorum Lxx. seu ab virt. anno, et ipso Darii, Hystaspis fi 
lü, anno 1. Olympiadis Lxiti. Scilicet, 

4 — Jesus, Josedec filius, una cum Zorobabel, ann. xxxii. 

u.  Joacimus, filius Jesu, an. xxx. 
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9'. "Iuda? Euoaífov &m Ag. 


&.  lavvaiog 0 109 Ton Fry Af. 
g'. "laóóo)g "avvalov, xa9' 6» IA(avógoc Astavdguar 
Mrioty, xal OA 3ov dc "Iepovaal)p nQootxvvgoev, Uy x". 
5 Li. "Ovtag Taódo0 t5 xa. 
5. "EAlapoc, xa9^ 0v oi 0. rác 9sluc ypagác touryyevca», 
Ero «e. 
9'. "O»ac Siuwvoc, àdtAo0c "EAtatup, 715 id. 
(00 Nluev, xa9' 0» Tgcotc ó voU Slouy lyvaplligro, Erg MT. 
10 :a'. lMavaoozc Erm xg. 
if. Xluem ápyugtic Erg xf. 
ey. Orelas, x&9* 0v Idvrloyoc "Iovduiovc nolwgxzoac &Àgri- 
buy 9vóyxaoty ir x9". 
M:9" 96 » Tosóag à 9 Maxxaflaiog ngoígn, éxxaS84pug vv 
i5óge)iv v5» xoa». 
tÓ'.. Tnooẽc ópyugtdc Urn ic. 
e£. "Ovdac ó xal MevéAaoc Ky C. 
eg. lovóag 0 Maxxaffaioc Erg Ay. 
it. "Iody95gc. àdtÀqog "os0a £5 dj. 
?0 5. Zíue» ódegóc 'Ieár9ov Ey ej. 


, 


1. — : g. 5. Ja80ag , "Iaóóa P. ib xa9g» RV. — 6. 


Els P. 9. P. 19. 5vayx« 
Qo EV iS neréone Pie 


ct.  Elazibos, Joacimi filius, an. xr. 
sv. Jodae, Eliazibi filfus, an. xxxvi. 
v. Jannaeus, Jodae filiu, an. xxxi. 
vi. Jaddas, jannaei filius, sub quo Alexander condidit Alexandriam, 
— adoravit, amm. xx. 
vit. Onias, Jaddae filius, ann. xxr. 
vi Kjeazarus, cujes tempore viri Lxx. interpreta sunt sacras 
Scripturas, an. xv. 
zx. Onias, Bimonis filius, Eleazari frater, anu. xiv. 
x. Bimon, sub quo rend Sirach florebat, ann. xxxi. 
xi. Manasses, ann. xxvi. 
xi. Simeon summus Pontifex, ana. xxu. —— ' ] 
Xi. Onias, sub quo Antiochus Judaeos, iis obsessis, ad gentilem 


coegit, ann. xxiv. 
Post quem Judas Maccabaeus praefuit, purgata ab impio cultu re- 
xiv. Jesus summus Pontifox, an. xvi. 
xv. Osies, ui et Menelaus, an. vii. 


xvin. Simon, frater Jonathae, ann, xvin, 


R 450 


V 151 
C 
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19. "Iocv9nc Sluwvog, 6 xal ' Yoxavoc, i5 xL. 
x. dputoflovÀog, Üg nodroc neqiéOtxo Qidógua Bacdaxiy 
ngóg zfj iegaovvg Ey a. 
xa. larvatog 0 xa) MAffavógoc gacu:)g üua xal doyupexc 
e X. 5 
Míyo: roirov oi ánàó Kopov yoi10l fjyosuervo: diagxécays; 
Freowr vny', at claw £ffdopaósc )vdjy E9', ai xal nagà v ava) 


- voUzo» tonufvot 1v 19Ónov, Kal yvo0& xal ovrt ünó (50dov 


P 189 


R 452 
B 


Àóyom ToU doxQiÓijvas xol áyoixodopuitjon: "IegovoaAgu* xal iu- 
crghyu, xal olxodoun9zotra: niattia xal T&iyog, xal Uixxtre- 10 
9'aovtzo: oi xaigoi fuc Xoiozeb zyovuérov éffóoudódtg &'. xal i- 
Souddtg Ef. 

Tà» nagà '"lovdulo; ágysQéuv xal facdéwv ixkunovtuv 
'Houügc àAloqviog faciesu, vrimátQov ToU Zíoxalowirov 
maig, xalp5100g Kóngilog Moufícanc, ánàó "Popaluv v3» sv 15 
"lovóalw» iyyequa9tg Bucislav , xa9^ Oy rijg toU XQizo) yest- 
J&wc nigcuilovagc 7j à ngoyóvov Qiadoy:) xal ágyuuovry rt xal 
Bacdeía tiv Tovdalo» — ovunisgovulvts víjc sagà Mai 
cct ngog rela , Oix —R py 5 "Tosde o)ó^ fryoUputvoc ix 
Tí» ung» ajroU, fug ob D39g Q ünóxurci, xa) adzóg lere to 
noocdoxla &3vüv. 

"Evras9u. d£ xol : nuQ rtvóuevoc nagd i Za») xoæròoc 


7. evina] IX. 95. —— voóxov R. — 15. — P sola. 
ibid. 'Poualev P, "Hoédos R 5j om.PV. ib «ez. ] 


dz. P sola, V (9. 18. Moveg PV. "Ges. IL. 20. Sii B, ISP. 


xm.  Jonathas, Simonis filius, qui et —— an. 

xx.  Aristobolus, qui primus regium diadema M djunzit su summo Pon- 
tficatui, ann. r. 

xxi. Jannaeus, qui et Alexander, Rex simul et summus Pontifex, 
ann. xxx. 


Huc usque a C uectionem consecrati Principes perstiterunt 
annis cDLXXXII., qi unt hebdomades annorum Lxix, quae et pus 
Danielem prasamalintee sont in hunc modum: Et ecies imiclligesque ab 


exitu sermonum quibus responsum est, ut iterum aedifieetur Hierusalcm: 
ct revertetur ot aedificebitur platea et murus, et. implebuntur tempora ws- 
que ad Christum ducem — rit. et kcbdomades vxri. 

Deficientibus apud — —— summis Pontificibus et Regibus, inperat 
Herodes advena, Antipatri Ascalonitae et Cypridis Arabissae filius, cum 
Judaeorum regnum a Romanis obtinuisse: quo tempore, appropinquamte 
Christi nativitate, baereditaria successio, et summus Pen ac re- 
quum Judaeorum corruerunt , — Moysis prophetia: Nom. dcféciel 
Princeps ex Juda, neque Duz de femorc ejus, denec veniat qui rcpositus 
cst , et ipse crit expeetatie gentium, 
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zyo)utroc téÀoc Aaufláve*— uéyoi yüo "Howóov xowtol zyoviu- 
vo. — oi 0? jou» doyuotic, ot nooéargoay 09. lólov E9vove, 
doEdgieyot uiv &nà Tfjc x«1à daptioy züv Yaraonov s&Àdug àva- 
v&tOtw06 TOU itgoV, Tric yéyove xazá 10 deszegoy Proc pony. "Olvu- 
ànmeídoc. rà Óé peraEO. ylrezoa Fry vy, üvwá lav. &ióouádtc 
(zov E9', ónócac xal 7j ot. aw 3tan(tu nooqiqrelo. 
QnÀ ^ 'Olvuniázc. 
Tro. 9. 9'. bn. Kevaugírov xal Saffivov. 
4. Tudou "Tovi(ov Kwlonpog. 
10 Salovastog üánéJuvtv npó vguóv ldGv uatu. C 
Tyó. &. 4. $n. llosAyoov x«i OAuxxov. 
€.  l'atov "lovAMov Kaloupoc. 

Tuioc "loYAeog Kuicap. ànià9» iv "Paugy logpáyr $nà vov 

oevrépov Dyosrov, ovpnomodrtey utv' u)t0U xal GAÀAwy ttvüv 
15 0vyxATTXY. 

Merâ 10 zeAevtods 10». Kaicuga l'éioy "IovAwv incluso V 152 
ij ovyxlquog "Pugaluy 20». "AUyovozov "Oxzófov 13óv ovyyevéa 
100 Kaícagoc xai zóv zeiytwvior 1óy toU .ibyosotov yau(ioóy ini D 
&0eAq.7j xul Zdénidov. — xai &yéyovto oi zgeig vQuovuffigázogec, oV 


6.r09 om. P. 7.oxà 'O.om.R. 3 8./»38. 9. 9'.) Invertere haecsolet P. 
10. &/àà» P. ib. Maíov P sola. — 16. l'&iov Iov4io» Kalcaga P. 
19. Atxidiov V. — ibid. roiovpsfjorarogec V, toiovpu[IiQo: R. 


Hic autem praedictus a Daniele Christos Dux finem accipit: quippe Anni a m. c. 
usque ad Herodem uncti duces fuere. Hii vero extitere summi Pontifi- 
ces, «ui genti suse praefuerunt, à completa templi sub Dario Hystaspis 
filio renovatione, quae facta est sub annum mn. Olympiadis crxxxii. 
Quse vero intercedunt, annos conficiunt cpLxxxut, scilicet hebdomades 
Lxix. quot Danielis prophetia praedixit. 
À. u. c. [ Ol. Iph. ] 
CLIXXIV. Olympias. 
715. ix. Ind. ww. Censorino et Sabino Coss. 2. 5464. 
iv. Caii Julii Caesaris. 
Salustius moritur i11. Idus Maias. 
716. x. Ind.v. Pulchro et Flacco Coss. 3. 

v. Caii Julii Caesaris. 

Caius Julius Caesar Romam reversus, ab altero Bruto 
interfectus 'est, cum eo conjurantibus aliis quibusdam Senato- 
Extincto Caio Julio Caesare, Senatus Romanus Octavium 
A m Caesaris cognatum, et Antonium Augusti sororium, 
ac idum delegit, qui creati Triumviri, Romanam Rempu- 
blicam usque ad mortem suam admipistrarunt, et Consules 
crearunt. 
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idioíxovy 1à "Puuuixà xoáynaza fuc 9uvárov atsüv, ngoffa- 
Aóuevot vnárove. 

Puualuv ótztgoc iflaa(evoty Kaicop Ziflansüg "diyov- 
azog ó xal 'Oxráfltoc Erg vd, uijvac c, OnoU iqxa , dudtxa uiv 
foc oU dvpoé9y KAtondrga, A' 0d dAXa perd c5». ixelyug dval-5 
géoiv novagy5ncag, xgat5cuc xal rác Zflyénrov, d» olg driy93 
xazàü cdgxa Ó xvQug Tu» Incov; 0 Xqiuorüg iv Br9Asin tí 

P 190 TTovdaíag, và 0é Aomá (0' utzü. rabza, xoJog ivratJa ootzu. 
"Iv. d. wu. $n. Ayolnnu xal l'áAlov. 
a  ^fiyovorov Kalcagoc. 10 

ZAóyuart Ovyxkrrov zoeig ávópsc v xóapov duusoíaavro, 

R 451 a' Kaicap 7fvyovarog óvauüg aàv 12; TraMa, MAvrtvioc 'Egar 
càv 1j dala, y' 4déudog vr» Aifiny. 

Anòô vovzov Xefaosol xul 4iyovoro: oi "Puuaíwv (facis 


ávgyogti3 noa». 15 
B "En sotto» vv indo» Kixlgun Qjroo dné9avtr xolds- 
óo«g uaeig. 


"D4. t. i. 9n. HovfuxóAa xal "Epffa Koxlov. 
B^ iyojesov Kalcapoc. 
"ExAuug 7Mov 2yévezo. 20 
'Houógc dà 1vargAóv vw ussantuápevoc ànó Baffvii- 


4. apxa ] ógxe V: Ópo9 xc v. 8. post posso: ponit P com 
ed. Scaligeri p. 261., quamvis ipse Ducangius glossema sibi mo- 


Anniaum. c. À. u. c. [OL Iph.] 

Romanis rt imperavit Caesar Augustus, qui et Octavius, 

ann. Lvi. menses vi. ac annos quidem xri. usque ad mortem 

Cleopatrae: xxx. vero alios, ea sublata, solus imperans, ex- 

pugnata Aegypto: quibus secundum carnem natus est Domi- 

nus noster Jesus Christes in Bethleem Judaeae; reliquos vero 

xiv. postes, ut hic observare licet. Colliguntur anni v. upxxi. 

xL Ind. vi. Agrippa et Gallo Coss. 4. 

1. Áugusti Caesaris. 
Senatusconsulto 'l'riumviri orbem inter se partiti sunt, 1. 

Caesar Augustus Occidentem cum Italia, iu. Antonius Orien- 

tem cum Asia, rr. Lepidus Africam obtinuit. 
Ab hoc Augusto caeteri deinceps Romanorum imperato- 

res Aag sunt appellati. 


| Coss. Cicero Orator obiit Kalendis Malis. : 
5466. 717. xi. lnd. vn. Publicola et Nerva Coccio Coss. 1. 186 
it. Augusti i 


Selis is accidit. 
Herodes  Ananelo quodam Babylone evocato, hunc sum- 





PASCHAL E. 3861 


voc Jovdaov ógyuoéa xaJiovra.. uerꝰ o9 noÀ) dà tot to» nav- 
cac Abeorogovuaov tóv ddepàr Tijg favtoU yvvouxóg, vtür dd 
"Yoxavob, ini rà» Tqe)v ngoóyu. — QnavroU ds dinyevoutvov 
zu T6 Aruvnaꝙ dnoöldoo. T)» Aetovoyla» , TÓ» Apirsédos- C 
51o» àvelwv. 
gné 'OAvuniag. 
"và. y. ey. $n. Kogriquxlov xul ITounzlov. 
y -foyovosov Kalonpoc. 
T»0. 9'. 10'. $n. Mrruvívov xal Aißuwoc. 
10 — 4)yovorov Kaícagoc 9. 
Tvà. . w'. $n. 'OxzaffiavoU 4fiyovorov x«l Kixéowvoc. 
"4iyovazov  Kaloagog £. D 
"Ivó. «a'. ig. $n. 'Oxzaftavo? 2fyososov 10 B^ xui Koofi- 
Aov 


15 — Jfiyovorov Kaloagog g. 
Tænenic nalov &yérezo. 
eng 'Olvunidg. 
Tvd. i8'. iL". n. 'Oxsafhavo? 4oyovazov fe y xal Kodocov. 
4fóyodazov Kaísagos b. 
30 yo. ey. «yj. Vn. 'OxrafiavoU Iiyosorov 10 d xal Kodo- 
cov 10 B. 


10. à' 49yoverov Kalcagog] Nemsvn — —— V: quan- 
quam dubito an non p. 191. A. 12. &'. A. K. 


A. u. C. DON Iph. ] Anni a im. c. 


mum Judaeorum Pontificem constituit. ^ Nec multo 
exauctorato, Aristobulum uxoris fratrem, Hyrcani filium, ad 
hanc dignitatem provehit, anno dein elapso, rursum 
Ananelo restituit, sublato ie luterfoeto Aristobulo. 


CLXXXV. Olympias. 
718. xmur Ind. TH. Cornificio et Pompeio Coss. 
iu. — 
719. Ind. 1x. — et Libone Coss. 
Iv. Augusti Caesaris. 
720. xv. Ind, x. Octaviano et Cicerone Cos. 
721. Aémeberbe et Socio Coss. E 
v. Augusti 
729. xvi. Ind. xi. Octavio Augusto II. et Corvilio Coss. 
vi. Caesaris. 
Solis is facta est. 
CLXXXVFI. Olympias. 
723. xvu. Ind. xu. Octaviano Augusto llj. et Crasso Coss. 3. 


ww» cRmow 
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V 153 Aiyovorov  Kaícapoc 3j. 

P 191 Avrinurooc h Moxalwvirgc, naig 0d obzoc 7» Howóov n- 
vöc tà)v ztQl rÓ» veo ToU -ínólAowog itQodovAu» , "Yoxayg 16 
Tovdalov acit à nAdécsa ovpnodzzu» iníroonoc vc lov 
daíac £nà 'Howdov xaSíaraza:, | 5 

R 456 $3 ir« 4fóyoverov Kaloapoc "Howógc vióc Mrraxdtpor 
xal Kngidog tà yívog 8E "Moafluc gtpovonc vnàÓ "Paule 
Ti» f'acidlay lyytigltrrou* Oc 1óv "Yoxavóv üvtav. oUx£ta voi; 
ix Qiadoy zc, àAÀa riw. üocuoig tr,» ápyutouo)vgy» án£vaytr. 

Ka3? 0v yevvnOévrog voU xvolov xai awtzgoc zuo» "Inoov lo 
Xeqiso? 7) rapà IMwioti nAggoUza: ngog3ttla ij qáoxovaa, Ovx 
B /hehype Gpyov 75 "Iosda ov0? rzyovutvog ix vOv. ungui avrob, 
fuc üv FAX à ánóxtitas, xol adróg Forac ngoodoxía i9vüx. 
Baca 0) 'Howóse "ovdalwuy Lir AL'* ov 1c Baoddle; 
&rtc À&. "Inoosg ó. Xguosóg iy By9Aep yevvürcs vic Iovdaloc. 
IMse9^ 0v 4MoyéAaog noig aXtoU £5 3'. 
M:3* 0» 'Howógg Moycáov ddtlqüg seroápyng Ury xy, 
xa9:^ 0» nénovJay 6 xéQtoc zv xal owzs3o 0 XQuróüc. 
C — 'lvà. i'. i9. vn. Hevoflápgfov xai Zovolov. 


11. Mes$eg PV. 13. 4] Oc P sola. 15. d om. P. — 19. Zo6iov P. 


À.u. c. ( Ol. Ipb.] 
vit. Augusti Caesaris. ; 
o xvi. [nd. xm. Octaviano Augusto IV. et Crasso Il. 


viii. Augusti Caesaris. 

Antipater Ascalonites, (is vero cujusdam Herodis templi 
Apollinis ministri filius fuit) qui Hyrcano Judaeorum Regi in 
muitis adjutor fuerat, Judaeae Procurator ab Herode const- 
tuitur. 

viu, Anno Augusti Caesaris, Herodes filius Anti et 
Cypridis, quae genus ex Arabia ducebat, a esc ng a 
constituitur. Is Hyrcano sublato, deinceps men ex successio- 
d sed viris quibusdam obecuris summum Pontificatum com- 

it. 


Eo regnante nato Domino et Salvatore nostro Jesu Chri- 
sto, Mosis Prophetia impleta est, quae dicit: Nom deficiet 
Princeps ez Juda, nequc Dux de femoribus ejus, donec veniat 
qui repositus cst, et ipse erit expectatio gentium. | 
Judaeis vero imperat Herodes annos xxxvu. cujus regni | 
am. xxxv. Jesus Christus in Bethleem Judaeae nascitur, 
Post quem Archelaus illios filius regnavit aun. 1x. 
Post quem Herodes, Archelai frater, 'l'etrarcha, ana 
xxvii. regnavit: sub quo Dominus noster et Salvator Chri- 
stus passus est. 
xix. [nd. x:w.  Aénobarbo et Sesio Coss. 


15 
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419yovozov Kuícugoc 9'. 
"Ivó. w'. x'. £n. 'Oxzafllov Abyovozov 1à € xal Mnoviglov. 
Z"iyovaezov Kuloapog ('. 
ent 'OÀvuniág. 

5 'Oxráfitoc Auyovoroç Zeflagzóg ávgyoptv9g, xol 0 osk- 
tÜuoc uf» /fUyovosog ngoanyogtó9r dià v0 iv advo. Xiflaoióv 
ávayogtu3ivas, 

"vé, o' xo'. $n. 'Oxzafllov Abyovorov 10 c' xal Mygínna. — V 

Zféyosorov Kaloagog :o'. 

10 "yd. (f. xf. $n. 'Oxsafllov Aiyovozov và L' xal Myolnna 

rò ff. 

"iyovozov Kalcapoc iff. 

Zoótxarzp Fra vijc spiovu(figaroplac 4)yosarov Kaíca- 

Qoc, TvQuvyvgcávtav tü» Aiyoniiov xal vg KAtondrgag tc 

15 xren doge à» AsSavóQela 7jj ueydAg Gor elc 13v vijoov t7» A- 

youévg» Ilouréug xal oca» xazéravr: 1isbayógtlag avt5c c 

&nà iw Ó', xai npooxucaonng yijv xal M39ovc elg v5» 9dAaacav P 192 
ini vogoUto» Qid01zua, nomoáorc fadíoSu: fuc asse vrc v5j- 
cov xal z5c QoQov ánàó üvX9punwv: nto qofftoó» toyor ànoíg- R 458 

20 ge» 7j a9117, Kitondzga dià ditipárovc Kvidlov uzyavixot , Oc 
2. 8. 10.'Oxzeflievo? P. — 5. Zebenhog P, EZmorgigog V. — 18 


zoiovp(vetooía; RV. — 16. avez; om. Malalas p. 218.10. 17. y3 P. 
ibid. 1o; P. ibid. sig sumpsi a M 18. s$0(50a6755] 
&ig só Malalas. — 20. P. i ov R. 


j2)] om. ib. Kynel 
A. w. c. Ol. Iph. ]Anni 
e d ( ph.] am. c. 
795. xx. Iad. xv. Octaviano Augusto V. et Apuleio Coss, 4. 5474. 
x. Augusti Caesaris. 
CLXXXVII. Olympias. 
Octavies Augestes renuntiatus est, et Bextilis mensis 


Augustus appellatus, quod ja eo Augustus esset renuntiatus. 

726. Hep I UATHAS Anuario Vw Manppe ton, 1. 188. 

xi. Augusti 2 

727. xxn. Ind. nu. Octaviano Augusto VII. et Agrippa Il. 
Xi. À 


Caesaris. 

Anne xi. Triumviratus Augusti Caesaris, Aegyptiis et 
Cleopatra tyramnice imperantibus , illa scilicet quae in Mega 
Alexamdria Pharum iun iasula, quae Protei appellatur, ipsi 
Alexamdriae ad iv. circiter millia passuum objecta, aedifica- 

et 
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v» 9álaccav inolgstv yJóva. vg di vvgavrlüog T&v Adiye- 
nilo» xal jc KAenárpac yvo09t(anc "Popaloig , Q55A9t» dzó 
TPuwngce Avrcuvioc oónAwdáutrvog xarà v5c KAsomároag xai ror 
Alyvnrluv xai 1à IHtgoixá ulog, 01: 0rágaoaov t5» ávatoAyr. 
Alyts dy xoig xoóvoig rooroic Swolffióy swa Avrrioxiu avy-5 
xAnruxòv áviAOtiv uezà r00. Afiyovorov iy vij "Pupng, xal ztv- 
V 154 rüjvsa. xazaAeanti» tz» ngócodov adto0 v7) idía nazold: elc và im- 
B veAeig9o4 àv avzjj xuzà ntvzatzgoída vàc À' zuépac voU ntguvlov 
unvöoc &ydvag áxooopdátov, 9uusxiv, oxgyruxiv xal áJ9Xgrey 
xal innuxóv áyova. 10 
"dLtyu Ur. nodizog lyfyevo Blaciedg "Popalov. uovdoyys 0 
Abyovorocç, bcr iyonuatuty ovrog" "fUyovoroc Kaicap 'Ox- 
Tavix»Óc, TQonmOioUyoc, ctflactrÓc, xparouóg, luntQüreo, OntQ 
loriv atbvoxoátup. 
Auyovoroc 190v elg Miyvntor xoatti z?jc Alyontov, v5»15 
C zà» Izoleuaíov xa95dv Bucielay, duxQgxécacar Litas avg. 
! "iyovasog 'Oxzáfttog duovágyracv Éry uó'. — Ouob tgxo. 
T6. y'. iy'. $n. "OxsaftavoU diyovaszov và 3! xal Tavoov. 
8. 4vrevivog V. — 4. vd] éx) vd Malalas. — 5. zoóvotg osten 
Qro R, (a$roig) goóso. P. . 6. ej om. P. 9. délgwér 
as p. 925. 2., a9Àgxo» RV, a014grixe» . 12. "Oxsavia- 


»óg] ó Klavyivog PV. — 13. /uztoátog m. R, ó z5gtQétag RV. 
16. ots" P. 


Anni a m. c, A. u. c. . [0l Iph.] 
Cleopatra confecit, Dexiphane Cnidio architecto usa, qui ma- 
re in continentem vertit. Aegypuiorom vero et Cleopatrae ac- 
cepta a Romanis tyrannide, , Roma profectus est Augustus, 
coactis et eductis copiis contra Cleopatram et Aegyptios, 
orasque Persicas, quod Orientem turbarent. 
ert Bosibius hac eadem tempestate quendam Antioche- 


que adeo Equestres ludi in ea celebrarentur. 

Scribit praeterea Augustum primem fuisse qui solus Ro- 
manis imperaverit, itaque sese inscripsisse: 4 Caesar 
Octavianus, Triumphator, dugustus, Invictius, or, Md 


Augustus , ubi in Aegrptun appulit, hanc capit, extincto 
Ptolemaeorum regno, q amnis duraverat ooxcri. 
Octavius Augustus solus imperavit ann. xrrv. Colligun- 
ter anni v. upxxi. 
5478. 728. xm. Ind. m. Octaviano Augusto VIII. et Tauro 
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'Evsti 9v vevec dgiS9uotary 1Ó nQórov Éroc /fóyovorov uo- 
vaoylac, ivrwvo facuelay "Poualov obca» 7; nagd và 4a») 
rfc elxóvog ovyxgu«e gidroüv üvoudLAM , wc Àenróvovoay. — Ba- 
fvluovlev yovcóg 7; Bacisla, 7 Ilegoiv &gyvooc, Muxtdóvuv 

5yalxóg. 10 0d uépoc v« advc cidgoo)v, pépoc xi otQáxov, tÓ 
lniguxro» vic "Popaítoy xal Alyvnzlw» gacielac dgAot, wg cvoi D 
uiv v3» "Poualev Bacitíay aídggov, tiv dà vív Alyvuntiu 
00TQUXOY. 
"I[và. 9'.. i9. $n. 'Oxrafiavo? Aiyovotov tà 9^ xal Xiáyov. 


10 01g Oàlvumidg. 


Tvo. 4. ul. $n. "OxraffiavoU diyovorov 1à ( xad QAáxxov. 
Tvd. c. id. $n. 'OxsafiuvoU Avyovarov và io! xal Ilíawvog. 
'Tvó. C'. . $n. 'Oxsafliavo? 7foyovazov và (ff xal 2poovy- s 1d 
tíov. 
I5. "vd. 5. ig. vn. KfAcov xol Tifitolov. 
4fvyoveroc Kaicap Kolaffgla» xal l'alárag $nogéópovc 
inolzotv. 
Ofazoov MaoxéAov d» "Pup ixav35. 
Qn9' 'Olvunidg. 
90  "IJ»0. 9". 19. vn. 4oAMov xal 7fenldov. 


2. 'Penaíav RV. ib.xaga om. R. 4. zovo: P. 5. dotQdswo» P. 
6. vjg om. P. — 198. 4govrrívov P. 


A. 9. C. [Ol. Iph.] Annia m.c. 
Himc primum imperii Augusti annum nonnulli putant: ; 

quod quidem Romanorum imperium, quae apud Danielem ha- 

beter statuae comparatio, ferreum appellat, tanquam atte- 

musns. Babyloniorum quippe regnum auro confertur, Persa- 

rum argento, Macedonum aeri. Pars autem istius statuae fer- 

rea, parsque alia testacea, Romanorum et Aegyptiorum mi- 

xtum regnum significat, ita ut Romanorum quidem sit ferrum, 

Aegyptiorum autem testa. 

729. xiv. Ind rv. Octaviano Augusto IX. et Silano Coss. 4. 


CLXXXVII. Olympias. 


. xv. Ind. v. Octaviano Augusto X, et Flacco Coss. — 1. 189. 
731. xvi. Ind. vi. Octaviano Augusto XI. et Pisone Coss. — 2. 
xvii, ind. vit... Octaviano Augusto XII. et Aruntino 5482. 


xvi. Ind. viri. Celso et Tiberio Coss. 
Augustus Caesar Calabriam et Gallos vectigales fecit. 
Tbeatrom Marcelli Romae conflagravit. 
CLXXXIX Olympias. 
793. xix. dnd. zx.  Lollio et Lepido Coss. 4. 


s 


T 
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"Tvà. i. x'. $5. Mnoviglov xal Népfia. 
B  'Ivó.:a. xa'. 9n. Zatog»lov xal /fovxgyziov. 
Tvà. if. x8. n. ZdeyrovAov xal 7ftvzoviov. 
e^ Oàlvunidg. 
'Tvó. iy. xy. Vn. ZfevrovAov 10 (f. xo] KoorzAMov. 5 

"Houógc àv '"IegocoAsuoig nAtoro xol uéyita Dxrioev.— 0 
abrüg d? xal tv máÀo. Saudota» xartptnou£rgy ix. Saut 
iyipac elg viu» ToU XeflaotoU .füyovozov Xifluotiw w»oja- 
otv. d» Ilavadó: 02 10 Hávuwov xoztoxtiaotr. 

Y E "Tvé. i'. xà. $g. Qoprxlov xal Xikayo. t0 
Iyó. ul. xe, vn. douttlov xal Atvofidofiov. 

"Eni zov twv 1óv vnázw» uri oenzeuflo(o $' zutpa 8 l»à. 
i£. DyeyvrOm 7) éonowa fju&w 5j 9toróxog ánà Tuuxslu xol Atv 
vn. 

'Tv6. o'. xg. n. Aißavocç x«l Tlouvoc. 15 

*Howógc à» 'Itpoaolopoig vtv A90ac utltova olxodóumotr. 

Qoa. 'OXvunidg. 
D  'I»0. B. xt. $n. Koaocov xal Z:vzovAov. 
' Td. y. xq. $n. Négwvog xul RAdpov. 


9. Zerovosivov P. 4. 'Olvusxiddog V. — 6. péyiete ] neydla PV. 
13. » prius à 


9, Ilavsiadi — IIawtov PV. om.P. 16. exedéns- 
ccv m. R, P sola. 

À. u. c. [ Ol. Iph.) 
7394. xx. lod. x. Apuleio et Nerva Coss. 1. 190. 
735. xxi. nd. xi. Saturnino et Lucretio Coss. 2. 
736. xxu. Ind. xm. Lentulo et Lentulo Coss. 8. 


CXC. Olympias. 
xxi. Ind. xim. Lentulo II. et Cornelio Coss. 
Herodes Hierosolymis multa et praeclara aedificia extru- 
xit. Idem etiam pridem eversam Samariam a fundamentis in- 
stauratam in honorem Augusti Sebasten appellavit. Is Pa- 
niade vero Panium condidit. 
737. xxiv. Ind. xiv. Fornicio et Silano Coss. 4. 
738. xxv. nd. xv. Domitio et Aénobarbo Coss. 1. 191. 
His Coss. mensis Septembris vir. feria rt, Ind. xv. nata 
est Domina nostra Dei genitrix ex Joacim et Anna. 
739. xxvi. Ind. i.  Libone et Pisone Coss. 2. 
Herodes Hierosolymis, destructo templo, illud longe majus 
aedificavit. 


CXCI. Olympias. 


740. xxvm. Ind. nu. Crasso et Lentulo Coss. 
7á1. xxvi, Ind. ni. Nerone et. Claro Coss. 


e 9o 
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'vó. Y. xJ'. $n. Mtoaala xal Kvpivlov. 
Hodònc Kwaáguay dc Üvoua. Kalaagoc Aoyovozov bxi- 
otv, Srpátuvoc nvoyov 10 ngiv xalovu£vuy. 0 avróc 0€ xal ν- 
ↄndoro —X ixddMotv, & dé. xal Higeapiysy 
5 dc üvoua Aviimuroo roũ lóíov noroö. 
'Iv0. €. A. vn. '"PovfitÀMov x«i Sutopyívov. R 4c? 


oo 'OXlvpuniág. 
yo. c. À&, 9n. Maziuov xal Tovféowvoc. 
'[y8, U'. Aff. on. dqoixavo) xai Mos(uov 10 . 
00 I». sf. Ay. 9n. .dgovsov xal Koionivov. 
"Ivo. V. A9. $n. Ktvonplvov xai l'iAÀov. 


ogoy 'OÀvunidág. 

'Dvó. . Xe. 9n. Népwvoc 10 ff xailliawrog 1ó f. B 

T'fifo«oc laspaievatr xarà. Boezavvow xoi Zdgutviur. 
i5. 'Iv). ia. Ag. $n. Bdlfov xoi Bezégov. 

'T»o. i. Mj. $n. "Oxzaffavo? Aomóv zó ty. xal SvAÀov. 

"Ivo. «y. Àg. vn. Xaffivov xai "Povqívov. 

Atyovuorocę "lovMav 17v éavtoU Juyusépa iqvyoótvotr, xa- 

tayrovc avtzc uoixelav. 


i 8k om. P. ib. 4v0m6o»vu] KagiavOm3dóra PV, '4»0580»a m. R. 
4. àkadd. V. — ib. xai IItocafívgs ] Kaxtolefírn» Wesselingius 
ad Itin. Hieros. p. 601. — 5. /óíov om. P. Zetovorírov P. 
16. Àvzó» addidit V. 19. uomtíag PV. 


À. w. c. : (Ol. iph.]Annia m.c. 
742. xxix. Ind. rv. Messala et Cyrinio Coss. 1. 192. 
Herodes Caesaream in Caesaris Augusti nomen condidit. 
cem prius Turris Stratonis vocaretur. Idem Carianthedone 
instaurata, hanc Agrippam nuncupavit, Sed et Persabinae, 
patris Antipatri nomen indidit. 


xxx. lIad. v. Rubellio et Saturnino Coss. 


CXCII. Olympias. 


743. xxxi. Ind. vi. Maximo et Tuberone Coss. 9. 
744. xxxn. Ind. vii. Africano et Maximo Coss. g. 
745. xxxur. Ind. viri. Druso et Crispino Coss. 4. 
746. xxxi. Ind. zx. — Censorino et Gallo Coss. 1 


CXCIII. Olympias. 


747. xxxv. Ind. x. Nerone II. et Pisone II. Coss. 9. 
Tiberius in Britannos et Armenios expeditionem suscepit. 

748. xxxvi, Ind. xi. Balbo et Vetere Coss. 9g. 

749. xxxvu. dnd. xu. Octaviano XIII. et Sulla Coss. 4. 


750. xxxvmni Jnd. xui. Sabino et Rufino Coss. 


Cc 


V 156 
D 
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obó  "OÀvumiac. 
"T6. (0, 19'.. $n. 'Oxraffiavot Aiyovorov 1à id xal Xiavoi. 
Tovro ví tpe Fra yevéaeeg xóouov. uezà rò napilOei 
rô xg Vroc rfc 4)yovorov Kaícapoc uovagyleg xai uiíjva tüv 
Éxrov, Tovríctiy xazà rò A9' Frog v5ic adroU aotkdlng, Séloum5 
yrüva nócvg» yu xoà oclivg» 7j nputg toU ifüóuov uvóc El- 
Ào9À xatd Tv Gtlzviax?» nagadoc Tc yoagig xal moía &atly 
7upa vf; tf 0ouddoc.  ánà rüv tgg drü» rÓ a' dqaipobvit; 
và epe moubpuev nagà và» i9'. «9' o' ylvorzac yor. (9 m. yt- 
vovrou qx. i9' 9' yivovvas Qoo'.— Aomnóy i'..— v0 (0. Erog sijc10 
irveaxoadexaergoldoc Eye« d  Qnaxzág. — Tasraig npoodntouty iy 
rèàc noò Tü» quorrjgu» xal và" tüc ánó xa. uagzlov. — &npilov 
À', ualov Xa', lovvíov 1, loviov Xa', atyovatov Aa, atnttu- 
Bolov a', yivorzas oni. .ixBa rpuuxorrádag, Aor f. — Dyro- 
tv oU» &c xarà và nagü» epe Uroc yevíatug xóopov 7j a. fjuaxi]15 
zov genrtuflolov uzyüc Uayev xav. ocirvn» deviépas. 
Ela yvópty xal nola u£po (paar 7, ngu; vo? centtu- 
Bolov. roig :Q« mpocümroutv TÓ Ó.  arog yivovrzon wma. 
ravrag nagà TÓ L'* L' qw yivovran Gr L' m yivovrai gE ^ ð 


2. Zulovavoó P. 6. wóctg»v] xg r9» V, zog P. — ibid. E- 
Ao94] Elclo9A V. . 11. 1,0" irn oídeg PV. 


À. Uu. C. [ Ol. Ipb.] 
Augustus Juliam filiam, cognito illius adulterio, in exi- 
lium misit. 
CXCIF. Olympias. 
751. xxxmx. Ind. xiv. Octaviano Augusto XIV. et Sil- 
vano Coss. 3. 194. 


Hoc anno a mundo condito v. xpvi. post expletum Augusti Caesa- 
ris Imperii annum xxvi. et mensem vi. hoc est xxxix. illios imperii, si 
velimus nosse, ut se habeat secundum lunae cursum prima septimi men- 
sis Klul, juxta lunarem traditionem scripturae, et qualis sit dies septi- 
manae, ita computare licet. De v. wpvr. annis detracto I. remanent 
v. MDv. Jam per xix. operemur: ducamus xix. in cc. prodibunt uu. 
wDcco. ducamus xix. in Lxxx. existent mDxx. ducamus xix. 1n Jx. nascen- 
tur cuxxi. reliqua. erunt xiv. Decimus quartus annus decemnoveanalie 
cycli habet Epactas iv. His addimus xit. ante luminaria, et xi. illas a 
xxi, Martii, xxx. Aprilis, xxxi. Maii, xxx. Junii, xxxr. Julii, xxxr. Augu- 
sti, 1. Septembris, fiunt crxxxit. tolle tricenarios, relinquontur n.  Intel- 
leximus ergo quod hoc praesenti anno mundi v. wpvi. primus dies sola- 
ris mensis Septembris, in secundam lunam inciderit. 

Dein videamus etiam qua feria contigerit dies primus Septembris. 
v. MDv. quartam addüumus partem, nempe M. cccLxxvi. et procreatur 
vi. MDcccLxxxi. Hoc totum dividamus per vtr. vri. duc in »occc. fiunt 
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FÉ ylvovzon i0, AomÓv L'..— xal Éyreutv dig xasà 10 9g troc 
Ig39actv 5| d roV atnstuflolov iv ulpa L', xal eye xarà auj- 
vr» devrépa». . A ] 


Zoavictiso v. 


5 —— Kalai pé» £opral ro) éfóóuov Mgvoc cow avro. 

Kal à1dÀgot xvQwg ngóg Moog» Aéyov, 21dÀg9ov toic 

vioig "lega?À A£yuv», Tov urzvóg toU éfÓópov uix toU urvóc B 
feras viv üvánavoig, urnuócvvov GaÀn(yyov, xlgr? &yla xÀ 
xvolp. nüv igyoy AazQevtóv o) noujoezt, xal ngocáitrt Óloxao- 
füscpia TÀ xvolo. — xal 2AdAgot xvpiog noóc Moos» AMywor, Koi 
1jj dexázg ToU uvüg toU EfüUuov tovtov 7ji/ga E5iAaOpoU xA) 
&yla Éasus Ouiv, xal tantvuwGtte rdg Vvydc vud», xal ngoca- 
Sere 0Àoxavsoa TO xvplg. — náv EQyov o) noujotte. à adigi 1jj 
?uíga* taxw ydo zulga Milanpob abrn 9uiv P5iácac3a: nol 
15 940v ivavzov xvolov roU 9to) Oud. — nüca yàp 1yvy?] fjrig o9 
tantvo3150tzoi £y ad:7 1j "ufo. zavtz, PtoloO9QevOotzo: ix 
ToU ÀaoU aUrjc, xal nüca yvyy fuc nomoa toyor à» adj, vij 

quéoß, Gnolsza: 7j wvys) exelv ix YoU Aaot aürfg. nũv tgyov C 
o) monjosrt.  vóusuov «luvioy eg ság ytvsüg Oudv iy nágatg 
e0raíg xaroxínug ouv. | caf fusa cefiffuscv Casoc Cuir, xal za- 


$9. cj» eje» P. — 6. xalidldlges] Levit XXII 93. — 7. roi 
tertium om. P. 14. 5 »píon P. — 16. cavty]) «$c5 P. 


vL nocc. vri in Lxxx. fiunt prx. vir. in duo, fiunt xiv. Ergo didici- 


Ex Levitico. 


Ext festa septimi mensis haec sunt: Kt locutus est Dominus ad Moy- 
sem dicems: Loquere felis Israel dicems: — Mensis septimi una mensis 
erit vobis requies, memoriale tubarum, vocata, sancta Domino. Omne 
epus servile non facietis, et offeretis holocaustum Domino. 

Kt locutus est Dominus ad. Moysen dicens: Et decima mensis eeptimi 


hwjus dies expiationis vocata sancta erit vobis, et humiliabitis animas 
vestras, ct offerctis holocaustum Domino. — Omne opus nen facictis in 


ipea dic hac. Est cnim dies cxpiationis haco vobis propitiare pro vobis 
eoram Domino Deo vestro. Omnis enim anima quae non humiliabitur ín 
die hac, exterminabitur de populo suo. Kt omnis anima quae faciet 
in ipea die hac, peribit anima illa de populo sue. Omne opus non 
fecietis.  Legitimum iternum in gencratienes. vestras in omnibus ha- 

leonibus abbata Sabbatorwum erunt vobis, et hwmiliabitis ani- 
vestras a nono mensis a vespera usque ad vesperam eabbaticabitis 
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nu»oGttt Tüc yvyóg opir ànó ivárgg vob uoc, ánc contour 
tuc tonépag cafiftasuirte và odfltlusa ov. — xai DAdlzoe xvpic 
"góc Moiozy Aéuv, 2dulzsor íoig viotg "ogarA Aye», TT 
neviexaidexázg toU ugvóc vov éffüutov rovrov, ößtuyr avrreAéog- 


tt 1d. ytrvzuata t9c yHe, éoprácert TQ xvolo L' Tutoug. — 15 


5juépe 1j nQurg ávánoavoi xai zjj zu£pa. Tjj 0ylóg &vanavar. 
xai Ajyta9s cavroig 1jj 20€ tjj ngwsg xagnóv EvÀov qwpaior 
xai xaAÀv»Ooa qomixu» xai xkádovc EvAov Quatig xul lrfag xai 
&yrov xhádovg x xequddgov, xai sóqpav910to9& ivartiov xvgiov 


voU 9toU viv énrd zuégag 100 éyviuvtoU. — votupov alwwioy dc10 


Tüg yévtác Oud» dy v0 jenyi 14) é(J0ojp. topracere adrrv. — dy 
oxpvaig xo€oixotte éntü TuuQug, — nüg 0 aPtüyJ«r 6v "Iogar) 
xarouixrcovOu dy oxrvaig, Ont(g (duci ol ytveal. Ujióv Ovi iv 
axpvatg x«zqxica rotg viotc logazA à» tQ éSuyaytiv ut avrov; 
éx yüg Alyon rou £y& xvQuog. 

Kai ui ué£r éopzal voU éfldouov ugvog, xuJà AAsxzai, d- 
oiv «vtt, 2j nodrn éogrr] aaÀnlyyeuy , xa90g ántót(y9n, Tud- 
ga éfóóng Xurovoyovuétrg nl 2jdpag énzá. — 7 0é óydor lyxai- 


P 196 »«« tob vao? Zu£ga éfdoug. — 7) dexázg iacob, ruépo d- 


V 157 


vépa,  tpltn d£ züv lyxawity. — xal uerü. süg énzà rufpac vor90 


tyxuuvluv 7] n&vttxoudexázr éopv] oxnvonzyidv , zuépa. édous, 


e 
l. évvavzpc PV. — ib. &xó iexígag Fog bonégag] lozéoac V. — 5. 
logracars V. — ib. vj ruíQo] 39. — 7. dogaí(ow P. — 8. xcliwr- 
oa» PV: xalivsÓQa comparari potest formae in libris mom infre- 
quenti 9vor89a. ibid. xal /tí£ag] /tfag V. 11. logracats PV. 
13. xazorxjsod» V. — 14. xargugea PV. 19. 5 5ufoa P. — 920. 
tO» prius om. P. 


Sabbata vestra. Et locutus est Dominus ad Moysen, dicens: 


filiis Isracl dicens:  Quintadecima mensis septimi hujus, quando collcgeri- 


tis fructus terrae, cclebrabitis Domino septem dies: die prima requics, et 
dic octava requics. — Et. accipictis vobis die prima fructum a-boris pal- 
£&hrum, et spatulam palmarum, et ramos arboris densos, ct agni casti 
ramos cx lorrente, ct laetabimini coram Domino Dco vestro scptem dics 
enni. Legitimum sempiternum in generationes vestras, in mense 1 
celebrate ipsam , in tabernaculis habitate septem dics. Omnis indigena in 
Israel habitabunt in tabernaculis, ut videant generationes vestrae, quod 
4n tabernaculis habitare feci filios Israel, cüm educerem «es de tcrra Ae- 
gypti , ego Dominus. 


Atque septimi quidem mensis hae sunt, prout dictum cst, festivita- 
tes, Primus festus dies Tubarum, uti est demonstratum, dies septimus, 
per septem dies celebratus. Decimus, expiationis, dies secundus, Ter- 
tius vero, Encaeniorum. Decimus quintus, Scenopegiorum, dies septi- 
mus, diebus septem celebratus, quo coepit Zacharias officio suo fungi, 
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enrü zuéoug copraloué£ri, àv noturo 15g Aurovoylag Zaya- 
Ofag, xal tUnyytMoO vnó0 100 &yyéAov 15» avÀAgyry tác "EA- 
cáfltz. xui uitü rüg éntü r(v Gxmvontywor 7, 0ydoy xódeov, 
nuéon tf0oug. xal ipte» z0 oáffflarov dià zv lvzolnv vob 
5vóuov. xui sj elxoatz] vois zuéga nQgusg, tixádi 0d sexáprg 
xurà oOthjvnv, TZutoa ngwrn ínjAJe» Zayaoíag dg àv olxov 
uùroũ. 
Kai iyfvtvo, wc ànAro9 roa» ai Zulpos 1c Aurovoylag 
uVzoi, &nijÀO:v dg róv olxov ajroU. — uet 06 zudtac rác Naſ- B 
t0pac ovvAlaftv "EAcoóflez 7, yvvi) «j100, xal ntgiéxovpwy éuvii]» 
uávug nívit Myovsa Uri ofizo j0à nenoígxtv 0 xvQuog dy cjué- 
gaic aic áqeilev tó Ovudoc iov à» áv99rnoic. 
"ApiDuáoouutv tolvvv ác ju£gac xarà v5» xoarobaar av»- 
j9uar tc yougis;c otÀzviaxüg &nó tijg ovAAmVuS 12e Elica- 
15 H:« 1wc 1zc zuépac 100 itayyeuopoU 15e éyluc átinapdévov xoi 
3toróxov Magíac, àv f ovvtlrg 9g ó üuvüg vov OtoU. xarà 1j» 
rob rvnuxoU ópvoU cvÀÀqwuv' tvpí0xoutv xà» Íxrov uijv« tc 
'"Eucáftz ág^ ob ovv(kafftv ó1t nAgoota2ua. 
Tí9tutv 13dg ánó x& vov :flótov ugvóc "uépag otÀgviuxag C 
900bzuwc. tlÀoUA L' cenzeuflgiov, JesAsip Ao! óxzuflolov, nogaováv 
M vosuflglov, yaciktU A«' Qexipifigiov zojtq v(Q umi cj, rjuépe 
9. eveyysMoUn P. — 8. xai iyévezo] Luc. 1. 924. 9. rdg om. P. 
12. dqsilt»] inside» aqeliiv Lucas. — ib. Post a»09ez0:5 addit P so- 
la: /vyÓ. wu. uird vx. /Atvcovlov xai IHícovog 18. soivv»] ovv 
P.  16.ow pt 17. s$oíexops» PV. — 19. ur»óg om. P. 
20. 825; P. Est . L.8sxéufloiog V. Verba t0vto—tbtuzz» 


post yívovra, y posuit P ex coniectura Raderi, s. — Ilí(eevog 
autem omisit. 


et nuntium accepit ab Angelo de conceptione Elizabet. Et post septem 
dies Scenopegiorum, Octavus, Kxitus, dies septimus. Et mansit Sabbatum 
propter legis praeceptum. Et vigesimo tertjo die, primo, (hebdomadis) 
vigesuno vero quarto secundum lunarem computum, primo (hebdomadis) 
die, abiit Zacharias in domum suam. 

Kt factum est ut impleti sunt dies officii ejus, «bit in domum suam. 
Poet hos autem dies, concepit Klizabet uxor cjus , aeque occultabat menses 
quinque, dicens, Quia fecit mihi Dominus im dicbus, quibus abstulit op- 
probrium meum inter homines. 

À.u.c. 
753. lad. xv. P. C. Lentuli et Pisonis. 

Numeremus ergo dies pro recepto in scriptura more, juxta lunarem 
computum a conceptione Elizabet usque ad diem Annuntiationis sanctae 
semper Virginis et Dei genitricis Mariae, qua conceptus est Agnus Dei 
secundum typici agni conceptionem, inveaiemus sextum meusem KElizabet, 
ex quo concepit, tum impleri. 

Ponemus a xxv. septimi mensis dies secundum Lunarem computum, 
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néunz5, inogesO 5j &yla 9aoróxoc elg 15v ógurrjv npóg tz» EX 
cáüftr xal $onácaro «üt». vn. zftvrovAov xal Flicwvoc. 
1nfi]9 Au! luvovapíov, cafjàr xr qtf)govagiov, áódo xc pap- 
tov. poU gmy. ravrac xarà OtÀivr» uégusov c' x' yivoriui 
ox" c ( ylvoyzas E". oviéotwv T0 ijuucsu zoU c yívovrat y". 5 

Tosto rà qU Uu (imyytoDn vr» ovilqquy 109 xvoiov 
Zu» "Ico XowtoU toU GAnJuvoU 9toU 9| OéGnotwa ziv ij 9to- 
toxoc ugvi uapzío xe, Tutoo [f 

Tovsq si (pe Ere yevéaeug xoopov 1Q U uyl i£, vf Tut- 
ga 3àv oxnvongyuv 9toU fiv ó Zaxaplug tvnyytMo9, v3» ovÀ- 10 


V 159 Aqu rũç EAioafier. 


P 198 


Tr xt rolrvy voU diazQov jujvóc GvunAggobtoc Ó t&upum- 
xixiog ygóvog Tg ovAlqwtuec Tác "EXwufez: Ódià voUtro xai 6 
tÜuyytlirr)e Mya, "Ey 0à sí. umryi 1i c' ántovdlg ó &yythoc 
l'efgijA (n0 roũ 9toU elg nói 15g l'adlalag, 5j bvoua Na- 15 
Lagér, ngüg nap9évov uturrotevuérnr &rvdol, 4 bvouc Toa). 
&S oixov xal narQiüg Zfufíd* xoi vó Üvouu tfc nag9ívov Ma- 
oidp. — xal elacO uv 0 kyytog ngóc adr)» einev,  Xaipe xtyapi- 
vojérg, 0 xvQioc utzd gov..— 7 0 ànl vd) Àoyu Óieragáy9 n, xol 
óuAoylítro moranóg ti Ó ücnacuóg ovrog. xal eimev Ó &yys- 90 
log npóg «):jv, IM qoftot, IMapiíu: t(gtg yàg xáp» napá 


9. e»f50750 V. ibid. iavvovaQiog V. ibid. psvoovapíow P. 
4. üpov gxy om. P sola. ib. ravrag tdg ward P. — 6. ro$re — 


9 tT  €* 
)uíioc / om. P. In V scriptum & uao xs 7 B. A8. Circulum qui 
eiae in tabula adiecta posuimus. 9. rovto — Eliedfit om, P. 
Corruptum est fi&v. — 12. roivv»] cav?» RV. — ibid. everoow BR. 
13. ó eveyyslietzg) Juc. 1l. 26.. 20. xorzaxeg si V. 


hec ratione. [!u| vri. Septembris. Theilis xxxi. Octebris.  Morsuan 
xxx. Novembris. Chasleu xxxt. Decembris. Hoc mense xvm. die, feria 
uinta, Deipara virgo profecta est in montana ad Klizabet, et salutavit 
. Tebeth seu. Tibith. xxxt. Januarii. Sabath xxvii. Februarii. Adar 
xxv. Martii. Colliguntur anni c.xxxri. Has secundum lunam divide: dec 
vi. in xx. prodeunt oxx, vt. in x. existunt Lx. hoc est. dimidium vi. fient cut, 
—— xxv. mensis Dystri, (seu Martii) tempus semestre couceptio- 

nis bet impletur: propterea dicit Kvangelista: Mense autem sexto 
missus-est. /ngclus Gabricl a Deo in civitatem Galilaeac, cvi nomen Na- 
saret, ad virginem dcsponsalam viro, cui nomcn crat Joeeph de dome ct 
familia David, ct nomen Virginis Maria. — Kt ingressus Angclus ad cam, 
dizit: 4ve gratia plena, Dominus tecum. Illa vcro turbata «st in sermmo- 
nc ejus, et cogitabat, qualis esset. ista salutatio. — Kt. dixit 4ngclus ed 
eam: Ne timeas Maria, invenisti cnim gratiam apud Deum. Rt ecce 
concipics in ulero, ct parics filium, ct vocabis nomcn cjub Jesum. — iste 
erit magnus, cl fllius altissimi vocabitur, ct dabit illi Dominus Deus thro- 
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t) Je. — xai.l0o9 cvAgyg 0v yactol xal v£Eg viór, xal xaAC- 
auc 10 üvoua «UtoU "Tnoobv. — ovtoc taxat plyac, xol vióg éiyi- B 
crov xÀg91jotroa, xal doct abt) xppiog 0 9tóc zóv 9oóvov Au- 
fid ro) narQóg ajro), xol facikevot Pini vó» olxov "laxo cic 
510) alüvac* xol rZc Bucouac advoU oUx tora: vlog. — ehe 02 
Magióp ngóc 1óy &yytloy , TIũcç &r:a4 uo« ToUro, inel d»óga 
o9 yuivc)OxtQ ;. xal dnoxoJelc 9 yyelog einev adv5, HIvetyia. &j10v R. 470 
énéleviottac 0nd oi. xal. Óvvajug iwylozov imioxiu0ti 00i, iO xal 
TÓ yevvupievov üyiov xÀg910tza:t viüc 9t07..— xal ido) "EAcsáfiez 15 
l0cvjyyeric Gov xai avr! cvvtlgqwia vió» )» y5ou abrfüc, xai 
ovrog Lijv Fxzog darly adsjj, sjj, xolovuévg ostlQu.. Ort oix ddv- 
vatrou napà Ti 9uo nüv Qzue..— sintv 0d Magidg nQóc và» &y- € 
yeXov, "Ido? 7 dofÀAg xvolov, yévoró uo« xazà. 1ó Oud cov. 
xul &nzÀAJt» àn' aitgc 0 &yytloc. 

15 'Ev sovtg roiv» jj Sufoa, Myw 02 sj xe 100 xaà "Pu- 
padove uapríov uyvóg, nagalcAotaa ánó ré 9togóprr dida- 
axaá)uov toprátu sóy tayycuopóv rfc &ylag deanolrzc Tui» ày- 
dóZov Jtoróxov xal àunmagg9évow Magíac 7j oU. 909. xaSolux)) 
xa? ánogrolo) àxxAgola. 

20 Toi oiv Fxrov ugróc sj EXwdftz ovunigoovutrov, xa9à 
mQóxurai, Tjj x€ ToU xarà Popnalovg uagiíov pzróg, xul àv 
zavty] áoyouévov a?17j z09 éffdOpov usvóc, ovriAaflev d» yaosol D 
xad cagxa sóv didiov xal ouoovc«o» TQ natQl xal i áylq nyev- 


1. eviljeu — vii V. 6. uocom. P. 9. có om. P. ib. ya- 
vómevoy» V. — 10 pon] yacsQi P. 19. so om. R. 


uwns Devid patris ejus, ct abit in domo Jacob in aeternum, et regni 
ejus nen crit finis.  Dixát — Maria ad Angelum: Quomodo flet istud, 
quoniam virum non cognosco? Kt respondens Angelus, dixit ei: Spiritus 
semcius superveniet in tc, ct virlus altissimi obumbrabit tibi ; propterca 
quod nascetur ez te sanctum, vocabitur. Filius Dci. Kt ecce Klisabet co- 
quen tua ct ipsa concepit filium in utcro suo; ct hic mensis est sextus 

j quac vocatur sterilis, quia nou impossibile crit apud Deum omnc ver 
bum. Dixit autem Maria ad Angelum: Kece ancilla Domini, fiat mihi 
secundum verbum tuum. Et discessit ab ea Angelus. 

Hoc ergo die, xxv. inquam, secundum Romanos Martii mensis, Ca- 
tholica et Apostolica Dei Ecclesia, ex sanctorum doctorum traditione, 
Sanctae Dominae nostrae gloriosae Dei genitricis et semper Virginis 
Mariae Annuatiationem celebrat. 

Sexto igitur mense Elisabet completo, quemadmodum superius di- 
ctum est, xxv. juxta Romanos Martii mensis, ue incipiente septimo, 
im wtero secendum hmwmanitates concepit —— tissima et intemerata ae 
bemedicta semper Virgo et Dci genitrix Maria, aeternum ac cjesdem 
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nutt puoroyeri; viàv xal Aoyov, Xqiazó» zóv dÀg9uyóv 3eÓv. ier, 

5j navayíu üyoavrog eUAoyruévg, denagOtroc xal 9eoróxog Ma- 

pie. — xul et 9étc TjoSavo dv tjj yaatQl abri 1 xa9^ $nócza- 

eur trt0tg,. Dy 7) 7] &áogntog xiloróg dotÀOer dg trjv yr» vic 
inayytlíug, xal 7 áuepioc xai navayíu aào5 vo JtoD Aoyov 55 

47] 9i X'ugtiaa Tjo&avo nÀacrovoytiadu dv 1j Qopbyo yf ij 
Jioróx« rA (niiíou Tol ylov nvedparog xul jj ém0xiácu 

rij Ovrdptteug 100 vyiOzov éÀdospatv 10 ávDoc 10 éx 136 olonc 

V 199 "[eogat dy z5j nap9tvo yij 1j 9totóxq , rovréott 7j xusd adpxa 
toU £vüg 1Zc &yloc rguudog. 9eoU Aóyov avAATVIG j05uto xard 1010 | 
ytyoaupévor , | Kai 7j yf, zjudv ówat zóv xapnóv ovtfc. | 

"Eni t&v ngoxuuévev. 9názow zftvrosiov xai Iliawrvog 15 

K 472 dxdÓt néfunzg ro) Ovaroov uzrvóc, xarà Óé 1o)g diyvntzlow; 

ádàg rQuuxádt, npgó g xaÀarügy» ángiMwy Üovc eq  yevfaeue 
xücHov, v T() nQutQ GtÀnriuxi py si ddp, Ótxárz voU utg- 15 

rog, wg ngosjujvvaty Quà Tic Anyemg xal Qutznorotogc ToU xQo- 

párov 1j» xarà oápxa cvAÀLiyuv ujDtoU Ó xvéQuoc xai Ótanórgc 

wm für ándvray Xeiróc, ó GÀgJuvüc 9e0c Zur, obzw xai inig- 

u 9uciv Ó xuzü nüvra TÜluog xai rtÀleOrovQyOc ndanc xsíoeuc dv 
16 ziÀeiq &giOtu) Tij GvAAqWeoge, xal ndAm wc ngottuypdgr- 90 

otv dy 1jj xiflwtp. 15» áypayzov xal üpgtouor xai nuvayíay attoU 

cáoxa xai elamyayey aor5» dg vi» yrv gg (nayytlac, otras 

|y TO ajré uq dv t5 aU15 Zug voU uvOc, ZuféQu Otvsípea 








4. 7 om. R. 8. zó prius om. R. 9. yg om. P sola. 11. ye- 
yeauudvovy] Psalm. LXVI. 7. 


Ànni aw. c, cum Patre et Spiritu sancto essentiae unigenitum Filium, Verbum, Chri- 
stum, verum Deum nostrum: et statim in utero ejus secundum hypesta- 
sin unio, in qua arca exors corruptionis ingressa est in terram promie- 
sionis, et intacta ac sacrosancta caro Verbi Dei, quae iacorrupta est, 
coepit formari in terra animata, Dei genitrice, superveniente Spirita 
sancto, et obumbrante virtute altissimi, germinavit flos de radice Jesse 
in Virgine Dei genitrice, hoc est conceptio secundum carnem wnius 
Sanctae "lrinitatis, Dei Verbi coepit, quemadmodum scriptum est, Terre 
nostra dedit fructum suum. 

505. His praedictis Coss. Lentulo et Pisone xxv. Dystri mensis, secun- 
dum Aegyptios vero Adar xxx. ex a. d. virt. Kalendas Apriles, anno 8 
mundo condito v. mpvir. primo mense lunari Adar, decima memsis, uti 
per agni acceptionem et conservationem praenuntiaverat, suam secundum 
carnem conceptionem Dominus et Dominator omnium Christus verus Dess 
noster, in omnibus perfectus, ac universae creaturae conditor, in perfe- 
cto conceptionis numero, sic adimplevit: et rursum, ut iu Arca intactam 
et intemeratam ac sanctissunam carnem adumbraverat, ipsamque in ter- 
ram promissionis induxit: ita hoc mense, ipsoque mensis die, feria se- 
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ini rjj qur roU áyyfAov. elnóvrog ngóc zz» áyluy napOtrov, 
Ilveóya. &yiov ine)esatzo: dn] o xai óévajug owlozov lnixidcu 
00* di xal rò yeyvayitvoy. &yiov xÀn91060i viüg 9toU*. 0v f) rĩc 
ógpiovgylag zulpn. Óevsípa ro?c ovgavodc inoígatv Xouzóg ó 
53i0c fjuUv , y ads? evolaxera: anaoxcDtig xal vtae ivay9Qou- 
n5Gag, wc vndgyuv 7J«og d«xaio0vvnc" qoi yàp ó ngog]rgc nt- 
pi asso, AvastAsi voic qoflovpévoug asróy fjjuog Quxaioctvgc, xal 
luci; £Ox04 Qy xoig nrlpvsm avtov. t? 44 
Esoíaxoptv 0 vij» dexázg» 100 ngutov ugróc vc otÀjvnc, 
I0 y f ngoaézastv ó dtonórgc viv ánárzuv Ang ijvat 1ó noóffazo» 
xai ÓiarnorÓTvoi, GvvrQíyovauv xurà v0 nagóv gi croç dg 
13» néantgv xal eixáda vo uapríov ugvóc. 
'Eosi yàg xazà. zó nagóv croç vig lvvtaxaidexatrgol- 
doc Eroc ic, xal tt ávayeypaupdlvag énaxság w'. rasta ngoa- 
J5rjnuev rdg noó rdv» quorjow» cy! xal npoatinjvove b' xal & 
vdc dnÓ xa xal ajr7c roU uagr(ov, ylvovta: u', Cxfa X, ut- 
vovos 4. | 
Kai yavojGxouty. (0c 15) Oexásy ToU uzvüc roU nporov xarà 
atÀzry níoé95 xasóà xà nagóv Prog 15 eixádi néunzr roD. xará 
?9 Peuuadovg napríov ugvóc. 
Vfvacrüca dà Magidp. iv zuig zuépaig astra, xal 2. 
Joi'oa ix Nuiáges Óià y', xai seA/0uca 10 náoya ev Tepovaalu 


6. gei — Oixaioctyng om. P. — ib. o xgoqyrng) Malach. IV. 2. 
9. s)giéxaus» P. — 15. x90] xoóg V. — 16. Ixfa]) éxfalo» PV. 
19. evoé8m P. 91. dvasráoa] Luc. 1. 39. 


cunda, sd vocem Angeli dicentis ad bcatam Virginem, Spiritus sanctus 
swpervenict in (e, et virtus altissimi obumbrabit tibi : quapropter et hoc 
quod masceiur sanctum, vocabitur Filius Dei: quo die creationis mundi 
secundo coelos condidit Christus Deus noster, eodem carnem humansm- 
que naturam perfecte induisse reperitur, ut qui sol est justitiae, et sa- 
lus erit in alis ejus. 

Invenimus vero decimam primi mensis Lunae, qua praecepit rerum 
emnium Dominus, ut Agnus acciperetur et servaretur, cum hoc praesenti 
*ano v. mDvir, in xxv. Martii concurrentem. 

enim boc praesenti an. v. mpvit. annus decemnovennalis cycli 
xvi. et habet descriptas epactas xv. His addimus dies xit. ante lumi- 
naris, et ante lunares vir. et v. et illas a xxi, ejusdem Martii, fiunt 
xL. ex quibus rejectis xxx. remanent x. 

Hinc agnoscimus quomodo decima meusis primi secundum luusm 
reperta sit hoc praesenti anno in xxv. mensis Martii juxta Romanos. 

Surgens autem Maria diebus illis, profecta ex Nazaret per triduum, 
peracto Hierosolymis Paschate, septemque Azymorum diebus adimpletis, 
cum festinatione petiit per montana civitatem Juda, quae distabat wil- 


b 
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xai rüg ri» diXuew» Lb 5uépac, inogev9 slg vj» Ógter)» uerà 
onovófjc elg nl "Iotóa, obou» ánó wur (f. xal eloj9e 
elc 1óv olxov Zoxyaplov, xal 30nácato t?» "Excdfitz. — xal àyt- 
vero, Gg 1,xovoev 7) EJuod fits ròv donaouóüv vf; Maolac, loxlo- 
170t» 10 foígoc iv Tfj xoin adr5c, xal inijo9n nrwparoc5 
&ylov q "EXuüffez , xal üvigwygot» quvjj utyáAg, xol dme», 


P 200 EcAoyruéry o9 iv yvvoitiy xal] tóAoynuévog 0 xugnóg vfjg xoddac 


cov. xui nóOt» quor 10010, Tra CAO q 7) ijrgo ToU. xvolov pov 
ngóc u£; ido? yàg cg lyérevo 7j qur, ToU donacuo? cov kg rà 
drá uov, lexí(ornoe xà Bo/qoc à» áyaJadan dv sfj xodía uov. 10 


. xul uaxapía 5j zucrA0aga. Dr. EOros reÀAeltonig toic AeAalgpuérong 


* sulutari 
"agna 


* sede 


avt]j nagd. xvolov., 

' Kal dni Mailp, Mtyolóva fj yvy) uov vóv xr», xol 
2yaÀMact 1Ó nvpuá uov in| v Ju) 19 cwsijol uov, On 
inéfleyev éni. 5v. zanelvoow riç dos abro) óo9 yàpi 
ánó Tob vi» , haxagiotol ut nücut Gi yevtal, — Ore. enolrol 
«ot neyaduiu 0 Óvrvaróg, x«i áycv rà Ürouu ajrob, xal 
feoc «t£voU elg yevedg ytreáv roig gofovuivoie a)róv. tnolnot 
xgárog à» fgayiow ajroU, dugxópnicev ÜntQrgávovc diavola 
xapülag a)rüw,  x«9eÀe Óvvácrag dnà O99ó»u» xal Üwyectrfo 
Tan&vovg. ntwcorrucç ivénigoey áya9, xal nAovrotrrag lta- 
négt&Aey xevovg. — ürystAáflero "TagagA' noudóg afro uvgo95ra 
Oxsvg, xa9«ug Adres ngóc ro)g nuz(Qag fdv TQ 2foadu 
xul tu anéouazs absoU tlc vày aluva. 


3 tróv om. P. 8. uov om. P. 11. Aslapévos; V. — 14. 19 
alterum om P. — 15. —— P. 


liaribus xi. et i est domum Zachariae, et salutavit Elisabet. Et 
factum est, ut eudivit Elisabet salutationem Mariae, exultavit infans in 
utero ejus, et repleta Spiritu sancto Klisabet , exclamavit voce maga, 
et dixit: JJenedícta tu in mulieribus, et benedictus fructus ventris tui. Et 
— mihi hoc , ut. veniat matcr Domini ad me? Ecce cnim ut facta est 
tuae in auribus meis, exultavit infans in utero meo in ez- 
ultatione. Rt beata credidisti, quoniam perficientur quae dicta sus 
tibi a Domino. Kt dixit Maria: 
Magnificat anima mea Dominum , et erultavit spiritus meus, in Des 
"salvatore meo. Quia respezit humilitatem ancillae suae, ecce enim ex 
hoc beatam me dicent omnes generationes. — Quia fecit mihi" magnalia qui 
polens cst, ct sanctum momen ejus. — Et misericordia ejus in. generationcs 
generationum timentibus eum. — Fecit potentiam in brachio suo , dispersi 
supcrbos mente cordis sui. suit potentes de* thronis, et — ke- 
miles. — Esurientes — d ast divites dimisit inancs. — Suscepit 
[srael puerum. suum rccordatus misericordiae suae. Sicut loculus cot ad 
pgtres nostros, Abraham ct ecmini ejus in sacculum. 





PASCHAL E. 977 


"Eueuve 04 Maogiüp 0)» org ood uijvac tQtic, xal ónc- 
oroevey elg à» olxoy a915g. — 15] Q2 Eliodflez inAro95 0 yoóvoc 
toU rexeiy abr», xal 0yévvnoev vióv* xal Zxovcay oi ztoíomo: xol 
oí avyyevel; adf; Or« cpeydàvye xspiog 10 EAeog a9roU ut^ ai- 

5T/c, xui ovrlyaigoy ats]. — xu: Pyíveso, sj rincon 15 zy A90» 
ntpiepitly 10 noidÍov, xoi ixálovy abzó dni 1j Óvópar: 109 na- 
TQóg ajo? Zayaglav, xol &noxQiO tica 7) usjrqo abroS sint», 
Oy(, à110 xAg9sjotvas "odyrgc. — xal einav nQüg avt» , "Ot: 
otót(c lavo ix 1c ovyyevelag aov 0c xoliirat 1i) Óvónati vot. 
l0ivértvor dà s) naszQl abroU 10 1( áy 900: xaleiaDo: aUtÓv. xal 
ultijouc zuvaxidioy Éygoer Acyuv, "Iwárygc ias1 10 0voua ad- 
To8. xal iJQayuacor ndrrtg.  ávtqgy9m dà 10 GrÓuc ajroU 
mGpuyoijuu, xol Mvu97 9 yAüoca a)r00, x«l ÀdÀu tOloycy 
fà» Oióv. xui lylvezo ini nárzag qóflog soc ntQwixoirrac a$- 
15rovc, xai iv 0Àg vj] üptovj] vzc Tovdalug &aAMiro návra và Qr- 
para raUra. xal (Qevro návrtg ol dxovGavrtg iv vj xagólu 
uvi(ov Acyorrecg , T ioa v0 nuidíoy roro Covat;. xol yelp xv- 
plov 7» utr! aüroU. xal Zayagíag ó nari abdroU inlgyo9g 
nvtouarog Gylov, xal) ngotgrirevoty Myoy, — E0loygtóg xégiog 
200 Jeoc vo "agar , 0s: ineoxbpazo xol inoízot AirQuow 1 Aag 
«vroD. xal Íjwyugt» xégac ocr5olac zutv iv 1Q oixw Zfuflid rob 
naijóg a/troU, xaJoQg lAdAngoty dió orÓuatoc Tv &yluy ziv &n. 
alivoc ngogrrüv a)roU.  cwrnola» 25 0y9odv ruv xal ix xu- 


2. vóv om. P. 10. vó om. P. 


Mansit autem María cum illa quasi mensibus tribus, et reversa est 
ia domum suam. Elisabet autem impletum est tempus endi, et 
perit filium, et audiverunt vicini et cognati ejus, quod Dominus fi- 
casset cum ea misericordiam suam, et congratulabantur ei. Et factum 
est, octavo die venerunt circumcidere puerum, et vocabant eum nomine 
petris sui, Zachariam. Et respondens mater ejus dixit: Nequaquam: 
sed Joannes vocabitur. Et dixerunt ad eam: Quia ncmo est in cognatio- 
me (ua, qui vocetur hoc nomine.  Innuebant autem patri ejus, quid vellet 
vocari eum. Et postulans pugillares scripsit dicens: Joamnes cst nomen 
ejus. Kt mirati sunt omnes. Apertum est autcm illico os ejus, et sola- 
ta est lingua ejus, et loquebatur benedicens Deum. Et factus est so 
emnes timor circumhabitantes, et in tota regione montana Judaeae dice- 
bantor omnia verba haec. Et posuerunt omnes audientes in corde suo dicen- 
tes: Quis putas. puer iste erit, ct manus. Domini crat cum ceo. Et Za- 
charias pater ejus repletus Spiritu sancto prophetavit, dicens, 

Benedictus Dominus Dcus [sracl, quia visitavit et fecit redemptienem 
piebi suac. Et cxzcitavit cornu salutis nobis, in domo David pueri sui. 
Sécut locutus est. per os sanctorum o saeculo prophctarum ejus, Salutem 
ez inimicis nostris et dc manu omnium qui oderunt mos. 4d facicndam 


C 
V 161. 
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güc nüvrov fUv picOUvTOw Tug. motu: Dog u&rà Tv na- 

P 201 zov» Zudv, xal uyga95voi Qiag]xgc áy(ag aDtoU. — Opxov Or 
u400€v zQüc f gaóp zóv nazípa Zuiv voU GoUvos fiv. üqófuc 
ix xyupüc tiv 0yJodv zu» Qvo9érrag A«rgtiev a)vQ  nàdcoc 
Tác rhípac vc Lufjc zucv. xal 0v, naidÁov, npgoqnirgc vylerov5 
xÀgjron* ngonogevog yápg noó mpoownov xvolov roii 
9do)c atro ro QoÜva: yvàcw awrnpíag tà Aag ad10 lv áqt- 
cu ápapruoy avriv. — did aniayyva ovg 9«oU zuàv, dv ol; 
intoxlyaro, rác, dvaroA) P Vwovg.  Unqavéát roig àv oxóra 
xal oxi; 9avátov xaS9nzuévorg toU xaztv9Uvat robe nódug fuv 10 
elc 000» elorvyc. J 

B Tó dà naidlov gbEavevy xol ixgarcioUto nvevuari, xal 
7» lv raic lozpjoig fuc Zjdlpag dvadeitog adroU noüg tà» TogazA. 
Eic Ioavvg» vov IIgo0gopov. 
Osroc ó ueltow návtcov. àv9guinov "Ivárrzc ó anvoryc, 05 

ó &rt y xoiMa. nveluazog &ylov nAna9dc xal axipri xai dna- 
yóutvoc ngodpapsiv ToU xvolov aUz0), 0 uéyag 0vunio» toU Jtov, — — 
9 ngódpgouog 100 xvgiov, ó ézoipdlov avri) Àaóv xaztaxevagut- 
vOv, 0 TY» ngoqmrü» düvwttQog xai zi» ánoctOAQy nQoytrtatt- 

R m 9oc, 0 uéaog 15g naÀaiig xal xuiv?g Qiu xnc, 0 TtÀevraiog dy20 
vótuo xal vc véug 9nodexigc, Ó nagovra zóv Otanózgv XQuór 


6. xooxogsvot PV. ib.ydg om. R. 9.dzigpavar: R.. 19. dixgaraio? 
( exgarasctto corrigitur in. Emend. p. 920.) T xz. R, éxgataiosre 
vo &.P. — 16. Frr om. R. ibid. t5 xoig P. 


miscricordiam cum patribus nostris, et memorari testamenti sui sancti. 
Jusjurandum quod juravit ad Abraham patrcm nostrum daturum se nobis. 
Ut sinc tiraore de manu inimicorum nostrorum liberati serviamus illi. In 
sanctitate et. justitia coram ipso omnibus dicbus nostris. Kt tu, puer, 
Propheta. altissimi vocaberis, pracibis ante faciem Domini parere vias 
cjus. Ad dandam scientiam salutis plcbi ejus, in remissionem poccalerum 
corum. Per viscera misericordiae Dei nostri, in quibus visitavit mos oriens 
er alto. Illuminare his qui in tcncbris ct umbra mortis sedent, ed diri- 
gendos pedcs mostros in viam pacis. 

Puer autem crescebat et confortabatur spiritu. Et erat in desertis 
usque ad diem ostensionis suae ad Israel. 


De Joanne Praecursore. 


Hic omnibus major hominibus Joannes Baptista. qui in utero reple 
tus Spiritu Sancto exultavit, festinans praecurrere Domino suo, magnes 
coram Deo, Praecursor Domini, qui paravit ipsi plebem perfectam, et 
celsior Prophetis, antiquior Apostolis, medius inter novum et vetes Te- 
stamentum, ultimus in j^ veteri, et novae indigitator, qui praeseatem 
Dominum Christum omnibus ostendit, qui vitae asperitate homines uni- 
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nüci Onodtxvic, 0 Tjj OxÀnouymyla návrag áv9punovc vnto- 
ulgwv xal z5j Qiuxovía návsag üvJ9Quinovc Untoflác, 0 i» nvto- 
pate xai Qvyágii 'HMov ngocl3or xal róv 'HMay $negfatvov t 
Bœunt Terv xóv xvgiov, 0 Ajyrvog 6 xaiüutroc noà roU 5Àlov Tf 
Jixarom)rrc, ovrog nagóvra rÓv xvgiov onoótixvvoi Mytv , "I0? 
0 áp voc ToU 9toU, 0 aigu 17v áuagríuy roU xócuov, üuvóv ce 
JvOutrov xaÀégag xal tv ágapríav roU xócuov «ipovra (dg 
&zaAlarrovra tà» xóOpov rác &uapríag, dià Tg ávactdctuc 
ágOduprove xul üJuvázove xul ároínrovg ünortlów. — rotxUEEC 
lOdiaxoríag xai zouwvrwv npuyuászcv umvvrnc 5u)rg 0 uéyac D 
Tedávvgc. tlvai. 

Eiru 9éAorttg yvvoi xoi nóovz zoU unvöc éxdy9 6 noó- V 162 
doouoc, exglaxopev wig 6 Eyvtupinviatoc 7]Aiaxóg ygóvog 176 ovÀAr- 
yémec tTZc "EXodüftv ovunigooiro: elg v5» eixáda. rtzáQrgv voU 

15lovviov turvoc. 

Esa. yvárai Bovióptvo: xal v5» zjdoay xa9^ 5v. iréy95, 
T(Jtuty tà. sq nagà 1ó 9v, xal avvánzousy a)roig 1ó téruQ- 
Tov, zoviforw üÀÀo uro" ylvovrai gunff. uépiusov elc C^. C' 
T cr, L' n' gg, L' y' xu. Aomnóv a" rasrg npoatíOtgev P. 902 

30 ánpiov X, uulov Aa', lovylov xó', y(vovrat ng Aioov elg C, 
G'« o', C' B id, Xomór ff. | 
"Eyvoutv obv dx iv Qtvzégo. 5c £fóouádoc 7píga xuzà và 


l. ótexvsg P. — ib. vxtQaígoy — dsÜ0gornovc om. P. — 10. uz- 
ond P. 12. xócg P. 13. ivrsapgvaiog P. 22. a 


ver»os superavit, qui in spiritu et virtute Eliae ambulans, ipsum etiam 
Kliam praecelluit, dum Dominum baptizavit, lucerna ardens ante Solem 
jestitiae. Hic praesentem Dominum ostendit, dicens: Kcce Agnus Dci 
qui tollit peccatun mundi, agnum ut sacrificandum appellans, quique pec- 
catum mundi tolleret, et absolveret mundum a peccato, per Resurrectio- 
nem, incorruptis iis, immortalibus et immutabilibus effectis. Hujusmodi 
ministerli, taliumque rerum nuntius esse dignatos est magnus Joannes. 


Porro qui nosse volet quota mensis die natus est Praecursor, de- 
prehendemus novem mensium solarium tempus conceptionis Elisabet in 
xxiv. mensis Junii oompleri. 


Deinde, si nosse etiam velimus feriam qua in lucem est editus, po- 
olmus v. wpvir. uno dempto: his addimus quartam partem, hoc est 
McccLxxvi. et existunt vi. wpccexxxn. hoc quidem divide in vi. vn. 
vero in pcccc. et prodibunt vi. Mcco. duc vi. in uxxx. nascentur pLx. 
duc vr. in nr prodibunt xxr. relinquitur :. huic addimus xxx. dies 
Aprilis, xxxi. Mal, xxiv. Junii, fiuut .xxxvi, quae divide per vir, septies 
X. efficiunt Lxx. divide vit. per 1. fiunt. xiv. reliqua sunt n. 
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magór &roc 0 ngódoouoc ilríy9n, xaJ" 2» zufpar CÓgotoysgow 
0 9:0 10 axegéoua 1Ó iv uéoo vá vdárav. 

R 480 'E» 1astaig 0d tuig zjudlpaig E55A9ev Qóyua api Kaícapoc 
Aſbyoi orov dnoypgdquaS9ui nüanv. T2» olxovuérgy. — ary 3j dxo- 
yoaq?) nowzg 2ylvero Tyeuovetovroc Tzc Svoluc Kvgmvíov, xel5 
inogevorro návrec ünoygdqeaOot, Exacrog elc 15v id(av nilo. 

B dye 0 xai "Ioorq ánà 15g lolilalag ix. nóAewg Natagé3 dl 
v5» "lovdalauy elg noA dafló, fric xoAtisza: By9Adu, di và 
elvos ad1óv PE olkov xal navQiüg eafó, Anoyodyaod9a: avv 
Mapidp 7fj utpvroziwpévy ajrQ yoroixé, ovog Qyxsq. — oyévevot 
02 dy 1d eyai adrode )xet, inAga9noar ai fuéQur ro vexeiv av- 
vüv, xai drexty rb» vióv atc róv nQwrüroxo»v, xal icmagyá- 
voctv aürür xal àx£9yv. abr» iv vjj qátrp, Oióz: oix fjv av- 
Toig ronog lv tQ xazalipami. — xol noiiévic q0av dv 1jj x09a 7j 
«)rjj &yQauvAoUrrtg xal qvAdocorztg QvAaxüg 15jc vvxvüc dni v5v15 
noíuvgv uborv. xal ldoo &yyehoc xvolov éníorg abroig, xai dó- 

C 5a xvglov ntQilAoguwey abrovc, xol àgo(ir950av Qóftor uéyar. 
xal &ntv adzoig 0 üyyilocg, Ms) qofitio9s Dutig* ldo9 yàp ccay- 
yeMLiouet Suiy yagày. ueydànv, rig toro: navi vj lug, OU 
dr(y9g Dutv ogutgoy auz5jo, Oc lor: XQutóg xUgioc iv molugo 
Zaflü , xal xa90g ylygunzus, Acroc 0 AaAdw ido) ndQuju. 

Eita yvóvos BovAOuevos xal 2v ZuéQu» xa9' 7» y9, 
Xpioròc ó dÀg9uvüg 9e0c Sud, ví9«ue» 13» xarà 10 nav Fioc 


9. i» sevzeic] Luc. IT. 21. yéyoeazro,] Essai LVIIL. 9. — 23. 
tíÜsue» viv) viOsuav P. 


Ex his discimus feria n. hebdomadis hoc praesenti anno metum Praocer- 
sorem, quo die creavit Deus firmamentum in medio | 


ugusto : 
versus orbis. Haec descriptio prima facta est Cyrinio Syriae Praeside, 
Et ibant omnes ut describerentur, singuli in suam civitatem. Ascendit 
autem et Joseph a Galilaea civitate Nasareth in Judaeam civitatem Da- 
vid, quae vocatur Bethleem, eo quod esset de domo et familia David, 
ut describeretur cum Maria desponsata sibi uxore praegnante.  Factem 
est autem cum essent ibi, impleti sunt dies ut pareret. Et peperit fi- 
lium suum primogenitum , et eum involvit, et reclimavit eum in 
praesepio, quia non erat ei locus in — Ex res eraat ia 
regione eadem vigilantes et custodientes vigilias noctis super gregem 
suum. Et eoce Angelus Domini stetit juxta iilos, et gloria Denk dr- 
cumfulsit illes, et erunt timore magno. Et dixit illis Angeles: Ne- 
lite timere, ecce enim eliso vobis gaudium magnum , quod erii emvu 
populo, jen vobis hodie Salvator , qui est Christus Dominus, um 
civitate id, 
Quod si 


jueces scriptum est, Ipsc qui loquor, ecoe adsum. 
à e voluerimus nosse feriam qua Christes verus Deus 
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pla» inaxij» 1900 5Àóov, xaltavrm ngocriDÉri:g dnó dQysg rot 

zptcrov u7vóc 7Hépac ángiMov À', uatov Àa', lovríov À', lov- 

Mov Ao', a$yovorov Aa, centeuflolov À', üxzwfiglov Aa', voip. D 

Bolov X, GexeuBolov x, ylvorsav 00, rastac éffóópov, G' X J(- 
S5yovsas 0i, CU y vg, Aomáà Ó. 

"Ey»wptv olv Gg xa9?. 3» zuépav (ógpiovoygotv zo)c qu- 
or5opac, xai' aUVT)» (r6yOs Xpioróg 0 GÀgDuvüg 9eóc 7udw, dx 
$xágxov fjjuog Qixuio0Uvzc. 

*Hodórc Jé ngóc vaig érégaug abtoU uciqovleig Sulwpnc 

10 zc idíag ddtigc dvcugit züv üvóga.  y5uuavroc dà ajzjy éé- 
Qov, xul rotto» dmingoor(Onoiw. ^ xui Fr, mpóg rovroug TOU; 
V9yygràg rüv tQ» vou xal rovc Tüy nuzQluv UnAeság xrív- 
vot. 


'Ivó. à. uu. $n. HovnMov Kaícupog x«i IIuvAov. s ad 
15 Tf ngwry o? iuvovapíov urvüg Tjulou Ó', Ost inlyo9r- v 163 


cuv ?jlou« y , TÀOor ntQittjciy có zudíor, xal ix1g95 10 Üvo- 
pa 69100 "Ingob;, 10 xÀg9éy vnó toU dyyfAov mQO toU 0vÀAg- 
933vai a)róv dv 15 xoiMa. — elisa uerà zabza cx ànAjo9 oar oi 
3giépas vo xaJapiouoU aUroU, xurà TU» vóouor TOv doOírsa 
902a49' avro? Jix DMuvoéug ürryayor av1ü» elc "Ispoodàvua na- 
paotijoo: 16 xvoli, xaJuic éypunos dy vou xvolov, Urt nüv 
&ost» Jivotyor urjcgay &ytov v9 xvolo xAr9saerat, — xol y 16 


6. 3 zetdotg éysvorOn Ó xvoiog zu&v Inco?g Xqierog. m. P. 
10. yau7jsovrog P sola. — 11. sovrovg R. — 14. IIovfAiow P sola. 
15. 60: ixige05oov] Luc. 11. 921. — 21. xa] a; P. 


mester matus est, ponimus hoc praesenti anno unam epactam Solis, cul Anuiam. c. 
adjicimus a principio primi mensis dies Aprilis xxx. Maii xxxr. Juni 
xxx. Julii xxxi Augusti xxxi. Septembris xxx. Octobris xxxi, Novem- 
bris xxx. Decembris xxv. qui efficiunt dies cct.xx. Hos deinde septa- 
plica, duc septem in xxx. effidunt ccx. septem in vni. erunt Lvi. reli- 
qua sunt iv. 
Colligimus ergo Christum verum Deum nostrum, utpote verum ju- 
stitiae solem, eo die natum, quo ipse luminaria condidit. 
Herodes vero praeter alia scelera sua, sororis juae Salomes conjo- 
gem interfecit. Hanc cum alius duxisset, illum pariter sustulit. Legum 


interpretes, jurisque patrii amatores occidit. 
—— T — [ Ol. Iph.) 


1. xL. Ind. 1. Publio Caesare et Paulo Coss. 1. 195. 5506. 
Primo Janearii mensis die, feria 1v. quando impleti sunt dies vii. 
venerunt cireumcidere puerum, et vocatum est nomen ejus Jesus, quod . 
vocatum est ab Angelo, priusquam in utero conciperetur. Porro cum 
impleti essent dies purifica&ionis ejus, secundum legem ab ipso per Moy- 
sem datam, duxerunt eum in Hierusalem, ut sisterent. eum Domino, quem- 





D» 
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sau yuytiy roc yoveitg z0 naidíov "InaoUv d» v iso? i0é&uro av- 

^ ow HM M - 2 tÀ » a» 1 9A0 4 * L! 
rò Nuuétv &y tai; &yxaloug avtoU, xoi tvÀOygOtv vOv. Otov xui 

3 LÀ » / M wa P , 4 Na ota , 
&ntv, Niv unoÀvtg 10v doUÀOv cov, Ótanora, xarà TÓ Qrud oov 
iy dozyg, 61 to» oi ópJ9aluol nov 1ó autrQió» Gov, 9 ;1o0i- 
pagug xarà ngógunov néytoy Tüv» Àaüw, qe elg ánoxdAeyo 5 

a» *e Ld Pd 
ird» xal do£a ÀaoU gov 'logarjA. — xal utrá floayéa, "Tov «i- 
roc xtrci Hc nrdGow xal ávacractr noÀlov v v0 "TooasjA x«i 
dg aruidiov ártiAeyouerov. — xal ao). 06 oUt$g v5» yvyny óudac- 
atu Qopiqpato, 
Tuũtu 0? niv nagudédozo: ix zd» ün' ágyrc acrontav jo 
- * 7 

xai ongotriy yevouévov xol ÀAóyov, nao' wv xal ó áyiog ;fov- 

as 1 ? € 1 3 ^? 1» € | € 
xüc Àuflum Gvveygtwato. — oí dé avz0zTOt xol vmnroéta dair 1 
&tylu Fy0oEog xal xarà dÀAgO tav déanoma piv Jeoróxoc, 7, xai 
ovrtrornauco návto lv 15 xagdia «)zrG, xa9üc yéypunas, xai 0 
oíxatoc "Irajq: 0 uvgatijo xai oí viol a)oU "Táxeffog 0 nparog vir 5 
*» € Li , , IA 2 2 1 
ey [egoooAupouc xazaxoatenaac 9oovoy xal ITuaijg xoi Stew xat 
» , e ⸗ € 9» 5» 2 "- » ^ € e - 
lovóac. ovzo( tlGw ot àn' &gyf,; avrOnza xai vnyoéru: ttg 109 
TQ/«x00T00 Crovg TZdC xurà Oápxa émipavtlag soU jeyÀov Giov 
xà owtzjpog uu» Inoo? Xouaob. 


'Ex 100 usyziov Bacoileíov. 90 


Tà roU Nvuco» Qruara noóg 1?» Daolav. ovdév &ye moi- 


4. Ido» PV. 6. óóta» P. 10. ix zds] avrov R. 11. zag' e»] 
xagd» RV, doxtQ P. — 12. 5» ayía rj ivüofoc P. 15. s») rov P. 
20. Baciléov V. 


admodum scriptom est in lege Domini: Quis omne masculinum adape- 
riens vulvam sanctum Domino vocabitur. Et cum iaducerent 

puerum Jesum in templum, accepit eum Symeon in ulnas suas, et bese- 
dixit Deum, et dixit: Nunc dimittis servum tuum, Domine, secundum 
verbum (uum in pacc. Quia viderunt oculi mei, salutare tuum: quod 
parasti antc. facicm omnium populorum. Lumen ad revelationem gen- 
lium , et gloriam plcbis tuae Israel. Et paulo infra: Kcoe positus est hic 
in ruinam et resurrectionem multorum in Israel, et in sigmum cui contra- 
dicetur. Et tuam ipsius animam pertransibit gladius. 

Haec nobis tradita sunt ab iis qui ab initio viderunt, et — 
ac ministri Verbi extiterunt, veluti Sanctus Lucas, qui haec ab illis ae- 
ceyta descripsit. "Testes vero oculati et. ministri sunt, sancta et glorie- 
sa, et vere Domina nostra Dei genitrix, quae omnia servavit in corde 
suo, quemadmodum scriptum est, et justus Joseph sponsus illius, et filii 
illius Jacobus qui primus Hierosolymitanum thronum exornavit, et Joses, 
et Simon, ac Judas: li sunt qui ab initio ipsimet inspexere, — 
ministri usque ad trigesimum annum magni Dei et Servatoris mostri 
su Christi secundum carnem appariti 
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xlov o$0à (luO9V.  mq)AÓygot yüg «)roDQ Zvpid xal &nt ngg 
Mapoiág 17)» 57é0& aD10), "Ido? ovrog xtzai elg nyü0iv xai á- 
váoragiv noli» dv r6) "IogarA, xol elc onutior àvsieyoptvov. 
xai 000 06 act v5» yvy» duAeotre Qouquia. — xalzor lpoi 
50t0£v Tr10» Quívtzus ünopgor nüg 0 uvróc elg nou xeitai xal 
elg &áváOtugiv, xal 10 10 Ogutioy 1ó üvsduyOtuvov, xoi 1oísov 
nég 15; Magíag 15v wyvyn» dultiottui 5 Qouquíu, — zyoUuod P. 204 
zoírvy. eg ntüGiy xul dváctugiw elyas 1üy xvQiov o)x &ÀÀoy 7i- 
mieyrmy xai GAAuy dvictupéyoy , dAA a)roU zov Py zpiv yelpo- 
10 rog xaruztínzovroc xal oU. ftÀzíovog duxviozupévov. — xaJuige- 
1xij uév yàp 1» Owuarixür nav lar 7 ToU xvolov inua- 
»tu , Ouytorux; 0 zv Tc Woxnc lUusuátor, — Ug Osav A&yu 
IlavAocg, "'Ot«v do9tvio, Qvvaxóg elut, Ó abróc éoJevet. xoi ÓU- 
vázut* dÀÀ. dcDtréi uv 15 0ugxí, Ouvazóg 0d last TQ nvevua- 
15z..  oUtw xai ó xvgug otyi zoig uév roU níntztv zág dqoguág 
uapíyu, roi; 0 100 ávíosucDuw oi yàp nínzovitc &ánó tij; ová- 
o&wg iy T, nort ijouy xazanintovoty ÓnAoyóti, | otó£nore 0d avg- B 
xt Ó mniotoç, &ti OvQOutrog uezü zoU Oqeug Ovvénevat, — oUx 
£y oUr 09i». néog did 1Ó xuza(eflAzo9u: tjj ámosían. — nous V 164 
20 4UtQytolu 10U G15xovza. 1j é4pupsí« neativ xal &ánoJuveiv, celsa 
Uoc 1j Juuuoc)vg x«i ávactzvu, Tc dg Xquió» yrwotug 


1l. avr?» P. — 5.090m.P. 10, diasacranéivov P. — 19. Ilav- 
Aog) ll. Cor. XII. 10. 17. seietijxu P. 18. ov»égutta:. P. 


20. sseoyteía xà borrxovyse P. 


Er Basilio Magno. 


Symeonis verba ad Mariam nihil varium habent sut altum.  Bene- 
dixit enim illi Symeon, et dixit ad Mariam matrem ejus: Kece hic posi- 
tus cst in ruinam cb resurrectionem multorum in. Isracl, c& in signum cui 
contradicctur. Kt (uam ipsius animam pertransibit gladius. Neque enim 
minus dubium mibi videtur, quomodo idem in ruinam et resurrectionem 
sit positus, et quid sit siguum cui contradicetur: et.tertio, quomodo 
Mariae animam pertransibit gladius. Existimo ergo Dominum esse posi- 
tma in ruinam et resurrectionem, nou aliis cadentibus et aliis resurgen- 
bus: sed malo potius, quod in nobis ipsis est, ruente, et eo quod me- 
lius est resurgente. Etenim Domini in terras adventus eam vim habet, 
ut corporis appetitus convellat, ct animae naturam rursum excitet. Cum 
dicit Paulus, Quando infirmor, polcus sum: idem infirmatur et potens 
est: nimirum infirmatur carne, valet autem spiritu. lta Dominus non 
aliis quidem caussam praebet cadendi, aliis surgenéi: nam qui cadunt, 
de statu videlicet cadunt, in quo antea fuerant. Nullomodo enim stat 
qui non credit, et semper cum serpente serpit. Non habet ergo unde 
cadat, quia per iucredulitatem dejectus semper jacet. Primum beneli- 
cium est, ut quae in peccato stant, cadant et moriantur, deinde rursum 
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éxdzepov zjui». yapilouévgc. — ninzézo) 1À yelgova, ya Adfin xu- 
góv à (size) noóc ijv àvüczacw. — éàv u?) n(oy nort, co- 
qoocóvy oUx ürlareroi* Qv uj GAoylu ovrvQifli , 10 Aoyuaxày iv 
Juiv oUx àv9:)ot. — oUvog oby elc ntüow xal dvdoracty moAln. 
€ dg d£ ogueior üvrikeyóusvor, xnoloc onutioy Eyroptv nagd 175 


R 486 jgaqgjj ró» ozavoé» tlgnuévov. — ÉOyxtv yàp Molongc só» oque 


inl onnutlou, tovtégtiw 0nl azovooU , 0 anutióy dari nagadokov 
Twvüc xul üqaroUg modyuarog ivÓtxrixóv, Ópoquvoy puéy na- 
oà atrüv, vooUsutvov Óà nagd tvüv évrotyGw Tüw Oudvoiun. 
ind od» o) novovta: Ü[vyonayovrvitg meéQi Tfjg ivavSQumi-10 
cog ToU xvolov, oi uiv üvuÀggérer océan, oi dà dowya- 
To» avroU 3v ànidgulay yeyevtjoOoa Qiogilüuevoi, x«l oí udy na- 
9yzróv iaygxéfves 1à. oípa, oi dà qarracía vrl zr» did vob od- 
D uacrog olxovopíav nXngoUr, àAÀot dd yoixórv, xal &ÀXo: énovga- 
vtov Oda , xal oí. uev ngoataviov 17v Unagstv, oi dà ánó Ma-15 
oluc 17)» ápyrjv Qoynxévoa*— di) voUro. elc anuetov &vrieyojsvor. 
Qougaluy dà Aye ví» Aóyov TÓv ntQaatTixOv , TÓY xQurixóv. zv 
iy9vyusjoeov , xóv OuxvoUutvov üypi uepiGuoU syvyiic xal aogia- 
Toc, GQp(v T6 xal uvtÀGv xul xgezuxüy» ivOvygecnv* «nudi 
rolruv nüGa ivy?) napà Tóv xnigóv ToU nádovc oiorti Qdiaxoíou 
viyl UxtfdAAero xarà T5» roU xvpolov gwviv tinóvziog 0n nàr- 


4. solio» xsitzas P..— 10. dvOQotoxoijotag P ex coniectura Raderi, 
d»Pooxrnctog R. 11. d»niggl» R, d»uiggéveo, m. R. — 13 
deyévo,. R, dezgxéiva. m. R.. 17. 0b om. PV. ib. róv» secundum 
om. P. 18. xcl om. R. 21. vsigs(iodiero P. 


er justitiam resurgant, utrumque cognitione Christi nobis largiente. 
Cedant ergo deteriora, ut occasionem resurgendi capiant. Nisi prius 
libido ceciderit, temperantia non resurget: nisi sensus animalis prius 
fuerit contritus, rationis vigor in nobis non efflorescet. [ta ergo posi- 
tus est in ruinam et resurrectionem multorum. Im signum autem cmi 
contradicetur: signum proprie in sacris literis pro cruce vsumitor. Me 
ses enim serpentem in signo proposuit, hoc est iu cruce, quod rei 
cujus insolitae et occultae est indicium, quod ab omnibus quidem vide- 
tur, sed ab iis duntaxat qui valent ingenio intelligitur. «Cum igitor al- 
tercari non desinant, de ini inhumanatione, dum alii corpus assum- 
pres contendunt, alij absque corpore in terris versatum, alii corpus 

abuisse passibile, alii in phantastico corpore adventum suum adim- 
plesse: alii terrenum, coeleste alii corpus assumpsisse, alii natura aeter- 
num, alii ex Maria principium duxisse: ideo di fuisse positus ja. si- 
gnum contradictum. Rhomphaeam vero seu gladium, verbum vocat, qe 
explorat ac discernit cogitationes, et usque ad apimac et corporis 
sionem penetrat, atque adeo compagini et medullarum ipssrumque iater- 
Barum cogitationum: quandoquidem cum passus est, dubitatione flactua- 
bant omnes ad Domini vocem, dum dixit, Omnes in me scandalum petie- 
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rte 0xav0ulu093,0t09€ 0» luoé, ngoprttót Xoptov ntgl adzgc 


5c Magíac 61 napgtató0a Ti) oravoQ xoi fAénovaa rà yrvóte- P. 905 


va xal áxovovca tü» quvüv uerà v5v roU l'affgajA uaprvolar, 
ped v3» dnógórtov yrvàaw tijg 9ulug ovAlgwtoc, utrà Tv ue- 
54dÀg» vüv 9avuásuy xlóusi , yevrjeval vig xol nepl v5 o7» 
vvxiv odloc. idu yàg zàv xvgiov. 9nip navrüg yecac9o: 9a- 
»drov, xal iÀoci0orvo» ytrOpévov toU xócuov nüvrag duxoiGgos 
Tjj a9ToU o:pati. — xol coU obv abc tfc üt» dtUidayutrne 
tà ntgl rob xvolov üytrzal vig Qidxpigig,  Tovriorw Qougaía, 
100zc& árv ánoxaÀAvQOGotw ánó noA xapói)y» dialoyepot. óv5j- 
oeros, 0T. uexá TOv OxavÓaAugu0» TÓv àxl tQ oravoQ ToU Xqi- 


oroũ ytvóutvov Toi; 1€ na9szaig xal ad17 17; Mapía vaytia vic B 


laci; nagaxolovJ:]0t rad vo? xvolov, ['tfauoUca abt T7» xap- 
0íay inl rz»v abràv níctw. — ovro yàp oiüuutv Tléroor uezá và 
150xa»dajuc9viu. Sefflauórtgor 15c elc sóv XQiasóv níazttg ávre- 
xóptrvov. | 10 dyO9Qunuvov otv 0a99o0». QigAbyy9m , Tra 10 loyv- 
oòv ro xvolov didax9 5), (» 5j dó5a xal TO xpdzog elc roD ali- 
»agc.  fujv. | 

Eira. yvàves 9Uorrtc xol dy. n007y 1c t80oud0oc Zu£oa 
20 xazá 10 nagür ntyraxiGyDuo0 zóv QG, Eroc iq.Juoty 7j ótvtépa vob 
gefpovaglov unvóc, (9v 19v ulav inaxt]v voU zAMov, xal 


R 488 


zasTy Ovrünroutwr rüc ünÓ nQutirnc ángiMdov ugvóc ?2ufoac ué- C 


9. dxovcaca P. — 8. deUrideyuévgg V, ótütuyu£vng P. 10. Oxcg 
dvaxoxcivgOes P. — ib. iv5uoszos V. 12. voig te naOntaic] 
toig Ób toig ua0 graig P. — 14. slóaue» PV. 15. có» om. P. 
19. xalom. P. — 22. re soetrc P. 


smimá. Haec autem ipsi Mariae praedixerat Symeon, (hanc sic affatus) 
Casa steteris, inquit, ad crucem, spectaverisque omnia quae fiunt, ac 
verba audieris, post Gabrielis testimonium , post inexplicabilem divinse 
Gonis cognitionem , post tot miracula, aliquam tamen in 
anima tua fluctuationem patieris. Necesse enim erat ut Dominus pro 
oenibus mortem gustaret, et mundi propitiatorium effectus, universos 
suo e justificaret. Te ergo ipsam, divinitus licet quae de Do- 
msaimo ventura erant edoctam, que am subibit dubitatio, hoc est gladius, 
ut ex multorum cordibus revelentar cogitationes.  Proderit tamen illa, 
qnia post scandalum, quod ex cruce Chrisü discipulis et ipsi Mariae 
orietur, cura statim ac sanatio a Domino subsequetur, quae illorum corda 
im fide confirmabit. Sic videmus Petrum postquam scandalum passus 
est, firmiorem in Christum fidem servasse. Humana ergo imbecillitas 
ostensa est, ut Domini potentia edoceretur, cui gloria et imperium in 
saecula. Amen. 
Deinde si nosse quis velit quota hebdomadis die, hoc praesenti &n- 
mo *'". MDVII secunda mensis Februarii inciderit, ponimus unam Solis 
icon Paschale vol. 1. 25 
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xoic ad15c vc Qevsépac vo qeflgovaglov urvóc, vovséoviv ángi- 
Mov M, uafov Aa', lovylov A', lovMov Aa', abyovGrov Aa, ct- 
xietuflolov A, Óxsenflolov Aa', votufigiov A, dexeufolov Xa, ia- 
vovagíov Aa , oe(igovagíov /J, ylvovra« 19. savzag éfüópov: 
V 165 u' yívorvrat on" Q À' ylyovzus xn^ Aoinóv a. Eyvout» ox l5 
xvgiaxjj Kp9ucev, 016 Nvutum ly dyxdlaig ldftavo 1óv dtonórey 
Xqioróv rör dÀAg9uyóv 310v zjudiv* xa9? Sv Zjdpav ldyuovoyz- 
ot» 1üv odgayór xal rj» yiv, xal f, Zuéoa t5v áq9agror xoi 
Uwonoiv 2uty ávácraci dOugrjaaro. 
D TVô. 8. uf! $n. Otwóuov xal Odágov. 10 
"Hore vjv toU XougroU yévvzow nv9óutvoc napà vé» 
uáyoy, và negl zzv Du9Aslu. ávaigei zoudla. nó. duszoUc xoi 
xuroroto, olóuevog xai zóv XQigzóv vic voussT9C Tolg Opus 
cvvaaoÀécu: Gv qopgüg, ovrog oU xvolov xarà zoUrov tór xat- 
gà» dv Alyonto utzà IMagíoc vic ugroóg avzov. 15 
oh 'OXvunidg. 
"Id. y. uy. $2. 2faulov xol Stofidov. 
'Tvó. 9^. ud'. $a. Muyvov xai BaXegíov. 
P 206 Hodònc $0£gu duri nude, axdAnxac 0d ixflpácac ánó 


4. gefigovagío V: conf. ad p. 2294. D. — ib. ifdoge RV. — 6. es 
xvQrax;v 0 Zuuto» ddffaro dv dyxdieig tÓv x9Qiov ru&v "Ineoy» 
Xeietov m. P. 10. Oveodixíov] toÀ "Ivdixíov V, —*2 P. 
ib. Ovagiov V. 


Annia m. c. epactam, huicque dies a prima Aprilis mensis adjungimus, usque ad se- 
idm —— Februarii, scilicet Aprilis xxx. Mali xxxi. Junii xxx. Ju- 
lil xxxt. Augusti xxxi. Septembris xxx. Octobris xxxi. Novembris xxx. 
Decembris xxxi. Januarii xxxi. Februarii 1r. — Colliguntur dies cccix. 
hos si septuplices, septies xv. efficiunt cctxxx, Iv. 
xxvin. relinquitur 1. dntelligimus ergo in Dominicam incidere, quande 
Symeon in ulnas excepit Dominum Christum verum Deum nostrum: quo 
quidem die coelum et terram condidit, quoque die. incorruptibilem et vi- 
vificam nobis dedit Resurrectioneu. 
A. C. (OL Iph.] 
5507. 2. xvu. Ind. ii. indicio et Vario Coss. 2. 
Herodes cum a Magis Christi nativitatem accepisset, 
— circa Bethleem a bimis et. infra trucidat, ratus se in 
ejusdem aetatis puerorum clade una Christum sublaturum, 
cum isto tempore Dominus cum Maria metre sua in Aegypto 


. ageret. 
CVCI. Olympias. 
3. xvm. Ind. ni... Lamia et Servilio Coss. g. 
5. xuiv. Ind. iw. Magno ct Valerio Coss. 1. 196. 


Herodes aqua intercute afflictus, corpore etiam vermi- 
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T9) cwpuarog xal cameg ÜAoc, xavaciQéqe rà» foy: 70i)» 
Vxalav zíoac, áv9' dv» áuqi Bg9Asa ávétàty nuidwy rũc 
ToU Gurijooc zu» iniovAgc fvexa.— OflaalAevatr dà 0» 1jj Jov- 
Jule ávr' adto0 Moy(Aaog ó vióg atvob ls 9' 
6 1rd. € ju. $n, Aenldov xal IDáyxov, 
T»à. &'. ug. $n. Tiftolov Kaícapog xal Koníruvog. 
Tovóuíev facia AÜyoveroc IMoy(uovy 'Houdov naida 
xu9íuzzdw,  rerQógyag O2 dnodelxyvou "Houdry zàv xe Myr(- R. 490 
nav xal /dvcavíav xal Olannov, Aoxtadov ádtiqojc. B 


10 oos 'OÀvyunidg. 
Tvó. U. ub'. 6n. Kontlou xal Neofiá. 
và. 5. uz. 9n. KaplAAov xal Kovriliavot. 
Tvo. 9". u9'. ón. Káytglyov xal Xaflyov. 
T»8. 4. »'. ón. |folafila xal Siavo?. 
15 eb 'OXAvunidg. 
Tyà. «a. vu'.. $n. 2dinidov xai TasQov. 
Ty. . M. $n. Tifisglov Kaloapog tò ff xal Xxrniuvog. C 
và. «y'.. vy. in. áxxov xal Niáyov. | 
ZínoJuvóvrog Moydov facii rz; Tovdatag "Hodge 
900 rtrQáoyrc, ddtigóg a)ro?, vióg Ó) xal ajdrüg "Hooov 


1. roõ om. P. — 2. wmiBín P. — 8. dxifovig om. P. — ibid. à) 


x«l i» P. 7. facia] tevodoyg» V. — 16. Asxidiov V. 17. Zs- 
zíievog R. ; 


^. C. [ Ol, Iph. ]Anniam. c. 
mante et putrescente, vitam finivit, justis poenis datis, quod 

Servatoris nostri causa pueros circa Bethleem sustulisset. I- 

lius vero loco regnavit in Judaea Archelaus filius annis 1x. 


6. xLv. Ind. v. Lepido et Planco Coss. 2. 5511. 
xLvi. Ind. vi. Tiberio Caesare et Capitone Coss. 
A Judaeorum Regem Archelaum Herodis filium 


creat. letrarchas vero renuntiat Herodem Antpam, Lysa- 
wiam, et Philippum, Archelai fratres. 
C XCV I. Olysipias. 
7. xLvi. Ind. vu. Cretio et Nerva Coss, 
8. xrvur Ind. vis. Camillo et Quintiilano Coss. 

9. xutx. dnd. m. Camerino et Sebino Coss. . 1. 197. 
L. Ind. x. — Dolabella et Silano Cose. ' 2. 
CXCT II. Olgmpia:. 

11. ri. Ind. xt. — Lepido et 'Tauro Coss. . 
12. ru. Ind. xm. Tiberio Caesare 1]. et Scipione Coss. 
13. rur Ind. xim. Flacco et Silano Cosas, 


tgp 








V 166 


P 207 
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ToU rerQdoyov xal fucikéoc rc 'ovdalac, ro) xal àrtórto; 
1à vjma. — Bacilest d ovroc "Howósc Erg xd'. 
T»0. i0'.. »9'. $n. Zéxarov xol Zéxosov. 
Q;' 'O1vpunidg. 
Ivo. w'. ve. $n. Iloung(ov Idyrov xal 2novir(ov. 5 
"Ivo. «'. vg. $n. Boovrov xal OXáxxov 10 ff. 
"Puualo» y' iuordoygoty Tiffgiog Kaoicag Ur xf. 
ópo$ guy. 
'Ivó. 8. a'. iz. Tavoov xol Zifvoc. 
T4. y'. 8'. $x. Koaocov xai "Posqov. Io 
Q59' 'OÀvunidg. 
'T»à. V. y. in... Tiftglov Kulouooc sà y' xai 'Povqov 1ó ff. 
"Tvó. &. 9'. 9n. Zidvov xal BaAfov. 
'Ivó. c. &. $x. Micodla xol l'odzov. 
"D. t. 5. $a. Tigeglov Kafcagog rò d^ xal ZfQovcov. — 15 


o 'Olvunidg. 
Tvó. . QU. 92. 4yolnno xoi l'aMa. 


1. xa) alterum om. P. — 2. zeidía P. — 4. 'Olegsiadog V. — 12. 
Post 8' inserit m. R in textu omissa. Ziidvov xel Balffow. isÀ. *. 
'. numerosque sequentes ita scriptos exbibet: /s&. (s) &, à (*). 
ivà. (() €, * (€ ). iv. V. . Ad quae omnia ab Ducangio wt 
a me repetuntur conformata tacetur de V. 


C. [Ol. Iph.] 
Extincto Archelao, in Judaea regnat Herodes Tetrarcha 
frater Archelai, filius Herodis Regis Judaeorum qul pueros 
sustulerat. Is vero Herodes regnat annis xxtv. 
14 Lr. Ind. xiv. Sexto et Sexto Coss. 2. 


CXCVIII. Olympias. 


15. tv. Ind. xv. Pompeio M et Apuleio Coss. 9. 
uvi. [ad. 1. Bruto et oni i Coss. P 3. 
Tertius Romanorum Imperator Tiberius Caesar, annis 

imperavit xxr. Colliguntur anni v. unxunt. 

16. 1. Ind. n. "Tauro et Libone Coss. 4. 

17. dn. dnd. ni. Crasso et Rufo Coss. 1. 199. 

CXCIX. Olympias. 

18. 11. Ind. iv. Tiberio Caesare III. et Ru(o II. Coss. ? 

19. 1v. ad. v.  Silene et Balbo Coes. 8. 

90. vw. ad. mw. Messala et Grato Coss. 4. 

91. wi. Ind. vn, Tiberio Caesare IV. et Druso Coss. t. 900. 


CC. Olympias. 
22. vu. nd. vii. Agrippa et Galba Coss. 2. 
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và. 9'. s. $n. IlovAMwrog xal Berépov. 
Ty0. i... 9'. 9n. Ka9syov xal Obágov 
"Tvd. «a... $n. Myolnna v0 f xal IftvrovAov. R 492 
ea. Olvuniág. 
5 "2$. d. ix. Vn. l'esoviaxoU xad Safiivov 
T»d. sy. d. Um. Kodoaov xai Ilíawvoc. 

"Eni rosse sóv óndzww Ilórriog ILAároc inisgonoc ifc B 
Tovóalac $nà Tifitglov ixnéunezai if Ur& 5c PaoiMlug adTob, 
ug io ropsi Ionnoc. 

10 "T»9. .d'. «y, 9n. ZiAavo? xol Negosa. 
Ty. w. i0. àn.. l'iulrov xai l'iulyov. 

"Eni rostuv ti» óndárov 7|» dgyugteic iv ItgovooAg ν- 
vac. "Igávrgc 0 fantus?c noogsrtinv eint», 'EyO quv:) Boóv- 
rog er jj iQrpup , éroiuácaze t5v 000» xvolov, tUO9tlag noit 

15züc zpífJovg «9100. — nüoa qágayS ninowudrotro,, xal này 0goc 
xai [Jovvóg Tantvu9 90a, xal iosac và oxolid elc e9O eia». xal 
ai rQaxeio: elc ódodz Aelag, xal Üytraa nüca 0Ào5 10 awrrjQiov € 
ToU JtoV. 

O a)1óc we elder và» 'Inoo?v lgyóutvov npgóc abvOv, ent», 

$0']0e , 6 djavÓc soU OeoU, 0 uiQuv 13» &pagrlav soU xoopov. 

. 0 IlXáseg P. — 9. 'Idenznog P. Bel. lud. ll. 9. 2, 10 Né 


& P. 193. elxev] Loc. IIl. 4. 15. xal — rauuveQ pesca: onm. 
- sizey ] loan. 7) la 20. 8«] sidà V, (8o9 P. 


A. C. [ Ol. Iph. ] Amaia m. c. 
23. vmi. lad. zx, — Pullone et Vetere Coss. 8. 
24. m. Ind. x.  Cethego et Varo Coss. 4. 
25. x. Ind. x1... Agrippa 1I. et Lentulo Coss. 1. 901. 
CCI. Olympias. 
26. xi. dad. xu. Getulico et Sabine Coss. 2. 
27. xu. Ind. xim. Crasse et Pisone Coss. 3. 


His Coss. Poatius Pilatus Judaeae Procurator a Tiberie 

miter anao imperii ejus xn., ut narrat Josephus. 
$28. xn. led. xiv. Silano et Nerva Coss. 4. 5584. 
29. xiv. Ind. xv. Gemino et Gemino Coss. 1. 202. 

His —— ward eral erat Hier oss y mus ARM. Jeannes 
Baptista etans, i vor clamentis in dce perate viam 
Domini, rectae ph rectae facite — Omnis vallis implebitur , et erunt 
Om AIR et aspera in vias planas, et videbit omnis caro salutarc 


Li 


Jdem ut vidit Jesum venientem ad se, dixit: Kcce Agnus Dei, qui 
tellit peccatum mundi. 


P 208 


R 494 
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Oi xa9nyrodquroi Tv EfBQulov vüv xal'Tovdaluv üpyiptig 


uetà T3» ix BafivAivog indvodov i» "Iegovaalgu. 


a. lloóroc ágyuptóc Inooũc ó 100 'Imcfótx Gua Zopofáfa. 
y M. 

B. Tuuxtiu ágyitgeüg Fro Y. 5 

y. "Exudciffog ágyugt?g P7 n. 

à'. "osa dgzugtig €rg Ag. 

€. Torvatog ágyugtie Um A. 

€. "ladioUg àgyuoeic Psy x'. 
'Ev toic xoóvoi; vovvov MA(EurdQoc 6 Moxtódv xal xzucotrje, 10 


dkarüuav xz(tov viv ngüc eiysnzoy, dvtÀ9ov elc "Iepogóle- 
ua, xvolo v Oui ngootxesrnatr. 


P^. "Ovelag ágyioióg Érg xu“. 

75. "EXestagoc ágyeotig Erg «€. 

9^. Niue» ápgyupt?c Erg id. 5 
cé. Vvtluc dgyugttg Erg. Aff. 

wx. Mavacozc ógyugtic Fry xg. 
i. Slutv dpyugtig Erg xff. 

wy. 'Ovelac V'regog doyigetg Psy xó'. 
i0'.. Tnooũç &gyitotdc Urg ig. 2$) 
e. "Ovelag ó xal Meyllaog dgyuotüc Fr C. 


$9. uesd v)v om. P. ib. ixavódoo P. 10. rosso P, tevro» 
'Ia8009g m. P. 


Principes Hebraeorum, seu Judaeorum, summi Pontifices, a redit 


ex Babylone Hieroso 


Iymam. 
t Summus Pontifex Jesus, Josedec filios, una «um Zorobabel, re- 


gnavit annis xxxi. 


i. Joacim summus Pontifex, an. xxx. 

ur — Eliasibus summus Pontifex, an. xr. 

iw. Jodae summus Pontifex, an. xxxvi. 

v. Jannseus summus Pontifex, an. xxxi. 

vt. Jaddus summus Pontifex, an. xx. 

Hac tempestate, Alexander Macedo et urbium conditor, Alexandris 


in Aegypto condita, — veniens, Dominum Deum adoravit. 
on 


vit. Onias summus fex, an. xxr. 

viii, Eleazarus summus Pontifex, an. xv. 

ux. Simon summus Pontifex, an. xrv. 

x.  Onias summus Pontifex, an. xxxi. 

xi. | Manasses summus Pontifex, an. xxvi, 

xi. Simon summus Pontifex, an. xxir. 

xnt. Onias alter summus Pontifex, an. xxiv. 

xiv. Jesus summus Pontifex, an. xvi. 

Xv. Onias, qui et Menelaus, summus Pontifex, an. vit. 
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'"E» volg xoóvou; roUtow; Avrloxoç Zvolac fluciMtig no- 8 
logxijSac rodc "lovdalove AXgyitgur Zvéyxatty. — ui9? Oy 
ig. Jovdag à dnuig9dc Maxxaflaiog ngoéarz Egg Ay. 
Obroc lexáSage» v» &otffqudsmov vv xopav. 
5 iL. "Iuáv9gc ó Moxxofloiog Ggyigetg Urn it. 
m. X(uom ô ádtÀgóg adro9 doyuorüg Erg v. 
i9". "Iodv9gc ágyitgedc Ug xL. 
x. 4fquióflovAog ágyioe)c Proc a. C 
Obroc nQürog ntpié9ero diídsua fjucilelag nog rjj do- 
lo xetocsouvn. 
xu. lavvaioc ó xut 4fAétordgoc face) Gua xol dgyuotic 
Érg 1. 
Míyo rovrov oi ánó Kvgov fflacuwc Iligoóiv yourrol 
iyovptvo: dingxécurttg ÜUrg vny, oi elow ifüonddt àràv E9', 
15a? xal zsa9à vij ZfavnA voUro» dQyvras Tüv 1Q0no». 
"Ewc yàg "avralov roõ xnl Miskdydpov yourvol zyoóptvo:, 
&p' 0v xasfAg5av oi xavà diadoyr|» 0E üpyiugéur zyovutvot, xoi- D 
Col $nó Tc ngogytelag óvoualópero:. 
of/ 'OÀvunidág. 
?0 "ly. a'. w'.. $n. "Posgov xal 'PovfdM vov. 
'E» Mt nevrexoideutso: 156 7yquovlac Tiftglov Kalaagos, 


11. xa) priws om. P. — 19. co? K$gov P. 17. 0»] o9 P. — ib 
itóm.P. 91. iv Iri] Luc. Ill. 1. 


His temperibus, Antiochus Syriae Rex, Judaeos, cum eos obsedis- Ánnlam. c. 
set, ad —— coegit. Post hunc, 

xvL Judas, cognomento Maccabaeus, praefuit anuis xxxii. 

Hic regionem ab omni impietate purga 

xvii. Jonathas Maccabaeus summus Pontifex, an. xvir. 

xvi. Simon frater ejus summus Pontifex, an. vir. 

xix.  Jonathas sumamus Pontifex, an. xxvi. 

xx.  Aristobulus summus Pontifex, an. r. 

Hic primus Pontificiae diguitati regium adjecit diadema, 

"i Jannaeus sr bind anis xs et — Esse al, XXX. 
UBC U$que, & ersarum Rege, Uncti principes perstitere 
enais IE qui coniciunt hebdomadas amnorum rLxix. quac apud 
Danielem hac ratione describuntur. 

Evsin * ad Jannaeum, qui et Alexander dictus est, Uncti prin- 
—— sub quo defecerunt summi Pontifices n ex successione eligi 
, Christi seu Uncti a Prophetis nuncupati. 


CCII. Olympias. 
A. C, [OL Iph. ) 
2. 


90. xv. |nd.:1. Rufo et Rubellino Coss. 5536. 
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lnirgontvovzog IHorzlov IIAzov vic Iovóaíug, vezsgaQyovrrog 9d. : 


15; l'aAiaíag "Hoodov, GiMnnov Óé zo) adtÀgoU ajzob zt- 
vQaQyoUrvroc T;c Irovou(ag xal Toayuvítidoc yoigac, xal 7fvca- 
vlov 1c AffiAgvc vergagyoUrroc , inl &Qyugéuy Avva xal Koi- 


P 209 ága, iyívizo Qua 9:00. ini Iuávvg» 1óv Zayaglov vióv dv rjs 


lorpp* xal A9» dlc nücav 12» niplyugor toS "logddyov, x- 


R 496 qvocwv Bánrioua uererolag elg ápeciw áuagsiv , ac yéygasta: 
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iv (BÀ "Hautov zo ngog:jtov A£yovzoc, w»r focirsoc v sj; 
drug, éroiidgure vr» 000» xvolov* sÜ9elag noufre vàg Tol- 
flovc ajzob. nüca qápayE nAgow9rotrau, xal nüv 0gog xal fJov- 10 
»óg ranura 9unotzut xal (vot sà oxoAdid elg e9sia» xal ai v9a- 
yo slg ódobg Aag, xal ÜO eren náca cÓQ5 rÓ Gwr5Quov ToU 
Jio. xai xad«g ylypunzas 01: Vdyiicase 10 Frog tò nevrgxo- 
crOv, xai diaffogoere ligeauy nl 155€ yc müat toig xoxzomosom 
a)Ty»* Qinuavróc áqéotog Cosat Ouiv* oUtu xal byfrero. — lv sé i5 
yàg nagóvt. sgÀc Ure yevéatuc xóouov, un»i atdvralw c', tiic 
té xÀrgodo0lag r6» vid» 'IagasA Frovg ow, ovuninpovuéve» 
"ofyXalwv 30', 2yévero Qua 9409 dni 'Imdvrgv vóv v09 Zaye- 
glov vió» dy v5j (gruq, xal fÀ9t» xgosoouv fánripa utravolac 
elc T5» xvgltg xai xatà dArO9tay üqeaw 1v. üpagsiiy nüger $9 
&rOpunoic, napà 10 logdürg norauQ t)ayyculóutrvog dv ut- 
coi; avzoig 70z nativos rà» yororóv voU JtoU. — xoi av1óc 0c 


1. à om, P. 32. rod om. P. 3. Trovoéec PV. — ib. Toege». P. 
4.'Agilavg PV. — ib.éogguagéeg VV. 10. xai—taztiv er erza: om. P. 
11. ceOsia P. — 12. có cetijorov toS 9109] vo» Osóv P. 13. yé- 
yean:oa:] Levit XXV. 10. — 16. 4odwaíp P. — 20. xvolov R. 


Auno decimo quinto Imperii Tiberii Caesaris, Pontio Pilato Jedaeam 
procurante, Herode Galilaeae Tetrarcha, Philippo illius fratre Tetrar- 
cha ltureae et 'lrachanitidis Provinciae, Ly Abiliase 'Tetrarcha, 
Anna et Calpha summum Pontificatum obtinentibus; factum est verbum 
Domini super Josnnem filium Zacharise in deserto: et veult im regio- 
nem Jordanis praedicans baptismum poenitentiae, in remissionem pecca- 
torum: sicut scriptum est in libro Isaiae Prophetae, dicentis: Foz da- 
mentis in deserto, parate viam Domini, rectas facite semitas ejus: omnis 
vallis implebitur, et erunt prava in directa et in vies planas, et 
vidcbit omuis caro Dcum. Et quemadmodum scriptum est : jfesbe 
tis 'unnim quinquugesimum, et. annuntiabitis remissionem in terra emni- 
bui habitantibus oam. — 4nnusrecmissionis erit vobis, ut ct factum est. 
Hoc enim praesenti anndó.qmumdi conditi v. upxxxvr. meneis Audioei (50u 
Januarii) die vi. distributiopis, vere haereditatis filiorum Israel samo 
MDCC Jubijaeis xxxiv. completis, factum est verbum, Dei super J 
Zachhrize filium in eremo: et yenit. visis, igi Cg 

' oh 2 : 


"^ jn nomiae Domini, ac veram"réiissidiledi pecca 


i 
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Tnooũc 6 XQqusüg 0 rov 9toU vióc uevà à zey9ijvos d» Bg9Aslu 
35e "lovdalac evunigoucac Pr» &gi9uór rQidxovra. nageyéye- 
ro ánà tfc l'alilalag dni vóv "Togdargv nQog sóv '"Ioóvrgv, xol 
iflanzio95 ón' ajros. — iv rjj vuaxcudexásy otv ufa. toU vQia- C 
5xegroU nourOU FzfOvQ GUT0U XQigT0g 0 GÀg9uróc 9tüc zudv dfla- 
xn1íoÓn vj 9xvp, xaJà Aera, roU addvvalov ugvóc, xa9ug 
&vemdniog iv avij togrüta sd Gyia Qüra, Tyovv inupávia 
roũ jeydiov J«oU xal owzzjgoc 7v "Inco6 Xqurov, 7| xa9014x7] 
xa] ánocrou) ixxlgola ip vvnq abroU vt xal rüv if. na93- 
10 ré» avrov. 

T» v € tolrvy gi Ere yevslaceig xóouov, xaJug ngóxa- 
ves, xal rtGOuQaxogTio vij; /loyovarov Kalaagoc facia, 1j- 
yov» elxoozg) 0ydov 15e a9roU uovagylug, iytvvi9n xarà oágxa 
Xeusóc 0 àÀg9uvóg 9eóc Zudv. iv dà TQ nagórri egàg Cu 

15lgansía9n iv v4 Iogdóvry 9n Iodvvov à av1óc xéQiog xal 9t0g D 
T6» "Inaoíg 0 XQugsóg xazà só ntvrgxooró» (rog tfc tQuuxo- 
Ct*o:trüQrec ntvrgxovraezzgQí/doc ánó vic xAggodoc(ag zv vitiv 
JegagA. | xazd ydg nevrgxovraergoída utrà xà dloc9si» elg v3» 

y» rijc inayyeMac vo) víovg "ogarA üqeaw yívta9ea 0 9tiog 

10 zapextiescaso vouoc, 7» Tjotavro xasaQiQuety nó 0ydorxooto- 
zxQerrov rovc IMovoéuc, usrà và. n(gac dgAovóor: v» vÀ' Già R 498 
75e mooc 10» ffgadp, xarà và éfiQoprxooróv nfunzov roc rijc 


1. ó Xoioróc] Xouovóg P. 6. 490:aío» P. 7. ixigdstia PV. 
9. ievzo9 Py. 20. gv» om. R. — ib. jefaro RV. — ib. óyüesxo- 
€ro9 zostov P. 


aped Jordanem fluvium anountians in medio ipsorum adesse Christum 
Dei. ipse autem Jesus Christus Dei filios postquam in Bethleem Ju- 
daeae natus est, cum complesset annum trigesimum, venit & Galilaea 
Hieruselem ad Joannem, et ab illo baptizatus est. "Tertia decima deinde 
die xxxr. anal ssae aetatis, Christus verus Deus noster die v1. baptisza- 
tus est, sicut dictum est, mense Audinaeo, quemadmodum recte eodenr- 
die sacra Lumina, seu Epiphania, magoi et Servatoris nostri Jesu 

celebrat Catholica et Apostolica Ecclesia in suiipsius et xu. 


——— 
Anno igitur conditi v. upvri. uti supra expositum est, et xi. 
August Caesaris imperii, seu xxvru. monarchiae ipeios, natus est secun-- 
carnem Christus veros Deus noster. Hoc autem praesente v. upxxxvi. 
" ipee Dominus et Deus noster — * — est in e 

amnum quinquagesimum trigesimi quarti Je , ex quo dis- 
tributio haereditatis fi Israel facta est. Quippe post annos r. ex 
«quo terram promissionis ingressi sunt filii Israel, remissionem fieri san- 
xi lex divina, quam coeperunt numerare ab o imo primo snao 
Meysis, post exactes nempe ccocxxx. annos issionis a Deo factae 
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avro) 7uxlac yevouérgc adsà &nó o) 9100 inayytMac v7 iy 
yontq dovAtag Tvexa xal fc )xel9ty yeynaopévgc DUaev9tolac sà» 
vig» Toga. 

P 210 Kol edAoyáv à "Imdvvgc tà dara cine», Quy?) xvolov lxi 
vÀ» Vdárov, ô 9edc rijg dOEgc éflgóvrgaer , xipiog in) ó0dvor5 
moÀÀdw.  iyívevo dd ues so fjartisO vas ünavtza zóy Aaóv xai 
Inooſß Saxsia3évroc xal ngoaevyouévov ávtpy9 ros 1» odpavir 
xal xaraffijvo: tà nveUua 3à üywv ouuotuxQ en coti xti 
od» àx' acsóv, xal gurv 2E o9Qaro? yevéo9os Myovaar , 9 d 
6 vloc uov 0 dyangróc, iv ool g00óxgaa., t0 

Elsa yvóivos BovAóuevot xal solu 7j» tfc £flóouddoc poa, 
Ost 0 xvorog ifanzío9n, ví9euev sà eqig Ern vovroic mooo- 
B víSeuev 30 zéragsov" ylvovsaa cqyx.. roUta nagd zó» L'* énta- 
xig y. ylvovrat ev * énsCxig n ylvovroa g^. Enzdxig óxso) ylvev- 
rou vg * Aomóv d. inaxzal. astro; nooodnroutv sdc dm re$15 
nodrov u5jvüc vicdy zjulgac Fac adrijc vfjc Sutpac iv f) 6 xépic 
ifanrío9s. — obsac Exc inaxsdg 0, dxgiov X, uatov Ae', 
lovvlov X, loviov Aa', ajyovorov Xe, centtufiglov A', Uxse- 
Bolov Aa', votufiglov À', Gextuflglov Aa', lavovagéov c'* ylvov- 
v0. onet'. saUraüg nagà 0» G^ énzdig uc. ylvorzat ax'*. Aoaxóv £.90 
C Tyvuuty ob» o iy nfuntg 156 éjóouddoc 2u£oa Mgaxzi- 


5. v2; om. P. — ib. có» 90dso» P 15. ixaxzel uncis includit 
P —F tacente V. 17. ixexz&g uncis includit P. — 20. savseg] 
(savzag sic () praeponit R, sastaí siow P. 


Abraham, cum annum is et Lxxv. propter servitutem in À , e 
ibidem futuram liberationem filierum Lain iih 

Kt Joannes benedicens aquas, dixit: Foz Domini super aquas, Dew 
gloriae innotuit, Dominus super aquas multas.  Wactam est autem, pest- 
quam universus populus baptizatus est, ut Jesu baptizato, ipsoque pre- 
cante, coelum aperiretur et super eum descenderet Spiritus sanctus fer- 
ma corpóres, v uti columbe, ct vox de coelo fieret, dicens: Tw es flus 
meus dilecíus, in te mihi com " 

Porto si nosse velimus, quis faerit hebdomadis dies quando Demi- 
nus baptizatus est, ponimus v. Mbxxxvi. aanos: his addimus quartam 
partem: t vi wDoocoxx. hos per vir dividimus, septies »cccc. 
facimnt vr. moco. septies rLxxx. producunt prx. jes viu. generant 
Lvi. relinquumter 1v. quibus addimus illos a die mensis Nisen, ut- 
que ad diem que Dominos baptizatus est. 

, Hac ratione habes epactas rv. Aprilis xxx. Mail xxx: Jenü xxx. 
Jalii xuxt, Augusti xxxt. Septembris xxx. Octobris xxxs. Novembris xxx. 
Decembris xxxi. Januarii vr. fiunt couxxxv. hae seat viL has divide 
per vir. septies xc. eíficiuat cocxxx. pis sunt v. 

Intelligimus ergo quinte hebdomadis bepüsatem fuisse Christum 
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035g ó Xqwrüc 0 dÀg9udc Sec cjudv i» và Togódvg novauó, 
xa9* f$» niuntg» zu£our 3» ágyj] tijg v0U xóopov yevéotog avtóc 
Ó vé» Gnávram Ótonórzc xal óguuovoyüc ngooéraktv Zoyayti» và 
fjara, 6gnetd qpvydy Gucüv, adzüg in) aovvrtela vá aluo», 
5àv ad17) vfj 7zufoo iflanzío9n à» Udati xal syluct» $0. DdcQ xol 
cwr5joro» a)1ü xal Loonod» zi» íntigydoaro. — uer 0? rò fla- 
x:09Z»n àdrójyJ9q )nàó toU nvwaroc dg r2» Coruorv ntgocoz- 
vas vnò zoU diaffoAov, wc lazoget zd Oeia eJayyCua, xol vzoved- 
cac Tudoac u' xal vóxsrag u', xal ntgacd«dg 9nó vo). dia(fóAov, 
10 xal »esj0ac 1óv n&pólorra , nagsyévero elc 13» l'ajaAalav , xz- 
Qvocw» só tUayy£uor vc flacialauc, xal xalésag vo)c nadyrdc 
ziUTeUCavTag xal Qifauévovg 1Ó xüQvyua Tfc evotftlac dygA9e 
pev^ avrüóv elc IepoooAvua céográcos vó voyuxóv máoxya. 
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D. 


Ela 94ovreg yvdvo: nóosy s00. mvóg ip3uotv xoà và R. 500 


15xagó» ,9ÀL' frog, dy)» diggóg ánà xo' to) uapzíov usvóg, 
3j 40' soU nodrov umnvüc Tác ctlüvnc, tà gÀg  nonÜuev nagà 
TOv (9'* 49' o' ylvovtat yw * i9' S ylvovros ui* 19 u' ylvov- 
tas 19'* Aomór L* sassag ànl à» i , ylvovzas ol/*. Exfa f X* 
gívevsas E'*. Aomó» ij * noóofals savtaig sy, ràg nó Tí» quw- 

10 oz5owv, noootrrovg U, xal C tügc&nó xa' xal aU176 v0) uagzíov 
pvóc, yívovsos uà. ixBa M, Aomóv (0. EpOactv 5j (0 zov npu- 
fov i7»06 Tíjc OtÀzvgc 1j xL ToU uapzíov ugvoc. 


8. sáyrov R. — 14, sócg P. — 22. 47] £4 R. 


verum Deum nostrum ín Jordane fluvio: quo quidem die quinto, in mundi 
conditi exordio, ipse universorum Dominus et conditor praecepit aquis 
ut educerent reptilia animarum viventium, ipse vero in consummatione 
saeculerum hoc ipso die baptizatus est in aqua, et consecravit aquam, 
et salutsrem illam et vivificam nobis eífecit. Postquam autem est bapti- 
zatus, ductus est a spiritu in desertum ut tentaretur a diabolo, uti sa- 
cra marrant. Eva : et cum jejunasset dies xL. et xt. noctes, et ten- 
tatus fuisset a o, ilo devicto, venit in Galilaeam, praedicans 
— — tere (Dei ), vocatisque — credentibus quique pre 
tionem pietatis receperant, sescendit cum iis Hierosolyma, ut 
Pascha eclebraret. j * - 


Jam vero si velimus jntelligere quota mensis hoc praesenti anno v. 
mpxxxvit extiterit, initio & xxr. Martii sumpto, xiv. primi men- 
eis Lenase, v. wPxxxvi. facimus per xix. et ducimus cc. in xix. fiunt 
9H. NDOCO. deinde xix. xc. creant wpocx. duc 1. in xrx. reliqua sunt vir. 
rursum vr. duc in xr. fiunt Lxxvir. abjice bis xxx. fiunt rx. reliqua sunt 
xviL adjice bis xin. illas anteluminarium antelunares, et vri. a xxi. men- 
sis Martii, fiunt xr1v. abjice xxx. relinquuntur xiv. proinde incidit xiv. 
saensis Lonae xxvii, mensis Martil. 
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E/ra. 9ékovstg yvàvos xol nola zjuéga (p3aoty 7 «)' soi 
nQutov ugvóg Tc Gtyvnc, vol; sgg ngoot(O9tut» T0 sérag- 
Tov urnÓ * yvovra: cox. vavrag dc b^ L' qy yivovzas er^ 
L' x wyivovses QE * G' »y yivorrat vg'* Aomór 0. inaxzal. vav- 
vac noo0flaÀAs y' rdg ngà tv quargowy xal C rác ánó xa xul5 

B avrZc ToU uaQr(ov uyvoc, y(vorros i0. zavrug napgà vóv b * E- 
Ba L', Aomnür &. Éyvept» obv cx xarà 10 nagóy Frog (g9ace 
3| 10^ toU ngwtrov urvóc Tf Gtlqvgc x7 xL ToU uagtiov uy»oc 
xal iv caffflázq. 7j dà w' t09 moutrov ugróg tác ctlcvmc, 7v 
mouvngv t» ülouuv à Doc ngocayogtit vóuoc, iQ3Jaser ir10 
quloſ nowsg vc £fdouádoc, tovréasiw xvgiaxjj, 5 love ulpa 
devréga soU ca(f)flávov* sie9e» yàp 7 9eónvevarog yug) éxó- 
ety» quſpœv dvánavor Eyovcav odfflavov óvoudljuv. | odfifa- 
vo» ob» xai oU uóvo» r3» (à roU noorov ugvóc tfc Gtnrrc 
q3daaca» àv cafifláto , AAA xol v]v w' vo nQurov unvóc víjci5 

C gelgvgc, fig Priv noury té» dispu jéon, xoi ads5y» lv 
qQuſoßs noury q9dcacar, xal 77» xo' oU atro) usvóc, fjric dori» 
éfidouy ui» 72loa sc toprc vé» diouor, ifoous 92 fc édo- 
pddog zu£oa. — toUso obv sà ndoya dgÀdoal uoi Óoxet Ó 3eog 
evayytunt?)c 7fovxüg, à» olg qyow, "Eyérero iy aafifázo Ówri- 90 
gonQoto dilgysaJos zóv "Igoolv xol todc ua951ác adsoU did vé 
onoplut», to)g Óé ua9z:dg tÜAovtag vzo96 crxyvag lo9Ííu». 


1. ele ja/Qr PV. — $. oig] rijg R. — 4. duaxral uncis inchuit P. 
9. x«l om. P. — ib. 4 post usg»og ponit P. — 11. ders P, «c RV. 
19. éxaxever P. — 14. noerov om.P. — 20. egew] VI. 1. 


Si velimus etiam nosse in qualem diem inciderit xrv. mensis Lunae, 
v. MDxxxvi. addimus quartam partem mcccrLxxxiv. fient vi. Mpcccexx. 
bas divide in vn. vir. ín. pcocc, fient vr. ccc. deinde vni. in xxc. fient 
DLX. rursum vir. io vir. fient Lvi. reliquae sunt epactae 1v. his adde 
nt. antelumimares, et vi. à xxi. mensis Martii, fient xtv. ab his pem 
vit. abjice vr. remanebunt vit gitur colligimus hoc praeseati samo 
XIV. p mensis Lunee xxvn. die Sabbato mensis Martii occurrere. 
Primi vero mensis xv. Lunae, quem primum Azymorum vocat lex divina, 
occurrit feria r. hebdomadis, hoc est Dominica, quae est dies 11. a Seb- 
bato: solet enim a Deo inspirata scriptura unumquemque diem feriatam 
Sabbatum appellare. Sabbatum igitur appellat, mon modo xiv. mensis 
lunae sabbato occurreatem , sed etiam xv. primi mensis lunae, qui est 
primus Azymorum dies, illumque primo die occurrentem, et xxr. ejusdem 
mensis diem, qui est septimus Festi Azymorum, septimus veru hebdoma- 
dis dies. lilud porro Pascha indicasse mili videtur divinus Evangelista 
Lucas, cum ait: Factum cst autem in. Sabbato Secundo - primo cum Jesue 
transiret per sata cum. Disoipulis suis, qui vellebant epicae , ut smanduca- 
rcnt. Vocat autem Secundo- primum um, Ron solum quod septi- 
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devreQózQutor 0d oáfifazov xalsi voUro vó cuflffurov, o) uóvov tig 
£fédpgc )lpac otagc, 1» fj 3j nouvr vi álspuuv eipf97, à3AÀ xal 
did 1à án' aittg ágiDiutiy sàc »' douce, xal Fogsatuv v7) &og- 
15», 3j» togt?]» ràv éffóoudów» 6 9eioc ngocayoptóti vóuoc. énsà R 502 
5 ovv ouflflasu» Ovrav lv voUto 19 Ure vig nerraxoorijc, üst nó D 
caflflosov üpyouérgc xai elg adfifiezov aovuningovuérrc, ngao- 
zo» 7» aáflfazov và» intà caffiázev xol zeltvsato» nda» voU 
6Aov dor uoÀ- dii vavrac dg alríag lv sovzQ tQ nóoya àv 
xtQu0v utrü TY nadqsü —B did r&v onopluuv ÓgÀo- 
10ca: fovàutvog 0 evayyeluotrc einxev 011 dy cuffést ÓtvztQo- 
neuro ónjoyero did vd anogluw» Ó "Ijcosc x«l oi. na9gral 
aD0U. 
"Or. 0à 6 Suiog vóuoc 5v uiv i9 voU npurov unvóc v5jc 
0tÀ5vyc nácya ngocayoptót, 17» d i£! nowvny 1v ülspov xal V 170 
15 có flazov óvoudlti, noóc 04 ye xai tjv ig nuit» Tijg nevt9xo- 
orjc uoa» xad, diódoxt aagüg 5j 9tónvevarog yoagr. — dv 
yóo 19 deviuxói yéyoansus ini MEteic olUrug. ,,aUro oí togral I P 212 
T9 xvolo xigral à yicu, üc xaMoese avsüc àv toic xoigolg avri». 
lv 1à noui Ql iv vij (0 fjudoa ToU umzvóc &và uécoy vá 
90 *0ntQuvióv ndoya ri) xvolo. — énzà vjéoac Gbvpuo iOto9e, — xal 
5 nhufoc 7j nQoty xAgrij üyla toros uiv. — má» toyov AatQtvszóy 
OV xoUjgtzt , xal ngooá5tre óloxavsotuTa TQ xvolo énzà Tut- 


$. 3 om 6. evuziggovuivug xoOro» 5» edifero» om. P. 
17. —— xxiii. a 18. xigral] wel a9ta; PV. — ib. xa- 
— xalicovew V. 19. uécov] pice» BR. 22. ólox«v- 


eus sit dies, quo primus Azymorum inventus est, sed etiam quod ab eo 
L. dies putarentur, festumque celebraretur: quod quidem festum lÉx divina 
Westum bhebdomadum appellat. Cum ergo vu. Sabbata extent in hoc 
— ——— anno, ut quae a Sabbato initium ducat, et in Sabbatum 
torum rursum totius numeri finis desinat, eapropter hoc 
Paschate cum discipulis per sata transiisse Dominum volens indicare 
Wvangelista, dixit, eum 1n Sabbato Secundo - primo cum discipulis suis 
per sata transiisse. 
— vero divina lex xiv. primi mensis Lunae Pascha apellet, xv. 
, primum Ázymorum, et Babbatum vocet: praeterea xvi. primum 
pecudibus diem, diserte docet a Deo inspirata scriptura. Sic enim 
—— —— in Levitico: Hae sunt feriae Domini sanctae , quas 
suis.  Mcnso primo, quartadecima die menais 
snter rores tendi" asc Domino: septem dicbus. comedetis asyma. — kt dies 
prisna vecota sancta erit vobis. Omne opus servile non facictis, ct offere- 
He secrificium in igne Domino septem dicbus. — Kt dics septima vocata 
sancta vobis erit. Omnc opus ſservile non facictis. Quando vero ingressi 
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qac. xal vu£ga 7j tiu xAyri) áyla Casos Opiv. — nüv toyor 
AarQtvtüv o) nowmgewe, — Ora» dé eloCÀ re elg vv yv, 8v dy 
óíüepi vpiv, xal OegíUyse vOv Jepusuóy abrgc, xai olaest 1 
dodyka, ánapgsv voU O9tgugoD Du», nóg zóv itgéa, xd 
B &voí(c& à Óguyua &uvsi xvolov dexzóv vuiv, xai 15 inasQrov5 
17e noutrc ávoloet a)1ü ó égtég. — xol dgiOqujoese Out ünà vij; 
énajspi» Tág nouigc rO» cafffürov ánó rác quépag, fg à» 
ngoctvóyxnre 1Ó Qoyua ToU. iniDéuarog , énxà i(ldonádac oio- 
xÀAypove ágiJurjaug fue Tág AnasQiov 15g Qoyárgc iflóouuddoc, 
ági9uroese ncvrrxovra ruégac, xal ngocolatzé 9valav véav 1310 
xvolo, xal xoAéce:e vavrQ» v9» nu(Qu» xlgiz»: yla Po: 
$utv.  nü» &pyov AatQevróv o9 nonjotze àv atig. ^ 
Eie obv. 13» w' rfc atÀrvgc, ox iv oaffáro q3daaca», 
perà và. 9Ugas 1ü» üpvóy , OtUrtQor dvóuace oófiflazov 0 s$uy- 
R 504 yeigrÁc, dirt wg noun» ovca» vic ntvrQxoOTzc, Tyovr Távi15 
C inrd rfc l» voUrq TQ tr ntvrgxo0tág, novrayó9e» gaivezos 
Dre v3» 0v voUtQ 1) Ér& voU nácya toprtjv ÓgÀóoa. flovAousvoc 
0 eUayytlir)e ÓevréQóngurov wvóuact oófflezov. ^ ToUro 30 
nácya ió9Awo:tv xal ó 9eoAóyog xal tDayytluos:)c Iwárrgc utvà 
vó nuo» iv Kavü 15g Duioalag 9aUua, Ort v0 UÓeQ oívocto 
bylvexo , Mya otro, Ta)sgv inolgotv doy» vüv onuslw» o 
Tnooũc iv Kavü 156 l'ejulalacxal igavíguct» 13» dótav avto$ 


4. xal om. P. 6. tc ixovgio»] éxavQio» P. — 13. elea P. 17. 
ty» om. P. — ib. 05466e:) ÓimAoco: PV. 19. xel prius om. P. 
ib. "Jodvv5s ) Il. 11. 


fueritis terram, quam ego do vobis, ct messueritis scgctem ejus, et afferetis 
manipulfm, primitias messis vestrae, ad Sacerdotem, ct lcvabit fasciculum 
coram Domino wt acceptabile sit pro vobis. Kt crastina a prime efferct 
illum Sacerdos. Et numerabitis vobis a postero die prima Sabbatorum, 
& dic qua obtuleritis manipulum impositionis. Septem hcbdomadas plenas 
numerabis usque ad crastinum ultimac hebdomadis , numerabitis 

ginta dics, et offeretis sacrificium novum Domino, ct vocabitis diem 
vocatam : sancta erit vobis. Omne opus servile non facietis in ca. 


Sive igitur xv. lunae, ut quae in Sabbatum incideret, post sacrifi- 
catum agnum, Secundum appellavit Sabbatum Evangelista; sive qued 
esset prima Quinquagesimae, seu vii. Babbatorom quae hoc anmo ia 
Quinquagesima exile, omnimodo apparet, cum eo ipso anno Paschatis 
festum duplicare voluisset Kvangelista, Secundo-primum a BSeb- 
batum. Hocce Pascha indicavit "Theologus et Evangelista Joannes, post 
primum in Cana Galilaeae miraculum, quando aquc vinum facta est, 
cum ita ait: Hoc fecit initium signorum Jesus in Cana Galilaeae, ct saa- 
nifestavit gloriam suam , et crediderunt. in ewm discipuli ejes. Poet hec 
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xai àníosevou» el; adsóv oí uaSmral ad100. — uezd voVro ávéff 
dc Kanskgvaodg eüróg xal 5 uiy50 Gv709 xal oí uaOsral avro) 
xal oí ddtAqol ajsro?. — xal iutivay o0 noAAdc zuépac, xal byyig 
j» và ndaya rüv "lovóaíov, xal àyfig 6 'TaaoUc eic Itgocólvuo. D 
5 Tocrov obv náGya voyuxóv £0Qzact o)» voiz uaOsraig ut- 
1d rà f'ansigd vat Ó xpiog dy 1i) 0ydóqi Ure ve xavà qiiod d»- 
»taxcdixairgoldog vic aivgc xal xa' Tác xarà qvew óxrw- 
xuuxocaernoldog toU TÀMov, Ovrog üpyuoloc iv "Itgovoolzu 
TouurAov roõ Báge. | 
10 Elolv 0à rv ua95rüv ai ngoonyopla: , à» éEtMEazo ó xi- 
Quoc, ovt. 
a. Xíuwv llétgog 0 tá dnocózAwv xogvqaioc. 
f. Mrdoíac 6 ddslqüc adrov. 
y- làxoffoc 6 109 Zefitda(ov. 
15. 9'. 'loárrgc ó ddeAqóg uvroU, Ov yyáno o "Taaobc, 0 t)«y- P 213 
1€40115c. 
cw. Ounnog. 
v. PBap9olouaiog. 
C. Owgnuüc. 
930 5. léxwflog o 109 MAquíov, 6 ádtAqüc vov xvolov xasáà oáp- 
x&, 0 nxÀg9tig dixo. 
9'. Mar9aioc 6 &«yytluortc. 


5. póetass P. — 6. dvvtaxadditxa] 18" P. 7. Oxzaxaittixosn ] *» 
xx] x P. 10.0 om.P. 11. obrog]) «vrac P. Conf. p.27. B. 15. 
4d] à xal V. ib. ó 'Incosg] Ipso?$g P. — ib. o] og PV. — 90.6 
dósigóg toj] aÀsigog P. 


escendit Capharnaum ipse ct mater cjus, ct discipuli ejus, et fratres 
qus , ct ibi mauscrunt non multos dies, et propc crat. Pascha Ju 
et ascendit Jesus lHlierosolymam. 

Primum ergo Pascha legale cum Discipulis suis, postquam beptiza- 
tes est, celebravit Dominus, anno vut. naturalis decemnovennalis cycli 
lunae, et xxi. naturalis vigintioctennalis cycli solis, cum summus esset 
Pontifex Hierosolymis Ismael Baphi. — 

Sunt autem discipulorum quos clegit Dominus nomina haec. 

1.. Simon Petrus, Aper Princeps. 

5. Andreas, frater. Petri. 

$1. — Jacobus, Zebedaei frater. 

tv. — Joannes, frater ejus, «uem dilexit Jesus, qui) fuit Evangelista. 

v. X Philippus. 
vi. Bartholomaeus. 

Thomas 


) 


vi. Jacobus Alphaei, (rater Domini secundum carnem, qui dictu» * 
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£.  Oaóddaiog 6 xal /tglaioc, 6 inmxig9tc Bopoaftuc. 
V 171. «o'.. Siue 0 Kavavírgg ó inixg9dg Tosóac , "axoffov. 
B —f. "Iovéac 'laxagityc. 
R 506 Tocrovuc sodc A uaS9sgràg Üyev 0 xigioc t&v Aomár. ai- 
1o) uaJ'zrà» xavá v« y(oac i&ulperor ánoosóAovo dvónactr. — 5 
Kal a$9ig üvadtixrvcw ézépovg o', divreva x«i atti ai 
npootyogíat elalv abra. 

a. Moz9(acg, 0v dvédu5tv ó xopgiog, Ó xul avyxazaQidug- 
9g uezà rd» ia dnoooÀcv uexrd. zó ávaÀggO yer tàr 
xvpro» ávzl "loda vo? "loxaQwrov, «€ nepiyovoiw ai10 
Nodbeic. 

B. SXwe9írgc, ov uluryva THlabAoc Kogi9doic énitlw». 

C y. Kzgüc, ójwvvpoc IHétgov, () xal luay5ooro IabAog x«- 
và lovóuiouov. 

9'. Alivoc, ob uluvgra: ITasAoc Tuto3éo ypáge. 15 

€. KAeonüg, ob uéprgrai elg 1ó xasà MazSaioy Ed9ayyduor. 

g. Axvauc. 

C. "Enoívttog. 

52. fvópovixoc. 

9'. MyunMagc. 20 

v. Odoflavoc. | 

2. 0 Revise] Kavesírgg P. — 3. 8 ) sf xal V. 4. xvousc] 


Xeoiorog P. Hol» om. P. 9. w& ) (B P sola. 13. Ni- 
teg P. 


1x. Matthaeus Evangelista. 

x.  'lhaddaeus, qui et Lebaeus, cognominatos Barsabas. 

xi. Simon Cenanites, dictus Judas, Jacobi F. 

xit. Judas Iscariotes. 

Hos x. Sepe cum haberet Christus, hos prae caeteris seis 
Discipulis, s quadam praerogativa Apostolos nominavit. 

ursum aiios Lxx. designavit, quorum pariter haec sunt nomina. 

1. Matthias, quem Dominus designavit, qui aliis xi. Apostolis as- 
Rumeratus est, postquam Dominus est assumptus, loco Judae lscariotae, 
ut Acta continent. 

it. Sosthenes, cujus meminit Paulus ad Corinthios scribens. 

m. — Cephas, Petro coguominis, cum quo congressus est Paulus de 


iv. Linus, cujus meminit Paulus ad Timotheum scribens. 

v. Cleopas, cujus meminit Kvangelium secundum Matthaeum. 
vi. Aquilas, 

vil, — Epaenetus. 

vit. — Andronicus 

ix. — Amplias. 

X. Urbanus. 


10 


1 


lo. Kojagtog, à» u/uvzza: IoAoc "Peualoie inwsAwr. 
1. Nieedg V. 10. IlaxoefagPV. 21. de] o3 P, De V. 


TEITEFEEETIT 


FEET 
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Qeartus, cojus meminit Paules ad Romanes scribens. 
26 
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AB. Mnollóc. 

Ày. Zrtqurüg. 

A0'. GQovorovvároc. 

)&4. Mydixog, dr uturyrii HitAoc dg t?» noóc Kogw3inc 
a imorolzv. 5 

Ag'. "l'éyixoc, o9 uluvrrai Hot Joc 'Eqealoi yoáqur. 

AL'. Kiguge, ov uéurgtes HabAog dg v3» apé c Guananr- 
atove. 

Ag. '"Enaqoódeoc. | 

A9". 'Ovijoiuogc. t0 

M. Moioruoxoc. 

ua. "Taaobc 6 Atyópttvoc Tovaroc. 

HB. Annuũc. 

uy. Nvugüc. 

HO. "Moyinnog, am ulpvzroa HatAog ec rrjv npàc. Kopn-15 
Jove. 

ut. "Ovgaíqopoc. 

ug. Koroxrye. 

ub. "Foucrogc. 

ux. Tocqupoc. 2 

(39^. Evflovioc. 


9. Zrígavog P. 4. o9 P, ü» RV. 5. a' om. P. 6. ov P, à» V. 
7. duluxnic(ovg P. 15. o9 P, 0v V ibid. rose KogrsOiovs P. 
Scribe KoAoccatia (IV. 15. 17. ). 


xxxit, Apollo. 

xxxii, Stephanus, 

xxxiv. Fortunatus, ED 
xxxv. Achaicus, cujus meminit Paulus in Epistola ad Corinthios. 
xxxvi. Tychicus, cujus meminit Paulus ad Kphesios scribens. 
xxxvit. Clemens, cujus meminit Paulus in. Kpistola ad Philippenses. 
xxxvitt. Kpaphroditus. 

xxxix. Onesimus. 

XL. Aristarchus. 

XLI. — Jesus, dictus Justus. 


xLii,— Nymphas. MS 
xLIv. Archippus, cujus meminit Paulus in Epistola ad Corinthio 
xurv. Onesiphorus. 

xtvi. Crescens. 

xi.vii. KErastus. 

xtviij, Trophimus. 

xi.ixv. Kubulus. 

t. Pudens, cujus meminit Paulus iw Epistola secunda ad Ti- 


motheum. 
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». lovónc, ór uvrportie: IHotioc elc T2» 700c Tiiótov 
B. nior. 

va. Aorenuãc. 

»f'. TUyixog. 

5. vy. Zmnrüg 6 vopexóc, arrivo elg 35» noüg Tízo» (nior 

Il«Aog iuvnuóvtvotr. 

»ó. Quz». 

ve. "Enagoü£. 

vc. Annũc, Gvtwvwy xal a)ró» tg rjv noóg GQuiruora Ilas- 

10 Aog énsuv1097. 

To)c 9é àoinode (0' ecgíaxec üpn TlasÀp avraveiAgupt- 
vovc uttà T5y üvGÀnyuy ro) xvpíov. 

Anò 24óáy ini róv xuraxAvouór &5 | faEf'. 

Vínà roi xavuxivapo? éni v5» ££odov Érj agot. 

15 7fnà si; ài Iwioéuc PS Idlysnrov nogtíug enl zzv now- 
tr» olxodour» 10) vuob, Trig &Qynv afit utrd ro tolrov Prog 
Zolouóvogc, Érg yid. 

Anòô reruorov Erovg Nolouüvocg, Tyov» TáG aowrzc ini 
extvi;c ToU vao) i) Kigov Baca Iltgcdy LVrg vn' xal ufj- 
$0yec. Jy. 
And Kgov facic Il«gosv. inl 4A(Eavópov Maxtóóva 
y oug xal utvtc 9'. 
Anò Aiiávógov Maxtdóvoc Fw vo) nagovtzog «w' Frove 


1. 6») ü» PV. — 6. ó lIlav»iog P. 11. ovvavelQüngupivovg P, 
ev»alninupéivosg R, evrudnupivovg m. R. 14. Erg om. P. 


Li. Artemas. 

tu.  CTychicus. 

Lii.  Zenas, Jurisperitus: quoruu Paulus meminit in Epistola ad 
Titam. 
Liv, Philemon. 

Lv. — Epephras. 

Lvi.  Demas, quorum meminit Paulus in Epistola ad Philemonem. 

Reliquos xiv. invenies comprehensos una cam Paulo post Domini in 
coelum ascensum. 

Ab Adam usque ad diluvium, ann ai. uccuxn. 

A diluvio usque ad exitum ex Aegypto, upuxxv. 

A profectione duce Moyse ex Aegypto usque ad primam templi ae- 
dificationem, quae post tertium annum 5Solomonis coepta est, &oni DCXIv. 

A quarto anno Solomonis, sive prima aedificatione templi, usque ad 
Cyrum Persarum Regem, an. ccccrxxx. et menses 1n. : 

A Cyro Persarum Rege usqne ad Alexaadrum Macedomem, aant 
CCXLVIH. et menses Ix. 


D 


P 215 
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"Ene, yàg nlontov xal &&ulíotzor xai nouvrv copszv lw- 
duio: zzv voU náGya tlyo», did voUro Ó tÜuyyeluctrg nozé giv 
perà »goodtogiouoU rattgc uéurgrai, Acyov , "Eyyüc qv 10 né- 
0y«, rj coorij tv Iovdaíuv, nord 0à dánpocodioplozvg yodqur, ' 
'Hy tootij trõr "Iovdalw». 5 

T9 roivuv náoya doxtt uo onualvtey. ivrav9a cinor, 
Wexá soia 1» £ogti) 16» "ovóuttor, — xal ávif/g "Iyaovc elc Te 
gocóÀvpue, — E£y9o. yàp erégug uygporeóu ví» "Tovóaíw» toot, 
pérá noogdioQuicuoU. návroc vravtgc néortai, Qonto xoi 17e 
toonrũc Tv axgvonzyuor, Myur, Kal 1» iyyéc 7; éopr?) và» Tov-10 

C Óuíur 7j oxzvonzyíu, Ovrog üpyiupéug "EAe«lAgov viov drávor. 
Tv0. y. i. ju. "Tiftgiov Kaílcupog 1tó € póvov. 

Iálw 1oérov votuxóv n&0ya petà 10 Junria9 vos coptály 
à xvQiog à» t ( Frtc ig xarà. quai. Ovreuxuddexaezzoldog tic 
Gihgvüg xal x, Tic x«rà qvaw Üxtuxauixocattroídog ro) 5-19 
Mov. xal 9lovreg yváivas mócTQ toU jujvóg &q9ucty» xarà 16 
zagüv QA" Frog dpSáuevor ánó xa xal a)zzjc ToU uaptíov ut- 
vog, &bplGxouty xor 10 Oéxazov Lzog tc xus qua dvytaxadi- 
xaerzolüoc énaxróg vic atirvgc 9', Tasrauc Gvrántoutv zdg moó 
Tí» querpyQc» 5, ngoosiüvovg L', xal iw rdg ànó xo vo$90 
papríov umvóc xal àngilov Ó'* 4lyovrus pd. ExBa À'*.— Aornór 

D (0'. ido3 iqOuotr 5j i0 109 nputov uzvóg vg GcÀzvrc xatd v0 


3. ÀMéyov] VI. 4. — 6. &nàv] V. 1. 10. À£yoy] VII. 2. 1t. 
Avaríov P. — 14. 18. .9' ernoisoß P. 15. s xai x' stgeidos P. 
16. xac& — cobautrov» om. P. — 21. Exfja) Exfjade PV. 


Anni a m. c. Cum igitur pro celebri et singulari, ac primario festo Pascha apud 
Judaeos haberetur, ideo Evangelista quidem interdum illius praecise me- 
minit, dum ait: Prope erat Pascha festum Judacorum. Interdum etiam 
generatim, ut cum scribit: Krat festum Judacorum. 

Secundum ergo Pascha is videtur mihi significare, cum hoc loco di- 
cit: Post haec erat festum. Judacorum, ct ascendit Jesus Hicrosolymam. 
Ubi enim Judaeorum fosti alterius meminit, semper illud designat nomi- 
uatip, ut cum de festo Scenopegiorum loquitur: Et erat prope festum 
Judaeorum , cum Eleazarus, Ananiae filius, esset Pontifex. 

A. C. [ Ol. Iph.] 
553g. 91. xvi. Ind. ur. 'l'iberio Caesare V. Cos. 3. 

Rursus tertium legale Pascha post baptismum peregit Dominus amu 
x. naturalis decemnovennalis cycli lonae, et xxi. naturalis vigintiocten- 
nalis cycli solis. Si velimus nosse quota mensis occurrit a xXI meosis 
Martii, reperiewus incidisse in x. anuum naturalis decemnovennalis cycl 
epactas lunae ix. His adjungimus anteluminares xir. antelunares vi. 
et xi. ab xii. Martii mensis, et iv. Aprilis: fiuntque xLIv. abjice xxx. 
relinquuntur xiv. ecce occurrit. xiv. primi mensis Junae hoc praesenti 
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magór &roc 3j; 0. toU ónQuiMov usvOc. — eta xoi v3» rjufQay yvà- 
vas fovióutvo: iy f; Up9aaer aiv, cgíoxouey. xusá t0 xy. Frog 
Tic üxtwxoiixogaernoldog énaxzdg c. tuvrotg noonr(9tuty và 
xQÓ r(Uv q«Gt1Qcu» y' xal «& Tüg ànó x«. xai a)1:jc T0 uagstiov, 
50' ángiMov* y(vorra« xó'. Tasrag nagà zv G'* L' y ylvovraa 
xa * Àomó» y.  Uyryotv ovr Ur: 7 (0 ToU nQurov ugvóg rijç R 514 
ctÀsgvnc, iv p 10 vopuxóy énizeleioOui npgoozéraxrot nácya, xa- 
rà vÓ naQü» &qQÀO" Frog iq9uatr. 17; 0 toU. &ngiMov umróc xai 
i» Zutoa y. 

10 Toũro 1ó 19olrov náoya anuaívav 0 9eloc e)ayyecuctzc Iw- P 217 
d»vgc, pulo» v0 JobUno ÓumytoOua, 0 dnoínctv 0 xUpiog ix 
nérrt ügzu» nevyoxiGyiMovg ávógac xogécac, Aó&yu, IMeró vaí- V 174 
1& ünijÀOev 0 Inooõũcç népar 15); 9aAácagc v5jc l'ejialag 12g Ti- 
Btgrádug, xal fxoAet9u adi) UyAog nokég, Cui éópu tà ay- 

15 uei & énoíu énl và» áoXtrovvtwv, — ávéflg 0d elg 10 0goc ó Ig- 
gotg, xol el xD mytro perd ví uadit» ajroU. — dv dd lyyig 
T0 7:404, ?, opt?) vv Tovóakw». 

"ove 10 Ouavsà) ugvi Aoc x9' 0 üyioc Temávrzc 6 ngó- 
0pojcoc xal (Janvigtr)c 17v xeqalr» ánozéuverat vno Houdov vo 

90 uai éoc 156 lovouíug, viot 0vroc toU nputov Iow0ov, ádt- 
qot AoxtMov, déojuog elg àv IMayeipotrza quos nipgtg B 
ài |Hoedusda , ntgl ov uynuovett 3; 9ila 1i» EQuyytlov ypa- 

2. iy om. P. 3. y xal w srgoídog P. — 4. Magríov uyvóg P. 
5. rov | rà» RV. — 8. Frog egp410' P. 12. Mfyec] VI. 1. — 18. 


.1oo PV. 21. MagtQo)vra PV 29. y9ag;j] , Matth. XIV. 
Marc. Vl, Luc. 1l. im. P. " 


anno iv. Aprilis mensis. Deinde »i voluerimus diem nosse seu feriam, 
qua illa occurrit, invenimus xxi. anno decemnoveunalis cycli epactas vi. 
his addimus anteluminares i11, et xi. basque a xxi. mensis Martij, et. 1v. 
Aprilis, fiuntque xxiv. has per vit. dividimus, septem ter faciunt xxi. 
supersunt i. Colligimus ergo xiv. primi mensis lunae, qua legale l'a- 

a peragi praecipitur, hec praesenti anuo v. wmpxxxix. in 1v. Aprilis 
incidisse, et in feriam ut. 

Hoc tertium Pascha. indicans divinus Evangelista Joannes, miracu- 
lum narraturus, quod fecit Dominus, cum quinque panibus quinque ho- 
miounm millia saturavit, dicit: Pest haec abiit Jesus trans mare Galilucec 
Tiberiadis, ct sccuta est eum. turba multá, quiu videbant signa quac fa- 
ciebat supcr aegros. — Ascendit autcm in snonlom Jesus, ct ibi sedebat cum 
discipulis suis. Erat autem prope Pascha, festum Juducorum. 

Hoc anno, mense Loo, (Augusto) die xxix. Sauctus Jounnes P'rae- 
cursor et Baptista capite truncatur ab Herode lege Judacae, primi He- 
rodis filio, Archelai iratre: cum vinctos in Macherunta. castcum missus 
fuisset propter Herodiadem: de quo meminit sacra Kvangeliorum scri- 
ptura. Narrat autem Josephus libro xvii, Antiquitatum Judaicarum, ut 
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q.  iozoget Od xal ó "Iooyroc dv ej tfc Moyatoloyluc adtob 
BlBc &c Jià 'Houdidda, yvvoixa obcav Quinnov vo ddtiqoi 
abro) ToU "Hoodov, 6 &yioc "Iudrrgc ánozéuverai, — &92r50oc 
yàp iw. Ldcav T)» mQorígav abro yvvoixa 0 Howdgc, xard 
vóouovc avt ytyanpérny, 4oéra dà jv aÜrg voU IIesoaley fa-5 
cuc 9vyárgo, v?» 0) 'Hoodidda Fr. (rrog QucráGac 109 
d»dgóg, du fv xo) zàv "lodvyvgy decsv, — nÓAtuov oígetron ó 
Aotrac ngdc vóv "Hooós», dx Jsinacpívng advo víjc 9vyarpós, 
dv Qj noMpuqg xáryra qao] 1ü» "Houdov a19atüv QiagOagiiva:, xai 
C rabra ntnovOévas v5jc iniflovAzg Vrexa. vc yevouévgc xaza rob 10 
"Icávrov. ó 4à abróc "Ióagnnog iorogt? 15 facielag áxont- 
mroxévas và» "Hooósv dià "Hocdid0a* ,e9? 5c adtóv xal elc v5» 
vregógioy dntAgAdaOai, 7dovydóvor tfjg Znma»íag nó olxeiv 
xaraduxac9érvra , Üvroc dgyigéwc 2v "Irgovoalzu Síuorroc vob 
Kapa9el viov. 15 
"yd. M^. ef. dn. Flegaixot xal BezelMov. 
R 516 Tnooũc 6 Xquwzügc 6 roU 9:00 vlüg votic viavrotg xal og 
7uíoac utrà và (fJánrigpa olo téavro? uaOyroíc và auwrrora xal 
D 2xovpáwo ua95uara nagadodc xa) dg n:ol £avroU nooprreac 
dni 1à zádoc nogjje và (9' Fra vijc Tiftolov povagyíac, ágy?vto —— 


dAggóti 7jj xa! o8. uagszlov usvüc vfjc iiotautrng 0' lyduxris- | 





1. 0 om.P. 2. v0? om. P. — 5. Il.tqéa» PV. — 6. 'Hoediadey 
V. — 1i. "demxzog] Arch. XVIIL 5. — 12. env 'Hoedidda P. 
13. $ P. 14 'Itgoeolópo P. 16. Bissdliov P sola. 
17. Óó Xquevog] Xquevéó; P. — 20. xaoíss P.— 21. rj P, ez» RV. 


Auníam. c.propter Herodladom, nxorem Philippi fratris Herodis, capite truncatus 
fuerit Sanctus Joannes. Dimiserat enim Herodes adhuc superstitem prie- 
rem uxorem suam, legitimis sibi ip s copulatam : erat autem illa Are- 
tae Petraeorum Regis filla. jadem porro a conj adhuc in vi- 
vis divulsit, ob qu&m Joannem sustulit. Herodi vero bellum intulit Are- 
tas, ob injuriam filiae illatam, in bello universum Herodis exercitum 

rofligatum , idqne ob structas Joamni insidias esse passam aiunt. Idem 

denique —— —— Hispe regue — — illum- 

e cum ea . — rires tare ; CM 
ndi esset, Pontifex Bimon Camathi filius. 


A. C. ; (Oi. p 
5539. 39. xvin. Ind. m. Persico et Vitellio Coss. 2. 
Jesus Christus, Dei filius, cum anais rr. et diebus Lxxvi. post ba- 


ismum discipulis suis salutaria et coelestia praecepta, editssque de se 
" tredidisset ad psssionem translit, Imperii Tiberii amno xix. 
initium sumente & Martii mensis xxr. praesente rv. Indictione, et ammo 
xr. nstoralis decemnovennalis cycli lonae, et xxiv. aono aaturalis vigia- 


tioct ü odi solis. 
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vog xal iw Fra Tijg xazà quoc Üvyeaxaidexuesnoldog v5 aekg- 
»yc xai xO' &tet Tic xatà qvo óxzqoxaitxogatzzoí(doc toU lov. 
Toſũto dà 1à À' ndoya lorív, iv (p nínov9ev $nido zuáw 
Xgesóc 0 dAg9uvóüg 9tüc jv. — roUto r0 náaya ÓyÀGv 0 ejay- 
5yelaat?)c "Iwárvzc utvà 10. 9utja 0 inoígoev 6 xvprog »yeloac 
Tüv zfálugoy ix vexQüv, eiQnxtv olrugc, Lin! àxevgc obv rc 


7ufgag ovrveflovAtiaarto ya. ánoxzelvociv advóv.— "InaoUg oiv P 218 


o)xér: naozoín ntQundáru )» toig lovda(e , d3ÀÀ ánijMdes 
ixeiOev. elc v3)» yugav iyyvc 1c lo9Xuov, elc "Eqooij Myouérgy 
10nóAm, xdxti Qilzoiffey utxà vv uaOgráv adro9. — jv dd dyydg 
1Ó ná0yu tiv Tovdaíwv, xal à»íffgoav 10330! elc "TepocóAvya dx 
rũc yogug nQó roU nácya, T»va áyvígmgiv tavrovg. — Prov» 
oiv ròr Thooũy, xoi D.tyoy ues? üAAy dv 14) iei) covxoztc, 
Tí doxat Suiv , Ori o) ur] 9g elc v2» éogrrv; dtÓuixeicav dà oi 
15ágyueQéi xol oi Gagigato 0vroÀdy iva ddy vig yvó noi. ióvu, 


ugréog, Unec nuicoci a)róv. 6 obv "Ipcog noó c' fjutoüv B 


ToU »áGya TAOiv tlg BySaríay , Cnov 3» 2fátjagog ó vtOvgxwsc, 
v Jjytey ix vexoüw. — era ol uaxdQios 100 xvolov pa99ral 3od- 
79S» adró» A£yorseg Ur: Ido) uexà. Oso Zuégac 10 náoya ylre- 
s07a4* xoÜ ob» OAuc éroiudoopé» 001; Óffkov oby Oti o xazá 
TO» a)TÓ» yoÓvov, àAÀAd ufAAovrog lotaSui vo) ndayo uerá óco 
7uéoac. Oz: dà o9 xatd tf)v (0! éntséAeoty 10 náoyoa , dÀÀd nQà 


1. :0' erpoí8og P. 9. v xal x' arnoídog P. — 4. 6 xvgiog di 
Ouvcg P sola. ^ 5.0 om. 6. ofreg) XI. 68. — ib. eg om. 
91. idse0a. P. 22. dzílscey BR. 


Hoc est autem quartum Pascha, quo passus est pro nobis Christus 
Dominus verus Deus noster. istud Pascha indicans Evangelista Joan- 
nes, post miraculum quod fecit Dominus cum Lazarum a mortuis excita- 
vit, sic dixit: 44b illo ergo die cogitaverunt quomodo interficerent eum. 
Jesus ergo jam non palam embulabat apud Judacos, sed abiit illinc in 
regionem justa desertum, in civitatem quae dicitur Ephrem , et. ibi mo- 
rebatur cum Discipulis suis. Erat autem prope Pascha Judae rum, et 
ascenderunt multi Jlicrosolymam de regione aute Paschg , ut sonctifica- 
rent seipsos. Quaerebant ergo Jesum. et colloqucbantur ad invicem in 
tcmplo stantes: Quid vobis videtur, quia non venit ad diem festum? De 
derunt autem Pontifices et Pharisaei mandatum , ut si quis cognoverit ubi 
sit , indicet, wt chendant cum. — Jesus ergo ante sex dies Paschae ve- 
sut iam. ubi Lazarus fucrat mortuus, quem süscitavit ex mortuis. 
Deimde beati Domini discipuli interrogaverunt ipsum, dicentes: Kcce 
pest biduum Pascha fit, ubi vis ergo ut parcmus tibi? Patet igitur noa 
eedem tempore Pascha peregisse, cum Poscha manducandum esset pos 
duos dies. Quod vero xiv. non celebravit Pascha, sed prius typicam 
peregit coenam, quando sanctificatio Azymorum, et festi praeparatio age- 
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rovorov T0 Tvzuxór érlAeatv Otinvov, Ort xal Ó &yiG0u0g Tiv dip- 
ptov. xui 7 ngotrouuuscía tc Coptfc Oylvezo , &bplaxeras xoig ua- 
Jyraic utvadidosc o? Jvqezoc otà£ alrquov, AX. &prov xai xo- 
T59olov' Ort x«l tiov uuD rtév ünC£veyter to) nódug, xad t 
C Jeonreva y« Qiddasyet Adyuc, Onto o9 xazà trjv IMocaixiy 2000-5 
TaEo ccelo. — € yàp ur) «vróg Pylvexo. ávri ToU. üpyob roj 
R 518 xazà tünov xal axi&v. 9igiaroc roo néÀot nagd IMwboéwg npoo- 
TayOérrog JucrDui roig elg Sortoor 9Uua, ocx à» naptÀJe 
rà toU JopazÀ vouiin , d2À' clytv àv xal noóflatoy 990a09u 
xal ueradoUv«t zoig tu rxaic, xuJà xal elg vo?c ngoregor ino 10 
&ro yoóvovg, & us) énéotr Ó xatgóg 1Zc avininooeoc toU xat 
uòtcoy nvgtrolov, xal navcac zür tunixóv vOv 77) xf. to) xa- 
1à "Pupualove uapríov uzvóc, atizri vf zutQe otckrvgc Qyovoyc 
ey Gp voxctpirz € 1f iniponaxovay dc exáda vevágrgv, ovroc 
"Howov vo? stzQápyov Baauémg , «gc Ànot 7fovxág 0 eDayycui- Y 
D oz5c. dnodJavovrog yo "Hovdov t09 1à vina &vtÀovrog 7j vov- 
Tov pérénege» dgyz tlc voUc viov uUroU, (c iGroptt Tuonanot, 
xai ylveroa ffaaile9c 17c Tovóulag MoyéAaog, faciesoag £r 3. 
xai utvà tr» Tovtov ttevriv 'Houdgc 0 vezoágygc, ddtÀqc at- 
Tob, facie Tác Pulialag rg xó', tog Tüg tÀtwring Tifft-90 
plov. cic 0d Iovóa(íac IHóvrcog IIriávog iv Baoievg. — Hove 
à? IlhÀáxog xarà voto ÓixéxAgtoa, xagór: »icóg (ortw xarà 
96Aacca» dui 1v motofivréga» "Pops xalovuétrg Hoórroc, 65 


13. avrj ó) ry V. — ib. rg arlrgg P. — 15. rov om. R. ib. 
Aovxàg;] XXIII. 17. "Toiogzzog] Arch. XVII.8. — 23. xeiospévzy P. 


batur, inde colligitur neque discipulis tradidisse incensum, neque Azysa, 
sed panem et calicem, quando etiam discipulorum pedes lavit, quemad- 
modum a Deo inspirata docent oracula, quod quidem ex praecepto Mo- 
salco non agebatur. Etenim si ille non fuisset loco agni typici et sa- 
crificii, cum olim a Moyse praescriptum esset iis qui venturi erant, wt 
hostiam immolsrent, minime transgressus fuisset leges lsrael, sed ovem 
sacrificasset, et discipulis communicasset, quemadmodum prioribus annis 
fecerat, nisi hurum mysterii explendi tempus adfuisset, quo scilicet agnus 
typicus desiit, secundum Romanos Martii mensis xxi. ipso vero die la- 
nae habentis xi. hora nocturna v. illucescente in xxiv. regnante Hero- 
de 'letrarcha, ut indicat Lucas Evangelista — Extincto enim Herode. 
ui infantes sustulerat, in ejus filios regnum est devolutum, ut narrat 
osephus, factusque est Rex Judaeae Archelaus qui annos ix. reguavit. 
Post illius vero mortem, Herodes Tretrarcha ejus frater reguavit in Ga- 
lilaea aunos xxiv. usque ad sortem 'liberii. Porro Judacee Pontius 
Pilatus imperabat. Pontius autem appellatus est Pilatus, anb insula ena- 
ritima versus Romam veterem, quae Pontus nuncupatur, ex qua Pilatw 
prodiit, isque a patria Pontius Pilatus vocatus est. 
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7c 0 IliÀürog dou ro, xal vg ánó tc natoldoc IHóvttog Ilá- 
voc àyonudátiotv. 
Osvoc Ilóvrog ITlárog évéxgwe vÓv xégiov* xai nado 
0rTt dnà tZc iSovoíag eaziv 'Howdov, vovtéoti ánó zc l'aAi- 
5laíuc, (dg qno 6 c'ayyeuotic IMarJuiog, dvéneewey. adtór 
tQ Hong, xai ndAw "Houórnc Enceypev 16 IliÀóro. — xdxtivoc 
náAey üvé£ntjopty abtórv ngog ZAvvav* 5v jüo ntv9so0g 105 Kaid- 
qa. xal otrog Kaiüqag, «c Gv épyupthg ToU Pyiartof ror- 
zov, GvvtfovAsvaty oig Tovduíoi Aye. 0re Svuqépei fra. &»- 
10 9owzo» ánoJuvty ?nio oU Auos. — &'ta nd "vrac ánéarz- 
Aev zóv "Incotv Qtósuévyoy noóc Kuiüqay vóv dgyieoéa. — &yovoty 
ob» tüv 'lyco?v ánó toU Koidqa dg ró npanóQiov. v Ói 
nQté, xol av?vol oix &ozA9ov tlg nguirmoQiov, Tra t tuav9 d- 
Gv, GÀÀ' va qézw0i« 1Ó náoya* xáxti9tv nagtdó91 vo IIidi- 
1510. 7» Óé nugaoxtvi*. diga 7j» v0 Tz(ry , xa9uc 1à dxgifii; 
fiia nsqi£yet , adrÓ v& 10 lQióytigoy oU. tDoyysaro? "Tuáv- 
rov, Ontg ué£ygu yUv ntqiAaxtas yáprzt. 9eov. iv. tj; "Kqeoítv 
e7u0TáT] xxr xai onÓ 0 — 
Kal (39éug 7) yvvrj 109 IIárov ddáAaontv ato, WMzyddy 
30 00i xal 10 Qixaiw )xilyqp* noÀAÀ yàg £naSov aupeoov xat? Drop 
dià a)tOv. xal yróvttg Toto. oi "Tovóuiow éazaaíator, »oucor- 
Ttc, 1Égov Ópov, otra UQuoOov ujróv, xal dauyu;tv 10 dÀg- 


1. Ilovtiog Ilárog dyogudriotv om. R. 5. Mat9aeiog] Immo 
Lucas 1. 5. — 6. &vémipspev P. 11. xQog to» K. P. 17. cov 


rA ; 
Oto) P. — 20. xaró» agÓs V, xatc t0» avóQa P. — 929. r0] 0i 
P, om. R. 


Hic Pontius Pilatus de Domino cognovit, quem cum intellexisset esse 
ex Herodis ditione, ex Galilaea scilicet, yt ait Evangelista Matthaeus, 
hunc sisit ad Herodem, Herodes vero remisit ad Pilatum, ille vero ad 
Annam: erat enim socer Caiphae. Hic Caiphas, utpote Pontifex anni 
illius, conspiravit cum Judaeis, dicens: Kzpedit unum hominem mori pro 
popwto. Deinde Annas misit Jesum vinctum ad Caipham Pontificem, 
Ducunt ergo Jesum a Caipha in Practorium. Erat autem mane, et ipsi 
non introjerunt in Practorium, ut non contaminarentur, sed ut manduca- 
rent Pascha, et illic traditus est Pilato. Erat autem Parasceve, hora 
quasi tertia, quemadmodum accurati libri continent, ipsumque Kvangeli- 
stae Joannis autographum, «quod usque ad baecce tempora, divina gra- 
* in sanctissima Ephesiorum Keclesia servatur, et a fidelibus ibi co- 

tur. 

Et statim uxor Pilati nunciavit illi: Nihil tibí ct justo illi, multo 
enim passa sum hodic per visum propter eum, — Hisce perceptis, Judaei, 
seditione excitato, clamarunt, "l'olle, tollc, crucifigc cum. Ac introducto 
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C Jur nácxya xaxd vàc 9dac yguqüc assóg néoye vnip ur 
sjü riiic éfdouddog Tuéga, xai 9vezeu, cg duyig dÀgBTk 
omdgyov xal mácya dÀnJuÓy Ó xoQuog xal Jig nud» "Tocoi; 
XQuoróg. — xai doxorloſi 0 Mioç elc 0Àov rör xócuo» áznà Extrc 

V 176 digag* meQi ov oxózovc uépvrrat xal Ziovioiog 0 Mouonoylryc 
dv vjj noóc IIolóxagnov inwroAj 1g xarà vóds 10 Prog ytroyut- 
»nc xowongenoUg ToU Av xke. xal oi t5m9ev 0i vi» 
iyiavtó». toUro» intonurjvarro ácqaldg, sinórstg xol só» ytró- 
pévoy otaouor, xal xa! alptzoy QXéygy ó 1àg 'Olvunuddag 
cvrayayuv.  Aéyt yàg i» 1à vpuaxoidixdzo ovyygáppiazi o- 10 

D sow. ,,1(9 dé serdgrq ec ric of 'Olvusuddoc lyévero. Banpg 
gMov utylovr vüv iy»oopérev ngóstgor* xal vóE Qa c ri 
qüuagouc iyéveso , ése xal áosépac i» o9Quri qarijyav, oGopóc 
1e uéyac xaxà Bi9vyíay yevóputvog tà noAAà Nixalag xattorol- 
varo. raUra 0 OnAw9dg ávjo, yvo)g 10 nagádo5oy vic ix-W5 
Ashyewg toU SÀ(ov.  olrs yàp fxova9m o)06 yéyorytv roig ip- 
ngocOiv alüci meg T5» navoXgvo» Uxluyag fov, ndi 
unöè vjj áorQqe robo ovuflalrei xirijae.— xol zv obrag iu- 
cjuo» xal ánlosoig imavrüv zuüc vo9g moro?c opdAlea9a: o? 
xqÀàv o00à dixewo» * 0i jig yàg obszogc ó iviavróg. $0 

P 290 Ili tast5c vc zufQag nootg5revat Zayaolag viüc "Io- 
8. xal sg) ó Osdg P. 4. à X. R. ib. Favgg sgg R. — 5. Aeto 
meyirge P. 6. vóds om. P. 8. dziognugvavro P. ib. Geepóov yt- 


vópevo» P. 11. off] of, supra scripto ab alia manwe, V. 18. éer:] 
ég R. 14. rà re om. R. 16. 0v01] Furt. o$ta: conf. 


ad Malal. p. 136. 18. — 20. did yd )nág P, did rpag yàg B. 


vero Paschate,. juxta sacras Scripturas, ipse pro nobis patitur vi. heb- 
domadis die, et immolatur, ut qui erat verus agnus, et verum Pasche, 
Dominus Deus noster Jesus Christus. Et obscuratus est so] per wniver- 
sum mundum a vi. hora. Quarum quidem tenebrarum ineminit Diony- 
sius Areopeagita in Epistola 4d Polycarpum, cum hoc anno insolita coa- 
tigisset solis defectio. Sed et scriptores Pagani annum hunc diserte ac- 
tant, scribuntque terrae motum extitisse, ac prae caeteris Phlegon qui 
Olympiades collegit: Sic enim sit in libro xit. Quarto autem. anm 
Olympiadis ccii.. facta. est solis defcctio maxima quanta nunquam. anics 
contigisse legitur , nozque hora diei r1. tanta fuit, ut cliam astra ín code 
epparerent, terraeque. motus circa. Dithyniam, m Nicaeae urbis 
partem evertit. Haec supra laudatus vir, qui in solis. defectione 
quidpiam extraordinarium observarat. Neque enim unquam id feerst 
auditum , neque retro ante saeculis acciderat ut in plenilenio solis facta 
fuisset defectio, quandoquidem id juxta astrorum motus conüngere ne- 
uit. Qui quidem anai cum ipsis gentilibus insignes adeo extiterint, nes 
e& haud par, neque aequum est decipi, cum propter nos ls asews 
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dad Mya , "Er ixelvy jj zjéoa odx Fozos qc, xal syíyog xal 
xnóyog Mrus ula» 7p£pav* xal 5j ulpa. ixelvr yyoazt) t xvel, 
xul oix zjuéoa xal o) vét, xal nodc éonégay lava: qx. 

*O dà xvgroc "Tgoo?c Xoiosóc nagíduxt 10 nveiua vj at- R 522 

575 naganxtvjj day váy». — xal eó9éug iyérevo el; &ánavza và» 
xócpo» cuapóc uéyac xal váqo: zjvegx9ncar» xal vtxgol üvéavg- 
cuv, xa9à vaig 9ulaic iugéoeza: yougaiz^ dave Alyuv ro)c Tov- 
éuíovc , MÀig9ég 9:ioU viüc Jj» obtzoc, O0» Zutic loravooaapuer. 
iv rasta 0d vjj cogi] 09 náoya ovuguivoc xal oi Aomol cüoyyt- B 
101.070] cravotO iva: vüv xPQvov drAobory. 
Oi oi» "Iovdatot, iva. ?) utívy inl vo? avavQv? 1d coa- 


7a 2» 10 oafifláso , ànel nagaaxevi) v, 7» yàg peydÀn 7) 2u£on 
ixelvov 109 cafffiátzov, Zjourgoa» zóv ILÀásov iva. xottoyücuy 
abró» và dx(ig xal ágSisw. — A90» obv oi asgariirai, xol 
15:00 piv nQuUrov xuríata» tà OxíÀg xal ro) &AXov Onolog voU 
cvoravouOSérrvoc u)rQ. — inl 0d và» "Igoovy DA3óviig, cog eldov 
avrà» 70g vt9vqxósa , o9 xaríatav ajroU rd okÓg, GAX' slc 
tà» oroariuror Àóyyn aUrOU T9» nÀtvgdw Pvvbev, xal e$94ug 
EA9«» aluo xal $dnp, 1d 0vo xa2ágoia voU vt Banziouarog C 
f0x«l zc utraÀrieoc TU» üygdrvro» a)ro9 uvorgolu»y.  àA- 
Aec Óà t5» gwtrügrov rasrz» imetioUutv 6oQrz» usrà T)» ix 
vexgójv ajzoU ávdozagw, fuc 75 volrg ufo. utrà 10 ozavoo- 


1. Mye») XIV. 6. 2. xal fere: u(a )ufQnu P.  8.0ón V. S. d»- 
»dry» P. ib. tóv om. R. 13. dxsí$n P. — 20, &llog] dÀ' dera 
PV. 21. ce:75eía» P, cerra» R. 


De hoc porro die prophetavit Zachariss filius Jodae, cum ait: Im 
illa die non erit luz, scd frigus ct gelu, ct érit dics una: et haec dics ills 
seta Domino, non dies ncque noz , ct in tempore vesperi erit luz. 

vero Jesus Christus animam edidit ipse die Parasceves, 
bera mena, et statim in universo mundo magnus terrae motus contigit, 
temulique sunt aperti, ac mortui resurrexeruat, quemadmodum contine- 
tur im secris pturis, ita ut Judaei dicerent: Pere Dei filius erat iste, 
quem mos crucifizimus. In ipso autem Paschatis festo, pari consensu, 
caeteri quoque Evangelistae Dominum fuisse crucifixum docent. 

Jedaei ergo ut nen manerent in cruce corpora in Sebbato; qum 
Parssceve erat (erat enim magnus ille dies Sabbati), rogaverunt Pilatum, 
et fraagerentur eorum crura, et tollerentur. Venerunt ergo milites, et 
pel quidem crura fregerunt, et alterius perinde una cum illo crucifixi. 

ing ira urges venerunt ad Jesum, ut viderunt illum jem mortuum, 
200 ot crura ejus, sed unus militum lancea latus ejus aperuit, et 
continuo exivit sanguis et aqua, duo purgatoria, baptismi nempe, et in- 
temeratorum inysteriorum particlpationis. Sed ut salutarem hunc diem 
festum peragamus, post illius ex mortuis resurrectionem, quae tertio 
postquam crucifixus est die contigit, secundum divinas scripturas, primi 
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9qvo. xarà zé6 Ouíag youqác OmeAeirun 15 (c ToU nourov 
unvòc zzc aekijvgc* 5j yàp (0 eboioxeras oy 7] árágracig , à 
ó x«igóc Tfjg ow Trgrudovc ngoorLictee TZc 0r 10 OravQQ. — xui 
ix tovívov quívorras rotrarzíor "ovdaiot zoeobvttg* Orc ydp 
Ü& rgost'ur xai undupig naviyvolCar , ovror qaírorrat xuib 
eqpuivópiévoi xai éográtovseg, ofOauüg tÓ»v xaipóv rác riw 


D ro) cwrijpog Zu)» 15009 Xpw oU dvacráGtog x vtxoiov eldó- 


té, xal ix roorovu ur? zaic 9uaic yoaqaig tnóperor, AX. ol- 
xtíoug t«aiv £9t0uv. 

Kita. 9élovttg nagaotgGa: cg xatà TÓ zagüy ntrraxiyi- 10 
AiogrÜv ntvraxoGi00T0» TéGGGQauxoGrÓ» Urog ytrégtcg xóGpov, 


V 177 ágbáutvor &nó x«' xai «brc vo) uagríov urvóc, nóciy toU 


góc xol nola ru£on ÉpJuotr 5j (0 109 ngorov uyyóc vic otÀr- 
vnc, evpiGxout» Tà qÀ9' Erg nowUvrte nagü à» (9'.. (9' o 


R 594 yívoyrat 30, (9 9 ylvovtuc oye, 19' a! ylrorzas (9'*. nori 


P 321 


(* xai evoloxousy xarà 1Ó qot uéy ( Frog rijg àvptaxuidexat- 
1590í0oc, Jéau 0? iw ngoaxecvag énaxtág xa, — sabraug ngoa- 
v(9uy «y, züg noó TÓY qQt0Touv , nQogt5rovo énrá, xol y 
Tdc ánà xa' x«l avzc ToU naptíov ugvóg, x«l olg xff Aexrok 
&)À« Aentà ue' npóoaO«c, cic voírov Érovc üvrog tz t0 flatxavor, 90 
xul àx và» EL Aenrii» Aauflávouer ulav, xoi y(vorros uó'. ixfa 


8. vjjg alterum om. R. 5. qaívovtot rovvartíovy TovOaios xeub»- 
teg x«l P. — 7. si0ótag om. R.— 12. doyóoptvorP, aQzausvos R. 14. 
r&» RV, ró P. — 16. dvrtaxaiótxa] 10' PV. — 20. fíatxto» P. 
21. AauBavoapsv PV. 


mensis lunae sexta decima celebratur: nam quarta decima, non Reserre- 
ctioni) sed tempus fait salotaris crucifixionis. Et cx hoc Judaeos coe- 
trarium facere apparet: quando enim jejunium celebrandum est, neque 
festivitas agi debet, illi contra facerc, et se ad laetitiam com 

dentur, nullo plane modo tempus vere servatoris nostri Jesu Christi re- 
surrectionis a inortuis celebrantes, cum se minime sacris literis, sed pre- 
priis quibusdam ritibus insistere sciant. 

Deinde si velimus ostendere quemadmodum hoc praesenti anne a 
mundi conditu v. mpxr. capto initlo a xxr. mensis Martii, in quotam 
mensis, quamve feriam inciderit xiv. primi mensis lunae, invenimus v. 
wDxxxix. quos dividimus per xix. (hoc modo). Ducantur xix. ia c. 
bunt r5, wpccc. ducantur xix. in xc. fient wpccx. ducantur xix. ia 
fent xix. reliqua. sunt. x. Unde colligimus anno juxta naturam x. de 
cemnovennalis cycli, secundum vero positionem xi. adjunctas epectas xx. 
His addimus xir. enteluminares, et antelunores vit. et 111. a xxr. menas 
Martii, et -xi. minutis minuta ulia xrv. adjice, cum sit tertius anaes 
post bisextum: et ex Lxvir minutis accipimus 1. et fiunt xtv. abjice 
xxx. reliqua sunt. xiv. et ecce intelligimus uü xiv. primi mensis lunae ec- 
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À'* Aommó» i). xai ido Eyrvayitv a6 7] (0 109 nguirov urvóc Tíc 
ctÀzvnc iqUagt» jj xy vo nagríov pmvóg. — tis xal v3» qjud- 
Quy CgroUrttg yvàümua, xa9^ tjv (puo 1j 10, 10ic :q19' ngoo- 
zíJiusv TO tíraQrov ,arnÓ', ywvóptva OuoU cAyx;/' rovrac 
5napá t0» GL" GL Vy ylivovraa cy , G. n. yivorvea qS , GL m vg * 
Aoexóv L'.  tavtu« nooofállouev y' rüg zpÓ TÀv» quwornouv 
xai jy' tác ánó xa ro) uagríov quoc^ yirovtus ey ^. inflo C'* 
lomór g. 
Kal 0fduxzas ói ij «0 xax zó mugóv &qué Prog Tij TOU 
10 xócg40v- yevéaécg xai i9' zc Tifltolov Katoapog uovagyíac, óp- 
gH» dÀgqóc ánó xa' roU xarà Poualovg uapríov umvóc, ivo. 
9', xa' 0 à xvQig Tudr "Incobc o0 Xouióg 1o» éxocoiov. xal 
Lro0710(0» Un£utve 0savQóÓv , EpJuaty vij xy. toU paptíov unvóc 
xal i» 5juéQ« nagacxtv]. i — 
15z0» xvQuov Jidácxovoir 1à Dtonvevotzu Aoyta , iv 1jj 100 nuoxu 
*opzjj, x«4Jug tnpoocOer dQngiut. — TQuUY oU» náGyau utt TÓ 
BuzzicÓsvas tóy. xvgiov TtÀto9évsuv , x«l ivy 1i tésdQso Ur 
346€ toU n4GyG& toptijc vnto zv aruvomd(vroc ToU xvolov, O«- 
xvvrai Gaquc 0c Tola óÀóxAgga Erg 10 aurou iouEer x;- 
20 9v74& xal 7u£pac oc, tvác uiv abri mo 00 náaya 10 nQai- 
Tov xu&:d 30 4€ troc Tc lihtolov Kaloapog uovapylug, vivác 
dé ngó oU xarà 1ó nagór Prog qq yeyovórog Owrijpiuodovc 


3. £gO9ncs»] Post haec lacunam babet V. 5. t0») r6» R.. 9.5 
iÓ om. RV. ib. Zrog :gu' P. — 12. ó alterun om. P. — 14. xaga- 
extv5g bis P. — 18. egg om. R. — 20. xQotov ro? xacz« P. 


currat xxur mensis Martii. Si deinde quaeramus diem, seu feriam, qua 
eccurrit xiv. anni v. «pxxxix. addimus quartam partem meccr.xxxiv,. et exi- 
stunt vr, NDccccxxii. his per x. partitis, septies Dcccc. efliciunt vi. mccc., 
septies uxxx. efficiunt pLx. vir. vin. Lvi. reliqua sunt. vir. quibus addi- 
mus Ii. a& xxi. meusis Martii, et fiunt. xiir. abjice vir, relinquuntur. vi. 
Ita igitur demonstratum est. quemadmodum decima quarta lunae hoc 
praesenti à mundi conditu an. v. wpxr. et xix. Imperii Tiberii Caesaris, 
auni initio sumpto a xxt. mensis Martii, Ind. 1v. quando Dominus noster 
Jesus Christus salutarem crucem ultro subiit, inciderit in xxi. mensis 
Martii, et in diem Parasceves. Die autem Parasceves crucifixum fuisse 
i docent divinitus inspirata oracu'a, die scilicet festo, uti supe- 
rius dictum est. 'l'ribus ergo Paschatis festis, postquam Dominus bapti- 
zatus est, exactis, annoque quarto, Paschali festo, pro nobis crucifixo 
Domino, evidenter ostenditur totos tres integros annos salutarem praedi- 
cationem exercuisse, diesque praeterea Lxxvi. ac horum «quidem ante 
imum lascha, anno xv. hnoperii "Tiberii Caesaris, aliquot vero ante 
ascha hejus praesentis an. v. &Dxt. quo salutare Pascha contipit. Quod 
autem Dominus praedicato per tres annos Evangelio, ad voluntariam et 
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nüGyu. 0T. 00 vQelg ivtavroDC xgoUEag vo sUayyÓuov Ó xóQuc 
D ini zàv éxocarov xal Loonoibv. A9« oavgóy diddaxes xal "Iyyá- 
R 596 v: 0. 9ioQógoc xal udQrec, 0 "eávrvov toU StoÀóyov yv5ow 
pu9yr)c yeyonoe, tfc dd dv Artioxel Gyurrárgc xxÀgolag 
inicxonoc vnà tüv ánoctólov xasacza9e[g. iv 1j ngóc Toel-5 
Aixvodc voírvv Pmws0Àj yéygagev ini Miete obtuge. ,,GÀAnd wc 
rolvv⸗ — Maedolu 1à cüipa 9e) Zyov Pvowxov, — xol dig- 
9ág )yerrijd 6 6 Aóyog ix 1f; nag9évov Muplac , cóna Ma-- 
zna9é 52uiv juqguoutroc. — dàgO9oc yéyovev y uzisoa 0 mársac 
dvOgonmovc i» u5sQa dunAdrram, xol inoígcty éavsQ) cépato 
P 222 ]x ziv 155p nao9évov ontguósov, nA)» 000» óuMac ávdoóg &rvtv. 
dAj9Gc. ixvogopi95, Oc xal fuic, xpóvov magudoig, xol 
dÀAg9 dg ixéy9u, cg xal Tjeic. — dÀg9dg àyalaxrorQogr)o n , xal 
1909jc xozc xal moro ueséoyer , ei xal T4uig, xol sotic Óe- 
xüdag itv nolievoduevog éffanzío9g onó "Iodvrov àAg966 tal i5 
V 178 o) doxgou. xal y ivavzodc xgov5ac 10 eDayyÜuov xal xodjoac 
onusia xal ségaza Ónà 1v ytvóoiovdale» xal IlÀdzov fyeuóvo; 
ó xgurs)c axgi3n, inansiyo3s ónà Qosluv, ini xódozc idganiods, 
lyenzíaO , üxdyJuvoy osépuyov xal noggvgo)r iudzioy àgógt- 
ct», xasexol9y, laozavou3y àAnJuc, o9 Qoxzjat, o) qarsacía, oix 99 
dndrpy. án£Oavey dÀAr3 wc, xal érdgr, xal yéo9y 0x iw vexpdis." 
B "]do) qavtgüc Ó tororoc xal tyixoUrog Tfjg ExxÀgolag Ói- 
ddoxalog zogeig à»wavro)g xngbtos vÓ tDoyyÓuor -rÓv curs 
Aya. 
8. juqueepévor R. — 18. xognc doaznie05 PV. 
vivificam crucem venerit, docet Ignatius ille Deifer et » qui x 


nis ele —* — fuit, sanctissimaeque A 
clesiae Épiscopus ab Apostolis constitutus. Is quippe MOM M 
Trallianos sic verbo tenus scripsit: Fere etenim peperit Maria corpus, 
Dco in ea habitante, et vere natus est Dcus Verbum ex Virgine: corpu 
similiter nobis passibile sine peccato induens: vere conceptus est in wiere, 
et factus cst in vulva, (qui omnes komines in vulva fingit) formans et fe- 
ciens sibi corpus ex Virgine, sine semine scilicet et consuetudine córi: per- 
tatusque in. utero, sicut. ct mos tempore portati sumus: & cere lactatu 
€st , ct nutritus sicut nos, et cibo et potu sicuti et nos usus est: et —— 
(a annos en baptizatus est a Joanne, in veritate et non in 
te: et tribus annis praedicapit Evangelium, cet fecit signa et 
coram falsis Judacis: et «a "Pluto Praeside Judez judicatus est , 
tus est , colaphis caesus. est , consputus est, spineam coronam 
que. vestem portavit , condemnatus est, crucifirus est. vere, est, 
et — G mortuis. 

rte omaino talis ac tantus Eoclesiae doctor triennale a ser- 
vatore —— Evangelium dicit. 
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Oi 8 xazà vá» éoprüv t5c &ylac vo9 9toU xadoluxijc xai 
dxoctoluxijc 3xxÀgolac yodayaa voAusoarzeg 1é00apac 0viavtode 
GÀoxÀroovc xal Zuígac zwvdg xgoU5as v0» xvgiov TO ejayyÓuov 
ánegijvayro, ivavrziospevoc 10 QnOévrs 9togógq xol ndgrv(Qi xal 

5roic &ylauc yoagaig. 

"Or: 0? roeig avavso)c 0 ow5o ididaEs và xrovyua Olxyo- 
1t xai dE éxépuv &yoyxaluy Aóywv, Ex ve tà iegüv eQayyeMlow 
xal ix tv "uonnnmo tQ nap' Efgaíog coQQ ygugérzww xal 
iE dm, Gg npóxezou, 0 zagà roi; "EAMgot ygovoyodqoc iosógnot C 

10 QA£yo» 0 1g 'Olvunisdag 169uxac, My, TG 02 seris Ure 
sc of "'OXvuniddog lyévezo. Exkenjeg sov. ueyíarn vv iyyo- R 528 
cuévov ngóstQor* xol v?E dpa fxry vic zufoac iyfvero, dose 
xal ácrígac i» ojgavi? qayijvai, cticuóc 1e uéyag xazà Bi9v- 
víay yevóutvoc tà noAÀà Nixalag xatztorQdyato.  ra)ta 6 dg- 

151o9:lg ávjg. rà uérvrow itgà e9ayyéua &pgEacSat vÓ» xvQióy 
goos roU cur5gíov xnovyuarog ini zivva óoyuQéuc, otavou- 
Siro. 0) inl Kaiága Myovow. —.ó 0à "Ioosgnnoc 3» 1Q uj tic 
"Tovdaixzc 2oyoiAoyíag yoáqu votic dpyiotig uevà vÓ» ,drvav 
yeyovtrai, "louágkoy 10» 100 Bags xal 'EAtátagor» à» oU 
$07fvàrvov viov xal X(ucva tóv tot. Kauad9tl, xoi zóte iev?. xe(- 
vovc tü» Katar ágyipén ytvía30..— 0riavoioc 0d Ó Tg ixd- D 
crov ágyuQuovrnc 7» yoóvoc. — 05 dv ó$Àor Dr vQtic ivravrodg 
9. zeovoyodqouig P. — 10. re0syxoec DV. — 11. eff] of V. 13. 
20. Appcvov P. 


t9 ovoasp P. — 17.13 ] 9. — 18. 4»»a PV. 
21. ày.avz0og P. 


Qui ergo adversus Sanctae Catholicae et Apostolicae Ecclesiae dies 
festos ausi sunt scribere, quadriennio toto, diebusque aliquot à Domino 
Evangelium fuisse praedicatum , sancto Deifero Martyri, et sacris literis 
contraire deprehenduntur. 

Quod vero Servator per tres 3nnos Evangelium praedicaverit, pa- 
tet praeterea ex aliis necessariis rationibus, et sacris Evangeliis, et ex 
scriptis Josephi, viri inter Judaeos docti: atque adeo ex iis, ut ante di- 
ctum est, quae inter Graecos chronologos celebris Phlegon narravit, qui 
Olysapiadum rationem conscripsit , hisce verbis: Quarto autem anno cerit. 

ladis magna et insignis inter omnes, quae anie eam acciderant, 

je solis contigit: dies hora sezia in tenebrosam noctem ita versus 
est, wt stellae in ooclo visac sint, terraeque motus in Bithynia Nicacae wr- 
bis tnultas acdes eubvertit. Haec supradictus vir. Salutare quidem 
dicationis munus a Christo coeptum, Anna Pontificatum obtinente , - 
stem vero crucifixum sub Caipha, docent sacra Evangelia. J us 
vero lib. xvui. Antiq. Jodaíc. scribit tres Pontifices post Annam 
Ismaélem Baphi F. Kjeazarum Annani F. et Simonem Camathi F. post 
hos autem e bam Pontificatum obtinuisse,  Singulorum porro unius 
anni fuit Ponti Unde liquet tribus annis integris Ismaélis, Elea- 
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vov "IouajAov xal voU "EAtatápov xal rov Xiuwvogc óÀoxiroovc 
lxjpvstv 0 avz7jp 1ó e9ayyéAioy 15e faoiMlac, zutoac 04 via; 
éx toU tíAovg tijg dgyuomovvrc roU Zfvva xol ruépag zevág ix 
T4c &oxZc t5; 100 Kaidqa ügyupuoOUvre. tjj tto0aptaxaDtxá- 
yg oU», UC nQoxeurüit, TOU nQorov uugjvüc Tijg GtÀgvgg igrav-5 
QuJ' 6 xéQroc xai 2v 4u£on Try 15e Effdopadoc. 

Kárrev9sr Oelxvvzas 0s: xa9* 2» zuéguy inAaot 10» GvOoo- 
n0» avzüc 0 dÀnJivüg 9uóc ud , ubróc eni avrttAtia vov ala- 


U 228 vuv» doravou n 0v uéga Exry 0i. fuüc voUc (5 avtoU Unà T3» 


ánóquo ro) Jurázov did zz» üpagríauy yevopévovc, Vra. fjpivio 
16 olxilp náJu 13» áná9uav yoglagrau, xa94 qnoc 0 utyac 
Baoclluog. xal vj ig. xaxd atÀgvgv, dv 7j 10 Ógáyua noootza- 
Eev 0 eĩoc voutog ngooqégeaJ«s &nagygv J:puouoU , xal no vob 
iniÀ9 tv doínavoy in üugróv üvéorg àx vexor, ánapym vic 
áv9gunórQrog ytvOutvog 0 xÜügrog ju» xal GwtrQ 0 Xoizógi5 
ngó toU intÀ9t» zÓ ic cvvrteag doénuvor TQ xócpp. — xoi 
xa9ugc ngod«cyouyer dy vj; ngosgopí vov Óyayuazoc 17; ünag- 
B yrc, oõruc ávé0:7y , AvtQoodputrog ex qOopüg tjv Lusjv Tuv, 
dy fj ngoorveyxey 10 Ógáyua 1c ánagxtic ToU 7uezfpov gvpápa- 
Tog TQ Ju xol nari v5» 05 üvaczáctug Tür vexodi» ánagyr 20 

xarà tüg Un" «Uto nti tavsoU nooorJ'eloac youqác. 
'Ex tovtgc 9à 19c "pug, voviéatw rác «5; xal abtfjc zoU 


3. tov vtflovg — £x om. P. 19. xgoíratt» R, alterum in m. 
nens. — [4 axzrlOris P. 19. iv om. P. 21. xs9l éavrov om. P. 
ib. xqoQn0ticog PV. 


zari, ac Simonis, Kvangelium de regno coelesti praedicasse Salvatores, 
et diebus aliquot ex initio Pontificatus Caiphae. Decima quarta ipitur, 
ut supra dictum est, primi mensiv lunae cruci affixus est inus, et 
feria vi. hebdomadis. 

Hinc pariter patescit, eodem die quo lomiuem olim formarat veres 
Deus noster, eundem iu saeculorum consummatione, die sexto, crucifi- 
xum pro nobis, qui ex eo procreati per sententinm propter peccatum 
morji addicti fueramus, ut morte sua impassibilitatem uobis com 
quemadmodum ait maguus Basilius. Kt sexta decima luna mensis, 
divina lex manipulum primitiarum ex messe offerri jreeepen, et ante- 
quam falx mitteretur in messem , surrexit ex mortuis, in primitias factus 
bumanitatis Dominus noster et Salvator Christus, antequam falx cousum- 
mationis in mundem mitteretur. Kt quemadmodum praescripserat im 
oblatione manipuli primitiarum, ita surrexit, asserta nostra ex corruptie- 
ne vita, in qua manipulum primitiarum nostri fermenti obtulit Deo Patri, 
ex mortuorum resurrectione primitias, secundum ab eo praenumtiatas 

pturas. 
Ab hoc porro die, hoc est xvi. ipsius scilicet primi mensis, prae- 
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mQUrov nu5vog, dgu9uti» üg v juloug 1fjc ntvrgxoosic Ó Joc 
zuguxAu caro vóuog. xai Tjj tt00aQaxoGT? "(Qu TZC dvaUTÓ- v 179 
Cic avtOU 6 xvQuog Tuv. "Insovg 0 XQusrüg d»vegg95 elg 
roöcç otgavotc vj Toíty ro) ügrquoíov urvóc 0» 72u£oa. nlumsg 
515c éfidouddoc, xal xa9Gg yéypanzat, Zfváotg9i, xvpu, elg C 
viv ü»éánavoly.Gov c) xal 7 xifirÓg 100 yucuaróg Gov. 
xal 0 óyioc 249avácwg tgugvtiov 10» oÀa. yyjaAuóy. lyousptr oU- 
TeOc* ,Aruornſât, xi que, dg 17» ávánavolp aov* 17» elg o$ga- 
voc üvdAgyuy iniontódovot» a)roU. SD xol 5 xifwrüg toU 
l0dyidguaróQ cov t7» &yluv u)roU oUoxa qol: pis! adtfe yüp 
á»ytlrg97. od yàp ánocegxoDra. tig roig áygodtovg alówac 
Tüv aiu. * 
Mtezá 02 tfiv ávdAgyar 108 xvolov Zu "Tyco? XQiro? xai 
T5» ánofloArv toO E9vovg tà» Tovóulwv, 000: tfjg 109 tonóvov 
15 Xoioro?. xArotcoc 0i olxzoy quixavSQunlag ysyóvapty G5, TÓ 
Oxuidtc nácya o)x£ti énertMécauty* nagtÀ9t ydo 7j axi 100 vó- D 
pov rqᷓc yOgrrog énsA9ovogc.  xalif iy ToU QyJívrog dottu- 
cíov uryüc 0v zuéga xvoiaxi;, avt; Tjj ntvvrxoor]) 1u£oo. v7 
cwr5ousdovc ávactágtug, intózuoe voi; ánogtÓAou dv nvol- 
20vaic yÀcogcig 10 n»tépa TÓ Óyiov, xal xáStotx 0g" fva. Exa- 
cro» avTüv.  nigc9érrig 0 oi ánontoÀAo: nvevparog &ylov Tjp- 
barro xnovOOty 10 e&ayyllio» 12 Bucialag. — 05 fc xavoritov- 
Ttg T7» 0i T3» zuerpuy Gtutnplav ytrouéryv áváasaot à» vj 
éyla xvgiux?j, toprüloutv. 10 UxxAgaiucsixóp xiovyua 9 tu£oac, 


cepit lex divina ut dies Pentecostes putarentur: quadragesimo vero die 
post resurrectionem suam Dominus noster Jesos Christus in coelum as- 
sum est tertio die Artemisii, seu Maii mensis, feria quinta hebdo- 
madis, et quemadmodum scriptum est: Surge, Domine, in requiem tuam, 
(uw et arca sanctificationis tuae. Et Sanctus Athanasius in cxxxr. Psalmi 
explanatione hunc in modum scripsit: Surge Domine in requiem tuam: 
ascensum in coelum ipsius accelerant: Tu et arca sanctificatienis tuae: 
sanctum ipsius corpus dicit, cum hoc enim assumptus est; neque enim hu- 
manitatis naturam unquam in omnes acternitates exuit. 


enim 
dicti mensis Artemisii die Dominica, ipsa quinquagesima die post salu- 
ignitarum — ** ad 
Apostolos venit, et t su unsm quemque eorum, Rep ergo 
Spiritu sancto coeperunt raedicare Evangelia requi (Dei). Ex quo 
— celebrantes — nostram salutem factam Resurreciionem die 





P 294 


R 532 


4290 CHRONICON 


dic Qoi» ô yivog "Tedyvgc. — xol ix vovrov voU iviavzob jjota- 
uta sueig ol xorriavol togralju» t5». Umonod v Cvaosdoiuoy 
éogr)v voU xvolov xal duo nótov "Inco0 XQuur00 ro0 ÓÀn9uvoU 
9toU fuv, q 5j dó5a elg vo?q alivac. — dgejv. 

Elolv 0é xal oi iníoguo: tí» dnoctÓlw» vytyovóttg uerà 


5 


vo)c nooyeypgauptvove (f uaS911dg 100 xvolov xarà só «' Ero; 


rijc Tiftolov Kaloagog uovapyíac, otreveg pexà v3». elc ovga- 
vo9c dvalgyi». vob xvolov, xal adzoí loi oi0t. 

»b'. Baprdfac. 
' yy. Maágxog ó sjayytuatag. 

»9'. Xu. 

E. Aovxũc Ó lazgóg xal t)ayytuor)e yevóptvog, mol ov 
IlasAogc lv 15j ngóc Koloccatig iuyguóvtvatv iniwrol. 

ta. Tiuó9toc. 

EB'. Xilovavóg. 

Ey. Tiros. 

Elal» 0? xal oi xaraozaOérreg Qudxovo: uezà. v3)» elc odQo- 

vo)c ávdÀAgyuy toU xvolov L'. 

Eó'. Zrégavoc 0 ngósoc pátvc voU xvolov rud» 'Tnao? Xq- 
cro), Oc xal &vgo£9s AuSoffolg9lc nó "Tovdalw». 

Ee. Qiurnog. : 

Ec. Iloóyepoc. 

EL. Nuxárop. 

Eg. Tíuw. 


5. ol om. P. — 8. Ante xal addit m. R. 7»85c«». 19. ude- 
z»o P. — 22. IIoógogog P. 


Dominica , festum agimus praedicationis Ecclesiasticae octo diebus, wt 
ait Sanctus Joannes. Et ab hoc anno nos Christiani imus colere 
diem vivificae Resurrectionis Domini Jesu Christi vere Dei nostri, cui 
gloria in saecula, Amen. 

Sunt et alii illustres — raeter supra memoratos xit. Domini 
Discipslos ad xv. Tiberii mperii annum recensitos, qui m 
Domini in coelos assumptionem floruere. li vero sunt Lvii. 

Lviti. Marcus E Lix. Silas, Lx. Lucas medicus et piden, iae 
de quo Paulus in Epistola ad Colossenses mentionem facit, rxr 
theus, Lxir. Silvanus, Lxim. Titus. 


Sumt praeterea post Christ in coelos assumptionem conmetituti vit. 


Diaconi. 

LXIY. s primus Martyr Domini nostri Jesu Christi ie- 
pidibus tus & Judaeis extinctus est: Lxv. Philippus: o Pede: 
rus: Lxvr, Nicaner: Lxvrm. Timon: Lxx. Parmenio: Lxx. Nicolaus. 


t0 


15 
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£9". I«ousyir. 
o.  NixóAaog. 

Obro nárttg yeyóvacw ovvéxóguo: voi; dnootólog pnesá 
t5» t0) xvglov el; otgavodc dvdÀAgyey. 

5 Elsa dxticorovijↄnouv nioxonos, noorocç 2» 'Pupy Iézooc, 
dy MAccavópta IMagxog 0 tayyeleazgc, d» "IegoooAsuoig "Iáxco- 
Boc 0 ádtÀgóc roD xvglov, à» Avrioxeig 0 npotipnudrog ánóoto- 
koc JlésQoc. —m59l dà và» npoytypauqiéyu o na9g1üv tà ut- C 
Td zoig (f rotg ngorerayuérovc iovopti KArunc 0. ovyyogagedc 

10 dy 7j néun1y 1À» "Ynotunwottv. 

Eloiv dà xal ai nagaxoAov9rGaco: voi; dnoozóAoi Gy 
yvvaixeg utrà TZv elg odQuvotg dváÀzgyiy ToU xvglov, mtgl àv 
àoréAlu» Jlailog (evnuóvevatv, Qoífn, Tovgóou, Eb)víxg V 180 
unrgo ToU ánoorólov TiuoSéov, Iloloxa, Iltgoíc, lloloxa, 

15 Maoía, "Toviu, KXavóla, 'Iovvla, IIoloxiàa, 4ngla, To- 
goa , "1olc, uáuug Tiuo9éov 100 ánoosóAov. 


Il«gi 75e yevyvraeoc v0) xvgiov guà» 'Incov Xoicro? D 
vov aàÀgüiuvoU Oeo) Zu» xai TOU navaylov avrOU 
Benrícunazog xai rov ooT50/0v avtov naoyo 

20 ovrrouog Óuryros. 


H xad9oluxr) yérvnoig 09 xvolov. ui» "Inco XquioroU t0) 
dÀg91roU 39toU tov» abry. 


4. ovoavó» P. — 9. to?c sQor.] woor. P. 10. rà» om. P. 13. 
Topoca P. 14. nto Tino94ov ponit P. 15. KAevidía 
M Iolewdlu om, P. ^ dd uni . "u&v om. P. 


Hi omnes Apostolorum socii fuere in peregrinationibus. 

Deinde creati sunt Episcopi, primus Romae Petrus, Alexandriae 
Marcus Evangelista, Hierosolymis Jacobus frater Domini, Antiochiae sw- 
pra memoratus Petrus. De recensitis vero discipulis Lxx. praeter xu. 
supra dictos, agit Clemens scriptor lib. v. Hypotyposeon. 

Sunt etiam sanctae quaedam mulieres, quae Domini in coelum 
aesumptionem A los secutae sunt, quarum in Épistoli Paulus memi- 
mit: Phoebe scilicet, Triphosa, Eunice Timothei Apostoli mater, Prisca, 
— — Prisca, Maria, Julia, Appia, Tryphaena, Lois avia Timothei 


De Nativitate Domini Jesu Christi veri Dei nostri, et 
sanctissimo ejus bgptismo, et salutari illius Paschate, 
brevis narratio. 

— generatio Domini nostri Jesu Christi. veri Dei ita se 

a 
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'Eyevrijós xoíóx xg doa Q tig vvxróg.  éfanrío9s zwfl 
iu Qu (6 Tfjc juégag 9nà Iwávrvov dy 1) "ogdávg noraudi, xol 
0 "Togóávgc &venóditv elc à Óníao. 
P995 Elw 00 0 xi quoc 16 Jovyg, Elnov s "Togddrp, 1594, 6 
xvgi0c 2À9tv noüg 2uüg. xal s99éug Fornoar zd 0Uara, rre 05 
R 534 '"Imá»vgc ngoatxergotv at1Q yu, 'Eyà xotlay Éyo $n coU fa- 
n193vo,, xal o) loyg nooc ut. xal elney aUsQ Ó xvQioc, Zdgec 
dori, Oe yevíaO0: toUro, 1ÓTe xavaflárrow adv dni 10. 9dop 
dvexóylacav tà Üdara, Goneo xexiQuopuérov $doo. — xal Ore 
d»éfg ix toU 00arog, tóX9éuc dvtpy95 0 oigaróg, xal JA9«v10 
TÓ nvttjta' 1ü. &yiov. cg ntQiaréQó. nvgotidsc* xai qon) ueyalg 
5jxov395 dc qur!) Boorrfjc, Ayovsa, Obsóg dari Ó vióg nov ó 
B dyangróg, iv mdoxnou. — Qutvev 08 Ó. Xqiosóg ovv fui à» 
Ti) xOGpp Jeganevov nácav vóco»v xal náca» uaAaxlav Krg Ay 
xal uijvag y. d»à va À' Frei ixgasrj9y xal lovavgoOy gapt- 15 
vO9: x9', fufoa Tijc cdgvnc 10, nagaoxtof)c otonc. — dvor 
3d lv sQrmuéoq qaguov91 a', xvoiaxiig oionc, a&ijvne ig, doa 
9' cfc vvxrog. — dvtàigO y naxa» ( doa 9" ví zufoac. 
oy Oàvpgumnidg. 
"I»à. . (9. $n. 1oovrtiov xoi Mtroflágfiov. 10 


1. xy ) »& P, SexSAßolovV xs! m. V. — ibid. vvxcóg posui ubi ja£- 
oec ponebatur ia PV et 7u£oag ubl vvxroc cum m. R. ibid. ref 
PV. /avvovagíp &' m. V. | 5. 6 om. P. 9. advexdylagav P. — ib. 
oxeo] Scribe Gonto ævol. 15. pausvéóO x9) uaotíp xy m. V, 
paotíoo xy m.R. 17. povol a] uagzíp xe m. V, nagríov xs 
m. R. — 18. zac;0» | P, zaczo» R, uagtóo y m. V, palo)» y 
m. R. 19. 'Oivaziadog V. 


Natus est Choiac xxv. hora vir. noctis. Baptizatus est a Joanne 
in Jordane fluvio Tybe xr. hora x. diei et Jordanis conversus est re- 
trorsum. 

Dixit autem Dominus Joanni: Dic Jordani, Siste, Dominus venit ed 
nos. Et statim constitere aquae. "Tunc Joannes adoravit eum: 
inquit, e te debeo baptizari, et tw venis ad me. | Et dixit illi Dominus: 
Sine modo, istud fieri necesse est. "Tum in aquam iis descendentibus, 
crepitarunt aquae, veluti cum aqua infunditur. Cum vero ex aqoa est 
egressus, statim coelum apertum est, et venit Spiritus sanctus instar 
igneae columbae, auditaque est vox magna, ut vox tonitrui, dicens: Hic 
est filius mcus dilectus, in quo mihi complacui. Mansit autem Christos 
nobiscum in mundo, sanans omnem morbum, et omnem languorem annes 
xxxii. et menses ni. Anno vero xxxiv. comprehensus est, et in crucem 
&ctus mensis Phamenoth die xxix. lunae xtv. cum esset Parasceve: re- 
surrexit vero post triduum, Pharmuthi primo, qui dies erat Dominious, 
lunae xvr. hora 1x. noctis. In coelum denique assumptus est mense Pa- 
schon, hora diei ix. 
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E» 10 x €&& 156 Tifitolov Baatelag, ügyrv ellzgóri &nó € 
sj; xa' xai av1zc roU xazà Puualovc uaQtzíov ugróc vic nugoU- 
onc nQning ivÓexreivog, elxoozQ) neuntQ ru TG OXTUXOLHXO- 
caerzoídoc ro) 7) lov «al duOtxdzqo 176 Uyvtaxuidtxaerzoldoc vic 
5 oA)Vnc xai zv ngoxtuuéva» $názor, eDoiOt(ong vic (0 vob 
mpurov uzvóc Tc OtÀ5vgg Tjj «9 roU xarà Poualovc àngiMov 
umvoc, iv quéog Txrg vzc éfldouádoc, xa9à dià tóiv ngoxuudt- 
vtov ut9ódcv téploxoysr, éógracay nQitov nácya oi &yiot ánó- 
0r0Ào: uerd t5» élg ovpavovg árdAzgytr ToU xvolov, 15v ayíay 
10d* aszo) &rvácraci» 15 vy EavOixot pgvóg. — ottoi ob» nouruc, 
we HQnro., xarà T0 magóv Frog inuiMésarrig napéóuxay toig D 
éyluig roõ 9toU Pxxlgaleig xa9*. Exagrov. Qnavró» Ünrgotty vj» 
t ro) ngutov ugvüg tác GeÀgvgc uerü inlflacw 15€ zufoac, 
xa9' 7» rj éage?) logutola ylvero«, Toviéoviv 17)» xu. ToU xavd 
15'Peuatovc uagríov ugvóc.  náonc üuqufloMag üpéroxoz 0. Aóyog RR. 536 
rovc 1t uéydlovc gootáoag iv 1jj 100 xócuov xazafloy uerà y- 
zulpa» ytytvija9oi xal tóv uvotuxüv soU xvolov utzà TOv uuSn- 
T&v Otnvor à» s voU náJovg xa«Q nQó y' uto» vc áylac 
üractáctQog inutioOSvoa. — xalüg wola99 ngó ««' xaÀavOG» V 181 
$0unpilwv náoya (nutktv, us) divos 0à udi ngly tijg ngO «9 


1. zg om. P. 3.9 xalx PV. 4. 9' xa18. PV. — 8. x9c- 
ro»| xosroc V: quoe aut soeirorg scribendum aut xoereg, ut altero 
abhinc versu: v. dicta ad p. 162. A. 10. à om. V. 12. zo$ &yíov 
Q:ov P. — 17. z0»] só m. R. 20. mod om. P. 


A, C. (Ol. Iph.) 
CCIIT. Olympias. Anni a m. c. 
83. xix. Jnd. v. Aruntino et Aénobarbo Coss. 4. 909. 5540. 

Anno xx. —— Tiberii, qui a xxi. mensis Martii secundum Roma- 
mos praesentis [Indictionis v. initium sumit, xxv. anno vigintioctennalis 
solis, et xri. anno decemnovennalis lunae cycli, et praedictis Coss. in- 
vento die xiv. primi mensis, junae xi. secundum Romanos mensis Aprilis, 
in feria vi. hebdomadis, ut juxta praedictas methodos deprehendimus, 
Apostoli tum primum Pascha celebrarunt post Domini in coelos Assum- 
— sanctam autem ejus resurrectionem xir. die Xanthici mensis, 
lli igitor primum, uti dictum est, hoc praesenti anno celebrato Pascha- 
te, sacris Sancti Dei Ecclesiis quotannis observandem tradiderunt xiv. 
diem primi mensis lunae post diei ascensum, quo vernum aequinoctium 
incidit, id est xxi, mensis secundum Romanos Martii. Et quidem extra 
omaem coatroversiam haberi debet, magna lominaria in mundi constita- 
tene post primum diem esse creata, ac mysticam Domini cem Discipulis 
coenam, tempore qe est passus, triduo ante sanctam Resurrectionem, 
fuisse peractam. Proinde recte statatum est ante xr. Kalendas Apriles 
Pascha noa persgendon, aequo ante x: Kalendas Apriles, vel vit. 
Kalendas Maias Paschale festum celebrare fas esee. [ta ergo ab xi. ex 
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xaAavdó ángdlev 50) nard vi|» noO L^ xaAarddi» uoluv nàá- 


P 926 gya topzágo. — oUrw Tolvvv vaig ÓnÀoOeoni; ánà Tic noó ia 


xalavddv dngiMco» uiyps Tijg noÓ 'L" xaXavódv ualuv zufgas; 
xavowigtíov, — xal dà» lv xvgiax]j q39dog 5j i0. 1c aelgvgc, dc 
vj» inioUgav xvQuxxt|v oí 13e xa9oAucfje ToU XoisroU txxgalac5 
pa959ral só nácyo. vtÀotptv, Tra us) uerà vv Tovdalwv tográ- 
ouutv. et 0d ly Dtviípa vvyóv qᷓ so(sz 7) veroddi 7j lung 5 
nagacxev] 7] caffiázo , xa3dg iv voie (ungoo9«v dorsa, 5i 
q9doy ToU géyyovc, eg vv ngoiobca» xvgiaxj» futic oi XQi- 
oriuvolĩ stkoUpty 0 nágya, nexsevouévng ónAaó1) 1ijc noaza(ag 10 
B vo qéyyovc dió 2» tijc xvoraxic zudoav. 
Tic 0d xasáà 1d» 2» sai; ávà nücay t5» v9" 3A dyluc 
T0U Seoũ dxxAgalaig ttlovuévav cogrüjv o9 uóvov yAcocac à1àAà 
9) xal xeipag xivijoat voAujoayrtc oix dixvnoay xal iy rot t3» 
&ylay T09 9toU ixxigolur inuxippoi, dióza 13v Gtnt)v tfjg dxi5 
v&xQüjv üvaoTdGtog XQouroU ToU 9toU Tuv togt?)v ndoyo sQoc- 
ayopeU& , GyvorGavrtg, wx toutv, T0 ÓiÀ rfjg Abteg radT9e 
dgAotuevov.  ÜneQ yàg tfj (AÀdd: qvi; Myezas QidBacig xal 
ixfacig xal Unéoflacic, toUro vj; 'EBgalov yAdcoy qaoóy, Tyov» 
ndoya, óvoudteras. 20 
»U Zfvayxalug ovv 7 1oU JtoU ixxigoía o) nuóvov rà nd9og 
toU xvolov, dÀÀd drj xal Tij» ávágracw aj$:00 ndGxa npocayo- 


7. t$tQa0! ] "erm P. 12. 99' alov P, 9puiip m. R. 19. 
gacéz P so 


&. d. Kal. Apriles usque ad ex a, d. vir. Kal. Maias hisce desiguatis 
diebus, regula est sumenda. Quod si xrv. luna in diem Dominicam in- 
diderit, sequenti Dominica nos Catholicae Christi Ecclesiae discipuli Pa- 

celebramus, ne cum Judaeis illud celebremus. Bi autem in secun- 
dam forte, aut tertiam, aut quartam, aut quintam, aut Parasceven aut 
Babbatum, ut in superioribus dictum est, xiv. lunae inciderit, proxime 
sequenti. Dominica nos Christi Pascha agimus, producta ac prorogata 
nimirum propter diem Dominicam quota seu aetate lunae, 


Non defuere autem qui dum contra receptum ab omnibos quae sub 
sole sunt sanctis Dei esiis, in celebrandis festis Paschalibus morem, 
non linguas duntaxat, sed etiam manus exerere audent, sanctam Dei Ec- 
clesiam in hoc pariter reprehendere non dubitantes, quod venerandem a 
mortuis: Christi Dei Resurrectionis festivitatem Paschatis nomine doaa- 
verit, cum ípsi, ut videtur, ignorent quid hoc vocabulo intelligamus. 
Qued enim Graeca lingua dicitor transitus, exitus et transmissio, illud 
ipsum Hebraeorum idiomate Phasech, seu Pascha, nuncupatur. 

Necessario igitur Dei Ecclesia non solum Passionem Domini, sed 
etiam ejus Resurrectionem Pascha appellat. Quippe propter Domini 
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gsüt.— did ydp ToU. nd9ovg oU xvolov xal 1c dxaczáctec a2- 
ToU didflact xal ixffaotw xol onfpflacew 7j 1d)» üv9orinov qiu 
diggtv toU Eyorrog 10 xgütoc ToU. Sarírov, ato) ve 100 9a- 
»érov xal ro8 üdov xal rZg QOogüc. d yàg ó Jávarog ToU 
5 XoiozoU toUro zuiv idagrsaro, noÀAQ uülÀor 7; dváotzactc ad- 
ToU, Ore ü»íasm ix vexQiv, ánagyt) TÀ» xexoqeguévov , unxéti 
pov ónosroéqur dc Qiag9opár. 9ávarog yàg obxézi xvoudu 
xatd T3» và Selov ánoaróAw» didacxaMar. 
4floxoto: Óé uoi oi. xazEyogijoos vij; »xxAgolag ly tovto 
10r0ÀpSarrig napavoiGo: T2» Óx 00 Aturixoũ uagrvolav, iv f, 
qo 0 vouoO9érge, Kal vj) id' oU a' uvüc dvd uécov vüv Eane- 
Qv nácya t xvolo. — xai ày Tjj «€ ToU uróc vovtov togti) 
ábcuc» 1G xvolo 5' zuégac Fdeo39e Ubvua, xal 7j Zu£ga 5j u 
xÀg:5 dyla boras Üuiv, Ópoloc xal 5 fufoa 7 ifO0um xÀgr7 
15dyla ora: ouiy. — Aa Tode uiv "TogagAizag ndoya ngocayo- 
pese» Tv iÓ uóvov Ó vouo9érzc ngoorázzé, inudj lv adsjj 
sj "ufog xarà 9iio» moócrayua tüv üuvÓv ngüc tonégay I'9v- 
ca», xol 1Q o*uar: ado vo9g oraSq0)g xol rdg quidc Éyoma, 
xal và xoía j» az j vvxrl Fpayov, xal orc utcovos, tfc 
$0 vvxróc, xaJug yéyoanror, duoyóutroc ó 9ebg iv yj Ahöarov 
xarábe: tà nowróroxa Tüv Alyuntiuv, Stacdutrvoc và «lua, 
rooc uà» vloöç "TogajA loxénactv, nagtk9ov así» v)» 9uQa» 


8. v6» om. P. 10. vo$ om. P. ibid. 4svirixov ] XXIII. 4. 
20. Aiyszto P. 


Passionem illiusque Resurrectionem, transitum, exitum, et transmissionem 
bamana accepit natura illius quj in mortem babet imperium, et potesta- 
tem : in — inquam mortem, inferos, et —— Bi mors 
Christ id nobis est elargita, multo magis ejus Resurrectio, quando ex 
mortuis resurrexit, ipse primitiae dormientium, non amplius in corruptio- 
mem reversurus. Mors quippe, secundum divinorum Apostolorum doctri- 
Bam, mon amplius dominatur. 
lili porro mihi videntur in hoc Ecclesiam accusare, dum prave in- 
terprétis 4 audent testimonium ex Levitico, ubi ita ait Legislator: Kt 
quarta decima die primi mensis ad vesperam Phase Domino. — Et ta 
decima mensis hujus festum 4symorum Domino: septem diebus comedetis 
fsyma , et dies prima vocata, sancta erit vobis. Verum Israelitis prae- 
Legislator, ut xiv. lunam Pascha duntaxat appellent: quandoqui- 
dem ipso die, secundum divinum — sub vesperam agnum 
molarunt, cujus carnes, sanguine illius liminibus et postibus prius inun- 
ctis, in ipsa nocte comederunt. Atque ita, quemadmodum scriptum est, 
transiens media nocte Dominus in terram Aegypti, ut interficeret primo- 
genitos Aegyptiorum, viso sanguine, filios Israel operuit, ipsorum fores 
, Bec sinens quenquam ex iis ab exterminatore percuti. 


R 536 
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xal js) dqelg rör 0Ao9Qtvovra narázon vivà 2E atváv. Alyv- 
ntc dé v)» qOopd» lvanéoxgytr xal r4 ngwróroxa avra 

V 182 à»tÀt»v* xal obrw uerà TÓ utGovuxtiov To?g viovc Toga it5- 
qaytv 0E Alyinrov. — yéyganzoas yàp y jj ieoá B(BA xzjc "E5o- 
dov éni A£steig otrug. ,,ixdlsotr 0d IMulozjg náca» vv yegov- 5 

B ola» "IopasA, xal tint» ngóg atrovc, néA9are, Aofere uiv 
a/tolg ngóflarov xard ovyyevtlac oudv, xal 9Ucats 10 ndGya* 
Ayyto3t 0d Ofounv 0000nov, xai (évartrtc &nó t0U oipatoc voy 
dg vv Siga» xa9(5ere vC gUidg, xal in' dugoríper tàv 
czaJuüv ànó vo) aijaoc 0 dor: nagd viv 9ugay* Optic dà oUx10 
ü5tievaoto9e Fxaotog 1r)» Jugar to) olxov aürov fec noo. — xol 
zagsAevatzat xvQiog narásat vog "flyvnzíovc, xai Oueras vÓ ai- 
ua ini rc guüg xai in^ áugoréowv tüv ava9uüv* xai zapt- 
Aevoeras xvQiog v7» Jugav, xal ox áqujott züv 0Ào9Qtvorra :dlo- 
£t» elg tác olxlag Sui» nazáSai. — xal quAaEac9e 10 Qiual5 
ToUto »0juuov GtavtQ xal voig vioic Gov tuc alüvoc. éàv 0€ do- 
C 3st slc 1)v yfjv, 7v 0d xvoroc vuiv, xa90r: &AdAgos, xai 
R 540 gvAáEtre 15)» Aazoelav ravrgv.. xol arai, éày Myuo« noóc. vuüc 
oí viol opiv, Tíc 7; Aarosía uUTg; xai (tire a9roig, Ovolo zà 
znácya ToUro xvolov, 0c ioxéínact zo)g oixovg rav via Toa 0 
iv yg 4lyvnzov, qvixa ànázaSte vovg Alyunriouç, toig Óé oi- 


xovc 7d» djgvcaro. xal xvyag 0 Aaóg ngoctxvvuotw. — xoi 


2. ivexéexmppey P. 4. 'Efoó0ov] XII. 91. — 6. dxélOtre P. 7. 
«Jzoig om. P. — 8. i/jqueOt] x«l ljee0s P sola. — ib. eiperoc 
toj] afperog «vro9 V, elpatog 0 ior, P. 9. xaOdfeea V, ned Oi- 
[ers ixi P, xal Oífere R. 21. AlyszsQ P. 


Aegyptiis vero exitium immisit, sublatis eorum primogeniti: sicque filios 
lara st mediam noctem ex Aegypto eduxit. Scribitur enim in sacro 
Exodi libro ad verbum: Vocuvit Moyses omnes seniores Isracl, et dixit 
ad illos, Ite, et accipite agnum per cognationes vestras et sacrificate l'a- 
echa.  Accipictis autem fasciculum hyssopi, et tingentes cx sanguine qui 
est apud januam, cel tangetis limen, et utrosque postes a sanguine, qui 
est apud januam. Pos autem non egrediemini unusquisque januam domus 
suae usque ad mane. Kt transibit Dominus ad endum Aegypties, 
et videbit sanguinem in limine, et super utrosque postes, et transibit De- 
minus januam , ct non sinct exterminatorem ingredi in domos vestras ed 
percutiendum. — Et eervabitis verbum hoc legitimum tibi et filiis tuis wsque 
ad saeculum. Si autem ingressi fucritis in terram, quam dederit Domi- 
tus vobis, sicut locutus est, servabitis cultum hunc, — Et erit, si discrint 
ad vos fili vestri, Quis cultus hic? Et dicetis illis, Victima Pascha boe 
Domino , qui protezit domos filiorum Israel in Aegypto , quando percussit 
Aegyptios, domos autem nostras liberavit. — — ertet adera- 
vit. Et rursum: Sí ínterrogaverit te filius tuus post dicens , Quid 
koc? dices illi, Quoniam in manu forti eduzit nos Dominus ez Aegypto, 
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xeiuy, 'Eày lgorttjoy ae 0 vióg oov utrà ta)ta AMyuv, Ti soiro; 
dgeic abrQ Or. E» yugl xoatadx 5yoyev fuüg x)gug Ux yfjc 
Ahuæarov iE olkov dovAtíag* 7vixa 0é doxArtjvye OapadQ (Eano- 
orto: jug, Anéxruve nüv nQurószoxov dv yfjj Alyontov ónàó D 
5sz90z0T0xov ávO9Qgontv» fwg nouroroxow» xrgrüv. xal ora: elg 
optior inl Tc yuQog 0ov xal àcdAevro» ngó óg9aAudv cov. 
i» yàg xugl xgazauü Msyayé ut xvQiog €. Mlyntov.'* Tovte» 
oSruc Unà Tg Deonvetasov yoagc elonuévov dxózog &oa ixel- 
»q» v?» Tuloa» uóvo» nácya oi viol Toga ngoogyóQtvov , t5)v 
100d u' xal rác utrà ast)» d zuépac éoprzjv diuo. — 09v v3» 
élgalda yAogcar dg vzv OAÀgrvóa qursz» uezafáAlorrtg Óu- 
Barrgus xal jntoflioin 15» togrv rastgv éxdAov», «og UT 
ToUro yrüvat Ex ze T)». 9soqóQu» 1c Gxxlnaíag duduaxáAov xal 
ix và» z«Q* 'Efgaíoic 0opáv, GAwvoc Myw xai 'Imornov. 7 0d P 998 
15zo$ JtoU ixxÀgoía o9 uóvov 1ü náSog xal 9ürarov z0U Xoicto 
dAÀd xal v áváozaci airo) nácoya Óvoudl üvayxaltg did tv 
Qn9«ica» alzíav, £l xal iv oíadsjnoze zu(Qe vüv énzà zjueQüv 
Tév uezà T7)» (0 ToU nQuiTov uyvüc vijc aeÀrvrc togeDtg arg, 
. Myo di 5j àxáczaoig, éopsatouérg. |. 09ev BaolAuog ö utyac , Ó 
130 Kescagtíac Kannadoxíag nloxonoç yeyovag, 3» 1G Aóyo tO 
neosQenzixQ el; zÓ ánrwua utyoÀg Tjj Quvij xnortu Boóv, 
Ilàág ud» ob» xoóvog eüxaiglay Uy noc t|» did soU. fanxiouatog 
1. xalw] XIII. 14. ib. davor PV. 2. ifygQl V. 5. d»- 
: om. R, uncis inclusam addit P. ib. e/gom. P. — 7. zov- 
se» ov» o?tog P. — 19. 6s0góQgo» — tà» om. P. 14. —— 


p. 169. ed. Mang. — ib. "oerjxow] Arch. II. . 6 
ó KeicaQtíac) Kaieagsíag P. 


TRimWw3 er Aegypto. His igitur ab inspirata a Deo scriptura sic díctis, 
merito sane illum duntaxat Pascha — filii Iurael: quintam- 
estum Azymorum. Unde qui 


gere licet ex iis qui apud Hebraeos doctrinae laude claruerunt, Philoae, 
umquam, et Josepho. Ecclesia vero non solum Passionem et mortem 
Chris, sed etiam ejus Resurrectionem Pascha necessario appellat, ea 


ca 

primi mensis lunae illa inciderit. Unde Basilius magnus, Caesareae 
Cappadociae Episcopus, in adhortatione ad Baptismum, ingenti voce 
praedicabundus clamat: Omne quidem tempus est ad. saluta- 
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B ournoluv, xü» vixra timgc xü» Zuéoav xü» dpa» xüv otztyu 
xoóvov xà» 1ü Épuyvrazov* noÀÀAq 06 óánov exc àncvgótosegov 
elva« tóv olxkuózazov. — v 0^ üv yévouro 1fjc Zufoac roO ndoya 
cvyytvéastor noóc 1 Bánriua; 7j uv yàp zjufga urnuóovror 
lori ávaovdotwg , 1à 0 fántioua. OUvoauig dore nodc 13v ávd-5 
cracw. dv toírvv vjj ávactaO(ug tfg dvacráctog Táv xáp 

R 542 ónodeEuue9a. — xal l'oryógioc 06 ô 9eoAoyoc iv ti) elc xà naaya 
Aóyg, ov rj &pyij, "Eni vic qvAaxic uov ozrcouo,, qroiv ó 3e- 
onloioc fuflaxo)n , rà naganigoius Qiddoxe, yoáquy ad nac 
Ilacyo xvolov, ndcya, xal nw dQà, ndoya, vius) vijc &ylac 10 

v i voiádog.  aUrQ toprüv fui» togr) xal navgyvQecv navifyveic, 
1000010» UntQaípovaa o) züg àv Qunaxác uóvoy xal xojual dpyo- 
pévac dAÀ* 70g xal rác advo9 XQuoroU xal àn^ ajtQ vthovut- 
vac, 0cov á&crépoc fjvg.  xaÀ! uév ob» x«l 7j y9ic fjuiy Aau- 
npogqopía xal gwrayvyía, f» idle v« xal Óguocía cvvtorgadut3a 15 
zü» yévog áv9gunwev» uuxQoU xal üEa nüca, days vq) nvol 
v?) vóxza. xazaqurtovrec, xoi oU utydAov qurüg ávrízvnos, 
0cov re otgavüg üvuSt» gouxroQtt xóouov 0o» avydlom toic 
nag' íavro) xdAAtcs xal 0cov ónsgovgd»ior iv v dyyfhong gj 

D ngorg Qoruvj qvae uczà viv ngay 10 àxti9tv xaravydltodni90 
xal Goo» à» 1j 19440, nap' fjc poc üxav ovréosnxey 6E üuspl- 


19. zyapal dgzopévag ] Imitatur epicum yagal doyópevor a»0oexo. 
14. pini docégag Grereries vel I. de dA. ed. Benedictin. 
ib. xal) y0lg] xol 5 8)g V, pO)o P. — 15. cvvwerdutÜu P. — 16. 
pixQoU Oei» P, — 920. xaravyafesa: m. P. 


rem baptismatis fontem ezcipiendum, sive diem dicas, sive noctem , sioc 
horam, sive momentum, sivc quod momento brevius cest: scd. jure meri- 
tissimo opportunior cst dies proprius et ad eam rem designatus. Quid 
autem die Paschae cognatius baptiemum ? Haec cnim dies mesmoria 
est Resurrectionis. Bapti. autem janua est ad Hesurrectionem. He- 
cipiamui ergo his Paschalibus feriis pignus et gratiam Resurrectionis, EX 
Gregorius 'Theologus oratione in Pascha, cujus hoc initium, In custodia 
sea stabo, inquit divinus 4bacuc, omnino gemina docet, cum ita scribit: 
Pascha Domini, Pascha, itcrum dico, Pascha, honor sacrosanctae Tri- 
nitatis. Hoc est festorum festum, et celebritas celebritatum , tanto. reli- 
* omnibus non humanis tantum et ab hominibus profectis, sed ipeis 

hristi festis diebus clarius, quanto sol. stellas superat claritate.  lliustris 
quidcm nobis et hesterna luz plena luminum et. lucernarum quas gestavi- 
mus fuit, quam publice privatimque omncs prope mortales, et omucs 
omnium dignitatum ordincs pulsa crebris ignibus nocte, peregimus , luz 
inquam magni illius solis umbra, tanto magis umbra, quanto coclum altius 
totum terrarum orbem suis ornamentis illustrat, quantoque clarius illud lumen, 
quod supracoeleste est, et ín Angelis, ct in ipsa Trinitate, a splendor 
omnis cclut cx acterno fonte luminis trahitur, decerpiturque reluoet. Prac- 
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crov quróg utgipóuevo» xal vtuvÓnevov. — xalAMo dà 7] osus- 
go» xul ntQipavtazépa , 000v x9ig uiv. noódQouor 7v vo9 ueyd- 
lov qertóg dvicráuevoy 0 qug xal olov tógooosvz Tic nootóg- 
vc.  oZuegor dà 2» üvácracw avi» topgrdtouey obxési BDni- 
stouérgv, àdÀÀ' $àg yeyevguérg» xal xócuov 0Aov 6Cavzjj ovvá- 
yovca». 
"Ex ror itgüv tolyvy xal 9«onvwozov Aoyltv xal.» oolev 
Tie bedgolag didacxdlov ra(ra cage QidaySévrtg uszá nad- 
(nonc oi rijg &ylag xa9oluxijc xal ánooroluxije UxxAgolag A5yw- 
iouty, Tó nácya 2udv inio Zudv i95 xal drvlozg XQuoróc. P 999 
xa) nácya Üvoudloutv, Gc dvutépo tigrtor, tóv Süvarov voU 
xvolov xal 17» ávdoraotr. | 
E?ra yvàva: flovAóptvo: xal 13v (0 ToU nQorov u5vóc vijc 
cisjrnc 10 nórt Eg9aotr aÜr5, tà eque Ur noiotptcy nagà àv 
1519. (9' o yu 19' 9 ylvovzoa. au. i9' ula ylvorzas i9'* Aoimóy 
i9. — t0 olv i4. Frog tfjg xasà quom dvveaxoidexaezqQ(dog Lyn 
xoo0xuptryv inaxsrj» ulav* zasty ngootí9tutv cj. tüg noÓ TÓv R 542 
evorjour, L' rüc nQoctÀnvovc xal iw' sdc dnà xa' roS uagsíov 
puyóc, ángidov i^" ylvovra: uó'* Exo. X* Aomüv id“. xal 
eo Uyvaiey 0c. elg 10 ToU nQgurov ugvóc 1fjc otÀzvgc xazà 1 nagóv B 
roc Ep3aot» sj 8! 100 ángiMov ugvóc. — ela yyóiptv xal mola 
judge 56 ES8opádog Ép9actr arr" volc «qu Ereoww noonrí9:- 


9. 0e0»] 009 Gregorius. — 5. cv»&yovea V. — 10. tà xdoga ] I. 
Cor. V. ?, ib. 49905 P. 11. dvórsQo» P. — 14. và»] vo» PV. 
16. ,9' styoldog P. — 18. sd] td V, vosg P. — 21. zoía ?píoa PV. 


clarior ergo lux hodierna, quod hesterna hodiernae quasi nuntia fuerit, et 
9eluti nascens primum jubar, et praecepta quacdam futuri sequentisque 
fexti laetitia. — Hodierna vero die ipsum resurgentis Christi triumphum 
egemus, non amplius aut expectatum , scd pracsentem , totum- 
que ad se mundum attrahentem. 

A sacris igitur et a Deo dictatis oraculis, taceo Ecclesiae do- 
ctoribus haec clare edocti, qeotquot ex sancta Catho et A lica 
samus Ecclesia libere arg b — sostrum pro mobis i : est 
Christus, et resurrexit. ascha appellamus, ot ra dictum est, 
mortem Domini et Resurrectionem. S 

Porro si velimus nosse decimamquartam primi mensis lonae, et 
— illa accidit, annos v. mpzrL. partimur per xix, xix. vero ducimus 

ce. existunt i. mpccc. xix. in Lxxxx. prodeunt mpcox. xix. semel 
efficiunt xix. relinquuntur xt.  Undeclmus ergo annns naturalis decem- 
sovennalis cycli adjunctam habet epactam unam, cui adjicunus xni. illas 
anteluminares vir. antelunares, et xi, à xxt. Martii xi. Aprilis, et fiunt 
xLiv. abjice xxx. relinquuntur xiv. — Intelligimus ergo j pergo 
hec praesenti anno xiv. primi mensis lunae incidat in xu. Aprilis. Quod 
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uev rò Ó asne" ylvovrat c7yxd. rassag elg U^ UD 0 es^ UU 

n' ylvovrat qE* U 9' ylvovsas Ey. Aoinüv dd dio. sadzoug nQoc- 

S«c y! rüg noó rà» qoorrüou» xal ia  züg daÓ xo' uagrv — 

xal! ángilqu* ylvovra: xg * ExBa y ylvorgos xa^. Aomóy 

L'. &p9acty obv 7j iÀ' xarà và napóy Eroc iv juéon aaffflárov. 5 — 
€ — Tosto và Owsigg Fra sc elg odgaro)c dvalyyene o9 —— 

xvglov (Dnnoc 0 ánóoroÀoc rà» tüvovyov Kavódxne vr flacv- 

Moonc .di9iónw» ánagyr)v tc viv l9vür xAyotec TO 109 XQ- 

0108 xggUypatt vnryáytto, 

TG ad1à Era ngdrog vív xasü s?» HaXawzlygyy Kowé- 10 
geav Kogyriog a)» 6Aq 1Q  olkw atro. dt ogardac 9duc, 
vnovoyla dà HMéroov toU ánocrólov, v?» dg Xowró» nís:uw 
xaztóé5aro. 

"D. d. x. $x. Fée xal S9Aov..- 
V 184 "Myoínnag vióg "Howóov vof face xar5yooog "Hoo-15 
D dov ro? rezQágyov óquxópevog 2v "Pug; deopatvas vaà Tifftolov. 
"T»à. G'. x«'. SA. Il'éAAov xal Novviavos.. 
'Enl voto» 1d» indo Ilórrioc ILÀátrog ntol 109 Xq- 
oro) xal voU yoioriavóv dóyparoc exowogazo Tiffsolg Kaícags, 
xüxeivoc 15 ovyxAgro "Pounc. 15g dà u?) ngoouuévnc, TigE- 9o 





ue 31] ve PV. — 18. Xqusto$ xal o9 om. P. — 19. v9 Tife- 
eip t. 


si et diem hebdomadis investigare velimus, annis v. uPxt. quartam sd- 
dimus partem, nempe xcccnxxxv. fiunt vi. MDcCcOxxv. ques per vir. per- 
timur. Septies ncccc. efficiunt vi. mcoc. septies Lxxx. faciunt pux. septies 
1x. reddunt rximn. reliqua sunt 1r. quibus adde i11. anteluminares, et illas 
xi, a xxi. Martii, et xri, Aprilis, fiunt xxvi. abjice septies 1n. fiust. xxi. 
relinquuntur vit. ergo xiv. Doc anno incidit in Sabbatum. 

oc secundo anno Domini in coelos Assumptionis, Philippus Apo- 
stolus Candacis Reginae Aethio Eunuchum, primitias em voca- 
tionis, Christi praedicationi subjecit. 

Hoc eodem anno, primus in Palaestina Caesarea Cornelius cum tota 
sua familia, divina apparitione monitus, ac Petri Apostoli opera, fidem 
in Christum suscepit. 

. €. [ OL Ipb. ] 


34. xx. Ind. vr. Galba et Sulla Coss. 
Agrippa, Herodis s filius, Romam profectus ad accu- 
saudum Herodem 'l'etrarcham, a Tiberio in vincula conjicitur. 
35. xxi. Ind. vit. Gallo et Nonniano Coss. 1. 200. 
His Coss. Pontius Pilatus Christianorum dogmata Tibe- 
rio Caesari, ille vero Senatui Romano communicavit. Senatu 
autem id non admittente, 'T'iberius capitis m in Christia- 
norum delatores decrevit, quemadmodum "Tertullianus Latinus 
scriptor refert, 
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o«c 9üraro» JmdAngev Toig you TiMvoxorSyóQorg, ex loros 
TsorvAavóc o '"Pojatoc. 
"Tvà. q. xf. $n. zdsuavoU xal IDavtrov. 
Ttidpro Ür& v5jc elc opavo?g dvaAjwtog toU xvolov II£- P 230 
5190c ó ánóctoloc ánó TegocoAvpuy dv IMrzioyela TP. ueydAn àv 
Aoyov toU JtoU iídasxtv, xal 1?» yuQorov(av rijçj àmi0xoni; 
ósEdpeevoc dxtiok éavtóv yt Qóviotv, ntcOtg toic ánà Tovdaíuv 
yevouévoic ygi0Tiuvoic* xal zoUg i5 (Ovüv nictovG oix idé5aro 
ovÀé qyán« , GAÀ' ot1uc iácag avrog GE5A9«y dxti9ty. 
10 . có 'OÀvunid gc. R 544 

'O Auoitoc Tifépioc siwvrü llo 9uvázg 2» 10 nolasío 
"Pope, ünaig xai &y)vatoc, dv àzó» o. 

"Ponualo» vézagrog ifacíAsvoty l'éiog l'GÀMog Kotoag Man B 
9. ouo) tguy. 

15  7»0. 9'. «'. in. IlgoxovAov xoi Ninglvov. 

I4; Kaicag uc ifao(hswot, 'Howón» iwgu:v Oud 
'Howóiida , óc qnoi "Toaznnoc, xai Mygínnay àiouc 1v ót- 
ejióv fuoi. 1v "ovóaiwv xazéargoty.. ovrog iovw "Howe 
9 "uxuftoy áviiov , ó eg vág lHHoáSug Aalovutvog , 0 oxoyxó- 

90 Bprroc ysyovac* o01:; é£BuolAevaty rg C', l'atov uiv À', KAav- 
T. ivt9oovíacey V. 9. ovó:] osre PV. 13. IvéMog V, m. R, 


Iaelhyolag P. 15. Niyoívov P sola. 17. '"IGonzxog] Arch. 
XVII. 19. sag IIeeétig] XII. 1. 


A. C. ( OL Iph. ]J Auniam. c. 
96. xxn. lad. viu. [Leliano et Plauto Coss, 4. 

Quarto post. Domini in coelos assumptionem anno, Petrus 
Apostolus Hierosolymis Antiochiam magnam profectus verbum 
Dei docuit, et Kpiscopatus ordinatione suscepta, a Judaeis 
qui Christiani effecti erant persuasus, illic semet iu Thronum 
imenisit: neque quemquam ex gentilibus qui fidem receperant 
aut excepit, aut amplexus est, sed illis ita dimissis, inde ex- 
ivit. 


CCIV. Olympias. 


Tiberius Imperator propria morte moritur Romae in Pa- 
latio, absque liberis et caelebs, natus annos Lxx. 


Romanis iv. imperavit Caius Caligula Caesar aunos iv. 5547. 
Colliguntur anni v. mpxLvi. 
37. 1. Ind. ix. Proculo et Nigrino Coss. 1. 204. 5544. 


Caius Caesar simul ac imperare coepit, Herodem propter 
Herodiadem in exilium misit, ut ait Josephus, et Agrippam 
vinculis solutum Judaeorum Regem constituit: (hic est Hero- 
des qui Jacobum interfecit, de quo loquuntur Ácta Apostolo- 
rum, a pediculis consumptus) qui annos vit. regnavit, Caio 
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diov Jà voU Qus! a)rà» D dio» Ürg y, ox dvaygdágesa: '"Ie- 
o7nnog. 

C  'Ió. i. f. $n. 'Iovuavo? xal Montgvézov. 

Ilórriog IlÀárog 6 àni vo? GwrZQog mowlhaug mtgentGur 
cvjupopaic aUrüytQ éavtoU ylveros, t7 Jalac, wg Fore, dücgc ox5 
el; uaxoàv avsóv utrtDovong, oc iaropovoiw oi à "Pepaixà 
nip! ajroU xal 'EAÀgvew» yodwavrtg, oi xo) züg "'Olvusidda; 
&ja. aUroic dvaygavoaptvot. 

"To. «o'. y. $n. KAavólov Kaloagoc xal Kegouxvog. 

'"Enl rovoror 1v Unárov Ilérgog 0 üyiog ánóoroAog ngà-10 
v0g 17|v éxxAgotar zirrioyelag 9eueliot. 

D Tà a9t1à £r& IMdgxog 0 euyyeluatrig Aflyvntíot; xai 4e 
Ea»dgetat ànidguszoac eayyeMbrron vüv XQuiroU. Aóyov , bxxis- 
clag 1t no rog àn' abiág AstarydQelag ovvtasáOato xol npot- 
org avri» Fr xff. 5 

"To. «ff. à'. $n. KAavdlov Kaloagoc 10 f^ uóvov. 

"Enl tovzov oU l'aíov OAw» lyvagítero ó iovoQioyodgor. 

ovrog iorooſt tà xarà I'üiov ovuflárza toig Jovdaloig. 
V 185 "Eni sv ngoxtuu£vov vnárov l'üiog l'áAAoc 0ogdyr iv 18 
P 231 nalarip "Pope nó vüv lülev anaS«gluv ví» xovflixoviagluvt0 
eüvoUyur xazà yvuu» 17€ ovyxÀgrov, àv irüv A9*. 
i. vo$ om. P. 5. dg om. P. 19. Dáueg V, m. R, l'ulle 
yolag P. 
A. C. 
quidem rv. Claudio vero post Caium imperante annos iu ut 
scribit coin 
88. i. x. Juliano et Asprenate Coss. 8. 
Pontius Pilatus, sub quo Salvator passus est, variis ap- 
tus calamitatibus, tandem sibi mortem conscivit, divina, ut 
videtur, vindicta non multo post illum assequente, quemadmo- 
dum de eo — qui — ———— historias scri- 
psere, ut et mpiades co peerunt. 
89. ra Ind. d udio Caesare et Cersiano Coss. 2. 


His Coss. Petrus Apostolus primus Exclesiae Antiochenae 
— * Marcus E li pud Aegyptios 
em anno vangelista a 
et Alexasdrines diversatus, verbum Christi annentiat, primus- 
que Alexandriae Ecclesias constituit, quibus praefuit annos 
XXII, 


40. 1v. Ind. xir. Claudio Caesare II. solo Cos. 
Hoc Caio re —— "Philo historicus florebat. Hic res 
quae sub Caio Ju acciderunt narrat. 
His praedictis Coss. Caius Caligula Romse in Palatio 
interfectus est a suis Protectoribus cubiculariis Eunuchis, con- 
sentiente Senatu, cum annorum esset xxxix. 


[ 0L. Iph.] 
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oc 'OÀuunidg. 
"Peualw» € iacüevoty KAasdioc Erz id! —— noD tpEó, BR 546 
Tò. cy. a'. $n. KAavólov Kalcapoc và j^ xal Zytzomlvov. 
Tovso TQ nQotqQ Ert KAavdlov ô üyrog Sréparoc uagrv- 
505, xal 7» IaXAoc eóduxów vf; &vaigfatt abro). obzoc Sréga- 
voc 0 tfc víac diaSsxmgc npmroudgrvo xal mQwrodidxovog, ó B 
1ó» uéyu» IlaUAov Fra UnAorrw vnáQyorra z09 vóuov qoría idiov 
xxinuavoc, 0 uóvog utrü náoyc Ovvoywyic dyanulóuevog, ó 
:ü» üywroJérg» noóg 1)» 9íav diavuotsgag, ovrog Ó 9uogisy 
10 rodc odpavo)c d«gronuérovg xal tà» vióv 109 áv9Qwaov tarda 
dx deEtéov voU 9109. — náonc yàp vc 9uag yoagtjc xa9utvov 
Ayovarc, ovrog iczüsa tlüev*. 7j ydo oqodgószzc soU dydvog ini 
vj» 94a» và» óyavo9érg» (Guvíosnotv , 69t» xol nap! ajtrob 
zooszQenópevoc duros elg ixery» v2)» doba» mÜyero Toig ajrÓv 
151,2áLovo. AMyuv, Kogu, uu? orijonc atrolg 1)» üpapríay vai- 
Ty», dÀÀlà c9 ajv0g dfEmi 10 mvePid uov. 
"Ido3, xal otzog 1à ard zoig dÀAoic xoi ede». xol xngvtre, C 
ex slc süv ovgayór lorw 0 XQioróc Ó 15; Qevsépac x«raotáctwg 
'égygyóc, 0v nagaxaA xal as1üv aivó9: 0f£ucOu. 
*) — T»0. 10". f. ón. KAavolov Kalcagoc só Ó' xol Zfdgyov. 


93. s 3 om. P. . 6. é prius om. P. 15. esjes; P. Conf. Act. 
VII. e. 17. ldsp PV. 


A. C. (Ol. Iph.] Anniam. c. 
CCV. Olympias. 
Romenis v. imperavit Claudius annis xiv. Colliguntur 
amni v. NBPLEII. 
41. 1. Ind. xr, Claudio Caesare et Antoniao Coss. 1. 205. 5546. 
Claudii anno, Sanctos Stephanus martyrio vi- 
tam finivit, cujus neci consensit Paulus: ille scilicet Stepha- 
nas, primus Novi Testamenti Martyr, primusque Diaconus, 
qui Paulum adhoc pro lege acrius propugnantem, interfecto- 
rem suum habuit, et solus cum universa Synagoga —— 
ad spectacslum agonothetam seu munerarium excitavit: ille, 
inquam, qui sod pictas tse glletar hominis stantem a 
dextris Dei. Cem eaim ubique sacra Soriptura sedentem ex- 


scilicet secundi status principem, quem rogat uti eodem leco 
ipse etiam recipiatur. ' 

49. 1x. lad. xiv. Claudio Caesare IV. et Largo Coss. 2. 
Chronicon Paschale vel. !. 28 
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Tot te (6 tti IabAog tjv ixxknaíav dusxum nrgottui iv 
1j 000, xui Qoyeu yeguyuyovpevog elg Zefupaoxóv, xai lxi 
&vafliénte xui Buntittzsus Unó Zfvayíov, xaJug vai Ilodkww 
D éjpqépesos,— xal ánó zlagaoxob. &nijÀJer elg Loufliur , xui na- 
uy ónéoroeyty tlg dopaoxóv, & yoáqt L'oAdtzaug. 5 
Iv. '. y'. vn. KAXavüfov Kaíaugog 10 € xal BireAlMov. 
T'ovic 19 £u IIatlog qvyov ánó ZupaoxoU 0id 100 14- 
yovc dvjÀJe» dg "Iegoaólvpa , xal tuvtgy 17v ávóffucw ygu- 
qu l'hátuig,. — Enut uexà Tola Er dvilOev elg "egooolvya 
R 548 tgrogZaut Ilérgov. tuũstu và vQia Er iovopti, ovyl vovg lMiorc 
xgórovg dgi9udiy * áxpitjv yàg elg &ánoovolgy xÀgSelg osx 5v ovtt 
P 232 u)róg ovrt D«gráflag, 4ÀM' oUta "House oUno 7v &no9avas, 
wg 1à xarà uégog tàv lIlpásuov ózÀAot. — Dagvaffug dé indaffo- 
Mivog a)ró» Tyuytv ngóg tovg dnoOtr0Àovg, x«l ovy eigtr, d 
a5 Iérgov. xol "Iáxwflov zóv. ddsigOr z0P xvglov, wg yodgeis 
FaXátroig, xal.dugyrauzo otroig nüc 0v 1j; odqi eidav zór xvQuor. 
ldoÀ àzAór low Ür« 1u)14 à zoíu Erg losoqui, xai Gre Qulg- 
oty ut, xai ng i» duuaoxgo énadQnoidcuto iv Ti) üvüjan 
tot Tnrooũ, wg ntgi£yovaw ui IloáStg. — éniyróviez 0 ot dód- 
qol zzv éniflovAg» tàv "Tovóuíwr, 01 ávesr a$züv Jelovou,t) 
lEénuiyar ajrór dg "l'ugaór, xai tvgev av1ó» Bugrdplag qiou 


8. reig lIoeEeaiv) II. 5. DPodarasig] V. 13. s. 9. l'odare«] 
l. 17. 10. lerogíca: P. 16. leàászeig] E. 19. ib. Fir PV. 


A. C. (Ol. fph.] 
Hoc anno, Paulus dum Ecclesiam persequitur, in via cae- 
catur, et ductus manu venit Damascum, ibique visum recipit, 
et baptizatur ab Anauia , quemadiuodum in Actis Apostulorum 
refertur. Damasco in Arabiam profectus, rursum Darmescum 
reversus est, uti ad Galatas scribit. 
43. 11. dnd. xv. Claudio Caesare V. et Vitellio Coss. 3. 
Hoc anno Paulos Damasco per muros fugiens, Hieroso- 
lyma venit, haneque suam profectionem describit in Kpistola ad 
Galatas. Deinde post triennium petiit Hierosolyma, ut vide- 
ret Petrum. Hujus triennii meminit, quod tamen ja aunis 
sui minime putat. Neque enim ea tempestate ad Apostola- 
tum ipse vocatus erat, ut nec Barnabas: sed et Herodes non- 
dum erat mortuus, ut sigillatin Acta docent, Barnabas au- 
tem illum deduxit ad Apostolos, ex quibus neminem invenit 
praeter Petrum et Jacobum fratrem ini, ut ad Galstes 
scribit: iisque narravit quomodo Dominum in via viderit, (un- 
de patet, quod hos tres annos recenset) et ut cum illo collo- 
cutus sit, et quemadmodum Damasci in nomine Jesu praedi- 
care aggressus fuerit, ut in Actis continetur. Fratres vero 
perceptis Judaeorum insidiis, qui eum de medio tollere decre- 
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dc drtióyeiav , xal nouat 1ó» solrov yoóvoy KAovdíov iv Ar- V 186 
veoyta. — quaai yàg ai IIoaztc, 'Ez5A9ev Bagyáflac ávatyrfjoa: B 
ZavÀo», xal tg» Zyaytv elg Avrioxtiuv. bylvtzo dà actzóv 
dæet lriavróy 0Aov avrayS vac Ov 17 ÓxxÀrola. Gic obv npoíqry, 
56Aor zóv tQlro» xoóvov nàÀggoUcw tlg Zfrvrióyuav: — elg toUrov 
yàg 1Ó» tQírov yoóvov zdyaffog 1v Juuóv ngogrtewv, dc quao 
ai IloáSug. — dy ravt«ig 0€ Tuig rfouuc xavijA9ov &nà "Itgooo- 
Asp 10095jrai eg Zdvzióyetav.| Gvanzág 0€ ec 0E avt», àvó- 
putt fyaffoc, loyuowe di& toU nvevpatoc A uó» uéyar , frg 
10 !yévezo ini KAavdíov* xal t 9íug inigépe, Hur' ixeivovy 0d 10v 
xatgó» énéfaltv "Howógc 0. fagde)g tüc xtpuc xaxicul swag C 
T6» ánà rjc ixxÀgolag* xal ávelAe» "Iáxwfior vóv &diAqó» "Iod»- 
vov uayalga, xal IIérogo» iflalev lv qwAaxj. — xal taUta nouj- 
cac Ov5oxu st39éuc "Howógc oxwigxóflowrog yevópevoc , "Im- 
15 03jnnov Acyorzog énzà xpoórove faadavon: và» Hour». 
"Ivo. à. 9'. $n. Koícnov xai Tuðgou. 
Toss 1à Ere exMyovsan Bagydflac xal Ha?Aog elg áno- 
ozolyv, xaSwg ai IIpáSuc nep yovor. 
cd 'OÀvyunidg. 
90  1»0. 8. £. $n. Orevrixlov xad Kopfifrov. 
2. ei Ilodtug] XI. 25. — 6. (gv) to» P sola. — ibid. pow PV. 


7. 8i om. 3 10. db om. P. 11. ixifalls R. — 12. roy om. P. 
16. Koaecov P. — 18. «i IIlgafwg] IV. 36. 19. 'Olvusziadog V. 


. [ OL Iph. JAnnia m. c. 

verant, illum Tarsum misere, ibique inventum Barnabas de- 

duxit Antiochiam, ubi tertio Claudii anno moreti sunt. Ita 

enim habent Acta: Kzivit larnabaos ut quacreret Saulum, et 

cwm eum invenisset, deduxit Antiochiam. | Factum est. autem 

wt ibi totum annum in Kcclcsia versarentur. Ut igitur prae- 

fatus sum, totum tertium annum Antiochiae exegere. Hoc 

enie tertio anno Agabus famem futuram praedixit, ut est in 

Actis: His diebus descenderunt Hierosolymis Prophetae Antio- 

ehiam. Surgens autem unus ex iis nomine — significa- 

vit per spiritum magnam famem, quae sub dio fuit. Nec 

molto post: lllo tempore injecit Herodes manus, wt quosdam 

effligeret de kcclesia , et interfcoit Jacobum fratrem Joannis 

aladio , et Petrum misit in custodiam, Quac cum fecisset He- 

rodes, statim. moritur, a vermibus consumptus, scribente Jose- 
eum annis vit. r 

u^ iv. lod. 1. Crasso et Tauro Coss. 4. 5551. 
Hoc anno Barnabas et Paulus ad Apostolatum eligunt 


wt in Actis coatinetur 
CCV I. Olympias. 
45. v. Ind. n. Vinasicle et Corvino Coss. 06. 


D 
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Tovs« 1G nlunzo Est Klavdlov ngoyepgororn3tc Habl 


R 550 dosjA9ev elc Mrribytiay tz)». utydAgv, xal naS9uov ntl ToU dylov 


P 233 


FHlíroov navrtayoU rÓ oxávdaÀo» niQuiAtv, xal návrag id(£uto 
xai 4yána, nQgorgnpüutvog nüvrag, xaJug ovreygdiurto Tü 
ntgi rovrov Krnugc xal T'aravüg oi yoovoyodqo: — elozA3u5 
9£ xal tg Kngov xal elg; Stlwxttav xal elg áAMag nóluc, &- 
Ódoxmv zó» Àóyov ToU 9toV. 

"Ivó. 5. c. $n. Acuurixoũ xal Xildrov. 

"Eni voj:o» tí» Ümürwv üvijÀOt ndAw dg "egocólvuo 
IloiAog , 69«v ygdq&« l'aAázaig ntQgl rast9c vZc dvaflGcton ob-10 
vw6* ,,iÀ i0 ard» ndiaev dvA9or clc "TegooóAvua.* xal 0 &ntv 
JHláXi», dgXovóri ér(ga doriv ávdflacig avg: tQ) eintiy avtór 
Zhià i0 drov Joxeét uo xo9e yoóvovc dv ánooróle» Tojg dm 
ifc ávalqweoc dgiOuet» adróv.  dnó ydo vijg dvalrywenc tob 
xvoíov fug rastgc vic dvafláctug nÀggoUrra: viv drroctOlwr|5 
Éry (0', uifjveg i.— xal d te) vobro dGpev, wot9moctoi 0 yporoc 
àp' ob ifanzlo3n xoi ávéfAnyev, wg ntigiéyovow oi [Touzuc, 
Urg 0. — xal roUto o) uóvov xa90c ui IloáZuc qígovow, allá 
xal Tonnnoc, Aywv ola Fry KAuvdiov Doc: vv "Howórr, 


B xal £)9éuc uevà vv 1617». 'Houdov x1g93»yu« HubAoy xai$0 


Annia m. c. 


Bapváflav elg ánoorolyv, Tovríczo réraQrov yoóvov KAavüios, 


. 4. evreyodipato P. 10. obíreg) 1l. 1. 11. sixev] sixe» V. 
19. 'Ieocnnog P. 


A. C. 
Quinto hoc anno Claudii, Paulus qui antea ordinatus fue- 
rat Apostolus, ingressus est Antiochiam magnam, et cum di- 
dicisset quae Petrus egerat, ubique scandalum sustulit; omnes- 
ue admisit, eos complexus ac adhortatus, quemadmodum de 
illo scribunt Clemens et Tatianus Chronographi. Venit au- 
tem et in Cyprum, et Seleuciam, et in alias civitotes, prae- 
dicans verbum Dei. 
46. vt. Ind. ui.. Asiatico et Silano Cogs. 2. 
His Coss. Paulus venit rursum Hierosolyma: unde ad . 
Galatas de hac profectione ita scribit: Post xsv. annos iterum 
ascendi Hierosolymam. | Quod enim dixit, iterum, patet alte- 
ram illius profectionem designari. Cum vero ait, post zi». 
annos, videtur mihi, annos Apostolorum a Christi Assumptione 
ipsum numerare. Ab assumptione enim Domini, usque ad 
hanc profectionem, complentur Apostolorum anni xtv. et men- 
ses X. Quod si hoc non demus, invenietur tempus a quo 
baptizatus est, et visum recepit, ut Acta continent, annorum 
tv. Et hoc non solum ex Actis colligitur, sed etiam ex Jose- 
n scribente ad tertium Claudii annum vitam produxisse 
erodem: statimque post mortem Herodis, ad Apostolatum 


[OL Iph.) 
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we aui IHoáXuc ógAoUow. — xal o) zabra prov ndoovolv toa, 
4ÀÀà xal eiíot97otra: ÜÀog 0 xooóvog rz; OiduoxaMag FlasAov 
á9' ov clajÀ9«v elg ánoozol]y Ern 9' Tuc oU 2fAr9y dg qvXa- 
x?» vnó GOrJuxog, u(AÀwy elg "Pougy dn] Néguvog ixnluneo9u, 
5we và ige5zc ví» IoáEeoy dgÀot. xal oi xoóvo« 15 fBacddag 
KAavdiov. náAw utzéntxa Qu» cc "Iqooóivyua utzà Bagyá- 
fa , xai t$gov Ilízgov xal o)c Aomo)g ànootóAove dpa "TIaxw- 
Bq 1d ddeÀgug vo xvglov, yodgovow ànigvol)v oi dnocsolo: v 187 
de Avriòoxuuv yc Svplac, Suutiiobvitg zv aüzüv xÀgolavy, — * 
10xaà draxovoUo: t5» imutoÀs» dg Arrioxeiuv abróc IatAog xal 
Bagráflac, dc óyXovor ai Hlodzug. ix zoUrov delxrurcu Ori 
xal rdg xaJoluxdg a)rü» oi ánócroÀo: vÓTt yodgovoiw ngà vfc 
Óta010Qüc aUsüv, dl xai IIirooc uóvoc ánó "Pune yodqu, dg R 552 
twec tazogotow , dÀÀAÀ xal MazSatog noitog xe elg và Tepo- 
15c0Àvua yQápu tó eDayyDtov, wg AMyn ó. Xevoóstouog.  ol- 
ua: à * ** — 


6. Klavàüíov om. P. 14. sd om. P. 16. Quaternio hic deside- 
fGw" notatur de V: lALzig n» i» qvllo» m. R. 


A. C. ( Ol. Iph. 
vocatos Barnabam et Paulum, hoc est anao Claudii quarto, ut " 
t Acta, sed totum periter Pauli praedicationis tempus 
eprebenditur, ex quo ad Apostolatem venit, annorum 1x. us- 
qwe ad annum quo a Felice in carcerem conjectus est, cum 
sub Nerone Romam esset mittendus, ut deinceps Acta enar- 
rant, annique imperii (Claudii) rursum evincuot. Postea ve- 
BéehS cum Barnaba, ibique invento Petro, caete- 
risque Apostolis, cum Jacobo fratre Domini, epistolam scribunt 
Apostoli Antiochiam Syriae, ut Ecclesiae suae fundamenta ja- 
cerent, quam Paulus ipse et Barnabas Antiochiam deferunt, 
ut habent Acta. Ek hoc plane colligitur Apostolos Catholices , 
suas Epistolas scripsisse, antequam ii di fF, quan- 
tumvis Petrus, ut quidam volunt, solus ipse scripserit. 
Quin et Matthaeus primus ibi Hierosolymis, ut ait Chrysosto- 


mus, Ervangeliom scripsit. Arbitror autem . . . Hic wna 
47. vu. mad. iv.  Clendie 1V. et Vitellio Ill. Ceec. 9. pegina et 
48. viu. Jed. v. Vitellio et Publieela Coes. 4. 20. Coneu- 
49. 11. imd. vi. Veriene et Galle Cos. 1. 207.latus, ques 
CCVII. O eupplevi- 
« Olympias. mus ez Ida- 
50. x. lad. vu. Vetere et Nervialuno Cusc. 2. tío, deside- 
51. x. ind. vun. Claudio et Orfite Cess. 3. rantur ín 
52. xn. dad. im, Sylla et Cetene Cons. 4. Cod. MS. 
53. xau. imd. x. — Silane et Antonino Coss. 1. 208. p eticano. 


CCVIII. Olympias. 
54. ww. dad. u. — Mercelle et Aviola Cose. 2. 
Remeaie VI. imperavit Nero annos zi. menses vit. dies azviui. 
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d t * * * xal ünogtHAm 1ó» ngoxtytigeguívov» Sut» "Inoov» XQiorór, 


Ov def ot9Qavóv uiv ÓfSao9at lyoi ygóvwv ünoxazactdOteg náv- 
vov, üv lAgaty 6 9ióc Qià arónarog návrwv tÀv áylwv án' 
alüvog a)100 mgogzró. xal uéuvrto: T56 xoratoc Mobatus 
rò ITooq;tn» Sutv ávaotqotn xópiog 6 9eóg* — xai ndlm énigd-5 
Qu, Kal návrtc dd oi ngogijta: &nà Sauov xal và xadsEgc, 
Goos MAncur xal xar5jyytÀav Tác ju(pag tavrac. — Opcic dort 
víol rà» mQoqutG» xal vc digne qc du9tzo Ó 90g noó; 
C zo? natégag Suóv, Aya» ngóc 49Quóp , Kal v và onfojal 
cov évevÀoyn97aovra: nüGcs ai nargudl zzC yfg. — Ouiv nior 10 
0 9tüc &vactrQcag TÓv n«ida a)roU ünérrtlev aUtóv t9ÀoyoUrra 
Puáüg àv 10 ánootolqtiv Exucsov ànó 1v novnouüv Óudv. vov- 
Toig náot ua grvost xai 0 uaxapirnc ITérooc, djone xal oi ejayyt- 


1. xo) cx00reílg] Act. III. 20. 4. Movcfeg] Deut. XVIII 15. 
5. vó] Or. P sola. — ib. xaAw] 924. — 12. dxó]) 9uov dxo P. 
-.9. xal om. P. ib. naxd&grog P. Conf. p 88. C, D, 90. A, 995 
D, 297. B. Fallitur de usu vocabuli uaxagítgg Bentleius in Prooem 
Resp. ad Boyl. p. 159. 160. Lips. 


A. C. [ Ol. Iph.] 
55. 1. Tad. xu, Nerone et Vetere Coss. g. 
56. n. Ind. xiii. Saturaino et Scipione Coss. 4. 
57. mu. dad. xwv. Neroae II. et Pisone Coes., 1. 900. 


CCIX. Olgmpias. 


58. 1v. [md xv. Nerome III. et Meesala Cove. e 2 

59. v.  [md. 1. — Aproaiano et Capitene Coss. g. 

60. vi. ad. i1. Norene IV. et Leutulo Coss. 4. 

61. vn. lad. inu. Laco et T'erpiliano Coss. 1. 210. 
CCX. Olympias." 

62. vin. lad. w, — Mario et Gallo Coss. 9. 

G3. 1x. dad v.  Rufoet Regulo Coss. 3. 

64. x. Ind. vi. Crasso et Baseo Coss. 4. 

65. 1x lad. vii. Helva et Vestino Coss. 1. 211. 
CCXI. Olympias. 


66. xu. Ind. vin. Telesino et Rufo Coss. 

. et miserit eum, qui praeordinatus est vobis, Jesum Christum, quem 
oportet quidem coelum suscipere usque in tempora restitutionis omnium, 
de quo locutus est Deus per os sanctorum suorum a saeculo Propheta- 
rum. Meminit enim dicti Mosaici illius: Quoniam Prophetam suscitabit 
vobis Dominus Deus. Et rursum infert: Et omnes prophetae a Samuel et 
deinceps, qui locuti sunt, et annuntiaverunt dies istos. — Voe estis filii 
Prophetarum , ct testamenti, quod disposuit Deus ad patres vestres, di- 
cens ad Abraham, Et in semine tuo. benedicentur omnes nationcs terrae. 
Vobis primum Dcus. suscitane filium suum misit eum bcuedicentem velis, 
ul convertat se unusquisque vestrum u ncquitia eua. Omnibus his testa- 
tur Beatus Petrus, uti et Evaugclistae et omnes Prophetae haec omaia 


pe 


LU 
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Auczal, xal 0rt návttg oí npogijta: nQoxatzyyuAar nárza zoUra, 
011 0 9tüg devséQay vivd xuzáotaOt xav?» mtnoízxey xol noii, 
$j» xal npoxaszyyeiav dià axópazoc návzwuv víáv nQogsgróm. xai 
oUre xgÓ raUTQc T/C xarucidOtog ein tríQav elyoa olre uesá 

5 13» ufAlovcay érégov ántqyyato, &AAÀ nerd. nárcw» tà» ngo- 
q7t1À» xai dnoctóAauv dio uóvor dEenev, ravtg» xol t5» u(À- D 
Aovoar. ; 


Eig; Hlavàov 70v anx0oroAor. V 188 


Obroc ó u£yac IIatAoc 6 ánóatoloc, 6 5c o0gavlov qoAay- 
1Oyoc rotiagrgc, 6 »» éavtQ Cyuv 10» Xquozóv AaAobrra, ó xà 
o1éyuaso, v09 XQiozo) àv vQ oupatt negigéoov, Ó uéyac Qidd- R 554 
exoloc TZc dxxanoluc, 0 uvolov; 9uvarove xa9* Exáorgv tnio 
fc ixxlgolac ónouérav , 6 0v xvoli xavyopevoc xal vaig lóladg 
écÓwwtuc, 6 tfj» xàpry toU XQioroU à» tavrQ [Jgtovoar Eyuv, P 935 
150 yle0ga:ig AÀaÀló» müci roig lOveot» , Ó noté dioixsgc , viv di 
d«exóptroc, 0 noté üpagraióc, vür 0à ZÀemuévoc, Ó Koc sol- 
zov o9Qavo) ügnayg xa) néJav el; sóv nagáduco», Ó zóv à- 
Qrjivw» óztuisi» dxovotüc, 0 Tüv nvtvuasixGv yagiouázuy xe- 
xoQuaévoc Óixucigc, 0 uíyac xavovágyne xal ónsogBalvow so); 
90 Aosno?'; ji0ugxalove tfc ugelac IIlatAoc, o ó donacpuóg iv 
n&caig tuic eniozoAoig adt0U uc àv ráEe onpelov, 7) xágic éasly 


1.ón sávra ol] oi sdorig P. — 6. xal rjs] Bb waltjsP. — 15. yldio- 
cag P. 17. ró» om. P. — 19. xavdv» dogs RV. — 20. o om. P. 


edixeruat, quod Deos secundum quendam statum novum fecerit, et 

it, quem per os omnium Prophetarum praenunciavit. Neque ante 
hunc statum, alium futarem esse, neque post futurum fore allum decla- 
ravit, sed com omnibos Prophetis et Apostolis hos duos solos pronuncia- 
vit, hunc inquam jam praesentem, et post honc, illum futurum. 


De Sancto Paulo Apottolo. 


Iste est ille magnus Apostolus Paulus, coelestium — ductor, 


in selpse Christum habet loquentem, qui stigmsta Ch in corpore 
* circumfert, magnus Ecclesine doctor, qui infinitas mortes quotidie 


d gratiam Christi in se effervescentem habet, qui omnium gentium 
linguis tionem passus, 

ndam peccator, nunc &utem misericordiam consecutus, raptus ad ter- 
ritualium greatiarom spem juders magnus Canonarcha, seu Praecen- 


tor, ac su reliquos 
im omnaibous Epistolis velut ^igni loco, Gratia Domini est. Hic semper 
in omoibus Epistolis, veluti jam altero vitae beatae statu frueretar, ex- 
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roU xvQlov, obroc xa9ÓAov iv nácuig volo Éavro? bxurolak, 
«ic 70m yevópevog ly v5 divsíQa xasagzáct, yeyr9de xal nenoi- 
9c duse, avviyuptr xol ovrexáJusev, qaoxov, 'E» roi; 
B ànovoavloi; xal vj 8Anidi dac9nptv , xal &À3a uvola á viv xa- 
vuÀéyty odx eüytpég. — Qvi» dà uvguovevcont», tva ui) zóv Aó-5 
yov unxvvoutr. — Myu rolrvv iy s7j ngóc Kogw3love nous »m- 
oioÀj oUzwg.  ,,t iv vf uf] sasrg dv Xqursi ZAnaxovag loui» 
póvov, dAetvórzeQor návsu à»y99unov lauéy.'*. à33À sí, IIashs, 
perà v5» raíXa Lemv nola» àAÀAgv Anda lAnijaurr; Nal, 
qolv, Fori sic xgeírrov Lor, loyvod xol ojQávioc, ue9^ 69-10 
xov nagà 9:00 inayythhouévn. — roi yág, "Ev Q ntQiscórtoor 
Bovióutvog 0 9eóg ivdtitui toig xAgoovóuoig 157c ànayytMag và 
ádurráJevov zíjg (ovijc ajroU dutcírevoty 0gxq , Iva did dio 
C noayuázco» üpesaO9érov, àv olg ádvvazor qjecacOat và» 916r, 
iGyvod» nagáxisgou Uyouev oi. xazagvyóysec xgatijoos tfc »90- 15 
xtputvnc làn(doc, fj» «gc üyxvoav &youty tfjg Vvyfnc áoqaii; vt 
xal f'sflaía» xai &latoyouévg» eic xà iowttgov ToU xatantráapa- 
Tog, Onov ngoÓponuog vniQ fü» tlo5A9e» "Jnooíg xarà 9» 
ráXiv Melyiotdéx dgyeugedg yevópevog sic zóv aláva. 

Kal nálav ,. l'iveGxovség Eytv. Spüc xoeizrova ũncotur xalfO 
Mívovga». xai nálw, hi facikeluay ücáAevsor nagalauá- 


J. ralg lavto?] avro? P. — 8. qdoxo»] Ephes. II. 6. 4. i6- 
O99ue» P. — 5. uvgpgoveseepnev PV. — 6. zedu] XV. 19. 3. 
' ví) có P. 10. xgeírro V. — 11. qoi) Hebr. VI. 12. im- 


17. 
dsibes P. — 20. xciv] X. 84. 21. xad) XII. 98. 


ullabundus et certus agit, et velud (cum Christo) consurrexerit ac coa- 
sederit, dicens: In coelestibus epei dati sumus; et alla infinita, quae nunc 
commemorare baud promptum est. Quorundam tamen mentionem facie- 
mus, ne sermonem protrahamus. Scribit ergo in Epistola 1. ad Corin- 
thios in haec verba: Si im vita hac sperantes in Christo sumus tantum, 
miserabiliorcs omnibus hominibus sumus.  Sedenim, Paule, post hanc vi- 
tam, quae spes alia speranda est? Sane, inquit, melior vita restat, fr- 
ma et coelestis, jurejurando nobis a Deo promissa. Dicit enim: [n que 
abundantius volens Deus ostendere. haeródibus promissionis immotlitatem 
consilii sui, inte?posuit jusjurandum , ut per duas res immobiles , in qui- 
bus impossibile est mentiri Deum, fortem consolationem habeamus, qui 
confugimus, ad tenendam propositam spem, quam sicut. ancoram. 

mus animae, Lutamque ac firmam et ingrcdientem in interius. volaminis, 
wbi praecursor pro nobis iniroivit Jesus secundum ordincm Melchiscdet, 
Pontifex factus in aeternum. 


Et rursum: Scieutes habere. vos meliorem. substantiam et quem 
tem. Kt iterum: Quapropter regnum immobile accipicntes. rursem : 
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vevrtc. — xal ndÀAm, OS yàp Uyouev ide uévovsav nóluv , dàÀà 
tj» uAovoar» imügto/uty. — xal ndioy, IHagdya yóg 10 oxñuo : 556 
vob xócuov toUrov. xal nd, 'H dé edoífua noóg nd»- 
ra cGQéuuóg doc», inayytluy Eyovsa Lg Tc viv xal vá 
5uslÀotagc. xal mdAm, 14diqol, 2yà i)uavróv oUnmw Aoyl- 
Douma xarulgpérai, tv 04, tà uiv Ónlo inilayJ9avoutvog, 
Toig 0d ljungoae» ünexsevópevoc, xasà oxonó» Qiu tlc 1ó fga- 
Beo» vfc Éve xhystec zov 9:909 iv XquiQ 1goov. 50 ob» 
TíAuO(, ToUTO Qoorüpev. xal] ndÀm, Hyd» dà 10 noMtwuo 
102» o$gavoig ónágyt, 0E ob xal cwtiga AntxdtyÓut9a x)Qroy 
Tyco», 0c utracyguazíot. 10 ooa Tc rantivoneugc jui» dc1ü 
ytvéo9os a9só avupoggov si) acpar: 17c OÓEgc advo). xal zrá- 
A», Ioocodeyóntvo: $2» naxaplav ln(da xal énipávtav 2c d0- P. 286 
Enc toU ueyGÀov StoU xul cwrijpog zv Inoo0 XpuroU. — xal 
15zdAw , El olv ovrgylg9gte s XouasQ, sà dvo Usseise, ob Ó V 189 
Xquróg dose» d» Qebi soU 3aoU xaSruevoc, sà vo) qortizt, 
p à nl vie yZc. — xal mdjay, Tobtro yàp uiv Ayouev dv Aóyq 
xvolov, 07: 9utic oi Urrtc ot ntiltnóptvoi el; 13» nagovolay 
rob xvolov, oj uj qJüácoutv ro)c xoui9évsag, — Ott avsOc Ó 
$0 xvoroc à» xtÀeiouati., iy guy? ágyayy(Aov xal iv adAntyyi 3toU 
xurafiroeza: àn) odgavoD, — xal ol vtxQol iy XQuoso Pytg9 oov- 


1. z&Ls] Hebr. XIII. 14. — 92. xal — vtosvov om. P. ibid. za- 
4:9] I. Cor. VII. 81. — 3. xai») I. Timoth. IV. 8. 5. zxaLw] 

p. III. 13. 7. &1xev R. 9. xd] 20. 129. ast9 R.. ib. 
*9 Goat; om. P, addit m. R. — ib. xad] Tit. 11.18. 15. seL»] 
Coloss. Hl]. 1. 17. xdi] |. Thessalon. IV. 15. — 19. 6 om. P. 


Nom enim habemus hic mamentem civilatem , sed futuram. inquirimus. 
Rursum: Pietas ad omnia utilis est, quae promissionem kabet et pracscn- 
tis vitae et futurac. Rursum: Fratres, ego meipsum won. arbitror. com- 
prehendisse, unum autcm, quac quidem retro obliviscens, ad ca vero 
quee sunt priora extentus, ad scopum destinatum persequor ad bravium 
supernae vocationis Dei in Christo Jesu. Quicunque ergo sumus perfecti, 
hec sentiamus. Et rursum: Nostra autem conversatio in coelis est, undc 
etiam Salvatorem expectamus. Dominum Jesum, qui reformabit 
humilitatis nostrae configuratum corpori claritatis suae. Et iterum: Kz- 
pectantes bcatam spcm , et. revelationem gloriae magni Dei, ct Salvato- 
ris nostri Jes Christi. Et rursum: Si ergo consurrezistis cum Christo, 
sursum sunt quaeritc, ubi Christus est in dextcra Dci sedens, quac 
surswm eunt sapite, non quac super terram. Et alio loco: Hoc enim vo. 
bis dicimus in verbo Domini , quod nos qui vivimus , qui residui sumus in 
adventum Domini, non pracveniemus cos qui dormierunt. Quoniam ipse 
Deosminus, in jussu, in voce Archangeli, in tuba. Dei desctndet de coelo, 
et qui mortui in Christo sunt , exurgent primum, deinde noe , qui vivimus, 
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Tut zQU tor, En&ura rutlc oí Gürtec oí ntQitinópevot üpa. «toic 

B ágnaygoóut9a lv vtqfAcig eig üánávzgaiww s00. xvolov eig á£oa, 
xal oUreg návtoze o9» xvglu icóut9a^ dore nogaxaleize àAMy- 
Aovc à» zofg Aóyoug szovt1org. — xul ndr, oi yàg toan. Alyovtt 
ippavitovow 01: nazQída iniyroUor. — xal e ut» àxlrng Qurp-5 
uéveoca» , ào' fc G(figoay, yov áv xaigür üvaxduios, vüv d 
xpeí/srovog ógéyorzau., Tovtéoziv énovoasíov. — dió. o9x exaioys- 
veras atro)c 0 9eóc Jióc énixaleto9u atrà»^ fjroluact yàp ai- 
voig nÓAw. — xal ndXiv, "Eftófyovro yàg v)v vo9g OiueMow 
lyovca» nóliv, Ic ttyvirgc xai ógptovgyóg 0 9:óg. — xol náduy, 10 
Tv &yluv Auzovgyüc xal rijg Gxrvijc 19g dÀg9 dag T» Ennitv 0 

C xoᷣgioc xal ox írO9pwnogc. — àAAÀ xai iv vaig llodttow, Oror 
vp Gorg xoi s Zfyoínna ini fjuazog ÓuMyero, saUsá qoi 

R 558 IItol £c lAnídog iyxaAotuat 0n Tovdaiov, facit: ví; ünazor 

xolvesas nap! Uuty, el ó Jeóg vexpodc dytípt; xal náduy, "Evt- 15 
xa tot Tov Tovduio: avAAafloutvot vta 0v 1i) legi) ént«gtivzo d«a- 
yetoloac9ot.. — 0nixovolag obv svydv Tc &nó voU 9toU üypi v? 
dipac sacrnc fargxa uagrvoópevog pixoq) xe xal ueyéAq,. ocdiv 
ldxròc AMyom um vt ob npogijra: lAdAzgsay ueAAÓvtov ylrto9u: 
xal Mwiofjc, tl na951:0c Ó Xqutóg, el noórog iE üvaardceec f 
vtxoüv qióc nfl xazayy(Alv ví Aad) xal zoig É9vtoiv. 


8. diijloig V. — 4 xL») Hebr. XI. 16. 9. xad1w] 10. ib. 
ébBigeo P. 10. wdls] VIII. 2. 12. vaig ITodfsers] XXVI. 7. 
15. éyeígi: v0)9c »exgovc P. ib. xaLw] 21. 18. uagrveovpt- 
vos P, uagtvoouevog V. — 19. uellovrev] usz' oliyos P. — 920. 
sí $o9t0;] 7 xeQd&rog V. 


qui relinquimur , simul cum ipsis rapiemur in nubes, in occursum Domini 
in aéra, et sic semper cum imo erimus. Itaque consolamini invicem 
én verbis istis. Et rursum: Qui enim haec dicunt, significant se patriam 
inquirere. Et si quidem ipsius meminissent , de qua exierunt, habebant 
wtique tempus revertendi, nunc autem meliorem appetunt, id est, coele- 
stem — ideo non confunditur Deus, Dcus vocari corum: paravit enim illis 
civitotem. Et alibi: KExzpectabat enim fundamenta habentem civitatem, 
cujus artifex et conditor Deus. Et alio loco: Sanctorum minister et te- 
bernatuli veritatis , Tue it Dominus, et non homo. Quin et in Actis 
Apostolorum, quando ad Festum et Agrippam pro tribunali 

verba fecit, baec dixit: De qua spe, Rez, accusor a. Judaeis? Quid in- 
credibile judicatur apud vos, si Deus mortuos suscitat? Et rursum: Hoc 
ez caussa mc Judaei , cum essem in. templo, comprehensum tentabant oc- 
cidere. Auxilio autcm adjutus a Dco usque ad hanc horam, testificens 
minori et majori, nihil extra dicens, quam ea quae l'rophetae lecuti sunt 
paulopost futura essc , ct Moyses, si passibilis Christus, ei primus cz rc- 
surrectione moriuorum , lumen annunciaturus est populo et gentibus. 





PASCHALE. 448 


Kai d. 94Aj0outy nácag ác r0U ánocrólov xgroti; àxya- D 


'AfEanSui negl toUtov, Oxytó)v süc ( xal Ó' ad100 inia 10Adg OAac 
d" 0Aov ebgraopev nep). osrov Aeyovaac Oye dx savtgc sic xa- 
1ugráctog ànl v3» uéAlovoa» inuyóus9a Ogapeiy. | 091» xal na- 
50ayylAlu AMyov, Snovddcenev oiv cloÀi9ty dc ixtivg» t5)» xa- 
záxavow, Karánovow a)r)v dggxcc, Gg tzípag uj oboe 
pev? asráv, àAÀÀ xai (facitíay ücdAevsov. — ido9 Oéütixzos di 
Tdv àgyalu» àv9gunwv xai rü» mpogstü návriww, eDoyythu- 
czáw te xal üámoUtÓÀow, € nQotQ5xaoi ünayzeg wx àmÓ ToU 
10 zgoronidctov 4fó!p uéygic Toávvov 109 Bamriob clc zzv utA- 
. Àovsa» xazácragiwv dqopügr». — toUro ménorjxapev OntQ xal Ó 
dsonóvgc Xpigsóg xal oí toUtov paJntal xal &nócsolor diaQ- 
QdÓrzv Aomór ixjovEav c Fort ti; ufAAovaa xatáctaocig xgtis- 
Tov s/7c ivraiJa noA), fj» i» éavsQ nQüzog zuiv tdu&e 0 Ót- 
150xó159c XQuU:0g dvactdg ix TG» véxoOv xai sl; o)gavó» ávtÀg- 
Avo, fj» xai oí nguto: 0xonQ vivi lusjvegay xai oí utzà ToU 
va cagég Ouuyy(AAovor , xal-0z. ovdtlg aUtá» nose oUTE TY 
»turzégu» obse sàjv ügyaluv éxégay noté xavóavacw 3) nQsofivié- 
Qu» 7j uezayeviozéQav zovtuo» vür Óvo ixyov5ar 7) éqarvzacdq- 
S0cav, ÓÀA 61: GoEdueroc 0 9e0c nodjouc t9» xtlow nüca» tvOg 
dvo savUzag uóvor xazactdatg énolrgev, adr» noiitov ógíoog no- 
Aurtsto3o:, &9* olzu v3» u(Alovaay, sig fj» áqogü nüg 0 axo- 


1. 6rAgomas» PV. —— 4. ixsiyciptOa PV. ibid. &aQa8Qapsiv P. 
5. Aye») Hebr. IV. 11. 12. o? óiaQór0n» P. — 19. ugsítze V. 
14. év om. P. — 16. oi prius om. P. — 20. càg — ixoínotv om. P. 


Quod si omnia Apostoli hsc de 1e dicta velimus excerpere, quatuor- 
mano ie Épistolas fere integras ubique de illo loqui animadvertemus, 
et de hoc praesenti ad futurum statutum currere contendimus. 
Unde hortatur, cum ait: Festinemus ergo ingredi in illom requiem. Ubi, 
Aequiem illam dixit, tanquam post eam nulla alia sit, sed regnum immo- 
bile. Ecce demonstratum est per priscos illos, et per cunctos Prophe- 
tss, E elistas et. Apostolos, quemadmodum omnes praedixere, ut a 
primo creato Àdam, usque ad Joannem Baptistam, ad futurum 
vitae statum respiciant. Hoc fecimus quod et Dominus Christus, ejus- 
«que discipuli et Apostoli, qui disertis verbis praedicarunt futurum, prae- 
semti vitae statu longe esse potiorem, quem in seipso primus nobis exhi- 
beit Dominus Christus, cum ex mortuis resurrexit, et in coelum ascen- 
dit, quem priores collineatione quadar indicarunt, posteriores vero aperte 
denmantiarunt, sed et eorum neminem unquam, neque recentiorum, neque 
veterum, antiquiorem alium vel posteriorem hisce duobus statum praedi- 
casse, vel finxisse: sed cum Deus mundum bunc universum coepit con- 
dere , guae quidem statum obtinere voluisse, ac futurum deinde, in 
quem Dei et ejus scripturarum scopus omnis collineat, Erubescaut ergo 
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znóg ToU ÓtoU xai rv» youqur aótroUv. — aloyvréo9ecar tolrcy 
* V 190 "EAAgvec oi avvolüioy i 9eQ sóv xóouov vnosid (uevoc xal ngo- 
fori» xazayyéAlortt; xal àvágvacw oopuátov üJtrobrvreg. ul- 
ayvvía9ucay xai oi zovtt» inaxólov2or, oí youriav(tzv. uly 
doxoÜvreg, 16 02 toyo zà ràv EAMvov qgorotrrtg, oi Myorti5 
R 560 aquaipotió 7 &vai zóv otQavóv' o)» yàg Frtgov xol absol Aéyov- 
civ (v oi "EAAgwtc xarayyéAlovoirr , del sóv xóopov obiwg ly 
99ogü zá» aupátov urdénose ylvtaSai urite ÉrlQav xaváaracn. 
aloxvvéo9eca» Maviyato: xai IMagimuoissal sdg odgxac áno- 
C faAÀóuevos xal movgoüg ágyfig aUrüg nouas xavayy(Alorzseg. 10 
uloyvréaO9ucay nárrtg oi dOtzobvztg vr» zusiépgay cdgxa, xai 
600« á9troba« sdg fjuesíQuc spvxác, ovvsovo: a0sà , sovséosoy 
Fnuxiſ, "fguog, :dnoAváguog, xal nárztg oi xui! ajroX. 
aloyvvío9uoar nárzeg oi aiprrixol oi uz] ouoAoyoUrztc fva 9er 
év 1Quoly Ünoordotot yvopióutvóy 1e xal nQoGxvrovpevor, nod - i5 
tv oUgavoU xal yfg vnágxovra, xal tig fuér(pag caQxóg tf 
àvácracw. aloyvréo9wca» Zauagtirot, urit vic ?jueséoag cap- 
xóg ávdataorv ópoAoyoUrrtg uit &yytkoy nrite nveüpa. — aloyv- 
»íéa9ucav và» 'lovüulwv oi &niso:, oi róv noocdoxopror uj 
óebápero: urdd yoioriuvixz)y áráczaciv ÓpoAoyobyrec, aAA ror 0 
D avsrzv ofa» viv nojerevóut9a, yauotrstc xal yapatipevoi, — eUyt 
04, eye, xagd ve xal &yaAAMagig roig Üvroig xourriavoig, oic 
6. AMyoveiv om. P. — 8. Hic excidisse quaedam videntur. — 9. ol Ma- 
vegyaio: P. — ib. Moquuaviczal R. 10.x0/96avsta P. 12. esage- 
vot P sola, sov có» ol V. 16. tr» om. P. 17. Zemaeíra: RV: ol 


praeponit P. — 19. oi &szigror] &migros . ib. ol xQoedoxos- 
pero» P. — 20. use PV. 


Gentiles, qui mundum fiagunt aeternum, et vitam ante hanc aliam de- 
nuntiant, et cerporum resurrectionem nihili ducunt. Erubescant et ho- 
rum sectatores, qui Christiani videri volunt, reper vero eadem qoae ji 
sentiunt, dum dicunt coelum esse rotundum: nihil enim aliud quam quod 
Gentiles praedicant, sic semper fuisse mundum, cor corruptioni ae- 
quaquam obnoxium, neque statum alium futorum bescant etiem Ma- 
Gichaei et Marcioniatae, jo cune abjiciunt, et qui eas ex malo 

pio factas praedicant. Erubescant omnes qui carnem nostram contemnunt, 
et animas nostras, qui his sunt consentanel, hoc est Eutyches, Arius, 
Apellinaris, et universi horum sectarii, Erubescant omnes haeretici, qui 
non confitentor Deum unum ia tribus Personis, cognitum et adoratum, 
coeli et terrae conditorem, et carnis nostrae resurrectionem. — Erubescaot 
Samaritani, qui carnis nostrae resurrectionem non admittant, neque An- 
gelos, meque Spiritum. Erubescant ex Judaeis increduli, qui expecta- 
tum non recipiunt, neque Christianam confitentur resurrectionem , sed 
illam duntaxat qualem nunc observamus, cum uxores ducimus, aut mu- 
ptem damus  Kuge porro, euge, gaudium et exultatio iis qui revera 
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n&uOouévoi; nào: sj 9o yoag?, nalaia & xal xvj] Qua3rixg, 
Toig z095yn9eioi ix ro vópov xal miozes0a0« XQigtQ) xal nü- 
ot». olc àxsovEty xal Usi Myorri, 'O vóuog xal oi ngogijras fec 
'Tedvvov ngoex5Qovta», xal nó rüv TiutQGv "Imdvvov 100 Bani- 
5grob 7 facien vüv otoavóv fidlerar xal (fiac sal üpndlovoiw 
avr5]v, -Vva dnn 0st Oco: avrog (fiáLovzas: xal. nolerevortzoa 
dixadec xal uy) vaig lüwig Prvolui; ÉaxolovSolow , dÀàÀd v) P $98 
Su rucstiovoiv, )xevo: savtac vvyydvovaw. | dpéAt xal fj usj- 
15g lodr»vov xal 'laxoffov alrgcauérr zóy xvgiov Uva ix QeEov 
10 asz0U slvai xal fva 0E tówvipur dv jj faciaía , ántxolvaro ad- 
vj 0v. Ox Éoev. luàv roUzo QoXvac, G1 olg, qrolr, rvo(ua- 
crat x&Qd T0) nazQog uov, c0avd TÓ uc» Ogov voU JtoU ná- 
viv igrniwrai, 10 ávuctivat ix sáw vexQü» xal yevéo9a: ág9do- 
fov; xal dJaruürovg xal árgínzovg, tó dà ngoriuücOeu éz(oev 
1509 dápov toUro , àÀÀ' izo«ianía ro9 9t0U roig xaldg nigreUOvO: 
xeaà fuscuc. — nó yüo Aya 0 xvpiog, fttt oi eÀcygutyo: B 
sov marQóg uov, xÀnpovourcart r7» SroiuuOuévg» Duiv faci- R 562 
Aelav, xal nóze 71044095 qyolv, &nó xazaffoAzjc xéopov nooo- 
ez. ôú xocuoyoágoc zoirvv Muvoqᷓ xai oí Xormol náystg noog$- 
90 za xal ágyaio. üáv9Qunoi ntgi tv dvo roUrQY xazactdcko» xal 
pvo elnóvttc, xai ér(gac u?) uvrpovtiaavitc, àÀAÓ ravsac uóvo» 
xooxroUEarzeg xal ovyygawádgtvo,, o9: uovor 04, dia xal 6 xi- 


3. 1éyovr; ] Matth. XI. 12. 4. o9 om. P. 11. Matth. XX. 93. 
16. Mys.] XXV. 34. 19. ol om.P. 21. póvo» V. 


sunt Christiani, qui divinae omni Scripturae, Veterique ac Novo Testa- 
mento fidem adhibent, quique a ps uie ord et Christo credunt, et 
omnibus quae praedicavit, et qui adhuc dicit: Lez et Prephetec wsque 
ed Joannem prophcturunt, et a. dicbus Joannis rcgnum coelorum vim pa- 
titur , ct violenti rapiunt illud. Quasi dicat: qui sibi vim faciunt, ac 
secundum justitiam vitam exigunt, nec suis insistunt cogitationibus, sed 
Deo credunt, illud ii consequentur. Denique matri Joannis et Jacobi 
postulanti a Domino, ut filiorum alter ad ejus dextram, alter ad sini- 
stram ia regno ( Dei) esset, respondit: Von est meum hoc dare vobis, 
sed quibus, inquit, paratum est a Patre moo. Quasi diceret, Donum Dei 
owmaibus exhibetur, resurgere & mortuis, fieri incorruptibiles et immor- 
tales, et immobiles, sed aliis praeferri, non illud est donum, sed praepa- 
ratio Dei iis qui recte credunt ac vivunt. Rursum enim dicit Dominus: 
Venite benedicti l'atris mei, possidcte praeparatum vobis regnum. Et 
quando ait, pracparatum est? a constitutione mundi, repomit. Moyses 

qui mundum descripsit, caeterique omnes Prophetae, et hominum 
antiquiores, de gemiao hoc statu duntaxat loquuntur, nec alterius me- 
minere, sed hos duos tantum status praedicarunt, ac de lis scripserunt. 
Neque ii modo, sed et Dominus, dum in mundo versaretur, ejusque 
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qeoc negayeyovug xol oi zovtov ua951al svayytluczal xal áné- 
c1010: odd» Trepoy exrgv5av 3j tác 090 szaítac xal uórvac xata- 
ováücHg. — z(c Eri Aelnetue nlattg (9g Orc Tabtq ox elaiv diyg- 
C 95; (c oix ivrQanzatzac róv Üylov 1G. ngodQzatov, tác ix- 
Báctg tái» npogyrtdv, ró» üylov tá oguelcy xai tiv naga-5 
 Qó&o» xui Tüv Javudrov, a)r]» Tüv nolsrtu» nóüvtuw té» 
dylu» xui toU Óeonósovu XquotoU xal riv aj100 ánocotóAum, tr 
V 191 ovug ona» 15e naladic xal xavijc dia zxyc.— 1íc 05 azràiv du- 
quot» ngóc Totg &Alovg aquugotid? óv ot Qaróv (E nynadptroc 
jj ngoUnaQEt rovrov ToU xOoHov Qxgvktr 3j didiov sivus só» xó- 10 
ouov ántqijvazo 3; Z9érnoe 10v vv auudátiy 7v áváctacu 1 
17» di 100 XQuaroU yevopévr» olxovouíar 100 &ví(gyeoJau zo, 
dixalov; dv9Qunovg elg 10v ojg«avór; ÓÀAÀà nárttg wc 0E ive 
D Olov nvtipuzoc noünyotutrot 1à adrá xal de &oycw xul 0d 1o- 
qtu» Tito vUn(Y nQoturvucuv , xal návreg elg 15» uéAAovoar xe-15 
váOtaO: dqooüOtv. — xal ax)10g 06 0 Ótonórgc XQuorog lv tvay- 
yeMoic d gÀot dv olc ufAÀovaiw &roatQéqea9u: oi él: Díxasoi xai 
oí uécot xai oi üct(feig. — xal ntgl. uy tjv dixaluv vív veÀsem, 
Gc Ürav ngocxaAsrai aUtoUQ ngüg éaviórv Mycv, fase oi e9- 
Aoynguévor t0) na1póc uov, xAngorouroate 12» 710(í8094rnv pir) 
flaaiAela» ánà xaza(folgc xonpov. ntgi d£ vàv dat)div, eic rav 
oig UE edwvopooy Aéyu ,. Iogtsta9e án? luo? oi xavzoapéro: elc 
P 239 xà nig 10 uluwov và zroqusouévor 10 ÓuffoAg xal roig áyyékoc 


5. zoopnté» P. — 10. xoóg 9xaQUw R.. 11. 20érpoe P» ?2. 
Myu) XXV. 41. Ü 


Discipuli, Evangelistae, et Apostoli, nibil aliud praedicarunt, quam bines 
istos solosque status. Ecquis ergo deinceps fide careat, haecque esse 
vera non agnoscat !* Quis non revereatur tantam praedictionum Prophe- 
tarum turbam, earumque eventus t sed et turbam signorum prodigiorum, 
ac miraculorum, ipsiusque Sanctorum omnium, ac Domini Christi, et ejus 
Apostolorum vitae rationem, sed et veteris etiam ac novi foederis cea- 
sensionem * Quis ex iis rotundum esse coelum aliis exposuit, vel mondi 
istius praeexistentiam praedicavit, vel aeternum esse mundpm defimirit, 
aut corporum nostrorum resurrectionem improbavit, vel Chrísti Tacarsa- 
tionem actamque in mundo vitam, virosque justos coelum petituros ae- 
gavit: verum nao veluti ducti divino Spiritu, eadem omnes tum eperi- 
bus, tum sermonibus, sive figuris praenuntiarunt, cunctique ad faturem 
respexere statum. Sed et ipse Dominus Christus in Evangeliis indicet, 
qui potissimum ad vitam sint reversuri, perfecte scilicet justi, medii, e«t 
— ã jt sl erue justis quidem, veluti cum eos ad se evocat, di- 
cens: Penite benedicti patris mei, percipite poaretum cot es- 
bis a constitutione mundi. De impiis vero, veluti —A pesitie, ait: 
Hecedite a me maledicti in. ignem. aeternum, qui paratus. est 
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evrob, Tra ting roi uév dualoig vo el; 10» o9Qavóy lowrt- 
Qo» toj)rov zo) ópuuévov crtguoparog, roig di dotfféo. Kázoo 
mepi 15v yv, i»9o xal Ó duáfloog xaztQgiqu. — Aomóv và ut- 
ce» árváyxg (gtáou: vÓ» rónov^ — Aéyu Tolyvv dv 1jj naga(floÀr 
p tijv Óéxa nagJévuv wx ai nérieqpóov«ot dajA9or uttà ToU vvu- 
gov elg 1óv vvugüva, tovsíati elg tor odQavóy, éntidnto xai R. 564 
vi» xagOtvclar xai vr» Aerpoovygy dc qgóriioc éntAé£avso. — oí 
9d ueoal, quai», rò €» iniabdutrau, voU 06 Erígov xaraqgo- 
vijouoca, ipuvar Uo ToU vupqiivog, xtxAuapérgy evgoboo: t7jv 
10 9Uga» xul áxovoucut , MnlADurs án iuoD, otx oida opüc, oU- B 
v& eatÀ3 Hv avyyworOtion: oUre& utezá và» üct(iv xazaxqidti- 
eat, dÀÀÀ uelvaaa: Fu 10U vvuquivoc. — obra otv Exagroc tà 
"i0TG» ÓQO7, xal ÁvvnóxQutoy. nioviv xal (lov xalór Eyow uezá 
1naggyolac dotoyevac elg x3» fuaieluy. — oi dà Qvavytlos ol. umdé 
15?» zovtuv Cyovtec jte nioviv pO rv uie (Moy ec95 uezá vol 
óraflóAov ntgl tzv y5v xaraxglvovrot — oí dé fra uv Eyorteg, 
tra. 0d ps] Exorstc, uéaot zivig elaiv, ESwDtev uéptiv 10U vq 
voc xataxQuvótuyoi, Tovtéov: voU ortgtupatog. — 10 08 elüog và» 
dyadJar 3) vov tiaoQiuiy áósrvazov cüévar zuüg, el ur] dvrüc ov- C 
9Ordv yervuttOa* (cg 0v 9nodtiyuasi: 0€ uüvoy tv ivrab2u tiuuu- 
Qu» xui t&v lvrabJa áyuOàv layuavev à 1ÀÀorra* oU02 yáp 
ivij» nuüg üAÀuc áxotcu: unc ndgay dÀzgórag xad» tuvo 


4. zegefolg] Matth. XXV. 1. 7. — P. 10. dxíl- 
irs P. 15. tvÜO vr P. 22. ^ PM og V. 


angelis ejus. Quasi dicat, ac justis quidem, Sursum, in coelum interius 
hejus quod videtur firmamenti. Impiis autem, Infra, circa terram , ubi 
et diabolus projectus est. Ut porro inediorum locum inquiramus operae- 
pretium est. Ait igitur in Parabola de decem virginibus, quinque pru- 
dentes cum sponso ingressas esse in thalamum, hoc est in coelum, quan- 
doquidem virginitatem et wisericordism , velut prudentes elegere. Fa- 
tmae autem, inquit, altero duntaxat electo, altero vero neglecto, mansere 
extra thalamum , foresque occlusas reperere, audita hac voce: Hecedite 
G me, ncscio oos: neque ingredi permissae, neque cum impiis damnatae 
sunt, sed mansere extra thalamum. Sic igitur unusquisque justorum 
rectae ac sincerae fidei probaeque vitae, libere regnum ingrediter. lis 
vero oppositi, qui horum nihil habent, neque rectam fidem, neque re- 
ctam vitam, cum diabolo circa terram damnantur. Qui porro alterum 
habeat, alterum autem non habent, mediique quodammodo sunt, extra 
thalamum manere jubentur, hoc est firmamentum. Quae vero sint bono- 
rem vel suppliciorum feorra, vix est ut nosse possimus, nisi ipsimet in- 
tersimus: cum exempli duntaxat gratia, quae hic suut poemarum, et 

istic sunt bonorum, quae futura sunt significaverit. Neque enim 
id mobis licet, sed auditu tantum excipere, cum ejusmodi rerum quaren- 
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zouyuázov, dAÀ' 0cov alveyuaro Ug einer, cntv 0r. cpous9n 
3 Bacdela vv oópavdi» àv9ouno faciei, 60si 0noírot vq vie 
a)ro) ydpovc, rà mdürvrov» dvortQa sov 100 lov 10970v &yo- 
9d» ix)eEáuevog xal ópouocag toig àxeloe üyaSoic, Opolmec xal 
vd xelou ra, nio, axuAgxa, vágragor xal (fovyuov ódóvsuv xol5 
oxózog xal 00a roto naganijcis, nud?) raUsza dv ivrab3a 
D vupipnrixór ÓuvóreQa Tvyxóvovo:, roöroç a9tà. 0Ewpoloctr. 
oUrt dé sà &ya9À và» àxedl Óvrazóv üávaloyicacOa oUse zà Óurà 
o1: 1à uéca zovstov, dX tzéQa xi; xaságsaciz dote» xprlssom 
V 192 zoA) xul May» noÀ) xaJólov UnáQyovca zv »vraUOa, wontpl0 
xgelszo» Undoye ó flog ovzoc ov se Zjuev. dv. vjj xoa tij ug- 
tQÓc uv. | dvaloylcag9oe. yàp dei n&g Tuv EowJev 176 xoi- 
R 566 Mac didyortec Qv oxórQ, dv oiuasi., àv gÀécyuusi, y xol xol 
Boofópw x«l xónQp xal ndoy áxaSapola xal óvawdía ovugves- 
P 940 uéyo: xa) i» náoy &yreola Undgyorzeg. — nagaxviyarreg d£. dvi5 
16 Bip tovrg frtgd vea JeupoUuev, Qv vr» ndQay oUne na- 
gedsipopt», üvéatog Exsaoi, áígoc ávanvorjv, ünóAavot Qe- 
v0g xalMOtov, xaracx:w:)v xocuov, tTtyv(fov xol navcóQov às- 
quosoynua, xal yvoGtuc 9toU lumnhautvos, ünto nárvra oUtt 
eldévas zpüc 7|» dvvazóv oUre iv9vugO Eras obre. áxoboos oUtt $0 
dzxolaígo: ivóg sovrov Ur hvrag i» sf xou.  oUzo xai v)» 


- — Matth. ip 1. , 8. ee él s V. — 
à xa) fooflóge eofó . . 18. rexvijrov PV. 
üspovoynue P. — 19. 810? om. P ib. ipsiniepevos P. 


dam novarum careamus experimento, ipseque, quantum coojicere licet, 
eenigmatice haecce retulerit, his verbis: Simile est regnum coclorum ho- 
mini Regi, qui fccit nupties filio suo. Ubi ex omnibus istius vitae benis 
illustria selegit, contulitque cum iis quae istic sunt. bonis: perinde ae 
pessima ,. ignem, vermes, tartarum, stridorem dentiam, et tenebras, et 
quicquie hisce affine est. Cum vero graviora sint quae ibi sunt sepli- 
cia, illa cum iis comparavit. Eorum autem qui ibi suat boasa comperesi 
aequeunt, ut nec quae gravia sunt, vel eorum media: quandoqwidem 
alius est status multo potior, ac iis quae hic existunt longe praestaatier: 
quemadmodum melior est haec qua froüimur vita, illa cum in materae 
versamur utero. Com & enim haec sunt, quomodo sumus, com ie- 
tra matris viscera degirhus, in tenebris, io sanguine, in — in caeno 
et stercore, et omni spurcia, ac foetore commisti, e& in omal igaorsn- 
Ga sepulti. At ubi in haac vitam ingredimur, alia quaedam epectames, 
quorum experimentum nondum sumus assecuti, remissionis extensienem, 
aéris respirationem, praeclarum lucis usum, mundi constroctionem, epifi- 


cis sapientissimi opus: com vero itionem sumus adepti 

omnia neque videre nobis est pessibile neque —— —— 
re, neque auditu percipere, sed et quibus nec frui poteramus, cam ad- 
buc essemus in utero. lta futurem statem, eo in quo hic vivimas, lon- 
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ulAovca» xarácrag: xaSÓÀov xo&ltzova tvyyávovga» vüv i»- 
raU9a o) Óvra1óv 7uüg üvaAoylanaSa: Fri vrac dv TOUTQ T 
Bl 7j à»9vutio3u 7) gavraaO von , l us) Qyrüg adt vOv noa- 
yuázav yevyoyit9a, — 8 yàg 0 óq9oAu0g o)x elüev xal obg oix 3j- 
5xovgtv, qoív, xai in] xagólay àv9ounov oix àvífg, à Troí- 
uacty 0 9tüc voi; dyaniiv a)rÓv. — dionto volyvy ivraSa xoi- 
vóv Ódigov &naot xtyágigzat 0 9tóg, TU» fjAiov atroU &yas(iÀov 
inl dixulouc xal ádíxovc xal Boéyov ini dyaSo)g xal norgoorc, 
oUso xai à» vjj uelAovoyg xaractácu xomóv dá gov náct yug(tt- 
10ra« áJoarvacluy xal ágJagolur xal Luz)» xol árpentótQta.  xu- 
Tà Ó? rác ngorfpac táStig Exaorog éavtQ (géAxeran ere 17» fla- 
cikslay eire tijx Tiicoplay eire &vodov iy ojpasQ eite uovr|v negl 
r5» y8jr dr& ntpl v7» uéogv sáXw.  návra dà al» xoi ánc- 
Qavyta rvyydy& , xal 1á áya9À xal rà zovtov xytlpwtra. — xa9ó- 
15Aov 0d ixelyy 7) xaxá0ta0ig tfj; 0vrub9u no) xal návv nolà da- 
»5voxt»* ngóg dd ye và &ya9À tà zroiacuéya toig AQixaloig &»- 
T)0ca01:)AOueva. à Tüv Gatffüv PGyávr zuupla xol xolaig áve- 
Aeg Teyyávu* dvaÀoyst yàg. 37j xazaosácu Üxelvy xal 7j ravtgc 
xogloic xal tuuopla. | 
20 "Io? df9uxzai o) uóvoy did tí» ngoqqsá», dAAÀ yàg xal 
did tá» eayycluxiüy quvd xal uv xal ánootoAuaxd» wg xol a$- 
vol ovuguvogc soi naAdaotc eno» rastag xal uóvac tdg óvo xa- 


4 


vacrácug nagà Oeo) ytyevjoJos , va)rn» nguryv, 6» j xai 


8. a9róy» om.P. — 4. lüev V, olóe P. 5. groís] I. Cor. II. 9. 
11. rdg om. P. 14. zogiora R. 15. zdvv xov] xzavv P. 
16. x«l dwrid. P. — 21. sveyyeluosoy P. 


raestantiorem vel animo, vel imaginatione fingere minime possumus, 
Sii rebes ipsis intersimus, Quae * oculus non vidit, et — au- 
dioit, inquit, et in cor hominis non ascendit, hoc praeparavit Deus dili- 
gentibus se. — Quemadmodum igitur commune donum omnibus largitus 
est Deus, dum solem suum fecit oriri super justos et injustos, et pluit 
super bonos et malos, sic in foturo statu commune immortalitatis donum 

itur, et incorruptionem, et vitam, ac immutabilitatem. Enimvero pro 
ratione transactae vitae, singuli sibi conciliant vel regnum (cseleste) vel 
nam: aut ascensum in coelum, aut locum circa terram, vel mediam 
aliquam stationem. Omnia aütem haec sunt aeterna et absque fine, tam 
quae bona, quam quae ex his pejora sunt. Status porro hujusce vitae 
multum ac omnino differt, in bonis quae justis sunt praeparata: ac im- 
iorus statui opponitur, quibus ultimum supplicium, ac imiisericors est 
odicium: par enim est huic statui, illius judicium et supplicium. 

Ecce demonstratum est, non modo per prophetarum sed et per 
Evangelistarum, atque adeo Apostolorum verbe, ut ii juxta veterum sen- 
tentiam, hos duntaxat geminos status a Deo definitos dixerint: primum 
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dQutyouty vÜv, xal zv u(AAovaay, dv I návztc oi youaziuvol áqo- 
Quer. 
"D. 9'. 5. $1. Kanítuvoc xal 'Povqov. 

QAáfhiog "Toarnnog ovyyouqtivc, orgavgynoug vncg Tov- 
daluv, xal ulAAmw» elg 10v nóliio» dvaugtio901, 9ern(ta Oci- 5 
anucuvio ntpgl 1c Ní(govoc selevri;g xal 1j; avtoU Ovtanacu- 
vov faoi«icdac. : 

Kazd roũõrov tv yoovov 7fovxavóg nagà "Populo; utyac 
7v xal ànatvorgtvog*. óuoíec à Vovoowoc xol IAoss«yoc qi- 
Aucoq'o: eyvwolGovro. 10 

P 241 Zugtgtéoy dol xai và novOgvAgtoy eivo xal napá nà- 
civ üve) x«l xit) n&gipepouevoy Qqióv ziva 13v vow &yu, 10 
Ilác ó ánoxzslvac Kaly &£nzà &xdixovpera neQulsat., 


v 19 Tov uaxaQíiov KvgírAlov mooc 'Onsipor 
inicxono» eic v0 llác 0 anoxceivag Kaiv 15 
éin'rà éxdiuovueva zxaguAvGer. 


Kai áAAcg 1Óéug ópióv ro)g cyaDofc naiduc dut ze 10 

LÀ - ? Ml 

B ónéo tZ» guxía» vüv 49d» eozuJég xal dux 10 "ngüg iv aj 

3« 7 € » e |,..7 - vw v9 00 

eUAdfitiuy olxtioy, dq' ov T« xul puéyu  ngoadoxür iaziev en. at- 
Toig , éntidi] uesá youpqutioy aiv eidov aitotQ ngoaiórtag ior, 99 


8. Aovxicvog P. 9. àà xei Movao»iog P. lj. xoiv9Qwulis- 
vtov P. — 18. r7» 7Àtxíav] nuxíay P. 


Annie m, c. hunc scilicet, in quo modo versamur, et futurum ad quem quotquot su- 
mus Christiani aspiramus. 
A. C. [Ol. Iph.) 
5574. 67. xu. dnd. m.  Capitone et Rufo Cow. 3. 
Flavius Josephus scriptor, cum pro Judaeis copiis praefcctus milita- 
ret, proxüseioe in bello interficiendus csset, Vespasiano Neronis mortcm 
praedicit, ipsique Vespasiano impcrium. 
Hac ipsa tempestate, apud Romanos Lucianus celebris babebatur: 
Musonius pariter et Plutarchus Philosophi florebant. 
Hic porro disquirendum ac examinandum videtur decantatissimum 
illud, quodque in ore omnium passim circumfertur, quomodo intelligatur 
verbum istud : Omnis qui occiderit Cain, septuplum punictur. 


Bcati Cyrilli ad Optimum Episcopum, in illa verba, 
Omnis qui occiderit Cain, in scptuplum punietur. 


Kt pracsertim gratus mihi fuit aspectus. liberorum bonorum, cvm 
propter morum supra aetatem clegantiam, tum propter. naturalem quen- 
: dam pictatem , quam a tc hauserunt, cx qua nonnisi eximium quid ob 
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HinAagíaga 10 in* avzoi; qíAzgor. Gre de dvlyvov 15v 0niozo- 
Ayv, xoi tdov iv a33jj ouoU £v 10 ntgl Tác ÉxxAro(ac ngovog- 
vixó» Tác Ofc DiaOéctQg, OpoU dd zÓ ntQi trjv üváyveoctv 16v 
Suuv yooqiiv lnc, z)yapíarroa t0 xvolo xal ingvdurv 
5sà dya94 roig và rouza fui» diaxoulonc: yodujasa , x«l noó 
ye a91í 1() yodwavsi rut. tntdjtyouc 10 noÀvdQvAmqtor dxdi- 
vo xul nagà nüciv vw xai xásw0 ntQigtQonevoy Qngsóv zíva Tiv 
vci £ytti, 10 Iág 0 ánoxtelvag Kai én1à. xdixotutva. nagald- 
Gt. — did OZ rovrov TÁC uev avsüg tavzóv ovyéotzaug, 1o Ti- 
10 03£ov 0 nagédwxtv 1l«vÀog av1Q, áxpifug qvA4caorti?. 07- C 
Aog yüg &l ngooéyuw tjj árayrccu* — Éntia xal jug Totg yé- R 570 
govrag veragxnxórac 7,05 xai 1(9 xoórq. xal 1j; áoJevel« v0) 0w- 
uuroc xal zi) nAj9u s&y JÀ' yov, av noAAei rotrov ntpl tác 
xtv 39tioo: 3flápgcav ZuQv rq» LDwrnv, Ope dievéorzooc, xal 
15iémv 160 nva xarnpvyuévovg guügc wg Tà quAmortAa TüY 
Lexov elc iygryogow pezQlav xai. Cosa)» Óvépytiav. énavaytc. 
iov» obv 10. Qr1óv xal ánÀdz ore voy9 vai dvváptvor xai á- 
nolxiior ?nidé£uaSuis Aóyor.— 5j u£v oy. áuXovatépa xal narzi 
óvrouérg ix toU ngoytípov n«gaotzou diivois abtr datív , "Ori 
1008 tó» Kaiv énranAac(ova doivoi 5v viptogluy inéo à 3,449- D 
T&v, — 00 yuQ do1: Oixcioxpítov lGag ngog iaug ógíGur üvranoódo- 
otuc, 4ÀÀ  árüyxij 10v xutüp5avta xaxov per nooodr«nc àno- 


2. idoy P. S. onijt om. P. — ib. v0 om. P. — 4. ixnvboug» PV. 
6. xoiv8gvligro» PV. — 8. xàg 0] 0 xagP. — 10. Q xaQtOcxt» 
V, dosztQ £oxty P. ib. gvidccorta P. 13. ei PV. 


illis sperandum est. — Postquam cum literis tuis illos ad me adcuntes vidi, 
gecminasi erga illos amoris affectum. — Porro cum literas tuas perlegisscin 
deprehendissemque in. illis et tuam erga. Ecclesiam providentiam ac cu- 
ram , ct sliudium sacrarum literarum; meritus Deo persoivi gratias, vo- 
vique bona sempiterna Jis qui mihi talcs literas porrexcerunt, atque inpri- 
snis ipsi literarum auctori.  Qugesisti quid ad illud omnium orc jactatum 
dictum essct rcspondendum , quomoudove intelligendum. Omnis qui occi- 
derit Cain, septuplum punietur? tque per hec quidem teipsum in primis 
commendasti, dum accurate obsercasti illud quod "Timothco Paulus custo- 
diendum tradiderat; patet cnim tc lectioni operam darc. — Deindc nos 
natus grandes ei senio mvaletudineque fractos, et aerumnis innunicris af- 
AÆctos ( malorum enim copia in nos excitata , vilam nostram propemodum 
oppressit) ardore spiritus tui afflatos ac permulsos, veluti ferarum cubili 
et sepulcro conditum ad vigilandum, vitacque vigorem rccipicndum caci- 
testi. Potest ergo sententia illa, ut verba souant simplici intellcctu ex- 
poni, et potest varium. admittere significatum. Quae ergo cvicis in prom- 
tw esse possit explicatio haec est, Caino septies geminandam esse poenam 
ob scelera quae patravit. Ncquc cnim aequ: csse. judicis pares pro pari- 
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imut rà Oqeiloueva & ulla adtóg Btkrlo» zaig tiueiplaic ytl- 
o9ui x«i zo?c Aorrotc auqportozégovc nojau 1 vnodtlyuari. 
o?xobv én&d7] téruxzat én1dxig &nonAnodgat v5» Oíxyv vài 7- 
peornuéviw züy Kaiv, nupalsot, qroiv, rovtq 10 vn rij 
9elac xglatuc an* arti dtdoyutror 6 dnoxrelvac ajtóv. — otrócs 
low. ô volg 6 lyrtU9tv ánà tfjg noutgc ávayyucttoc vnoníntwr. 
inudij 9d lgrvrür niquxe và Bá9y viv quionovorséguv ij duivoua, 
nintit 10 díxaioy nig 0y v6 éntéxig nÀnpoUrat xal rà àxduxov- 
ptva , noitgov 1à &papzg9évra énza Qosev. 7 tv udv xó. ápdp- 
vr , int 0! ini và) évl al xoláaug. — dei uiv oby 7 yoauqej vàvio 
tfc dqéotug v» épaptuov üpiQuOy 0v voi; Ent ntgiopílé.— mo- 
ouxig, qijoiv, &iaprrjae eg de 0 ádelgog nov, xal áprac eite, 
ó Ilíszpog 201i Méyov 1) xvglo, tug éntéxig;. era ánóxQuoig 10 
xvgiov, OS Aéyw Got fug Enzixig , GA Frog Effóogurxovrdaue 
éntá* oU yàg in AÀÀoy dgiJuOv utzéfr 0 xópiog, GAÀAA vürl$ 
énrà zoÀvniaciácag iv aUr() Tv üpor EJtro tijg &qéaemc.. xai 
di énié ériov 6 Eflgutog ántÀészo zig Qovidlug. — ex 02 éfido- 
pódtg àv 1Óv Óvopuozóy. lofifAaiov énolovy toig náAat, dv & 
laufffiárie» 7, yf. yotéóv 0d 10«v áaoxonul xal dovAdac ánal- 
A«yng, xui otovel véog ávu)tv xaJíarutzo flog iy ti) eflóupazuo 90 
ápiOuQ , toU naÀorU rQonov riwà rjv Ovvr(Àuayv Ocyouévov. 


1. 4] 7 P, 2 V. ibid. Alei P... ibid, fslrío V. 4. vovte 
vg PV, ro9ro tóm. P. 9. 5 om. P. 12. ggoív] Matth. XVIII. 21. 
16. tj; dg£osmg om. P. — 18. ró P. 


bus peccatis pocnas irrogare, sed par est, ut auctorem delicti gravioribus 
affligat suppliciis, ut et e corrigatur , et reliquos exemplo suo tardie- 
ves ad culpam reddat. Ergo quia decrctum crat ut. Cain septemplicem 
lueret poenam scelerum. suorum, soluct, inquit, hanc ipsam illi pocnem 
a divina scntentia decretam qui. occiderit Cainum. Hic primus hoc loce 
occitrrit. lectionis intellectus: Quia vcro studiosorum animus solet. altius 
rerum caussas pervestigare, quuerit. de justitia, quomodo per scptempli- 
cem pocnam illi satisfiat? utrum septemplez sit delictum , am vero, culpa 
simpler aut una, et septemplex poena pro uno delicto? Divinae scriptu- 
rae lex numcrum remissionis peccatorum semper scptcnario definit. Qoe- 
ties, inquit, peccabit in me frater meus, et remittam illi, ( vcrba Petri 
sunt ad Dominum) usque septies? Deindc respondct Dominus: Noa dico 
tibi septies, sed usque septuagies septies; nec enim Dominus ad nume- 
rum alium transiit, scd scptenario. multiplicato, ia codem constitit, et 
guasi Lerminum firit. remissionis. — ht septimo anno llebracus libertate 
donabatur. | Scptem annorum hcbdomades illud celcbratissimum antiquis 
Jubilacum exacte facicbant , quo rcquicscebat terra, debitorum nomina 
vescindcbantur, servitus tollebatur, et quasi novum vitac genus in septi- 
mo annorum quinquaginta numcro (priore ct vetcri quasi ad. finem per- 
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subta dd sunor soU alüvog rovrov, 0c did dv én1d zutgóv dva- 
xvxAovQtvog Zuüg naparQ(yu* i» Q ylvorrac al Tí». uezQuaié- 
ow» áuagrnudtav dxrloug x«xà vj)» quÀáyOQunor Óbuuliuary 
ToU dyaJoU Ótonózov, wc uj v) ántgdyro alí nagado3 vas 
57uüc tlg xólaci». — v0 uv obv énsüxig did v5)» ngüg v xóapor C 
voUrzo»v Ovyyíruav, oc tv quioxócuw» üv9Qtnov án' a)tà» 
ógeiórsov uálua UnuiotaOa, dv Pvexe» GAarro novggeteadcu. 
ixdixovutva dà ése và nagd s  Koly Myoig, tbgrjotic énsd, e- 
vt Tà xaQà vo xorroU in^ arQ 0gu9írsa , xol oUrwc oUx áno- 
io zevEr vg dvvolag. — dv uév ov toi; nag toU. Katy seroAuzut- 
voc nQUrov dudorgua QO9órog iml vjj mQoriuron toU "Bo, 
deUr&Qo» QóAog ue9". ob duuMy9T sj àdiigp, tinuv, duASo- 
ut» elg 1ó mtdlov, voírov góvoc, szérapszov ngoaOrxy vo) xa- 
xoÜ, Ür: xal ddiAgo? góvoc, ullo 5 énlsagig , népnroy 0r. D 
15xo4roc qortóc 0 Koiv novggór 9nóduyua TQ lp xazadaw»y, 
Fxzov dóíxgua, Urt yovtüo: név9oc ivtnolgotw, idouov, Or. 
Sió» dhyeoaro.  lowrnOrg ydo 0r: IToO "4eX. 0 ddtAgüc 00v; 
daetv Oix olda. — énzà. atv 2xdixosutva. nagDwoty iv 1Q) ávodgt- 
Siva: vóv Katy. 
20 'Enuós) yàg elntv 0 xvQiog 0s« "Enixasdgarog £ yj, 7j tya- 


7. Evina sflovze P. 8. elza sa] el. so. PV. ibid. elte] ei P. 
10. zagd zo9) zaQ' adzo$ P. — 12. ÓipégO0m PV. — 13. víézag- 
sos mpmor] . — 6 adit m. P. om. PV. — 15. govt?g à] 
qortece V, qervtsg P. 20. slzi»] Gen. IV. 11. 


ducto ) instawrabatur. Quac omnia adumbrabant hoc nmosirum aevum, 
quod septem dicrum orbita resoluta nos transit, quo culparum humana- 
rum pro clementia et cura boni Dei mostri erga mos, poenae repoecuntur, 
culpae remittuntur, ne suppliciis sempiternis in. omnem aet aeternitatem ad- 
dicaemur. lilud igitur, septies, propter propinquitatem seu hominum af- 
fectionem crga mundum. hunc, dicitur, ut qui cum mundum plus acquo 
diligant, ab ipsis debitoribus, quorum causa. statuerunt peccare, masima 
accipiant. regalos ici use dag eria rd. septem repe- 

rias ; M Jub eme : scptem itidem cogitatione tua dc- 
Xs qud Cmow patravit, est invidia , quod 

Bbi & Doo Ahclem senserit. Mitorum crimen est. fraus seu do- 


caedes. Quart 

mactarit, quod parricidium tum cwm et ws si- 
carius Cainus extiterit Tp — ——— 
rit. Sextum s dicium, qd. agus gravem luctum attulerit. — 


—— 
Fienim Dominus dizit: Maledictus eris io terra quae hiavit ut hau- 
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vt». Óc£ac9o. só alua voU G0tÀiqeb cov, xai orÓ»wwr xai to&- 
P 9243 «oy Log énl tfj; yñc, 0 Katy qnow, El ixfdAAac uc orutgor dnó 
tfc yg, xal dnà ToU moocunov cov xgv(icouos, xol Ecopo: 
arévuv xal vofuo ànl 1c yc, xui nág 0 eUgloxuv ut ünoxtt- 
pt, nQóg À7] otro 0 xUpiog Quo, Oy o9vuc* nàg ó &noxtd-5 
vac Kaoiy Énzà ixdexocueva nagaléot. nad? yào oyójiatv &a- 
Awrog &yoi nayzsl 0 Katy dià 10. x tfjg yc T7|v áoqauar pf, 
iyuv, Óntxazáparoc yàp 7j yij üx' adroU, xal z?c dnó 9toU floz- 
Jeac $enudo39er, ÜgyiOérsoz abso inl vg qíro , oc obtt 
&nà y5;c oUre nó ot9avoO üvsit eng airo Aunouérgc, "Eorat 10 
B goi, nüg Ó tóoloxuv ut ánoxrtvei ue ,. Üyye astoU 1Ó ogü- 
R 574 ua ó Aóyog A£yv , Oy oUzoc, roviéotiw oix ávaigt9 ag. 9 
0 o) uóvo» xpUms& zó FAxoc, dAAÀ xol Fregov nooatoyáleru, 1o 
qóvo v0 ytüdoc éxisvvinzmv , Ox oida* us) qvAaE voi üüd.- 
qot uos. elu dyo); avit Se» Aomóv ánogiOuetzac Tüc Tiuuplac. 15 
énixuzdgarog 7j yj ànò DoU* ula xóÀacig* igy& vtjv ynv' dm- 
1/poa abvg* ávdyxg ydp 
Epgyo» Tfjg yc «UrÓv xaztmtíyovoa, dort u5j0e foviouéro atti 
var áranastaO9ui, dAÀ. dd adrüv ngooralainotioón: ij 
iy99 avtoU y5j, fv enixarágaroy abri? énoígotv, puavac dàdi-20 
C qótzgroc opas. — Ov] yàg vquopla 5j uerà vOv uicovrzoy du- 
1. rà alua] tó oroua m. R. 2. 7 ixüdilgg V. — 4 daos 
ps P, us dxoxre»vei us R. 7. 0 om. P. 9. jenucobas P. 


lO. &xo ro? o)vQarvoo P. — 15. uov om. P. — 19. zog sa). RV, 
zQ0g tO ta. P. — 20. ég0Q9g m. R, £p09Qa PV. 


riret sanguinem fratris tui, et eris gemens et tremens super terram. R 
dixit Cain: Si ejicis me hodie & terra, et a facie tua abscondar, et ero 
gemens et tremens super terram, et omnis qui me invenerit, occidet me. 
Ad. hoc respondet Dominus: Nequaquam ita fiet, sed, omnis qui occiderit 
Cain septuplum punietur. Quia ergo Cain czistimavib se a quovis facile 
captum iri, quod nec im tcrris ullum sciret praesidium , cum terra esse 
ab illo maledicta, nec a Deo auzilium expectaret , qui iratus illi erat pre 
pler caedem, ita ut coeli terraeque spe opeque illum deserente. exclu 
dixerit: Omnis qui me invenerit, occidet me; corrigit illius errorem er- 
bum, cum dicit: Nequaquam ita fiet: hoc est non occideris. — Sed illc 
son solum ulcus tegit, scd alterum quoque ad caedem addit, dum mcnda- 
cium. concinnat, ct dicit: Nescio, numquid custos fratris mei sum ego! 
Hinc jam poenas numerare Dcus incipit. Maledicta erit terra abs t4 
Prima animadversio. Operare terram. Haec altera poena est: incrpli- 
cabilis cnim quacdam ipsi necessitas affixa erat, quae illum ad opus ils 
urgebat, uti ncque volenti quidem licerct ullam quietis partem. cupere, 
scd assiduissime premebat, terra illi infcsta et inimica, quam sibi esc- 
crabilem fecerat, cum cam fraterno sanguine polluissct. Acerbum enim 
genus supplicii est viverc cum iis qui te odcrint, ct hostcm domesticum 
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yuryr,, GUromxo» tytv noluoy, &navosor te vó ji00c.— doy 
10» yhr, TovitGtiww, xazattvoptvoc Toig tgyorg roi yeunovixoig 
oU0éva xoórov ávijGti oUtt vvxzóc oUte tjuloag ixAvoperoc ix ví)» V 195 
nOrur, GÀÀà Ótonotov Twüg yaXenwtéouy Uyem vr» &váyxnv ni 
51d toya ae Dueyeípovguy, xai o9 noood]0& OoUrat 17)» loy)» av- 
ic.  xaítor d xai vÓ tg )pyacíug ánavosoy yt vwa xapnóv, 
uds19c 0 nóvog o) jeola fBácuvog 1i) del xazaztvouéyo: xoi xo- 
nuprst^ nudi 0c xui 7j tgyaoía &navazog xal dxagnog 7j negl 
y» salamwola, 7 uxapgnía tv nóvw».  Orívww xal roíuwv D 
10£gg éni Tic yüc. dvo nQoctO gxev üAÀAag roig tQu0(, oztvayuóv 
dugvexi; xai vQ0uov ToU GOputog, rü» ix tijc loyvog oxnQuyuóv 
Tü)» Luv oUx 0yóvrum. — inu) yàg xaxóc lygrioato vij Óvyd- 
ptt 100 ouputoc, Uvgroéi9n avro) 0 tÓvoc, (Ost xAovtiaO «a at- 
rór xui xazactitaOat, oUtt üQgrov Óvráptrovy ngoogégur Qudíug 
15 zà) o1cpatt obse noróv ngooxouíCu v5; novnoüc xtpóg uezá 15v 
uvooluv noüiw ovrt zaig liue xol ó»ayxaltig vo) Owuatoc 
Xotluig Aomóv. (Evnggevtio9os ovyyugovuérgc. — 4AÀg vuopla, P. 944 
5» e)$róg &nixálvyev 0. Kít» éinov, El ixfid))tg ue viv ánà 
7/56 yc, xai án toU npocumnov cov xovfrsoju, — 7j f'apgvyrátg 
20 xóAucic Toig Gwppovovau 0 ünó toU xopuspóg. — xal tazas, q- 
cív, nüg 0 &Dolaxu» pe ánoxseyéi jut..— elxátu dx voU áxolovOov 


5. ej» om. P. 14. óa8íag]) dOsag P. — 16. dvayualoig P, dvdy- 
xag R. 18. avtóg om. 4 ibid. éxfadAgg V. id 


vetinerc , ct odium aeternum alcre.  Operarc terram hoc cst, mullo um- 
quam (cmporc a terrae colendac ct fodicudae sudore remitte, uti. nequc 
de swocte, ncque dc die respircs a laborc, scd wb ultima necessitate, quac 
omnem servilem servitutem superet, cogente, semper ad opus urgcaris, 
nec assiduo tamen cultu illam mcliorem reddas. Nam quamvis continuum 
epus habest subinde operac fructum , tamen ipse labor ingentem adfert 
molestiam ct tormentum semper disicnto, scmper occupato et nunquam ab 
opcre ccssanti. Sed tu cum ingenti laborc nihil proficies, nec opcracpre- 
tium facies, nco fructum ullum reportabis. Insuper tcmens ct tremens 
eris super tcrram. Duas adjunzit alias poenas tribus, assidua suspiria, 
cà corporis ircmorem , amissa membrorum, quam ez fortitudinc seu roborc 
accipicbant , firmitudine. Cum cnim corporis viribus abusus cesct , ncrvus 
ab illo cessit , uf paverct, ct assidua quudam trepidatione concuterctur, 
wti ncc cibum (nto ori admovere, nec —— m sinc tremore pos- 
set, manu impia, post impium et ici Gclum, wswm nccessariac 
corporis functioni b dabei Aia poena est, quas prodidit Cainus, 
cum dizit: Bi ejicis me hodie & facie terrae, et a facie tua abscondar. 
Gravissimum hoc supplicium prudentibus, rcpulsa a. facie et conspectu 
Dci. Et erit, inquit, omnis qui me invenerit, occidet me. — Conjectat ez 
prioribus poenis, consecuturas. — Si ejicis me a. facic tcrrac, si a. facic 
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R 576 zd» ngoayórtov, El ánà tíjc yzc ixfífAgua, tl ánó vo mQoc- 
wnov cov xovf5jcouar, Asntrou dnuÓ mavrüg &voipeigOau, — wl 
ob» Ó xóQug; 0o)y oVruc, dAÀ' iJero ozueioy en^ abvóv- éf- 
dóug aUty vuiola, tà uydà xgintto9us v5». siplar, GAAÀ 

B ozuelo ngodiAq nüci ngoxexsoUy9ui Ort ovzóc loti 6 vàv dvo-5 
oluv tQyov dzpuovoyóc. xal yàp và 0o9üc Aoyiiouévo Bagvsárg 
xoAáctoy aloysvg, fv xal ntgl vc xolotug utuadrixautv Ori ob- 
01 dvacvEGortaa elc Gor» alumiov xal ovo elc ulaysrgv xal óvyu- 
dioudv aldvioy. — Axolov9éi ros19 Ujtgua ovyytrig s nagd vov 
"Lápuey volg yvraiti» eloguévoy , "Ori áydga ünéxsuva xal vear- 10 
Oxo», tòv &vdpa ec voa)pa xol veaviaxo» el; uaÀcna. Ao ovv 
1990pa xal &AXo poonp, xul dAXo ávrjo xal &AXo vsayloxoc. S 

.&) dix Kdiv dxdedlegzos énzaxig,| dx. à. Iddpty, éflüopgxovsáxi 
énrd , rerQaxoo(ag xal lvevxovsza riuwolag )nooyes», — el uj 
óíxatoc, elseQ dixoala toU. 9'eoU 7j xoloig én) voU. Kdiv, date Exsd 15 
€ ubzüv nagéyuv tüc xolácuc* Ó ul» yàg djontQ oix iuaSer nap! 
dAAov 1à govtóty, oUrag o902 sld«v siu Qlav vndyorra gorii. 
àyo 0d dv óg3oAuoig Éycv ró» avírorsa xol voéunorza xul zó ut- 
ye9og sic 0gyric 100 9toU, ox lowggovlaO nv tQ vnodtlyua, 
63«» &Eióc elut serQaxoaíac xol ivevijxovra QoUvoa xoAáatig. Dio 90 
9? noóc vowoUso» doucoar Aóyov, o)x ünadorra ToU Óxxlgcu- 








1. ixfifin pa V, ixi, c ua P. — 4. n ôd V, Oh aj P. 5 
más. om. P. — 6. rg] tó PV. — ib. Aoyouteus P. — 7. órr P. 
10. »savievígnov V. 11. t0» av0Qa — vaavicxov om. P. — 14. 20. 
ivvevixorvta PV. — 16. dazsQ om. P. — 17. o)reg ovói] ovr; 
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(wa me repellis, quid superest nisi ut proscriptus a quovis possim tolli. 
Quid ergo —— Non ita: sed posuit signum in illo: septima haec 
est. poena. — Quod autem. animadversio mon occulta, sed aperto sigmo 
praenuntiata sit, hunc esse nempe illum consceleratorum factorum erchi- 
tectum ,. sapientum judicio, poenarum omnium gravissima est ob igse- 
miniam, quam ez ultimo quoque judicio existimare possumus, ki 
resurgent in vitam aeternam, et illi in. ignominiam sempiternam, | Se- 
quitur kuic annexa quaestio, quid sit quod Lamechus uxoribus suis di- 
zit: Quoniam virum interfeci, et juvenem in livorem. Aliud 

et aliud livor, et aliud vir, et aliud adolescens. Quod dx 
septemplez poena decreta cst, ex Lamechi caede septuagies septena de- 
cernetur: si impius fuit Cainus, si pium et aequum judicium Dei dc Coi 
no, ut septemgemina poena plecterctur, is enim nullo exemplo caedem 
designavit , iste vero vidit ctiam parricidam poenam subisse. Rgo were 
ob oculos mihi vcrsanticm viderc sempcr videor gementem et trementem 
Cainum , immensamque Dei iram et furorem , nec tumen cxcmple sapere 
didici: wnde dignus sum quadringentis nonaginta plagis. Quidam tama 


vulnus, 
Cainum 
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cuxoU dóyuarog, trt ánÓ voU Kdiv fuc oU xazaxAvouoU énsà 

nugtnAUJaow yertal, — xal tuſßtoc ingyly9g tjj yf 7) tiuuolu 

(id 10. molÀo» yevíoOus yo 5c áuaprlacg. v0 dd éudprgua 

Tol /Íáuty o) xaraxAvapoU Ótrac noóc 9egantlar, AAA. advo D 
5 toU aigovroc 15 ápagt(uy o9 xoguov. 


Mol3unso» zoívvy ánó 44dóu uli ric nagovolag ro Xi- 


C100 rùc yevtác, xol eugrj0tg xavà v7» voU 4dlovxü yevtaloylay cfj 

tffdopgxoazfj xai £fidóug diadoy], yeyevrnuévoy sóv XQiotóv. — xol 

nQ0c euáO ta» vüv ivroyyavórsuv. xal aUvtj» tijv yevcaAoylay 
10ivrab9a xaSvntráSout». 


Ex r0) xaczà Jovsü» v0» evayyelsotyo». 


R 578 
V 196 
P 245 


Kal uoròc 4j» 0 "Igoovg doti i» tgixovra. dgxópuvog d- 


vut, tg dvoplitzo , viüc 


«4 
, 


15 y 


6. 


voi Two3o B^ vo) 'Hid 

v00 lMarra9d à  1ob fei 

100 Mei € ro) Tuvvò 

100 "loorg y toj Murrud lov 
ToU uoc ( —— ToU Noo) 

toU "Eod (f T0). Nayyai 

zo9 1daàó9 (^ roU. Maœrrudꝰ lov 


toívw»] o$» P. 11. 4ovxó»] III. 29. — 18. Nacosp P. 


&d hujuscemodi rationem progressi sunt, quae quidem ab Ecclesiastica 
doctrina minime est aliena. 4 Caino nempc usque ad diluvium septem 
generationes praeteriisse , et inde confestim terris peenam propter omnium 
peccatorum colluvionem et confusionem illatam. | Lamechi porro delictum 
ad curationem cataclyemo non indigebat , sed. illo ipso qui tollit peccata 


mundis. 


Collige ergo aetates ab Adam usque ad Christi adventum, et juxta 
Lucae genealogiam , reperies, Christum septuagesima septima generatio- 
nis successione natum. Atque etiam in gratiam seu faciliorem cognitio- 
aem lectorum ipsam hic Genealogiam subjecimus. 


€98€ , 


Ez Keangelio secundum. Lucam KEoangelistam. 


Kt ipse Jesus crat incipiens quasi annorum triginta, wt pulabatur 


1 Joseph, i Heli, 

ul Matthata, Iv Levi, 

v Melchi, vi Jann 

vit Joseph, viti Matthatliac, 
ux 105, X Nasum, 

xi Heali, xi Naggae, 
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u^ T0 Ned iG ToU woiq 

ij, ToU Todo tg voU Touuvrù 

()'. T00 "Pzcá x vob Zopgofluf 

xa TOU Sula9u) xf/ vot Nyod 

x; ToU May x0' voU od 5 
x€ toU Kuohu xe ToU FAuoóad 

xb  voU "Ho xy toU looi 

x9' vob '"Exuttso À' vo) Toti 

Ae oU Mao:9aà9 AB' vob devi 

A; oU Nuno» Ào' vo) "lovóá 10 
A& toU "uc Ag voÀ "urày 

Ab' ToU "Exaxelu Ag ToU Miyéo 

A9' tob Maiavüv B vov Murtu9ò 

ua ToU Ná9ay uf vo) 4afó 

uy roũ "lItacol uó' vo) "O30 5 
ut soU. Boot Mg ToU Xoaludy 

ub. 109 Naacoov um ToU Lyusvadófl 

u9' zo) Mou » To) lwooàu 

»4 0) Eoponu »B' roU Gapic 

»y toU "ova »0' rob lexof — 20 
»& ToU Joaáx »s9 rob Zfoadu 


t. Zuusl P. 9. Marzaó P. 12. 'Elnuawxsela P. — ib. Melge P. 
15.'Ofg6 P. 17. Mq»aücf P. — 19. dáqal P. 


xv. Seinei, xvi, — Joseph, 
xvn. — Juda, xvi. Joanna, 
XIX. Resa, XX. Zorobabel, 
xxi Salathiel, xxu. — Neri, 
xxii elchi, xXIv. — Addi, 

xxv. — Cosam, xxvi. — Elmodad, 
xxvn. Her, xxvin. Jesu, 

xxix, — Kliezer, XXX Jorim, 
xxxi.  Matthath, xxxi, Levi, 
xxxüi. Bymeon, xxxiv. Juda, 
xxxv. Joseph, xxxvi. Jonan, 
xxxvii, Eliacim, xxxvii. Melcha, 
XXXIX, i XL. 

xLi. — Nathan, xui, — David, 
xuru. Jesse, xLIV. — Obed, 
xuLv. Boos, xurvi. 

xuLvn. Naasson, xuviii. Minadab, 
xuix.  Áram, L. Joram, 

ul Ksrom, ul Phares, 
vui X Juda, LIV Jacob, 
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»;' 1o) OdQa 
v9' ro Jtgoty 
&' ToU Que 
Ey cob XóÀa 

5. E coU 4ogabi: 
Sb' vob Ná 
E9' ro0. Ma9ovodàa 
ou T0) láger 
oy 109 Koivà» 

10 or tro) N39 
ob^ toU Stob. 


»j 190 Nuydo R 580 
P^ ToU Puyuũ 

E58  roU "Eft 

Eó' roũ Kaoivàr 

tc  voU X2 

Ey voU Ju 

o ToU 'Evcx D 
ofí vo9 Mala 

od. rob "Frog 


og ToU 40k 


"Ivà. &. i'.. $n. "TraYixo? xol TpayáXov. 
"En vo?rw» tí» $nárw» áqarvjg yiyovev Néowv , xai re- 
Awr& lx ovoxevi;c vàv "ovduluv, xa9ózi IiAzov ántxtqádwty 
15 wc elg àxobrgoww 100 AXpi0t0b , xai Tett ô a91üg Népov., àv 
dir 59'..— usvà. Népova l'uMfüg ifaalkevacv 2» "Ifnole , Ov«- P246 
1éAIsoc Ev l'eguuvía , "O9wv ini 'Püuc. 
"Exactrog avtüv lolo énégy 15; ügyr. T dAfagc ifluaD.evacv 
tüvag L'. xol v uéog sj "Puuuluy áyopü 5v xtqal)»  ánt- 


20 sj97. 


2. "TPaydg, P. 5. det? P. 


8. MaàloAsr P. 9. 'Eyóg PV. 


12. Tee;ávov P. 15. tig om. R. — 17. (div) P, om.R. — ibid. 
Post Pops addit R. [of/, on, 00, 9, ci.) 


Lvi.  'Tbharra, 


LXI. aleg, 
Lxni Sala, 
vuxv.  Phaxad, 
uxvii. Noé 


Lxxi. Jared, 
Lxxil, Cainan, 
uxxv. Seth, 
LXxxvu. Dei. 

A. C. 


68. xw. Ind. x. l|talico et 'Trachano Coss. 


uLvit, — Nacbor, Anni a m. c. 


Lxvi Sem, 

Lxviiu. Lamech, 

LXX Knoch, 

Lxxu. Alalaleel, 

Lxxiv, Enos, 

Lxxvi,. Adam, . 


( Ol. Iph. | 
4. 5576 


Hüce Coss. disparuit Nero, moriturque ex clandestinis 
Judaeorum consiliis, quod in Christi vindictam Pilatum capite 
pe curaverit. Periit porro idem Nero annos natus LxIx. 

ost Neronem imperavit, in Hispania Galba, in Germania Vi- 


tellius, Romae denique Otho. 


Horum singuli seorsim imperium arripuerunt, Galba im- 
peravit menses vi. ac in medio Romae foro capite trunca- 


tus est. 


Otho cum imperasset menses vi. sibi manus intulit. 
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OVirbJuoc flaciesoag uíjvac « £avti) Ouytoloato" OSur 
faodavcac uijvac c' lagáyg lv vg naXasío "Ping. 
oci OXvunidc. 
Puopnalev 5' lfacüsvot» Oitonaciavüg Ery 9', uiypac ia, 
. B 2uégac xf, osáyayzoc ajrüv oU ozQarot. óuoU epnac.5 
V 197. 'T»ó. «u'.. &'. 9x, l'aAM$à xol T(rov 'Povglvov. | 
"Enl vovv rüv $ndrow ragf nagHdó3g 10 conata v6» 
ylum ánocrólw» xarà xéAsvow ObVtonaciuvoU ToU facte: 
iv ópduat: yàp ixeleto95 Oobvia sagi] rà cuparo TOv dylwy 
ánoctólo». 10 
TQ o)1Q Fra. à yivog "Iáxeffoc 0 ánóczoAoc xal nazQuio- 
xnc "legocoAópam , v dve9Qdwistv 6 Gyiog IlétQog elg vóxov 
R 582 éavrob, d»uv inl t5» Poug, ürwrgstv: xol nagflafft vó 
oyjna tfc Haoxonr̃ç ItgoooAsjptv Zvutov 0 xal Xiuwv, xal yC- 
yove nuTQudQxTC. t5 
C "Eni ror adtdv 9ndtuv Ena9t» dnó 9tougylag Nixourióta 
pargónoluc ueyóls vic Biowvlag. 
Tosse s. Ure 9vrjoxu. Myoinnag 0 fBacda)c ó sc Bepe- 
víxnc, facisógog Erg xg * xol Aomüv Odtonaciayóg xasaloe 
17)» Bacilala» viv dAAoqiAc» 'Howóov xal 7fyoinna. 10 


1."O8w» faedes$boag avag € Qiaguoleevo levro» (ve Bs et ia m. 
lego nidis —— Baeiessag aj»as «c * » v9 sala- 
típ "Péungo P. — 14. wnvag i, )pfonc xi om. P, habet m. B. 
16. IixaOt om. P. 


Anai a m. c. Vitellius denique imperii mense x. in Palatio est inter- 
tus. 


emp 
CCXII. Olympias. 
5585. Romanis vr. imperavit Vespasianus aanos 1x. ab exerci- 
tu electus et diademate donatus. Colliguatur anni v. MDLXXXYI. 
69. 1. Ind. 11. Galba et Tito Rufino Coss. 1. 212. 
His ipsis Coss tumulo condita sunt Sanctorum Apostolorum cerpo- 
ra praecepto — — per visum enim corpora Sencte- 
rum À lorum humo ucare jussus est. 
oc eodem anno, Sanctus Jacobus Apostolus, et Hierosolymoren 
Patriarcha, quem Sesctus Petrus in. locum suum Episco censtitae- 
rat, dum Romam » mortuus est, et tatem 
Episcopatus ex ymeon, qui et Simon vocabatur, factusque est Pa- 
—— 
lisdem Cors. Nicomedia metropolis magna Bithyniae ex ira divine... 
Hoc anno moritur Agrippa Rex, Berenices filius, oum regnasset aa- 
nos cde simulque Vespasianus Herodis et Agrippae alienigenarem re- 
qg»un 








PASCHAL E. 461 


Kazá 1óv a)1óv yoórov zvgarvroarttc oi ovdaio: dyttÀay 
ròy éavtó» loyorra Kvgryy». 

Oieenaciuyóg a)zoxoászGQ 10» xarà "Tovduluv byyuploac 
zóAsuoy Tízq aidsóg 0i MAckaróotlac elc vr» "Pupaluv dgíxezo 

5 nOJuv. 

Todvvnc 0 9toAóyoc ixfldc elc "Egecov inoígoty bios Erg D 
irvéa , xol iv 1j 2opía adroV. à» IHáruo vj vijoc Urn w', xal 
$nootQhyac nd sc"Egtoov, xal yodyac 1ó t)ayyéAiov, dnoíz- 
et» Tac sfjc xouirjoioc abro? Friga Erg xg. 

10 "Ivà «f. f. ón. Oiconaoivo) atzoxpárogoc uóvov. 

TQuixoaro lvázq Vti 1576 elg opavotg ávalyytac voU xv- 
piov Tízoc vióc Ottotaciaro? 17» Tovóulay nagfAafty xal tüv 
Tegovoalru, nopiv9ic tlg nücov» t5» llalwwtilvgv, rò itQóv 
té» 'lovdaíw» xaréotQet». — 7v 067 rutQo zc tooriç toU ná- 

is oxce, Ort nagflafte 15v nóluv "Iegovoal2 xol ánwtos vyiv P 947 
uvgitdac oi Sípioi adro)g x«zaxóyac, xal áAÀac 0à uvQiidoc 
& dianénguxiv. alynalwrmy veavloxov xal naid(ov ddotrixáy 
xal naQgOívav xopgacíwv , xaJuc 'Toonnnoc 0 cogwratoc xoovo- 
yeáqoc ovveyoéiazo* wc yàp Effouiog vnágyov napfjv iv 1 
20 xoA£j.. iáGOc 08 zág énagyluc tijç Tovóalug ánwAtot» ó Tírog. 
'O ài cogwratoc Ejoífioc ó Ilauqílov ovrtyodwaso ob- 
nes Malalas p. EI t i] em vibe rc 

"Ieéegzxog]) Bel. lud. VI.9. — 20. sag om. P. . 


Kadem tempestate, Judaei seditione excitata, Cyrenium Praesidem Anniam. c. 
sl — — m 
espasianes Imperator, o adversus Judaeos mandato , 

Alexandriam Ronin. vusit. * 

Joannes Theo cum Ephesum venisset, annos ix, Ín ea urbe, in 
suo vero in Patmo insula exilio, annos xv. exegit: rursumque Ephesum 
reversus, scripto Evangelio, usque ad mortem suam ibi versatus est an- 
mis aliis xxvi. 
A. €. [Ol. Iph.] 

70. 1. lod. xit. Vespasi solo Cos. 2 5579. 


Doctissimus vere Eusebius Pamphili de bis in humc modum scribit: 
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vuc* Or dy vjj togsr] rús Xquaróv tcoravQranuy oi Tovdato: , iv 
fi a)» topgrj návreg ünwovro. xol zovro uélara yéyovty 
alvi)» 10) togotrzoy nÀgOoc g9j09«i dv vj; noA, xadori dr 1j 
B zo nácyu toorij návitc ovvtAgAvOottc 0rsyyavor, àks3:Q iv tig- 

R 584 xrjg ovyxAuadévitg. — idu yàg E& vo)c v zuéga roi ndoya và5 
cvzio ümifitBovAevxórag uj) áAXore 1à. en(ytiga. diy 0rójemnay 
ma9tv, toU cutíjpoc 9toU àxdidtxóroc axtote. 

*O Titoc 9pieuietaac 15v víxgy ávijÀ9ev Anl v5» "Pa 
py. Of'tonaoiuvóg dà 0 [Jaco 2x tz; ovoaixc ngalóuc 
Ucrigev iy Iirsioyela. fj ueyáAg vic Svglog x«l à. ueydia Xe- 10 
Qoußtiu roi; nvÀoi Tic nóltog ixi Ennstv ,. xui và Xtpovtiy 
và yaÀxü, & qvotv Tiroc ó vióg aUto9 i» 1 vau) VnÓ Solopó- 
vog nengyuéya* Ort yáo TOv va» ParQeyey , áqeilozro avtà xui 
C jveyxe». «tzà 0v. Mvuoyeía 15) ueyálg a)v voi; Sigagepu Dpup- 
V 198 Beswv 17)» xarà "ovdatom ytvouérzyy inl 156 av109 Bucialag vi- 15 
'^éoxp», orijouc üvo ovr» xalxtv elc vietrv £c otÀrvrc uerd veo- 
cágu» ratQu» ngoctyórsov ini Tegovaalru. — vvxróc ydg ai- 
1j» nagfAafitvy Aaunovonc tijg acÀrvrc, xal (ud vobro tiv ov5- 
Ag» torgotv. — Uxvi06 0À xal 1ó 9éarQov Auupvnc incpáyag iv 
ajrü EX PRAEDA IVDAEAE. 7» dé npunv ó zoj atrovf0 
Suárgov rónoc ovrayuy? Tovüuiu , xai ngóg vflgw aXtüv tjv 
PA qui ne ges i "I1. eoe dino rijgę iy." ji 
Tác om.P. ib. cy» om. P. — ib. csgvyvy P. — 20. KX PRAEDA 


IVDAEAE ] £zoya i8mudatas V, ix trc xoaldag xà» Toviaíe» P, 
m. V, d£ xoaíd« TIovdaía Malelas. 


Quoniam Christum die fcsto in crucem egcrant Judaei, in ipso oorum feste 
dic universi pericrunt.. Cur porro tantG hominum multitudo in urbe tum rc- 
perta fucrit, id praesertim causac fuit, quod ad Paschatis festum omnes 
convenerant , ita cnim vcluti in. carcere concludereutur. Par erat , omni- 
mo, ut qui dic Paschatis festo servatori necem parassent, mon alio, eorum 
quae ausi. fucrant vindictam, Servatorc Dco illos in hostium manus tre- 
dente, paterentur. 


Titus hac adepta victoria, Romam veniens triumphom egit. V 
sianus autem Imperator ex praeda Judaica in magoa Antiochia 8 
ingentes etiam Cherubinos excitavit, eosque urbis portis affixit, ac se- 
reos Seraphinos. quos Titus ejus filius in Templo 4 Salome affixes 
invenit, (cum enim templum evertit, hos abstulit, et Antiochiam ema 
detulit cum Seraphinis) in symbolum reportatae se imperante de Ju 
victoriae: erecta praeterea sublimi in honorem Lunae statua, cum tau- 
ris quatuor Hierusalem respicientibus. Cum enim lucente Luna urbem 
expugnasset, ideo Lunae statuam erexit. Condidit et Theatrum Daphaes, 
hac apposita inscriptione, EX SPOLIIS JUDAEORUM. . Erat autem 
locus, ubi extructum est Theatrum, Judaeorum Synagoga. qua ad eorum 
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evraytoyrj at1ü» Av0ag 9éaroov inolnac, otrjoac éavtoU &yal- 
pa ua ppiápivoy , Gnto Frog viv xeiat t'asatuu. D 
"oyouévov Aomóy vt00apaxocroU Provo vijg tl; oDpavoUc 
ávalqytec oi xvolov, devréQ Ure ObtonaoiavoU , oi 'Tov- 
50aíwy Zyuióvic 1Ü«or onasoavro, 17g layárgc uicrotc dAwotuc 
xazaAaflovonc. 
SZvráyezosÓ nüc ygóvog ini 10. devtegov &roc Ottanacia- 
»oU xal 3» Sorárgv Glo "ItpooolUptov, &nó uv ntvrexoddtxá- 
tov lrovc xal a9roU Tifftolov Kuicapog xul o9 qutnolov xngi- 
104uaT0c &gy?c elc Fry tto0egáxovra 0o, dnà 0? Pxrov Erove Au- 
otlov toU ' Yozáanov, xa9* 0 dtvtlgug olxodopfig Ürvyev 0 vac, 
jyovr unò Qtvtépov Urovc xai ajroU Ey' 'Olvuniddoc, inl v0 ago» P. 248 
deiregov. Érog Ostonactavot) dlc Urrj Sb, nó 0 vig nourzc 
luoxtvijc ajto tfc inl NoXoudivog ytvopérng dlc Fry apy. 
15. Trj. e. y. $n. OXtonaauvot 7fóyovarov zà (f xal Negovà. 
Tuonnnoc lezogét lv v0 nluntq Ayo Tijg &Àwotog Ovi 
Prove rolrou Ojtanaauvo) 7j üAwatc ti» Tovoa(tov ylyovtv, wg 
pezà qi Erg vc yevouérgc naQ! abráv vólungc xazà voU I900V* 
i» e xoóro, qol, xal Iáxeffov vóv ádeAqóv voU xvplov xal in(- R 586 
900xonov "ItpoaoAtpom yevóutyov vn' uvtüv xguuviO7 vo: xai vn' B 
avrà ávaqt95 va M9ofloAs9érra. 


4. devríQg 0à Eres vov Ovsoxaciavov P. 8. zévts xa) ófxa PV. 
13. ?vog Qevrtoo» R, Fro; ff. P. 


contemeliam destructa, Theatrum aedificavit, erecta sui ipsius statua Annia m. c. 
mormorea, quae etiamnum hodie stat. 


Inchoante caeterum xv. Christi in coelos assumptionis, 11. vero Ve- 


spasiani anno, Judaeorum duces defecerunt omnino trema hac capti- 
vitate deleti. — : 


Colligitur universum tempus ad annum n. Vespasiani, et postremam 
urbis Hierosolymitanae expugnationem, a xv. Tiberii Caesaris anno, et 
Servatoris praedicationis exordio, anni xui. a vt. vero Darii Hystaspis 
filii anno, quo secunda templi instauratio contigit, seu ab anno n. Olym- 
piadis Lxiur ad hunc aanum ir. Vespasiani, intersunt anni pxcvii. a pri- 
ma autem illius sub Solomone aedificatione facta anni xcin. 

A. €. (Ol. Iph.] 
71. mt Ind. xiu. Vespasiano Augusto II. et Nerva Coss. 3. — 
Refert Josephus lib. v. de excidio Hierosolymitano, con- 
acorum expugnationem anno i, Vespasiani, post 
xL. scilicet annum, ex quo ín Jesum aggressi sunt. facinus: 
quo tempore, inquit, et Jacobum fratrem Domini Hierosoly- 


morum Epiacopum ab ipsis praecipitem ex alto actum, et la- 
pidibus appetitum, sustulere. 


5578. 
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Koupaynvol xol Xauosortüg i»vrtU)t» roig iuvtür dgí- 
94090: xoovovc. 
"Ivó. i9'.. 9', $n. Ostanacixvo? 7fbyosotov 1ó y' xal Tízov. 


oy 'OÀvuntág. 
Td. «w'. €. 9n. OttonaaiavoU  7fbyovorov 10 Ó' xai Tírov5 
10 B... j 
Otanaciavóc uerà 35». xà» "ItpoooAcqjov GAwciw návtag 
C roöc ánó yévovg Zafflló ávalyrtia9u: npootártt, (c us) nti u- 
939rac và nagà "lovóaloi; ziv ánó 17g ffaciuxtjc qvMjc xal ac 
ix tovvov uéywzov "Iovdaloig avufijvau Quoyuór nA. 10 
"TIvó. a'. g'. on. Zouttziavo? xai MtacaAArov. 
'Ivó. 8. 9'. 9n. Ostonaawvo? Aiyocazov zó € xal Tízov 10 y. 
"Eni roorur T6» vnárwv d» 'Pódq Ó xoAoccoóg áversd3y, 
puijxog Eywv noóó oL. 
"Iv. y', 3. 9s. OjtonacuvoU 7füyosorov 10 c^ xal Tírovis 
:ó 9', 


Y "S ei^ 'OÀvunidg. 


"Iyd. V. 9'. ón.. Odtonaotavo? Aubvoborov tó UL xai "Tírov 
«à c. 
MYxinng yov) iv Pong parra éyfrygasv, iy v xaueto 
99opà àv39pgunw» lyévezo. 
11. Mrosalivov P. 


Anniam. c. Commageni et Samosateni hinc annos suos ordiuntur. 
iv. Ind. xiv. Vespasiano Augusto III. et Tito Coss. 4. 


CCXIII. Olympias. 
5579. 79. v. Ind. xv. Vespasiano Augusto IV. et Tito ll. Coss. — 1. 218. 
Vespasianus expugnatum Hierosolymorum urbem, uni- 
versos ex stirpe Davidis * peer inquiri, uti nemo apud Ju- 
daeos ex Regia tribu queretur, indeque Judaeis ingens 
io rursum accidit, 

79. vi. lod. i. Domitiano et Messalino Coss. 2. 

7Á. vir. Ind. u. Vespasiano Augusto V. et Tito IIT. Coss. — 8. 
His Coss. [in Rhodo] Colossus pedum cvir. altitudine 


erectus est. 
75. vir Ind. mri. Vespasiano Augusto Vl. et Tito IV. 
Coss. 


4. 
CCXIV. Olympias. ' 
76. ix. Ind. iv. Vespasiano Augusto VIL et Tito V. iSi 


85. 
Alcippe femina Romae enixa est elephantem, quo tempere 
ingens extitit hominum mortalitas. 
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Tvà. &. d. $n, Títov 1ü £' xal dopesiavot $0 f. 
"E» tovto 10 yoóvo vóoq fÀg9si; 0 Ottanaciuvóg Baci- 
Atc nage tic seevsü, ov àsáv o. 


Pupnelus 2! iflea(svotr Tírog 0 vióc atzoU Ury ff. P 249 
5 OMoU pnm. 
7». &'. «'. $2. Tí[zov Miyototov 10 U' xaldfoutriavo? 10 y. 
T». t. 8. $n. DA xol IlovAMovog. R 589 


"Ewc szovzov tov yoóvov Ourgxecov Gov xal 'loognnoc 
iozoQrjcarrtg 15» &Awou. 
10 ow "'OÀlvunide. 
"Enl tv ngoxtufyuv. $návo» ná9u OurQ f159dc Títoc 
áüné9u»vt» , àv àv uff. 
"Pupale» 9' lSac(Aevotv doutruvóg vr ic. OpoD £yÓ. B 
Iv. qj. a. n. Aoutri uvoũ Abyovo rov sà 9' xal Xafiivov. 
15 "T»0. 9'. B. on. JourriavoU 2diyovorov v0 & xal Títov 
"Po?gov. 
Zeopesiavóc eàvovylluyv dvdgac ixcivoty. 
Tyd. d. y'. $n. Aoutriuvroũ Iiyovorov 10 € xal Safvov. 
TDO. «a. 0'. ón. IfopsriavoU 7fóyovorov tà C xal QovABov. 


1. 6. p. seq. v. 1. 18. Zopitiavo9 R. — 2. xMi0slg 0 OS. P. 9. 
su g P. à 10. en 'OAvuxidg om. P. 


^. C. [ Ol. Iph. ]Annia m. c. 
77. "Vespesiene VIII. et Domitiano LII. Coss. 2. 
78. Commedo et Prisco Coes. 9. 
79. x. ]|nd. v. Tito VI. et Domitiano Il. Coss. 4. 


Hoc ipso anno, Vespasianus Imperator ex morbo decum- 
bens, statim meritur, annos natus Lxx. 


Romanis vur. imperavit Titus, illius filius, ann. n. Col- 5587. 
ter anal v. MDLXIXXVII. 
80. 1. Ind. vi. Tito Augusto VII. et Domitiano III. Coss. — 4. 5601. 
81. m. Ind. vi. Galba et Pollione Coss. 1. 215. 


Ad hunc annum Philo et Josephus historias suas perdu- 
xerunt, io quibus narrant excidiun Hierosolymitanum. 
His Coss. gravi morbo oppressus Titus mor- 
tem obiit annos natus xLir. 
Romanis ix. imperavit Domitianus ann. xvt. Colliguntar 
ammi v. NBCIY. 
82. 1. Ind. vmi. Domitiano Augusto IV. et Sabino Coss. 2. 
89. 1m. Iud. i. — Domitiano Augusto V. et "lito Rufo 


Domitianus vetuit ne viri Eunuchi fierent. 
84. 11. Ind. x. Domitiano Augusto VI. et Sabino Coss. 
85. iv. Ind. xi. Domitiano Augusto Vif. et Fulvio Coss. — &. 
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eig OÀvyuntiág. 


"I»8. 8. 4. 9x. ZoperixvoU 7fóyovatov 10 x xal /olafifia. 


doputrixvüc rTòzr üEvAov va» xartaxtiaot». 


Ent vr» ngoxuuévwv $náreo» noutrg ntvraergolg &yivoc 


Jx9n d» "Pag. 


Zo uijvec uezovopjdo9g0a» ,. aenrlufloioc yepiuxvixóc xoi 
óxtwf)pioc doutriavóg, dià. à vixag d» abroig xaxà  l'spuaviv 


lyey9sivos vf, "Poug. 


LI 


'I»d. «y'. £g. 9n. 4doutziuvoU. Abyovotov à 9' xui Xatop- 


vívov. 


"To. i0'.. U'. 9n. doutriavos Abyotorov à í xal Tízov 'Pot- 


qov và f. 
"Tvà. u'. s. bn. OoviBlov 10 B xai Aruurivrou. 


'H nowtig vüv tzc Eorlag nag34vov KooyyAMo 2nl q3op 
xatyyoprj15, xal Qoca xarwuQUyg uerà TU» cvv5j9(ov atvijc gi-15 


Àw» xavà ó» vópor. 


ei, 'OÀvunidg. 


TVò. a... 9'. 9n. AopetiavoU 7fóyovatov 1ó «à! xai Ntgovo. 
Zoutriavóc dieruſuro iv roig nólusv üuneloy u3 qusav- 


eo9'ai. 
18. zó om. R. 


A. C. 
CCXF I. Olympias. 
86. v. Ind. xi. Domitiano Aemgosto VIII. et Dolabella 


085. 

Domitianus templum quod nullo ligno constaret aedifi- 
cavit. 

His praedictis Coss. primum quinquenaale certamen actum 
est. Romae. 

Duo menses, nominibus mutatis, September Germanicus, 
et October Domitianus, appellati , quod de victoriis ex Ger- 
manis relatis nuntii Romam hisce mensibus allati essent. 

87. vi Ind, xux Domitiano Augusto IX. et Saturnino 


Coss. 
88. vir Ind. xiv. Domitiano Augusto X. et Tito Rufo 


89. vur Ind. xv. Fulvio I1. et Atratino Coss. 


Prima ex Vestalibus virginibus Cornelia de stupro accu- 
sata est, cum familiaribus suis amicis secundum legem viva 


defossa est. 
CCXV II. Olympias. 


90. 1x. Ind. i. Domitiano Augusto XI. et Nerva Coss. 
Domitianus edicto cavit ne intra urbem vineae colerentur. 


[ OL Iph.] 


t. 216. 


4. 
1. 217. 


10 
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To. 8. i. on. IMdafigiavog xal Tpaiayot. R 590 

T?c "Populo beigalag Tyeira sglroc KAjugc Erg. 9', 0c 
xal £$xo IHaAov ro? dxoczólov ly 1j no0c Guianngolovg éniro- 
Afj uvguovesezo«, qujaavrocg, Mer xol KAruerrog xal tüy Aoi- 

5 nv ovvtgyüv pov, t&v rà óvóuasa àv BIA Lufic. 

Trà. y. ia'. $n. doutriavos 2dóyovorov và (f xal Natog- 
»ívov. 

T». 9'. (8. $n. Ilounglov xal Kounívov. 

Ent tostow 1üv )ndtw» vinoAAoriog 6 Tvayttc Jxualtr, B 

10 xtQeroAtóuv novrayoU xal no«ov rtÀéouara dg rüg móng xol 
xooac, 0orig ànó "Popgc (iov xazéAafie s Bvtáyviov, xol 
dA9ur slc Bulo) nólw, t5» ánà 1Zc siye Aeyoutry» Kwvora»- 
Tur0Uz0)u» , inoínos teAouata noÀÀd, tÓ vü» xthovÓv xal zÓ 
Tob /fíxov norauo? xarà uícgo» vic nolseg xol zÓ Tüv Vun(v 
15 xai GAÀAwv tivi. 
e OXvunidg. 

"Ivó. &. ey. vn. Jopetiavo? 2dóyovozov tà ty' xal Aaflov 
KàAsuivroc. 
Zeitregoc uezà Nígova Aoutziavóc yoiotiavodc ldiwEev. — C 

90 "En' a$ro) d? xai 0 ánóctolog loávrrc cl; IIáruor 25oo(- 
rear IV. 8. 4. 18. p. seq. v. 9. Kirgrgvrog; R. 19. có» 


A. C. [Ol. Iph. ] Annia m. c. 
91. x. lad. n. Glabrione et Trajano Coss, 8. 5577. 
Romanorum Ecclesiae tertius praeest Clemens ann. ix. 
]llius meminit Paulus Apostolus in Epistola ad Philippenses, 
hisce verbis: Cum Clemente et rcliquis adjutoribus meis, quo- 
rum noming sunt in libro vitac. 
99. xr Ind. nr. Domitiano Augusto XII. et Saturuiao " 
Coss. 
98. xn. lind. iw. Pompeio et Crispino Coss. 1. 218. 
His Coss, floruit Apollonius Tyaneus, qui ubique perva- 
gatus, peractis in urbibus ac provinciis magicis consecrationi- 
bus, Roma profectus, ad Byzantiorum regionem venit, ingres- 
susque Byzantis urbem, quae ex eccasione Constantinopoli 
dicta est, multas in ea ejusmodi icas consecrationes fecit, 
ac Ostreorum praesertim, et Lyci fluvii qui mediam Urbem 
iateriuit, ac Equorum, et aliorum quorundam. 


CCXl lll, Olympias, 
xi Ind. v. Domitiano Augusto XIII. et Flavio Clemente 


Secundus post Neronem Domitianus Christianos persecu- 


tus est. 
Ipso imperante, Joannes Apostolus im Patmum insulam 


D 
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Levas v9» viov, tvOa v9)» Ónoxdiewu» Cepaxévas Mytyos, ox 
àgÀot Elggvatoc. 
"opneriayóc roöoc dnó yévovc Zafid dvaitio9as npooíro- 
Ee», Tra us] vig Qtapelyn Qidoyoc rfc viv "Tovóale» facduxi;c 
qiie. 5 
"I0. d. 49. ón. IMosotvázov xal 7fazigavov. 
Iorooet ú eBoobrrioç 0AÀo?g ypigziavogc xarà v0 (0 Proc 
ZopnttziavoU utagrvonxévos. 
"Tv. U'. «d. $n. IogtriavoU dàyovasov 1à i xol Kigues- 
voc tò ff. 10 
"]vd. s. ig. 9n. OsdAerzog xal Bexégov. 
Tovszo 1j rt Ó faaiedg doussinvóg igórevat» và» nipe- 
Bógrov Aoxannibyr, 0c nootne» ard Ori agalóptvog twr. 


R 592 xal xaraoxtvacOelc ànàó 1zc ovyxAgrov 0 ajróc ffaciedc Zopuc- 


P 25 


1 


riuvoc, Qc elozA9er 2» vi) iepió voU Zfióg Juaiiaon, darc yt- 5 
voptvog vtÀtvszi, Om dr» ut, gQnoávruv nárram Ort inqjo97 
&nÀ rZc yc elg xàv &dga , cx quAócogoc. 0 dé ávgoé9s lv sá 
toU 4g ipo, cqQoyric nó sc Gvyxlyrov, wc vntgrnQaroc 
xal ivQuvvü)» a)zoUg. ciue énolnaav 3v iqoQt yAupusóa nop- 
qvoár xgruao9 vos dg ulav GÀvaw à» ot0Àv i» 1G (epi xav- gp 


4. Qiapsívo. PV. 7. Boovrog PV. Vide Sedi perm ad Euseb. p. 
205. 9. 4vyo9erov om. P. 13. exiguo» PV. ib. vapor 
vog R. 15. 10: P. — 18. vo$ 4iog 1e0g ] 1sooo .fióg P. 
4. C. [OL Iph.] 
est relegatus, ubi Apocalypsin vidisse dicitur, ut Irenaeus : 
tradit. 
Domitianus Judaeos e Davidis stirpe deleri jussit, ne 
quispiam Regiae Judaeorum tribus successor remaneret. 
"d xiv. ]ud. vi. Asprenate et Laterano Coss. 2. 
Narrat Brutus multos Christianos circa hunc xiv. Domi- 
tiani annum martyrio fuisse sublatos. 
95. xv, lud. vi. Domitiano XIV. et Clemente I], Coss. — 3. 
96. xvi. Ind. viii. Valente et. Vetere Coss. 4. 
Hoc anno Domitianus Imperator celeberrimum Asclepium 
interfecit, & quo ipsi praedictum fuerat fore ut interficeretur. 
Ergo insidiis a Senatu appetitus Imperator ipse Domitianus, 
cum Jovis aedem, sacra facturus, intrasset, ex omnium, con- 
spectu subductus, moritur, cum annorum esset xrLv. universis 
passim dictitantibus sublatum illum fuisse a terra in aerem, 
veluti Philosophum. Sublatus est autem in templo Jovis, a 
Senatoribus interfectus, ut qui superbia sua et tyrannide sub- 
ditos opprimeret. Hi vero purpuream chlamydem, qua indue- 
batur, ad unam ex templi catenis, ex qua pendebat Lychnu- 
chus, appenderunt, unde decepti quotquot sunt templum in- 
gressi, sublimem illum in aerem fuisse sublatum existimarunt. 
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ógAuv, xal nárz:c cloivsec elg v0. itgv ?)navévto , voullovttg 
0r. éngg9m el; róv foa. — Gyyuia Ov) 9d uexd. alta Ds« dogdys, - 
xai àyé(veso tagay , dió: elg và lsgür lou logdys. 


ei9^ 'Olvpu nid. B 


5 "Poyinlur i iBaolevoty. Nigovüg roc a'. ópoU xt". 
T»0. 9". a'. $n. Nigovà 4üyodosov xal Tísov 'Poógov 1à /. 
Kaorà vobrov tó» yoóvov 0 facie)g Ntpovág dvtxalMÉaazo 
zó» àno0toÀOv Tocrvgy» ánó Ilázuov 5g vijcov, xal j19e» ná- 
Ae elc "Egeoov. 
10 "Eni 5c faodag Nepová dvegávg doyuasilu» Máryc, 
9idácxuv xal | GyAayeráv, 
"Ey vovto 1d xgóvq ixwAv3gca» oi uovoudyor xal ai 
Jtal att, xai ávi' a)rOv intvosz3 fj tiv xvrzgylov 96a. 
Ntgovág vooroag ?rteatornoty ngÓ $ xalavdów qeffgova- C 
15 lwv , ágSac ttog a. 
TPwnualwov i iBacÜsvot» Tooiavüg Erg i90. Ouob tyxd 
T»à. 4. a'. ón. ToaiavoU A)yosorov uórov. 
T»à. «a. '. in. IHaAuá xal Stvexlovogc. 
T6. . y. $n. Toaiaro? /fiyovozov 1à A xal IHorziavob. 


13. $xs»oj65 P. 


A. C. [ Ol. Iph.] Anni a m. c. 
Sed postmodum cogmitum est illum interfectum foisse, tumul- 

tusque inde exortus est, quod intra templum ipsum fuisset in- 

teremptus. 


CC XIX. Olympias. 


Romanis x. imperavit Nerva amnum t Colliguntur anni 
v. MBCY. 
97. 1. 1nd. ix. Nerva Augusto et Tito Rufo III. Coss. 1. 219. 5604. 
Hoc amno Imperator Nerva a Patino insula Joannem Apo- 
stolum revocavit, isque rersum Ephesum venit. 
Nerva imperente, exortos est Maues, isque dogmata sua, 
multis sibi coaciliatis, pervulgavit. ' 
Hoc anno sublati ludi gladiatorii, horumque interdicta 
spectacula , quorum loco inventa venationum ludicra. 
Nerva morbo conflictatus vitae finem fecit viu. Kalend. 
Februsrii, cum annum 1. imperasset. 
Romanis xi. imperavit "Trajanus ann. x:x. Colliguatur 
amai v. MBCXXIV. 
98, 1 dnd. » Trajano Augusto solo Cos. 
99. 1. lad. Palma et Senecione Coss. 9. 
100 1: ind. xii Trejano Augusto lI. et Poutiano Coss. 4. 
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eY Oàlvpnide. 
D  'T$. sy. ó'. $n. Toaiavot 4byovozov 10 ' xci H£rov. 
"odvyg» sóv daóotolo» xal euyycuattü» ufyo: tóv TQaia- 
R 594 vo) yoóvw» nagautivos tQ Bl Elgrvotog iovogti. — KAryegc dio 

Zardgtüg xal aórüg rd a)rà c)uqno, xoà neQuévoa abyóy5 
9?» oio» xal zàg nÀgcixeoovg nxatgídag imiwxénovg xadi- 
orũvra xal xAggixove. 

'E» à xoóvo xal ó veavloxog , Üv nagé9eso 6 ünóavolec 
"Indvrgc 1 inioxóno Zusgvgc, xai uerà otto Ajoragxos ytyo- 
»tc , atu Qd voU áylov 'Ioávvov utravojoag , iyvogiteso. lo 

P 959  'I»yó. i'. £. ón. Zvgiavot xol Svglov. 
Tvà. wu. c. $n. ToatavoU Abyooorov xà Q^ xal Mot(uov. 
Tvd. a'. t. on. XvgsavoU 30 f xol MagxéAlov. 

Zdujgxeoev 6 Seolóyog iezà 17». dvdAgyuv 09. xvplov xai 
9408 Tj» Erg off. 15 

"Eni vosrw» rr ónáruv Ouypulg xoiosiuvGv iylyezo , xol 
7zt0AÀol àydóEog lpaQséóQnoar did vr)» el; Xouoróv Opokojtur. 

"Eni rũr ngoxeiuévrwy $udtur qacl zó» Gyw» "ourrgry yt- 
vouvoy àv Q' xal ugvóv & xod iva. 

'Ev sos: 1 xoóvo KAguge ó '"Pounc inioxonog sata 9 


8. Ó prius om. P. 18. ixi costo» té» P. 


Anniam.c. A. C. (Ol Iph.] 
CCXX. Olympias. 
101. 1v. Ind. xrü. Trajano Augusto III. et Peto Coss. 1. 220. 
Joannem Apostolum et Evangelistam ad tempora Trajani 
vitam produxisse scribit Irenaeus. Clemens vero Alexandrinus 
iisdem consona tradit, illumque Asiam et finitimas provincias 
persgrasse, Episcopis ubique ordinatis, ac Clericis constitutis. 
Quo tempore adolescens ille claruit, quem Joannes Apo- 
stolus Smfyrsaee Episcopo commendavit, quique postea latro- 
num Princeps factus, ad poenitentiam per Sanctum Joannem 
est revocatus. 
5609. 1092. v. Ind. xiv. Syriano et Syrio Coss. 
1083. vti. Ind. xv. Trajano Augusto IV. et Maximo Coss. 
1o vil. e * — II. " aree — ——— 
upervixit Vheologus (Sauctus Joannes ta 
Domini ac Del nostri Ássumptionem ann. ine dia 
His Coss. facta est rursum Christianorum persecutio, 
multique glorioso martyrio propter confessionem in Christum 
vitam finiere. 
His item Coss. aiunt Sanctum Joannem annos uatum c. et 
menses vit. in domino obdormiisse, 
Hoc ipso anno Clemens Romae Episcopus decedit. Eo- 


9t 
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xatà tó» ar» ygóvov xal iue» ó Kavevirgc Ó dxeog9ug B 
Joédac "laxeffov, 0 yevéusvog inioxonog nusà "áxwfloy vó» 
ddtÀgór voU xvolov, ioac itg ox, iasavoedy. 

"Eni sovrov ro? Tooiavo? xol Mdágwoc 6 wayytisot?c »ol 

5énícnonoc AAstardotac ytvópavog , xdÀuv Aaffy xal evotig ánó 

sé xalovutvoy 1à BovxoMwr Voc ái» Ayouévesy Zdyy&uov, Óui- 
0€ nvgl xatztxav9y gaguovdi ngog, xol obsac liuagsionotr. 

Koroxgc xgo95ac và eDayyOuor soU xvolov Ze» I500 
Xoroũ i» laAMoaug inl Népwvoc áno9vroxu, xal huis 94- C 

10 zero, 


exa. 'Odvunidg. 


"Tvà. B. 9. $n. Kavidov xal Kovaógdzov. 
Touiuvoũ xazà xgiosiavO Qusyuóv xuvrjGoayzog Sliuov 0 xo) V. 202 
KArsená, vc iv "agoaoAvuoig 3xxAgolag in(oxonog yevóutvoc, 
15 épagsioroer, ytvópvog üró» gx, énl zdvvixoU UnatixoU diaffA n9 elc 
onò rv» ric uolgug Kszóhv9ov xal sàv Aeyouérov NwoAairüv, 
uc 09 uóvov xoTT.4v0c , dAÀà x«l cc ünà vv toU yévovc «fil R 596 
)ndgyov, 0c inl nAslasag fufpac alxicJalc, xal a)zóv 1Óv dixa- D 
017)» xal zo)c ntl ats» và uéyura xasanintag, TQ ToU OTav- 


5. «1o» RV. — 6. Bovxelío» PV. 8. Koíexgg; PV. — 14. ye»ó- 
ptrog suspectum est. — 17. sé» rov] so9 P. — 19. xal tovg xol 
avtóy om. P. 


A. C. (Ol. Iph.] 
dem tempore Simon Cananita, cognomento Judas, Jacobi fi- 
lius, quique post Jacobum fratrem Domini factus fuerat. Epi- 
scopus, cum annum aetatis cxx. attigisset, crucifixus est. 

Eodem Trajano imperante, Marcus Evangelista, «uique 
Alexandriae Episcopus erat, injecto in illum laqueo, a Buco- 
liis ita appellatis, usque ad Angelos, locum ita dictum, tra- 
ctus, ibi exustus est prima die Pharmuthl, sicque martyrio 
vitam consummavit. 

Crescens Evangelio Domini nostri Jesu Christi in Galliis, 
Nerone imperante, praedicato, moritur, ibique sepelitur. 


CC XXI. Olympias. 
105. vi. Ind. i. Candido et Quadrato Coss. 1. 221. 

Trejeno in Christianos persecutionem movente, Simon 
Cleopae filius Hierosolymitanse Ecclesiae Episcopus, marty- 
rium obiit, cum annum ageret oxx, apud Atticum Consulare, 
a sectatoribus Ceripthi, e£ ab iis, qui Nicolaitae appellantur, 
accusatus, non tantum ut Christianus, sed etiam, quod esset 
ex stirpe Davidica, qui plurimis diebus acerbis tormentis di- 
vexatus, ipso judice mirum in modum illius constantiam stu- 
pente, in crwcem instar Domini actus ezpirevit. Pari modo 
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goU nd9& xaganisoiv ToU xvolov séloc dxgréyxavo. — óptolw; 
d xol "Iyrdsiog Mrsioyéuv inioxonog lv 'Po luaorigsor. 

"Uni v4» ngoxuuére» Sudsew 5j tv "Efwuvalwv | oTo; 
lyveplttso , srroyà xeol oU XoioroU QoEdiovoa, ui) elva« M- 
yovoa tà» Xquotóv noO aldvev, àAA' in^ loydrwv, dilav v5c5 
aígécsoc attàv T)» óvouacla» slAqgórec* "Efwvaio: yào nseyol 
£gusvevortat. 

P 253 Ilezoafos xal BoosQnvol ivrtj3ev todg favrüv xoóvow 
ágiJuobo:. 
"Tvé. y. 9'. ón. Koupódov xal Kigazavo. 10 

Tocroię Toi; Ondzoi smoMpuov xalinoU P»Pnifldvzog v5 'Pu- 
uavlo $nà Ilspod» xal ló9w» xal érégwv l9vív, TQaiark; 
&ntgyÓptvog elg tà» rovtwv nóleuo» íqtoiv. lyagloazo vá» tt- 
Adv, &ypig Gv eniotQl yg. 

"I»à. 9'. /.. $n. SvgiavoU 3à y, xal Stvexluvoc 10 f. t 

Tc TegoooAvquo» QxxAgolag volrog noofazg Tovotog ó in 

B xig9elc Bagoafffüg, 0 »xAeytlg $nó 1v ánoorÓAw» ávri "Iovda 
ToU ngodórov: ut9' ob xal Mas9lag intyg Ünà ví» airó» 
dyluv ánoatóAon. 

'Tvà. &. iu“. ón.. T'áA31ov xal Bgadovà. 20 


ox 'Olveunidg. 
Tr0. d. a. in. IToÀpá xol TovAXov. 


8. 'Efiavíov P sola, V. 6. vj» om. P. 18. as$vó» om. P. 


Annia m. c. A. C. [ Ol. Iph.] 
etiam mtv Antiochenorum Episcopus Romae martyrio vi- 
tam exuit. 

Iisdem praedictis Coss. Ebioneorum haeresis innotuit , iu- 
epta ac pauperrima de Christo praedicans, ut quae Christum 
ante saecula esse negaret, sed ultimis temporibus natum esse 
affirmaret, haeresi suae consentaneum nomen sortita: Ebioni- 
tae quippe pauperes dicuntur. 

Petraet et Bostreni hinc annos suos putant. 

56139. 106. 1x. Ind. ut. Commodo et Ceretano Coss. 2, 

His Coss. gravi bello a Persis et Gotthis, aliisque gen- 
tibus Romaniae ingruente, Trajanus expeditione in illos susce- 
pta, gratiam tributorum, qu reverteretur, fecit. 

107. x. Ind. rm. Syrisno III. et Senecionc Coss. 8. 

Hierosolymorum Ecclesiae tertius praeest Justus, cogno- 
mento Barsabas, qui ab Apostolis in locum Judae proditoris 
electus est: cum quo et Matthias ab iisdem Sanctis Apostolis 
pariter est. electus. 

108. xt. nd. v. Gallo et Bradua Coss. 4. 
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Méyoi zoszem tüv Ündzow oi ovyótilo: x&v áylov ánootó- 
eov iníoxono: yeyovoseg iyvop(torzo. 
T»d. U'. iy. $n. "Opglsov xal IHgiwxtayo?. 
"T6. qy'. 4. $n. Iliowvoc xal'Ioviuavo?. 
5 yd. 9'. u'. in. TooiavoU A)yosorov 1à & xal 4qoixavob. C 
oxy 'OÀvunidg. 
Ty. &'. id. $n. Igwoxtayo? xol KAcov. 
Tv). wv. it'. àn.. IMdAcov x«l Bovixioxov. 
"Ivo. A. iy. $n. Moodau xal Ilódwvog. | R 598 
l0 "Id. cy'. .9*. $n. 4MIuavo? xol Beségov. 
'O Bacde)e Touiavóg $dgunidcag dnéSavey iv Xrvois- 
*?!, n0Àu T] Xtvxluc, àv lzóv Ec. 
FPœuuluv if ifac(svotvy Auoc Adcouvòc Ern xal. D 
OuoU txuE. 
15 oxóà^ 'Olvpunidg. 
T»0. i9'. o'. ín. Mngwviavod xal Niypov. 
7rd. v. 8. $n. Mov Mpuivo?  oyosorov xal Saiwd- 


* 


?epoc. 
11. Zelmvo)vr vj P, Zeigvo?v tj V. — 19. Zslevwíag] V. Rei- 
marus Dion. p. 1147. 97. 16 Anzoosívov P, 4zonívov R, 
Vingesiavos V, m. R. 
A. C. [Ol. Iph.] 
CCXXII. Olympias. 
109. xm. Ind. vi. Palma et Tullo Coss. 1. 222. 


Ad hos «usque Consules, Sanctorum Apostolorum socii 
Episcopi dignitatem consecuti claruerunt. 
110. xur Ind. vr.  Orphito et Prisciano Coss. 2. 
111. xrv. Ind. vin. Pisone et Juliano Coss, 8. 
112. xv. Ind. m. "Trajano Augusto V. et Africano Coss. 4. 


CCXXIII,. Olympias. 

113. xvi. Ind. x. Prisciano et Celso Coss. 1 
114. xvn. Ind. xz. Malso et Bulcisco Coss. 9. 
115. xvni, Ind. xr. Messala et Podone Coss. g. 
116. xix. Ind. xit. Aeliano et Vetere Coss. 4. 

Trajanus Imperator aqua jntercute moritur Selinunte, 

civitate, cum esset annorum rxv. 
Romanis xr. imperavit Aelius Hadrianus ann, xxi. Col- 
liguntur anni v. uDoxrv. 


CCXXIF. Olympias. 


117. 1. Ind. xiv. Aproniuo et Nigro Coss. 1. 224. 
118. u. ind. xv. Aelio Hadriano Augusto et Salinatore 
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V 903 "v0. u'. y'. 9n. diMov 4dgiavoU 74óyovozov t0 ff xal'Pov- 
oriælov. 
"En| rooreor tüjv óndtwv "lovja(uv oracuucávro» $c 
piarüg elc "Tegooóàvpa, xol &ofie zodc "Iovóalovg alypolo- 
P $54 zovc, xul ánJov dg v5» Awouévgv Tioéíftv9ov. noofargon 5 
sav5yvory' xal némQuxev udvo)g dg zayn» "nnov Pxacro», xu 
t0)c 9noAugOérrag Dufitv eg TuuV, xal dutt forgotv naviyv- 
Qv xol inuAgot» a)roUg, xal fug ToU vÜv 7) narizyvoic Dxdrg 
Afytzat 2ddgiavr. — xol xa9iAnv vÓv va» rà» "ovóalo» 1» 
àv "ItgocoAóuoig Éxrice. và. dvo Ónuócia. xal 1Ó. 9fasQor xal s0 0 
vQixduapoy xoi zÓ zezoávvugoy xal 10 wdixánvioy tà nolv óvo- 
palóuevoy ávafla9pol xal vr» xóógav, xal in&dyaev vr» nolo 
elg énrà üugoda, xal iavrgotv dv9gunovc ló(ov; dugodáoyas, 
B xai éxáosQ dpgodágyr ánéreqey lugodov*. xal fug vfjg ajut- 
po» elg 30 voU áugoóágyov vou Fxacszov üáuqodor yoruasitu. t5 
xal inéS5xs 10 éavzo? bvoua tjj nóÀu, Anluv atr)» Óvopácos, 
Éneió7) Anioc 2Opiavóc MMyrro. 
7»0. 8. 9'. $n. Zufygov xai Qovixov. 


oxe. 'Olvuniág. 


Tvà. y'. e. ón. Xtuijpou só ff xai Afóyovolvov. 9 
| 
9. zov iv] rà» i» P sola tacente V. — 18. daqodógovg R, altero 
in m. posito. 
A. C. [OL pb] — 
119. 1. Ind. r —— Aelio Hadriano Augusto II. et Rusti- 
cio Coss. 3 | 


His Coss. tumultuantibus Judaeis, venit Hadrianus Hie- 
rosolyma, captivisque factis Judaeis, Terebinthum, urbem sic 
appellatam, profectus, nundinas publicas instituit, in quibus 
illos vendidit, singulis ad equi commeatum aestimatis: reli- 
quos Gazam perduxit, ibique constitutis nundinis, ipsos dis- 
traxit, ex quo ad hunc usque diem nundinae istae Hadrianae 
appellanter. Everso deinde Hierosolymorum templo, condidit 
duo Balaea publica, "Theatrum, '"Tricameratum, Tetranym- 
phum, visere dram , quod Anabathmos seu gradus prius ap- 
— et ram. Divisit praeterea urbem in vii. vicos, 

sque praefecit viros ex iis selectos Vicomagistros, ac uni- 
cuique Vicomagistro vicum assignavit, a quibus ad hunc us- 
que diem singuli viri Vicomagistri nomen retinent. Urbi quo- 
que nomen suum imposuit, Aelia ipsa appellata, cum ipse Ae- 
lius Hadrianus diceretur. 

120.^ 1v. Ind, u. Severo ct Fulco Coss. 4. 


CCXXI . Olympias. 
121. v. Ind. ui Severo lI et Augurino Coss, 1. 225. 
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"D. 9'. c. $n. Mfióla xal IIavoà. 

Tovro toig Ünászoi; 2OQuavüg elc 17» Miyvntzor nageyé- C 
vero, xal xzíQu v2v Mfvttvóov. 15jc Onfaidog, ngO y' xalavódy 
votufiglov. 

5. "Iv0. &. L'. $n. Maguriayo? 1ó B xal Hayunlvov. 

"Enl sossw» tv onáram 4nolluwog 0 Tvaryt)c xaracrQé- R 598 
qu tà» fiiov, 

74dpuavüc à». Nixougóta xal. Nixaía àyogág ànoízoe xal 
sezQanAaselac xol sà velyta 1à ngog jj Bi9vvía* Éri ye uev xal 

10]» Keolixo vaür txriotv xol 17». iy adtjj nAartiay EortQoot uap- 
pdágo«. — xal ly nolAaig dà üAXoug &niogpioréonug nÓAt0« vao 
diagópovc xal nollodg ávíorgstv, xal àydApata moixlAa «dov- 
ot» d» asroic. 

T. d. s. $1. PIAafolovog xai Togxovézov. D 


15 ex; OàÀvunidg. 
"Tvó. &. 9. vn. IMotatixoU xal MxvXMvov. 
"Tvd. s. .. $n. Xiffoov 10 y' xal MyufhiyovAov. 
Adocuvöoc 0 ajtoxgáreQ nor?o nargídog ávpyogrv3 xol 
7j yv»? astoU csjaossy. 
20 Ip. 9". ia'. vn. Tiiuvoõ xai l'aAuxavot. 
"Ivd. . (f. $n. Togxovázov xol 4difiwvog. P 255 


9. xa) alterum om. P. 14. Toveosdsov R. 17. Augiyoviov P. 


A. C. (Ol. Iph.] Anni am. c. 
129. wi, [nd. iv. Aviola et Pansa Coss. 2. 

His Coss. Hadrianus in Aegyptum profectus, oppidum 
Antinoi Thebaidis aedificat ex a. d. 11. Kal. Novembr. 

123. vi. Ind. v. Aproniano II. et Pampino Coss. 8. 

His Coss. Apollonius 'Tysneus diem suum obiit. 

Hadrianus Nicomediae et Nicaeae fora aedificavit, et qua- 
drivia, ac moenia quae Bithyniam spectant. Cyszici praeterea 
templum condidit, et in ea plateam marmoribus stravit. Sed 
et in multis aliis illustrioribus civitatibus diversa ac complura 
tesspla erexit, in iisque varias statuas posuit. 


124. viu. Ind. vi  Glabrione et Torquato Coss. 4. 5651. 
CCXXVI. Olympias. 
125. ix. Ind. vi. — Asiatico et Aquilino Coss. 1. 996. 
126. x. dnd. vis. Severo lll. et Aufigulo Coss. 2. 
Hadrienus Imperator Pater Patriae appellatur, uxorque 
illius Augusta. 
127. »1. Ind. 1x. "Titiano et Gallicano Coss. 8. 
128. xi. Ind, x. — Torquato et Libone Cose. 4. 
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'"En| fovrtwuv tü» Ündtow» ctopoU ytvouévov Nixogsdela 
xal Aooluc vfjc Bi9vvlac và noÀÀà xavtoQdqy. 
oxꝭ 'OÀvu nt«g. 
"Tvó. wo. ey. 9n. Maogxélov xoi KfAcov. 
58. «5'. 10. ón.. KasovAMvov xal 7f(fwvoc . - 
V 204 'O à» 'Pódq xoXoocóc énl rác dgyZc 2í0piavoU nQésie 
txvijꝰn. 
T». . ww. $2. TIovtiuvoõ xoi Pooꝙovu. 
B — ID». ià'. ig. 9n. diyovolvov xal Stoyixvo. 
Axvauc lyvaglttzo , Oc Tj» nevOegüg LOQiuyoU voU Pact 
Aémg. 4$» 00 "EAAgv, dig Mópiavóg, ànà Zivengg voU Ilóvrov 
ópuoptroc, Doztgo» 0) Qantlo9n , nucOtic 9nó vüv &nocto- 
Au». jv à xaldarQovóuog, xal byxalodpevog ntQl sovrov áxà 
T» Tic ixxÀgolag , xal u3) ntcO elc, ueséneta 1d. xQiosievày 
d9ergsac, ngoorAvted ve "Iovdaloig xal ntgizéuyeraa "Tovdaios, 15 
xal lunóvoc ua90v v)» abvüv did)exzo» xal sd. orowtia Egus- 
C »día» éavrQ iguvvot» oix 099i) AoyuuQ , dM nuc Óiaczoc- 
vp tà sd» Qyrüv. rasa ioropet "Enipdsiog 0. Kongioc d; 
ròv Aoyov ajzoU s» nti craJuivv xal uérom. 
1. Scribendum 26 BiOws»íag xal Koicagslag. Vide Ducangil annot. 


6. so€so» P. Vide quae diximus ad 162, A. Ubi quae coate- 
limus augeri possunt loco Pausaniae I. 22. 2. xai Qa *ooty 


A. C. (OL Iph.] 
His Coss. Nicomediae et Aoriae in Bithynia pars ma- 
xima corruit ex terrae motu. 


CCXXVII. Olympias. 


129. xin. Ind. xi. Marcello et Celso Coss. sj 227. 

190. xiv. Ind. xir. Catullioo et Libone II. Coss. 9. 
Colossus Rhodius imperante Hadriano primum motus est. 

191. xv. Ind. xin. Pontiano et Rufo Coss. t 


132. xvi. Ind. xiv. Augurino et Sergiano Coss. 
Aquila florebat , socer Hadriani Imperatoris. Erat autem 
nus, et ut Hadrianus, Sinope urbe Ponti oriundus. 
ostea vero baptismo donatus est, ab Apostelis in fide erudi- 
tus. Sed cum esset Astronomus, eoque nomine a fidelibus in- 
simularetur, neque potuisset aderi, spreta postmodum 
Christiana ione, se se Judaeis adjunxit proselytus, ab iisque 
circumcisus Judaeus (actus, et magno labore eorum linguam 
ctus, secundum elementa interpretationem (sacrorum Libro- 
rum) sibi ipsi confecit, illos tus non recto 
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exy; OAlvpgurnide. R 600 
Iv. «e. i5. $n. "Ieftolov xai Stoívrov. 
"Ivó. a'. m. $n. Ztfpov xai O$agov. 
Tovro 1 Fra Inc xal Molosuv, à» ulurgsai Edot- 
5 fioc 6 Ilaugllov 3» vjj ixÀgaiaosixi] avtoU iasogla, ànididw- 
oiv ànoloylac ovrrakzt» ntol zc xa9^. zuüc 9tootfilag M8gioso D 
1&9 (Jaousi, 
"Ivà. 8. i9'. ón.. IHovziavo9 10 B xal AxvAlvov. 
"vd. y. x. 9n. Kouuódov xoi IIortiavob 1à y. 
10 ox9' "'OÀvuntidg. 
"]vó. V. xa'. $n. lavo? Kalcagog xal BaABlvov. 
"Enl roorov àv 9náztev AiAtoc uic voosj0ac óMyac 
zu£oac 0riiestgoev , Qv idw oL. 
*Poualov ty' iBactvot» Miuog 1rrwvivoc ó edotfir)c Er; P. 956 
15 xy. ópoU tybr. 
"I0. &. a'. $n. Kapsglyov xal Níygov. 
"hà. c. f. $n. Avtuvivou 4doyovotov x«i Hocwérrov. 
Kígdu» *4g xa:à Magxíuya nÀárgc ápygyóg, moszé gdv 
cvrtr toic iy "Pour xou viavotz , norà dé n«gadiddoxwy xal Aé- 


2. Ts(soíov R, Tifsoíov P. — 11. Kaícagog om. P. — 17. IIgeu- 
et»tívov V. 18. zg$) «ug R.. 


A.. C. (OL Iph. ]Anaia m. c. 
censilio, sed ut quosdam in iis locos interverteret. Haec re- 
fert Epiphanius Cyprius in libro de Ponderibus et mensuris. 


CCXXVIII. Olympias. 
193. xvm. Ind. xv. Tiberio et Sisinno Coss. 
134. xviu. Ind. 1. — Severo et Varo Coss. 

Hoc anno Apelles et Aristo, quorum meminit in sua Hi- 
culpa iniit —— — librum apologeticum 
pre religione nostra 0 — rrigunt. 

135. xix. Ind. s. Pontiano II. et Aquilino Coss. g. 
136. xx. Ind. ni. Commodo et Pontiano III. Coss. 4. 


CCXXIX. Olympias. 
137. xxi. Ind. ww. Aeliano et Balbino Coss, 1. 229. 
His Coss. Aelius Hadrianus cum paucis diebus aegrotas- 
set, vita excessit, cum annorum esset Lxaxvir. 
xni imperavit Aelius Antoninus Pius annos 5667. 
xxiut Co tur an. v. MDCLXVIII. 
189. 1. Ind. v. Camerino et Nigro Coss. 2. 
139. it. Ind. vi. Antomino Augusto et Praesente Coss. 9. 
Cerdo Marclonitarum haereseos princeps, cum Christianis 
sliquando Romae versatus, eadem quae illi scntiens, postea 


: 


V 205 
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yu O11 &AÀAog lorly 6 ónà roõ vópov xnourrouevoc O:0g, Ó us) 


Qv nuTyo TOU XougroU, xui Óv uiv yyopízta9u, 1óv 0i Eyvo- 
orov Eva, xol vóv uiv díxawov, tóv 0d dya9U» Undgyuv, d; 
B ánó rà xazà Zípova róv uáyor iov rdc ógogudg. — c dv voi; 


ptrà vabzo Qiddoyov Eoye Magxiorva Ilovzixóv. 


Tvó. U'. y. $n. Avruvivov Aiyovosov sà ^ xal Mápxov 


Abconniuvoũ B5oov vioU avro. 
eA 'Olvuniág. 


"Iv. 4. 8. $n. Zefggov 10 à^ xal Zhao), 
"Ió. 9'. &. vn. 'Povglvov xal Kovadoszov. 
T»6. /', Z . Vz. Topxovárov xal 'Hoodov. 
Tv. «a. t. $n. 1fioAo xal Makíuov. 


ocAa. 'OXvuntdg. 


"$. $ 


"Ivà. iB. 9. $n. Arrurivov Alyoioro⸗ 70 ,' xal Afjpzla- 


vot 10 ff. 
v0. «y'.. 9'. $n. Siflgov 1ó &' xal Otrolrov. 
Ivó. ià'. i, on. /fápyov xal MtocoMyov. 


Tovro; roĩc tnuroię qoi P)ylvero vüv xotopultsüv na- 
Qà Avriuvivov EXotfloUg, xai oi vapuuxol xágvos. dusgedy dxav- 


330a». 
11. Tovoxovarov P sola. 19. zapeuxxol P. 


p. x doctrinam disseminavit, alium dicens esse Deum quem 
x praedicat, qui Christi pater non — alterum notum 
esse, alterum vero ignotum: ac hunc quidem justum, alterum 
autem bonum, acceptis a Simonis Mag. à 5 Viral opi- 
nionibus. Is vero posthaec successorem t Mardonem 
Ponticum. 

140. nr Jnd. vir. Antonino Augusto II. et Marco Aure- 
liano Vero filio ejus Coss. 

CCXXX. Olympias, 

141. iv. Ind. vin, Severo IV. et Silano Coss. 

149. v. Ind. im. Rufino et Quadrato Coss. 

143. vi, Ind. x. Torquato et Herode Coss. 

144. vir. Ind, xi... Aviola et Maximo Coss. 

CCXXXI. Olympias. 

145. vir. Ind. xit. Antonino Augusto III. et Aureliano 
II. Coss. 

146. ix. Ind. xim. Severo V. et Verino Coss. 

147. x. Ind. xrv. Largo et Messalino Coss. 

His Coss. aes alienum remissum ab Antonino Pio, et ta- 

bulae fiscales exustae sunt. 


[OL Iph.] 


5 


10 


15 
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"EFyó. ul. iu'. $n. Togxovázov 10 // xal Tovuavov. D 
"Eni vovt0Y tà» názuv 7fqouixavóg vett. 
oif 'OXAvu nid. 
T»à. a'. if. $n. "Oggísov xal IIoíoxov. 
"Tv0. 8. «y. $n. lAaflglovog xai Berégov. 
'Tvé. 3'. 19. $n. Koróiayo? xol Matluov. 
'Tvó. 9'. wu. $n. IAeftglovog 1ó B xoi Tovuor. 
cy "OÀvynidg. 
"I»à. &. ic. Vn. IHgalosvrog xoi 'Povglvov. 


T»o. c: ij". $n. Kouuódov xol 7fastgavob. | P 957 


v0. QU. cj. $n. Zuffjgov 1ó c' xai Saffiiavov. 
"I0. qf. (9'. ón.. Xi dyov xoi 4dbyovolvov. 
càÀ' 'Olvunidg. 
"]v0. 9'. x'. $n. Bagflápov xai 'PryovAov. 
"Ivà. &. xu'. £n. TigrsAAov xai Saxtpdotov. 
JloXxapnog Zut ovnc tnloxonoç, vig 9avuácug, xol 

tüv &noctóAuwv o) uóvov áxovazzc, dAÀà xal Ón^ atri inioxo- B 
moc xarucTág, tri ntQuuy dv TQ fli, vyevóptvoc dy "Pwnug ini 
Avixijrou ànixónov Yid Djrgua ntgl. 1fjc t0 nácya togtzje noà- 


6. Kogüuxso9 P. — 12. Zila»ov P, Zicfavo$R. —17. o9 póvor om. P. 


C. [Ol Iph. ] 
148. x: lud. xv. Torquato ll. et Juliano Coss. 4. 
His Coss. Africanus moritur. $ 


CCXXYIT. Olympias. 


149. xi. Ind. 1. Orphito et Prisco Coss. 1. 232. 
150. xii. Ind. it. Glabrioge et Vetere Coss. 2. 
151. xiv. Ind. it... Cordiano et Maximo Coss. g. 
159. xv. lud. iv. Glabrione 1l. et Jumilio Coss. 4 
CCXXXIII. Olympias. 
153. xvi. nd. v.  Praesente et Rufino Coss. 1. 933. 
154. xvu. Ind. vi. Commodo et Laterano Coss, 2. 
155. xviir. Ind. vii. Severo VI. et Sabiniano Coss. 3. 
156. xix. Ind. vin. Silano et Augurino Coss. 4 
CCX X XIV, Olympias. 
157. xx. dnd. ix. Barbaro et Regulo Coss. 1. 234. 
158. xxt lad. x. lertullo et Sacerdote Coss. 2. 
Polycarpus Smyrnae Episcopus, vir admirandus, et Apo- 
stolorum a » 8b iisque constitutus Episcopus, cum vita 


adhuc superstes, Romae, Aniceto Episcopatum obtinente, ob 
centroversiam de Paschatis fceto versaretur, complures ex 
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Aodc tv án) Otalerrivov xai Magxlomoc ulgerixói» 10 T08 XQ«- 
oroõ byut loyg inéfasoryey. — 0c xal Mugxlwvl nose. elg iue» 
u)roU Jórvn xal qgoarvz, 'EmwweGxug 5Hüg; AnexolO 
Enayivoxu 0t sóv nowsósoxo» ToU Zazuvà, «6 iozogét Elpg- 
vaiogc. 5 
Iv. «a. x'. $n. KwvsüÀov xal Iloloxov. 
T0. A. xy'. $2. Boadovà xal Obzgov. 
"nl sovse sí» 9názsev loqáyo Afüuog Mrtavivoc i» IIoo- 
xopyrGQ , àv àsóv EL. 
"Peyoloy i) ifac(evot» Mdgxoc fioc Vfrswvivoc 610 
xal Oéfoc, vióc Avriuvivou toU EbotfloUg, xal.ovxiog di- 
V 9206 ojjuoc Kóupodog ddtàgóc avroU Üry 19". OuoU tynl. 
cà "Olvunidg. 
T. ey. a. $n. Mágxov. 2f$ogAov Oboov xal Zfovxlos 


Kouuódov Acyovorov. 15 
"Ivó. '. 8. $n. Mágxov  740ogAlov  Obzgov xal Aovxiov 
D Koppuódov A)yovosov tà f". , 


"Id. w'. y. nx. Rovorixlou xal MxviMvov, 
"Iv. a'. 9'. 9x. 4luavo? xal IIdosopoc. 


"Erov; QÀy' vc elc o9pavoc € zoU xvolov ueye- 0 


6. Xvrsülov P. 7. ojc«a R. 
Ovs9eov om. R. — 15. 4 Fidelis ut, P. rea 
evev và (/) và y P sola. 


A. C. QOL Iph. ] 
Valentini et Marcionis haereticorum sectatoribus sano ciis. u 
— — * —— 
&c » Agmoscis nos gnoeco te 
genitum Satanae, quemadmodum narrat Irenaeus 
159. xxu. Ind. xi Quintillo et Prisco Coss. 
160. xxu. Ind. xm. Bardoa et Vero Coss. 
His Coss. interfectus est Aelius Antoninus in Proecone- 
$0, &n0nos natus LxviI. 
Remanis xiv. inperavit Marcus Aurelius Antoninus, qui 
et Verus dictus, filios Antonini Pil, et Lucius Aurelius Com- 
modus, illius frater, ana. xix. Colliguntur anni v. MDOLXXIVII. 


CCXXXF. Olympias. 
161. r. * xit. Marco Aurelio Vero et Lucio Commo- 
do — . Coss. 1. 2$5. 
Ind. ziv. Marco Aurelio Vero et Luclo Commodo 
Asgasto Ill. Coss. 2. 
162. iu. Ind. xv. Rustico et Aquilino Coss. 
163. iv. Ind. i — Aeliano et Pastore Coss. 8. 
Anno cxxxiu. post Domini im coelos Assumptionem, maxi- 


e £f 





PASCHAL E. 481 


etw 17» /lolar évacoffgodrzev Ouyuó» noAÀol iuagrvQzoa», 
é&v ol; IHoAsxagnoc Suvogrgc inloxonog xai toU dnoor0Aov 'Igdy- 
vov uad 15c xul vn" avtoU xaracza9elc inéaxonoc, avAAggOtic 
ini dv9vnurov Turlob Kodgárov $nàÓ 'Howéov tográgyov, 
5vioU üvroc Nuojzov, xal noÀAà noutívag dià t)» slg Xquosóv 
nici», ij ngó L' xolavOd» ánugüéuv TQ utyüÀp cufffórg P 258 
cigar 5j ToU xevgoQítovoc 15)» và» éniovrayOérseov "Tovdalow xal 
fva» guovuxíuv 9:iacauévov s&O:g $m' a)rí» i» uéog 
éxám Lir, dv itv ng.  obro yàg xol —XRX — Ti- 
10As&000Jo: avr» Lüvra xuxpevov. — ntQg) dé td» lrÀv asroU 
tue 19. dv9vnátq sinórst aó1Q | Blaogszusgoor sóv Xouo1ór 
0 0 dint», TIc Vig Qovieto s XougzQ, ovó£v ue zó/xnos* xol 
xc óvvauo: (lAaogruijoo: zóv ouoavsá ue fjacidda; vostro xal 
gr) ix ToU o)QaroU idó97 iv 1i oxaóip ZSuvoralwr soir, 
157oxve, lloAéxagne, xol ávógltov. xal vv uiv tlnóvra odódi; B 
sav dir sldtv, T5v 02 quz» noAAol xal tái zutzéQw» 7jxov- 
cav. Ob» và yl dà HoXAvxágno xol &ÀAos 9" dnó Quadd- 
gelac uagsvootor àv ZusQvp: xol à» IIsgydueo 0à Frspoi, dy 
ol; 7» xal Ilaníag xal &AAo noAÀol, dm xal Üyypuqa qépovrau 
90Tà uagrUQua. — nAsOzO: xul aUTQv váygantoi dg trt vU» oí 
ycecg diuuévovorvy, cov nárrov taig ngtoftlaig yérorzo. zuüg 
Ovjxorovovc té xal uadmtüg yevéous, 


2. 'Jedv»0ov] :a' praeponit alia manu V. — 5. Yoigróv om. R. 7, 
eeu P. 9.znx[P. 12.xsQ Oovlwo» R. 13. óv»auce: xal A. R. 
ib. xai] 8) xal P. — 15.098:ig P. 17. dh om. R. 20, xal — &:a- 
pévovai»] dà xal xezà l'eÀMiav ual D'eavíov QiezQuuagG ipaQtvQz- 
ea» P et m. V alia manu. 


mis Asiam turbantibus persecutionibus, multi martyrio vitam finierunt : 
in quibus extitit Polycarpus Smyrnae Episcopus, Apostoli Joannis disci- 
jus, et ab eo constitutus Episcopus, qui "comprehensus sub Tatio 
uadrato Proconsule, et Herode Írenarcha, Nicetae filio, multaque 
s propter fidem in Christum, ex a, d. vi. Kal. Apriles, magno 
Bebbato. hora vin. coactorum Judaeorum et Gentilium pertinaciam spe- 
ctante Centurione, in medio ab iis constitutus, vivus exustus est, annum 
agens Lxxxvi. cum illi revelatum fuisset fore ut vivus igne absumere- 
tur. De annis vero illius Proconsuli sihi dicenti, Maledic Christo, re- 
spondit: Sertuwm supra octogesimum annum Christo servio, nec unquam 
is ulla me injuria affecit. omodo ergo maledicere queam licgi, eui 
salutem meam debeo? Eunti porro ad Smyrnense stadium, vox de coelo 
edita est in haecce verba: Firma animum, Polycarpe, et viriliter age. 
Et qui haec dixerit nemo alius vidit, vocem autem multi e nostris au- 
dierunt. Cum sancto autem Polycarpo, alii novem ex Philadelphia 
Smyrnae martyrium subiere: Pergami vero alii, in quibus fuit Papias, 
aliique multi, quorum martyria scriptis commendata extant.  Plurini 
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R 606 càg "Olvunidc. 
Trà. B. d. $n. Maxolvov xal Küaov. 
€ — hà. y'. c. $n. "Oppítov xal Iosderroc. 

"ovativog quiónoqog roU xa$* $uüg Aoyov Qu rtQov tac 
tU xa9* $u&c Joyuárov plifiMlor ávadot?c Ddoxo fiore) xai5 
Mrrwviwo Brom 10ic. «froxpatopat Oil xazaxoaueireis o jux 
o? no) areqivqg 16 zof gagrroíov, Kornaxtvzoc «vzór 9n0- 
fláAlovrog. | dàÀà xai Mfeliruw Mawivóc Sagdiaviiv iniaxonog 
[Itf fov. dnoloylag Édexev volg Aekeyuédvoug juailtboty, xai Frtoo: 
& noAAot, àv ó plv ÓnAadtic "Iovazivoc utzá viva GAXa div EyQu- 10 
wey xai roßto dv(S9gxey Kuyc nooadoxe) «vg elc viv noowro- 

D uaauéror nilovie 35v: xai EUAw. nvoy97»vut, 7, xur ánà 
Koijoxtvrog rov áqulooóqov xal quioxópzov^ ov yo quiocoqov 
elmiiy &Siov rà &ydpa , 6c ye Ónuooín xurapeprrpst voc twr 
Tiv xul &otffióv yoroviavam Ovruv, noóg xágww xai rdovz» noÀ-15 
Adv 10» nenkayguérovv roUto npártty. | xal pezà fjonyén , Kei 

V 207 yóQ npo9évza ut xal igwrtaurra oriày igutzgouc rivcc. uad 
xol yEns. ori di gig of d£» 2nlgrazas eóérai vpiac (usAopai] 
xai 01« 4Àg97 Aéyo , e ur) ávpréy9naauv op ui xourcriut tà Àó- 


6. ov pst' ov] Conf. annot. ad p. 198. C. 7.13. KXeiexevrog P. 
13. 4gilocopov Eusebius Hist. Eccles. IV. 16. 9oscpovr PV. — ib. 
qiuióytxo» PV, quiiocoqov Eusebius. — 14. eg ye RV, 0g ye m. R. 
16. feazéo» V. 17. xooraOt»ta P. 19. x«i vt. V. 


Anniam.c.A C. [ Ol. fgh.] 
quoque ex Gallia et Galatia martyrio honorifice vitam evue- 
runt, quorum omnium intercessionibus ut eorum socii ac disci- 
puli fieri mereamur, peroptamus. | 


CCXXXVI. Olympias. 


5672. 164. v. Ind. «. Macrino et Celso Coss. 4. 
165. vi, Ind. ui. Orphito et Pudente Cou. 1. 236. 
Justinus Philosophus cum ex iis quac pro nobis, et ad 
firmanda nostra dogumata librun alterum Marco Aurelio et 
Antonino vero Imperatoribus tradidisset, haud multo post a 
Crescente delatus, divina Martyrii corona adurnatur. Sed et 
Melito Asianus Sardianorum Episcopus librum apologeticum 
iisdem imperatoribus dedit, ut et alii complures, in quibus 
supra memoratus Justinus, inter alia. quaedam ab eo scripta, 
liaec addidit: Krpecto et ego, velut unus ex supra nominatis, 
uti per insidias captus in. crucem agar, vel ab hoc Crescentc 
calumniatorc ct jactatore: ncque enim fas est Philosophi no- 
mine homincm afficere, qui publicitus (ad gratiam ncmpe ct 
prurtum vulgi a se decepti) Christianos impietatis ct velut 
stes numinis rcos agit. Et paulo infra: Nam 
me cum eo, et quacstionibus aliquot cjus ingenium periclitatum 
deprehendissc sciatie , ilum rcrum omnium ümperitissimum essc. 
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. yuv , frouoc ela xul ànl Opdiv xomuvtiv süv. (gursotuy nd- P 959 
le^ facduxóv yüQ v xai ro?ro Poyorw d5. £l d) xal byyd- 
c9zgav cuir ui igrtguc uov xul al. lulvov. ánoxplaeg, ga- 
»tgó» Vuiy lare 01. od0cv züv zuttégoy inloratai* e. Od xai 

5iníczatot, did ToUG &xovovrac 08 oU roÀuü Aéyuv, «6 noórtpoy 

ig*v, o) giónoqog àÀÀà quiódoEog drzo delxrvras, 8c qe ud? 
10 Tœxouraxòv 0Àmg enlotatas, 

Mito Xugóiavàav in(oxonoc uezá noAÀAA ví» dnido90,- 

Tw» napá ToU av:00 lovorvov qzoív, Ox laut» M9«v oiói- 

10 nia» aioOT7w Gyovruv 9tganevraé, dÀAAà uóvov 9«ob ro? ngà B 
nvt uv xal ini návttoy xal. 100 XguoroU. ad100 ürroc Oto?! Aó- 
yov 190 aluvaw iauiv 99roxwsai, xal zá rc. 

"Tvà. 9. &. $n. Ilovótrzog 1ó A xai IIovAMtwvoc. 
Trà. &. . ém. Mdgxov AdigrMov Oijgov 10 y' xai Kova- p 60s 

15 óp&rov. 

ocàj, 'OÀvu nig. 
Tvd. d. 9'. $n. Anvuviuvoũ x«l IHavAov. 


2. ydo xai to?ro t0 Loyo» sin V. 3. dzoxoíatig dxeivov P. 4. 
qeviQo» Eusebius, 4/g qavegó» PV. ib. «£ ó) xal dxíctata: om. V. 


5. 0i o9] ov P. 7. copuatixóv P. 11. o9] ézxi vov . ibid 
O»teg P. 19. IIoli1evog P. 16. 'Olvpysziddog V. 


A. C. ( 9l. Iph. ) 
Quod w£ verum credatis, nisi dispulationem nostram ad vos 
perlatam esse non. arbitrarer, rursum, ctiam vobis audicnti- 
bus cum illo ín certamen descendere non. dubitarem: Hegía 
enim omnino haec rcs foret. Quod si et meac petcontationes, 
et illius ad has responsiones vobis non sunt ote, constat 
profecto mihil illum scirc rerum n.strarum. — Et si quid novit, 
non Ggudct tdmen idipsum apud auditores proferre, Socrati , ut 
ante disi, non absimilis, nec tam philosophus quam philodoxus 
(hoc est mon sapientiac, sed gloriae sectator) wt qui nec íd 
plane A re sensu tangitur, pernorit. 
elito Sardianorum Kpiscopus, post multa ab eodem Ju- 

stino tradita: Von sumus, inquit. cultores lapidum ne minimo 
quidem scnsu pracditorum , sed solius Dci, qui est ante omnia 
et in omnibus, cet in Christo ejus vere Deo Verbo ante saecu- 
la, etc. 

166. vu. Ífnd. iw.  Pudente Il. et Pollione Coss. 2. 

167. vu Ind. v. Marco Aurelio Vero Ilf. et Quadrato 
Coss. 


CCXX XVII. Olympias. 


168. ix. nd. vi. Aproniano et Paulo Coss. 4. 
d Lucius Aurelius Commodus Altini diem obiit, anno impe- 
Ix. 
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"losxioc Aſonmoc Kóupodog: ánédavty iv IAsiyg Gola; 
Erg 9". 

'Enl và» npoxtuévuv onáruv Iágxog zdügrcog Mrrasi- 
voc Koupndov 1ó»y iavtoU vió» xowuwvür noujcato r5g éavroU 
fluaiielac., 5 

'TIvà. C. d. imn. Holoxov xal 44noXAvaplov. 

Mittoy Acdiuvocç t5cg Xápdtw» noÀewg inloxonog xai 
"IA novápioc "TtganoAeuc éníoxonog xal RÀÀo« noÀÀol voU xa^ 
quũc Aóyov fiiMov anoloylac Mágxoi 7fopzAlo Mrswriro dnt- 
Joixay , Tovativovr tTtÀtup9£vroc xai &AAuv noAÀAdy.  ivvevy3dcio 
dd x«i óp' érégry 0 «vtróc Buciec ini sc Molag narroíag 
Uggiow ngüc vé» dnumolwuy xuzanovovuévav Toii 75ioot 
10 xou QiurasEu. ! 

Aucroxouruo Kaiaao Mápgxoc -iozAioc :drravivoc, atfla- 
010g, Ónuapyiuxig dovalug 10 ntvttxaidéxazov xal Onazog 1015 
TQlrov, vQ xo Tijc doluc xalguv. 

'Eyo uév olóu 01: xai 10ig 9toig ànuaMG lovw urj Aar3a- 
vt» ToUc TOnUTOVC*  m0ÀA(Q yáo nulo» Pxeivor xoÀacautv ür 
rovc ui] (JovAouérovc avroig nooaxvreir 7 tutig, otc elg rapa- 
yi» lufldllovrtg feflawDre 5v yroprgv avt», Twneg yovow* 
wg áJéuy xatgyogolrttc. — dg 0 ür xáxtlvoig ágtaiüv 10 do- 
xev xaimyogovupévovg 1t)vávo« uüAÀoy 7 Qj» UnéQ 7oU olxtiov 


4. avz09 P. — 9. dxtÜexa» P, axtdoxe» R. — 11. £téger zol- 
Ao» P. 14. avroxodroo Kaicmo om. P. 18. d» rov; Euse- 
bius Hist. Eccles, IV. 13. ovtovg PV. 


C. [OL Iph.] 
His Coss. Marcus Aurelius Antoninus Commodum filium 
suum in imperii Consortium adscivit. Á 
169. x. Ind. vit. Prisco et Apollinari Coss. 1. 237. 
Melito Asianus Sardium urbis Episcopus, et Apollinaris 
Hierapoleos Episcopus, multique alii, religionis nostrae librum 
apologeticum Marco Aurelio Antonino porrexere, Justino aliis- 
que non paucis martyrio jam defu Ab aliis vero com- 
pluribus edoctus idem liperator, omnis generis contumeliis 
&b indigenis Christianos in Asia affici, tale ad Commune 
(Asiae) rescriptum dedit. 
Marcus durelius Antoninus Augustus, Tribunitiac potesta- 
tis xr. Consul 111. Communi Asiae, Salutem. 
Fquidem agr inis Diis etiem ipsis curac essc, ne ejus- 
cemodi lateant. Multo enim magis illis convenit animadvertere 
in eos , qui sacrificare Diis recusant , quam vobis, qui dum ve- 
zatis illos, simul illorum sententiam confirmatis, quam de ve- 
bis ut. impiis conceperunt. — Fucrit sanc illis multo optatius pcr 
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9eob*  O9ev xal veo: ngoilutvo: tdg cavr(r wvydg Tnego P 960 
ntnoíJaotv olg áSioUre nodrttry abrovc. — neg] 02 zv otiouóv 
ror yevopéyow xal yiwvouérav otx &zonoy üuüg vnouvijoai, d9v- 
potbrrag uc» 0rayntQ (ar, nagaflóAAovrag 0d sà ué£reQa nodc 
51à éxtlyov* oi. p£v s0nad9roiantóvtQor ylvovra: ngüc tà» 9uóv, 
vutic dé nagd návra vv yoóvo» , xa9* Ov dyyosiy doxelre , viv 
Jtdv xa) rdv Alo» üuthsire xal rc 9ogoxeíac vic nol zóv 
dJuvatov, Ür ó5 vojg yowriavodc Jonoxevovrac lAasvese xal V 908 
duxtse fuc Javázov. vono dà süv vouvtwv jjór xal noAlol 
JOrGw smtp] sàüc inagyloc sytuóvav xod 1Q 9uosázo fjv Eyga- 
we» nmatQl* ol; xal ávríygowev. ugly lvoyAely toig vouvroug, " 
d us, lugalvowzó 1« negl 17» "Poualov 7ytuovíay byyepotvrec. 
xal àuoi dé ntol zÀv» vow vrco» moÀÀol doruavav, olg ó5 xal R 610 
xQoéygoaya xazaxoAovOür Tjj 109 natQÓc yvopg. — el O6 sic dmu- 
15 ,évo« sivà tí» toivUto» slg nodyuasa gíépuv cc d?) tovobrov 
üvra, éixtivog Ó xoaraqtgóutvog dnoAtvg9u oU Lyxljuatogc, 
xal àv qaivnszas T0t0Ur0c Gy, ó 0) xasagéoury Evoyoc toros díxgc. 
ngoesé9s iv 'Egéaq. | 
"Iv. '. ia'.. $n. Ke33»yov xal KXAdgov. 
9. nexóvOaew V. 8.osx om. PV. — 4. Gravueo Eusebius, 0rexeo PV. 
7. &àler loe» F. ib. xal sj; Oonexeiag nsQl sov Odvazov 0vÀ7 V, 
denovalcv à tó» O10» o9u énÍavacOs, 0Dtv xal vo9; Ognextvos- 
vac dinlexovs, 00e» xa) P. Correxi ex Eusebio. — 8. Qyosvorrag V. 
— —— V.  ib.xalom.P. 11. olg xc] olg V.  ib.ógiov» P. 


q&íve:rzo Eusebius, d» paívorvzro PV. — 13. 0] 0? P. 14. xa- 
teogmov P. ib. ixipsivor PV. 15. 0j om.P. — 19. xal KexAcgov V. 


A. C. (Ol. Iph.]Anniaa.« 
speciem de impictate accusatis, pre suo. &umine emori, quam 
weseere. Unde et victoriam reportant , vitam profundere para- 
tiores quam in vestrum concedere sententiam. 
De terrae porro tremoribus quos aut. sensistis aut sentitis, 


De quibus jam ante previnciarum Praesides Divo patri 
suco perscripeere , et. ile rescripsit , utí me molcsti esscnt 
Christianis ulla in re, nisi quid in Rempublicam Romanam ten- 
tasse comoincerentur. Ad me quoque dc illis multi retulerunt, 
quibus exemplo patris mei idem quod ille rcscripsi. Quod. si 

is perscverarit ín hujusmodi hominibus vesandis, negotiaque 


puniatur. Propositum cst Kphcsi. 
170. xi Ind. vir. Cethego et Claro Coss. 2. 5676. 


C 


D 


P 261 
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7»8. 9'. i. 9n. Xifirjoov xal 'Egtyrixvot. 

'H sáv "Eyxgasitüv o$gecig ágse queton , Ev xal g3o- 
Qoroiv vrivdodoE(av eladyovco dv Bl, Tariavór ágygyór oye. 
ovrog Ó& té» uaSqtG» "ovasívov ycyovog, fug uiv £5 0 To- 
ormoc, o$0' DAng éxüÀua dvóHSacJe. nagagJogdr tíjc $4109c5 
xarà Xpuoróv nícreoc.  dmoduróvrtog Ó& avroU jjpobaro xtroig 
Aóyotg xazano9«c Joyuatítuv &yaulavy, wc xal oi ngó avrov 
Zarog»ivoc xal Maoxíuv , 20(a c)» a)toiQ dJttüw v7» dp- 
xuluv nÀdciy voU JtoU xal xarzyogó» xó ge» xal rÓ Jiàv 
elg yéveow. dy 9poiuv. nenonxosog, xal züGv Aeyouérow naQ' 10 
as9Tolg duy yov ünoyzr elaryrcaro, áyagi0tobvrtc TQ vÀ nür- 
Ta n&nouxótsa Ou. — üvziMÉyovol 16 Tjj toũ nguroniágrov cu- 
TrQ/a, xai toõßro vür dEgvoé9y nag' «íroig. — rovrov Turiuöc 
noürog taUrm» dogvíyxazo 17» fAaoqnguíav, xai alüvdg vwvac 
dogíazovg ó aizóg &cáyt opoloc oig ánó Obalevt(vov uv3olo- 15 
yioac, youov € q9ogàr xal noQryela» nagankgoiog IMagxiemn 
xal Suropriwo ávayogsicag, xaJ' dv» nolloi uv xol Gio 
Uyguiav, ixuvà dé xai Movoavóg. 

"rrovivog a)roxoázuQo mnvxvüg roig noAÀtquloi énéxuto, 
a)rog t€ nuQ(r xal vo)g noAeudgyag &noctréAlow. — xal Ieps(- 90 


$9. Kgatizó» m. R, V. — ib. ágt« pvtica] &vtipvsisoa P. — 8. (xal) 
*svü.R.  — 8. Zaroverivog P. 11. dxocy5v R. 12. 4] ài P. 
15. dno Eusebius Hist Eccl. IV. 27. vxà PV. — 17. Zarovesisp P. 
20. IIogtívows V. 


A. C. [ Ol. Iph. ] 
171. xir. Ind. ix. Severo et Herenniano Coss. 3. 
Encratitarum haeresis, quae peregrinam et exitialem in 
mundo induxit opinionem, CTatianum habuit auctorem. [s ex 
Justini auditoribus, quoad ille vixit, non omnino ausus est in- 
temeratae Christi fidei corruptionem prodere — Justino vero 
extiucto, vanis coepit illatis sermouibus, velut mente captus, 
ac ebrius, coelibatum praedicare, quemadmodum Saturninus 
et Marcion ante ipsum fecerant, et eorum aaseclae, abrogate 
antiquo Dei ac damuato opere, qui marem et feminam ad ho- 
minum generatiunem condidit. Sed et eorum, quae Anima 
praedita appellant, abstinentiam induxit, ingrati mortales erga 
omuium conditorem Deum. — Quinetiam primi hominis Adam 
salutem negant, idque tum primum ab iis adinventum: primus 
enim Tatianus hanc impietatem excogitavit. Sed et Aeouas 
uosdam indefinitos idem inducit, iis quae a Valentino prodita 
uerant, fabulas intermiscens.  Connubium etiam, secundum 
(fcre Valentini et Marcionis sententiam, corruptionem ac stu- 
prum esse dictitans, quos coutra scripsere multi alii, iu iis 
vero sat multa Musanus. 
Autouinus Imperator saepius et ipsemet hostes aggressus 
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vaxt xai oig ov» at v( Oye nielouévoig Uuffpog ix oU 9toV iyL- 
»&zo, xui toi; ávriragcouévoic l'egutavixoig xoi Zoguátaug axg- 
xsóg Umtge», nolloUg z& aUTüv Ouq Ong. — AMytzot d wig xai 
éineGt0Àal gípovra: DM&gxov vov faciMéc, àv aic uagsvost uéA- 
5lorza 1ó» OrQaró» avroU ÓOiagOtoiaOar Taie TOY yorstuuvoiy 
yaic 0uuctaoo9 at. 
ey "'OXlvgziac. 

"Ivd. d. «y. én. "Opqítov zó 8 xai. Ma&iptov. 

"Ivó. «a'.. (0. $n. Nefijoov 10 f xoi Ilopngiavob. 

10 Atortooc uesà rör ngoxelutvoy Turiuvoy Xegoog 1: xga- U 
Tjgac T7» abT9v o'purUiv CevnouevGv ngogmyoglag yéyovev ai- R 612 
vt0€,. Xouiévo» ToUtuv xai vot xai nQoqejraic xal t&ajyeAMorc, 
ldíiec tgurvmorrtg viv icgtv youqdar tà voruara, BAaognuobtr- 
vec TlajAoy róv ánoorolov», dOtroUrrtg aUr0U 1üg énugrolde, 

154502 vác IloáSuc tí» ánoos0Awy xazaótyÓutvos — 0 uévrot yt 
noórtgoc avi» Tariavóc ovváqeaáv Tiva. xal Gvvayuy5v oUx ol- V 909 
Ja Unc à» tDuyytllwr noryodutvog 1ó did TtcodQuy 1oUro ngog- 
wópuacév, 0 nagd Tuv. eg Eri xoi vir gégez«i, ruũ 00 dno- C 
Gzólov gugiv «dtr 9:rÀzoul twag aÜrüv utzaqpácoot qtorác, wc 

90 ànidiogJ ovuerov adzóy t2» tz; qoáotec aUrrakiv. xazaÀcAomty 


1l. roig &llorg gov P. — ib. 9s09] — P. 10. zig om. P. 
14. r0»] t;»« R. ib. cag ésttcrolag] toidg P. — 90. poaarog 
Ducangius, peoeog V, pvosog P. 


A. C. [ Ol. ]ph.] 
est, interdum missis ducibus. Cum Pertinax aliique qui cum 

co erant siti premerentur, imber de coelo depluit, in Germa- 

nos vero et Sarmatas contra stantes fulmen delapsum, mnitos 

ex iis exanimavit — Aiunt porro Murci imperatoris literas cir- 
cumferri, in quibus testatur exercitum siti periturum, Chri- 
stianorum precibus esse servatum. 


CCXXXTVIII. Olympias. 


172. xni Ind. x Orphito et Maximo Coss. 4. 
173. xw. lud. xi . Severo ll. et Pompeiano Coss. 1. 238. 
Secundus post Tatianum, cujus supra meminimus, Seve- 
rus eadem infectus haeresi, Severianorum nominis auctor fuit: 
qui qnidem legem veterem ac Prophetas, atque adeo Cvange- 
lio admittunt, scelpturas sacras pro libito interpretantur, Pau- 
lum Apostolum damnant, proscripts illius E potus rejectis 
e'iaw Actis Apostolorum. His vero antiquior Tatianu», nescio 
quom cousouantiam et collectionem Evangeliorum confecit, 
quam Diatessaron appellavit, quae etiamnum in quorundam 
manibus versatur. Aiunt etiam ipsom in animo habuisse Apo- 
stoli verba aliu mutare, «um geminum illius sensum ac com- 
positionem vellet. emendare. — Circumíeruntur complura ejus 
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8i otzog nold vi nAfjOoc ovyygauudzcv, d» udluora nagd moà- 
Aoig uvnuovevezos diaflóssoc advoU Aóyoc Ó noüc"EAvac, dv à 
xal sà» dvixaJev. yoóvov uvynuor»ticac viv nag" "EAMgo:m :3o- 
xluev ándvrav Maoía se xal rodc 'Effouítv ngoq5sac &énÁpsn 
ngoyevtotépovc , Oc d1) xal dott tí» ovyypauuása adto9 ndy-5 
vov xaAAov ve xal dqeluuoitarog xágyer. 
"Tvó. i. ww. Gn. l'áAlov xal QAdxxov. 
T6. V. ig. 6n. 'Ogglzov 1ó y' xal 'Posqov. 
Io94uvàg 0 1c 21oydosvov in(oxonoc , nig sà V tun ví 
D 5Aaxlag yevóutvog, avoóptrog inl :à ua xal noÀAà naSwu àvg- 10 
xt01a 34) &oU uaprvQíov doójup exte. 
44d xal "4rralog tolvopa sz0AAd noAM) si xoóvq ntxo»- 
Sue, d» doxrg voyyávuv 94lag Ónraolag àv vvxsl. üEiosras. 
Vflxfhiádov yáp Twog d» 0» sigxzz] vyyavovrov xoveyopérov, 
nárv aiyunov [ioUvzoc Blov, xal ugderóg 0Aoc noórzepor utta- 15 
P 262 Joufávorzoc, dXX^ T] ügrq xal 0Óasc uóvo xouuévov, nugteul- 
vov dà xal 2» sjj eigxs]] ose) didyuv, 4rrdÀ 1i npotionuéro 
pezà zà» noi rov &yüva, Oy iv si dugddtárQu Trvoty | dnmxa- 
Asg95 64 o) xaXdg nouit 4£Xxiflidóng ua) xooperog toig xrlouao: 
toU to) xal (AÀog vénov ÜnoAunópevog oxavÓdAov. —nucStict0 


7. GÀdxev V, S. và om. P. 9. Aovydosvov P. 19. "4ra1ó; P. 
16. uóvp om. P. — 17. 0b] ve P. ibid. 4salo P. 


A. C. [OL Iph.) 
scripta, in quibus a maltis praesertim commendatur celeberri- 

mum illud quod ad Graecos inscripsit: in quo virorum apud 
eosdem illustriam omnium retroacta tempora commemorans, et 
Mosen, et gest reti ——— longe — fuisse 
ostendit, qui quidem ex omnibus it, longe 

— et utilissimus babetur. UE * 

174. xv. Ind. xu. Gallo et Flacco Coss. 
175. xvi. Ind. xur. Orphito et Rufo Coss. 
Pothinus Lugdunensis Episcopus, qui amnum aetatis no- 
um excesserat, ad tribunal raptstus, et immensam 
passus crudelitatem, Martyrii cursum consummavit. 

Sed et quidam nomine Atalus, multa multo tempore pas- 
sus, dum in vinculis babetur, divina den visione per no- 
ctem dignatur. Cum enim quidam Alcibiades, qui cum iis qui 
in carcere erant, detinebatur, laboriosam prorsus vitam dege- 
ret, atque priusquam in custodiam daretur, nibil omnino prae- 
ter panem et aquam gustaret, in carcere eandem vitae ratio- 
nem servare conaretur, praedicto Atalo, post exactum primum 
certamen, quo in Amphitheatro defunctus fuerat. divinitus 
aperitur, non recte facere Alcibiadem, qui lis quae Deus con- 

ndalo esset, c 


diderat nom uteretur, aliisque sca persuasus 


ote 
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9) Ó Mufidónc nártwv qartodic uevtAduplavev , xal yüxagiar 
TQ 9$, xal Óuxaluc* o) yàp dvinloxtnto: yágrrog 9soU 9 
àÀÀà 1Ó nveüua 10 üyiov v ovufloviov atvoic. 
01J' 'OÀvyunidg. did B iss 
S  "Iyd. i^. i". $n. IovAMtvog xai AnQov. 

"Eni zos1wv td» vnárwv vóuoc r9: dor t6 adux9érov 
xlzgoroutiv 30v na1íQa 1à zéxva* xal 1G dyagiotoo 0? nodi vÜ 
vezpaovyxioy didoo9a: Tj; n«zouac ntgiovolac. 

'O óà a$1óg facit)g )néíruze v0 [Ovoc t&v l'tguavá. 

10 "Iv. «e. c. én. Kouuódov xai KvivslAov. 
"Ivé. o'. 49'. n. 'Oggírov tà 9' xai 'Porqov xà ff. 

Zux Qvo s5c 4olac ànà aun iv xasiQoipg. | Myrwvivog 6 C 
xal Ovjooc xoo:oac ánt9avtv dv Iavavleig aoò Óxsd) xolavyddw 
&nguiloy, &otag Erg i3". 

15 Pepaíov w' lac.evor Kóuuodog Ur if'.— ÓpoU exV. 
"Ivó. 8. o'. $n. Koupuódovy zfiyosorov 10 A xa Bzgov. 

Obroc ó Kóupodog eni tc adrot xQaT10t0gc nova 10r 0uo- 

^ ypày 176 exxAgolac. 


1. es 4egíers; P 2. gea» gáQirog roS 506 P. — 5. IImlMe- 
yog P. 8. fera sov P. 9. óxezdtero R, vxstd&ato P. ib. có 
om.P. 10. —— P. 13. IIaovías; P, Ilavovío:g m. R, V. 
14. &xouMov P. — 17. xat: V. 


[ OL Iph.]Annia m. c. 
Alcibiades palam absque delectu appositum deinceps cibum 


——— Deoque gratias egit: et jure sane, n Mh enim inex- 
t elatus Del Dei, sed Spiritus sanctus iis in consulto- 
rem aderat. 


CCXXXIX. Olgmpias. 


176. xvi Ind. xiv. Pollione et Apro Coss. 4. | 5684. 
His Coss. lex est promulgata, qua intestato patres filiis 
soccederent, ingrato vero fiho bonorum paternorum quarta 
duntaxat pars daretur. 
ldem Imperator Germanorum gentem subjugavit. 
177. xvm. Ind. xv. Commodo et Quintillo Cose. 1. 
HS xix. nd. r  Orphito IV. et Rufo II. Coss. 2. 
hg iine rna Asiae oppidum terrae motu corruit. Antoninus 
erus dictus est, morbo conflictatus in Pannoniis obüt 
T cd vu Kalend. Apriles, cum imperasset annos xix. 
Romanis xv. imperavit Commodus ann, xm. Colliguntur 
amni v. MDCXC. 
179. 1. Ind. m. Commodo Augusto II. et Vero Coss. 3. 5689. 
Hic Commodus quamdiu imperavit, ab Ecclesiae persecu- 
tione abstinuit, 
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V 210 "Fini rovsov "Hyyomnog ttÀtotro:t n6Qi s» ánoorólor u- 
D yáAec ovyyQuwdápevoc, cc iaroget Evottiog ó IlujgiAov. 
ou. 'OÀvunidág. 
Tvà. y. Y. un. Ioulotvrog xal l'ogdinvov. 
Trà. 0'. y'. $n. Kopuódov Aiyosatov 1Ó y' xoi Ijgov 10 [f.5 
Elonvaĩtoc énloxonog nóAtog 7doydovvov 5c PalMag &d- 
nQent». 
"Enl tà» npoxtiuévov ónásow. xrijruo vi 0 Avrioxtdu sj; 
peyüy Ovouazt Loráflavoc gulor(og [Qgryey Dy xfj xolov- 
P 963 uévy Aáqvy zoic 0rpoig xalópia avrrótua n0ÀÀÀ &grwy Qunugri- t0 
Dovrwv, xal ixáAegtv rog ügrovg noAnixodg dii rà rf l0l« 
nóÀ& tovrovc ÓwgroacOui, xai 2qópuoev dx tv ldiuv abtos 
xwple» npgócodov ádvaloyosca» elg Aóyoy t» aUrüv nolmuxum 
ágro». — xal á»5yuguv abr oi rg zfvieoyéuv noÀsw; iv vi 
4dág»n orrÀgv uaguapíirgv, iyodwavieg Morapáyu: alvíat5 
riu. 
T»0. €. 0'. vn. Maytozivov xai "Povqov tà y. 
U TH xará Ogtyac &9tog qtvdongoq rua Morravob xal tár 
civ a) naguninyov yvvoixáóv atsoU Houx(AAac xal Mofii- 
R 616 Aac ovréorg, Cr. 06 xal 4Ixifiádov xal Otodórov*  xa3* ero 


6. Aovyüo)vov P. ib. lolíeg PV. — 10. exvtójua solia m. R, 
quae xo4ià &grov om. in textu. 11. dx£levoe» R. 1. 5 prim 
e«iovía P. — 0. o» Raderus, o» RV. 


A. C. [OL ipb.] 
lllo imperante, decessit Hegesippus, qui de Apostolis ma- 
guifice scripsit, ut testatur Kusebius Pamphili. 
CCXL. Olympias. 
180. wu Ind. m.  Praesente et Gordiano Coss. 4. 
181. 1. Ind. iv. Commodo Augusto III. et Vero II. Coss. 1. 240. 
]renaeus Lugduni urbis Galliae Episcopus celebris habi- 
tus est. 
His Coss. civis quidam maynae Antiochiae, nomine Ar- 
tabanus, in munificentiae argumentum, plurimas breves teusa- 
ras panum perpetuorum sparsit in plebem, iu suburbano 
Daphuensi, hosque panes vocavit Civiles, eo quod civitati 
suae ünpertirentur: et ex propriis suls praediis congruos redi- 
tus in eorundem panum civilium sumptus destinavit. Vicissun 
vero Autiocheni, eidem in Daphne statuam marmoream erexe- 
ie, cum hac tuscriptioue : 
Artabani mcmoria acterna. 
182. iv, lud v. Mamertino et Rufo IIl. Coss. 2. 
Meudax et impia Monteni Cataphrygum haereseos aucto- 
cis, et cun illo pariter furentium mulierum Priscillae et Maxi- 
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ovreyodyazo 6 y óoín tjj uvjpm E noXuváoioc "IganoAeg dni- 
oxonog xal Miüziióge ovyyouqe)g xol &AAo: moÀÀo!, id» olg 
xal Sapante» Arrioxtlucç énlaxonog. 

'T»6. e. €. 9s. Kouuódov Z)yovorov r0 Ó' xal Buxzwplvov. 

5 Tò à» Nixaía vig Bi9wvíag 4MnoAlwvioy n rue» )Uyyt- 
zo àqugcrouírvov 310 toyov Baxrovavo? x«i Xéfrgov Di9v»lag C 
vytuovtvovrocç. | 

cua 'Olvuniág. 
"Ivó. U'. c. $n. MaoxéAkov xal 4flaavov. 

10 "nl sà» ngoxtévov vnázw»  Otodozíov vig 109 Ilóvzov 
&nó tfc Óuudoyrc Maoxíuvogc toU a«ígtgigyov o9 ün' abre 
Avconnç óguculvov, xal avzóg uzvíwv tij av10U aigéfati: xal elc 
lovduicuóv ixxMvac xal tà avri» Oroiytiu xal yAdoca» ua- 
Sur, lóiwg xal aXzüg PEtOwxtv và nÀidoza toic of tougvewraig 

150vrádorza, wg xal laroptt regi tovtov "Exipártoc ó Kingiogc. 

"». 3. &'. vn. Maséovov xoi Bgadova. b 
MD. 9'. y. $n. Koupodov A)yovazov sà &' xal I'Aaffolwvoc. 
"Ivd. /. 39'. vn. Koionivov xal 4lAiavov. 


4. Kopó8ov to? 4)yovetov V. ib. cü om. R. — 5. rà» ztigó» P. 
6. dqioranivos R. — 12. upyóe R. ib. avtg P. — 15. dva8orra R, 
Cvyaü0vtog m. R.  ib.xelom.R. ib.'Exigdvioc] p. 172. s. 


A. C. [OL Iph.] 
millae vaticinatio nata est, Alcibisdis quoque et TTheodoti : 
contra quos scripsit sanctae memoriae Apollinaris Hierapoleos 
Episcopus, et Miltiades scriptor, aliique complures, «quos in- 
ter extitit Sarapion Antiochiae Kpiscopus. 
182. v. Ind. vi. Commodo Augusto IV. et Victorino Coss. — 3. 

Apollonium Nicaeae Dithyniae urbe extra moenia constru- 
cio est, operi praefecto Bactuano, cum Bithyniae praeesset 

erus. 


CCXLI. Olympias. 


184. vi. Ind. vit... Marcello et Aeliano Coss. 4. 
His Coss. quidam 'l'heodotio in Ponto natus, ex Marcio- 
nis Haeresiarchae sectatoribus, qui et ipse Sinope oriundus 
erat, ejurata eadem haeresi, iu Judaismum declinavit: cumque 
eorum elementa et linguam didicisset, privatim et ipse multa 
edidit quae cum rxxu. Interpretibus consentiunt, ut de illo 
refert Epiphanius Cypri Episcopus. 
185. vit. Ind. viri. Materno et Dradua Coss. 1. 241. 
186. vii. Ind. ix. Commodo Augusto V. et Glabrione 


187. ix. [nd. x. Crispino et Aeliano Cos. . — 8. 
Detracto Colossi Rhodii capite, Commodus suum imposuit. 
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Toi xoloccoV "Pódov v5» xtqaljv áqeAdy Koupodoc liy 
enéO xe» tixova. 
"Doryé£rgc i» MaEurdotla Uyevvi 3n. 
Tojrw d xoóvo iv vQ KuneruMo 'Popc axzntàc &- 
at» , xal aqoógóc iungnopóg yéyovev, xal dc fifflio9 xag xai 5 
0Àu 1d utor Ponce aivzc d«igieter. 
Y 21 Gíouos Koujodicval iy "Por, óquioo35car. 
ouf" 'OÀvu nid. 
- "T6. «a... $n. Qovoxiavo? xal Niavo). 
Tvà. if. (8. vn. Koupodov 2féyovozov trà g' xai Semu-10 
pivot. 
"D. ey. «8. $9n.. Kouuódov. Abyovorou 10. U' xal IIeori- 
| »axog. 

B Kónpodog alqvidior 0csAeirrotv ünonveydg 0» olxía Br 
crixvoU cv)yrvolc adroU xal frroluavfc vfjc 9nazíoogc à» "Po-15 
uz n0 a^ xaXavdim layovagíav, &oEac Fry «ff. 

R 618 "Poualwv iz ifacikevot "fosxiog IItgrlvaE uijvac 8. 
óuo9 Fry exS9' xal uijvac ff. 
IltgzlvaE d£ivoy tfj avyxAjro "Poualuv 1» ;vraixa at- 
4 Kaxitelip R. — 16. xalápdg; RV — 18. Érp om. P. — ib. xel 
om. P. 19. sg om. R. 


Annia m. c. A. C. [OL Iph.) 
Origenes Alexandriae nascitur. 
Hoc anno Capitolium Romae de coelo tactum est, in- 
ue extitit incendium, quo et Bibliothecae, et universae 
us urbis Romae regiones conflagrarunt. 
'lThermae Commodianae Romae dedicatae sunt. 


CCXLII. Olympias. 
188. x. Ind. xi. Fusciano et Silano Coss. 
1899. Jenie et Servilio Cose. 1. 942. 
190. xr. Ind. xus. Commodo Augusto VI. et Septimiano 
191. Apreaisae et Bradua Coss. - 9. 
192. xn. Ind. xui. Commodo Augusto VII. et Pertinace ü 


Commodus repentina morte interlit in aede Vestiani afü- 
nis sui, et Attalianse feminae Consularis, Romae, pridie Ka- 
lendas Janoarías, cum imperasset annos xi. i 

5698. Romanis xvi. imperavit Lucius Pertinax mensibus rt. Col. 
liguntor anni v. »Dcxcix. 

Pertinax, petenti Romanorum Senatui, ut conjugem Au- 

» filium vero Caesarem renuntiaret, intercessit, dicens, 


Bats esse quod invitus ad Imperium 
Pertinax, qui et Lucius dictus, a militibus interfectus est, 
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ToU oskflact?» Ovopácos xol zóv vió» Kalcaga ánoótitai, dvsti- 
n& Qáoxuv, 'Ixavóv 01: Bsfiaapévoc náguai ni 17» ágygv. 
Iltg1íraE 6 xol 7dosxiog Qopáyg &nó 1üv otQatisró v, dc 
iEloyesos ánó vo. naAaziov elg vóv Váptiov, dv été» o. 
5 Peniuluv i5" gaciAtvotr 4ídiog "lovjuuróg 0 xal XQffito; € 
usjvag L'. ópoD Ern ev. 
Tvà. (9. a. $n. QUdxxov xoi KAdgov. 
Ka) obzog 4idiog logs ánà xov(ixoviaglov slg s» ng- 
yv 1o9 naAar(ov "Page tow, wc ngooéyu zotg ly9vow, ix ov- 
100xtvi;g TO» pev! abroU, à» éxivy E. 
ouy 'OÀvuniag. 
*Puualor «m ifaciltvat» zdovxiog Strr(uog Nifijoog áno D 
7c avyxiirrov "Pope wggio9eg £r 39'.—— ouoU Erg eyió' 
"]Iv9. &'. a'. in. Sifigov AAbyovarov xal Safi(vov. 
15  "Ivó. o. |j. $n. TigriAAov xal KAgutvtoc. 
"I. 8. y'. $n. Alcroou xal IHoloxov. 
"Ivó. y'. 9'. ón. IurtgavoU x«l '"Povglvov. 
Alyctus 10. Botársioy Opxgc lunógioy erai, xal 01: ro- 
nágxnc 7|» i» avz&. Bagf/owg à narjo QcaMac, xul Ore dv 
9. B:ifiesuiveg RV. — 7. düdxov V. 19. alterum om. P. 
15. Klgug»rog R. 16. 4íxrQov R. 18. Tleol roſũ Bo[«vtíov 


wog cw»íerg só Bvfdvriov praeponit P, quae alia manus ascripsit 
margini V. — ib. rózaQzog b. 19. i» sy fe P. 


A. C. [Ol Iph. ] Annin m. c. 
dum ex Palatio in. campum Martium proficiscitur, annos na- 
tus Lxx. . 
Romanis xvi. imperavit Didius Julianus, qui et Silvius 5699. 
dictus, menses vii. Colliguntur anni v. aDcc. 
193. 1. Ind. xiv. Flacco et Claro Coss. 1. 943. 5699. 


Similiter et hic Didius a Cubiculario per suorum insidias 
interfectus est ad fontem Palatii, Romae, dum piscibus inten- 
dit, annos natus rx. 

CCXL IIT. Olympias. 

Romanis xvirr. imperavit Lucius Septimius Severus, a Ro- . $71& 
mano Senatu Imperator electus, ann. xix. Colligentur anni 
Y. s»DCCXIX. : 

194. 1. Ind. xv. Severo Augusto et Sabino Coss. 2. 
195. 1t Ind. r. . Tertuilo et Clemente Coss. 8. 
196. ur Ind. m. Dextro et Prisco Coss. 4. 
197. 1v. Ind. m. Laterano et Rufino Coss. 1. 


Dc Byzantio , et quomodo conditum est Byzantium, 
Aiunt Byzantium esse "Thraciae Emporium, cujus Princeps fuit Bar- 


244. 


P 265 


R 620 
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Ltofj roũ rrarpóc avric Exriaev Oxelv 301AÀ dv abri) 16 Qpmoplo, 
xul iorgo:» iv adrq) xal rÓymv, fwvrwa PxáÀene Kigósv. — xai 
re TpeÀAe Tttvrüy 0 narzo a)rác Baoffóacoc, nagtxileroato 
xzíact ay7v Télyoc lv ax10) 19 10nQ dnó 9alácanc Fc Jalac- 
076, onto viv ort T0 naa» ttiyog KovozayrivovnóAewc, Tov- 5 
Téíatiy ánó ToU xalovpévov lleroíov fug zc nOpgtrag ToU aylov 
AluiiavoU , nAnolov“ tfc xoAovuévgc 'Páfidov. v?» 0à Aey9d- 
ca» QtiaAíay utrà 9ávazov ToU nargüg ad7e tyáyero Bolac 0 
Opíxnc facitiéc, x«l inovónact vü»v vónov, fyovr 1ó lunó- 
gio», eg üvoua ajtoU 10. DBeldvriov, Py9a vir xaloUrzat aiio 
Nixat,  nÀgoíov tv KiüMxwv, dtdoxog v tónq xol díxciwov 
moÀeug. — xul 0À9d» ánó "Puuzc trà ygorovg noAAo)g 0. Stfii- 


V 212 oc vov1Q9 TQ xgó»o Tig Baoddag a)roU enl v0 Bvtávrtov, xul 


éugaxeg 17» ronoJtalav Tijg nóAsog xar», ürvnjyegs tz» Bv- 
LoU noAw, xal ExriGv 0v ads? zó dquócio» AovrQÓy v0 Aeyüperori 
ZuEmnor. — xal 01: exei Vovazo àv uéaq vo? Ttroagtuov a1715 
yoxi roũ AÍov, xal vnoxázu avt15jg Cyoage ró Üvoua zoU fMov 
Ztviimnov. oi 0d Opxeg oUsug EAeyov 10v t0no» "Hiaoy, oi d 
17c nóÀ&ec DBvLuvrlov xal «)rol uvÓuaca» v0 Gj)TÓ Ónuóciur 
Aovrgó» Ztbbunmov xarà vÓ Üvoua, OntQ tys mQutv Ó tónog,90 
xai oUxés., wg eintv 0 (juciAeUc, slc v0 idiov abroU Ovoua ixa- 
Aovr a$10 Xeffjguiov. — Qyévexo 0d 10 Texoáosqor 100 Ztviinnov, 


4. xtícag R. 11. Knlxov PV. ^16. Ote R. ib. r&érQeotoov PV bic 
et postea. — 17. to? 7iíov tó ovoua P. — 18. Gogxng P. — 19. 
Bvfdyrio» V, Botjavto» R. 


bysius, Phcedalíae pater: quae quidem superstite adhuc parente plura 
aedificia in. co condidit, Fortunamque collucavit, quam a 

vit. Ferunt praeterea. moriturum patrem Barbysium ipsi reliquisse in 
mandatis, ut in eo inurum a mari ad mare excitaret: qui quidem mures 
est ille antiquus Constautinopoleos, qui à Petrio usque ad portam Sancti 
Aemiliani, juxta locum «uem Rhabdon vocant, porrigitur. lpsam vero 
Phedaliam post patris mortem in uxorem accepit Byzas Thraciae Rez, 
locumque seu emporium de suo nomine Byzantium nuncupavit, ubi nunc 
sunt quae vocantur Victoriae, haud Procul a Celicibus, et jure civitatis 
locum donavit. Severus deinde post multa tempora hoc lrmperii anae 
(1v.) Roma profectus, Byzantium veniens, urbisque situs pulcritudisem 
contemplatus, Dyzae urbem iustauravit, publicumque condidit ip ea bal- 
neum, Zeuxippum appellatum: quod in Quadriporticus meditullio statea 
solis aerea staret, in ipsius basi Solis Zeuxippi nomine inscripto. Ac 
Thraces quidem locum Helium seu Solet: cives autem, Byzantii bal- 
neum publicum Zeuxippum, juxta nomenclaturam , qua antea donabatur, 
appellarunt, non vero scie duin Imperatoris decretum, qui de suo no- 
mine Severium nuncupandum statuerat.  Extitit autem V euxippi Qus- 
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nov Tazazo lv uéag 5j otijan ToU Mov, xal Exristy &rz^ atto? 
lv 15; áxgonólau tzg a9vfc  BoLov noAcuc vabr tivo: iegóv 4dnóA- 
lovoc, xal àvtl tijv &AÀwy dto itg ziv xreoO(vyrov nou ánàó 
piv Béó&ov "Moriuóos oiv. lAdgg, ánó dé OaMac qoodírg. 
5xai dvayaydo» Nifiooc 0 f'uciAtüg ix soU TerQaotqpov 10 üyaMa 
ro? "*HAMov tarot aj10 üvw 0v tQ (ec, xrloac 6 uD10g ffaoileoc 
xatévuvzi ToU ieQoU 15jc 4d 0vépudog xvviyw uéya nóvv, xal xavé- 
vayzt vov ttQoU Tic -dqgodírgc 3éuzQov. turiot 02 xal 10 inni- 
xóv el; 10 Bvlártiov 0 Acy9eig Sefff poc, dyogácag olxijſautu xol 
lOxi;nov &nó rtv ádtÀqiv ógqavv' xai xazalvoag và olxruu- D 
tu xal 1üv xijnov éxdtvdpucag énoígot v innixóv voi; BvLavtíom 
xal T0 AtyOut£voy Nsgatzyiov ávivéuaty 6 atzóc Nefroog, onto 
zv nou» xtiG9iv $nó Miriárdpov roD DMaxeMérog, Ort x«1d 
Zaytíov intütQártvoty, xal ixaAtat 10v z0nov rogatio Dai 
15 yáp orQaroAoyraag ZAisuvogoc 0 Maxtówr dougotv xazà IHro- 
cay slg vóv nóAtuor. 


ouJ. 'OÀvunaidg. 
"Ivo. 0'. £. 9n. Su«rogylvov xai l'GAXov. 
'I»ó. &. c. 9n. roviMvyov xal Qpóvrmwvogc. 
90 vd. c. &'. vn. Zeffigov. -düyovatov 10 (j xai Buxswolvov. P 966 


9. xal dvyr«] xazévavr. Chilmeadus ad Malalae p. 292. 6. ed. Bonn. 
4. Merépadi av» Malalas, '4orsuidíovys V, m. R, Aortpióíovy P, "4g- 
reuiÓs(ov m. R. ib. Apoodirne P. 5. dvoye» P. — ib. o Xe- 
Dreog 0 P. — 12. xal Asyóuevo» P. 


driporticus, ubi in medio stetit Soli» statua, in cujus locum in ipsiusAnniam. c. 
Byzae civitatis Acrepoli templum excitavit Apollini sacrum, et pro aliis 
duobus fanis prius extructis, a Byza quidem Dianae Elaphaeae, a Phc- 
dalia vero Veneris. Ex Quadriporticu translotam Solis statuam in sum- 
mo templo constituit Imperator: e regione Dianae fani amplissimo Cy- 
negio, e regione vero templi Veneris Theatro aedificatis. Idem prac- 
terea Severus Circum condidit, coémptis a pupillis quibusdam fratribus 
aedibus ac hortis: ac disjectis aedibus, evulsisque ex hortis arboribus, 
By zaatiis Cireum aedificavit — Sed et Strategium seu Praetorium instau- 
ravit idem Severus, quod dudum ab Alexandro Macedone extructum 
fuerát, cum in Darium expeditionem suscepit, locoque Strategii nomen 
dedit, qued post ibi instructum exercitum, idem Alexander Macedo ad- 
versus Perses arma moverit, 


CCXLIV. Olympios. 

A. €. (Ol. Iph. ] 
198. v. Ind. iv. Saturniao et Gallo Coss. 9. 

199. vi. Ind. v. Anullino et Frontone Coss. 9. 

200. vu. Ind, vi. Severo Augusto ll. et Victorino Coss. 4 


5704. 
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'Tà. U. 9$. $n. Moxiavo? xoi Qafhavyot. 
R 629 "Eni vovsov tor Ünázov Juoyuóg iyévto vá yoistiavar, 
xal noÀAol ipaproQnaav. 
eue 'OXvuntidg. 
Tyd. s. 9'. 9s. Nifioov Aoyovorov 10 y' xal Mrrmvlvov.. 5 
"E» roig ygóvoig rovro Zuuuayog vig Nauaptírgc, vàv 
B zap' abroig cog , u7) tqc9tc $20 vo. ldlov E9vove, voct- 
cag quAapyíav xal &yavaxijgag xarà vic lü(ag QvAg, ngoc- 
égxexas "lovdaloig xol npooyAvitóu xol ntQut(uvtros divsiay 
zéQurous». — ovrog rolvv» ngóg d«acrQoqi» tà» nagd Xapa-Y 
peíraig égugveuóv éoumvevaac T5». volrgv éE(Onxev égusyyelav. 
zaUta "Enipdviog 0 Kóngog negl vüv tQidv éougrevtóm, Zixvla 
xal Xouuáyov xal Gtodovíavoc, t9'nxev. | 
"vo. 9'. /. 9n. IHAavtavo? xol F'fza. 
IDavtiavóg ó Ünatog iogáyr noà i0 xaXavddv qefigove- 15 
pit». 
C  "'hó.(. io', $n. XlAwvog xai Zdifovogc. 
"T6. «a! i. in. IMyswvlvov 10 f xal I'Éra rò ff. 
V 213 Tostoi toig ónároi Xtffjgog lv "distavüpela. yevüptroc 
du»yuóv xazà xou Tixvdw inoínos , xal xoAAol luagrópnoar dx0f0 


6. i» vovreig z9óvoig P. — ib. Zapagsíag R, rgg V. 10. 
———— PV. 12. 'Exipd»:0s] p. 172. B. ius loci lace- 
nae hinc supplendae sunt. ib. 4xvlla P. — 15. gtvgovagíar PV. 


Anniam.c. A, C. [01. n 
201. wur. Ind. vir.. Muciano et Fabiano Coss. 1. 245. 
His.Coss. facta est Christianorum persecutio, multique 
martyrio vitam finierunt. 


CCXLV. Olympias. 
5708. 209. 1x. Ind. vr. Severo Augusto III. et Antonino Coss. — 2. 

His temporibus, Symmachus quidam Samaritanus, inter 
suos sapientia praestans, cum debiti honores 3 popularibus si- 
bi denegarentur, immodica vero teneretur dominandi cupidi- 
tate, genti suae infensus, apud Judaeos demigravit, prosely- 
tumque professus, secundum circumcisus est. Hic igitur quo 
Samaritanorum interpretationes everteret, tertiam edidit inter- 
retationem. Haec Epiphanius Cyprius de tribus interpreti- 

Bes, Aquil, Symmacho, et 'Theodotione observavit. 


x. lnmd. ix. Plautiano et Geta Coss. 4. 
; Plautianus Consul ex a. d. x1. Kalendas Februarii neca- 
Us est. 
$904. xr. Ind. x. Chilone et Libone Coss. 4. 
205. xu, Ind. xr, Antonino II. et Geta II. Coss. 1. $46. 
lisdem Coss. Severus dum Alexandriae moratur, centra 
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Vkavdoríac xad diyéntov xal 4dóyovozauvixijg xai fog On- 

flosdoc. 
Tovroi; roig xyoóvorg iv 1eEavdQelq. 10 Stflngiayóv dxxi- 

095 yvuváctoy x«l 10 2xtiat itQüv uéya 10 xalovptrov Iláv9to». 


5 eug Oàlvyuniag. 
TVò. «f. ey. $n. Aivov xol Mituliavob. D 
"Iv»ó. w'. iJ'. $n. 2íngov xoi MoE(uov. 
"Ivó. (0. wu. $n. ytuvívov 10 y xal I'Éésa và y. 
"Iv. w'. ig. 9n. Houngavot xai MMrzov. 
10 eut, 'OAvunidg. 
'Ivó. a'. it. $2. Oavozívov xal 'Povglvov. 
To. B. we. 9n. l'ievriuvov xal Báocov. 
Tyo. y. 19. $n. "Mngov 10 f xal74ngov. 
Tovroic Tof Unázoi; értÀssrnoe Stfijgog slg 10 flagfagi- P. 267 
15xó», Gv iz 5e. 
"Puuaíov | 49' ifac(isvat» Mrrovivog KagáxaAAog viüóc R 624 
Xefigoov Fry C. OuoU tyxg. 
"Ivo. à'. a'. $n. Avruvlvou Aiyovazov 10 0. xal MABivov. 
.eug Oàvumnidg. 
90  'vó. &. f. $n. MitoooAá xol Xaffivov. 


A, C. (Ol. Iph. ] Amaia m c. 
Christianos persecutionem excitavit, in qua complures ex ! 
Alexamdria, Aegypto et Augustamnica, atque adeo usque ad 
"TT'hebaidem, pro martyrium subiere. 

Hisce temporibus Balaeum publicum Alexandriae Seve- 
rianum appellatum excitatum est, atque ingens fanum quod 


Pantheum vocant. 
CCXLVF I. Olympias. 
206. xur Ind. xu. Albino et Aemiliano Coss. 2. 
207. xiv. Ind. xiu. Apro et Maximo Coss. 8. 
$08. xv.  [nd. xiv. Antonino III. et Geta III. Coss. t e 


209. xvi. ind. xv. Pompeiano et Avito Osss. 


CCXLVII. Olympias. 

210. xvn. Ind. t. Faustino et Rufino Coss. 2. 
211. xvm. Ind. i, Gentiano et Basso Coss. 8. 
212. »ix. Ind. ni. Apro Il, et Apro Coss. 4. 

His Coss. obiit Severus in barbarico, aetatis anno rxv. 

Romanis xix. imperavit Antoninus Caracallus, Severi F. 

amaos vii. Colliguntur anni v. mpcoxxvi. 

213. 1. Ind. iv. Antonino Augusto IV. et Albino Coss. 1. 948. 5719. 
Chronicen Paschale vol. 1. 32 
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'Ivd. d. y. 6n. ZfevrovAov xa) KiotaMov. 
B moo. ð. V. ón. Nafívov 10 8 xal yoviMvov. 
'[»à. 9. €. 6s. Ilgalotvzog xal'Eszoodátov. 
| ouo "'Olvpunidg. 
"Id, 9'. c. ón. Mrstvlvov Aiyosorov 10 &' xal Movivie.5 
"I[vd. . U'. $n. Mrsovivov Atyosavov 10 d xal Saxtgditov. 
'Em) vosrov r&v $ndrw» Vivrcwivog Kagáxallog xuiá 
Iltoó»v dneJuv xal dvaluftóv v5» 'Oopogriv, ovufialov d 
C rà» nóltquo» laquyz, uíaor 'Edéceonc xa] KagQóv, d» ivàv f 
'Puualwv x' igacíAevaw Maxoivoc Proc a'.— Ópot xl. 10 
"I»à. ia. a'.. $n. Avruvlvovu xai Kwoudtorsoc. 
Maxoivog iaqáyg lv Moydatdu, dv isàv vf. 
'Pouaíitoy xa' iaclevatv "drsovivog 'HiioyáflaAog 65 9. 
ópo? a. 
Tv6. i. o'. $n. l'oázov xal Ztiwxov. | t5 
ov 'Qieunidg. 
D — 'hà. wy'. f/. in. Avrurlvov Aiyovorov 10 (f xai /fiskavógov. 


1. Keginlíov P. — 2. 4voviivov P. — 8. xal — evpflalev en.P. 
9, Aidiesrs PV. | 


Anni a m. c. A. C. ; [Ol Iph.] 
CCXLVIII. Olympias. 
$14. m. nd. v. Messala et Sabino Coss. 2 
215. tut Ind. vi. Lentulo et Cereali Coss, s. 
916. iv. lnd. virt. Sabino II. et Anulino Coss. 4. 
917. v. lad. viu. Praesente et Extricato Coss. 1. 249. 


CCXLIX. Olympias. 


918. wi. Ind. zx. Antonino Augusto V. et Advento Cess. €. 
219. vit. Ind. x. Antonino Augusto VI. et Sacerdote 


His Coss. Antoninus Caracallus dum in Persas proficisci- 
tur, inter Aedessam et Carras interficitur, anaos natus Lx. 

. Romanis xx. imperavit Macrinus annum :. Colligantar 
anni v. MDCCXXYII, 

5790. 2940. 1. Ind. xi. Antonino et Comazonte Coss, 4. 

Macrinus Archelaide e medio tollitur, cum vixisset an- 
DOS Lil. 

Romanis xxr. imperavit Antoninus Hellogabalus an. iv. 
Colliguntur anni v. aMbCccxxxi. 

$221. :. Ind. xu. Grato et Seleuco Coss. 1. 250. 


CCL. Olympias. 
299. 1n. [nad. xru. Antonino Augusto il. et Alexamdro 
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'T»à. J'. y". 9n. Mokipnov xal 4iiavob. V 214 
Ziavvxiígeoq Sutgu zouór 0» '"Puup ylyortv, xoi 0t- 
auoi 0godgoi v avt]; Uy/vovro ngo € loi» acnieufigiuv xal ngà 
e! xalavddy óxvu(loitov xui ngó (0' xaAavd(r votu(loiwv. 

5 IlaAawz(rgg NixonoMg, 7 ngóztQov "EupaoUg, ixilo2s 
mOÀi , notGfvorrog $néiQ a/rzc xal ngowrauítvov '"lovlíov 
Apœmuvoũ sot 1à xoovixà ovyyouvapérvov. 

Tvd. w'. 9'. 9n. OXafiaro? xal Koionívov. P 268 
"Eni rovrur 1d» $na4:w» iogáyg Ldvtwvivoc 'HioyuflaAog R 696 
10 AByovuoroc iv 'Pupg vnó lófov a?)1oU ovyytvotg , &v liv Ag. 
Pupalur xj igacAwoty Azardpgoc Maupa(ag Fry ey". 
Ono) typ. 
"và. a'. a'. $n. Qovoxiuvo? xol 4f£rpov. 
| eva 'Olvyunidg. 
t5. Tvd. B... vn. Mietávigov v0 f no) MagxllAov. 
Tvòo. 3'. y'. 9n. XMilvyov xa Ma&luov 1ó ff. B 
To. 9'. V. 9n. Modíerov xal Iloóflov. 
'Tyà. . &. v2. dAcsávdoov tà y" xal Aíroc. 


o»&"^ 'OÀvunidagc. 
90 T. d. d. vn. 2yotxóla xal KAgtuevrogc. 


9. e(ód» P. — 11. Mayuaíag V et infra. — 20. /yquola P. 


A. C. [ Ol. Iph, ] Ana a m. c. 
223. 1n: Ind. xiv. Maximo et Aeliano Coss. 3. 
Vigiliae trium dierum Romae actae sunt, et vehementes 
terrae motus in ea facti, ex ante d. v. Id. Septemb. et ex a. 
d. xv. Kalend. Octobr. ac denique ex a. d. Kalend. Novembr. 
Nicopolis Palaestinae urbs, Emmaus prius "jsriag rry 
cendita est, legationem pro ea obeuate illius Praefecto Julio 
Africano Chronicorum scriptore. 
9294. iv. ind. xv. Flaviano et Cris Coss. 4. 
His Coss. Antoninus Heliogabalus Komae a cognato suo 


interfectus est, cum sextum et trigesimum ageret aanum. 
Romanis xxu. imperavit Alexander Mammaeae F. annos 51743. 
xut Ceolliguntur as. v. u»coxLiv. 
225. 1. nd. 1. Fusciano et Dextro Coss. 1. 251. 5751. 
CCLI. Olympias. 
996. n. nd. n, Alexandre II. et Marcello Coss. 2 
297. wt. — Ind. in. Albine et Maximo 1I. Coss. 8. 
998. iv. lad. iv. Modesto et Probo Coss. 4. 
$299. v. dad. v. Alexamdro lil. et Dione Coss. 1. 252. 
CCLII, Olympias. 
290. vi. lad. vi. Agricola et Clemente Coss. 2. 
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"T0. &. C. 9n. Iouxqavo) xai Heeyuiavov. 
Trà. yj. 9. 9n. Aoonov xal Moziuov 10 y. 
T4. 9'. 9'. 6x. Mak(uov 1àó à' xal Ilazéorov. 
C | ovy 'OÀvpu nid. 
T0. . 4. 92. Mokíuov 10 € xal Ojoflávov. 5 
"To. «a. i". $n. Sefpov xal Kuvriuvoõ. 
'Tv»à. 8. 4. $n. Mukiuov 1à c' xal MgixavoU. 
"Iv, ey. ey. $n. Iltgnérov xal KogrgAMov. 
"Erovc ot szc dg odQavosg àvaldytuc voU xvolov ó &jtec 
Kvngiavóg dnagsÜQzotr. ! 10 
'Enl rà» npoxuuévuv óndzov  leqáyg ónó vo) orato) 
D !dAfravdQog ^Mfiyovorog, ç forty 0nÓ 1àv nunvhtiva ajtoU 0 
MoyorncxG, d» iv À* rj» 0) ugríga aj:09 DMapupalur, 
otcav utt! abro), Envikay dy ayoiip elg sóv nanvieuva te. 
*Popalo» xj' ifacisvot IMaXiuivoc ZfUyovoroc avayogtv- 15 
9tlg $nà vob osQaro? rg y". ouo) ty. 
ovó' 'OÀvuzidg. 
"I»6. i0. o'.. n. OdXnixlov xai Iorriarot. 
"TI»ó. . 8. 92. l'ogdiavoU xal MXficÀa. 


9. 4ovzxov V.  1i.té») rostev P. — 19. avtos om. P. — 18. 
19. p. seq. v. 1. 40. Mef. a. w'. Met. B. «. Mab. y. R- 19. 


Wifiola 

Anniam. c. A. C, [OL Iph.] 
4231. vr. Jnd. vm. Pompeiano et P Coss. g. 
239. vut lnd. vui Lupo et Maximo III. Coss. 4. 
233. 1x. lud. mx. Maximo IV. et Paterno Coss. 1. 253. 

CCLIII. Olympias. 

934. x. Ind. x. Maximo V. et Urbano Coes. 2$. 
$235. xri. Ind. xi. Severo et Quintiano Coss. g. 
$936. xi. Ind. xu. Maximo VI. et Africano Coss, 4. 
$237. xiu. lad. xiu. Perpetuo et Cornelio Coss. 1. 254. 


* Anno ccv. Christi ia coelos assumptionem, marty- 
rium subiit — Cyprianus. i 
lisdem Coss, Alexander Augustus interfectus est ab exer- 
citu, cum esset in tabernaculo, Moguntiaci, annos tom satus 
xxx. ejusque mater Mammaea, quae cum filio erat, iatra 
ipsum tabernaculum laqueo est suffocata. 
5746. Romanis xxii. imperavit Maximinus Augustus, ab exer- 
citu renunciatus, annis i. Colliguntur anni v. m»coxrvit. 


CCLIV. Olgmpias. 


238. 1. nd. xiv. Ulpicio et Pontiano Coss. 
299. 1m. Ind. xv. Gordiano et Aviola Coss. 


go to 
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'"Tà. w. y. $n. MABlvov xal Obtvotazov. R 628 
"Enl vot» 1üy Vnasov iniOJórreg oi avoatiira: loga- P. 269 
Sa» lMabiivov 7fiyovoro» dg Lixviníav, Üvra drüw Et. xol 
lfacíAwot» | BolBivoc ufjvac y', xal iagáyg. xal dfacüsvotr 
5Ilo?nAog quéouc éxazóv | xol laqdys. 
PPeualur xà! iSacwwotv Dl'ogdiayóg Ztvloo Frt c". V $15 
óuo) yvy. 
"Ivó. 8. a'. ón. lopgóiavo? )yovorov sà (g/ si Ilou- 
anuvoũ. 
10 ovt 'OÀvuntidg. 
"Tvà. )'.. . On. Arrixoũ xal HoarriErácov. 
"Ivé. 9'. y. $n. ionuavot xal IHánnov. B 
F'ogóiavóc Abyovorocç inoígotv ági9üv vv Aeyouévery 
xavdiddzuy», inagag azro)g xaz' imüoygv, cg ttÀtlovg xal t9- 
15c9«rtic xal utyaAgc vrac 9éac, Ónó toU sáyuazog tiv Awopué- 
»tv Gyolagluv, xaMügagc 157» Gxoly» ToU aUToU üQiUuoU tlg TÓ 
iduov incvvuo» atvusQuy* obrol ela oí zc Vxrgg oxoAg. —— 
"Ivó. . À'.. vn. Iltgtyolvov xai 4lutuavo?. 
"Ivé. g'. &. ox. Oüínnov xai Totiaro. 


1. Osevéergov V. — 8. Axnalav P, Axvileus V. — 4. à Balfíivog P. 
G.'Esiéo V, m. R. — 17. si&v oi ] £e: P. 


A C. [Ol Iph. ] Anni am. c. 
$940. n: Ind. 1 — Albino et Venusto Coss. 4. 
His Coss. irruentes milites Maximinum Augustum Aqui- 
leiae interfecerunt, cum annum ageret Lxv. cui successit Bal- 
biaus, quo tertio post mense caeso, lmperium adeptus est 
Poblius, qui post centum dies pariter est interemptus. 
Romanis xxiv. imperavit Gordianus Senior annos vi. 5572. 
Celliguntur anni v. upccrin. 
241. 1. Ind. u. Gordiano Aogusto 1I. et Pompciano 


CCLV. Olympias. 


242. wu. Ind. i. Attico et Praetextato Coss. 2. 
$243. 111. ]nd, rw. Aureliano et Pappo Coss. 8. 
Gordianus Augustus Candidatorum cohortem instituit, se- 
lectis potissimum qui florenti essent aetate, ac validi, et qui 
magna essent corporis spese, ex eorum legione, qui Scholarii 
vocantur: ipsamque Scholam cohortis istius de suo nomine 
Seniorum appellavit: ii vero sunt ex sexta Schola. 
944. iv. Ind. v. Peregrino et Aemiliano Coss. 4. 
245. v. lud. vi. Philippo et Tatiano Coss. 1. 256. 


CCLF I. Olympias. 
946. vi. lind. vu. Praesente et Albino Coss. 2. 
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sv»g 'OÀvunidg. 
€ To. U. 4. 5n. Honwivrov x«l MA8lyov. 
"Eni sofzem vá» Ünóswu» vóow  fA59:c l'ogdiavóc Xerluo 
vtÀevrü , dv érv o9". 
Pupalev xe ifaciksves Dinnoc o "Tovyluo &ga Quix-5 
n9 TQ vig abro9 Ers d. ópo9 n3". 
Tvó. . a. $2. Guínnov. "fiyovosov 10. (f xol Quinnov 
vio? a)vo9. 
7»6. 9'. i. ón. GiMnnov Zféyovozov s0 y xol GuAMnov 
vio? và ff. 10 
'I»ó. i. V. ón., AluMAuvoõ và (f xal ixvAMvov. 
D ovt! 'OÀvp id. 
Tvà. ia'. 0. jn. Atulou xad l'oariavob. 

R 630 *O Baeie)c Olunnoc Bua vi vig atro Giang &piduós 
cv»torjcavro tü» Aeyoufvoy xavdiódzur, inágarrtg xat! im-15 
Aoy)» vtavíoxovc ü»dpag ánó zv» Gyokagluv, xolícorztg vj 
GyoÀ?» ToU nap' adrÓy cvorárroc vdyuavog tlg v0 inowvper 
Qunnov to) natgüg "ovrisQtv* oUzol do oi vog ifétus 
OxoMjc. | 

P970  Tv»ó. (f. &. $x. l'dàlov xal BoAovowavo). 


8.'E»weQ V,m.R. 5. JovveQ V,m.R. 8.10. vo? »leo P. 10. 
*à (/] avrov vó Oe$saQo» R. — 18. Towwioge PV. 


Aaniam.c, A. C. [Ol iph.] 
His Cosas. Gordianus Senior ex morbo decessit, an. rxxix. 
natus 


Romanis xxv. imperavit Phi'ippus Junior, una cum filio 
Pbilippo, annos iv. Colliguntu. amm v. uwpcotiux. 
247. 1. Ind. vu. Philippo Aeguso II. et Philippo F. 


8. 
248. mn. Ind. ix. Philippo Auwgusto III. et Philippo V. 
Il. Coss. 4. 
$949. 111. Ind. x. Aemiliano II. et Aquilino Coss. t. 257. 
CCLVII. Olympias. 
950. 1v. Ind. xi. Decio et Gratiano Coss. 2. 
251. Decio III. et Decio Caesare Coss. 8. 
Philippus Imperator una cum filio suo Philippo cohortem 
iostitnit Candidatorum, in eam adscitis selectis viris juvenibus 


eX Bcholariis, Scholae legionis ab iis institutae de Philippi 
p&tris nomine Juniorum indita appellatione: atque hi seat e 
septima Schola. 

5751. 952. v. lind. xu. Gallo et Volusiano Coss. 4, 
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T»8. ey. c. $n. llolovataroi sé fJ x«i Makb(uov. 

Ousxoc 0 lovrieQ noAlove -avufjuldv noléiovg tórvyd; 
Inga5tw. xul wc nolmusi Toig [?ntow, ixosÓvAgot 0 innog 
abso, xci cvuxtcur aitq) uri xAacosoc dyívezo*. xal 09d dy 

5:5 Pepuy 05 a9100 sot xAouerog tis , wv iz» ue. 

"Pouaíev xc igacíAwat» Aluiocç Frog «f. 

| óuo) E. 
"Ivó. (0'. a. $n. Atxlov Kalcagog xal Ztxlov vio adzoV. 
"Ev doyn faois(ug Atulou duvoyuoU xatd. zou Tixvó yevo- B 
1014£vov QAafftavóc "Poualuv  inloxonog iuagzégnotv*  ut9"* Ov 
Kogrriwg vjv imnwxon)r Quiadéyeren rQuoiv Freoty. — Ópolug 0? 
xai BafvAüg vij Avtioxium iníaxonog 109 10i nagrvolov dou V 216 
(elu) n.  ut9* Ov drrioyelac vyeisos ey, Odfiog Firg y. n0À- 
ÀAol d? xal üAAo: dy 3j ávasolf dvoravrtg $nio vig elc XQuosóv 
15xiustec xal iy Aog inagylaig ü1:iuc95oav, — xazà. diado- 
gyü» 9à $19:» dg Zuüg xal zoíro mtQl voU &ylov BafivAà, dx 
digy5ooro toig x9ó fuv 5 uaxóQioc Zdftorriog Ó énloxonog »- 
vtoxtlag. — ovtoc Alxioç &»tiÀe só» üyioy BaflvMir , oiy tg xoi- C 
oziayó» uóvov, dAM Qvi xal (dr0ÀugOty ixioyev s0U. faciéwe 
20 QuiÍnnov T5» yvraixa xal avróv Guamnor yoroziavodc ovra 


9.'le$veo V. — 13. Gidfiog P. — 17. &igpsjoatoig x90 V. — 18. 
esteg V. ib. as P. 
A. C. ( 0). a 
959. vi. Ind. xiu. Volusiano Il. et Maximo Coss 1. 


Philippus Juaior multa bella feliciter confecit. Is dum 
comtra Gepidas praeliatur, equo cespitante lapeus, femar con- 
trivit, Romamque reversus, ex eo vulnere, moritur, cum esset 
aRBOFURM XLY, 

Romanis xxvi. lnperavit Decius annum :.  Colligunter 
amni v. NDCCXL. 


wit 
tres. iliter et martyrio cursum consummavit Babylas Au- 
tiochiae Episcopus, cujus vice Antiocbenam cathedram ade- 
ptus est Flavius, quam per trieanium tenui, Cemplures vero 
alá im oriente, dum in fide Christi constantes persistunt, ut et 
im aliis provinciis mortem obierunt. Kx majorum porro 
tiene, et hoc de Sancto Babyla ad illos pervenit, uti his qui 
ante baec temper vixere narravit Beatus Leontius Autiochiae 
— — ic Decius Sanctum Babylam, non solum quod 
isti religionem profiteretur, interfecit, ecd ct quod 
imperstorie Philippi uzorem , atque adeo ipeum Philippum, 
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dasi9eiv elg v)». Usolar, nagnarvouzcavrog To8 Quinnov. 
jv di 7| nagarouía vous r5.. anno àxeivoc 6 Tovvicoo, fnag- 
xoc &v ànl ToU ngonygoauérov as1óv ffaciéog l'ogdiavov, no- 
ga97xnv Dafev nagà l'ogdiavoU zóv víóv abro?" xal vtlevtg- 
carro; l'ogówuvoU ToU facing cgátac 1Ó» noióa GOumnoc5 
ifjuolAevot». 

Kal i» Xugovn tZc Moíag Ihóvwg o)» dÀÀoi nolioig 
éuaprvonot», vno loytog xal ví» iv uaOTjuagw ToU yoitia- 
viv Aóyov diangenórrwv yvoitontvoc, in) IIoóxAov Kvirriua- 
»oU üvJOvnórov tác Moíog ngó Ó' idi» uagriwv, 0 tors xarà 10 
Moiavodg utl Fro if, caflfázov diga dexasg. 

'Ouoíog dà xal ó zc Tepocolvucw. àxxXAgolag inlaxonog 
"4MEavópoc iv Kawageda Tfjg IHaXwuosírnc, fyeiovixoi; naga- 
cràg duxacgoloi', xal inl dtvsípa Óianphyac OuoAoyla, X- 
zaQQ ynou xal odquvij molette ud9n 0 ToU uaprvolov 15 
—R 

*O uöròc Acuioc fB'acilede Zyayev án rijç Mgoixiic Morsac 
qofitgo)c xal Atalvac, xal ántÀvotr elg 10 AMjuror üvazoAác, ànó 
Z4oafllac xa) Ilalewozívgc fog v0) Kigxgolov xáozgov, nQog 1ó 
norjca: yevt&y ,. 0ià roöç Bagflápovc Sagaxgvovc.  Opoluc 3090 
án 17 £noüc Aißunc ijjuytv énezà lolóAa «al qoflegà ájgtvo- 


1. ro$ om. P. — 2. 5 x». zoiastQ | x. avg P. ibid. "Jovseg V. 
9. Kv»tuiavov P. — 10. edo» P. — 12. 0b om. P. — 15. ro$ 
om. P. — 19. J.9x1aíov PV. 


wirumque Christianum , ab aedis sacrae ingressu arcere. esset. ausus, pro- 
pter perpetratum a. Philippo crimen, quod ejusmodi fuit: Philippus iste 
Junior, cum Pracfectoriam Practorii, imperante illius dccessore igne, 
gerere | commendatum sibi ac suae tutelae datum a. Gordiano filium, ipeo 
Gord?  » Imperatore mortuo, interfccit, ac imperium arripuit. 

yrnae Asiae civitate, Pionius cum aliis compluribus 
subh vir caetera disertus, et inter illos qui in Christianis disciplinis 
illustres habiti sunt, notissimus, sub Proclo Quintilliano Asiae Procon- 
sule, ex a. d. iv. Idus Martias, id est secundum Asianos, mense vi. die 
xi. sabbati hora xii. 

Pari modo Alexander Hierosolymorum Ecclesiae Episcopus Caexa- 
ream Palaestinae ad Praesidis tribunal adductus, gemina jam confes- 
sione clarus, senio gravis, ac vitae sanctitate singulari, martyrii cursum 
consummavit. 

ldem Decius Imperator ex Africa formidandos leones et leaenas ad- 
duxit, immisitque in Orientis fines, ab Arabia et Palaestina usque ad 
Circesium castrum, ut ibi foetus ederent et propagarentur, propter bar- 
baros Saracenos, Similiter et ab continente Arabia serpentes vcnenosos 
ac metuendos utriusque sexus adduxit, dimisitque in fines Aegypti, pro- 
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91/40, xal ándAvatr elc 1ó 17c [iyinrov Miusor did zo9c Noud- 
dag xal Bisuuvag faofpovc* xal dià toUro yodqovow abzàv 
éorüza uerako Asóvsov xo) donídov, 
"E&eA9ov à) 0 ajr0g 4óuog elg nólsuo» xavà Opdyxt, 
Box ánégytsou , logáyr uezó oU vioU avro dno vuwoc TU» i5do- B 
xu i» Mfigyo , dv ivi E. 
ovy 'OÀvuniág. 
"Poualur x5! iBacüevoty I'éitog l'áAlog dan 4. 
Ono) Ey. 
10 Tõ. «e. o, 9n. OjaAtuaroU xal l'aMgro?, 
NTOo. «'.. f. $n. OjaAtgiaro? 10 f xal l'aMagvo? 10 ff. 
"T»à. 8'. y. $x, Maktíuov 10 f xol l'Aeffgluvoc. 
"ExeAesvgot Il'éiog I'áAMoc, d dz» 5f. 
"Puuaiow xz' iBao(Aevoty ObjaAQiavóc AVyovosog 61g i9 € 


15 OuoU wol. 
"I»ó. Y. a'. 9n. O$eAugiavoU 2diyovorov 30 y' xol l'aÀu- 
$voU $ó y. , 


Zhiorsoiv c 1Arsavdgeíac iníaxonoc, noAÀGy Dnontoóvtwv V 217 

«vtQ Tür 0» si) duyuo Ztxlov, ügéyw» abroic ytipa peruvolag R. 694 
90 &5tvpev(aag San 1ó» 9ióv, noAloig vd» dmuxónow ntg] adt1Àv 
yoáqe* à» oig àp9tg óntoggaría Nabvarog t5; Pupalwry ixxAg- 


4. 0 om. P. — ib. Dodyya» PV. — 16. l'a3Angvo? :ó y ] L'o11g- 
vos P. — 21. óxsQngartíq P. 


A. C. [Ol 1ph.]Auuian. c. 
pter Nomadas ac Blemmyas barbaros: ideoque ipsum leones 
imter et aspides pingere solent. 
Ipse vero Decius, dum Francis bellum illaturus proficisci- 
tur, ab uno ex proceribus cum filio occiditur Abyrti, cum vi- 
xisset annos Lx. 


CCLVIII. Olympias. 
Romanis xxvii. imperavit Caius Gallus annos 11. Colli- 5769. 
guntur anni v. upccuxin. 
254. 1. nd. xv. Valeriano et Gallieno Coss. 
255. mn. lInd.:. Valeriano 11. ct Gallieno 1I. Coss. 
256. n: Ind. s. Maximo 1I. et Glabrione Coss. 
Caius Gallus decessit, cum aunorum esset Lxu. 
Romanis xxvii. imperavit Valerianus Augustus, ann. xiv. 
Colliguntur an. v. upccrxxvir. 
257. 1 Jnd. ni, Valeriano Ill. et Gallieno Coss. 1. 259. 
Dionysius Alexandriae Episcopus, multis qui in Decii 
tione suppliciorum metu a L de desciverant, illius pe- 
dibus advolutis, porrecta poenitentiae manu, ut Deum sibi 


—R 


506 CHRONICON 


clac notoſorapoç l'Aeyev Qu]. Óelr. aítoD, QeySiyen, coc ugxln 
D ot05c avtvoic awrgolag Jní(doc, ugdé e nárra và elg Luetgs- 
gr» yvraus énistloitv, ldac ulgfatec rdv xasd Aoyipóv qvow- 
Jérruv xal xa9ago)c tavso)c dnogzvdrysa dpygyóc xa9icza- 
vu, — dQ' o ovródov ueylozng 0v vj Pouy avyxoosg3eogc, 55 
plv 1o» ágiD uv. 0nioxónev, nAtóvov à. Ér« nüAAov notofiv- 
téguv xai diaxóroy , idíuc d£ xai xasà vüg Aomág inagxlag ndi 
ToU npgaxréov ibmxneyapérov, dóyua yíyovt roig nücw àv uiv 
Navero» üua Tol; a)v ad1(0 ovrtrrag9tiat xal 109g avviwóoxtiy 
vj elc ádtÀgo9c ánavSQunorázr yvoug 109 ávdpóc rpocigovul- t0 
P 272 vovc i» dÀloroloi tic exxAnolag 5ytio9ai, vo9c 02 sj avugopi 
ntQenemsoxórag vv àdelqiv láa3o« xol 9tgant)ur toic 1i ut- 
vavolac qaguáxoic, — negl. sovzov xal KogrygAioc "Poule »xi- 
oxomog nzQóc vÓv 5c -frrt0ylo» xrolag inlaxonov Gdfitor 
Eygavte, OnÀdv abrQ và Tác avvódov 'Pupaluy xal xà do£artols 
Toig xazà 15)» IzaMay xal qoi» xal rác ajró9« yoga. xui 
&AÀAos dé nÀelovc noóc nAelovag noAAd ntl zc dnorvolag Navétov 
- xal z/j; utsavolag 1áüv 0v vài duvyuQ xuzantaóvsum Cyooar. 


B 09v39' 'OXvyunidg. 
T»à. à. 8'. $n. Tovoxov xal Dáocov. $0 
5. eg om. P. 7. 0b x«]] Q9 P. 8. uoexréov m. R, zoextaioc 
PV. 16. x«ravroO. P. 
Annlam. c. À. C. : [O!. Iph.] 


ropitium efficerent admonitis, de illis ad multos Episcopos 
iteras dedit: in quibus, soperbia tumidus Novatus Komanae 
Koclesiae presbyter, dixit eos non esse admittendos, «quod 
nulla iis salutis spes superesset, atque adeo quantumvis omnia 
ad conversionem idonea peragerent, propriae haereseos eorum 
qui mente inflati, Catharos seipsos nominant, princeps consti- 
titur. us rei causa, maximo Romae coacto Concilio, vx. 
quidem porum, sed multo plurium Presbyterorum et 
Diaconorum: facta praeterea in reliquis Provinciis de eo quod 
definiendum esset inquisitione , em ab omnibus decretum, 
ut Novatus, una cum sectatoribus suis, et iis qui viri illius 
inhutnanam prorsus in fratres sententiam amplectebentur, ab 
Ecclesise liminibus proscriberetur: qui vero ex fratribus in 
hanc incdidissent calamitatem, sanarentur, ac itentiae re- 
mediis curarentur. His de rebus Cornelius Romanus Ponti- 
fex ad Fabium Antiochenae Ecclesiae Épiscopum litteras de- 
dit, quibus illi decreta Synodi Romanae, et Italiae ac Africae 
Antistitum sententiam exposuit. Sed et multi alii de Novati 
— et eorum t pereecationt lapsi erant poeaitentis, 
multa perscripserunt ad complures. 
! CLI X. Olympias. 
5164. 258. n. Ind. iv. Tusco et Basso Coss. ; 2. 
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'Enl rovzaMe tàv Unátov ô Gywg Kvnguyóc inapripgotv 
2Q9ó uj xalavÓdw óXtw)3gioy. 
"Ivó. d. y'. $n. AluiaepoU 10 Y xal BolovoiavoU 10 ff. 
"và. c'. 9'. $n. Xeolaolov xal Jordzov. 
&  'Iyà. L'. &. n. l'aMuryo? và d' xai BoXovaiavo? à y. 


oxꝶ "Olvunidc. 


Tvó. *'. c. $n. Paegrov 1à €. xal Oavosmviavov. C 
Tvà. 9'. L'. $n. MAMlvov xal 4fzzoov. 

Trà. d. s. 9x. TuMMοũ tà c' xai Satvogrlvov. 

"Iv. ia. 9'. $n. OjaAiuaroU 7fíyovorov 0 d' xal ifov- 


x Gov. 
ota 'Olvunidg. R 636 
"TIà. i8. /. $s. ObaAiqiavob "fÜyovozov s € xal 4doviua- 
voi 10 ff'. 
"I»d. ey. ia'. ón.. l'aMagrob 10 Q xal Safiviavos. b 


"Iyd. id'.. ('. $n. IHazfovov xal 4doxeaildov. 

Tv. u'. y. $n. HaséQrov 1ó f xai Magiiavov. 
etg 'Olvunidg. 

Ty. a. :9'. $1. KAavólov xai Iaségvov 10 y. 


4. Zimolovagíos V, Emoviagíov P sola. — 8. 4ifergov P. 15. 
Zefuvo$ P. ——— — — 


A. C. [ Ol. IJph.] Aunia m. c. 
His Coss. Sanctus Cyprianus martyrio vitam finivit ex a. 

d. xvirr. Kalend. Octobres. 
959. mr Ind. v.  Aemiliano III. et Volusiamo lI. Coss. g. 
260. :v. Ind. vt.  Seculari et Donato Coss. 4. 
9261. v. Ind. vir. Gallieno IV. et Volusiano III. Coss, 1. 260. 

CCL X. Olgmpiae. 

962. vi. [ud. viii. Gallieno V. et Waustiniano Coss. 2. 
9263. vi. [md. ix. Albino et Dextro Coss. 8. 
264. vis. [nd. x. Gallieno VI. et Saturnino Coss. 4. 
265. 1x. ad, xx, Valeriano Augusto IV. et Luciano Coss. 1. 261. 


CCL XI. Olympias. 


X. Ind, xi. "Valeriano Augusto V. et Luciano ll. Coss. 2 5772. 

Xi. Ind. xm. Gallieno VII. et Sabiano Coss. 8. 
xii. Ind. xiv. Paterno et Arcesilao Coss. 

Xii. Ind. xv. Paterno ]I. et Mariniano Coss. 4. 


CCL VII. Olympias. 
xw. Ind. t. Claudio et Paterno III. Coss. 4. 962. 
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V $18 "En| ví» noxtudvyo»  óndrov  OjaAegiavüg | IfÜyovavo; 
logóyn 9nó TItoov lnavaozártuv atrQ, àv ivóv Eo. 
P 278 "Poualo» x3' 28ac(evcs KAasdioc Fry 8. — ouo eyo9'. 
"Ivó. 8. «'. 9n. Avrioxicuvoũ xal 'Opgízov. 
"Ivé. y'. 8. 9x, Abontiuvoõ xal Bóccov. 5 
"Eni sosvov KAavóíov ivu9noav Ló9o« xal xagfAafft 10 
Zlgyuov. 
KAadiog veevrü l» Xigulo, àv liv vd. 
"Punalo A ifaclAtvat» 4dipgiiuvóg Urn d.— ÓpoU yat. 
Toò. à'. a'. $n. Kvrov xai Dovdovyiavos. 10 
B e£Ey' 'OÀvunidg. 
"To. . B'. $2. Taxlrov. xal IDaxidiarot. 
Tobroię Toig Ünároi; Iigs)iavóc -Uyovarog fotuto rà 
velyn "Pone üvavtoUv* 7» yàg 10 xoóvo q3aoérra. 
]»ó. c. y. 9x. Kvilrov 10 ff xal Boadovjuavos. 15 


"Ivo. U'. d. $s.. [dioniovoU Iiyosarov 10 f xal Kantzer- 
Mrov, 


"Iv. qj. 8. $n. MipyiaroU Aiyovozov 10 y, xal MagxDov. 
C oE5ó^ 'OÀvunidg. 
Tv, 9'. c". àn. Taxírov 10 ff xal AluAiavo?. 20 


za — rovrovy toy Oxdto» xQoxtpivoy P. 7. Zíogmaov V et 
.Zneuio in alia manu scripto. 10. Boadovuicros P. 
1*. e. 4vo. n. 


Anni am. c. A. s ( OL Iph.] 
edictis Coss. Valerianus Augustus a Persis in eum 
— bus interfectus est, cum ann. LXxIi. attigisset. 
Komanis xxix. imperavit Claudius an. 1t. Colliguntur an. 
v. NDCCLXXIX. 
$70. 1. Ind. n. Antiochiano et Orphito Coss. 
971. 1. Ind. ni. Aureliano et Basso Coss. 
Sub hoc Claudio victi sunt Gotthi, et receptum Sirmium. 
Claudius Sirmii moritur, cum annorum esset Lvi. 
Romanis xxx. imperavit Aurelianus ann. xi. Colliguntur 
anni v. MDCCLXXXVY. 
272. 1. lind. ww. Quieto et Bradumiano Coss. 4. 


CCLXIHI. Olympias. 
273. wu. Ind, v. Tacito et Placidiano Coss. 1. 263. 
His Coss. Aurelianus Augustus coepit instaurare moenia 
urbis Romae: Ma quippe temporis ea fatiscebaut. 
15. dnd. vi. Quieto 1I. et Bradumiano Coss. 
274. 1v. "Ind. vi. Aureliano Augusto 1l. et Capitolino 


5178. 


cote 


gn te 


Coss. 
275. v. dnd. vin. Aureliano Augusto III. et Marcello Coss. 
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.  4fognhiavóc diyovosoc Tthtvsü, dv (riv oc. xal iflaci- 
Aevos Owgiavóc 7uéguc S6, xal iagáyg. | 
Kurl zoUrov rÓv yoóvor àvtgávg vig IMaviyaiog óvóuavs R 638 
Kípdu», doyuaslio» xal nagaovryayw». 
5 '"Peuaíwr MAu iBucQevotr Iloóffog Cry c. — 0poU ya. 
"và. /. a. $x. Iloóffov 4óyovotzov xai IlaviMvov. D 
'Ivó. ia. 8. 9n. IHloóffov 4)$yovazov 10 f xal 7fojnov. 
To. A. y. $n. Iloófov Aóyosozov 1ó y xal Iaségvov. 
o&c 'OAvunidg. 
10  'I»d. ey. V. n. Mtocolü xal l'odrov. 
"To. i9. &'.. $n. Hoóftov 4óyovozov 10 d^ xol Tifftqiavov. 
"Ió. ww. c. $n. Iloóffov /fóyosazov 1ó € xai Bixsepívov. — P 974 
'Eoqdyn IHoófoc 4Uyovozog iy Zigulo , dw (và v. 
"Popalwry A 2fac(evoty Küpgoc Gua voi vioic a9toU Ka- 


150oí»«o xal Novpeguxvi Erg y. ópo? S9". 
Tvà. a'. a'. $n. Kágov xal Kaplvov. 
oss "OXvpunidg. V $19 


"I»0. 8. f. dn. dioxigriavo? xal Báccov. 


1. o4 ] Post Aurelianum deest "Taciti breve imperium: unde nume- 
rus annorum Taciti in Aurelianum confertur, minime senijia, LUTTE 
interemptus est, agentem. Notavit errorem Gibbonus Hist. cap. ^ 
annet. : 7. Aoszzov PV. 


A. C. [Ol. Iph.]Aunia m. c. 
CCLXIV. Olympias. 
276. ,vi. Ind. tx. "Tacito 1L. et Aemiliano Coss. 4. 
Aurelianus Augustus moritur, annos natus Lxxv. et re- 
gnat Florianus dies xcvir. et interficitur. 
Sub id temporis, exortus est quidam Manichaeus, nomine 
Cerdo, qui prava ta sparsit et oqnciliabula coépit. 
, Romanis xxxi. vit Probus annos vi. Colliguntur 
anni v. MDCCXCI. 
. 1. ([nd.x. Probo Augusto et Paulino Coss. 
278. 1. Ind. xt. Probo Augusto II. et Lupo Coss. 1. 264. 
279. 1n. lad. xit. Probo Augusto III. et Paterno Coss, 2. 


CCLXV. Olgmpias, 


280. 1v. ind. xut — Messala et Grato Coss. 3. 
281. v. nd. xiv. Probo Augusto IV. et 'Tiberiano Coss. 4. 
282. vi. Ind. xv. Probo Augusto V. et Victorino Coss. — 1. 
Interficitur Probus Augustus Sirmii, annos natus t. 
Romanis xxxu. imperavit Carus cum filiis Carino et Nu- 5793. 
meriano ann. nt. — Colliguntur anni v. upcexciv. 
283. .. Ind. x1. Caro et Carino Coss. 
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Tò. J/. y". $n. Kaplvov 1ó 8 xal NovytQiavov, 

B "Esovc ov& tác dg oUQuvotc ávaAgwytec oU xvolov, àyL- 
vtro Ouoyuóc xouOtiav(v , xai noAloi ipapgréogaay* i» ol; iueg- 
vépnot» xaló Gyioc Ttugyioc xal ó &yrog BaffvMüg. | ovzog 9i 
jj» inlaxonoc Zdrtioyelac vic ueydÀgc, xal xti xavépSactr Ka-5 
givoc 0 facidc dnuv noAtquiíjoos xazà. ITIegocv uerd 108 94lov 
ajroU Kápov* Qcri; Kügoc ixtgoavvo9s iv sjj Mtconosayula. 
Kapivoc di T1569 tlc Fgvyev elc Kdgac v)» nó. — xai naga- 
q«otvsoytic oi. IIéoaas Üaflov adióv alyudAwrov, xal eó96uc 
avtóv éqórvevcav, — xal dxdtíQaritg a/1óv  inoígsav 1ó dépuato 

C avsroU Gáxxor, xalecuvorícartrt; iqUAazar dg lólay Óó5av. — vt- 
Aevrü dé ovrog Kagivog; «wv etj» Ag. xal utzd. 9drazov airoU 
NovutQiavóg ó ddeAqóg ajroU intGsQdzevotr xarà Msgaóv dic 
ixdixgow voU lÓlov àdtAgoU Kaglvov, xal ntguylvtzo avi 
óvrvatx. 15 

R 640 Ela oQálera« Novutgiavóg iv. IIegly9q 32; Godxyg 37 
viv xaAovuévyy 'HoaxAtía 9nóAnpov indpyov. 
"Peoualuy Ay' iBaa(Aevaty ZioxAgriavóc Eg x. opoU teu. 

D ZlioxAgriavüc ávayoprv9elg noà «d xaXavdisv Óxvtefiglemv iv 
Xalxndór: dloijA9ev dv Nuxougótlo noÓ à! xalavdóiw Óxzwfllew 20 


5. efjg em. P. 6. nolsusjeag P. S ripspaliedartia T, mane. 
qodsvoryte; m. R, xagapocstUsavrsg m. RP. — 16. IIroesbüup V. 
$b. cg — xalovuévno Hoaxlsíag PV. — 20. sic Nixoprjóeuav P. 


Anni a m. c. À. C. ; ( Ol. Iph. 
CCLXVl. Olympias. 
t. [nd. n. Diocletiano et Basso Coss. 8. 
284. 1. — Iud. m. Carino II. et Numeriano Coss. 

Anno ccLv. a Domini in coelos Assumptione, facta est'Christiase- 
rum persecutio, in qe mul martyrio vitam finierunt: atque in iis Sea- 
ctes Georgius, et Sanctus Babylas. Hic Antiochiae magmae erat Epi- 
scopus, quo Carinus Imperator pervenit cum Caro patruo, Persis bellun 
illaterus: qui quidem Carus in Mesopotamia de coelo tactus iaterüt. 
Carinus vero victus Carras profagit, ubi a Persis, castris ad urbem pe- 
sitis, captivus factus, statim ab iis interfectus est: illiusque pelle detra- 
cta, ex ea saccum ii confecere, quem unguentis delibutum in victoriae 
monumentum deinceps servarunt. Periit autem Cariaus com anmorem 
esset xxxvi. post cujus mortem Numerianus ejus frater suscepta in Per- 
sas expeditione ultum ivit fratrem, insigni de iis reportata victoria. 

Deinde Numerianus Perinthi, Thraciae civitate, quam nunc Hera- 
cleam vocant, ab Apro Praefecto Praetorio interficitur. 

5819. Romanis xxxi. imperavit Diocletianus aan. xx. Colliguntur amni v. 
MDCCCXIY. 


Diocletianus renuntiatus Imperator ex a. d. xv. Kal. Octobres Chal- 
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pezà' sc mopggveldoc, xal xaAdvder lavovagluig  ngorjA3tr 
9uacoc. 
"Ivd à'. a'. n. ZhoxAgriavot 7fóyovosov 1à f^ xal 4Quro- 
fovÀov. 
5 Vinà vosru» sé» onóvev ráccovra. và Zioximnavob L5 
elg 10 nacyalu». 
"vé. 4. f. $n. Mokipov xal MxvMvov, 
o&t^ 'OÀvunidg. P 975 
"Id. d. y. 9n. dioxisgnavo? oyosarov 10. y' xal Ma&zi- 
10 pravos 'EoxovAlov 4füyosatov. 

Tovso TQ Érts duoxlsysiavóc Tij; tavso? facildac xoww- 
vo» d»(dute Maotuguavós "Egxosln», pyouévov tQírov Prove 
síjc astov (Jacislac , nagayeiugac iy Nixoundda. 

"Tv. &. V. on. Mabiuavob EpxovAov 1à f xal'Iavovagiov. 
15  'Ivd. q. €. vn. Báoocov xal Kvrriavob. 
"Ivà. 9'. c. vn. dioxigriavoU 44yososov 1à 9 xa) Makuua- B 

voU "EoxovAMov /foyovorov 10 y. 

e£y 'Olvpuzidg. 
]vó. |. U'. $n. TifiegsnvoU xal luvoc. 


6. seeydiio» P. — 11. sg 159 javto? ff'aexdisieg xoweviav ldubs 
P, sis om. R. 15. . R. 


oedens, Nicomediam ex a. d. v. Kal. Octobr. cum purpurea chlamyde Anni a m. c. 
lagressus est: deinde Kalendis Januariis Consul processit. 
A. C. (Ot. Iph.] * 


L Ind. rw. Diocletiano Augusto. II. et Aristobulo 


i" 


Ab bis Coss. anni Diocletiani statuuntur in Paschali. 
286. wu. Ind. v. Maximo et Aquilino Coss. 1. 266. 


CCLXI H. Olympias. 
287. 11. Jad. iw. Diocletiano Augusto III. et Maximiano 
Herculio Augusto Coss. 2. 


Hoc anno, Diocletianus Maximianum Herculium imperii 


sui participem renuntiavit, imchoante imperii sui anno tertio, 
cum Nicomediae in hibernis esset. 


1v. Ind. vii. Maximiano Herceulio Il. et Janwario 


v. nd. vitt.. Basso. et Quintiano Coss, 
vi. [nad. ix. Diocletiano IV. et Maximiano Hercu- 


CCLXV III. Olympias. 
291. vn. Ind.x.  CTiberiano et Dione Coss. 9. 
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"Ivó. w!. 9$. vn. Mvviflaliavo? xal axAgniodószov. 
"Ivó. ig. 9'. vn. .fioxAgsziavot óyovorov. 10 &' xol Ma- 
piro "EoxovMov Aüyovazov 1ó Ó'. 

V 990 Tovro TQ Gu Masxuuavóg "ófioc 6iniparéoraroc Kaicao 
elg T)» ágx?v slotnou]9sg xol Koworárrog i» Nuxougósa nQós 
if xaXavydow lovylwr. 

C 7T»). uy. f. n. Koraxavtiov Kaloagoc xal Makiuiavos 'lo- 
Blov Kalcapog. : 


R 642 o£9' 'Olvuzidg. 
"Iv. 40'. io'.. vn. Tovoxov xal yoviMyov. to 
"Erovg otb' các elg o$gavo)g dvalgwtwc ToU xvolov xol 
Tü» nooxtuévuv 9uárwv» iuagrüQgotr 0 Gyioc IMyrvüg dv Ko- 
svatlp GOpvylac SaXovragílac á99o w', ngó y ldám votuiolw». 
"Id. u'. (f. 9n. ZdioxAguavo? 2óyovovov 130 c^ xai Kw- 
czavríov Kaícapoc 10 f. t5 
D  'hJ. o', ey. on. Maozuuaroo "Eoxovilov zó € xol Makbqua- 
vot Toſſlou zà $'. 
Ilípca: xarà xgdzog d»wuxü9gsa» $nó Kororavrlovy xai 
Mo£uaavoU "Tofilov. 


4. Matiuivog et mox Mafinivos V. — 9. 'Oleusziadog V. — 1$. 
Kocvesíp V, m. R, Korvesíp R, Xotvalp P. 13. sidé» P. 16. 
Mabpivov V. — 17. 'Iofíov Kaícagog P. — 19. Malinivov RV. 


Anniam.c. A. C. [Ol Iph.] 
299. vi. Ind, xr. Hannibaliano et — Coss. g. 
$293. rmx. Ind. xit. Diocletiano Augusto V. et Maximiano 
Herculio Augusto IV. Coss. 4. 
Hoc anno Maximianus Jovius Nobilissimus Caesar in 
— adscitus est, ut et Constantius, Nicomediae ex a. 
. xii. Kal. Junias. 
294. x. Ind. xiu, Constantio Caesare, et Maximiano Jo- 
vio Caesare Coss. 
CCLXIX. Olympias. 
5804. 995. 1x. Ind. xiv. Tusco et Anullino Coas. 2. 
Anno coLxvit Domini in coelos Assumptionis, ac iisdem 
puse Coss. Martyrium subiit Sanctus Menas Cotyaei, 
rygiae Salutaris civitate, Athyr xv. ex a. d. rir. Idus No- 


verbr, 
296. xi. Ind. xv. Diocletiano Augusto VI. et Constan- 
io Caesare II. Coss. 3. 
297. xut. Ind. 1. Maximiano Herculio V. et Maximiaso 
Jovio Caesare II. Coss. 8. 


- Persae prorsus devictae sont a Constantio et Maximiano 
ovio. 
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"Erovc 059^ tfc dg oüpavodg ávalfwewg oU xvolov xal 
tà» ngoxtpéruv Vnátto» ipagrégraer 0 Gig l'ehotvog dv ajj 
TDovnolizov nóÀa tfc zfiflevgolag. — Qo1i6 àv uipoc dtregoc, 
áycirog navóruov Jtárgovy áyouévov, x«l nAjjovg OQtwQobrrog 

5igakov as1óv oi. &ÀXo: pipor elc BoUrrwv utyáAgy Balaviov y£- P 276 
uovcar DÓurog yhuapoU, xarumaltovrtg vo9 dóyuarog Tdv ygi- 
criavàv xai ToU &ylov Bantíouazog. 0 dà adrüg I'tAáowwog ó 
dev rtpoc uipog fanziaOtdg xal dvel3uv 3x 1oU ffovrzlov, qoot- 
cag tpário Acx&, oUxért jv(oyexo 9easQíont, AMyav Ur. Xoiatia- 

iOroc es^. eÓov yàp QóSav qofftyy slc 1ó Bolsziv, xal yoizia- 
»óg áno9vjoxo. xal áxovcog taUra Ó Aa0g Ó Otugüv iv T 
S«diQu sc Hivvnolnóv nóÀtog dnávg ogódQa* xal óguj- 
cavstc ix viv Bá9Qu» dg vv 9vufAgv, xgargcorrig tür Xyiov 
l'elácievovy £50 ToU 9eárQov, wg gopst rd Aevxà ipsia abro, 

15 J49ofloArsavrt; éqóvevaav atzóv, xal ott 0ztitu9: 0 Oíxarog, B 
xai Aaffórttg 10 Aelyavor advo oi ix 09 yérovg adtoU &nyya- 
yov av10 tl vj» xouzv 5» Atyouérg» IMagi&uugy, 091» vnzo- 
xev, Co "Hhiovnóltoc , xal Gut ixtiav. atrQ) e)xrsjtov olxov. 

"Eni rũr aii» inárwv lnxij95oa» Iléfooc n0 MoEuuta- 

20 voi "EgxovA(ov Abyovorov. 


3. AMiflevagíac R. ibid. oerig] ovrog P. Post Ósvrtgog addit 
Malalas p. 314. 15. xe s/aA0s» sig vó xovyrvídtiov. — 5. 10. Bovr- 
tíoy P. 5. fBala»(ov PV. 8. rov om. P. 12. HIoxoS: rũv P. 


16. ro$ om. P. 17. 9xzol»» P. 


A. C. ,. 
Anno ccuxix. Domini in coelos Assumptionis, ac lisdem 
supra nominatis Coss. martyrio vitam finivit. Sanctus Gelasi- 
nus in Heliopolitanorum urbe Libanensi. Hic cum secundus esset 
Mismus, ac publici celebrarentur in Theatro ludi, spectante 
pulo, in magni balnei solium aqua tepida plenum ab aliis 
imis injectus est, Christianae religioni, sanctoque baptismo il- 
ludentibus, Ipse vero Gelasinus secundus Mimus baptizatus, et 
ex solio balnei egressus, candidis indutus vestimentis, in thea- 
trum prodire deinceps renuit, dicens; Christianus sum, vidi 
enim | in solio tremendam gloriam , et  Choistianus morior. 
Quod cum vidisset populus qui in Theatro Heliopolitanorum 
civitatis spectabat, furore succensus, ex gradibus in scenam 
irreens, arreptum Gelasinum, ac 'Theatro cum ipsis candidis 
quas indutus erat vestibus ejectum, lapidibus obruit atque ia- 
terfecit. Cujus corpus propinqui in vicum Marliammen di- 
ctam, unde erat oriundus, extra Heliopolim, detulerunt, ibique 
oratorium ei erexerunt, 
Iisdem Coss. a Maximiano Herculio Augusto Persae prae- 
lio victi sunt. 
298. xiv. Ind. m. Anicio Fausto et Severo Gallo E 1. 269. 


Chronicon Paschale vol. 1. 


[OL Iph.] 
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"Ivà. . i0. on. Avixlov Oaovotov xal Xifjgov l'áAlov. 
R 644 oco. 'OÀvunidg. 
"Tyà. Y'. we. $2. Zfhioxigriavot Moyovosov 10 U' xal Ma&- 

pivot "Eoxoviov Acyocotov tò g. 

C  'h3.9'. ig. $n. Kwuvozarilov Koícagoc 1à y' xal Matuua- 5 

vot ToBíov 10 y. 

Tc idiaydpénv Doxgolag ig" Tyeéiron. THérgog 8r, iff. 
eUrovurtQov 02 Tjj daxrae éavsór &yuv, ToO xovoU vuv àxxàg- 
ci» otx üqavüc éniptlóntvoc, 9' Éric 00 QueyuoU xal ig Tic 
ZhioxAgriavoU Bacilag 12» xtqalrv üánozur9tg tQ r0U pagrv- 10 
glov xoztxocuTzJm ortQávp perd xal dAAov dvagiDuerom & 
nolÀlaig uQrvogaávtoy nóAtoi, 

V 991. "]v0. &.. i. $n. Taviuvob xul Nenwziavob. 
D "h.c. m. vn. Kwuvozavtiov Kulouoocç 10 0 x«i IMaSqua- 

vot ToBíov Kalcagog và à'. 15 

Tov: 1à fru 0 xactQrjioc proc iv MirSardQtia vnà 


ZioxAgriavob ddopr3. 


coa Oàlvgunidág. 
"I[»à. U'. i9. vn. AloxAytiuvoõ Aiyovorov 10. 9 xai Mab- 
quavot "EgxovMov 10 C". 2 


11. xal 6» dilo» P. 15. '"lofíov] Avyoverow P. — 20. ro» 'E- 
xovi(ov P. 


Anniam. c. A. C. [ Ol. Iph.) 
CCLXX. Olympias. 


5808. 999. xv. nd. nr. Diocletiano Augusto VII. et Maxisia- ] 
no Augusto VI Coss. 2. 

900. xvt. Ind. iv, Constantio Caesare III. et Maximiano 
Jovio Coss. g. 


Alexandrinam Ecclesiam xvi. regit Petrus annos xm. Is 
constanti vitae continentiae studio, ac omnium passim Eccle- 
siarum curae palam vacans, ix. persecutionis anno, imperii 
vero Diocletiani xvt. una cum infimito aliorum martyrum in 
pluribus civitatibus aumero, capite multatus Martyrii coronam 


adeptus est. 
S01. xvi. Ind. v.  Titiano et Nepotiano Coss. 4. 
909. xwit. Ind. vi. Constantio Caesare VI. et Maximia- 
no Jovio Caesare IV. Coss. t. 270 
Hoc anno Panis Castrensis Alexandriae a Diocletiano 
praebitus est, 


, 


CCL XXI. Olympias. 


3093. xix. Ind. vi. Diocletiano Augusto VIII. et Maxi- 
miano Herculio VIL. Cors. 
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"Ezovc 19 5c ZioxAyriavo? Bacoddac usvi [atyovorg U';) 
óvorQu xe, A£yorro d* üv ovrog udágriog xazà "Piopalovg, àv 
7Mfoa 15c.£oprc Toi nácya, fjnAero narrayóat Baciaxà yoáu- P. 277 
MC4ZG, Tüc u£v GxxÀgoíac eic &Qugoc géouv, xác 0d 9uag ypa- 

5g9ác &qartc nvol yevéo9a« ngoorásrovra, xal ro)g uiv viue 
xal á£íag éntgupévovg átiuovc, to) 04 dv olxtzíaig, el àm- 
pévoiv 7j T0. yoigriaviot0U. ngo9écu , Duv9:olac Sortoriodo: 
zgoayogevovrG. uer! o) noÀ) 06 frtoo qoir0avra yodupara 
xQocéírarré rOvQ tO» ixxÀgguóv npoídgev; xal návrag tojg 

lOxuzà nzávra Tónov ngütov pé» Óeouoig napaóíoc9ei, sa 
Poregor náog uzyavr) Jur &vayxalsgÓai, Gg nolAoUg ix toV- 
tov nz0ixiloc dua9Àgoarrag rtt vot, noAlotg dd yavyc9éy- B 
sag xurantaeiy nó duMag v5» qvyryv noovagxroavrac. 

Tài avtài Ert noÀÀol uév nurrayónt, xaJoc Fpauty, dix- R. 648 

15 9JÀgcavrtg éreau oov * otdiv 0 Jrroy xal xazà v)» Nixoug- | 
dévov nó, dy fj Ó Bucitdg inoniro rác Qiargiflág , vóre Zw- 
póJtoc xal lopyów«g o)v ézígorg Gua nÀdoo: vc Bacüuxüe 
$xnpscuug ovgw driluO goov , xal yopóc üua noÀoc uaprtouy 
ádvtdt(yOr. — o9 utt! o) z0A2 02 xal pyO9ipoc tg a)$15g Ni- 

$0 xou déc» ixxAgolag inlaxonog v3» xtqaÀj» énorug9edc érug- 

Sy fregos O8 vol, mÀdovec dà xul dv v5; SaÀdaoy Moinzovro, 


1. anco E delet Valesius. — 4, &/g om. R. 5. uiv om.R. 7. 
zoocUser P. 19. exó PV. 15. óh om. P. 16. ó om. P. 
19. ov nez] user! P. Vide quae diximus ad p. 128. C. 


Anno xix. Diocletiani Augusti, Indict, vir. mense Dystro, die xxv, 
(qui quidem Mensis Romanis est Martius) Paschatis die festo, i 
ubique Principalia edicta, quibus Ecclesiae a fundamentis : , ac 
sacrae Scriptorae igne comburi jubebantur: sed et ut qi magistratibus 
ac honoribus ebantur, iis privarentur, ac infames haberentur, reli- 
quis vero privatis hominibus, si in Christianismi professione 
rent, libertas adimeretur. Nec multo post alia supervenere edicta, 
quibus mandabatur, ut Ecclesiarum Antistites, ac omnes patri sg 
essent locorum primo quidem vinculis tr»derentur, dein omni suppli 
rum adhibito genere sacrificare cogerentur: quo factum, ut exinde com- 

» post varios exantiatos cruciatus, interierint: multi etiam, qui 
prime quidem sui quadam fiducia palam Christi fidem profitebantur, postea 
animo prae tormentorum metu deficerent, ac laberentur. 

Kodem anno, multi ibique, uti diximus, haud minori constantia to- 
leratis suppliciis, mortem obierunt. Sed .et in Nicomedieosium urbe, 
cum in ea moraretur Imperator, Dorotheus et Gorgonius, cum aliis non 
paucis ex Imperatoris esequi: vitam finierunt, simulque ingens Mar- 

rum chorus apparuit. Nec diu post Anthimus ipsius Nicemediensium 
esiae Episcopus capite plexus interiit: alii igne damnati, complures 
ia mare praecipitati sunt, cum ad tantum ac infinitum paene numerum 


«4 
38 


b 
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o)x tUtOvOUYT(v TO» ÜOnulw» dg rocoUrov dntigorazo» nio, 
Jitagxtiv.  ntgi zotrov rot ántlpov mAnjJovg rv uaQtvorodur- 
vuv /lovxiavóg notofiUrtQoc ívrioyebo: yoáquv ldrÀAov , à 4ana- 
GErat Uptüg yopóg ünag OuoU nagrtQuy. — mayyclitouos 0d vá; 
Gc "d vJiuoc 6 nánac TQ v0U uagrvolov Opouq àreleuiJ y. — xul5 
1à uiv xazà Nixoprótiay zaQta xai rovto &a nÀeora. 

"Ivó. sy. x'. vn. Zoxlgtiavos Aiyovotov 10 9' -xai Ma&i- 

puuyob "EpxovAov 1ó qj. 

MaEiuovóg "Eoxovltog avreaalevoev ZfixAgriavi ,. xoi 
iuxev onasdag y. (flualAtvaty 08 0 «dióc MaEiguavóc Erg10 
ej. xul ána.  lioxiqriavi) inoínsav oi 0/0 Kalououc dvo, 0 
plv. dioxigztavóg só» liv yaufigóv l'uAépioy BMaEuaavóp* d- 
gt» yào 1?» ZioxAstiavo? naida Bultiplay slg yánov*. 0 0à 'Eo- 
xovAwg MaEuuavóc xal act0cg énoígatv Kaícapa 1àv ideov yau- 
floovy* 6 yàp Kwvazávriog Vyyue OGcodwpar xrjv noóyovor Ia 15 
guvob "EoxovAov , 4 Qc Éays véxva Atiudrioy. Kwvorartor, 
xal Vyvifjajuavóv. — 0 yàp. Koaravszivog 0 utzáà. clioxArziavór 
xai ro)g uet. avro) flaadUesaac 65 érlpac vuvüc ulsecg Unijoxer 
abt) Kwuvorarz(p naic ánó EMrrc. 

'Oc etpngras obv, üpa. Jac(Aevor ZiozAnriauvócg x«i 0 Eo- 9 
xovA-c Maosquavóg, xui 0 piv. ZfioxAgriaróc DPounc, o 96 Ep- 


4. cvrvayyslitogat P. — 11. ol om. P. — 12. niv os» P. — 16. 
4eluázio» P. — 20. Zioxlgriavóg — uiv om. P. — 21. o 3i 'E. 
Maotipivog V, 0 'E. Ma£iuaavog P. 


conficiendum tortores deficerent. De hac innumera Martyrum mukita- 
dine, Lucianus Presbyter, ad Antiochenos scribens, ita meminit: Salu- 
tem plurimam vobis dicit univcrsus simul Mertyrum Chorus, — Nuntio 
dantarat vobis Anthimum Papam Martyrii cursum peregisse. Atque haec 
quidem Nicomediae, et his plura contigere. 
A. C. [| Ol. Iph.] 
904. xx. Ind. vu. Diocletiano Augusto 1X. et Maximia- 
no Herculio VIII. Coss. 8. 
Maximianus Herculius cum Diocletiano imperavit, deditque Consola- 
tus vir. Imperavit vero idem Maximianus annos xvin. unaque cem 
jano duos creavit Caesares: ac Diocletianus quidem generum oum 
Galerium Maximianum: is enim Diocletiani filiam Valeriam uxorem du- 
xerat. Hlerculius autem Maximianus et ipse generum suum reauntiavit: 
Constantius quippe 'Theodoram Maximiani Herculii privignam uxorem du- 
xerat, ex qua liberos suscepit Dalmatium, Constantium, et Hanniba- 
lianum. Constantinus enim, qui post Diocletianum et illius successeres 
inperavit, ex alia conjunctione illi natus est, Helenae filius. 
Ut igitar dictum est, simul imperarunt Diocletianus Romae, Maxi- 
mianus Herculius in Gallis. Diocletianus deinde et Maximianus Herce- 
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xorAnc Mazuuavóc viv. Kir. — Vovtgoy dd -JioxAqriasóg xai 
9 'EpxovÀnc Matquavóg i» wi ánoJ(utvo 1à. oxíjn1Qa. roig 
ldío«; Kaícapa: dtduxao: 3v Bfaeuelay, 6 uiv "EgxosAuc MaEi- R 650 
quavóc Kovozarzíg Oxt» 15v faoueluy, 0 00 ZioxAgtiayóg l'a- 
5Aspío IMazuuarvi, — Kekso» 0? facievcag Kovasdrriog dni Fry 
ey ánéOavev, xal dudézaro adsÓv ó naig adtoU Kwvotarrzivog 
ó voJoc i 'EMvrzc a?rQ yevóutvoc^ oi yág ánó Otodugac ai B 
vex Jérséc juxpol ónfjoyov. — l'aMotoc dé Makiuiavüg faaiAeswr 
Puunc do Kalcagac ànoígotv, Makiuivor uiv. d» üvitroà jj, 
10i» d? "IraMa Zippo». 'Puuat» dà av9trvría Forgoav facia 
IMasévro» ró» vió» 'EpxovAov IMa£uuavob?. xal 6  DloMpioc 
Maoquaróg Stvfpov ánéaruliv rör Kaícaga, 1»a. Mauzévsioy 
dvéAn: xal ávpoé9r Xwijpog iv noue. xal flacuadcag Erg 
t$" l'aMgiog veÀevsiwv. énolzotv. fladiMo 7fixiviov 2v. ávazoàg. 
15 1éscagec ob» ffaciAtig goof95aav, Kwrotarvtivog Kirv, 'Pd- 
uxzc Maosérriocg, vióg "Epxoviios IMaziutavot, ávazoAgg zfix(- € 
»oc, xal Makiutvog £r Kaicog utíivac. — à3Àà vó» IMao&é£vstov 
dveile Kovaravstvog noMjso* xal obres uóvoc tijc 0vocuc ifla- 
a(Aevoes. — xal IMaXipivoc dà o1Qazevaag xazà. 2duxuvíov onovdág 
10 inorj;caro noóg axróv, dst TÓv /fixlviov nagayopijoat tic Ba- 
ciA&(ag. — xal ore) povoxoaroQ yevóuevoc Kovotarzivog eriot 
:ó Bvüartiov, yonouóv dÀggoc 91: ánóAAvo9ai uéMÀu 5 fBaci- 
Aeía "Pup, xoiatiuvóg Qyéreto..— éflua(Aevoey 0à Ey Ao, uij- 


4. Baoide(av [Xeizo»]R. | .9. Ma£rstio» PV, Mafipivov Raderus. — ib. 
plv om.P. — 23. xai ante zoietiav0g inserit alia, ut videtur, manu V. 


lius superstites, positis sceptris, Caesaribus suis imperio cessere: ac 
Maximianus quidem Herculius Constantio: Diocletianus vero Galerio 
Maximiano Imperiwm traJidit. Enimvero Constantius cum annis xiu. 
Gallis imperasset, decessit, cui successit illius ex Helena filius nothus 
Constantinus: nam ex 'l'heodora nati liberi adbuc teneri erant. Gale- 
rius autem Maximianus qui Romae imperabat, duos Romae fecit Caesa- 
res, Maximinum in Oriente, in Italia vero Severum. Romani autem sua 
auctoritate Maxentium Maximiani Herculii filium Imperatorem crearunt. 
Galerius vero Maximianus Severum Caesarem misit ut. Maxentium tolle- 
ret: sed Severus fh praelio interfectus est. Galerius cum imperasset 
annos xvi. moriturus Licinium in Oriente Imperatorem renuntiavit. At- 
que ita !v. simul extitere Imperatores, Constantinus in Galliis, Maxen- 
tius Maximiani Herculii filius Romae, in Oriente Licinius; et Maximinus 
qui adbuc Caesar remanserat. Verum Maxentium Constantinus in prae- 
lio sustulit, sicque solus in Occidente imperavit. Maximinus deinde in 
Licinium movit, cum quo pactis initis, imperio tandem cessit Licinio. 
Sic igiter Constantinus universo imperio solus potitus, Byzantium cou- 
didit, cum Romanum imperium periturum ex orsculo didicisset, Christia- 
nus exinde factus. lLmperavit annos xxxi. menses x. Filios habuit Con- 


518 CHRONICON 


D yag &. xoa] loye naidag Kwvordrzov, Kwvora», xul Kww- 
craviivov, dAÀà Kuwvoravrivo» uiv dvor oi Kwvora ctQa- 
sura. — xol a010» 00 Kuvora» Mayyévriog vig. 1CQuyvoc àrd- 
Ae».  póvog 09v. Kwvordyziog ifacíAcoatr , xol inoígot Kulca- 
oa ldÀlo» zà» vió» Kuwvoraviíov, ódeAqos 4aríov rob5 
víoU Otodugac, toU ajzoU 9uov, nowjcac a)róv Kolaaga de 
ávatoAT»r. 

*Poualuv XÀ' ifaalevotr 6$ 9uióratog xol muasoraToc Kwr- 
cvayzivoc 5 uéyag , $6 vióc Kwvoraviiov, ngó zy xaXavód a- 
govoto» Érn Aa! xol ufjvac «. óuoD wg. 10 

"Ivó. 9'. a'. oz. Kevoravri(ov  Kaícagog 0 &' xal Mauua- 
voU Tofflov 1à €. 

E dis Motáperoc Kovosarsivog sic Baouslac ánó vv Ovrixáv 
nto» &yev ovuflaciesovrag ajrQ vobc mootioruévovc, Kor- 
crárrioy , l'aMQior, Maokiiror xal. Adfioy ObaAMQior Xtfi-15 
gov xol MaEérziov, xul zv uev Kovotárziov xal Sivijgor fo 
duoc TZc PDaci.elag avsoU , vüv 0&6 IMasérzio» fug énzatrovc 
1fjc Baauelog abro), và» dé l'aMégiov, OvoAÉQio» xol Maáui- 
vov fug irvveatzog v5; Baauelag avrov. 

"IvQ. . 8. $n. Kuvotavr(ov Kaícagoc 10 c' xoà. IMobuua- $0 

vot "Toflov 1à g'. 

Kovorávriog nar) Kowvaravrivov ToU utyáAov  ffaor- 


4. Kevetévtio;] Kovcravtívog V. 5. ró» l'aÀlop P. — ib. Aal- 
putíov P. — 9. adyosetov P. 17. & érosg P. 


am.c.stantium, Constantem, et Constantinum: sed Constantinum Constantis 
exercitus interfecit: Constantem vero tyrannus quidam Magneatius sus 
tulit. Solus ergo imperavit Constantius, qui Gallum deinde Constaati 
pecu sui, Dalmatli fratris, ex Theodora filium Caesarem in Oriente 
creavit. 

5845. Romanis xxxiv. imperavit Senctissimus et Christianissimus Constaa- 
tinus Magnus, Constantii filius, ex a. d. vut. Kalend. August, ann. xxx. 
menses x. Colliguntur anni v. 3xDcccxrvr. 

[Ol ipk.] 


A. C. 
. 5814 805. r. Ind. m. Constantio Caesare V. et Maximiano 
Jovio V. Coss. 4. 


VI. Coss. 1. 771. 
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Adec lrtÀsisgoev, facüavcag Ürg uy, xal Makévriog ávmyo- 
cof 'OÀvpnidg. 
To. «a'. y. $n. Nofilov Kwvarayzivov /füyovotov uóvov. 
5 MaEipiavóc "ófttog éstesrgat», Bacievaac P195 dd. 
Auxlvioc  üvnyogtó3r dg Kugvobyra ngà y l0dv voty- 
Bolw». 
T». «f. à'. àn. IIéler 0dxaxoy xal MMaEuguavot L'eAtolov 1ó b. 


V 223 


"Ié. sy. &. ón. Matbiutavot "EgxovA/ov 10 5$ xal l'aitgíov C 


10 IMo£luov. 
"Eg? 9Agc 1c olxovutrgc daAápnorrtg oí ueyalongenéasa- 
104 700 XQioT0U uáQtvotc to)g uev ánavtayobD v5jc üvdoeíag a0- 
Tüà» inómrag elxóto; xarenArSavto, tic dà ToU cwtTZooC "uo 
"Igoo$ Xpio109 0An9ü&c &noQg:yrov Ovvdusox lugavij t. cavxáiy 
15rà rtxu5Qia zagsoT5Savto, v ixágtov xaz^ Ovoua uvnuovtity 
&v9opnnov üdbvarov.  Tüv Ó)xat' P)moruovg nólug uagtvoz- 
cávtuv» àxxÀgoituixiv ügyóvrwv noütog zuiv àv eorr av5j- 
Aci Tc XQuroU facing ávnyoptUc9uw udQrvc 0 tuxo ngóo- 
cJiv uvguovev9dig ànloxonog 15jg Nuxourdéu» nóXoc My3ipog* 


20 sày ài in' Mysioyelag ó návza àv fov Égusrog notofiórepog 15e D 


a9t091 nagoixlac 7fovxiayóg , àv vfj Nixoundtla xal adróg faci- 


1.:g P. 4. Nofíovs] diafíos P. — 6. siód» P. — 8. IIal»- 
dexgrov RV. — 19. db rov om. P. — 18. dveyogsvícO 0 P, dryryo- 
esvéeOue V. Correxi cum Eusebio Hist. Eccl. VIII.13. — 20. ix ' om. P. 


A. C. [Ol. Iph.] 
Constantius Constantini Magni 1 ris pater, cum an- 
mos xir imperasset, mortem obiit, et levatus est Maxentius. 


CCLIXII Olympias. 


807. iu. Ind. xi Flavio Constantino Augusto solo Cos. 2. 
Maximianus Jovius moritur, cum imperasset annos xiv. 
Licinius levatus est Carnunti ex a. d. iri. Idus Novembres. 
908. iv. Ind. xi. Jtem decies, et Maximiano Galeriu VII. Coss. 
909. v. nd. xur. Maximiano Herculio VIII. et Galerio Maximo 
Coes. 


Per uuiversum orbem maximam gloriam adepti sunt. nobilissimi Chri- 
sü Martyres, et cunctos spectatores admiratione fortitudinis suae merito 
perculerunt, et divinae prorsus atque inexplicabilis Servatoris nostri 
tentiae evidentissima in semetipsis exhibaerunt argumenta, adeo ut sin- 
pe recensere nomina nemo mortalium queat, Ex praesidibus autem 

esiarum qui in celebrioribus urbibus martyrium perpessi sunt, pri- 
mus in piorem tabulis a nobis nominetur Anthimus urbis 
Episcopus, cujus paullo ante meminimus: ex Antiochena vero Eoclesia 
Lucianus, teto vitae tempore Presbyter optimus ejusdem dioecesis, qui 
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Aétog dnumagórcog dii xaudvov. riv ojpário» 109. XQiaroU fjuge- 
ela Àóyq nQózéQov 6 dnoloylag, &ra xai Ó« toywv Àvaxr- 
QiEac xrívrorat,, — ty» O6 Dni Qorríxgc "Tvoavviuv. inlaxonog 
Tvgov, Zzvófttog ngsofjUsepoc vzc x«sà NXidiwa ixxAgalacg, Xil- 
favóc "Eulang iníoxonog uezd 0ÀX.ot opo? nagzvQom , vneQy?-5 
R 654 Que, rtogapáxovza rr ytyovag éní(axonog, flopà 9yodr yevo- 
P 280 utvoc,  tüv Óà inl Ilaluwz(vgg XiBavóg níoxonog luise 
cà» éréQoig 10v ágiO uy u' 15v xtpalav ánorug9elg, Alyonrio⸗ 
9à Ilnke)g xoi Néilog inloxono: u£9^ égéoey di& nvoüg ssluc- 
Mvrec. 10 
"Ivd. i0". g'. ón. Kwroravyzívov foyororov 10 ff xoi Ai- 
xiviov. 

Kowvozavtivov facing ix facicy evot/loUc vt xui td 
nüvta GUqQQortotárov, nuijóg Kwvoravríov, ngóg ToU megu- 
Bacéoc 9to9 xal soU uovoytvotg ubroU vio, xvolov dà Zu», 15 
"Iso? XuroU, r)v nenolJ9zow loynxozog xal xwücarrog xaxd 
TÀv dvoatfeasásov zvgárvov Makiudyov l'aAtglov x«i Make- 

B víov, wq2r avrà xaz' aüsév ántQyouérq noAmu;gat qwroudüoc 
dy tj otQavQ 1ó onutior toU aravgoU, uécov, xal 9noxdto dià 
gurotudàv yoappiázoy Qopatxór zatra, EN TOYTOI NIK 4,20 


* 


xai gaveguisasa níinza uiv àni "unc Mabérsitog nveyelg elg vóv 


8. xtelvrvtat V. 5. Alnlagg PV. — 6. Onolev» P. 13. ix faeuier 
om. P, éx fjacuéeg Eusebius Hist. Eccl. 1X.9. — 20. óeuaixov om. P. 


Anniam.c, et ipse coram Imperatore, cum antea coeleste Christi um apologeti- 
ca — simum. ds deinde operibus asseruisset, ———— ex- 
spiravit. Ex iis autem qui in Phoenice martyres extitere, 'lyranaie 

yri Episcopus, Zenobius Ecclesiae in Sidonis dioecesi Presbyter, Sil- 
vanus Aemesae Episcopus, qui post plurimum Martyrum chorum, asta 
grandis, administrato per annos xL. Episcopatu, feris objectus est vo- 
randus: ex Palaestinae vero Martyribus, Silvanus Gazae Bpi 
cum aliis xt. capite plexus est: ex Aegyptiis denique Peleus et Niles 


Episcopi, qui cum aliis igne consumpti sunt. 
A. C. [ OI. Iph.] 
5819. 311. vi. Ind. xiv. Constantino Augusto II. et Licinio 

Coss. 9. 271. 
Constantino Au persteri, Pio, ac prae caeteris moderatissimo, Coa- 

stantii filio, sup Regis Dei, et filii ejus unici Domini nostri Jem 

Christi fide persuaso, in impiissimos tyrannos Maximinum Galerium, e 

Maxentium bellum moventi, cum in eos praelio decertaturus progredere- 

tur, fulgens in coelo Crucis signum apparuit, in cujus media ac infima 

parte fulgidis et manifestis characteribus scriptum erat, IN HOC VINCE. 


Ac Maxentius quidem Romae cadit, in Tiberi fluvio suffocatus, ad Poa- 
tem Mulvium, cum annos vi. regnuasset: Galerius vero Maximinus a Li- 
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TiBeouvr norajór tig zzv yéqvoavy MovAovfllov, Bacdecac Frq 
c, leMgngc 0 Ma&iivoc 51159elg vnó Zuvlov dy. Kilixla 
qvyác cero, flaailezaac érg 9', noÀóv o1Qatóv éavro? üvaÀu- 
cac, ola zrQuvyüc tig ov xol dytrric. 
5 coy "'OÀvyuazidge. 
Tvó. uw. &. vn. Kovarartivov Miyosarov 10 y' xol Zfua- € 
»íov 10 (j. 
Kovoravrivog vixntijſc, oGiflugrog, .iyovorog, noérog; V 294 
zv eni Pulugg xarazvQarvoviéroy 7outiuvüv xndópevog octz- 
lOpíac, Aaffüv 9ió» zóv inovogé»u» ovuuayov Ji tUydv inxa- 
Atoápitrog , ngóuot navosQuiit, "Pupnalov 1à vic ix ngoyóvov 
AevOtglag npouvoperog. — of x«l perà náong xapüg xai 9vuz- 
Oíag ápa xopió f; vrníoig xul yvvaiSl Tdv 16 ánó tfjg GvyxAgrov 
Bovig xai àv üAÀor Qdiacruozátwy oDv zuvrl Onpo "Popolo 
15 guid goiz üupuuciy. at ralc yvyutc, ola Yvrzourv, owrijpá re xal 
&tgyérz», uev! eügniudv xal nAdotge yapág abtóv vntófSarro. 
0 Ó£ dUntQ tpqeior 77» dg 94v ttofGuar xexiguévog, uy? D 
0Awg aic Poaic vnogaAevóytvog urdd énaigóutvog $nà vàv éxal- 
ver, t) uáAa rfc ix OtoU ovrousOOjevoc BonJtac, u)rixa tob 
?0gwzzolov náJ9ove tgónar» 9nà ytipa lülag sixóvog üvaztOjvui 
npoctürru, TÓ Our rQiov Ortioy à 77; eid xaséyorza, iv ónq R 656 


1. Movivfíov R. 4. dyevgg V. — 12. ol 8bxal P. — 15. ve 
om.P. 16. 9xodéfavro P. — 17. And — 9zocalevousvog om. P. 
19. sy pdla] ole ursa P. 


cinio fusus in Cilicia fugiens periit, cum annos rx. imperasset, et ingen- 
tem exercitum comsumpsisset, utpote tyrannus et ignavus. 


CCLXXIII. Olympias. 


A. C. [OL Iph.] 
3912. viu. Ind. xv. Constantino Augusto IJI. et Licinio 
Il. Coss. 


Constantinus Victor, Augustus, primus suscepta Christianorum Ro- 
mae a tyrannis hactenus oppressorum salutis cura, adscito in auxilium 
coelesti Deo, ac precibus invocato, cum universis copiis procedit, Ro- 
manorum a majoribus acceptam libertatem asserturus: quem ii cum in- 
genti geudio et gratulatione, una cum ipsis infantulis, et uxoribus Se- 
natorum aliorumque virorum clarissimorum , ac universa Romanorum ple- 
be, laeto vultu, animisque ipsis, veluti Liberatorem, Servatorem ac 
neficum, cum faustis acclamationibus et multa laetitia exceperunt. Sed 
Hle quasi innatam in Deum pietatem possideret, ejusmodi laudibus mi- 
nime inflatus, ut qui divino »uxilio esset munitus, salutaris Passionis 
tropeeum in manu suae imaginis, ita ut salutare signum dextra teneret, 
in celeberrimo urbis loco, cum hac Latina Inscriptione jubet apponi: 
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pdàira rdv Pn] 'Pougc Ótónuoctvutyov , inwyougr» i» osig 
ivráEus Qrpaciv. adzoig Tfi Popaloy Cyxeltieroas quovij* sovteo 
*À GorgoréÓu onutio óÀg9u QHéyyo rig üvdpeíac ti» no- 
Av vit&;v ánÓ UvyoU QovAsag toU vQávyvov Maktrziov diaao &- 
cav gAevJ9éguaa, Ui par)v xol v5» ovyxAgtov xai 1óv dguor '"Pu-5 
ualwv 75; ágxala ànipavtla xal Aaungorgri DevOtpuaac ántxo- 
1éos50a. 

l'oMioc MaEnuasóg vóom xolenwrárg Aggoslc, in" áva- — 
T0À5c Óicycv , xoi ToU GuHT0c avro) QiadQ£ovroc axotxác vt 
ixfpdcavrog, 9n pvglwv dvdgów ztgiodtvópevog xal 0^ oAec10 
dgtiy9tc, vóuovg Entquwey dve97voit udv xoitiavodg ui] uó- 
voy, &AÀd xai àxxAngolac olxodouctv. 


P 28 


| y 


B 'IsQixvr.Ov o» Kovocravtiviav oO» évreUOc» 
4 g xfj. 

"Ivà. o'. s. 9n. Kuvosaysívov zfóyovozov 10. 9 xol 2fuu-15 
vlov tà y. 
Tác iv và Bvlavsíp ixxAgolag 7yeirat ngog IMysgoga- 

»nc é (. 

"I»ó. 8. 9'. $n. DolovciavoU xoi 4fviavoU. — 

"Ivà. V. i. ón,. Kuvoravrivov Abyovcrov zà & xal Zfuuviovto 
vo Ó'. 


9. ivrssSies R.— 3. dvagíag R.— 7. duexaréorgca» R. 9. Uie- 
efovrog P. 10. n0" P. 11. uj uóvor» zoi.otievosg P. 12. xal 
tüg ixxlga(ag P. — 19. Kewvcravrzieyoy V. 


Anni am. c. Hoc. salutari signo vero fortitudinis indice vestram urbem a servitutis 
Maxentii tyranni jugo vindicatam in libertatem asserui, Senatum et po- 
pulum Romanum in pristinum splendorem et libertatis dignitatem re- 
stitul. — 

Galerius Maximianus, cam in Oriente ageret, morbo gravissimo 
correptus, illius corpore sensim diffluente, ac vermibus scatente, ab ia- 
numeris cis visus, nulloque accepto levamento, edicta ubique emist, 
quibus non modo Christianos dimitti, sed etiam Ecclesias aedifian 


praecepit. 
Indictsonum Constantinianarum deinceps initium, 
[OL 1p] 
1. 103. 


À. C. : 
5891. 9313. vnr nd. t. Constantino Augusto IV. et. Licinio III. 


Byzantinae Ecclesiae primus praeest Metrophanes an- 
Bos X. 
914. rx. Ind. m. Volusiano et Ániano Coss. 2. 
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cod. 'OÀvuntidg. 
"I9. 9'. «a. vr. Xafilvov xal'Povglvov. 


Kwvoararrivog 0 Abſyovoroç rôur idiow vióy Korvoraviivoy C 
dv5yógtvot Kaícapa. 
5 DIaMoioc 06 MaEiuasüg 1oUroi; olg Unázoig 00poni 0t- 
»q 710096 iy Soluvai .án(9avtv. 
"I».. €. if. $n. l'aMaxavot xal Svupiáyov. 
Kovaraviivog Miyovarog Kwovosavra , | Kovatávrio» xol 
Kolonov zo)c íavroU vio)g  Kaícagag ávmyógevae  xoldydouc 
10 ka grlaug. 
"0. d. «y'. $n. Aixuiov 10 & xai Kolanov Kalcapogc. 
"yd. U'. i0. 0n. Kuvarartzivov 4iyovotov 10 d xal Z7fuuvoo 5 658 
10 €. 
Qwzóg o?gavíov xazá trjv olxovuévgv ünacarv rai; ToU ax- V 925 
15 13j9oc XQuosoU xaravy&cayrog àxxAgolaig, el; návsa Tónov vd 
zzpóc tü» vvQüvva Tjomuuévmov oixow 6x B&9ou» elc Oyog ántpov 
ve1to9 Óvsom o) uévoy Qyxalyus Pyévorzo, áAÀAd xal Baci ovvc- 
xévi aig ónip ypuosiasOv vopoStoloug oyorcarro. 


16. jonxopive» P cum m. R, égizouévo» R, 5onzonivos V. 
ldem mendum nescio quomodo me fugit corrigere supra p. 193. B. 


A. C. [Ol Iph.] 
915. x. Ind. mt. Constantino Augusto V. et Licinio 1V. 


CCLXXIV. Olympias. 
316. xi Ind. rw. Sabino et Rufino Coss, 4. 
Constantinus Augustus filium suum Constantinum Caesa- 
rem renuntiavit. 
Galerius Maximianus bis Coss. aqua intercute graviter 
laborans Saloais decessit. 
317. xi. Ind. v. Gallicano et Symmacho Coss. 1. 974. 
Constantinus Augustus Constantem , Constantium, et Cri- 
spum filios suos Caesares dixit Kalendis Martiis. 
318. xiu. Ind. vi. Licinio V. et Crispo Caesare Coss. g. 
cot xiv. Ind. vix. Constantio Augusto VI. et Licinio V. 


Ceelesti lumine per universum orbem in Christi Salva- 
toris Ecclesias diffuso, sac.arum aedium a Tyrannis antea de- 
structarum, et a fundamentis in immensam altitudinem rursum 
eductarum et confectarum ubique non modo factae Dedicatio- 
nes, sed et ab imperatoribus in Christianorum gratiam edicta 
quotidie emittebantur. 


P 282 
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eot "OÀvyuntitdá gc. 
T»0. qj. ww. $n. Kwvorarilvov. Anvocorou 10 L' xol Kww- 
o1uvtíov. Kulouooc. 
'I»d. 9'. ig. ón.. Kolonov 10 f xai Kwvozarzíov 10 ff. 
"I»6. i. i5. $n. IlooffttavoU xai '"lovjuavos. 5 
Ivo. ia. i$. $n. Seffigov xal "Povglrov. 
Tic lv s Bvtursio bodgolag fytisa« deéreQoc ZfMsos- 
poc Erg UL. 
cog 'OÀvuniag. 
'T»d. 8. 19. $n. Kolonov 10 y' xad Kovazarzíou zó y. io 
IlooAafló» ô tá olxeluv syvydw nouvyizc xal qeidoAoc oo- 
*)o Toig nügiwv dixAájiac Kuwvoravyrivoy óápa noii Koíono 
nagaaxevabe xvxAo95rvat &ntg xaztiyev udor, Aixlviocç, xàxtivog 
ortvuſtàę navrayó3ev votUrov dngvíyxaro s(log aqaytg olor- 
ztQ aUtüg tds xal 7xovos Gvufld» oig ngà a)roU puxQór TU-|* 
Qœvvmjocot. 
T6, . x'. 9n. IavMvov xal Tovi«avov. 
"Erove ot ve dg otgavotg üvalqytog z0U xvplov xal x 
17; Bacielag Kwvararzívov voU cdatffoUg 0 adzóg doldikoc fa- 
ci)g, eg dxgov 13» e&o(fua» 9:ó9ev. iuniortvD elc, xarà 090 


4. 10. Keverevcivov P. 7. «y om, P. 9. 'Olsusiadog V. 1*. 
dláppeg P. — 13. xaxsivog om. R. 15. rvegavv5eac P. 


A. C. [OL Iph.] 
CCLXXV. Olympias. 
390. xv. Ind. vim. Constantino Augusto VII. et Con- 


stantio Caesare Coss. 4. 
321. xvi. Ind. tx. Crispo II. et Constantino II. Coss. t. 275. 
392. xvi. Ind. x.  Probiano et Juliano Coss. 9. 
323. xvnr. Ind. xt. Severo et Rufino Coss. 3. 


Byzantinae Ecclesiae secundus praeest Alexander an- 
nos vil. i 
CCLXXV I. Olympias. 
394. xim. Ind. xui. Crispo III. et Constantino III. Coss. 4. 
Praeciplente propriarum animarum conditore, et mixeri- 
cnrdi Servatore universis praeluceate, Constantinus una cum 
filio Crispo, quas Licinius obtinebat proviucias, circumsedit 
et occupavit: qui uadique in arctum redactus, tali exitu in- 
teríectus, vitam finivit, qualem viderat audieratque aliis ante 
se evenisse, cum paucis annis tyrannidem exercuisset. 
$25. xx. lind. xir. Paulino et Juliano Coss. |. 276. 
Anno cecxov. in coelum Assumptionis Domini, et xx. imperii Cot 
stantini Pii, idem laudandus Imperator summa divinitus pietate doastes, 
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magó» x irog vc a$r00 Ducukeg ugvl Qawlp 19' vay áylwy 


zatépov ovvodor i» Nixaía yevío9u« nagtoxwaatr xal v0. 5c C 


djieipsjrov nlozétog ixseOiyyos ovu(joAov. — i0 xul vaxgtzjy avzov 
xatà návt(0» énuígGtr O0 Ótonótgc TOv 0Àcv 9ióg vulg xoig 
51i» ovridóorro» dv 15j asvij ovróóu. &ylwv xad uaxagluv nazé- 
Qo. tog yàg nagazQanelg vÓv voitv 15v ágggrov xal ádieí- 
pezo» vfi toU nazQóc xai vioU Oaórrzog évorrta Ouovür xal dus- 
xolvtv Ó xaságusoc oUx &gQuétv. 
Knmoruvurvocç ó wotfléorazog Kwrotavza 1óv tavzov vio, 
10 Kaicuga Üvza , dvpyógtvotv 7dUyovorov nQàó g lu» votufiolt, 
xal sxocátzgoída 5c Bacitug aUo) $5, xal idwxtv dv 1]j 
"Per BixevvdAiu nárv qaidodg x«l quloz(uwc, xal sv s£yritiv 
xal ovvieltovi» à éniráyuata niguiltv ToU QuavtoU 15g avrzc 
&ixocaernoldoc, xai tai xa90Aov àxxAgaluig noAAÀ dOeprauro. 
15 Kwrasaviivog vixnrijc Mdiyovorog zÓv zü» 2íóQuuvonol- 
tá nóÀtuov 9ouvcac ngó & xaAavdor lovAMuy, xal 1óv Kalyy- 
dovrlu» xoMpor 7115086. nQÓ i) xaAavddv óxsuflgiuv, Kolonov 
zóv idiov viov, Kaísuga ovra xal QiaffunOévra avsQ,  áveilev. 
TQ ai1Q Ere Kwvasavitroc uovagyraag faadesc 37; "Pu- 
90 aíwv ápyijc náogc nárra zà edmAa navrayoD xovéovQtwer, xai 
xárr:a atrüv dgtlazo 1à xoruaza xol tà xrjuurza, xal ndcag 
zág ixxAnolac toU Xourob eripiat xal nárrag zo)e xoi tiavove, 


i. » om. P. ib. 4ie[(p P, /ovrp m. R. 6. Aquos V. 12. 
Pena] 4eq R. ib. Boxevvásia RV. ib, vegvycev PV. — 16. vóv] 
Tév $b. Kagyqóosíe» RV. — 17. xzrjeac R. 21. dgeídezo P. 
hec praesenti imperii anno, mensis Desii xix. ccoxvitt. Patrum Synodum 
Nicaeae celebrari, ac inculpatae fidei Symbolum exponi curavit, Unde 
victorem omalum hostium illum fecit universi Dominos Deus, sanctorum 
beatorumque patrum in hanc Synodum convenientium precibus, Arius 
quippe emota mente inexplicabilem et indivulsam Patris et Filii Divini- 
tatis unitatem dividere et separ&re non formidavit. 

Piwsimus Constantinus Constantem filium suum, quei twm Caesar 
erat, ÀÁugustum renumtiavit ex a. d. vi Id. Novemb. imperii etiam an- 
sem vigesimum egit, et magnificis ac splendidis factis largitionibus Ro- 
mae Vicenmalia egit, "artificum quoque ac tributarierum anai istorum 
Vicennaliorum onibus su ; multisque ubique Koclesiis factis 


Constantinos Victor Augustus Hadrianopolitanorum ex a. d. v. Kal. 
Jul. Chalcedoaensium vero ex a. d. xiv. Kal. Octob. feliciter confecto 
bello, Crispum Caesarem filium suum calumniis appetitem sustulit. 

Eodem anao Constantinus, cum solus Romanorum praeesset imperio, 
emnia ubique idola dejecit, eorumque pecuniis omnibus et possessionibus 
ablatis, universas Christi Ecclesias omnesque Christianos iis donavit. 


R 660 


D 
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Kat a$ràv 0 zóv xaig( v x«azá 1áiv noleuítoy 156 1G» ypi- 

Y 296 criaviüóv  n(oréwg OrQuitUcaQ Ungyáytvo Tj 5 T9» virpw. 
dió xal xvgraxà ngüc ànitQogs)v vüv 9rd xaszà vónovc e w- 

ps]v toõ dni návrwv owsijgog XQutoU voU Jeu? zjuiiv nenolsxt», 


Elolv sà ánà xz(otog xóauov dni v)» elxocattq-5 
Qída Kwovaozaryzivov Aóyovarov E15 obsugc. 


Anò yevéotug Adàp. fuc roU xataxivouoU foEff. 
B nó 100 xataxivopuoU inl '4fioaóp ao. 

Anòô yevijotog Adfigudp. fuc n' Érove Movotog qu. 

Anô na' Exove IMuboéuc, ?jyovy 5c 2500ov rà» vià» "agu- 10 
qA, fec y' Érovc zoU 7fafiüuv, iv à zà Tov Ao, và. 

Anò 9' Frovc zo? Zfafidov £nl 10 f Eroc Xolojuovog, xa9' 
0 joEaro 5j ngur xataoxtv?) ToU (epo , oxg. 

Anòô o' Érovc olopiivoc tuc »' Erovg soU "Olfov, Tyovy 
tjv nout7v 'Olvunioda , o5ó'. 15 

Zinà ágyijc 1zjc noutac Olvuniddog Fwc c' Frovc efugtov 
ToU "Yoráonov, xa9* 60 ovresiléa95 7) devsépa 100 itgoU olxodo- 
uy), Ou. 

Idnà L' Érovc xal adroU voU Ary9éyrog Zfupslov fug u 
Érovc Tifftglov, Tyovv rot awzgolov Banzlouazoc, q»L. 2 


4. xo? alterum om. P. — 10. xa] x P. — 11. 12. 40de» P sela. 
14. «& Erovg ] Erovc P. 20. £tovgc om. P. 


Kadem tempestate suscepta in fidei Christianorum hostes expedi- 
tione, victoriam illorum precibus reportavit. Quapropter Dominica ad 
psgsnorum conversionem in omnium Servatoris Christi Dei nostri hono- 
rem ubique excitavit. 


4b orbe condito usque ad vigcsimum Constantini Augusti annum 
tempora ita digeruntur. 


A creatione Adam, usque ad diluvium, anni 11. nocuxn. 

A diluvio ad Abrabam, wrLxx. 

A natali Abrabam usque ad Lxxx. annum Moysis pv. 

Ab rxxx. anno Moysis, sive ab Exitu filiorum Israel usque ad ter- 
tium annum Abdon, quo capta est "Troja, anni cccciv. ] 

Ab anno iv. Ábdon, usque ad secundum annum Solomonis, quo pri- 
ma cqepit templi aedificatio, ccxxvi. 

Áb anno it. Solomonis usque ad c. annum Oziae, sive wsque ad 
primam Olympiadem, anni corxiv. 

Ab initio primse Olympiadis usque ad vt. Darii Hystaspis filii, que 
perfecta est altera templi Hierosolymitani aedificatio , coxuvm. 

Ab anno vr. praedicti ejusdem Darii, usque ad xv. Tiberii, sive 
usque ad salutare Baptisma Domini, pi. vu. 
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Anò ig! Frovc Tiftolov, fyyovr trovuc xal avtoU off 
'OÀAvunzidóog, tog tfc eixocaergol0og Kovoravrlvov toU u- 
yàÀov flacd.lug xal B' Frovc cog" 'Olvuziddog cS". 

Ouoũ &ánàó yevéatoc xóouov fog 5c dxocatzzoldoc Ku»- 

5gravrivov £rp wy. 
"I»ó. d. xa'. $n. Kwvozavrivov Afiyovozov 1ó 9' xal Kw»- 

cravzlov Kaícagoc zà Ó'. 

"Iro. wu. xf/. $n. Kwvorarilov Kaloagog 1ó € xai Makiuov. 

Zloínavor inixsícag 0 Bacie)g Kovozavtzivog iv Bidvvla 

10elc z«ujv vo9 áylov uágrvgoc 7foviiavo? ópdivvpor 7jj ugrQl ad- 
108 "EXsvosnoley xéxÀgxtv, dognoápevog lyp« ro) yüv foc qa- 
v£güg ntQuyic ngó Tc nOÀtwg elg ziufj» v09 üylov uüprvQoc 
Adovxiuvoũ óxéAuay, | 
co^ "OXvgunidg. 
15 "0. a'. xy. in. Tavovaglov xol '"Tovozov. 

Kwvaravitvog 6 tosfff)c 1v Zavotffiy nÀuozdxig inéga- 
Gt», xal yépvgav avtq Aidirz» inolzocr, 

"Eni zv nooxuuévyov 9nátwuv Kuvorarttvog 0 üoldiuoc fa- 
gie)c ánó "Dope Ou, xal Qisyuv iy Nixougósla, usrQo- 

90 nóAu Tic Di9vríac, nowjcac ngóxtoca. ànl noAiv xoóvov dv tà 


1.eo0 P.  2.s/xogtzgc dtno(Oog PV. .— 4. Oo? om. P, post yevíasog 
ponit R. ib. x' irnoídog bv. 9. 4oézava» V. 16. devoid» PV. 
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Ab anno xvi. Tiberii, sive secundo anno ccuxx. Olympiadis, usque Anni a m. c. 


ad xx. annum imperii Constantini Magni Imperatoris, et i. annum 
tcrxxvr. Olympiadis, cexcvri. 


A mundi conditu, usque ad xx. annum Constantini, anni v. MDcccxxxir. 
A 


. C. . 
396. xxr Ind. xiv. Constantino Augusto IX. et Constan- 
tio Caesare IV, Coss. 2. 


9897. xxi. Ind. xv. Constantio. Caesare V. et Maximo 
Coss. 9. 
Constantinus instaurata Drepano in Bithynia, in honorem 
Sancti Luciani Murtyris, hanc matri suae cognominem Hele- 
nopelim nuncupavit, donata civitati, qua usque hodie fruitur, 
quousque patet ante urbem prospectus, vectigalium immuni- 
tate, in honorem Sancti Martyris Luciani. 
CCLXXV 1I. Olympias. 
828. xxur Ind. r Januario et Justo Coss. 4. 
nstantinus Pius Danubium pluries trajecit, ponte lapideo in eun- 
dem fluvium strato, 
His Coss. Constantinus inclytus Imperator Roma profectus, et Ni- 
comediae Bithyniae Metropoli, atque inde Byzantii diu moratus, primum 


Ol. Iph. 
[ p PPM 
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Bvlaviío, dreréoat 130 ngizor 1tiyog i76 Bülov aóltug, nouj- 
gug xui ngooO xac 14 aDt tty) oUx óAyuc, xal cvrippty v 
nuÀau) tely& vig nóÀteg , xal éxáleotv ubiv Kewvasartirotno- 
Ae, üvaninouGoaug x«i zó Innixov , xonjr0ug ovrÓ yulxovoyt- 
paci x«l) nácg üger]j, noumocag iy ayrQ xáJioua Deoplov faci-5 
B Ae xa9^ (poirgra 09 Uy "Pong Óvrog. — xul naAMtiov uéya 
n0uj0a4g nandioy r0) avtoU InnixoU 17» ávoJorv ánó ro) noàla- 
Tlov dg 10 xáJucpa ToU "InnixoU. did v08 Atyouévov  KoyMov, 
V 997 xr(cag xai qógov uéyay xal &Ungeni névv*. xal türgoev dv uéag 
R 664 x(ov« nopqvootv ué&yav AM9ov Ornfaíov áSioJuspacror, xalt0 
$néQá»vo ToU ab100 xlovog tarnat»v tavroU üvÓpuivra uüyay, 
tyorra zv vij xeqalg; ex v0U dxsivag, OntQ yaAxoUgynua Jyoytr 
ánó Tc Opvylag. 0 dà avr0c Baaiasc Kovorarrtvoc áqelor 
xgvnttdg ànÓ Poire 3ü. Aeyópevo» IToXAd0ior E95xtv avió 0v 1o 
$m a/roU xrw09Évr.« gógu Dnoxáro toU xlovog Tc 01:76 avtov, 15 
C jx twice Aéyovoc v. Dvlavt(uv ix Qiadoyzg áxovoarrzeg. — t7 
dé Tvynv tig nóÀtwg ig 9n' aDroU drvavtugtorg noujcag Jv- 
clar ávaluaxzo» éxdAcoev MvOoUaov. 

'O av1üg faciAeUc Éxsioe xal dvo dufüAovg ánà vfc daódov 
roõ noÀlur(ov fog rot qóQgov tüngentig, xoougcag dvÓQaác: xal90 
uapuágoig, xaMégag vüv sóno» zv tu(ióluv Pnyluv, xríoac ly- 
jàc xai B'acuuxt)y Fyovoauv xóyyzv, xal C utydAove xlovag a15- 


2. osx ólíiyag t9 adtg teígu P. 


Byzantii urbis murum instauravit, factis haud modicis, quas veteris ur- 
bis muro adjunxit, additionibus, urbe ipsa Constantinopoli appellata. 
Circum praeterea absolvit, quem aereis statuis aliisque ornamentis de- 
coravit: confecto etiam Tribunali, ex quo Imperator Circenses specta- 
ret, instar illius quod Romae erat. Palatio magno proxime Circum ia- 
super condito, ascensum per Cochleam ab eodem in Circi Tribunal coa- 
fecit, Magnum quoque et splendidum omnino Forum aedificavit, ia cujus 
medio ingentem ac stupendam Columnam Porphyreticam ex lapide Thebano 
statuit, cui suam ipsius praegrandem imposuit statuam, redios habentem 
in capite: quod quidem aereum opus ex Phrygia advehi euravit. Idem 
[mperator tantinus clam ablatum Roma Palladium, uti appellatur, ia 
Foro & se extructo, sub Columna, cui imposita est illius statua, recon- 
didit, ut quidam ex Byzantiis asserunt, qui id ex traditione acceperunt. 
Fortunam vero Urbis ab eo instauratae, uento facto sacrificio, Fle- 
renteia appellavit, 


Idem Imperator geminas condidit Porticus ab ingressu Polatii usque 
ad Forum, admodum elegantes, statuis et marmoribus adornatas, Perti- 
coum loco Regiae nomine indito: propter quam excitavit Basilicam cum 
Concha, ingentibusque extra aedem columnis et statuis, quam Sematum 
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cac xui ávÓgiárzag, fjvnso )xálsot» Xevürov, xaMoag tà» tó- 
mov /fiyovozaior, xa9oz: xal avzAg» jv or5oag xarévavti vij 
lóíuc abso ugroóc TAérrc Ifiyovovag dtanolrgc i» zogpvog D 
xéo»t. 

5 Ouoluc di xai rò óypóaiov xà Aeyóutvov Ziitinnor àytnAj- 
eeoev, xocpuroug xo. xal uapudgoig morxíAoic xal yolxovg- 
—X 

Ivò. A. xó'. én. Kwvoravrivov. Abyovorou 1ó ( xai Kuwy- 
czarzríov Kaícapog tà &. 
00  7»0. y'. xe. 9n. l'oAuxoro? xol Svuudyov. 

"Erovc ru zc slg o$pavosg draAgweteg 10) xvolov xal xe 
rijc éuvtoU ffacitlac Kavasavsivoc ô etaefféosaroc, xav) o Kwy- 
cravtívov' v(ov  /foyovarov xal Kwvctarr(ov xui Kwvosayrog P 285 
Kaicápov, nólw utylazgv, Aaunoár, xal edda(pova  x1lcac, 

i5aeyxAgro Tt ru5Gac, Kwvaoravrwotnoltv xíxlgxs ngÓ névzi 
lddv uatuv, 2u£gn Qeviége vc édouddoc, lyduxziDvoc toírec, 
1Ó noóregov xalovuérg» Bvlivriov, "Pong odii» ówtéga» yoy- 
pocíGuv ávayopeiaac, PnitiMoac innixóv dyóiva noGzoc, qogt- 
dag noutoic Óiiógua Qd. uopyogrrir xal éégrv viuo» M9w», 
90 xal Pxoíratv cogtzzv ueydülgv, xievoac did Stlov odroU. zunov 
7j «$17) zuépa EnicedtoJas và yevéO91u0» vg nóltog ab108. xal 
évolytv. ijj uu ToU uto ügztpucíov uryóg vó Óónuóctov AovtQor 


$9. j»] g» PV. — 8. 4éyovergg P. — 15. Xevataveívo» xóL» R. 
19. zxoetoig om. P, uncis incluatt R.  22.*j om. P. 


muncupavit: locom vero extra hanc aedem Augustaeum, quemadmodum Ánnia m. c, 
et statuam, quam e regione watri suae Dominae Helenae Augustae in 
Perphyretica columna collocavit. 

Absolvit quoque Dalneum Zeuxippum nuncupatum, illudque columnis 
ac marmoribus varii coloris, et aereis operibus exornavit. 


A. C. .[Ol. Iph.] 

399. xxiv, Ind. s. Constantino Augusto X. et Coastan- 5897. 
tüne Caesare V. Coss. 1. 277. 

330. xxv. Jnd. ur Gallicano et Symmacho Coss. 2. 


Anno ccci. post Christi in coelos Assumptionem, et xxv. ipsius ia- 
perii. Coastantinus Piissimus, pater Coustautini Junieris Augusti, et Con- 
stantii et Constantis Caésarum, aedificata urbe maxima, illusui, et felici, 
easque Senatu cohoaestata, hanc Constantinepolim auncepavit ex a. d. v. 
Idus Maias, Hebdomadis feria i1 Indictionis n1, cum prius Byzantium 
vocaretur, quam Romam secundam vocari decrevit, celebratis ludis Cir- 
censibus, in quibus diadema ex margaritis aliisque lapillis pretiosis con- 
fectum primus gestavit. Insigni deinde apparatn acta festivitate, statuit 
divina sua jussione, ut quotannis eodem recurrente die ejusdem urbis 
Natalis celebraretur, et xi. mensis Artemisi, publicum Zeuxippi Bal- 
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B ZevEmnnor, nAgolo» 0vra ToU Inszxo? xal vc "Prylag vov naAatiov, 

R 666 nomouc tavrQ dg arrÀgv. &nó Eouvov xtyovatouérrv fieata- 
Lovaa» à» v5, 0e5iá. yug. Ux» Tijc avt nOAeue, xal abt3» xt- 
xovoapévgv , xtitvgag xarà v2» aUrüv Zuéga» toU ytveO0auxo? 
inzuxoU elolvos. T7» adi5v voU Eodyov G15Àgv Oipryevouérgy vno5 
Tüv O1QartvudTUY utvà yAavidíov xal xopnaylur, nürrwv xa- 
vtyÓvrt)» xggodc Aevxovg, xol neguoytoJva 10 üyrua 1ày. &vo 
xaunióv, xal loyeo9o« elc à. oxdupo xaxéfvarys: vov. ffjaodixoU 
xa9ícuazoc, xal inydgeaOÓns vóv. xarà xai» facia xai 

C moooxv»» 16» orfÀg» ToU aJto0 faciíoc Kueveravrirov xaii0 
avrfjc fc TUyTC Tic nÓltuc. 
'O aj$róg 9w4ózaroc Bacitóg Kevoravrivog tuuvev. (ja0i- 
Aetvoy dy Kovoravrivovnólae, áqeAoptvoc a)» ánó t8üc inap- 

V 228 v(ac EtsQungc, ?jyovy 1c ugtponolteoc atzzc HouxAdag , ngo- 
BoXójtvoc sf abzz; KuvosarrevovnóoÀa CnaQyov. noaezopluy xui 5 
inagxov nóAtoc xal rotg Aomo?c uejydAove ágyorrag. 

Eloiv ánó xzíotwc 'Pouyc tuc oV Kwvorarnvovnolg ivt- 
xauvlo9s Fry an'. 
Tovso vQ Pru Mi(tavdgoc éníaxonoc ezardpeluc dt- 
D Aevtz0t» 700 (0 xaAavduG» uote», Qoouov39i xf, xai iytpore-10 
vij91, dvi! o)roU nloxonog 449avdcwg Ó utyac noatri. 


5. 8nemytvouévg» PV. — 6G. yauzxayiu» R. — 9. vóv om. R, (cos) P. 
11.:76 wolsogc) zolsec P. 13. Koveravtívovs xo1«e PV. 15. Kov- 
eraytívov xoÀt P. — 21. gorge] qecstro Holstenius. 


neum, quod Circo et Regiae Palatii adjacet, aperiretur. Cumque alien 
sibi confecisset ex opere rasili statuam auratam, quae menu dexta 
ipsius Urbis Fortunam gestabat, ipsamque inauratam, praecepit, wt ee 

quo Circenses ob Urbis Natalem éderentur, introiret eadem status 
marmorea, deducta a militibus, laeais et campagis indutis, cunctis cereus 
elbos deferentibus: utque currus quo statua vebebatur superiorem Fle- 
xum circumiret, et Scamma progrederetur ex adverso ]mperatori 
Tribunslis: utque Imperator qui tempore illo regmaret, e selio assur- 
gens, — aderaret ejusdem Imperatoris Constantini, ipsiusque For- 
tunae 8. 

Idem religiosissimos Imperator Constantinus Constantinopoli impe- 
rans mansit, quam ab Europae provincia, seu illius Metropeli Heracles, 
avulsit, Praefecto Praetorio, et Praefecto urbi, caeterisque mejoribes 
magistratibus in ea constitutis. 

A Roma condita, ad annum quo dedicata est Constantinopolis, csa- 
sentur amni MLXXX. 

Hoc anno Alexander Episcopus Alexazdriae ex a. d. xiv. Kal 
Maias, Pharmuthi xxn. decessit, illiusque loco comsecratus est Episce- 
pus Athanasius ille magnus pater. 
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Tr. 9'. xg. 6n. Bácoov xai Mflafiíov. 
cog 'OÀvuniág. 
T». &.. x5. $n. Haxazivo xai "IAagixvob, 
"Eni sotto 6» vautov Tjo5aso ávaMoxta2o: toig noM- 
5tatg Kovaravzivovnóliwg 0 ápsoc ánà «y ualov. 
"Ivàó. dg. wn'. 9n. dolpnázov xal Zyvogülov. 
Tòo. &. x9'. $n. "'Onzázov llazQuxov xai "14wxfov Ilauv- 
Myov. 
Tovroi; voi ónázoug yéyove tà Uyxalvin 125 dxxlgolag voU P. 286 
i0 &y(ov Gravgo? vic olxodougOtinc $nó Kwrvoravrivov ini Ma- 
xugíov inwxónov, ugyl. oenziufiolo i5'.— Óvre3ev TjoEazo 1| 
cravpgogáraa. 
"Id. y. A. vn. Kwvorarriov Kalcagoc £' xui 4Aflvov. 
Kwvozavsívov toU evosfloUg 7x91 tQuuxorzaerggig iy Kwv- 

15 azarzivovnolu "Popg náro quAot(uog ngó z' xaÀAavódv ajyoU- B 668 
orcov, xal Kwvozorra vóv viov a)r0U zfUyovorov ávidtistv, xal 
"duaAMadzior 1óv vióv 100 ádtigoU u)zoU Zaluazíov toU xgvow- B 
goc Kaícopa ávzyogevoev noó 7 xaAavOGv Oxrcoffgluv. v dé 
daluáziog 0 vióg Zeaàuuzíov 100 ádtÀgoU Kwrvorarsivov ToU 

$0 9ge/jovg ozgazqyóc "Pupaity xal vnarog npó voU «vr0» dva- 

. : ib. — 
5. ó om. E »: 6. —— — — —— * Neæ- 
A. C. (Ol. Iph.] Anniam.c. 
S391. xxvi. Ind. iv. Basso et. Ablavio Coss. 8. 5839. 
CCLXXP 1I. Olympias. 


332. xxvi. Ind. v. Pacatiano et Hilariano Coss. 4. 
His Coss. ceepit panis distribui civibus Constantinopolita- 
eis a xvii. Maii. 


S39. xxvi. Ind. vi. Dalmatio et Anicio Panlino Coss. 1. 978. 
His Coss. facta est Dedicatio Ecclesiae Sanctae Crucis, 
Constantinus magnus aedificaverat, tea peciuns Macarii 
Kpiscopi vial rudem mitani) die xvir. mensis Se ———— At- 
didum accepit festum apparitionis 


. EXEEX. lad, vit. — Opteto et Pauliae Coos. 2. 
305 Come SI UAM. 5844. 
ue MM TIN CM ; Quae 
et Roma, magnifice omnino, ex a. 
et Conetantem filium Augustum, Durepa ier frais Dena ci 


Censoris filium, Caesarem renuntiavit ex a. d. vri. Kal. Octobris. 
Erat autem Dalmatius filius Dalmatii fratris Constantial Pii, Ma- 
gister militioe Romanorum, et Consul, priusquam Caesaris di- 
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goptv9 ios Kaloaga. — xal Mvriflaljuavó». Qiyya nigoxtiadptroc 
lv(dvos xoxxgoàv xAauida , xal xazà Kowdptay 1íjc Kannado- 
xlug ünéottuAty, 


oo9' 'Olvuxnidc. 
'Tvó. 9'. ÀAo'. $n. Ninwriavob xal Ouxovydov. 5 
"Tvó. /.. AB. $n. QuAcuusoU xol Tatuavob. 

C Ilíoca: nóAsuov dófAecav moóc '"Puouaíovc, xal xf fü 
Kwvazaysivog Ag! iviavtQ) 15g aD100 facdslug, Opuscac ixi 
1)» dvatol)» xard Ilegodv, 03d Fue Nixopugdtluc, ?vdótec 
xal sj0effc uezalldzves và». fllov v ngoaczél vic aUTüg nó-10 
Aeg ppl ügsejuclp ix, xazabin9elg ro) our5piidovc Banti- 
ouarocg $nó Evatflov inuwxónov. Kwvorartwovnóltec , ffact- 
Ae'oag rg Aa! xal uijvag ..— xal xaztant. Kalaapag vodc votic 
vlob; ojro9, Kovaravitvoy Kalcapa, flacievovra üv xarà 
L'oAMo» utgüv, &yorza 17;c ffusiAlag Eroc elxoozóv, xol Kev-15 

D grárti0» 10» uti! ojtóv Kalcaga i» roig xarà rjv ávarolo» 
pdotauv, Frog dyovra tíjc flaodelug ia, xal Kovoravta ttt" a$- 
10» Kuloupu, à» xoig xavà v3» "IraMa» udosoc« Óiáyovza, vfjc fa- 
ciitlag Eroc üyovra voírov, xal /aAudárioy Kalcaga viov 10$ 
ádrÀgoU a)ro0 Àl» vjj Meoonorauía, Frog &yorta x«l avibvf0 
toíro». i 

'O vQvouaxágioc Kwvasavrivog dvtnavcavo uz»! uatw x(/ 


1.'Avifeisavàs P, "Awfaliów R. — 10. xalaserjé; om. P. — 15. 
lgovza PV, £yoryza Ducanglus. 


— S [Ol. lyb.] 
tatem esset consecutus. lianum quoque Regem ap- 
pelhtun , purpurea chlamyde induit, et Serius Caesarem Sy- 

ae misit. 


CCLXXIX. Olympias, 


3836. xxxi. Jnd. ix. Nepotiano et Facando Coss. 4. 
837. xxxi. Ind. x.  Feliciauo et Tatiano Coss. 1. 279. 
Persis bellum Romanis denuntiantibus, Constentinos anno xxxn. im- 
perii, dum in Orientem proficiscitur, suscepta contra Persas id 
cum venisset usque Nicomedism, gloriose vitam cum morte commutavit 
iu ejusdem urbis suburbano, salutari baptismo ab Eusebio Episcope 
Constantinopolitano donatus, cum imperasset annos xxxi et menses x. 
Reliquit Caesares tres filios suos, Constantinum Caesarem qui ia Galliis 
annos xx. Constantium Caesarem . qui in Oriente annos xt. et Comstan- 
tem Caesarem qui in Jtaliae finibus annos mr. im int: praeterea 
— — fratris filium, qui In Mesopotamia et ipse annum tertiem 
regnavit. 
Ter beatus Constantinus decessit measis Mail xxn. ex a. d. m. 
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200 1&4. xaAavdü» lovvlev iv ajsfj 15 dyla nerinxoosz, Dri xa- 
pívov árágov vo) ax5yroparoc Kuvoravz(vov zo tóosfjoUg iy vi; V 229 
maÀaríp Kwvorarrwvovnólteg xal qvAarrouévov Tac ob yràau 

oi vioi a)Xtob. 

5 Víxovcac Kwwordvriog d» ijj dvaroAf iv Miconosauín, P 287 
Kr. vov lligoixoU moXépov ànuxeuévov, s$96og iEwpunatr dni 
Kevozaviivosnoliv, i» fj nagaytvóutvog noorxópi0e 3à» FavroU 
xaríonu Kovoraviivovy 10» do(duco» dy rocavT5; nagaráku xol 
óó£g facuuxijc npoódov, wg ox Fori» siniiv xat^ dila», na- 

10 oóvroc orQgatonédov o Er« Lvrog iv ünAoqopía, vzc ve nóleng 
&xdoyc, ürt xal 9n abro) üypyogtvuévnc "Pope, xal 0j 9o« R 670 
y£yove» 0» ais; EvdoEd. v« xal ovouérQis süv dugg9uaó» ávvo- 
và, i» nív9u vocor návruv» Óvruv, xg obx Üylvero nunorst 
Baca vüv nQà ad10ii oEac9 vas oUzog à» v5 (uj xal uesà 9á- 

15varov. xal xaztví9n 0v v) vag dv üyluv nooróAov, lv  ánó- B 
xzevtaa Aehpava xàv áyluy ánoczóAwuy dvógéfov xal 7fovxü to) 
eDayytcucroU xa) Tiuo9éov ua95zoU IlasAov 109 ánoctóAov. 

Zénwpic ó llego» facdsóg iniA9ev vj Meconozaula 
xog?:5so» v)» Nloqfv , xol ntgaxaO(loag avt)» Zuépag Ey xai 

90 4:7) xaz:0y$0ac ad15c, Avtywonotv. 

"Puualu» Ac iflac(evga» utzà 9árvavov roũ nazQóc ai- 

v&v Kuvoravzlvov Kovaotavsivog 6 »log xpl Kwuvorag xal Kw»- 

ovárziog Er xà. ÓuoU 0. 

1. dv] iv vj P. — 2. to? alterum om. P. 10. éxi(évrog R. 


15. iv d — áxoctéle» om. P. — 19. zagaxe0(cag V. 21. ife- 
elàevoey P. ib. astOv] «vto? P. 


Kal. Jenias, ipso Sanctae Pentecostes die: cujus quidem Constantini Pii 
cerpus ia Palatio Constantinopoleos insepultem jacuit, et servatum est, 
quoad filii de morte ipsius certiores fierent. 

Constantius cum in Oriente versaretur, in Mesopotamia bello Per- 
sico adhuc urgente, confestim venit Constantinopolim: quo cum e- 
misset, patrem Constantinum inclytum tanto tu, et ea pro- 
cessus pompa extulit, ut id nemo pro dignitate it assequi, praesente 
Praetoriana militia, velut eo superstite armis instructa , ac universa 
civitate, quam Romae nomine donatam, illustribus ornamentis decorave- 
rat, et concessarum annonarum demenso ditaverat, omnibus tanto luctu 
funus prosecutis, ut nullus ante illum extiterit Imperator, qui vivus mor- 
tuusque adeo cultus fuerit et praedicatus, Humatus est autem in aede 
Senctorum A ^ orum Andreae, Lucae Evangelistae, et 'Timotbei disci- 

à Gencti Pauli. 
* Sepor Persarum Rex Mesopotamiam invasit, Nisibin populaturus, 
quam cum dies LxBI. obsedisset, desperata expugnatione recessit, — 

R xxiv. imperavit post mortem patris ipsius Constanüni, 
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C Kal 0 uiv vfoc Kw»ozavsivog iflao(Awvotv i». Kuvotarte- 


vovngAu oc a, Kowotag 0£ 0 Puy Erg if, xai uesd v5» a$- 
100 Koaza rievi)v và Aoimná s(f. Ev dflaniAevaey dv 'Pouy Kwv- 
oruvriocç 0: a)tiv ddtÀqoc v. — à xarà uépoc dosiv oUzie. 
"Tvó. «a^. a. 9n. Ot'ooov xai IToleulov. 5 
"]vó. 4B. B. 9n. Kuvoruvrivov véov ————— rò Ó' xal 
Kowvaravzog Avovorou vó L'. 


on Oàlvyuniágq. 
Tv8. ey. y. 9n. 1ivüvvov xai IIoóxAov. 
D — và. i9'. 9'. vn. MagxetAAvov xoi Hgofffvov. 10 
Id. uw. &. $n. Kovosaviíov .düyovazov t0 &' xai Komotas- 
zog Atyoiotou 1ó f. 
'I»ó. «'. z'. $n. IlAaxlzov xai "PupvAov. 


ona. 'OÀvy id c. 


"Ivó. 9. G'. $n. Atovrrtiouv xai Zakovotíov. 15 
M $25 "I»ó. y'. 4. $n. Auuvrlov x«i 4AMBlvov. 
'Eni vost» 1v 9ndrom» Kwovotarriayal óguócioy iy Kwr- 
cravrrovmOlu nÀgclo» rdv 1nootiólov jocaro xr(goJos vao 
Kwvazavzíov A)yovotov ánó uzvóc ángiMov i. 


8. Xo»cravtog P. — 15. Circulum qui sequebatur in tabula adiecta 
posuimus. 18. 7e£a»ro P. 


Anniam. c. Constantinus Junior, et Constans, et Constantius anuos xxiv. Colligua- 
. tur anni v, wDcccuxx. 
Ac Constantinus quidem Junior imperavit Constantinopoli aanem :. 
— vero Romae annos xir. et post ejusdem Constantis mortem re- 
gil xit, Romae imperavit illorum frater Constantius. Atque haec sin- 
latim se habent. 
[ O1. Iph. ] 
2. 


5846. ^ ad. 1. Jnd. xi, Urso et Polemio Coss. 
339. m. Ind. xu. Conatantino Juniore Augusto IV. et Con- 
stantio Augusto VII. Coss. 
CCL X XX. Olympias. 
840. 111. Jnd. xuu, Acindyno ct Proclo Coss. 4. 
341. 1v. Ind. xiv. Marcellino et Probino Coss. 1 
942. v. Ind. xiv. Constantio Augusto V. et Constante 


843. wi. lud. [. Placito et Romulo Coss. 


CCLXXXI. Olympias. 
944. vir... Ind. 1... Leontio et Salustio Coss, 4. 
5853 345. vns Ind, i». Amantio et Albino Coss. 1. 281. 
His Coss. Thermae Constaentianoe Constantinopoli juxta 
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Io. 9'. 9'. in. Kevazavrlov  Mdiyovorov 10 c' xa) Koy- R 672 
eravroc /iyovarov rà y. 
Ty. . i. $n. "Povglvov xai. Edotfllov. 
onf 'OÀlvunidg. 
5  '"I»ó.c. ia. ón. GOinnov xal XaMa. 
Tvà. U'. ig. Sn. Zuutvlov xul KarovAMvov. B 
"Enl vovtwv dv Ónázov dntxzár9n Kovorag d» l'e3Man, 
$nó Mayvyerzlov, &pEog Ern if, xoi enr o95 Mayvérrtog nó u' 
xalavdüv qifipovagiov, xal Bergaviu» eig 1ó Xíouiov xaids- 
10do«c uagríoi. — xal Nenwtiavóg abs và Urn Ono àv "Pup 
c0 tQuoy vuvuv lovrleov, xai nolepoc uéyag lyévezo utxà raUsa 
perato "Pouaíuy xol Mayverziaxóv. 
T»0. y. «y. $n. Stoylov xal. Neyoiviuvoſ. 
'O uaxágioc 7Htórsiog 0 inloxonog Vfvrioyelac fic Svolag, 
154»70 xazà návr& nicróg Tt xai evAa(füg xal UgÀwt5zc 9nápyu» C 
Tij; uÀnJoUg nlaztuc, anulo ptvog 0 xal ví» Etvodoytiov Unio 
Tic Twv vuv Otpantlac, xasíargasv üvdgac evAaftig dv v7] vov- 
Te» gportídi, iv ol; iyívovso tgeic oqódga UyAwral vij evot- 
Atluc. obzo: dud viva yotlav doQuroav elg xuplov ánà i, asueltov 
20 7fv1i07 ac^ óvoua dà 10 yuplov Oprxi xopuy Aeyouérz. — vov- 


12. Meyvevtiavé» P. 183. Niyqpiavos R, alterum in m. penene. 
16. dh om. P. 18. ivolgom.P. 90. Ogavxos P, Goaxcev» V. 


^. C. (Ol. Tph.) 
aedem Apostolorum t aedificari a Constantio Augusto 


346. 1x. Ind. iv. Constantio Augusto VI. et Constante 
Auguste III. Coss. 2. 
547. x. nd. v. Rufino et Kasebio Coss. g. 
CCLXXXII. Olympias. 
948. xx. Ind. vi. Phili et Salia Coss, 4. 
349. xri. Ind. vir. Li et Catullino Coss. 1. 982. 
His Coss. Constans occisus est in Galliis a Magnentio, 
cum im annos xn, et levatus est us ex 8. 


d. xv. Kalend. Febrnar. et Vetranie apud ium Kalend. 
Martis. Eo ipso ammo Nepotianus Romae levatus est ex a. 
d. in. Non. Jenias, bellumque iagens fuit inter Romanos et 
Magnentianos. 
850. xm. lod. vm. Sergio et Nigriniano Coss. 2. 
Beatus Leontius Antiochiae Syriae Episcopus, vir in primis fidelis 
ac pius, veraeque fidei propugnator, cum Xenodochiorum curam susce- 
pisset , * rum susceptione viros pios ac religiosos iis praefe- 
cit. [n lis autem administraadis tres erant egregil pietatis cultores, qui 
wegotiorum quorundam causa venerunt im jocum Antiochia xvi. milliari- 
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voi; OvyQÜevtr ntgrrvyuv "Tovóuióc vig^ 3j» 06 6 noogyosperoc 
vàv rQiUy ddtlqóv eiAaff(araroc ávro, EUyéwioc rovvoua. — i 
dà T ovvodeity  ópg5óptvog 0. Ecyériog ixive Aóyoy npóg xà» 
D "Tovóaiov ntgl tZc z0U uovoyevotg vioU voU OtoU níqrtwg. ToU 
dà Tovdalov QiayAeválorrog , quoé9y iv vj 00i Uqug vexoóc xel-5 
utevog* xal eü9 uc 6 "Iovdatog noüg ajro?c Myt, 'Edr gays 
ròr 0gu» voUzov qÓ» vexpóy xal ur) dnoOárvgse, yívouos youazta- 
»óg. xal eüJéc 6 Esyéric Aafov  vóv bgev. Óieihev. elg vola 
uon covrQ xol zoig o)v ajrQ vcl: xal igayov ivumiov roi 
"Iovdaíov, xal ijgycav. iq ol; éinÀmgoUro TO tDayytloxóv xaliü 
ocrijuov Aóyiov TÓ qijoay, Kai lv zaig ytooiv avtov Oqt ápov- 
0», xà» Jayáciuóy v: Qdyuciv, oU uij «Uroig dduxrot, 6 Tov- 

P 290 jaioc ovrtaoth20» ajzoig v 1Q btvüvi, xoi Qiausívac 0v avtà, 
qüOox(nt xoiai&yóc yevópevog. 

R 674 Kwovosdrriog 0. fiyovoroc, Ouxrplffor ày voig ávatoAaxoig l5 
pégeoiv Quà zàv. ITegoixóv nólepor , óxoccac tà xarà lMayvér- 
tiv, iEoojtgoey ánó rijç dvsioyéov inl 15» IraMav. 

Zánwugic 0d 0 ITegocv Bacile?g énsi3ur v5; MMeoonorayula, 
xol ntguxa9lgag $Zufoacg p T)» Níaifi, xal diagópo; avtiv 
"0hiurgag xol pepyaraig molleig xogoáutvoc, «ag xal depay- 90 


1. rig om. P. 8. dxivi] éxoíom V, dxsivog P. 4. cov pries 
om. P. — 10. tO tVayyslixó»] Marci XVI. 18. — 12. xav) xal 
id» P, xai R. 13. evriiOn» P. — 17. Avroztíag P. — 19. 
xagexaÜDícag V. —ib vg P. — ib. Nqoi. PV. 


bus dissitum: vico sutem nomen fuit Thraucun: iisque se comitem sd- 
junxit in itinere Judaeus. Porro inter tres illos fratres, primus erat 
vir piissimus, nomine Eugenius. Cum vero una iter agerent, Rugenius 
iste sermonem orsus est cum Judaeo de fide unigeniti Filii Dei: Judaee 
&utem cum risu ac cavillatione haec excipiente, repertus est in via ser- 
pens mortuus: statimque Judaeus ad illos conversus, Si, inquit, serpen- 
tem hunc mortuum comederitis, ct non moriemini , Christianus fiam. 
extemplo Eugenius serpentem sublatum in tres partes dividit, sibique 
una reservata, duabus aliis sociis datis, coram Judaeo has voraroat, 
nullo inde accepto damno. In quibus Evangelicum istud et salutare di- 
ctum completum est: In manibus suis serpentes tollent, ct si mortiferum 
quid biberint, mon eis mocebit. Judaeus ergo cum illis in Xenodochiem 
reversus, ac in eo manens, Christianus factus postmodum inclarvit. 

tius Augustus, cum in Orientis partibus propter bellum Per- 
sicum versaretur, et quae a Magnentio patrata erant accepisset, Antio 
chia in ltalism profectus est. 

Sapor autem Persarum Rex facta in Mesopotamiam irruptione, cen- 
tum dierum spatio Nesibin obsedit, variisque modis cum ingeati machi- 
narum copia oppugnavit, adducto etiam magno elephantorum ad belimm 
idoneorum numero: conductis praeterca in auxilium Regibus, et bellicis 
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te» mÀZ9oc óáyayd» P/mrnóso» npog ovupayla» xal faciuktic 
pua9c rose, uayyavixá te sxavrola, olc, el ur; fovAowzo 1?» no- V 232 
Ae» xyeprjativ ,. CagaviUv. adt» àx fáJQouy fjÀntlovy. — và» B 
dà Nisifglqvüv ádvrtyórtw» noóc 19v naoádoow, 1ó Aomóv lEvda- 
5z400. Tasty» T4 ngóc attj» nozaut) dieyvoixe 0 Sánagig. — oi 
dà Nicifigrol tíyaig ivíxov» vo)c moltulovg, tvpevij Tóv 9:0» 
Fyovreg. ror yág vdáttw uslAóvtom v5v 9éaw tà» Tuylwv (Eo- 
paMUuv elc n6 0v, ulgoc toU vtyov; ntnóv9& xarà 9toU ovy- 
xoonov 2nl 1i avpigéporri, xa9uc iv roig ec glo atras. 
10 yíveza: yàp. T9v t nÓlw qvAayOiva: xal vodg nolsdovg volg 
$0aciv dvréyeo Jat, wc xal noAModc &noAMéaOo. — oi 02 xal vov- C 
vo zenovO rtt zjntAovy dià vo) xazantaorroc uépovc 1o ve(yovc 
elocA9siv, nagnarjcavttg totg Üqarrag lvóniovg xai UyÀo» 
cvunticavitg duflgid9éovtQoy npoaéytv TQ noA uayyároic 
15 xavroloig jgyovotvoi, — oi dà 15» nóluv Qoovoobritg avQatu- 
v04 xíxs» ix O9toU noovolag laynxacw. ror ydo v0nov ünavtra 
zavzoíoc OnAoi inArgovr, xal óvdygoig to9c nÀdlovag Ggur- 
rac üníxrsvav* oi dà Aorol lv. xoig xazaréAuact vüóv TágQur 
ivíénscay ,  dAÀo: dé xQovaOírieg ántorodquaa» elg 1à óníou, 
20 xa) 9xépuvolove a)róv ónMrag ünéxrtvav, xal roig Aomoic oxg- D 
x 1óc ot yavó9v Entaty, vtqelóv 16 yvoquóói» xai tero) Adfigov xoi 
Beoorzém quai ünavzuc GénAgrvov, ax to06 nAtlovag avsGv qofio 


4.6. Nre(à» PV. 5. Z«xegig oidtv. oi R. 10. «a om. P. 


omnis generis comparatis instrumentis: quibus fretus, nisi urbem dede- 
rent, à fendamentis eam eversurum minitabatur. 

Deditionem vero recussntibus Nesibiais, Sapor urbem ex vicino urbi 
fluvio inundare decrevit. 

At Nesibini precibus hostes vicere, propitio sibi concilisto Deo. 
Cem enim aquae murorum fundamenta solo aequaturae essent , ve 
jemineret ruinas, pars murorum ita Dei tutu concidit, ut urbi maxime 
commodaret, quemadmodum in sequentibus exponetur. Accidit enim ut 
urbs eee servata fuerit, aquis hostes arcentibus, multisque ex ils per- 
euntibus. 

. W vero casu illo non deterriti minabantur se per collapsam muri 
partem penetraturos, applicatis elephantis armetis, et milite excitato at 
totis viribus ad hellom, omnis generis machinis adhibitis, incumberent. 

Verum qui in urbis praesidio erant milites, victoriam Dei quadam 
providentia adepti sunt. Loco enim universo apmatis emnis generis im- 
pleto, onagris complures elephantos occiderunt: caeteris in fossarum uli- 
ginem prolapsis, aliis vero depulsis et retrocedere coactis. Caesi sunt 
ex iis qui armati erant supra m millia: reliqui fulmine de coelo la- 
peo, caligimosisque nubibus, ac largo imbre, et tonitruorum fragoribus 
adeo perculsi sunt, ut major pars illorum metu conciderit. 
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diagJapgrjva. — návroJe» 0à 6 vfoc Oupad Xánwpig osivotqu- 
voc vᷣtrãro, Toig oU qóffov xvnac: Ótwvüx xaravrlovutroc. 
R 676 ucAAuv dà xaJaigtiv aUsáv, toU rtyovc üfjfyua néyrasov jno- 
pelvavzog, xal vij; nóÀAtog Aomnóy ngodídonJo: usAlovore, opa- 
P 291 ai; idely9s iv tufoa v Sánog: xa3*. 7» ógav tnoldus &vro 5 
vig, ntoitoé£yo» elg 1à rdyy Tc Neolanc j» 00 0 garmópevoc 
Td du Kowvordvrig 0. fUyovgtoc* cx nÀfoy dyovoxtely TÓY 
Xánoey xard rój» rijç Niwlfige olksrópew , Aéyovra cc Osdéy 
vie 0 faciedc loysn* Gi Odro xal noliuíro, 5 nagádott 
vi» nóAw.  ixdvav dà Asyovrov , Ox iovwv Qíxawv nagados- 10 
»ot fjüg t3» nó, ünóvroc toU Baciéog Sud» Kovearavtlov 
toU Abyovorov. «wc ix rovrov nÀiéoy áyavaxtzti» TÓ» Süncp, 
vevíopérov avv xazà và qaivóptvoy ixelyq, xal éytv avzov, 
"Ivo. si yivdea9e*.— 0y0 91006 10ic lpoic óg3aluoic zóv (jacta 
B sud» Kwvorádrriv ntgeaoéyorra el; và veiyn vfjc notes vpesv. 15 
xal d» rosro« noluOtig $mó ro) Jtob noudAec 0 CXümepor 
&npgaxrog dveywonotv, Oüvarov üántiÀfGag roig uáyorg avrov. 
ua9óvrec 00 vj». altlay Qilyroaav ro). qurérrog üyy(kov. as» 
vU Kevasavrio v)» ÓUvajtv , xol fjousjvevor atzQ. — xol on 
qvo9c 0 Zánuwgi toU xivdivov 1)» altar, iv qóflo yeyoveic dxé- 90 
Aevge tũ 7t Mayyavixd. xavOijros xal 00a noóc v)v ToU rtoléuov 
mapaoxev2» sürpémitv diaÀvOSwa. — avróg Óà c)» coig idlo« 


9. dile» di P. Tv P, N. — ——— 

9. disibére P. 7 sens — 

Undique autem Sepor novus Pharao ja angustam redactus victus 
est, veris ictibus miserabiliter demerrus 


—— civitas evertenda esset, muri casa biatem ingen- 
(em factero, d idonem factura, visum quoddam, eadem hera qua urbem 
t, ejusmodi Seperi objectem est. Vir quidam meenia Nesi- 

rrebet: referebat ille sua Constantium Augostum, ita 

ut «t greviu indignatus Sepor, Nesi civibus subiade ingereret: Nihil 
profuturus est. Imperator: egrediatur ille, et pugnet, aut tradite 


Minime par est ut abecnte 
feciamus. Uade — atus Sepor. 
ex viso illos mentiri persuasus, Cur mentimini, inquit, ege hisoe meis 
oculis eideo Imperaterem vestrum Constantium per moenia vestra dicur- 
rentem. M itat, net Deo — — re P infecta recessit, mertem 
M suis minitatus: qui cause cognita, Angeli ap 
——— dem portendi ominantes , ita aper! visum erpesserest. 
[s vero ubi tellexit periculi causam, timore perculsus, machinas TZ rai 
cas comburi, et quidquid ad ouem bellicum paraverat, desuvsi im 
peravit, arreptaque cum suis oga, nemine persequente, im patriam se 
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gvyjj Juexópevoc 1)» nazolda xazelAngev, nQOrtQor Xouuxij vó- 
cw Tüv nAuovev QugOagirrov. — qigtrui 02 Uy 0nioro13j Ova- 
Aay(cov inwxónov Nilfgc zó x«rà uépog vovre» dyÀovon. C 
Kuwvozaryslov voU f)yovorov iv» TQ xu«:à Mayvwtwiioy 
5é&nepyouévov noMao, nglv 3j g94oui atóv Kwvosartría 7; Kwy- V 233 
oruvrlovu dóeAgi ivóscaca DBetgaviuva mogqsga» xalávóoig 
pagtíaig eig Baca dy. Naiou 5c TraMag ávdga Evrigov üvt- 
ornot và Mayverzío ngóc 15v udygy. — xol utrà savra q39ácac 
ó Kwvrosdrrwoc iv olg sónoig 7» ó nólsuog i» 15; IsaMa, nooat- 
tOdfEnzo zó» Bergavíova uezà noÀMc Tiu?G* xol uerà. TaU1a dy 
vé xaune toifovvdluoy dg' )ÓyrAob nosjcug, maQórrog ajTQ 
roU orQaonidov, cvunagtotórrog 0d xal toU. Besgaviovoc, iàz- 
u5yóou 0 Kovosárztoc áxólovJov elva« 15 fanda viv itov- D 
cla» jndgyu» xoa) vj ix ngoyóvuv flaaiMv diadeSopéro sav- 
1575g»* ovugépuv dà xal tà) xoi) dsovtuc 9nó ulav iGovotar diw- 
xeiaJu« sd dgpíócia. xai 00a tovto; üxóAov3a. 

"E» nãos 0i vovsos 7v ó 910g utxà. Kevaoravrlov, oo» R 678 
ut roõ 79» [jagikdlay. — 4» yàp xal abzàc noA» goorsióa xoq- 
pievog 9néo Tóüv ixxlgguov toU XquozoU. — tó» à Btrgavíuo 

90/ao00ascarra uijvac déxa. xarà vv ngouonuérgy ógpryogíay € 
Kevozrárrog ánodvcag Tj» nopgUQu» xar! a)só» TÓ» xeigór 
7Qpanélzc u)vQ ngóc torluge xomovíav nagéaytro xol uesá nà- 
$2. Osoleyísov P. — 8. üplo?eig V a correctore, — 4. ro? om. P. 
7. "selíag] "Aiveíag Ducangius. — 19. xal om. P. — 14. Oiara- 
bopivp P. — 21. sov om. P. 
it, exercitus jlentia prius absumpta. Circumfertur 
—2* —— Epistola, qua * singillatim — 

A ad bellum centra Magnentium profecto, prius- 
quem adventaret, tja Constantii soror Vetranionem, virum illu- 
strem, Kalendis Mart. purpura indutum Naisi Illyriae urbe Imporatorem 

. factam ac isasguratum Magnentio ad praelium opposuit. — Constantius 
vero ubi ad jocum italiae quo bellum gerebatur pervenit, Vetranionem 
accepit, posteaque erecto in campi loco eminentiori, tribu- 
wali, coram exercitu, ac ipso Vetranione, oratiomem habuit Constantius, 
Fils du Par esse omnino ut im potestas suprema , eaque & majori- 
bus Imperatoribus accepta dom r: subditis vero longe esse utilius 
res publicas ab unica eademque potestate rite admimistrari, et alia id 
genes consentanea. 
Caeterum in hisce emnibus Deus erat cum Constantio, illiusque im- 
lem secundabet. Is enim summam Christi Ecclesiarun curam habuit. 
etranionem vero post decimum mensem quam imperaverat, secundum 
presen illam concionem, purpura exutum, eodem tempore mensa sua 
igmatus cst Constantius, summisque honoribus et multo comitatu, ac 
multis benevolentiae significaüonibus illum prosecutus, Prusam Bithy- 
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P 292 oyc siuZc xal Qogvqopíag xui noÀÀ&» xagispdzom ünfarule 
^. adràr dv nola Iloovoiddi sg Di9vylag di&yus, Aapflávorza àv- 
»vovac xal xthÀagixó daquAGge. — yoigriavüg Óà à» Ó Berpaviuv, 
xal nagagdAAws i 1j Gxlgola dy avvá£tow, dnoíti Üenuosv- 
vac nérnci, TuiG xal robe 1j; ixxAnolag ngotarüizac tec velev- 5 
Tíjc avro. 
"Ivo. 9'. (9. €n. Stgylov xod Niygivivot. 

Kovorásrtg Ubyovorog uóvog facie)mv ullos drt- 

và» ajr0) xorvwvó» tic a)ro? acütag Koícaga àvpyópw- 

B dev, uttovouácag aUróv Kwvoróvrio», ldoig uagzíaig , xoi iv10 
vfj xarà vi». dvuzol)y Mrrioyela ánéaszale , 1G» Ilegodm iu- 
xetpévo., 

T6 onuelov vo? aravQoU roU. XQioroU dq i» Ttoocolv- 
poic xazà voUtov vüv xoüvor, dpa Jv Gic tolrg, dv quéoꝶ ntrrg- 
xoctjj, Quroudéig verapévov voivoic nato; dy Ti obgarQ &nó15 
ToU bgovg tü» liar foc oU l'olyo9ü, iv Q vónq iaravou)s 
0 xvQroc xarà ávaroAác, 69ev d»yshggOsg Ó xopioc , xÓxAq rov 
ga»érroc siulov oravQoU, oréparog ag 7 lgic xà elüoc Eycov. — xai 
vjj estf oa. oxp3 v Ilavyuvla Kovozarri và dyovoro: xdi 
Tj G)v abtQ orQatQ rri iv 1i xarà Mayvíriioy soMqup, xal0 

C áp&autvov Kuvcozartrlov vixáv, Mayytvrlov ovjflaAórrog avt nt- 
o! v5» Aeyouévg» Mo?ocav nol, 51159eg 0 Mayvérsiog iqv- 
qe» elg v?» l'aMMay ues! óMywy. 

1. óegogogíac R. 92. ITooveido: P. 18. Malim oes). — 19. Ile- 


vevíq PV. — 21. vixd» Meyrevríov om. P. — ib. evpflcAlorrog P. 
$8. vj» om.P. ib. óiíyoy V. 


Anniam.c.niae civitatem amandavit, ubi ad vitae usum mecessaria illi omnia, sa- 
nonas et cellarienses specles copiose suppeditavit. Vetranio vero wü 
Christianus, ac in Ecclesiae sacris Liturgiis assiduus, in et eleege- 
synas erogabat, et Ecclesiae Praesules usque ad mortem coluit. 

C — 


A. . 
5859. 851. xiv. Ind. ix. Sergio et Nigriniano Coss. 
Constantius Augustus, solus imperans, Gallum patreelem censoriem 
imperii Caesarem renuntiavit, dato illi Constantii cognomine, ldibus 
Martiis, ac Antiochiam in Orientem misit, Persis tum entibus. 
Signum Crucis Christi eadem tempestate Hierosolymis in coele ap- 
paruit, sub horam tertiam, Nonis Maii, ipso Pentecostes die, luminis in- 
star protensum a Monte Olivarum usque ad Golgotha, quo loco verses 
Orientem Christus est Crucifixus, unde assumptus est Dominus: corona 
caeterum iridis raeferente venerandam istam crucem ambiente. 
Kedemque hora ntio Augusto in Pannonia, et qui com eo erat ex- 
ercitui, visa est in bello contra um: cumque Constan- 
tius cum illo confligere ad urbem Mursam, Magnentius viétus cum pee- 
cis in Galliam fuga evasit. 
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Kovorársog dà 0 xal l'éÀlog 0 mQotpruétroc Koicap iv 
17j ávatoAf xol d» — dye». 
ny Olvuniádg. 
Tvà. i. . in. liae "fiyovosov 10 L' xal Kuvorav- R 680 
5 Toc Kalcagoc. 
"I»à. iu. ig. 9n. Korotavtlov Idiyororov 10 5 xai Kow»- 
oruyroc Kalcapog 10 f. 
"Ivó. «ff. i. 9n. Kovatartíov diyovorov zó 9' xal Ku»- p 
Auvtos Kalaugoc 1ó y. | 
10 'E» vost 79 Uu NMoyivrioc nüAw dvufloÀd» i» Móv- v $94 
pp Zuxw, qr096ic &pvye uóvog à». l'aMug ec "1ovydoi- 
yov xolw , xai Utt 10» idto» dOtÀgOr iagabtr, tte xol éavzóv 
áveiltv nQó tt00ÓQuv idi)» abyovorov. 
"Ivà. ey'. en. On. Mofigsievog xal 4fovAavov. 
15 Tojro 10 Pra Pállog 0 xul Kwvarávrg, Kuicag , 
ix diuflolg, wc nagd yrvwugv Kwvorarytíov 00 Abyocorov 
&noxszelvac Enagyov noosupluv xai. xvíéasuQa , usszacroAti; ánó P 29g 
vc Avrioxiuv vnó Kororarrlov voU. [iyososov 3» "lozoo tjj 
»5]oq árnoé9n. — xal "Toviuurór rör ádtÀgór 10) a)r09 I'GÀAov 
$0100 xai Kwvorarrov nopqvQar iv(dvatv, xai Kolcaga ngotyt- 


10. Wesselingius ad Antesinum p. 857. cum P. 
37. — codicibus corrigendo, Moverp PV. — 12. dàsi- 
oi» P. 18."Icp P. — 920. xal bis om. R. 


Constantius autem, qui et Gallus, praedictus Caesar, in Oriente et 
Antiochiae moratos cst. 


CCLXXXIII. Olympias. 


A. C. (Ol. Iph.) 
359. xv. lad. x. Constantio Augusto VII. et Constante 

Caesare Coss. 4. 
353. xvi. Ind, xi.  Cosstantio Augusto VIII. et, Constante 

Caesare II. Coss. 1. 289. 
854. xvn. Ind. xu. Constantio Augusto IX, et Constante 

Caesare III. Coss. 2. 


Hoc anno, Magnentius rursum ad Mustum Seleugu 
Ho congressus, victus, solus in Callias Logdwnum coalugit, 
ubi, occiso fratré suo, se quoque ex a. d. iv. Idus Augusti 
interfecit, 
$55. xvm. Tad. xur  Arbetiome et Lolliame Coss. 
Hoc aano Gallus, qui et Constantius, Caesar, per — 
— voluntate. € Constantii Augusti Praefectum P 
interfecisset, Antiochia accerzitus, in 1so Insula sublatus est. 
—— — Julianum Galli Constantii fratrem perpert indwit, et Caesa- 
rem renuntiavit ex a. d. vir. [dus Octobres, cui in matrimonium collo- 
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cloazo ngà y lddiv Óxswflgluv, do); ajti noóc ydpev Kurasav- 
Tui0€ /fiyovaroc trjv tavroU dótÀgrv EXMrrv, xal ánfoseev ai- 
«ove à» l'aAMoug. 


onó. 'Olvunidg. 
"Ivà. i9'. 19. $n. Kwvazarslov Afiyovorov và & xal "lovAu-5 

»o9 Kalcagoc. 

"Eni vovtow 1d» vnàzar, ugyli navé(up o^, Tqio3éov t0? 
&ylov uaJ5ro) yevouéfvov IlasÀov toU &nocróAov, dnxónov tt 
ngutov xyugororndérvsoc i» 'Egíoq vc Molac, và Mhyava fst- 
x91 i» Kovcotarztovaóla a)v nácg sipfj, xol dnezé9s elc 10c10 
&ylovg Mnootólovc énoxáre tijg &ylac spantUnc. 

"và. «€. x'. $n. Kovasavyrlov Aiyosorov 1ó io xal "TovAi- 

voi Kalcagoc à f. 

"Eni zojtuv vv Unázuv uzyyl v01Qo y' 7véy9y iv Kon- 
GtavitvovnOAu và Àdhyava Tv üylev 71ovxü xal drópéfov tam15 
ánogróAo» 0movó; Kuwvoravríov roU ;fóyovorov ptzd Gnovói; 
xal 9soctfftíag syalugólag re xal Suvoloylac, xol &ntzé9v dc 
vo?g &ylovg "Mnoarólovc. 

Kwvorárrioc [diyovorog elg v5» tavro? elxocatrnoída ut- 
:à n0lÀ8c qarracíag xal napazáEewg elojA9er 2» "Pop * ovvac- 90 


9. xoeitov P. 19. só om. R. 14. isdexvrísvog «ws. bXL R. 17. 
exotéós R, illud m. — 19. sixocum. P. 


—— Augustus sororem suam Helenam, illosque im Gallias 
t. 


CCLXXXIV.. Olympias. 


A. C. (OL ]ph.] 
856. xm. od. xtv, Constantio Augusto X. et Juliano 
Caesare Coss. 


Wü quondam Sencd Pauli E Miei Reb i Ach ud 

uli ac p 

iscopi, reliquiae Constantinopolim cum semesa veneratione 
tae, in aede Sanctorum Apostolorum sub ipse secra — 


7. xx. Ind. xv. Comstantio Augusto XI. et Juliano 
Caesare 1I. Cose. 1. 294. 
His Comsulibes mensc Distro, die ni. Constantinopoli 
allatae sunt. reliquiae Sanctorum Lucae et Andreae — 
rum, cura Constantii Augusti, cum veneratione et cultu, ac 
— —— depositaeque sunt in aede 


tir m —— ——— 
apparata et comitatu Romam Y M cH oh ci t Be 
sebia Augusta, Romaeque morati sunt dies xiv 
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$A9e» 0é abrQ xul f yvy uvroU EUosfiln 7| Baoluoca, xoi 
inoínou» zjfoac i0 d» 35 Pulug. 
No. «'. xe. vn. dariavoU xal KtgtalMov. 
T0. 8. xf/. $n. Evotfl(ov xoi ' Ynatíov. 
5 "Eni socru» à» vnátzwu» ugvi vntoftgevalo uéyag ybyore 
xu 0godpóc otcpóc iy Nixougóda nigl ur y' vvxstQiriv.. xal 
3) noÀag xazéntot xai Quq 39r , 2v olc xai ovranwAtro 0 vic «$- 
vZc nóluec ixíoxonog Kaxoómig voUvoua. D 
Tourauvòoc vióg OsaltvsotavoU. iyeyrróg noó 4 xaloardó»y 
I10lovríwv, xal avtQ) TQ Ex&t iy nQuroi; nQorAJ9ev iy Kemozarri- 
vovnóA4 Éiapyoc 'Pourc óvopasi 'Oveguzoc noó y' lóóv acntau- 
Boiw». 
ont 'OÀvunidg. 
"Ivó. y'. xy. $n. Kwvosavilov. Afüyovotovy xà. «/ x«l Tov- 
15 AavoU Kaícugoc 10 y. 
Tocso 16 Fr pgyi neqizio e xa9utQu1 7) ueyóAy 0xxÀy- 
ola Kwvaszartwovnoltogs. 


Muxtdórioc Kwvarorrwovnolesg ànloxonoc xa919l95 ini P 994 


10AAoic l0íoc eitoU lyx)znadw, xai xaréorg ávi? atro EQ00- 
20 Eroc rᷓç «9156 exxAgolag enloxonog, iv99oov«tig uryi atóvralo 


xL', napovoi« imoxónw» of', Mági, Axuxlov, l'iwgyíov, V 935 


1. Eses(sn PV. — 7. x«l alterum em. P. — 9. Ovsalevriavo? P. 
15. Kaíeagec om. P. — 21. Mágs Axaxíov Ducangius, Meagiexs- 


eie» PV. 
A. C. (Ol. Iph.] 
858. xxt lad. x. Datiano et Cereale Coss. 2. 
859. xxu. Ind. s. Eusebio et Hypatie Coas. g. 


' ac civitas concidit, et deleta est, unaque cum aliis ipse urbis 
Kpiscopus, Cecropius nomine, oppressus est. 
Gratianos Vilentiziani filius ex a. d. x. Kalend. Junias 
natus est. Kt hec ipso anno primum processit Constantino 
Praefectus Romae, Honoratus nomioe, ex a. d. iui. Idus 


CCLX XXV. Olympias. 
360. xxu Ind. ni. Constantio Augusto XII. et Juliano 
—— MI. Coss. 
oc anno, mense Peritio, die xv. M Kceclesia  Constantinopo- 
leos dedicata est, : bd 
acedonius Episcopus Constantino us propter multa ipsius 
crimira exauctoratus est, et im (sim ejus surrogatus Kudexin: 
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Zí9a, Ovgavíov, Grodooíov, Ebotflov, /ftovríov, Kuopémm, 
MoufiavoU , Aclivov, Oiio9éov , IMytpuylov, Exyevlov , "Elm 
dlov, Xrtqávov, 'HAiodopov, Zfnuogíhov, Tiuo9fov, "EStvp- 
oíov, Meyacíov, Matoviov, Iluviov, Evayolov, Anoadcoviov, 
Qoígov, Goq(Aóv, Jlooraalov, G«odupov, 'Hiidwpov, Fi- 
uaS9íov, Svvtoíov, Ilroleualov , Eöruxij, Kovrov, 1Migdos, 
B Toogíuos, E)rwyíov, Baaioxov, Otourfícrov, Birocvluvoc, 
Qunnov, LMvacracíov, Ma&evslov, Ilolvesxzov, loatiavos, 
"ftoyslov, IWgroodwoov, Evora9íov, "lovriavov , Tooguos, 
Olxovutvlov , Myvoglov, Evg9íov xal üv Xomno». n 
R 684 "Eni vc a)T9c cvvóÓov tQ» imxóno» ot uttà moAlA 
$uéoac toU iv99oruc9ijva. vóv EtOoEiov 2nlGxono» Kwrarzavn- 
vovxóAtuc zà. iyxaivia. 17,5 ueyalge éxxÀgalug Tic adtfjc noAtus 
drio9n 0i orày 3' uuxpái npócw dg? ob 9eutMovc xavefidia- 
1o Kwvoravrivog vate, Gtfjugtóg. — 0yéveso. dà xal xà dyxal- ſ 
»u a)rgc in| s» ngoxuuévov Unárwv mQÓ ig xoAarvdu» uao- 
C zw», Sr dor) Anvc ntgezíov id, elg 1à iyxal ria. nQooy;yayty 
ó facic Kovozaritog Abyovosog áva9íuoato moAAd, xeusjun 
xovcá xal üpyvQá ptydha xal Óidu9u yovovQi] ánAopate to? 
&yíov 9vciacvnolov noÀld. Er. utj» xal elg ràc 9uguc v5c ix-9) 
xÀlgcíac áugí9voa xovoü didgopa xal elg zo)g nvitówag vod 


?. Iweejíow P. — 8. Ipeviavos — EjgÓiov Oixes- 
7 M d — 


ejusdem urbis celebrata suat, aane trigesime quarte ———— 
fundamenta Coastantines victer — peru, Acta mé 
—— — xvt. Kalend. Martias 
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&w xygvovqi; nomíAa* wc nolÀà; degtüg iyapícatzo guXoslpue 
Tórt nayrl xlyog «ul TQ xaxó»i: wüv nauQgO(éycov xoi tQ» ymo 
xal roig 5tvodoyto«. — xoi tlg duarQogr)» sáv.ngotonutro» xal 
Tv nTUyUy xai 0gqarüv xai qvAaxa aiouézQqio» ngoatOzxev 
5nAtíoroc u£rQgov obntQ ö nurijo a0roU Kuvotaysivog iyagíoazo, D 
7v. 0. x0'. $n. Tavgov xai OXaptrtíov. 

Moyjj vevápgrgc lyduxvidvog did vr» ónayyti9doa». avr 
ára&(av "Tovjuavot Kaícagoc, i 9«wv elc Mópyov xgrvac àv ngu- 
75 uo»; ánó Tágcov Küxiug, xal ngórtQog elÀgqug 10 üyiov 

10 &áxzioua zagà EXtjolov 0niGxónov Myrioytdlac uersuataAMycroc dv 
17j «v1jj uov;j tnà toU ubro9 Kwvazaytlov, utvuAlástu và» ffov 
0 a910c Kuvorárriog AVyovoroc uzyl dí y' irovc Mrrioyelag ví P 295 
i»dextiGvoc &', clo9vgc tv» xAgowov niaflouérov Erovg v, 
ov ngougruéyov vnáru» Tavgov xal QAoptrtiov. 


15 "Pouaíov Ac' iBaclAevaty '"lovjanvóg 0 nagafárgc, áveyuüg 
pé. Kovotavrlov, dádtiqóc 0€ l'áAMov voU xal Kuwroravtíov, 
& B. OuoU woff. 


"vd. &.. o. in^ Maugilvov xol Nifigsra. 
Mezá zeivtrv Kovoravtlov voU zfiyovarov 7j tioqyn táv 
20 Ux ngauor Juxong, doi 9órroc TIovjuavo) ty KwvotoryrivovnoAn 
pr. ázilÀalpo ia'.— xal tow tà nagaxolov9saavsa vaita. 


8. Móowov P. — ib. lv» xQety Lov] xoótiuo» z R. 9. xoOttoov 
P sola. — 16. Koverarríov m. R, Kosctastívov RV. — 21. 4zy- 
Aaíp PV. — ib. axolov8rcavta P. 


contexta et variegata. Multa enim beneficia magnifice largitus est, Ánniam. c. 
cum in universum Clerum, tum in religiosarum virginum ac viduarum 
cellegia, et in Xenodochia. In praedictorum vero tum pauperum, tum 
orphanorum, ac captivorum, seu in carceribus detentorum alimenta, dia- 
rium majus concessit quam pater ejus Constantinus erat elargitus. 
A. C. [ OL. Iph. ] 

9361. xxiv. Jnd. iw. Tauro et Florentio Coss. 1. 285. 

Ineunte iv. Indictione, Constantius Augustus, cum propter nuntia- 
tam sibi Juliani Caesaris rebellionem Mopsucrenas venisset, in prima a 
'lr'arso mansione ab Kuzoio Antiochiae Episcopo, ipso in eandem man- 
sionem evocato, suscepto prius baptismo, moritur mensis Dii, seu No- 
vembris die in. anno juxta Antiochenos cpx. Indict. v. redditae pacis 
Bicclesiis anno r. praedictis Tauro et Florentio Coss. 

Romanis xxxvi. imperavit Julianus Apostata, Constantii quidem pa- 
treelis, Galli vero, qui et Constantius dictus est, frater, ann. u. Col- 
liguntur anni v. wDcccrxxir. 5871. 

962. r lud. v. Mamertino et Nevitta Coss. 2. 

Mortuo Constantio Augusto, pax Ecclesiarum Juliano Constantino- 


polin mensis Apelaei x:. die ingresso, sublata est. Quae autem sunt 
ansecuta haec sunt. x: 
Chronicon Paschale vol. 1. $9 
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B "TovAimvóg yvodg Kwvoraviiov toU .füyovorov TéÀwtfs, 
R 686 vj» éavrov ánogrucía»v x«l dcéftuev qavtp&r xaJicot(v duiá- 
Jura xazà ToU yoiori.uvinuos xa^ olg 12e olxovpérge dnootü- 
Aw rà eidcAa návra dvavtotaJui ngooftaizév. dq) olg énap9b- 
vig 0i. xarà Tf» &vazolov "EAAgvez eu9étog iv MsEavdgein 175 
xar' Aiyuntor l'cigytoy vóv én(axonov aij; nóAeug ovAAuflout- 
vo. ártiÀov x«l zÓ Athpavor atro) áceflog iyvplgaoav? xapurAo 
V 936 yàg du9évieg 0i 0ÀAgg rc noleog ntiéqegor, xai ptrà ToUto 
diaqüpu» dAóyuy vexoà aupaza perü. tí Oaéu ovrayayórtt 
xal ovupiSarttc uvr oũ LÍ Atnpávo xal xazuxaUGuyttg dueoxop- 10 
7100. 
C Kai à» IaAoesazívg dé o9 &yíov "Iudvvov 109 [antictov 1à 
Aeéyava iy Ziflaot? 15 nóÀnu xtutrva dvogíZuyiég Quoxopniar. 

"Ex: 0d xal 10) aylov. IIaigoquAov iénigxónov. $ijc éy Zxv- 
9onóXa ixxAgaíag yevouévov ávogUSavztg dnà 100 16qov tà Ad- 15 
vara à £v áÀÀXa Oioxógnuoar , 10 dé xpariov iqvfloíatuc xot- 
pücavttc oig dv ayruatc xuvórag ivéngsav. 

'Ev 06 l'átg xal Moxulon ngto(ljvrégovc xai nag9(rove 
&vaupoUytec, xal uezá zoUTO0 üvazzvOGOvItc xul 1d Owpata qv- 
rà» xgidiv nÀgpwoavttc, toic yolpoi; naprfaàior. 80 

D Kai ly Qoiwíxr 0d AípiAAor Qidxovov HAiovnoA sy dvidor- 
veg. TOU //naToc aUToU ántytUGuvto, inuódy tà cówAa «vta in) 
vo uaxapírov Kwvozavzivov xazéozpnptr. 0 dd drasztu 10v 


9. Qdiévayua P. — 19. avaxtvocasrs; PV. 21. 'Hlioxolírg» P. 


Julianus cognita Constantii Augusti morte, suam apostasiam et im 
letatem aperte professus, misso adversus Christianismum per totum or- 
* edicto, idola omnia instaurari praecepit. Quo inflati qui in Orieate 
eraut Gentiles, statim Alexandriae Aegypti urbe, Georgio civitatis Epi- 
scopo capto et interfecto, illius cadaveri impie illudentes, impositum ca- 
melo per totam urbem illud circumtulerunt: ac diversorum deindc anuma- 
lium cadaveribus cum ossibus collectis, ipsiusque reliquiis permixtis ac 
combustis, cineres disperserunt. 

Ja Pelaestina ctiam Sancti Joannis Baptistae reliquias, quae Sebe- 
atae repositae eraut, effossas disperserunt. 

Seren quoque Scythopolitanae Ecclesiae Episcopi aperto tumulo, 
corporis alia quidem disperserunt, calvam vero io usum veluti lychni 
suspensam contumeliose infixerunt. 

Gazae vero et Ascalone Presbyteros et virgines occiderunt, ac 
aperta eorum deinde corpora hordeo repleta, postea porcis exposwervat. 

In Phoenice praeterea Cyrillo Diacono Heliopolitano interfecto, il- 
lius jecur degustarunt, quod beatae memoriae Constantino impersate 
eorum evertiaset idola. Sed quo pacto is qui Diaconum d 
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dadxovovy xal ánoytvadutvog voU /jnazog avtoU Once xazloronye 

vü» téavrzot fiov &Eov iniuygaO vai. — v2» ud» yAdocav canti- 

ca» ünwtotv, To)c 0? 0dóvruc Oovf(rrac ónífaAw, vodg 9i 

óg3oApo?o ini noÀ) xal ogoódpórtpov Ódvvr3elg innod35, xoi 
5óid 0Àov ro? cwuaroc Bacavitóutrog QuyGc &néSaver. 

'Ev 9? 'Eufag t ueydÀg ixxÀgola. indi390yzeg vó toU 4fio- 
vogov tidwAoy Tdpvcav. 

"Ortoltog dà xal 1v 'Enigayeln. nóa 5c Zvolag àintodi- P. 296 
Sóvrtc oi "EAgyrec 25i Óodgala ddwXor cloryayor uttà. a0Ay 

10xai zvjzxávuy. — 6 08 uaxágioc EXora910c 0 1Zc abigg ixxAgalag 
iniaxonog svyyávov, ávjo evAa(ffrc xol etot(irc, dxotcac Tüv av- 
Adv xai nvJotuvoc 10 noU ür el; ravra, xal yrotc Ori dv vfi ix- 
xÀraía, Lov iyov iv n(ov&à xal eXAafftin , á990c0€c dxovoac R. 688 
ixouej97,/ nooorvSóáuevog ui] lót» vabra Toig tavtoU óg9aÀ- 

15 «oic. 

"Etc 0) xal dy KuvosavtivovaoAn. (Guflág 0 'Toviuavóc, Ei- 
do&lov tt inicxónov dy ajzfi üvroc, nolvsQóntg xatd tíjc lxxÀg- 
aíeg uzyovoptvoc inifovióg dg aiyyvaw xal zá xar! ajr)v 
qyaytv, flovAg9tic Gnavrac zog xaJ9uigt3SÓvrac nogà rovrov in) B 

20diagópoic ázónoi xaxodoE(cug énaqeivar zai xxAgalaig, ngo- 
qot Ux tá» yevouévov ragayáy (niwodv xarà ví» ixxAgouo» 
$00 J'tov. 

Oũruc ovv xai IMitiog 6 dni ágttin xal éxégoig xaxoic 

1. xaelom.P.  8.*gifivrag P. — 90. ixag 9, PV.— 21. àv y. P, 
«vro» y. R. 


et jecur degustarat, vitam finierit, operae pretium est mere. Lin- 
guam putrescentem amisit: dentes confractos expuit: oculis, post in- 
gentes cruciatus, captus est: toto corpore denique dirissime tortus vi. 
tam exuit. 

Kmesae autem magnam Ecclesiam ingressi, Bacchi idolum in ea 
— Epiph S d tate idol tibiis et 

militer ue Epiphaniae Syriae civitate idolum cum tibiis e 
tympsnis in Weclesiam intulerunt Gentiles. Beatus porro Eustathius 
ejusdem Ecclesiae Episcopus, vir pius et religiosus, auditis tiblis, inter- 
rogavit ubi haec agerentur , intellectoque id in Ecclesia fieri, fidei zelo 
succensus, siunul ac ista audiit, Deum precatus ne talia oculis speetare 
cogeretur, spiritum edidit. 

Cum praeterea Censtantinopolim venisset Julianus, &c Eudoxius tum 
esset urbis Episcopus, variis artibus adversus Ecclesiam structis insidiis. 
ennfasionem in eam immittere sategit, praecipiens ut omnes qui antehac 
propter absurdas varias opiniones fuerant exauctorati. Ecclesiis resti- 
tuerentur, captata ex ejusmodi conflatis conturbationibus divexandi Dei 

ias occasione. 

Ita ergo Meletius, qui ob impietatem et alia crimina depositus fue- 
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xa9gonuívvoc  inayth9ov à 'drroyta 1r» nolaiiv fjgnacty 
ixxÀgo(lav, avrógauórru» atrQ xai rà» ijon ix to xÀrgov xa- 
Suigt9 frr iv9Áouwg bnà sic áylag avródov* 2v olc 7j» udda- 
cta xal Zioyérgc, &nó noto(lvséfgov, t&v üAÀuv nito avrzot- 
yov, xal Bezdliog Aaixóg, dv 5uO(au dei Laug, xai dj) &nó nol-5 
C Ao) ngoiw», xalÜcreQorv lvngOtig uetà yoO0vo» noóc sy Ma 
ti0», ántOy(aÀ5 ün' abro, xai aigtow yéAwzog xui avt» üSiav 
obca» Gv»tgtáGatOo, üq? ob dygr roU. võßy Beraduayol Acyorza:. 
Ta17 1jj aigéou xal A noAuvápioc, wc üv 71nodixebc Tij Svplac, 
yoeuppuazixot viüg ycyovwc, npotory. 10 
TIvó. d. f'. on. "Iovjuavo? Zfiyovorov 1ó. 0 xal SaAovazíov. 
"Ev tovtq tài zgovo xai và» iy atgattiaig (esalopévum Ti 
V 237 yi; 9nuig95yoa» dg ánootuciur, oi uev. énayyeAivic do0&ur xui 
D áE£«ouzov, oi 02 xal áváyxuig vaig énisid tuévaig vnó zàv llor 
doyüvrw» yavvoUvutrvoi — xul Otortxvocç 0 ti nQiaffvzegoc vijci5 
iv Avrioxtl xxAnoiac 0S tuonyéatoc &ánargJtig asrouáscc Gi 
17v tidwAoAozQsíav Qycpsgatv, v 0 9tóg àrquopjoaro nagayoi- 
ua TgónQ TOLUTQ* Gxiwnxofjgrotog yàp yevotuvog x«l vàc Oye 
ánoflala» xal zzv yAdocav doJiuv, obsgc &néJantr. 


k&gi 


órt xal "How» oU: Atyóutvóg Ttg Oijlutog iníoxonog 0 


4. mro P. Super usu hoc inferioris aetatis proprio diximus ad 
Xenoph. Hist. gr. 1l. 2. 16. Malchus p. 273. 16. xitíe xpóg rec 
«vry» Oofa» paoívtoOa. 8. dyot  ro9] xo) P. ibid. à 
yove: R, Acyoyra: m. K, V. 9. 'Axolwagiog PV. ib, cg av- 
dolaixs)g V, dg AvOolaixsug W, 0 /codixeUg P.— 10. xoofqg R, 
zoooípv P. — 20. "Igoy PV. 


Anniam. c.rat, Antiochiam reversus, autiquau Kcclesism per vim occupavit, ad eum 
confluentibus Clericis, qui jam antea legitime depositi fuerant a sancta 
Synodo: inter quos praecipuus erat Diogenes ex Presbytero, prae reli- 
quis omnibus concursaus, et partes adjuvans: et Vitalis laicus, qui 
semper fraudes atque imposturas exercuerat. llic ulterius pro 
ad extremum offensus Meletio, ab illu se se abrupit, et haeresim ipse 
quoque ridiculam condidit, a quo etiam hodie Vitalianos nuucupavit. 
Huic etiam haeresi adhaesit Apollinarius. ex Laaodicea Syriae, Gramma- 
tici filius. 

A. C. ( Ol. Iph.] 

5871. 963. u. Iud. vi Juliano Augusto [V. et Salustio Coss. 3. 

Hac ipsa tem te, eorum qui ad militias inquirebantur noanelli 

in Apostasiam prolapsi sunt, alii quidem munerum ac magistratuum illc- 

cti pollicitationibus, alii necessitate quadam imposita a suis Praefectis 

deliniti. Quidam vero 'l'heotecuus Antiochenae Kcclesiae Presbyter pro- 

missionibus circumventus, sponte sua ad Deorum cultum se contulit, 

quem Deus extemplo hac ratione punivit: a vermibus enim adrosus, 
oculisque privatus, linguam comedens, interiit. 

um etiam Iron, ita appellatus, 'Thebis oriundus, Episcopus, cum 
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abrot&zoc ünéary, iv vj Vivrioyéuv nola tvyyávom , Ó» 7j 1a- 
pauóoEonorc o 2tot: Ótvatuc el; napáüteyua xal qoffov toAAGy 
viipíac eoenouSato. — Fonuov 00 afrv. xaraci]Gag nácnQ 5 27 
xideporíug, xai a5ntdoroc vóaor lpfl«Àtóy. dy tatc nAazeluig ge- 

5 oópuvo» Pi E«c Ógpooíée Qimwr nüriov 2noígoty. 

'Ey toctoic xui Olaleviiviuvóc, toiffoUvog ótE dv TÓypa- 
voc xogrovrt» otru Atyoué»w vovuéQe, rfj tg XQuozóv ópo- 
Aoyl« difmoerev. — o9 póvov. yüp o9 üLuouarog xurtqQórgotv, 
dÀAÓ xai Popín OnoflügOtic yrvvuiwic xal. npgoS9uUutG Dnéutrcy. 

100g exà. sa)ra Ünog àpoaj9g nó 109 9100, fuciedg "Poualtery 
yevóuivog, iv voig Eric OgAvO aere. 

Mosluioc 02 do?E civ vc xar^ iyvntov Qtoixtjatec , dnti- B 
órnto iv toic xoipotg 1c a$roU doyác enl roU. ioxapítov Kw»- 
cravilov zoU Jiyovorov Dio» noÀ)» UniQ vÀw PxxÀnouow dve- 

150dEaro , i» 5j MAsbavdpéuy (ÓnjdO n xal 17» xtpaÀzy ánttug- 
$99, urnoixaxrcavroc abzóv 100 Toviiavot. 

"Euaprégratv dà xal iv Zfopoazólo vij; xazà vr» Opéxry 
Zxv9lac Aluiavóg, ánó atoariwtÓv vol nagadoOtig nó Ka- 
nez(oMyov ovixagíov, noAAol ze áAAo: xarà Ouuqópovg sónove xai 

S0nóÀuc x«l yupag dilnoeyav 1j dc Xoiasóv ÓptoAoylu, üm ofx 
rer Qrdioy tóv pid iov Ctuntiv xui và üvOuata. C 


1. 7 om. P. 9. sdcoaic xndipovíaig P. 6. vovtoig 8$ xal P. 
7. Aeyonívo vovuíge V, 1tyousvoyv vovusoo R, Atyoutvoy vovutQov 
ex correctione Raderi P. — 10. oc] ag PV. 13. Kovoaravszívov PP. 
17. 4agoorólo PV. 18. vxo P. 


Antiochiae versaretur, sponte pariter defecit: a quo miraculosa Dei po- 
tentia in exemplum, et terrorem multorum, poenas exegit. Omnium enim 
ope curaque destitutum, ac in eum immissis ulceribus, atque adeo pu-, 
tredine, fecit ut dum in plateis circumfertur, publice in conspectu omnium 
animam emiserit. 

Inter haec quoque Valentinianus Tribunus lJegionis Cornutorum, nu- 
meri militaris sic appellati, prae caeteris fidei in Christum professione 
eminuit, Non solum quippe dignitatem suam contempsit, sed etiam exi- 
Ho damnatus, fortiter ultroque illud pertulit. Quomodo vero post haec 
a Deo fuerit honoratus, Romsnorum factus [mperator, infra narrabitur. 

Artemius vero cum Dux esset Provinciae Aegypti, quod Deatae me- 
moriae Constantini Augusti temporibus, dum ea dignitate fungeretur, in 
Ecclesias studium singulare preiessu esset, bonis in fiscum relatis, Ale- 
xaudriae capite plexus est, immenso Juliani in illum odio. 

Passus est ctiam Dorostoli, Scythicae 'T'hraciae oppido, Aemilianus, 
a milibus in ignem conjectus, sub Capitolino Vicario: aliique complures 
variis in locis, urbibus ac Fe renis in Christum confessione claruerunt, 
quorum numcrum inire haud omnino promptum est, vel eorum edere 


D 


R 692 
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"Ev zovto tQ xoóve GaAácoue tig 0 xa) Máyvoc, dy acd 
yelouc udy xal dawtíxug (níanuoc, Oc xai s?c tavsoU JuyatQóc 
in* aloyoovpylaig ngoayaryotc üsyyavtv, ovyuntaórtoc aDro vob 
olxov ání9avtr. 


llego naQzvQéiov vo) ayiov .Zoueziov. 5 
"Ev tostQ 10. Et ikagrígnot xal 0 Gyrc douéziog saxa 
tor Ug.  ántegyóutvog yàg loviiavóc tlg nólqov, xal napto- 
xoievoc did cà» Kvigrnatuur ddev 0ylov tasáira Qungoa3er vov 
angAalov toU áylov doutzlov xol lwpevov, xal ingouszoe vo*ri 
toti xal ua9Àv 0r. uovaxóc xal ovydyttas 0yAog 94v la3- 10 
va: xal e$Àoyg9 va: naQ" abrov, drAwctr TQ yl Aouetit 
adsóg Toviiavóg did Qeqegtrdagíov yo iarov sabra. — El did và 
ág£ca: vo 9e aov elg só ansa daijA9ic, áv9gunoig ur 96s 
dgíoxuy, àXÀ' ldiule. — ÓvitórÀwoty abtQ 0 &yic .fouériog 6n 
T 940 ixdoUc nov t3)» yvys» xal và oí ix nalotoU zo yoo- 15 
vov dv 1i ongAalo vovroQ ánéx)uca iuavsór, — vóv dd noóc iui 
loxóutvorv lv niovt 0yAov dnodusxtty o). Óvvauca, — xal OxfAevoty 
0 BaciAsüc "Iovjuavóg ávaqpayrvoat tó onfActov, xal tutvty (ou 
6 díxauog. xal oUrcg ertÀuu 99 av10g 6 áyroc ;fouériog. 
TQ a)jtQ xoóvo tlótv "lovisavóg iy ógapati vwva. stor ?0 
1. rà om. P. — ibid. dosly(u P. — 9. doers(eig PV. — ibid. 0$] 
ó PV. 3. evrztcóvrog PV. — 8. Kvotorixós lüsv PV. — 9. «€ 


cornos r0] dxmomrgsato PV. — 10. Gvrayeytta: 6 Óglog P. 
to$ om. P. 19. ére1éo0 9 P. — 20. ios» PV. 


Hoc tempore, 'Thalassius quidam, cui et Magno nomen, flagitiis e 
libidinum nequitiis insignis, qui et filiam suam lenonis instar p 
aedis ruina oppetiit. 


De sancti Dometii snartyrio. 


Hoc anno, martyrium subiit hacce ratione Sanctus Dometius. Cun 
Julianus ad bellum proficisceretur ac per Cyrestica transiret, turbam vi- 
dit ante Sancti. Dometii speluncam stantem, ut curaretur, quis ille esset 
rogavit: intellectoque Monachum esse, populumque ibi cogi, ut sasita- 
tem consequeretur, et ab eo benedictionem acciperet, haecce nuntiavit 
Sancto Domitio idem Julianus, per Referendarium, qui Christianus erat: 
Sí uti Deo tuo placeres, hoc antrum  subiisti, noli hominibus placere, 
sed solitarius vive. Cui reposuit Sanctus Dometius: nima mea ct cor- 
pore jam pridem Deo consecratis, in. hoc spelace memet inclusi, populum 
Gutem er fide ad me venientem arcere mon possum. — [mperavit ergo Je- 
lianus spelaeum occludi, intusque manens vir justus Sanctus Dometios, 
vitam finivit. 

Hoc eodem anno, vidit Julianus per somnium quendam adultse ac- 








PASCHALE. 551 


&vdpa. ivdeidvjéror v2d10v ayrua xol elaeJóvsa no0g avzóv «lg 
TÓ» nanvitova, ntnzyuérov nÀgo(ov 15e nóAtoc Krnoporroç 
iy xoig; Aeyouévn "acía , xpovco« avtóv Aoyyg. — xal é£vnsi- 
aJ«ic Expa£tr , xal áréarnoav oi xov(lixovAtgio. tÜvoUyo: xai oi 
58n«Juguo x«l qrQuróg 0 qvAázsc» vo» zanvAtava, xoi claÀ- 
Sov npóc aztüv uerà Aaunaduy ffaaiixád»* xal nogoatoygxtg ó 
"ovjuavóg tavtóv oquyry» xazà 1Zc uaoxdAgc iyovsa dngourg- 
atv To?c nagtotooc lóg Aéytros 7 xwpr, onov daziy 0 nunv- 
Àtwe» uov nenzyyuévog; xal dno» aviQ "Pacía.  xo«l tv9íug 
10 ávéxpaEtv "lovAtuvóg , "HA , ánwAtoag Joviiavór, | xal ixyv- 
Sec nag(dwxe v3]y. vrvy* du vvxitoivj € uri duialo ngó c' 
xaÀavóuy loviio». xui t09éwg 0 ctQuzóc npó rot yravot tovc 
noAsulovc Hépcac &niÀJar éy vq nanvAtm "Toffiavot xóusvoc 
doptotíxov x«i arQutrÀdurov 17» üiíuv" xal dywvooU»tOQ GUTOU 
151à v7c ttÀevizc lovAuvoU, 7yayor avt» tlg 1óv Buotuxóv na- 
nvAtüva, cg ToU ffaciéwc "ovAuuvoU Ugvroavzog atvróv. — xai 
ánost tlazAOe» elc sóv nanvAsdva, aovré£yovttc avtov ádvgyogtvaay 
Baciéa nuryi. 14 av1Q Qaucip npà c' xuAavóuv loviioy ngó voU 
diaqabcat — 10 02 nÀAg9oc 10 0zoaroU 10 0» ig Krroiugóvtza 
90 xai ánó noÀÀloU diuoriuaroc ángxttory oUx Uyyco 1à ovuflávra 
fc üvaroÀng zgAov. silevia ov Ó atróc loviuavóc Qv età» Ag. 


3. 9. 'Padía R. '4cía Malalas p. 332. Verum est d»ovjyía. Vide Va- 
lesium ad Ámmianum XXV. 3. 9. . 9.'Pacoía V. ib. avingattv 
evóOtog P. 10. axeàisceg PV. 11. 4:oío PV semper. 13. 
dxjl8or P. 17. óre P sola. V. p. 112. D. 19. diaeaqéoa: R. 
21. to$ 7A/ov P. 


tatis virum, Consulari habitu indutum, seque convenientem in taberna- 
culum ad urbem Ctesiphontem tum fixum, ia loco Rhasia nuncupato, et 
ab eo hasta feriri. K somno vero excitatus, clamavit: statimque exur- 
gentes cubicularii Eunuchi, et Spatharii, quique ad Imperatoris tento- 
rium excubias agebant milites, cum lampadibus lmperatoriis ingressi suut. 
Julianus vero cum animadvertisset se sub axilla vulnus accepisse, cir- 
cumstantes rogavit, Quod nomen est loco ubi fixum cst. tabernaculum. 
Rhasiam vero appellari respondentibus, illico exclamavit Julia..us: O Sol, 
perdidisti Julianum. Et effuso. sanguine, animam emisit hora noctis 
quinta, mense Desio, ex a. d. vi. Kalend. Julias. Confestim vero exer- 
citus, priusquam id hostes rescirent, ad tentorium Joviani, qui Comitis 
Domesticerum et Magistri militum dignitatem obibat, contenderunt, 
ipsumque Juliani mortis ipsarum ad Imperatorium tentorium adduxeruut, 
tauquam a Juliano accersitum: cumque ingressus essct tentorium, extem- 
plo arreptum Imperatorem inaugurarunt, mense Desio ex a. d. vi. Kal. 
Julias, priusquam dilucularet. iteliquus vero exercitus qui circa Ctesi- 
phontem erat, proculque castra posuerat, ante solis ortum, de iis quae 
acciderant nihil novit. Moritur igitur Julianus, annos natus xxxvi. 


R 694 


P 299 
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'E» aisi 0d tjj vvxsl. eldev dv ógduati 0 00uóraroc Bacl- 
Mog éniaxonog Kaiwaptíag to)c oUQavo)g üvtoypérovg xai và» 
cu:59a Xguzóv in| Soóvov xaSZutrov xoi dHnorta xpuvyi, 
Mepxovogie, ánti9Qv qóvevao» 'Toviuayóv 1ó» flaciléa và» xaxà 


tüv yp.0zixvdiv. — 0 0d Gyiog IMepxosgioc, iare EungoaDev 1095 


xvolov, qogüv 9uigaxa cióggobv, áxovGag trj» xéAwoiv dgarrs 
iy(vevo. — xal nd)ir s$oí9n casei; tungog9tv ToU Joorov toU 
xvolov, xal ixgustv, Tovuavüg 0 Bucig aqaytig ántJavey, ox 
ix(svaac, xou. — xal 990n9tig 2x tij; xgavyijc 0 énlaxonog Ba- 


aíAtog ÓQivnylo27. zevaQayuévog. élu 0) aizóv 0 (faciet Tov-10 


AuxvOg, Gg dÀÓyuuov xol wc GvungáxtoQa abroU , xal Dyguqer 
abürQ cvvtyióg, — xal xuztl3ov 0 énlaxonog Baolkuoc elg v5» ix- 
xÀga(a» d«à và ÉéuOtiwá, xalécug nárvra Óv xÀjQo» timer avtoiz 
10 toj ógáuarog uvor5jou» xal 0r. dagáyrn lovuaróg à faci 


Atbg x«l vekevrü d» vij vuxrl tuörne xai márrtg nuQtxdlovri$ 


«Üróv Gtyü» xal pr) Àbytyv 71 T0(0Dz0». 

Merà 0) v2» fjaoilelav "ovjauvoU uzyl. óuiwíp éflualev- 
ot» 0 ajrügc lofiavóg uíjvag y, arep3tig ánó vov azQazo) dg à 
Iltgoixd uéoy.  üpo 04 iflaclievotv, ngootqwvrotv vQ xar 


orpgar() xal voic utv^ ajroU GvyxAnrixoic did qurijc avroU ldiac, 90 


El 90418 fucieéty ut Spur, tva nárttg xouoviavol Qgpeey.— xai 
eUorugaty atzóv ünac 0 arparóc xai 7 GUyxigtrog xal zà sáypa- 


$9. Xagtíag R, alterum in wx. ponens. 4. tà» Tovisevov P. 7. zo? 
Ooóvov om. P. 9. ixclevarg V. — 10. 01) yag P. — 13. s& om. P. 
16. o«ox&s avrov P. — 18. 0 avrog om. P. — ib.oregOslg O0 dxó P. 
21. s 0Asce ] éOdiese R. 


Eadem nocte, per somnium vidit sanctissimus Basilius Caesareae 
Episcopus coelos apertos, et Salvatorem Christum in throno sedentem, 
magnoque clamore dicentem : Mercuri, abi, occidc Julianum [mpcratorem, 
illum hostem Christianorum. Sanctus autem. Mercurius stans coram Do- 
mino, lorica ferrea iudutus, audito maudato, evanuit. Rursus deinde vi- 
sus est smstare coram Domino, exclameus: Julianus Impcrator. interfectus 
mortuus cst , ut imperasti, Domine, 'l'ecritus eo clamore Kpiscopus Ba- 
silius e somuo excitatur: illum enim colebat Julianus Imperator, ut virum 
eruditum, et consiliorum socium, crebriusque ad illum epistolas mittebat. 
Descendeus deinde idem Basilius Episcopus in aedem sacram ad preces 
matutinas, universo advocato Clero, visionis arcanum aperuit, et quod 
interfectus esset Julianus Imperator, hacque nocte obiisset. li vero Kpi- 
scopum rogarunt, ut haec reticeret, neminique enuntiaret. 

Mortuo Juliano mense Desio, Imperavit Jovianus menses vit. Co- 
ronatus autem est ab exercitu in Persarum regionibus: qui simul ac 1Am- 
perium occepit, universum exercitum, et qui cum eo erant Senatores, 
suamet ipsius voce ita est allocutus: Si vultis ut vobis iuperem, simus 
omnes Christiani, Tum vero faustis acclamationibus illum prosecuti suat 
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T€ Tí» OrgarteudrQy». xal Àomóy P9ov 0 ajróg Tofiavóg 
&ua TQ olxeip argazQ dx tfc lgruov y5c elg vj» ei3oàij Ileg- B 
cun], lutglu»a nàg i039 ix vv Aomüv IHeaixáv utpó». 
*O 3à flaaicbg TItoad» Z7faflovapadxiog 5o nadwuy v)v V. 239 
5z0U facic "TovitaroU ttlevst», i» qofli noÀAd xartyónuevoc, 
ix vc IHooixzc 4foptvlac yogag ngeofevuov QGíntuwéy viva víy 
ueyiarávoy abro) óvóuati Sovolvay ngüg 1ó» facia "Peoualov 
szepi elgrvgc aitiv xal óeóptvoc. — Ovriva Oczdpevoc Gouévoc To- 
favóc ó fj'acieóc infyevatv déyea9on vj)» notofuay vfjc elorivyc, 
10 elyyxoc xai av10g níunuv ngto[fevtz)» noóc vóv facia Ileo- 
cüm.  áxovguc dà vobro Zovoírvag nQtofivirc Ilegoóv, jm5ot 
1v facia "Ioftavsóv vwnóGo: tiO(cog xul nagayotjua dnrgc € 


zxáxra. 


Kol áqopícag 0 flaaiAeDc "Tofiiavóc fva ovyxMerixóv avxo9, 
15zó» nargbuov ZdoívJaiov, dtóuxug ats v0 nür, cvvOfutvoc 
ippiévery Toig ag" a9roU Qoxqiatouéyoi; Trot vnovpévoic ue 
Tà Tig Ovyxlqtov xal ro notoflevroU llegociw nodo: &lgyvnc R 696 
A&xru, GC a9r0g doyoloUutvog. — xal magéoyev Uydoo0t» roU no- 
A£uov rotic utooc àv 5j ntgl vjc elorvnc fov. — xal à1vno3g 
20,ea50 709 natQuxiov 719r aov vov Puualov xal Xovoéva ovy- 
xÀstixoU Iltgaów dobvai "Puualovc IIépauig nücuv 17» inaQylav 
xul rjv Atyouévyv now Nioí(ftog yvpv?)v 09v vt(yeos xal uovoig D 


6. Ttoetuñs yc P. — 8. airév Malalas p. 335. 6. avrés RV, as- 
eje P. 11. Zovgsvog P. — 14. 0 om.P. — 18. solipov om. P. 
22. Nnoißicv P. 


universus exercitus, et Senatus, ac milites Praetoriani, Joviasnus com 
suis copiis e solitudine in florentes Persidis agros egressus, anxius erat 
quomodo ex reliquis Persicis regionibus se se subduceret. 

Rex vero Persarum Labuarsacius, nondum accepta Juliani [mpera- 
toris morte, haud modico pavore perculsus, ex Armeniae Persicae Pro- 
vinciis instituta ad Romenorum Imperatorem legatione, quendam ex pro- 
ceribus, Surenam nomiue, misit, qui de pace ageret, eamque expeteret. 
Quo gratanter excepto, oblatae de ineunda peace legationi annuit Jovia- 
nus Imperator, viciwimque missurum se dixit legatum ad Persarum Re- 
gem. Quibus auditis, Surenas Persarum legatus rogavit Jovianum 1mpe- 
ratorem, uti pacis conditiones quamprimum ederentur. 

Jovianus igitur Imperator uni e Senatoribus, qui cum ee erant, 
Arinthaeo Patricio selecto, totum rei negotium ita mandavit, ut quid- 
quid ille probaret cum Senatu et Persarum legato de pacis conditioni- 
bus, se etiam inconsulto, statueret, rata haberentur: concessis trium die- 
rum induciis, intra quos de pace consilia — Ac illa quidem 
ita coafecta est inter Arinthaeum Patricium Romanum, et Surenam Per- 
sarum Benatorem, ut Romani Persis tota provincia cederent, ipsaque 
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&vtv. dvópu tiv olxojvro» avrZ». x«i r0Utov OT5QiyJévroc 
xni eoivgc 0yyguqov yevoiérgc, OQafity ue9^ tavrot 0 (JuaiAdx 
Toftovóc fva t&v auzQancor Ilpocov, 0vta uevà soU noto(jtv- 
vob, Ovóuas: ToUrviov ,. elg 1ó napgolufity 13v inagylar xai ziv 
p9tgónolo avt/c. xal xaraq9ucac ó «)róg Baaietc Tofltavóc5 
s5» Nioiléev nóAm ox dafA9uw dv afip, dAM' £Sm TOY zu- 
x6v tory. | 0 9) "lovviog ó 1áv Iltgoóv gasQánng intà39eo» ly 
jj nóÀ& xarà xÉLevaiy zoU ffacilée elc fva vi)» nüpyor ovpetior 
Itootxòv 0né9yxe, oU juod éuc Papua» xeltscavroc tovQ noAM- 
P 300 zac nárrac a)v náGtv zoic Qiaqépovaiw atrotc fuc Evog £09 Cac ESel- 10 
Seiv.. xallEtA3 wv nog «v1óv Xilovavóc, xóugc v7» áSíav xal wo- 
Aarevouevoc Tijg avvzc n0Àtoe, ngoaéntatv 1à) fucile, dtdpevoc 
i2 napadoUra: 15» nóAiv Iégauic. (0 0t oix Ent«otv avt0v, Oue- 
poxévai yàp &paoxty xal u5j ffoUAtaJai dóEav àni0pxov napà nà- 
Ot» Cytv,  Tuy(ong xov ovgay £5w tov rHyovc tc noÀtwci5 
Aulònc nooocceuſßty tà adz0 THyog 19 THy& Tic nóleuc Auldrc, 
xaA(cag vv xoneyv. Nioifiteog, xal xti návrag T0tg ix 15g IHv- 
j8ovíac ywQac olxtiv lnoígaev, xal Stlovavóv tóv nolztvontvor 
e99éwc ix 1c Meaonosapíac xol ndrra ypussiavóv. üvryyayt», 
B xai ygwtiavotg )vexelpiatv tdg doyác sc dvaroÀzc naong xuilgo 
indpyovc. 
Kal uevà tà. nodos rráxsa doyvgc utxà IIeqod» dnola- 


5. wel xcragOdcag — "lofliaesóg om. P. — 7. axs1Os» P. 11. 
ZiMjasóg P. — 20. các dve«rolgg xdeng om. P. 22. xard JT. R. 


urbe Nesibi, cum solis muris, nuda ab omnibus civibus, Quibus sic fir- 
mats, pacisque pactis in tabulas relatis, secum accepit Imperator Jovia- 
uus unum e Persicis Satrapis, qui cum legato venerat, Junium somise, 
ui provinciam acciperet, et illius Metropolim Nesibenorum civitatem. 
tamen haud ingressus est, sed extra moenia constitit. Junius vero 
Persarum Satrapa urbem Imperatoris mandato ingressus, in turrium wma 
vexillum Persicum fixit, Imperatore cives omnes ad unum cum bens 
omnibus excedere jubente, Rgressus vero Silvanus, dignitate Comes. ac 
urbis ejusdem Decurio, pedibus Imperatoris advolutus, enixe eum preca- 
tus est, ne civitatem Persis dederet. Verum nom persuasit [mperaterem, 
qui cum Bacramento adstrictum se diceret, ac perjurii noxam nolle se 
omuino incurrere, vicum, qui extra muros Amidae civitatis erat, munit, 
moeniaque vici cum moenibus urbis Amidae conjunxit, Nesibini vici ae- 
mine iudito, illcque omnes ex Mygdonia regione evocatos collocavit : 
Silvanum quoque Comitem statim ex Mesopotamia, Christianoeque omaes 
reduxit, ac Christianis dignitates et Praefecturas tradidit. 
Pace cum Persis confecta, relicto Oriente, Imperator Jovianus ietra 
breve tempus Constantinopolim properanter proptet hyemem, qeae £r&- 
vis inoubuerat, contendit. 
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zcv t7)» üvazoArv 0 facie?c "Toffiayóg roóc 0Myov yoovov iEuo- 
unotv in]. Kovazavrsivosnoly uezà 100 oz9a100. anovdalwc did 

ròv yuuva* t» yàp fogic. 

eng OÀvunidg. 
5 "Puualw» AL' ifaolevot» "ofiavóg ufjvag i, 7udpag ww. 
OpoU twoy. 
Té. U'. o. cn. ofiavos 4£$yovorov xal Bagowriuvov. 
Tovso 10 C&&. Ore tgotv "Tofiaróg 4Vyovarog tg 4add- & 698 

cr«va pmi ntQutio) ngà i, xaAavóGv uagriwv. 

10 "Poyoiov Ay! (gacevoty OdaXtvroiuróg 4dÜyovorog, Sa- 
Aovotíov rov ináQyov mpuirwpiwr x«l naA«ioU nuzqixlov. 0nile-. V 940 
bapévov zóv a?rüy OjaAtvroiavóy* óvrva. ObaAtvseiuróy "Iov- 
Auavóc 0 nagaflárgc Gg yoxvsiuvyóv návv. néyag 7» elg Inu- 
flgíav, nomoucç «uvrÓ» Dui zgifoDvov ápiduoUD. — iyvo yàp dv 

150póua1t Toviiuvóg 011 ut! adzóv Baci. — 0 08 Enapyoc viv 
np«atoplov Xolovosig níuwag T»tyxey aUsóv ánó SrÀAvflpiac, 
xal tint» T() GtQat() xai vjj GvyxAnrq Uri otósig noit BuciMéa dlc D 
zà "Pupalov vc u)r0g. — xul éngo9n ObaMriiviavóg ZfUyovorog 
dy Nixaía Di9wylag ugvi. ntgezíp ngó & xakavdQ» uagsitor. 


20 "Eflaalsvotv dd 'Pupaiwv Ag! 0 avióg 9uoszazog Odule- 
raviuvòöoc Ern iD. OpoU vonG. 


$2. exovdaíov R. — 8. 4dcerava R. — 10. Ay om. P. 13. 5» addit 
V, om. P. — 16. 'Olv(oia» V, 'Olvufoiav K, Zgivufoíe» P. 16. 
dxà Xolffolag V, &*'  'Olvufeíos R, dxó Xgivufleíag P. 20. 
"Pegaío» 15 ifjaeileverv ài P, omisso àà R. 


CCLXXXFI. Olympias, 


Romanis xxxvii. imperavit Jovianus menses x. dies xv. Colliguntur Annlam.c. 
anni v. NDCCOLXXII. 5372. 
A. C. (Ol 1Iph.] 

964. 1. Ind. vii. Joviano Augusto et Varroniano Coss. 4. 5872 

Hoc anno Jovianus Augustus Dadastanis decessit, mense Peritio, ex 
8. d. xii. Kalend. Martias. 

Romanis imperavit Valentimianus Augustus, eum eligente Salustie 
Praefecto Praetorio et Ex-Patricio: quem quidem Valentünianum Julia- 
mus Apostatà, ut qui Christianae religioni impensius esset, addictus , Se- 
lymbriam amandarat, nuaeri militaris 'Tribunum acturum.  Didicerat 
enim Julianus per visum illum post se imperaturum. Salustius vero 
Praefectus Praetorio Valentinianum, misso nuntio, ex Selymbria adduci 
curavit, cum exercitum ac Senatum allocutus, neminem adeo esse ad im- 
persndum idoneum , quam ille esset, affirmasset. Kt levatus est Valen- 
tinianus Augustus Nicaeae Bithyniae, mense Peritic, ex a. d. v. Kal. 
Martias. 

Romanis xxxvi. imperavit idem religiosissimus Valentinienus enn. 6886. 
xiv, Colliguatur anni v. upcccuxxxvin. 
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"Oen Osalersoiavóg ua MaalAevatv, Ouófcaro àv 
EnaQyov Tü? nguoi» aÀovariov, xal ónà iyy$ag avi 
P 301 zodjcac E9nxt'noo3éuasa xaz" aroU, iva d Tig zObnyrai nap" 
uvrot, ngocÁÀ3: 1j Baait Obalerreinwi, xal ot0tlg nooofi- 
9e» xarüá Salovat(ov* 7» yàg áyrózazog návv. 5 
Tovrq tà Era injo9n ObddAye AMiyovaroc ó àdtÀqóc Oda- 
Aevrotavob. &g KwvorurriwosnoMv. iy vij "EBdópo 9n Odale- 
viviapoU. /Aoyovatov uryl ddzQu no) Ó' xaXuvdév ángiux. 
Obrog OtdAgc ó &dtAgóg O£otrrimnavo? Tv VfQuasóc, xai 
loyev yvvaixa Zfouyxny, E zc toxer viov üvónass l'aAdzgv xalt0 
Svyarígag dvo, 1raaracíav xai Kagócav, xoi xti Óso on- 
B uócia ly Kuvotavzwovnóla nog và a)tOv Óvónata , "racra- 
ausvüc xal. Kapwoiavag. 
'Tvà. 9. a. 9n. OfaMrronavoU xal ObóAsvrog. 
Tov1o và Er& rj 941oaa0a ix viv ldíwv OQcv I5A9«r urit 
navéjo nQó (f xaAavüov aenztuflolov. 
R 700 "vd. 9". 8'. $n. l'outiavoU &nigoytorárov xal Zoyakotqov. 
"Eni vote» rr návov lyervi9g Obalerrviavóg Afvyov- 
erog uml diüvvalo noO w«' xalavdóv qeffgovagí». 
C Kai v av1Q Fre JIgoxónwg &viáprnc elg Oovyluy Sa-90 


8. sl vi6] eic V, (aL) tig P, vig R. 6. ô om. P. 8. esotoo 
R, doverop V. 13. Kagovoievdgo V. — 16. cezrep(lo(ev ] Immo 

jeva». Conf. Clinton. Fast. vol. II. p. 359. annot. c. — 20. 
dvsaQOtig R, alterum in m. ponens. 


Annia m. c. Valentinianus vero simul ac suscepit imperium, Salustio Praefecto 
Praetorio exauctorato, dignitatem statim reddidit, hac apposita cautione, 
ut adversus illam emitteretur decretum, quo cuivis, qui ab eo injuriam 

us esset, Imperatorem convenire liceret. Verum nemo contra Bale- 
stium prodiit, ut qui esset inculpatae prorsus vitae. 

Hoc anno, Valens, Valentiniani frater, levatus est Constantinopoli, 
in Hebdomo, a Valentiniano Augusto, mense Dystro, ex a. d. 1v. Kalend. 
Apriles. 

i Hic Válens, Valentiniani frater, Arianus erat, uxo babuit 
Domnicam , ex qua filium suscepit Galatam, et natas duas, i 
et Carosam, condiditque Constantinopoli Balnea publica duo, earum ae- 
rer us Anastasianas et, Carosianas appellata. [OL Ip) 

5873. 965. 1. Ind. vur. "Valentiniano et Valente Coss. 1. fs 

Hoc anno, mare suos fines egressum est, mense Panemo, 
ex 8. d. xm. Kalend. Septemb. 

966. 1n. Ind, ix. Gratiano Nobilissimo et Dagalaifo Coss. — 2. 

His Coss. natus est Valentinianus Augustus, mense Áudy- 
neo, ex a. : xi. Kalend. Febr. ity Fem 

em ipso anno, ius, qui tyranni arripuerat 
in Phrygia salutari, in Nacoliae campe a Valentiniano Augt- 
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Aovsaplay iy 14) nidi NaxoMag $nó Otaieystviavoi Afóyotarov 


xasagyed tic árpoéOm ugvi óaiolo ng) if^ xakayodov lovAov. 


* 


"Ivó. 4. y'. $n. Aovnixivov xai Toßiuvoũ. 
"Eni vovruv 1ü» vnarov 0 9:0g yádAatar Uflgestv d» Kun- 
5orarrtwvovnoÀu dg Tímov MOwv uml duci n0ó À' vuvóv 
lovvíw». 
Kui e ovrQ 16 Ere énzjo9 D guziavóc MU yovatog iv l'vA- 
Aluuc $20. Obaltvriviuvo? Idiyovasov naurgüg ajro9 ugxl Ado 
ngó J' xaÀuvüd centtufloltov. 
10 onꝭ 'OXlvunidg. 
"Ivó. ww... 0'.. $2, OsaAerioiuvoU Idiyovarov 10 B' xa Obd- 
Aevroc 4foyovorov 10 ff. 
"Eni rovtwv tTr $nátuv cucuóg iyéyero dg 15v nói Ni- 
xaulac, Gors uUr)v xaruciQaqiüvor, uyyi yopruaito noo € div 
15 oxz« folu». 
"Tv. i8. €, 9n. ObultvrimayoU Zdiyovotov 10 y' x«i Odt- 
xt(pogc. 
"Enl sotto» tv onüáru» 0 9uórarog Baoiebg ObaAtyu- 
»iuróg noÀÀoUg GvyxAgrixotc xal Goyorvrug inapyiov iqóvivaty 


1. oxoàíag R. 9. A4ovxxwxivov V. 6. lovyíov Clintonus 
.Kast. vol. ll. p. 358. /oviioy PV. 7. xal — i£tre« om. P. 8. 
Aog PV. il iód» óxrofloíov ] Quum p. 187. C Gorpiaei An- 
tiochensium aerae initium initio indictionum, 1. e. d. 1, Septembris com- 
paretur, absurduin. est Octobris d. 1x. in Gorpiaeum conferri, Itaque 
xelavüov reponit Clintonus Nast. vol. ll. p. 361., scsxreufloiov 
Chilmeadus ad Malalam p. 607. ed. Bonn. Conf. dicta ad D, ad p. 
804. C, 309. C. — 16. ro om. P. 


sto captus, interfectus est, mense Desio, ex a, d. xri. Kalend. 
Julias. 
867. in. Ind. x. Lupicino et Joviano Coss. 9. 
His Coss. Constantinopoli Deus grandinem saxorum in- 
star depluit, mense Desio, ex a. d. iv. Nonas Julias. 
Levatus est Gratianus Augustus in Galliis & Valentiniano 
Augusto, mense Loo, ex a. d. 1x. Kalend. Septembre». 


CCLXX XVII. Olympias. 


368. iv. Ind. xi. Valentiniano Augusto II. et Valente 
Augusto II. Coss. 4. 
His Coss. urbs Nicaea terrae motu concussa eversa est, 
mense Gorpiaeo, cx a. d. v. Idus Octobr. 
369. v. Ind. xu. Valentiniano Augusto III. et Victore i3 
His Coss. religiosissimus Imperator multos e Senatu, et provincia- 


ram Praesides propter eorum injuatitias et furta, pravaque judicia, 


V 241 
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&dixolrsag xai xAénzovrag xol nagadixólovrag. — xal 1Óv nQav- 
P 802 nójorzov voU nuAaríov avroU, Podavóv Óvópati, livóga Ovva- 
tü» xal £Umogo» xal Jiorxotvra 3Ó naldtiov, dg npo» Drsa 
ágyieuvoUyov xal lv ueyoln tfj Orsa , inoígoe (ooxavozóv tg 
15v oquvdóva voU "Innixob qovyávoig, tc 9tnptt vó tnnexóv..— 5 
'O a$tógc ngamóocirroc Podavóc fjonaatv ntgiovoiuy &nó te 
voc z5oac yvvauxoc, xoAÀovuévge Bigevéxgc, miétac aUtf5, ex 
dv dvvóuti div, xal nQootjA9ev éxelvr và ffaciet ObDalerroniuvo 
xaz' atroU TOU nQumuocí(rov, xol (Quxtv aUroig Óuxactáv vr 
narQbuov XaAÀoVotioy, Oczig xazéxQive 10v. aU10v nooanócuo YO 
R 702 '"Podavyó»v. x«l ua9«dv ó flacikeig 10v 0gov nagá toU narQuxiov 
Zalovosílov éxélevae 10 atri) ngomooíso dobvas 15i y5oa üntp 
$omase» nag! a)rzg. oix indo3r 9i 6 actóg "Podaróg áva- 
B doirc. ab:5 nto fjonactv naQ' a)r5cg, &AÀ  P5txalígato rüv 
nmargóuov XNaÀovgtzov. xal üyavaxv5gcag ö ulovorwg Óx-15 
Mvotv 3j yovauxl ngootl3siv zQj facile, wc Jeoprt 0. innuxor. 
xu) ngoc?jA)9t»v TQ [jacié Obsalwtnue»xó 7 yvv] TQ Ó' foio 
nQul, tc VOraros byy0g a)roU 0 ngainóGrtog. — xal ixélevoty 0 
flaciedg , xai xazgvíy91 ánó toU xa9íauazog návrov Sttopovy- 
Tu» 0 nQoinogitog, xai üngv(yO elg v3)» oqevóova xai ixav3r.99 
xal iyagíaazo 0 f'aciAec Tij yvvauxl Dtgevixr, nón» v3 negiov- 
olur 108 npounocízov '"Poduyo?, xai s£gnus9y ánó soU dijuor 


6. Zoxacev xsQiovoíav] ydo In t supra versum alia manu V. 
' avro? 3. qà om. P. 17. 8 om. P. 21. Bw- 


11. szeQ avro? P. 1 
víxy R, altero in m. posito. 


gecl dedit. Praepositum etiam Palatii, Rhodanum nomine, virum potee- 
tem ac divitem, ut qui primus esset inter Kunuchos, et magma veners- 
Gone haberetur, in Circi Funda, dum populus spectaculis interesset, 
aridis ramentis vivum cremari jussit... 

Idem hic Praepositus Rhodanus viduae cuidam Derenicae, potentia 
sua fretus, bona per calumniam eripuit: illa vero cum Valentinisaum 
Imperatorem contra Praepositum actura adiisset. ille Salustium Patricium 
lis dedit judicem, & quo Rhodanus est condemnotus. Imperator, ut de- 
cretum Salustii Patricii intellexit , praecepi Rhodano Praeposito, wti 
quae viduae rapuisset restitueret. Verum Rhodanus asdduci non potuit, 
ut quae viduae abstulerat redderet, sed a Salustio Patricio provocav&. 
Salustius vero indignatus, praecepit feminae, uti ad Imperatorem cum 
Circensia spectarentur efet. Accessit mulier ad Imperatorem Va- 
leatinianum circa tempus primi Bravii, cum prope illi astaret Praepost- 
tus. Tum vero Imperatoris mandato a Tribunali projectus est Praepe- 
situs in Fundam Circi, — universis, et exustus. Conſes 
—— boma omnia Praepositi Rhodani feminae Berenicae addixit, 

verso populo, ipsoque Senatu, prepter illus jastitiem et severitate 
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nuvIóe xai tZ; OvyxAnrov 0 f'acievc, wc Oixaioc xai énorojoc* 
xal éyévero quflog noÀ)g dc Totg xaxongaypovag xal dg 109g C 
&onálovrag à dÀMótQua, xal 7| Quxeqoc vv ixQár&. 
'Ouosng xai 1Zv Ófonomu» Maopirav rjv avtov yvvaixa 
5 áyopágaca» ngodgttOoYv naQ! 000v 7j» ü&tov iyov noócodor , xol 
dg 4doyovoza» tiugOeioav, üxovoag Cntuwev. 0 fjuciltog, xoi 
deeziusjoazo rÓ noougit0» , 0pxoDac rotg Queriproapérove. xai 
pau» Ori nAdovog tijg nol). 7v» ái» 1576 dyopaoOtiogc, ya- 
váxi5ot xu1à. 17c [JuciMoorg, xai iEwQuotv. avi» 13]g noA&c. 
10 4vudoDg 17; neÀgouoy yovauxl 1ó npoántuor. D 
"Ivó. wy. e. ón.. OcaXerriiavoU Ad)yocosov 10 à xai Ofa- 
Aevroc zfoyovotov zó y". | 
'Eni soto tüy vnátwv xa9ugwO )) ixxAnola viv àylr 
"4noo10Àov ly Kuvosavtwovndàu. jyi SayDaxtó nQgÓ. névte doy 
15 dno». 
"Ivó. i9'.. t'. ón. l'oariavo? 1ó f xol IIgoflov. 
on; O2Alvumnidg. 
I»0. «'. 2. $n. Modéorov xai HQiy9alov. 
"Ivó. a«'.. 9'. 9n. OzaXerroiavot Ldoyovorov 10 € xai Ovu- P 903 
20 Aevtog /fàyosasov 1ó à". 
4. vj» 8.] 8. P. 5. wmagaetiov R. 6. dxo$oag sddebat Raderus 
et confirmat Malalas p. 341. 3. — 7.10. zoodctio» R.. ib. avzov; P. 


8. dyogacOtíanc] dyopacíag Malalas. — 10. xolgsapévg P. — 13. 
7j om. P. 19. 4vyoverov om. P. 


acclamante: ex quo facinorosos, et alienorum bonorum raptores ingens Anníam.c. 
timor invasit, jusque fasque obtinuit, 

Similiter etiam cum accepisset Dominam Marinam, conjugem suam, 
suburbanum praedium viliori, quam redituum ratione valeret, pretio 
emisse, ipsamque tanqnam Augustam pretium posuisse, misit lmperator 
qui suburbanum aestimarent, exacto prius ab ipsis aestimatoribus sacra- 
mento. Cumque accepisset longe pluris valere, quam emerat, adversus 


Augustam indignatus, illam ab proscripsit, suburbano feminae, a 
qua venditum fuerat, reddito. 
A. C. [ Ol. Ipb.] 
370. vi. Ind. xiu. — Valentiniano Augusto IV, et. Valente 5878 


Augusto Ill. Coss. 
His Coss. dedicata est Ecclesia Sanctorum Apostolorum 
Constantinopoli, mense Xanthico, ex a. d. v. Id. Apriles. 
371. vu. dnd. xiv. Gratiano 1l. et Probo Coss. 8. 


CCLXXXVHI. Olympias. 


372. wi. Ind. xv. Modesto et Arinthaeo Coss. 


4. 
$73. 1x. Ind. ;. Valentiniano Augusto V. et Valento 5881. 
Asgusto IV. Coss. 1. 258. 


9060 CHRONICON 


"I»ó. 8. . 9n. Touriuvoũ [foüyovavov 10 y' xal Alxvzíov. 
Ty6. y. i0'. $n. Tocriuvroũ /füyovorov 10 0' xai Alxurlov 
rò fl. 
R ?04 'Enl vovtu» và» onátuv lrtxomio9n 10 yvuvácw» Kapo- 
ciaval , nagórroc toU inágyov Ov«a9vlov Maáyvov. 5 
V 949 "Enl sv a)rd» vnátov injo95g Ovalirtiriavóg véoc A 
yovosog uzvi dip ngà &' xaAavóG Qexeuflgluv elg nólev Zdxvyxor. 


*- 


B : onꝰ 'Olvpnidg. 
"I»ó. 0'. «f. $2. OoAtvrog 4diyovorov 1ü £ xai OXuAsrni- 
viuvoũ Ko(gapoc. 10 
"vé. €. iy. n. Pounavo) z7f)yojorov :0 € xol Migo- 
f'«vdov. 
'Iyà. £g. iÀ'. $n. OtdAerrog Aóyovarov 1ó C xal OtaAtru- 
»ixyoU Kalaagog tà fl. 
'Enl roorur 1v vnáraw vóoq fAg9dg 0 Sacdadc OtaAev- 15 
TiviGvüc TeAevi v xaaselllo Begyerivdv , Qv Qr we. 
"Eni vv avt» 6nátov l'ouriuvóc Afvyovarog ávixalMauro 
C z?)» olxtluvy untépe Mapoivav 15» déonomar. 
*Puualoy 19' idac(Aivotr l'oatiavóc xal OvdÀAgc x«l Gto- 


óóciog 6 utyag Ern ig. Ono? £7y'.  *0 
4. Kagoveieval V. 5. Ostvdavrijov P. Á 6.»fog om.P. 7. 
"^uyxos V. — 11. Migofid»8ov R.: 16. Btgyutiveovi P sola. 

4. C. NC Iph.) 


974. x. nd. u. Gratiano Augusto III. et Aequitio 
Coss, 


375. xi nd. nmi. Gratiano Augusto IV. et Aequitio II. 
Coss. g. 
His Coss. dedicatum est Balncum Carosianae, praesente 

Praefecto Vindanneo Magno. 
lisdem Coss. levatus est Valentinianus Augustus, mense 
Dio, ex a. d. v. Kal. Decembr. in urbe Acynco. 


CCLXXXIX. Olympias. 
3976. xiu. Ind. rw, Valente Augusto V. ct Valentiniano 


4. 
Sr xut Ind. v. Gratiano Augusto V. et Merobaude 
1. 289. 
378. xiv. Ind, vi. Valente Augusto VII. et Valentiniano 
Caesare 1I. Coss. 2. 
Hsdem Coss. Valentinianus Augustus morbo correptus in 
castello Vergitione moritur, cum esset annorum Lv. 


lisdem Coss. Gratianus Augustus Marinam matrem susm 
Augustam revocavit. 
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'Enro9r Otodóatc AMiyovatog iv Nigulm $20 l'ourtoxot 
4iyovorov roU airoU yvroixadélqoU qr» ajügraíp nó d' 
xalavóu» qtgoovaglor. — xai. eazA9ev. iy KuvatarsmvovnóAa 
url dép 296 5 xaXavdoy Qextufolom. 

5. "Ir. L'. u'. vn. Ziaovíov xal 'OXvfolov. 

'Eal zoí'rov tà» ináruv Otodóciog 5 facete tox vá; 
ixxÀroiug roig ópJodóSorc, mavroyo? nonjcag cüxpag xaldwo- p 
Eug ££ avr(v torc Aeyouévovc Zotiavotg "ESuxiovy(rag, vo?g 0 
»aotc tiv EXAjvow xaiéavotytr Eug toáqovg. 

10 Kovaraviirog 0 do(diuog fuadvoog tà Ítpà uóvov ExXu- 
ot» xal totc vaotc TÀy 'EAAgrwvr* otro Gtodóniog xul xatéAv- 
gev , xal vÓ icgóv "Hivnoleog 10 rov! Balay(ov 10 ué£ya. xoi 
ntgifórtor 10 vQilu9ov, xal énoigatv attü. dxxAgalor xoiotia- 
vv.  Ópoíug Oé xai zÓ itgóv ZfuuacGxoU tnolnotv ixxAgaíay 

15 ypiaziavüy. xai gtinOg :à xgurriavü» nÀ(ov dni xfjg ajtoU 
faoc eas. 


oy "'Oivunmnidg. P 304 
"Ivà. 9. f. (n. F'oeriavot -fiyovorov tó g^ xal Otodoolov 
"Aiyoraror. 
2, Avyovorov om. P. — 4. 5] d) P sola. — 8. '49tevo9c] doi- 
8uo9g; R. 9. rov om. P.  11.ovrocg o 8. P. 19. 'Hiionólsog R. 


ib. Balasíov]) Bal (Bad) 'HA(ov J. J. M. M. (Marklandus) in Obs, 
Misc. vol. 1l. p. 1. p. 174. 13. ró Malalas p. 344. 21. xal và, P. 


A. C. ( Ol. Iph.] Anni am. c. 
Romanis xxxix. imperavit Gratianus, cum Valente et 
'Theodosio Magno, ann. xvi. Colliguntur anni v. upccccilr. 5909. 


'Theodosius levatus est Augustus in Sirmio ab Gratiano, 
uxoris fratre, mense Áudynaeo, ex a d. xiv. Kal. Febr. et 
Constantinopolim ingressus est, mense Dio, ex a. d. vir. Kal. 

bres. 
379. 1. Ind. vi. Ausonio et Olybrio Coss. 3. 

Hisce Coss. Theodosius Imperator Ecclesias orthodoxis 
tradidit, emissis ubique Sacris jussionibus, expulitque Arianos, 
Exocionitas dictos. Fana vero Gentilium ab fundamentis de- 
struxit. 

Inclitus Constantinus, dum imperaret, Paganorum delubra 
duntaxat clausit: bic vero 'lheodosius etiam evertit. Urbis 
Heliopolitanae Balanii templum ingens et celeberrimum, ex 
marmore trilitho constructum, Christianorum Ecclesiam fecit: 
parique modo Damasci fanum Christianis tradidit, auctumque 
est umpensius Christianorum nomen, imperante "Theodosio. 


CCXC. Olympias. 


880. 1. .ad. vui. Gratiano Augusto VÍ. et Theodosie — 
Augusto Coss. 4. 
Chronicon Paschale vel 1. 86 


R 706 


V 243 


C 
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* rr . 3 
"Eni 10910» t&v $názw» l'gatiaróg ZfÜyovorog, vióc Qva- 
- - - * 
AtvrevixvoU 100 ueyálov, nurlouc toyr anágva Miciver 0nd zolr 


, $5 - » P * 8 it 
Joovov yo05tvÓj«eroc , xXu&t €v Tw «réoxtodat avtov Tf 70 Iuni 


- - A] 
xòr Kuwvatartivornóltug S«0oroot did voi. KozArov xard 1r 


* * € 

9voar ro? Àtyouévov. "txipov. nageoxiiucty avzov Tovosira 15 
" ü 2 ww € * vw 2 ac P. dæti 

qutovid avroU w6 xouuarór O0rt& Gguyrnrai* gv yap. Extirm 


"V ouary. 
"Ivó. 9'. y'. vn. Xoaygíov xol E)ysgéov. 


* - A A *s p * ? 
lQ tQuuxocioGTO nérigxocri ngurQ tit Tnc elg ovga- 
[4 "- , t 1 
»oUc &vaAÀnytuc vo xvolov avrn9poíad ovroóuc &yiur xai ua- 10 
1 M] - 
xagíuv nuicouy Qv iy KwraruyzirovnóAt. — xal avtoi t0 Ti 
: , , 
ópJodotí«g ixootuloaav avuflolov, xarafluloyteg Maxidópor, 


€ * , D 
xui nvró» opoiog Gutto90lu9£via. ríár Óravoiar ,. Oc 


int 10V 


« , ^ - - -.F » , 
&jlov nvt'uatoc 1 na&tpi xoi id vuo ovvaidioT rog rÓ axaut- 


€ » 
Anaror xai dogator xtistóv tnÓ. yooroy tQit&r 0 ÓvGoefirg ovi5 


, 
X&TEYÁQX1OEV. 
và. . 0. vn. Myrtwrivov xai Xvaygtov 10 (f. 
, 
"Is. i. £6, in. Megoff«édov x«i Xatogrívov. 
"Eni toUvwv tuv vnütuv Vdgxadiog zfiyovotoc 


e Kor- 


GrartirovzóÀa y 10 igiflovralio 100 'EBó0uov vnó tov nac 


12. xarelajlóvrt; K, alterum in m. ponens. — io. ró» Maxidovior P. 


13. agtío 9olteOcsra m. lI, 4orioDoloO?yta PV. — ib. 


addidit laderus. 18. Mieo(lorlov m. R, Mtooflayóor 


Anui a m. c. A. C. 


Mis Coss. Gratianus Augustus, Valentiniani Magni filius, 
splenis doloribus laborans, plurimo tempore aeger perstitit: 
quem quidem, dum iu Circum Constantinopolitanum, spectacu- 
lorum inspiciendorum gratia, per Cochleam couscenderet, ver- 
sus portam, quam Decimi vocant, Justina noverca, ut pote Ca- 
tholicum, per insidias occidi curavit, cum ipsa exset Ariana. 

381. in. Jnd. 11. Syagrio et Rucherio. Coss, 


"l'recentesimo quinquagesimo primo anuo Christi in. coc- 
lum Assumpt, concta est Synodus Constantinopoli ct. beato- 
rum Patrum. Atque ii. Orthodoxiae Symbolum conficmaruat, 
damnato Macedonio, qui mente sua Ariana haeresi infecta, iu- 
comprehensum et invisibilem Spiritum xauctum cum l'atre et 
filio coaeternum in tempore creatum, impie non dubitavit &3- 
serere. 

382. v. Ind. x. Antonino et Syagrio II, Coss. 
383. v. Ind. xt. Merobaude et Saturnino Coss. 
His Coss. Arcadius Constantinopoli & patre suo Theodo- 


sio Augusto. in "Tribunali Hebdumi renuntiatus est Augustus, 
mense Audinaeo, ex a. d. xii. Kalend. Februarias. 


0g om. V, 
K. 


[(Ol iph.] 


1. 290. 


€» to 
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«Ur0U COtodocíov roU Ad)yovarov Gvryogtó3r uzyl adóvralg rro0 
(ó' xaÀavdiv geflpoovapíw». 
Koi airQ tQ && slosA9ev v0 oxzvuua Kwvarurrlac vic 
9vyargüc Kwvoravrívov -doyovorov. iy Kuvatartzivovnóla ugyl 
5 yopria«9 ngà uic xaÀuróov Gtnttufigluv, xai xazevéO urvi 
ántAlalo xalardaig dtxtuflgtuig. 
o*a. 'Olvguntag. 
"Trà. (9. c. va. '"Pnyouroov xc KAedpyov. 
"Eni rovᷣtur tv énáram e6o5A3t notiofftvrzc IHsposv. xoi D 
lOg)rg TQ Era Pyevj95 'Ordgic ádtigóc yrgouc Zioxadíov 
Abvovotor uri jogniuip npà & lUéw cenztuflpkov. 
Trà. 5. 5'. on. Moxadíov "foyovatov xai Buytvovoc. 
OtoU0aiog 0 Hi'yorozog iaytr noctgy yvraixa nó 176 dg- 
xüc avioU l'dÀàur 15v Ovyaiéga. OdaAersevinvoD v0U. u&yáAov. R 708 
15Zx 1o/tng iayty Dvyaségu Óuwvrvpoy 15 uxrol l'aàÀay, 5v xol 
ID.axidéuy 2xáÀcatv" &xdsegut 06 zou» Zguural*. xal ITAaxidía 
elasAJovaa iy KwratavrtrovnóÀla yizà 100. nazgóc. avr; Q«o- P 305 
Jooíov xzítki 10v olxoy tir Hàaxib(ag. 
"Eoyiv 0i Qiviégav yojétv. Qioóó0wc OXuxxillay. óp9ó- 


2. ,0/] «y P sola. 3. avc tg] ro «vro ä. 4. yogsiaío 
unvi P. loo m. R. 5..xal«vOcv]) (dd» vel vor» Clintonus 
Wast. vol. 1l. p. 361. V. ad p. 301. D.  G. axglicío PV, dx- 
Aeíov m. R. — ib. eexten(lgicug m. R. 15. 5»] rj» P. 16. dxa- 
Asoev — Ilàaxiüío om. P. 18. rov IIAoxidíag] to» ITlaxid(ag PV. 
19. diax(1Aa» PV semper. 


A. C. [ Ol. Iph. ] 
Eodem etiam anno, illatam est Constantinopolim Constan- 
tiae, Constantini filiae, corpus, mense Gorpiaeo, pridie Kal. 
Septembres: ac deinde depositum mense Apellaeo, Kalendis 


Decembribus. 
CCXCI. Olympias. 
384. wi. Ind xit. Rechomere et Clearcho Coss, 4. 
His Coss. Persarum legatus urbem est inpressas, — Eo- s 
demque anno natus est Honorius, Arcadii Germanus frater, 
mense Gorpiaeo, ex a. d. v. Id. Septembr. 
385. vn. dud. xir. Arcadio Augusto et Bautone Coss, 1. 291. 
'Iheodosius Augustus ante imperium conjugem habuit 
Gallam, Valentiniani Magni filiam. Ex hac filiam suscepit 
matri cognofinem Gallam, quae ct Placidia appellata est. 
llla vero Constantinopolim cum patre profecta, domum Placi- 
diae dictam condidit. ] 
Habuit et 'I'heodosius alteram conjugem Flaccillam ortho- 


V 244 


Ànni & m. c. 


5894. 
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dotov, 2$ 5c fayev 4Moxddiov xal 'Ovogioy. xal abre Qiéxudda 
xtítre QAuxxiluuvóy 10 nuÀdti». 

Trà. i0'. m. én. 'Ovepílov Kuiaugog xai Evodíov. 

Trí. i. 9. £n, ObaertuiavoU và 0' xal Edtyoníor. 


ot 'Olvuniág. 


Ivo. a. d. $n. Gtoloolov. "fóyodasov à f xal Kuvrylov. 


Tv0. B. 1a, $n. "l'iaotov xol IToouorrov. 


5 


- e! , 
"En zovto»w td» )nárw» tloñuꝰer Osodoctog ó faciie d» 
'Popr utrà roU viob aUroU 'Ovwolov, x«i Cortev abiór. ix& 


eig Baciléa, — xal uclevotv exei "Ovegiog rz dw. 
Tv. /. «p. $n. ObalerytoviaroD 10 Ó' xol Newzeplov. 
'Tyà. 9. &y'. $a. Tatiavo? xal Nvuudyov. 


K 


L) 

"Eni ovtwvr 16y Vndtov Gtodooig ,diyovarog svour 1)» 
C xepaArjv 100 &yíov "Iudvrov vof [j!ustiGtoU nagá Tov. jvraixi 
Maxtdovixz, i Kocixg Q«ayosas, vavstQv Óraxopucdqevoc xui l5 
iy XaAxgdonvi zéng ánoOcutroc, tTtÀtvratoy àx fláJ9Qwv oixov el- 
xodojujoaug ini zàj ov oU &ylov àv 1 Awouévo '"Efóouo 

puoag ini sQ óvouari 100. &ylov dy 1 Aeyouévo "Efdouo 
Kowozertzivovnóltog (v avi zr» ta» xtpaÀ]v ToU flunti- 


ctot ünéJtro umnri ntQezáp n9Ó iff xa&avddiv uagtim». 


o 'Olvp niág. ?0 
'I»ó. €. 40. vn. Ioxudiov 10 (. xoi Povglrov. 
1. aj: PV. — 10. ieg zó i P. 11. 9/J & m. R. ib. Nse- 
ztQívov P. 
A. C. [OL Iph.] 


doxam, ex qua suscepit Arcadium et Honorium. Ipsa autem 
Flaccilla Palatium Flaccillianum aedificavit. 
336. viu. — Ind. xiv. Honorio et Caesare Evodio Coss. 2. 
387. 1x. Ind. xv. Valentiniano IV. et Kutropio Coss. g. 
CCXCII. Olympias. 
988. x. Ind. i. Theodosio Augusto 1]. et Cynegio Coss. — 4. 
389. xr. Ind. m. Timasio et Promnoto Coss. 1. 
His Coss. ''heodosius Imperator Romam venit cam filio 
Honorio, hicque eum in Imperatorem coronavit, Honorius ve- 
ro Romae imperavit annos xiv. 
390. xu. Ind. nr. Valentiniano IV. et Neoterino Coss. 2. 
391. xiu. Ind. w. Tatiano et Symmacho Coss. g. 
His Coss. 'l'heodosius Augustus cum Sancti Joannis 
Baptistae caput apud quandam feminam Macedonicam , Cyzici 
degentem , invenisset, allatum, Chalcedoue primum d 
atque a fundamentis in Hebdomo Constantinopoleos excitata 
in illius nomen aede sacra, in ea venerandum Baptistae ca- 
put reposuit, inense Peritio, ex a. d. xt! Kalend. Martias. 


292. 
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"Ivó. d. €. en. Otodoalov r0 y' x«i Mfovidurias. D 

"Eni rovruv 16v onátaw &aexequ)io9  HoóxAog ánà inág- 
xwv uy» áztlÀaóo nó »' iov dexeuf)glty £y Nvxaig. — xai 
aUTQ TG Ere dyexcavio) g 0. Osodoniuxóc qópoc. 

5 "Id. U. ig. on. Moxadiov 10 y' xai Ovtylov 10 ff. 

"Eni zostww 1d onáru» éora3r uéyag ávdgi&g Otodooíov R 710 
-déyovorov i» t& OkodocuxQ qópo quy) Aog. xalardaig ab- 
vovoruic. 

Kai aitQ vd Uu dioyérgc 0 1éQuyvog ántxeqaMo9g 6 

10" TraMa. 

Tosto sàj Ua. dreihrgae» Giodócrog Ifüyovaroc à Me- P 306 
dioAdyo gy atdvvalo ngó (e£ xalavódv qeflgovapluv, «v 
ird» 5r. : 

"Popadov u' iftaahsvatr 1Moxádioc, 390v ánà 'Puusc, 

15 &&cag lv ajvf sj Pop 'Ovogioy 10» édiqóv afrov. — iflual- 
Awcav 0d ó uev IMoxádiog iy KwuvasavriwovnóAu, ó 06 'Ovo quoc 
i» 'Pouy & W. ópoU sy. 

T4. 5. «'. $n. 'OAvflglov xai lMooflffvov. | 

"Eni rooúruv vv» inátwr yéuove nirécheoty Ad oxüdiog. 40- 

SOyovo:oc pnyi 5arDuxQ mgó 6€ xolavÓGr uuiwr. xol i» 10 


1. 4fovdavríov V. 3. ampiaíp P. 7. àóo PV constanter. 
ib. xal«yO Oy a$yovoro» R. 14. éfaciltvot u' P. — 15. £Baciltvoty P. 


[ 01. [ph,Anniam c.- 


A. C. 
CCXCIII. Olympias. 
399 xiv. Ind. v. Arcadio II. et Rufino Coss. 4. 
393. xv. Ind. vi. Theodosio III. et Abundantio Coss. 1. 293. 


His Coss. Proclus Ex- Praefecto capite plexus est Sycis, 
mense Apelaeo, ex a. d. vin. Idus Decembres. | Eodemque 
anno, dedicatum est Forum "l'heodosiacum. 
394. xvi. lud. vir. Arcadio III. et IHlonorio 11. Coss. 2. 
lisdem Coss. erecta est ingens statua 'l'heodosii Augusti 
in Foro 'Theodosiaco, mense Loo, Kalend. Augusti. 
Kt hocce eodein anno, Kugenius "Tyrannus in Italia. ca- 
pite mulctatus est. à 
Ipao auno, 'l'heodosius Augustus mortem obiit Mediolani 
mense Audynaeo, ex a. d. xvi. Kal. l'ebr. cum annum rxv. 
attigisset, 
Romanis imperavit xt. Arcadius, loma profectus, relicto 5916. 
in eadem urbe Honorio fratre. Imperavit autem Arcadius 
Constantinopoli, Honorius vero Romae annos xiv. Colliguntur 
anni v. MCMXVII. 3. 
395. 1. lnd. vin. Olybrio et Probino Coss. 5903. 
His Coss. nuptias celebravit Arcadius Augustus mense 
Xanthico, ex a. d. v. Kalend. Maii. Et eodem anuo, illatum 
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D a'rg ttt uon^9e 10 oxyopa ToU ueyálov Otodooíov & Kur 
ciaviounolt uri dép ngó c idi» votufigiur, xai üntiior 
ngo € iov votuflgtur. 

Kul árijoé1 "ovg irog £nagyoc nooiooluv i 19 Efdo- 
pto 9nÓ 100 tgxézov. 5 
650 "Olvyuniág. 
"I0. 9. 9. $2. Ioxadíov .diyovorov v0 Ó' xai 'Oragiov 
"Abyotazov 10 y". 
Oirocifoxddiog, viüg Otodoalov zo) utyálov, Lay 7- 
vaixa Eüdoz(ay, i& nc rixreras Ocodóaiog 0 »fog. — layey dà xai id 

C 3vyatfépuc Iov)ytoluv xal Mfoxadíu» xoi IMapivay. — xol ix 1ov- 
rtv ai uly dvo, zovrlarw Voxadía Pxruoe 10. Onjtóaioy "pxa- 
dievác, lMagiva d£ vóv oixoy. Uxrioe viv IMaoírgc. — xal IHovi- 
Xtpía TéÀevrato» Pynue IMagxiavóv. ij 08 idoxaÓía Pxuot xui 
zà» olxov voU &ylov dyüpéov , ànixAny và Moxad(ac. 15 

Eloiv ág? o£ irtÀeuó350ay. oi Gyios. ánóaroXoc Iétoog xoi 
IlavAog uéyQs tw npoxtuévov ondzm , jyovr xz xai uvtig 
ToU lovvlov uzvóg, r5 vÀ€ nÀrog. 
R 712 "T0. /. y. ón. Kowaglov xal rrixot. 


10. fezs» xa] P. — 18. tàv] v0» I. 18. xi5om m. R, siger; V. 
zÀjotg R. Conf. p. 215. B. : 


A. C. [OL Iph.] 
est "Theodosii Magni corpus Constantinopolim mense Dio, ex 
a. d. v. Idus Novembres, et depositum ex a. d. v. Id. Nov. 
Et Rufinus Praefectus Praetorio in Hebdomo «b exercitu 
sublatus est. 


CCXCIV. Olgmp.as. 


996. u. Ind. ix. Arcadio Augusto IV. ect Honorio Augu- 
sto III. Coss. t. 

Hic Arcadius, Theodosii Magni filius, conjugem habuit 
Eudoxiam, ex qua natus est 'lheodusius Junior. Habuit et 
filias Pulcheriam, Arcadiam, et Marinam. Atque ex bis qui- 
dem duae, hoc est Arcadia , aedificavit Balneum, Arcadianas 
dictum: Marina vero Domum Marinae appellatam. 

Pulcheria demum nupsit Marciano. 

Arcadia vero Sancti Andreae aedem sacram condidit, Ar- 
cadiae appellatam. 

Ab eo tempore quo martyrium subierunt Sancti Apostoli 
Petrus et Paulus, usque ad praedictos Consules, sive ex 
xxviii, mensis Junii, intercesserunt anni integri occxxxv. 

397. mr, Iud. x. Caesario et Attico Coss. 1. 294. 

His Coss. nata est Flaccilla Nobilissima Junior mense 
Desio, ex a. d. xv. Kalend. Julias. 








PASCHALE 567 


"Eni sovrwv 1àr vndtwr lymvr3n QAdxaula inpartorá- D 
15 vía unvi óaiaíq ngó € xalarddr loviiwy. 
Trà. «u'.. 0'.. én. 'Ovepíov Avyovarov 1ó 0' xal E?tvyiavoy. 
Tvo. 43. V. ja. Otodupor uóvor. 
5 Jini rovtey tà» vnáror Uryr?n Hoviyigla tnupartata- 
75 nvi avóvralo ngà i0 xaXavdcr gefigovaglor. 
oht? "Olvy,wniág. V 245 
"Ivó. «y'. g. va. Zuyurog xai. Aipnhiarot. 
"Eni rotto tor )názur 5; éniquvtatárg Eédoku ingo95 P 307 
10 ^fryovora uri atóvralo ngó €. l0 luvovaglov, xai lyevrij9n 
7foxadía inipavtaturg ugyl Sav9ixQ ngà y' vovv ángiit». 

Kai avtQ 1 £& lapdyrcar l'ór90ot nolo iv. 1G 7tu- 
popuaxilÀóo. — xal xd rj éxxYgala 10v Dl'ór9wv aiv noÀAd nÀj- 
94 xguotiavüv tyi navéQup noàó Q' ld» loviéuy. — xal xarenor- 

15 zía9 soa» l'ot9oi dy 15) 9oltooy vév aztviw d» Xiioovijoo tri 
ánsAÀatq noÓ i xaAaródv luvovagíov. — 
"Iyà. (9. UU. én. Biutvtiov xai OAofizov. 

"Eni 10ftow rd» ónátov inóuntvaty 7j xepalz l'oivà 100 D 
l'ox39ov uzr»i avóvyaíw ng0 y' vuvóv lavovaglo. 

20 Kol ab)tQ và Fra ÜDyerri95 Otodóawcg émqavíararog vióg 
Aoxudiov zfiyovotov uryi EavJixQ ngó 0' l0À» ángiur. 


7. 'Oivpaiddog V. 129. l'o9ov V saepius. 15. Xs90»756o PV. 
17. dàafíov P. — 18. 7 et rov om. P. — 20. Otoóociog on. P. 


A. C. (Ol. Iph.]Anniam.c 
398. iv. Ind. xi. Honorio Auzusto ÍV. et Eutychiano 

Coss. 
399. v. nd. xu. "l'heodoro solo Cos. 3. 


Hoc Consulatu, nata est Pulcheria Nobilissima mense 

Audynaeo, ex &. d. xiv. Kalend, Febr. 
CCXCF',. Olympias. 
400. vi. lud. xir.  Stelichone et Aureliano Coss. 4. 

His Coss. Nobilissima Kudoxia levata est Augusta mense 
Audynaco, ex a. d. v. ld. Januar. Kt nata est Nobilissima 
Arcadia mense Xantbico, ex a. d. 1, Non. April. 

Sed ct eodem anno, caesi sunt. complures Gotthi in Lae- 
momacellio. Conflagravit «quoque Gotthorum Ecclesia cum 
magoa Christianorum multitudine mense Panemo, ex a. d. iv. 
Jdus Jul. item in mare Freti praecipitati sunt Gotthi mense 
Apellaeo, ex a. d. x. Kal. Januar. 

401. vir. Ind. xiv. Vincentio et Flavio Coss. 1. 295. 5909. 

His Coss. traductum est caput Gainae Gotthi mense Au- 
dynaeo, ex a. d. in. Non. Januar. 
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Kai avtàj 16 Eu lnáym 1j 94.ac0« 2ni Zu£oguc x' Gyquau 
xgvatálior. | 
Tvo. ww. s. va. Aoxudlov -diyovatov 10 & xui Oropíov Ai- 
jovotov 10 &'. 
'Eni rovrov» 1» vnárw» injo95 Otodóotog vog 7fbyov- 5 
C azoc i» KwvosavriwovnoAa elg vó "Efdouov iv 14 tqifovraMo 
vVnó 1oxadínv rov narQ0g utroU pmri abOvraío ngó 9' ldu» la- 
vovagít». 
'Dy0. u. 9'. n. Otodoaíov véov 7foyovctov xai "Pouogídov. 
"Enl vovv vv Vnátow Qivvij9n Magira énigareotátn 10 
un» negaiíp noo 9' lóov qufgovagivr. 
R 714 o*s 'OÀvunidg. 
Tv0. B'. i. n. 'Ovoolov 2diyovotov 10 g' xai ?dgiaTumérov. 
Ent roorur 1)» $náto» Ouwo9g "loáüvvgg éin(oxonog 
D KwvotarziwovnóAég , xol alqvidlog ixàz 7j utyd)5 xx)gala ob» li 
Ti) GtvütQ ÓnÓ Tür xgurovysty avv vU» Lyou£vuv Evloxig- 
xnrüv Tuéog Uevsépa Opa c. — xal éyérero :4gadxiog ?nloxonog 
dy roig ZínootóAo uryi doiolp 290 c^ xaAavddv lovAlwy zpuépa 
óevrépa. 


1. avrà fre P. 9. Tuogidov R, Povuogídov P. — 14. £ro97 P. 
15. aígsidío P. — 16. tà» prius om. P. 17. Osooaxiog R. 


A. C. | [ Ol. Iph. ] 
Eodem anno, natus est Nobilissimus Arcadii filius mense 
Xanthico, ex a. d. iv. 1d. April. 
dem anno, mare instar crystalli ad xx. dies coucre- 
tum est. 

402. vni. Ind. xv. Arcadio Augusto V. et Honorio Au- 
gusto V. Coss. 2. 
His Coss. Theodosius Junior levatus est Augustus Cou- 
.stautinopoli in Hebdomo, in "Tribunali, ab Arcadio patre, 

mense Audynaeo, ex a. d. iv. [dus Jauuarios. 

403. 1x. Ind. 1.  'lheodosio Juniore Augusto et. Rumo- 
rido Coss. 3. 
His Coss. nata est Nobilissima Marina, meuse Peritio, 

ex a. d, iv. Idus Febr. 


CCXCVI. Olympias. 
404. x. Ind. rt. Honorio Augusto VI. et Aristaencto Coss. — 4. 


His Coss. expulsus est Joannes Episcopus Constantino- 
poleos, et repente conflagravit Magna Ecclesia cum Senatu, 
ignem immittentibus qui hanc obtinebant Xylocercetis appella- 
ts, feria n. hora vi. Creatusque est Episcopus Arsacius in 
ens Apostolorum, mense Desio, ex a. d. vr. Kalend. Julias, 
eria 1t. 
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To)zq tdi &r& 0 9ióg 34Àuta» peser dy Kuyatuviiwov- 
nóÀ& tc rénoy Aid» ueyéOu xagény ji. óntofitoeralo fuéoa 
magacxev;j ya» ÓyÓónv. xal àrwT5ot» Ejdokía Miwovora 
url 0 avr6) Untofitotroiw — 


5xaul éré9m iy Toig loi IMnoaróAoig usi 9ntofitoeralo noó À' P 308 


lddv üxvuflgluv Tu£on Ó'. 
"Tvà. j'. ia'. vr. Xryovog xo [/ xal Mv9vulov. 
NTo. 9'. . vn. 1oxad(ov Aüyocazov vó g' xol IIoóffov. 
"En| vovtww tí» jÓnárww dixdggay» ai 90Qos voU "Innixoo 
1002» 15j IIouvói«Qe xoi oí ngoanagaxt(utvos &uflokor vi. 9nep- 
Btgeraito ngà sj xalavQv votpfigiov diga voíty 176 vextüg. 
| Kal ati) 10 àuavrG ixouícO95 sà Jihpuva sot &ylov Na- 
uovtÀ dv Kuwvaravrwovnóla Oi rijg XoAÀxgdorgoluag oxéAac 
pjyi. ágrtguolo ng (d. xoAavOOv lovsiow , ngogyovutvov 4o- 
15xadíov Jvyovazov xai 4dv9nuí(ov énápyov nguuaíuy xal ánó 
Unárur JiuiuavoU inágyov nóÀleug xai náGrg rzQ Ovyxhy- 
Tov' üntp üntrídn nQog wa yoórov iy iP üywrátg utyáÀm 
àxxAnoalo, 
"Ivà. &. «y. in. 'Ovcgíov Avyovarov 1ó G' xal Otodocíov véov 
20 /fiyovotov 10 (f. 
"Enl rotto» rdv éndzwr intzeMad xvivxivvGau Otodocíov 


2. Mí8ov utyéDovg P, solum usyéQer R. — ib. Post vatoftotruíg 
dimidium versum erasit V. — 3. xard ooa» P. — 10. ol om. P. 


A. C. [Ol. Iph.] 
Eodem anno Deus grandinem depluit instar lapidis, ma- 
itudine nucum, Constantinopoli, monse Hyperberetaeo, die 
eneris, sub horam viu. Et mortua est Kudoxia Augusta 
mense eodem Hyperberetaeo, pridie Non. Octobr. feria v. et 
deposita est in 3ede Sanctorum Apostolorum mense Hyperbe- 
retaeo, ex a. d. 1v. ldus Octobres, feria iv. 
405. xt Ind. ur. Stelichoue 1I. et Anthemio Coss. 1. 296. 
406. xi. lad. iv. Arcadio Augusto VI. et Probo Coss. 2. 
His Coss. conflagrarunt portae Circi, cum Prandiara, et 
circumpositae Porticus, mense Hyperberetaeo , ex a. d. viri. 
Kalend. Novembres, hora noctis i1. 
Eodem anno, allatae sunt Constantinopolim reliquiae San- 
cti Samuelis per Scalam Chalcedoncusem mense Artemisio, ex 
a. d. xiv. Kal. Jun. praeeuntibus Arcadio Augusto, et Anthe- 
siio Praefecto Praetorjo et Iljx-Consule, Aemilieno Praefecto 
Urbi, ac universo Senatu: quae quidem ad aliquod tempus 
depositae sunt in Sanctissima Magna Ecclesia. 
407. xiu. — dud. v. Honorio Augusto VIl. et "Theodosio 
Juniore Augusto II. Coss. 3. 
His Coss. celebrata sunt Constantinopoli Quinquennalia 


V 246 
D 
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»(ov dVyovorov i» Kuvazarnvovnóla ugri. avóvraip npo y 
iód» iavovaplur. 

C: Kal «jr TQ Cru )yírero fpoy?) uty&Àg a9v ffgorraic xai 
ácrQanzaig xal GtOuQ pnvi. EayOaxi) xalaydai; ánpikiaig nou- 
Svnvío, watt ávaaxevaoJ ijyui Tác xtgátove üc yalxüg v0U qupov 5 

R 716 Ocodooíov ini Kouvovnoliw xoi v0 oiyvóygiasoy o0. Kanezuov 
ntGtiv xal noÀAà nÀoia naOtiv xal ixgipis;vat oxnvopuaza ox 0y« 
ly 1i; "Efdóno. 

TC avrà 0riovtQ &voixodoja]95 7 ávaffla9pa zo. "Inntxoi 
3j nl 12» Godv. 10 


oS "'OÀvunidg,. 
'Jvó. cg. 19, $n. Dáocov x«à Quínnov. 

"Enl vovrw» üv bnázwv Giestgoty oxádiog AfUyovatoc 
iy 1. naÀaz(n KwrorarrwvovnóAecog ugyl áprtjuot  xalarduic 
puíau, xal áner(Om iv voiz LMnoarólo. xai ajrQ 1G étru15 
iyíyexo flpoxi) ueytÀr ov fporvraig xai dotganaig xal ctouo 
pi navéum ngó y' vuvàv lovMow 940g Oevvége à oa «. 

Pupnaícor ua ifacievatv Qtodóoic vfoc Erg uff. 

ouo? (7yr3". 
Td. U'. a. vn. 'Orwolov Miyosorov 105 xal Grodoaíov véov20 

"fiyovozov 10 y'. 

"6. 9. 8. 91. Otagarü uórov. 
"T»à. 9. y'. $n. 'Ovoolov  iyocasov 10 9' xai. GtoUoaíov 

véov /ftyovazov 10 Ó'. 

"Eni vos twv 1à» vnázwv dofjA9ey 4AMAQuyoc xal nolo $5 
ávrügui AZfrralov Enagyoy nólecg. xal aUT() 1() Ert vé Aeljara 
roũ áylov ngogr1ov XapovrÀ áneré9g ly 1(9 nooqriel avrov 


7. exyvopata ixpipiivat P. 11. ost "'Olvysiag — p. seq. v. Á. 
*Ó € uóovov om. P. — 14. xoeAdvÓcug V. 


' Theodosii Junioris Augusti, mense Audynaeo, ex a. d. iru. ldos Je 
nuarias. 

Kodem ipso anno, magnus adeo imber extitit cum fulgetris, toni- 
trubus, et terrae motu, mense Xanthico, Kalendis Aprilibus, sub primas 
noctis vigiliam, ut aereae tegulae Wori 'l'heodosii a tectis excussae 
Coenopolim delatae fuerint, et Siguum Christi. Capitolii decideret, mul- 
taeque naves damnum patereutur, et cadavera non pauca ad Hebdom! 
littora deferrentur. 


Eodem anno, Ascensus Circi ad Porticum instauratus est. 
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14) nAgolov roU &ylov "Iodvrov "ovxovrüturóv uzvi Vntofitgerai 
noàó y' vuvov Óxroflgt. 


oy "'OXvuziág. 
"I0. (.. d. ón.. Otodoaíov v/ov -4oyovarov 10 € uorov. 

5 "Eni vg nagotorc onartíac exu, 10. ngacrogiov Moratiov 
àndápyov nóÀeug ànó zoU Oguov KovovavtwvovnoAtug Óià 17v D 
£vóua» ToU Agrov, xal iotgy 7) xugotya «b1oU ánà tijg nguttc 
QtyeGrog fuc rà» douvrivov lufiówv, xui óngvigouv avroic oi 
óvo orgazgAázei, OUapurüc 0 i'nazog xal 24g0áxiog xul Zvyéaic 

100 xouyc TÀ» Àagymniurwo», xal nagexuAegav uvrotc Acyovrie, 
*Ynoorgévyars, xai jjig 1vnotusv oc 94i. 
"Iv. «o. &.. $n. Aovxlov uórvov. P 309 
"Iyó. if. cg. $n. Kwrororiiov xal Korotavrogc. 
"Enl zostu tiv vnázov Hov)ytoía ào:Aq?, Otodoaíov véov 
15 /fiyovorov ànigaytosázr ürgyoges3y ugrl navéíug ngó 0' vavv 
iov)ity. 

Kal adr 19 Ere üquepuiüzgaav oxnJàáQia y 0y jj avyxAg- 
vq "Orwoíov xai Gtodooíov z4óyovorw» xai Ioviyegíac .4oyoi- 
orgc ünó zdvgniuxvoD dig buágyov Tüv isgüv ngaiuQluv. xai 

90n2urQuxíov uci ántÀlaio nQO y' xaAavdÀ lavovagíiu». 


9. 0 vVxagog om. R. — ib. Zvvíciog P. — 10. 0 Ducangius, xai o PV. 
15. dvgyogtv07 ] A6yovory addit P. 


A. C. . [Ol Iph.]Anniam. c. 

Hoc ipso Consulatu, Praetorium Monaxii Praefecti Urbi 
a plebe Constantinopolitana exustum est, propter panis defe- 
ctum, illiusque carruca tracta est a prima regione usque ad 
Domniui Porticus, illisque occurrerunt duo Magistri militum, 
Varanes Consul et Arsacius, Synesius quoque Comes Largi- 
tionum, ac illos adhortati, Hcccdite, inquiunt, fidemque vobis 
ebstringimus quod vultis nos exccuturos. 


408. xiv, ind. vi. Hasso et Philippo Coss. 4. 
400. 1. lad. vit. Honorie Vlll. ct 'Theodosio Juniore |i]. 
Cos». 1. 298. 

10. 11. Iad, vini, Varane solo Cos. 9. 

411. 1n. dnd. zm. —— Honorio 1X, ct Thcodosio 1V. Coss, 9g. 

4129. iv. lad. x. "Theodosio V. solo Cos. 4. 

413. v. Ind. xi. Lucio solo Cos. 1. 298. 5916. 
414. vi. lud. xi. Constantio et. Constante Coss. 9. 


Hi» Coss. Pulcheria soror 'l'heodosii Junioris Augusti No- 
bilissima, Augusta renuntiata est mense Panemo, ex a. d. 1v. 
Non. Julias. 

Eodem anno, dedicatae sunt in Senatu tres Pectorales 
imagines, Honorii et 'Theodusii Augustorum, et Pulcheriae 


R 718 
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"à. &'. U. 92. 'Ovwolov 10 xal Otodooiov vov Abuui- 

0rov 310 g. 

"Eni tovtov zd» Unátwv. xvirxervdlun Otodócitoc v(og Al- 
vouoroc intzÜ.eotv. dy. Kovozavrwovnóla uryl asdzraíg nó y 
liv lavovagluv, xal iàgAu9r 9üvarog Otguovrtíag yaputrfgs 
TOU degnórov 'Ovuplov 100 diyovorov usvi navéu fj ngóy 
xaAavddy Ad)yototov zoo. naQaoxtv. 

Kai avid 14 Ér& pv. yogrialo 15 nQ0 3j xaAavddiv ór- 
vuoi» zufog nagaoxevg idqu9r ávngia9ui V ruobAqor fup- 
flagov &v zoig &vw uépeoiy vnÓ oU Oconórov Orvoplov. — xai jt-10 
vouéync Avyvawlag vij t&c innuxóv 7y99, Gg xal nounijy do- 
—XR 

TG adrQ Pru inevddo9yg xà CUxalna ríe ueyóAgc bod 
alac Kwvozayrwovnólewe uzy»l yognuuíq noó c' l0àv óxrwflglen 
fuíoa xvguuxj xul ixouía9s, iv KwvataritvovnóAa di 1515 
Xa)xndorgaíac oxáAag Aehpava Inc?q rov víoU "axofl xai Zaya- 
gov oU nuzgóc toU &y(ov "wárvov toU fjuntiGzoU tvi yogniuio 
nQüg vwvüv cenreflolom rato caflflárq, Baozalovrmv và ad1à 
Aehpava 0» jyAo00oxójoig Óvoly Zrzixo. natQikgyov. Kwuroto»- 
TwovnóAeog xui IMooéwc 2nioxonov Zíyragudov Qowbrgc, xa- 99 
Selouévuv 


1. vo om. R. ib. véov om. P. 14. vri xalec»do» Clintonus 
Fast. vol. II. p. 361. V. es 901. D.  15.év vg K. P. 16. 1e- 
xofovP. 21. fovjérzaMiosg P. 


A. C. [Ol. Iph.] 
Augustae, ab Aureliano iterum Praefecto sacris Praetoriis et 
Patricio, mense Apellaeo, ex a. d. rr. Kal. Janvar. 
415. vir. Ind. xu. Honorio X. et Theodosio Augusto 
VI. Coss. 3. 
His Coss. "Theodosius Junior Augustus Quinquennalia ce- 
lebravit Constantinopoli mense Audynaeo, ex a. d. ur. ld. 
Januarii: et renuntiata est imors 'T'hermuntiae Domini Honorii 
August conjugis, mense Panemo, ex a. d. iu. Kal. Augusti, 
feria vi. 
Eodem anno, mense Gorpiaeo, ex s. d. vii. Kal. Octobr. 
feria vr. nuntius allatus est. Ataülfum barbarum in superiori- 
bus partibus a Domino Honorio fuisse sublatum, factaque lu- 
minum accensione postridie Circenses ludi acti sunt, in pom- 
pae pm facto ingressu. 
odem anno, dedicata est Magua Kcclesia Constantinopo- 
leos mense Gorpiaeo, ex a. d. vr. Idus Octobr. die Dominica. 
'Translatae sunt Constantinopolim per Scalam Chalcedonenscu 
reliquiae Josephi filii Jacobi, et Zachariae patris Sancti Joan- 
nis Baptistae mense Gorpiaeo, ex a. d. vi. Nonas Septembres, 
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busgoíe, ngon(unovtoc Olgoov inápyov nóltug xai máogc D 


176 Ovyxlgrov. 
Kal águegui95 ávÓgiág yovaovg 2v 15j ovyxArtq toU dtonó- 
vov Oodocíov víov /éyovorov vno vgyAuvoU dic inágyov 
5 nourrir xal natpixiov. 


059' 'OÀvyu nid. 


"Tvó. i0'. s. 6n. Otodoolov vlov .4iyososov 10 C^ xal TIua- 
Audlov. 
"Eni voUtu 1ü» ónázuv» ix rob mogqvooU xlovoc, iv à 

10 25égrs Kwryozarzivog 0 uéyac fucit)g, &nà voU xurwsépov AM- 
9ov án(onacw M9og péyag vvxróc uyvl. óvotoo 7j noÓ € xa- 
Auvüd» ángiMum , énupoaxotonc zuégac voítnc. 

Kal oiv) 1. Fre. id(9gou» oi nárrt; oqóvóvAo: vo ad- 
10U xíovog. 

15 Kol idneiMo9n 9íuvQov, Sewgroavrog Obpoov inág- 
gov nOlegg, vnég vüv inwvixley TU» xarà "dtraloy 1ü» rt0Qav- 
vov uri Óui(t 1jj ngó 0 xoAarddy lovyAMwv rué£ga à'. 

Kal zy9 xal innixóv zipl. Tüv adrür nnvixiov uri na- 
»ép) v«vatg lovA(vig. 


2. vg om. P. — 16. sóv om. P. 17. 2uíog Ó' om. P. 


A. C. Ol. Iph. ] 
die Sabbati, ipsas reliquias iu binis arculis deferentibus Aci-. P 
co Patriarcha Constantinopolitano et Mose Antaradi Phoeni- 
ces Kpiscopo, buricis vectis: quae quidem in Magna Ecclesia 
depositae sunt, has deducente Urso Praefecto Urbi, et uni- 
verso Benatu. ; 

Dedicata quoque est statua aurea in Senatu Domini 
Theodosii Junioris Augusti ab Aureliano iterum Praefecto 
Praetorio et Patricio, 


CCXCIX. Olympias. 
416. vin. Ind. xiv. Theodosio Juniore Augusto VII. et 

Palladio Coss. 4. 

His Coss. ex Columna Porphyretica, in qua stetit Con- 
stantious Magnus Imperator, ab inferiore lapide avulsus est 
lapis magnus noctu, mense Dystro, ex a. d. v. Kalend. Apri- 
les, illucescente feria ri. 

Hoc ipso anno, revinctae sunt ac illigatae ejusdem Co- 
lumnse compages omnes. 

Celebrati sunt quoque ludi Theatrales, hos edente Urse 
Praefecto Urbi, ob victoriae ex Attalo tyranno reportatae 

mense Desio, ex a. d. rv. Kalend. Julias. 

Acti etiam Circenses ob ejusdem victoriae nuntium, mense 

Panemo, Nonis Juliis. 
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Kol avtà) 1 iru dlo5A9ev 0 Qeonorqc Ocodóatc véoc dni 

B "HoaxAtíauc elg Kuovotavrwovnolw ugyi yogniuío noà. a' xolav- 

dà» óxruflgiov 7ufo« cafifázo , xopiadutvoq xuzá tz] ovrj- 

Jua» 10v yovcobr adr&épavov iv 1Q  Otodocuuxd qow va) 

Ovoaov énágyov nóAtwc xoi tzc avyxAjrov. 5 

Tv0. «e... 9'. a. 'Ovoopíov tó iw! xai Kwrotavziov tòoü f. 

'"En| rovtw» tüv $aüto» otGuóg byévéro uéyag tonipac 

Zuépa nuguaxev;; uzv| SavOuus z00 (f xolavÓóv uoto. 

0£ xar' avi?» ijv Zuéou» rÓ náJog rov xvolov ZG» lycos 

Xp rov. 

R 720 "wj. «'. vw. vn. Ovwolov 10 (f x«i CtoJooíov véovy -doyoV- 

orou 10 y. | 


Hu 


C "Eni rovrur 16v $nátuv yéyoviv. &Ehtnpig TAMov qajri za- 
; "- , - 
véuu nó (0' xalavodv «dyovoruv nuéoe nagucxev]; cQur 7. 
Trò. B. iu, $n. MovaE(ov xoi IIAv32a. t 


"Inl ro?ttv ví» vaárov qutQe xvguexjj clati3ürroc He 
1íov ànápyov nóÀtwg uer ToU. Oyuaroc iv 15 ueyAn Gadain 
quj negitp noó 5' xaÀAavüdv uapriur inl TQ e'Sáptyov ui- 

3 » - 2, * - ) Ld , , 
10v &ntÀ3:v xÀpOévtu. 6v TO nGÀatip, Kvgiaxoc ze vtpuy 
feXÀv udyoipav ueyáAgv ilg yapgrgv, woare A(ftàlor avt9) 
ngocqQépuv, ixpovatv atsQ xarà ToU ÓsbuoU uéoovc rov o179ovc, 
(001€ 1Ü ntrÓlior avt09D xai t2)» 10yav 1ogO z vot. 


3. voutedutyog R, xopicdjsrog, xougcdurvog m. R. —— ibid. xard 


rj» GvviOtiay om, P. 6. Kovorasrivov R. — 14. eoe P. 2l. 
toU alterum om. P. — 22. zsvolio» PV. 
Annia in c. A. C. | [O1. Iph. | 


Kodem anno, Dominus Theodosius Junior Heraclea pro- 

fectus, Constantinopolim ingressus est mense Gorpiaeo, pri- 

die Kalend. Octobr. die Sabbati, auream coronam ab Urxo 

Praefecto Urbi et Senatu. in Foro '"l'heodosiaco sibi oblatam 

deferens. 

417. ix. Ind, xv. Honorio XI. et Constantio 11. Coss. 1. 299. 

Mis Coss. factus est ingens terrae motus. vesperi die Pa- 

rasceves, mense Xanthico, ex a. d. xu. Kal. Maias. Accidit 

autem hoc ipso die, quo Dominus noster Jesus Christus pas- 

sus est. 

G926. 418. x. Ind. 1. Honorio Xll. et Theodosio Juniore Au- 
gusto VIII. Coss. 2. 
His Coss. solis eclipsis facta est mense Panemo, ex a. d. 

xiv. Kal. Augusti ſeria vi. hora. viu, 
419. xi. Ind. u. Monaxio et Plintha Coss. 3. 
His Coss. die Dominica, Actius Praefectus Urbi, cum 
suae diguitatis habitu, Magnam Ecclesiam | ingressus mense 
Peritio, ex a. d. vti. Kalend. Martias, dum peractis precibus 
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i' Olvyuniág. D 
'Ivó. y'. M. vn. Otodoalov véov Miyovazov 10 9' xal Kw»- 
orurtiou 10 y. — 
"Ort nogoéxowev tijv TAuxlav Otodónioc vlog 2diyovazoc, V 948 
5 dreylroaxty iy 10 naluzio (y wi) ToU nuzQüg evroU* xal uttá 
teÀeviz» ToU narQ0g aitoU avvarty(veyGxty uDtQ) veuttQóc iG 
óvóuati JlovAivoc, viog Trvog xougvog Qouiorixov. — dq à 
«v:0» O:rodóciog. xal dvóptuoO tic 0 «910g OtoJoaroc véoc A4U- P 31 
yovatoc iUrz& Aofliei» Oéonoivay elg yduov* xal gyÀAu 1jj &àdAqnij 
10 47:00 Jov)yigíg 17 dtonoirg, ol'ag nag9éyq. — xáxelyy nàÀm 
uc qiXoUO« TU» iOi0y abrfjc G0:Aq0v ovy &ero younO vot Tov. 
7 0é nigitpyacouévg ntgl n0 napBérov xogacítv, Jvyasé- 
Qr nutgixioy xai €& otpatog fagiuxoU , 9010ovou 1Q 401g 
ud17c cvrdióyuv iy 19 aaÀutip, xal entv avr]; Otodóo« — Oz 
15'Eye) 8440. iioeiv vtutéQgay sopqov návv , "va toutov xál- 
Aoc uj &r 32g yorz, iv. KovararrirovnóAd, xal 2E ciuazoc fa- 
oiÀexor, — 6i 08 pif. lariv xal dg vntoflolgv, o) yotíuy Eyu 
obtrt G£iwparixoU. ot'r& SuailixoU ottatog ote nAovalay, àAA& B 
xal & rwoc Onnoze dár loci Üvyatno, uóvor tÜngenzc ndávv, 


6. cvroU ro? xatgOg l'. — 7. OvOpati om. P. — 8. dvOgieOilg PV. 
12. zag8irev» om. P. 18. ors atcoparixo? om. P. 


^. €. [O1 Iph. ] 
abitum pararet, vocatus ad Palatium, Cyriacus quidam senex, 

randiori cultro in charta occultato, veluti libellum supplicem 
i porrigerct, ad dextram pectoris partem ita illum percus- 
sit, ut illius peuula ct togu per(íuratac fuerint. 

CCC. Olympias. 

490. xu. Ind. nt. Theodosio Juniore Augusto IX. et 

Constantio llf, Coss. 4. 
Cum adelesceret "'heodosius Junior Augustus, parente superstite, 

studiis ac lectioni in. palatio dabat operam: co vero imortuo, cum illo 
legebat adolesceus. quidam — Paulinus, cujusdam Domesticorum Comitis 
filius. Amabat autem ipsum 'l'heodosius. Et cum jam in virum adole- 
visset "l'heodosius. Junior Augustus, cupiebat; Dominam matrimonio sibi 
adjungere, eoque nomine subinde interpellabat Dominam Pulcheriam so- 
roreg , quac tum virgo erat, et cum fratrem diligeret, a nuptiis hacte- 
mus abstinuerat.  Sollicita admodum erat quam ex compluribus puellis 
ex Patricio vel Inperatorio gencre fratri in uxorem deligeret, statuens 
cum illo 1» Palatio uua. versari. "l'um "Theodosius, J cllcm , inquit, ia- 
venirc adolcscentulam aliquam crimia adco pulcritudinc, ut nulla sit. in 
wrbc Constantinopolitana quac hanc «ntccellat, camquc ex Imperatorio 
genere. Si tamen nulla. occurrat cjusmodi, atquc ««. formac elegantia, 
tum. vero ncc Hegii mihi curae sunt. natales, vcl divitiac , aut cujusvis 
Rlia sit minimc sum solicitus, dummodo prorsus cximia sit forma, tum 
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avrjv Aapffüvo. — xal &xovcaca rara 7j Ocanoia Tloviytoin 
zavrayoU &nejuév nipiegyalopérg. — xoi Ilaviivog 0 Ó aitov 
ovpungáxruQ xnl qílog mtpifroeyev , Ggéaeu 9£oy. a$ti yag 
R 732 roõ xig aAulov zovrov. — iv 0d ri utrat9. ovyéfig G3» iv Kuv- 
cravtwvovnóAnu utrü riv ldíov ovyyevüv xóon» cüngtatavórm,5 
óyuoy, "EAladoc]y, óvouati 2499raida, O9vyeríga yevout- 
vyv "HouxAttov 100. qiAocógov , Tug 49 nvoig fvayxuo9s xo- 
1aAafiei» ví» eb0a(uova nói nog v?» lólav abro eluv Óid 
C ngóquot toiacrgv. é quÀó0ogoc "HodxAtzog 0 avr; nariq, 
Éywv xai Óvo viovg, uéAAuy rtkevrüy OifOsro, yodwag àv v510 
a)r00 Jia) xp xAggoróuovg náagg zc vn' uUroU xaraAngu- 
onc ntQiovO/ag rotg Óvo viovc avro OvoAtuavóy xol Défow», 
donxdg i» 5j ajrg OuOxg, WOnvol. 06 Tfi noOurorarg 
uov Svyargl do9zvoi govloua: vouícpaza éxaróv xal nCvov* 
dpxti yàg ajzjj T aXrZg 10m vntQéyovca nüca» Tv yvroaxtluri5 
roxnv. xal tütvrü Ó «ir?g naro Hoáxkurog ó aogüg 2435- 
D vaíog.  utrÓ Ó2 rrjv adroU. ánofl(uc xal roU ÓÀa yevéaSus và 
diazuno9évra 7j adv) MO9ryeiz roUg éavrfjg ádtlqobg idvau- 
nt, (6 nuéllovag üvrag cv TAux(av, ngoonínrovoa ajroic xoi 
alrotca Qu] mgocyeév rjj avj OuuO:xg, 4ÀÀÀ rÓ toíro» ufpocfo 
Aefiiv Tfjg na«zQQag ntgiovalag, Aéyovoa puddv ziagrgxtérat, 
àAM Ori Kal suci yavdaxeze 1Ó. óc duxe(ugv noóg 1óv. xor 


2. x:ousoyacaui»n P. 17. vo$ ] Fort. «à. 18. «éry àb P. 
29. vo om. P. | 


illam mihi in conjugem assumam. — Quibus auditis, Domina Pulcheria 
hojuscemodi perquirendae puellae causa varias ia regiones misit. Sed 
et Paulinus, Theodosii socius et amicus, hac in re Theodosio placere 
cupiens circumcursabat. Accidit interea ut Constantiuopolim cum suis 
cognatis veniret puella Graecanica, forma admodum eleganti, ac eloquea- 
tia singulari, Athenais nomine, Heracliti Philusophi filia: quae quidem 
Athenais coacta fuerat Felicem Urbem petere, amitam suam conventurs, 
hac quam dicturi sumus occasione. 

eraclitus Philosophus, illius pater, cum duos haberet filios, mori- 
turus testamentum condidit, quo duos illos filios, Valerianum et Gesium, 
sx asse scripsit heredes, bisce verbis adjectis: Athenaidi vero desidcre- 
tiesimae filiae meae volo dari duntazat centum nummos: sufficit enim illi 
fortuna sua, quae fortunam omnem snuliebrem excedit. Atque ita mori 
tur pater Heraclitus Philosophus Atheniensis. Post mortem vero illius, 
Athenals cum quae in paterno testamento exarata erant accepisset, fra- 
tres suos, utpote natu majores, illorum etiam pedibus advoluta, e 
vit, ut posthabito patris testamento tertiam haereditatis sibi ha- 
bere sinerent, cum diceret nihil se peccasse: Quinpotius, aiebat, festes 
ipsimet estis , qua ratione erga communem parentem me gesserim. | Undc 
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Zutóv narépa , xul odx olda did 10 ánogóv ju xazÜney uAAoy 
véÀevrür xol tómogíuc Teyiy nttà 15v. ajro? véxQooiw. lyagl- 
caró uou — oi Ód adtfjc ddelqol iptiray ántigiig, xal ügyic9ép- 
rec éOlu$av avtP» xal ix roU narQqiov adrüy» oixov. — xai i0£- 
5Euto attz» Aoinór 5 óÓtÀq7] T9c ytvouérgc astfg pyroóc, xui 
oU uóro» Gg ópgyavjv dÀÀà xai cx nagO(érov xal ddthgónaida 
dgvÀa£e atrzv* fvnva Aeffovoa ueO* Caviic óvqyayer 0p. Kwv- 
GrartwovuOÀa ngóg rjv &AÀnv Qiu» aviTQ 15» üddÀqq» ToU 
avti;c navQüc Hoaxldrov. — xal Aaffotau: aUt3]v 0noíouv áklu- 
10 gr» xatà zGv uvtzc ddiÀqum, xal ngoozAJo» th eotftorásg 


P 312 


Jeanoivy Iloviytola vj 4ótAqi; Otodooíou roU fjaciMcg, xal V 249 


£OÓa&ar dig Biutopérg nugà rv» lóí(ov «v)vZc 4ddtiqdr, diaie- 
yopérr AàXoy(ueg. — xal évgaxóoa axr5v 9 avt13) 0éanowa Iovà- 


xtoía. singen; xal. DÀoyiuoy , inzourzoty rác abrág Jalag;cl B 
15 o nap9éroc; xol ididdy9m Urt nag9évog ntqiAaxta: ánà voU R. 724 


uorẽỹc narQuc xai Ort did Aóycov noAAy Txres quAocogíag, dx£- 
Aevotv a)tzv Guo rai aUtzg Oua did. xov(fixovAugluv q- 
Aex2J5vai xai ntQuieiyat ,  Àaffotion, gqroívy v)» Óézomw nag' 
atiic doijÀ9t ngóg 1üv iUiov dÓequv  Osodóo0i0o» 1v facia, 
| 90xal tintv ustQ Ori Hogov vtorígav xa9agáv, ebotroAov, Atato- 
yuguxTzgor, tügra, dongoráig» wot] xus», ueyologSaAuo», 
jnoxtyapiguéynv, o9AotavSOxouoy, Gtuvónoda, MAóyiuoy, 'EA- 


12. &ieisyopísn» P. — 18. legexvia P. — ibid. dícxoma] 7 90- 
exowa P. — 16. xal xelsvoaco Malalas p. 354. 18. 


nescio cur moriturus, dum me — relinquit, omnium rerum oopiu post 
illius excessum frwi largiatur. Verum persuaderi fratres non potuere, 
immo irati et hauc persecuti, domo paterna excedere coegerunt: quam 
excepit deinceps matris illius soror, neque illa solum ut pupillam, sed 
et ut virginem ac sororis filiam tutata est. Hanc deinde secum addu- 
xit Constantinopolim ad aliam amitam susm, patris Heracliti sororem. 
liae causa puellae suscepta, ct actione contra illius fratres instituta, 
adierunt piissinam Dominam Pulcheriam, Theodosii Imperatoris soro- 
rem, hancque ut a fratribus exacta sit docuere: quod et illà singulari 
eloquentia exposuit. 

Domina vero Pulcheria puellam conspicata, foima prorsus eleganti, 
ac praeclara dicendi facultate praeditam, interrogav.t illius amitas, an 
virgo esset. Postquam vero Dpem a parente fuisse custoditam intel- 
lexit , eamque Philosophiae studiis longo tempore institutam , jussit illam 
una cum emitis a Cubiculariis custodiri, et aliquantulum expectare: ac- 
ceptoque, ut aiunt, supplici illius libello, ad fratrem "Theodosium ingres- 
sa, Imvcni, inquit, pucllam, puram, egregie ornatam, exili corporis ata- 
twra-, naso dccenti, nivis instar candidum, oculis magnis, gratia singu- 
lari , crispis iisque flavis capillis, maturo íincestu, disertam, Graecani- 
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Aadu]v , nag9évoy. —.ó Od Óxovoag, wg vturtQoc, áriqg, xai 
C uesaottlduevoc 1üv ovumoáxroga «a)ro0 xal gíAow Ilaviivo 
jvgoe vr» ádelgrv adroU. cc in^. AAA vol coayayeéty 12» u$- 
viv A9 nvoída iv ài attic xovffovxAq , Tra did ro fijAov Jte- 
ejor at?» áua IavM yq. — xal cdloqxxoꝰn, xol éoQuxogc atriv5 
jo&c95 abc, Javuácurrog a)15» Ilaviiwov, xol xpuiroac 
u)rjv inoígot yowziarv, jv yàg "EXAAgrig, xal utzwvónaoty 
av15r Evdoxo». 
"Ivo. 9'. ey. 9n. EXora9(ov xol I ygaxóla. 
'Enl rooruv zv $nárow irihi9r 10 60wQ 156 xixéornci 
D sfjc 0tonoirzc Ioviyeoíag Adyovarag uzyl nequit noó «' dà» 
geflgovaglov , nagóvzoc zo 0tonótov Otodoaílov /fiyovarov. 
To?:o TQ PÜ:& yápovg )ntr(Aeot Orodocwog /fUyovotos, 
Aafl» yvvaixa MSzroida 1]v xal Evdoxíuy ugyi dew nQà U 
ldàv lovv(uv, xal intxiMo9s inni» và» «dtóv yápor vq av- 15 
vj doío url ngó- 0 idiov lovrlur, ópoluc xol 9éaroor vov 
abToU (znixob. | 
Kal loyev 2E uvijc 1Ovaidog tijg xa] Eodoxíac 9vyasígs 
E$o£la» óvóna:. 
P 813 "dxoscarst; 0d ol s?g Idóyovorge dótÀqol Uri ff'aodasu 50 
ddtiq?) airüv, nQoaéquyor iv vij EXX4di gofinOérsic xoi nlu- 
1.0] óc P. 4 xovfixovi(p P. ^ ibid. Bílov P. 


6. «vr 
Malalas p. 855. 6. evvq PV. — ib. xgat5jeavtog R. — 9. Ayomóla P. 
11. 4J9yovergc P. — db. (dev om. R. — 16. ugyl diei I 


Anniam. c.cam, virginem. Haec simul is audivit, uti juvenis exarsit, et accersite 
socio suo et amico Paulino, petivit a sorore sua, ut specie alterius cu- 
— negotii, Athenaidem in suum cubiculum sdduceret, quam per ve- 
um una cum Paulino spectaret.  Introducta illa ac visa, ejus amore sta- 
tim succensus est, admirante eandem Paulino, quam ille jn uxorem ac- 
ceptam, Christianam fecit (erat enim Gentilis), Kudociae indito ae- 
mine. 
A. C. Ol. Iph.] 
5929. — 491. xiu nd. jw. Eustathio et Agricola Coss. à; 1. Boo 
His Coss. immissa est aqua in Cisternam Doininae Pulcheriae. Augu- 
stae mense Peritio, ldibus Februarii, praesente Domino 'l'heodosio Au- 
to. 
Hoc iyso anno, "Theodosius Augustus accepta in conjugem Atbenai- 
de, quae et Eudocia dicta est, nuptias celebravit mense Desio, ex a. d. 
vit. idus Junias: quarum Circenses acti sunt et celebrati eodem mense 
Desio, ex a. d. iv. Idus Junias, editique pariter in Circo ludi Scenici. 
. Suscepit autem ex ipsa Athcnaide, seu Eudocia, filiam nomine Ke- 


Cum vero sororem imperare intellexissent Augustae fratres, meta 
correpti, fugerunt in Graeciam: At illa per nuntios data securitate ac- 
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v/aga uvqivtyxtv a9r006 vnó Aóyor, xal énoígotv asso) ÓEroua- 
raxooç, nQoayayórrog a9ro9c ToU facio Crodooíov. — xai zóy 
pé». Aeydpevoy. D'fatoy Fnapyov. ngaizwpíov dnoígotv 109 "IAÀv- 
Quéóv E9vovc , tà» 0? OjaAtQgiavóv udyiwsroov, slpyxóogc avsoic 

575/c ád:iq zc avréy Eó0oxlac 06i El ur] 9pelg xaxde iyoraacOt 
poi, oUx üy rrayxatoury Ó9ey y KuvotuyriwvovnóAa xol fa- 
GiAtUGai, — Tv ob». Ux vzc yevéotelg iov. Bacitluy Oti; iyagl- R 726 
cucJe* 5 yáp lp] áya35) 10yn vuüg &nttig dnoígaev elc iud 
yevéaSa: xai oy 7j Vpe1f£Qa nQóg du yvyogur. B 

10 'O dà Baoieóg Oxtodócic Ilaviivoy dg qiAov ajt0U xal 
piecócayza TQ yduq xal cvvagiaroUyra ajrolg énoíraey did ná- 
oc diac .Jtv* xal uetÓ aUta ngoryáyrro abyóv payirQo». 
xal gvir9rn, wg iyu» nagongoíav ngóg róv fuoia Otodóoiov 
xal 17» AfDyovotav, dg xal nagárvvuqog aUtó ytvoutroc. 

15 Tovro v Ur áqueg9 ávógidg Moxaüíov íasdc àndyw V 950 
roũ KoyAlov roU xlovog iv tQ oxadiuxi qogw 2» vio xaAovué- 
»9 Egológo url naviuo ngó c idi» lovMuw» 5uíoa caf- C 
Baéxo. 

Tà a): PH qw): vx xazá IIegodv uryi yognialo 

90x90 zy iÓiv omrtuflolov zufoc y. 

'Tyd. &'. i0. ón. 'Ovoolov 1ó «y' xal Gtodooíov "fiyovatov 


10 (. 
9. I'éeiov Aeyópavo» . 4. curijß toig astoig dÓrlgoig avzzg P. 
9, 5j om. P. 14. og xal) dc P. — 16. Keziío V. 


cersitos ad dignitates provexit, ipsos promovente "Theodosio Imperatore. 
Ac Gesium quidem Praefectum Praetorio lilyrici, Valerianum autem 
Magistrum fecit, cum subinde fratribus suis diceret Cudocia Augusta, 
Nisi vos male me tractasselis, nunquam Constantinopolim venire fuissem 
coacta , neque imperassem.  [mpcrium ergo quod Genesis mea portende- 
vat, concessistis, bona enim fortuna mca vos erga me rcddidit asperiores, 
mon vero vestra in me voluntas. 


lmperutor autem Theodosius Pauliuum ut amicom suum, et nuptia- 
rum conciliatorem, quique eorum esset conviva, per omnes honorum gra- 
dus ad dignitates provexit, eumque tandem Magistrum renuntiavit, eo 
homore auctus, ut quoties luberet, Theodosium Augustum et Augustam, 
tanquam ipsorum Paranymphus convenire liceret. 
. Hoc anno, dedicata est statua Arcadii, quae stat supra cochleam 
columnae in Foro Arcadiaco, ia loco Xerolopho appellato, mense Pane- 
mao, ex a. d. vi. Idus Julias, die Sabbati. 

Eodem hoc anno, nuntiata est victoria de Persis relata, mense Gor- 
piaeo, ex a. d. viri, Idus Septembres, feria ui. 
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"Eni rooruv tüv Vnuzwv iquxi iv cQ oUpuvq áorjo atu- 
nu áüxriva náyv inox, Aviv uyl. óvazoo dig dni voriuc 
pi dAexzovóva, xal abrQ à (4 yévero oue. 

'I»ó. c. «e. 9n. oxMgniodétov xai Magwiurob. 

D "Eni rovc» tv vnárwv ávnyoptv9r 7. Eodoxiu 7ivyovotu$ 
qni atóvvalo ngà 0' vwvüv lavovapiuv, xal noAXol auapoi iyi 
vorro Tuépa Otvrépa day Oexétrv umi SavdixQ ng Q' lor 
ánpiluw»r. 

v4 OàlÀvuntidág. 
"Ivo. U'. ig. 9n. Blxtuooc xai Kuozlvov. 10 
"và. q. iU. 9n. Otodeolov 7fyovorov 10 uu xal Otaler- 
yu&voU Kalcapgos. 

P 314 "Eni tovtw» vüv )nárov inrg9y $nó Otodoolov viw A- 
voto rou OtaAerswviayóc véoc "fvyovaroc uri Untgfiegeraim ngo 
( x«Àayddv votuflplu». | 5 

'Ty0. 9'. iy. ón.. Otodooíov doyovoxov 10 if^ xai Otarn- 
viav0U véov Acyocorou 10 ff. 

Td. . 19'. vn. Tegíov xoi 24gduflovoéov. 
Eni rovtww 1i» onázu vexeavíoUg 10 Ógpóoiov 10 noti 


17. »éov om. P. 


Anniam.c. A. C. [ 0I. lpb.] 
5990. 422. xiv. [nd. v. Honorio XIII. et Theodosio Augusto 
X. Coss. 2. 


His Coss. sidus in coelo apparuit, radium quendam can- 
didum ac longissimum promittens, mense Dystro, per noctes 
circiter x. post gallicinium: eodemque anno terree motus fa- 
ctus est. . 

498. xv. Ind. vi. Asclepiodoto et Mariniano Coss, 3. 

His Coss. Eudocia renuntiata est Augusta inense Audy- 
naeo, ex a. d. iv. Nonas Jonuarias, crebrique fuere terrae 
motus feria i1, hora x. meuse Xanthico, ex a. d. vir. Idus 


Apriles. 
CCCI. Olgmpias. 
494. xvi. Ind. vu. Victore et Castino Coss. 4. 
425. xvi. lod. vur. "Theodosio Augusto Xl. et Valenti- 
niano Caesare Coss. 1. 302. 


His Coss. Valentinianus Junior levatus est Augustus a 
Theodosio Juniore Augusto meuse Hyperberetaeo, ex a. d. x. 
Kal. Novembres. 

496. xvnr. dad. ix. "Theodosio Augusto XII. et Valenti- 
niano Augusto II. Coss. 
427. xix. Iud. x. Hierio et Ardaburio Coss, 
Coss. dedicatum est Balneum publicum, olim dictum 


go to 
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ilv. Kovatavtoural, viv 04 Otodoawval, ri(cavrog atro Te- R. 728 
Qíov 100 Jic éndpyov xai vndátov usi Untgfitottzuíp noo e vo- 
vài» oxstflpluy. 


1:8 'OÀvuntidg. R 


5 — 'Iyó. «e'. x. Vn. Qiixog x«l. Tatov. 


10 


15 


20 


"Eni rovror 1óiv indu Odávydalot dlogA3ov elc Muni. 
và. if. xa'. vn. QXwptrrlov xal Zziorvolov. 
Ty9. y'.. «f. 9n. Otodoolov 4i yoforov 1ó «y. xal Ofalerri- 
yiavoU véov Zfbyovotov y". 
"và. 4'.. xy. én. 4druióyov x«l Bácoov. 
'Ev Fr va! tác dg ofguroig ávalgwtog toU xvolov xai 
1zc Otoóocíov v(ov 7dyovarov ffaaiMlag Prove xy xai tóm ngo- C 
xtutévtov  vndzwuv. dyfvrevo rolin avvodoc i» "Egéow tàv o' 
dye xal uaxugie» natígu» xarà Ntoroglov ToU dvooc:(loüe, 
51 xal adr) ToU OvuflÓlov tzgQÓg99g x«i dpcuttov nlottue 
iyouévr iy óvóuusi Xqi0ToU. zo$ dÀAyOivoU 9uoU uv 0v adsóv 
xarégultw NecróQw». | ovroc yàg züv inig voUv dv Quint xal 
nũour qiai bntgalgovza dx 17c nagOévov xvQiov "Inaos» XQurzóv 
&v9 gunírgc uóvgg otaíag, oty Gua dd xal 9elag clya« Qiódoxty 
6 nepáqomr iróAuzotr. 
l1. Kevetavztriovya(] Vid. Ducang. Hist. Byzant. p. II. p.91. s. 2. 


vmgdre» RV. 9. y om. V, zo y P sola. 14. xaréQov xal pa- 
xaoín» P. 


A. C. [ Ot. Ipb.] 
Coastantinianae, nunc vero 'Theodosianae, opus conficiente 

Hierio iterum Praefecto Urbi et Consule, mense Hyperbere- 

taeo, ex a. d. v. Nonas Octobres. 


CCCII. Olympias. 
498. xx. Ind. xi. Felice et Tauro Coss. 4. 
His Coss Vandali Africam ingressi sunt. 
499. xxt. nd. xii. Florentio et Dionysio Coss. 1. 302. 


430. xxn. Ind. xiu. Theodosio Augusto XIII. et Valen- 
tiniano Augusto III. Coss. 
431. xxm. Ind. xiv. Antiocho et Basso Coss, 


Anno cpt, Domini in coelum Assumptionis, "Theodosii vero 
Junioris Augusti imperii anno zur. iisdemque Coss. celebrata 
est i1. Synodus Kpbesi cc. sanctorum et beatorum Patrum 
conira Nestorium impium: «uae quidem secundum rectae et 
incolpatae fidei Symbolum, in nomine Christi veri Dei nostri 
eundem Nestorium dejecit. Hic enim Dominum nostrum Je- 
sum Christum supra ca hominum, et naturam omaem 

lentem, ex Virgine natum, humanam duntaxat, non 


epe 
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V 951 ry 'Olvunidg. 
D — '[vó. «£. x0'. $n. ObuAtolov xai Zfttlov. 
'Ivó. o. x&. $n. Otodocíov zdoyoíatov 1ó 10 xal Ma£(uov. 
"Eni rovúrur tur 9nótov. (yívero nvgxaià ueyáAr án tob 
vtuplov* xal ixáncav 1à 0pia xal 10. Ónuóctov 0 ZEyide)g ugrib 
Au ng if xalayóQv. ctnzsuflolv. 
"vd. B'. xg. 9n. 4otofívóov xal "Monagoc. 
Tvo. J'. xb&'. $n. Otodoolov 7)yovotov 1à u' xai Ovalar- 
ruviuvoõ vlov 7)yovorov 10 Ó. 
P 315 1:0. "OÀvuntdg. 10 
T0. 0'. xy. $n. "Toidogov xul Xtvárogoc. 
"Tro. &.. x9', cn. Mitsíov 10 ^ xal XuioflovAdov. 
"Eni tosvwv 1üv bnárwr dozgA39:i» dy Kworazartwovnóhu 
R 730 ObsuAeyziviuvóg. 7éog fiyovazog uzri vnepBtgeralo ngà if xa- 
AavOdv votufglov. — xal énttéAtoe vo)g avro ydpovc, Aafjavi5 
"vóofía» 15v Ovyurípa Otodooíov xal Evdoxlug Auyovorur, 
pri $neofitotzalm ngà d' xalavdóv votufigiuv, xol Faytr 0E av- 
B z/c óvo 9vyatzégac, Eodoxluv xai IIAaxidíav. 


5. AMyüs)g P. — 6. 410p PV. — 12. Zuyioflalóow P. — 16. 4v- 
vovorne P. 


Ánnia m.c. A. C. [Ol. Iph.] 
vero simul et divinam habuisse substantiam docere uti insa- 
nus ausus est. 


CCCII. Olympias. 


432. xxtw. Ind. xv. Valerio et Aétio Coss. &. 
493. xxv. nd. i. "Theodosio Augusto XIV. et Maxi- 
mo Coss. 1. 903. 


His Coss. exortum est incendium ingens a Neorio, et 
conflagrarunt Horrea, et Balneum publicum, Acbilleus appel- 
latum, meuse Loo, ex a. d. xii. Kal. Septembres. 


434. »xvi. Ind. i1 Areobindo et Aspare Coss. 2. 
435. xxvn. Ind. i. Theodosio Augusto XV. et Valenti- 
niano Juaiore Augusto 1V. Coss. 3. 
CCCIV'. Olympias, 
5944. 436. xxvn Ind. iv. Isidoro et Senatore Coss. 4. 
437. xxix. dnd. v. Aétio 1l. et Sigisvaldo Coss. 1. 303. 


His Coss. Valentinianus Junior Augustus venit Constanti- 
nopolin mense Hyperberetaeo, ex a. d. xii. Kal. Novembr. et 
suas cclebravit nuptias, accepta Kudoxia, filia 'l'heodosii et 
Eudociae Augustae, mense Hyperberetaeo, ex a. d. iv. Kal. 
— et ex ea filias duas suscepit, Kudociam et Pla- 
cidiam. 
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"Iv. c'. A. on. Otodoolov -fiyovarov 10 ig" xal Oavorov. 
Jv0. L'. Aa'. in. Otodoalov /4éyovarov tà i xol Orozov. 
"Er 1001(9 14) Urt ix(Aevae Orodóotog AUyovazog 1à velyg 
xóxÀq ytvía9at i» QÀy 1j noga2aA«ca(o Kerozayztrovnóltag. 
5x&l atr TQ Uu darAJev iv Kag9aylyg Zuvlforyoc 6 ffaoiedc 
vài» OvuvóaÀoy urri vntoftgeralo^ xai aÜtQ 1Q Prec ntigüzo: 
17» XiuxeMa» donmtcoci. 


z 'OÀlvuniádg. C 
"T»0. 4. AB. $n. OXaAtrtiriavoU Idiyotarov tà &. xul Mra- 
10 toÀÍlov. 
"To. 9'. Ay. vn. Kvgov uovov. 
"Eni zovrov iogéyr "Ioávrg; O$ávydaiog lv 15j Goáxy. 
"Ivó. i. A0'. $2. Eidoklov xai Zfi0xógov. 
"Eni tovtur-3áv onátu» inípacay oi Otrro: xal 10 TAM- 
15 oixóàv 7j9uu0av ZErtAag xoi Bilduc. 
Jvó. ««'. M. vn. Ma&(uov 1ó 8' x«l Hazéovov. 
"Eni votrov tà» vnázun dvytxatvía95 vó Óguócio» Aovsoóy D 
9 4fyitic ugyl atóvraío ngà y' l0» levovaglev. — xol slogà- 


5. Zuvtígogos V. — 6. r9 avro P. 12. 'Iedvvgg eov &vüalog V. 
15. éogueca» P. — 18. —* PV. 


A. C. (Ol. Iph.] 
438. xxx. Ind. vi. "Theodosio Augusto XVI. et Fausto 
Coss. 2. 
439. xxxi. Ind. vi. "Theodosio Augusto XVII. et Festo 
Coss. 3. 
Hoc anno 'Theodosius Augustus praecepit muris claudi 
universum littus maritimum Constantinopoleos. Sed et ipso 
anno Gensericus Vandalorum Rex Carthaginem ingressus est 
mense Hyperberetaeo: eodemque anno, Siciliam vastare anni- 
sus est. 
: CCCV. Olympias. 
440. xxxi. Ind. viti. Valentiniano Augusto V. et Ana- 
telio Coss. 4. 
441. xxxur. ]nd. ix. Cyro solo Cos. 1. 304 
Hoc Cos. caesus est Joannes Vandalus in 'Thracis. 
449. xxxww. Ind. x.  Eudosio et Dioscoro Coss. 2. 


His Coss. trajecerunt Hunni, et lHllyricum vastarunt Atti- 
las et Blidss. 
443. xxxv. Ind. xt. Maxiso Il. et Paterno Coss. g. 
His Coss. dedicatum est publicum Balneum Achilleus 
mense Audynaeo, ex a. d. im. ]dus Januarias. Et ingressus 
est Theodosius Augustus Constantinopolim , rediens ab expe- 
ditione Asiae, mense Loo, ex &. d. vi. Kal. Septembres. 
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9v Gtodocioc ó /Üyovoroc iv KuvosarrwovndÀa ánà Tob É- 
ntó(zov tijc Maíag us, vl Ae no d xaAardiw acnreddotwr. 
tg 'OÀvyu nid ge. 
"Tvà. iB. Ag. ón. Otodoaíov -diyotozov TO (5 xal MD flivov. 
E» tos: tQ Fr& npoiórtog 109. BaoiMwug Otodoa(ov ds5 
P 316 15» àxxAgolav 15 toorij tõr &yluv 9«oqarlov, avvégy 1r po- 
V 959 yi0190v JIovAivovy dgjwotca: ix roi nodóg xal juivas üaQoitor 
xal i$oxovotGat — xal nooo0sjveyxev nértgc tic vo Baciet Ocodo- 
olo uijor Qpovyiov napjdye3eg elg nücav vntgflory. — xol Uc 
R 789 »í(o95 6 flaciAetg x«l nüca 7; aUyxAgzog, xoi e0Oéug ó uadit l0 
déduxev 1d) néryti voulcuaza Qv', xal Kupatye 10 ufjÀov 1j Av- 
yovara E$doxla, xal f) Abyovotu Entity avió. IHavMyog 16 
payloroqo xal go 108: aciléug. 0 0i astÓc pyirotQog dyrouv 
zt 0 faciledg Eniyyey asó jj doyosote , aisóc nálav Enini- 
B ev a$z0 19. Baciét Groduaíp , wc dC oyetos ánó 15e Uxxlyalac. 15 
xal /9étaro at1à 0 fao. eds Oiya vfjc Auyot oruc, xui ánoxovyuc 
ajtó xaAécag T5w Jdiycvoray àngguzgoty abirv, Ilo? dou 16 
pio» 9 Enepspá 00015. 5j 08 ene» Ori Eqayov a$10..— xai (0gxo- 
Gt» av17 xarà Tic éavtoU owigolac &à iqayey 7| Tue. Entgaiy 
aÜr0.  xüxtivy ànupuócazo 0z« ojÓtyi. attÓ Enepev , dX. aringo 
œvrò iQuyev. — xoi àxéAcvatr, xol jvéy9s 10 uÀor, xai Iur 
2. eexrsp(lolov P. — 6. tz» om. P. — 11. 1&. Avyovorg P. — 12. 


A)?yovcrg P. — 16. avró om. P. — 19. avrz» Malalas p. 357. 8. 
esr? PV. — ibid. 4] 5j R. 


A. C. (Ol. Iph. ] 
CCCVI1. Olympias. 

444. xxxvr nd. xni. 'Theodosio XVIII. et Albino Coss. «4. 
Hoc anno, procedente Theodosio Imperatore in Ecclesiam dic san- 

ctorum Epiphaniorum festo, accidit ut Paulinus Magister ex pede a 
decumberet, nec processul interesset, oum sese excusasset. Obtulit in- 
terim pauper quidam pemum Phrygium, ultra quem solet, magnitudinis, 
ad quam obstupuit [mperator ac universus Senatus, statimque pauperi 
cL. aureos numerari jussit, misitque pomum Augustae Isudociae, Auga- 
sta vero Paulino Magistro et &mico Imperatori». ldem vero Paulinus 
Magister, cum — ab Imperatore illud ad Augustam fuisse missum, 
ipse rursum ad laperatorem "T'heodosium , dum ex Ecclesia egrederetur, 
ud ipsum misit. Recepit Imperator clam Augusta, et abscondit, ad- 
vocatamque Augustam rogavit: Ubi est malum, quod misi tibi? Illa vero, 
Comedi, inquit. Tum lmperator exacto ab ea per suam sa'utem sacra- 
mento, rursum rogat an comedisset, an vero misisset alteri Juravit illa 
sec comedisse. 'Tum Imperator adferri pomuin imperavit, allatumque illi 
ostendit. Exbinc illós inter divortium intercessit, ac separatio, Pauli- 
numque deinceps suspectum habuit, ac tandem interfici praecepit. Quare 
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uvij a):ó' xai Dyévero utrab) a)rüv AÀíoig xol ánoutpiouóg. 
xal Àomóv Vntvónsty TÓv. acróv Ioviivoy Otodóctg 0 faac, 
xul ixAsvotv atróv ánoxravO trus, — xal Avmp9seiaa 7, atz17) 0£- 
ozowa  Evóoxía wc vload tian , iyvo9y yàp narrayot 61. did 
5ati5v toquyn 0 Haviivog, cc ov euopgog veortQoc, j,r5oato 
1àv (Juoiléa G:odoaiwr 7, Acvovuotu Etdoxía ániOev e yg yá- 
piv Hg vo)g &y(ovc sónovc. xal nagéíaytv aiarj, xal &avoton 
ámó KoworavrvovnoAtog inl 1d "ItpooóAvua c £o0Qui, Hatl- 
9otca iv jj Mruioyda 17 ueydÀn ecintv div. 16 ffov)wernole Aó- 
10 7o» 2yxuuiactixór dg 15v. aitrr idytióyeuy , xu puérgy UFouty 
toU Jígppov oÀoygtcov Urrog xai QiaMDov faaiaxot, xal CxgaEav 
ee t - , 1 23 ) A vw - 
«117, 0i 176 nOAeog , xal üvryétyO «vir dom d» s foviertrolo 
dlædu EyyQvauc, xal elg xxó. Aeyóptvoy. Movatiov arzÀz» yoAxgy 
rornour avrjj, uitivtc Eug ToU vi v» Vorurtia,— xol qilorqugaa- 
, P - » / ^» / , 
15 i£» Tj và» Artuxiemn noit "ie Jvolag yoriieia 1oyo oiani- 
Ld , d⸗ € , 
xoU (9u0tr ini 106 aylovg Tónovg, xai éxricty € Tegooó- 
, - - 
Ava noÀÀlá, xci &à 16/yoc ánay &vevégoev 376 Tegovoolgu, el- 
noioa 0t Zi! (ub nt daflió 0 ngogstrc 0r« Koi dv 15; evdoxit 
vov olxodour9(trw cQ tdyn Tegovoalgu. — xai jlvyuon dq «)- 
20 17,» Ttpovoair xol xrí(ouao uvtua éovitg xot fluaiixóv. v&- 
Aer iQ, xal áneié9n bi v "IgovauAgu. — Uy 1) 06 puAÀur uttv 
np , 1 [4 Ld - 
TeAevtüv inapi00oTo Q7] rvyyivuoxav 17 xavryooíe sj) yevouévn 
x«z' avtbc Erexty Haoviirov. 


5. d»] d» P, o» V. 6. sevyág zaquv om. P. — 8. é100v60a P. 
9. i» c9] «vro R. 12. ev eg om. K.. 18. 0 sQogr;rng) Psalm. 
L.90 19. o/xoóoug0tito P. — ib. ut(re«coa — 90. xoi om. P. 21. 


i») sig P. — ib. O3 v P..— ib. celsvrov adtzv P. 


mirun ia modom moerore confecta Domina Eudocia, quod in suam con- 
tumeliam redundaret, (notum enim erat omnibus illius causa interfectum 
esse Paulinum, ut qui formosus esset adolescens), pet ab Imperatore 
"Theodosio, uti sancta luca adire sibi liceret: quod ille concessit. Illa 
igitur Constantinopoli profecta Hierosolyma precandi causa, cum Antio- 
chiam magnam venisset, orationem habuit ad Senatum de laudibus An- 
tiochiae, sedens in sella ex auro tota confecta, geunnisque perfusa, ac 

«ue regia, universis urbis civibus fausta illi adclamantibus Illius 
deinde illata aurea effigies in Senatum, statua vero aerea jn Musaeum, 
Jocus ita nuncupatum, quae usque hodie adhuc inanent. llla porro An- 
tiochiae Syriae civitati multis crogatis pecuni's, annonae vice, ad san- 
cta loca profecta, Hierosolymis complura aedificia condidit, murosque 
urbis universos instauravit, dicens: Propter mc dixit David Propheta, 
In bona voluntate tua. acdificeutur muri Hicrusglem. | lbique condito sibi 
HKegio mouumento, moritur, ac in eo Hierosolymis —— Moritura 
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^ ies Tvd. ey. Mj. 9n. O0aXeritriavos 4byovozov và £' xal Nóuov. 


TV. 40'. Àj. €n.. Atovtiou xà y' xal Xvupdyov. 
Tvd. w'.. A9'.. n. 4Modaftovolov xal MAvnlov. 
'Enl zovtov 16» názov Magxisyornolig nagtliqOn, xai 
logáyn Avuoyioxocç ovgargAazzc Goxnc. 5 
Kol avtQ 14) Er& 0yévovyso atiouol ueydor, dort tèà TUyg 
ntGtiy* ixgutycay yàg ini yoovoy, Gre t3) toÀuür vcra, 0v oixo 
v 953 Lévtv , d1À. Épvyoy E5o Tij; nólttg náryztg Arravevorttg jju- 
poc xal vvxrtóg* — y£yove yàg ántil ueyólg, ofa od yéyovty dx 
ápyüc* rdg 06 ELeyov xal nüg i» 19 oOgarQ ve9ta09oi.— 09:00 
xal 7j á»duvrci; xar" Prog inittAtiron uéyoi viv tig Aravtlac 
jnép Tic ToU quAaySQunov StoU uaxgoOJunulac iv và Tomóyz 
ngó y lóóv votufgluv. : iv yàp vf 00a rg ántii oUx (Jurá- 
Tw06y «vac. 
i 'OÀvuniág. 15 
'Tvó. e'. u'. vr. Züvwvoc xai IToorovjuayo?. 
C  "Dó. f'. uo'. 9n. IHlygwzoyérovg xal'Mdoztoíov. 
"Eni rooruvr tüv vnatw» 0rwrgo:v Mapoiva Afiyovota, 
yvy] OsaAevririavoU 2d)yovorov, ugri Àoq nó y! vorvüv av- 
vovorou. 10 


.7. ydp om. R. 11. Lsapíag P. — 12. Temógo V. — 14. riva P. 


Anniam.c. vero juravit se a calumnia, quam Paulini causa passa erat, esse prorsus 


innocentem. 
A. C. [OL Iph.] 
5953. 445. xxxvn. Ind. xur.  Valentiniamo Augusto Vl. et No- 
mo Coss. 1. 306. 
446. xxxvnt. Ind. xiv. Leontio lII. et Symmacho Coss. 2. 
447. xxxix Ind. xv.  Ardaburio et Alypio Coss. g. 


His Coss. Marcianopolis recepta est, et Anargiscus Ma- 

gister militum Thraciae est interfectus. 
em ipso anno, ingentes adeo terrae motus extitere, 
ut muri prosternerentur, cum longo tempore perstitissent , ita 
ut nemo domi manere auderet, sed omnes extra urbem fuge- 
rent, dieque ac nocte Litaniis insisterent. Ingens enim exti- 
tit pavor, qualisque nondum fuerat. Quidam dicebant i 
in coelo visum fuisse: unde quotannis celebratur Litaniae 
istius memoria pro clementis Dei bonitate ac patientia in Tri- 
concho, ex a. d. vir. Idus Novembres. In tantis quippe ter- 
roribus neminem morti dedit. 
CCCV1I. Olympias. 


448. xw. Ind. 1. Zenone et Posthumiano Coss. 4. 
449. xut. lad. n. Protogene et Asterio Coss. 
His Coss. inortua est Marina Augusta Valentiniani Augu- 
sti uxor, meuse Loo, ex a. d "1, Nonas Augusti. 
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"Trà. 4. uf. $n. OdaleyseriavoU Idiyosarov 10 L' xai 2fi- 
sjvov. 

Tovtoig toig 9názoig 7] dy "Eqéao devtépa ocvodoc 2yévero, 
xal xa9g5oí9zgcav $nà Zio0xópov ànwx0nov MitzavÓptíag 4ó- 

5u»oc iníoxonoc ZAvzioyelag xoi QAafliavóc inlaxonog Kovorar- 
vevovnoltog xai fag xui OtodoQntoc xai &ÀXor nÀslovec. 

"Eni tfj; Bucielac Otoóooíot xai OsaXertiviasoU 2dbyov- D 
orcv éntotQásevac» xavà Puougc xol KwovorartivovnóAtog Zíszi- 
Xag ó ix oU yévovg t&v L'anédwv Olvyuv , Eywv n132og pwpiá- 

10 dq» noÀÀov. xai ddrAwo:» di&. T'ór9ov évóg ngtofitvroU Ova- 
AevzoriavG: Bacileét "Pounc, "ExfAwvoé ao; Qi luoU 0 Ótonotec 
pov x«l Óeanórgc 0ov Vzzüag iva. tÜroenlagg aj10 naAár». 
Opoloc 0d xai Gtodocío faciet à «dsà iv Kuraravrivovnglu 
iosuoer di évóc L'ót9ov notaftezo?. — xal áxrxocg Alriocç o 

15 1Qóroc avyxAgtixóc Polugc 17» vntoffáAlovaay v0Àua» tijg áno- R 736 

vevonuévgc ünoxolatoic Ars(la , áni9e noóc Z4AMdgiyoy eig vàg P. 318 
l'aàMagc, rta iy9900v 'Popmc di "Orwpiov, xal nQotzocyato 
a1» üpa aU1(0 xazà Ars(Aa, ine?) ándsaty nlt noAÀós v5c 
"Popuge. — xal Éalqprgc inijgíéyarreg a)i9, og £a» cnÀgxtv- 
90 j£vog nÀgoíov roU /favovlov norapo), éxoyar avtoU yuaddac 
zoÀlác* «lg dà vv ovu(joAs» 6 1llapiyog nÀgynv Aaffov &nà 
1. Alfivov P. 9. I5xeióo» PV. 10. Ió80v hic et 12. R. ib. 


ti»0g évog R. 12. xalario» P, zalargy V. 17. l'alíovg V 
18. avróv Gua] Gua avrog P. — 19. zxigxsvocputvog P. 


^. C. [ Ol. Iph.] 
450. xun. lad. n. Valentiniane Augusto VII. et Albino 
Coss. 1. 307. 


His Coss, Ephesi Synodus altera acta est, in qua damnati sunt a 
Diescoro Alexandriae Episcopo Domuus Episcopus Antiochige, Flavia- 
nus Episcopus Constantinopoleos, Ibas, 'l'heodoretus, eliique complnres. 


lmperantibus 'l'heodosio et Valentiniano Augustis, expeditionem 
movit adversus Romam et Constantinopolim Attilas, ex Gepidis Hunnis 
ortus, una cum jufinita copiarum multitudine, haecque Valentiniano qui 
Romae ipperabst, per quendam Gotthum suum legatum denuntiavit: 
Imperat pcr me Dominus meus et. Dominus tuus Attilas, uti sibi l'alatium 
£wsiruas. Pari quoque modo, "Theodosio Imperatori per quendam alium 
Gotthum legatum similia mandata transmisit — Quibus quidem auditis, 
Aétius primus Romae Senator, cum intolerandam audaciam fatui ac in- 
epti mandati Attilae accepisset, profectus est in Gallias ad Allarichum, 
Romanorum hostem propter Honorium, illumque in Attilam impulit, ut 
vi Komani imperii plurimas cvertisset civitates. llli e vestigio impres- 
sione in illum facta, cum is ad Danubium luvium castra posuisset, 
multa millia de ejus exercitu ceciderunt. Inter pugnandum vero Allari- 
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cayírrag relevrü. — uaavroG 0? xul 0 drrag sttvrá xazaqo- 
Qi viperog did vür Quviw dvey9élg vuxsig jerà Otrvag nalluxi- 
dog abro? xaJridur, i1 xópzy xal éntvorgOm 0r« acr, üvel)tv 
B abróv' nti oU noAiuov Gvveyoáwuro ó copotraroc Iloloxog ó 
God. $ 
Zftya 61. Küpog nposffAj 9n d» KwuvaravtivovnóAa £noQyoc 
nouitcpluy» xal énagyoc nóAdog. xal nort ui» tog inagyoc 
ngaittplur elc T5» xapoUyav tv inágyuv' ávtyalptt dà xa9r- 
gerog elg v2)» xagotyay tof! énágyov 15g nóltog* ixgárzotv yàp 
rác dvo doyóc ànl ypóvovc tíacapac , dióri -xadupüg Ty névv:10 
xal attvóc éntvórotv zd éantguà qiia üntto9oi elg 1à lgyaoar?- 
eus, ópoltg xal rà vxztQivd. — xal ExpaEar «Üri9 1. ior, elc 10 
"Insixóv. 0Agv 15)» 2ufpav, Kowvotariiog tit»,  Krpoc drt- 
vcwot. — xal àyóltatr ast) 0 Baci.e'c, Orc raDra FExgubav, xol 
C dudétato a9ró» Ónutóoac xol inolnotv astóv xAnpixóv xal £ntu-15 
V 254 uev. acróv énloxonov tig Nusorvav 1c Malac: Zoav yàp oi tí 
nóAt06 éxelvnc djón vécaagag àmoxonovc qovticarritg^ xai fva 
xal a)róv K$pov áv(Awoaw. | QX9ácarioc dé ajroU 17» nó i 
oic àyloic yeveOMoic toO acrfjooc zu&iv "Iyoot  Xoirzot, vno- 
vorcarrtc oi Tijg nOÀAeogc Suvornc 0ri Gc "EAÀgva ac1ó» 0 (Jaci- 90 
Abc xei énlaxonov ànoígatv, T1500» avróv ngoaquvijgot. 00tic 
áruyxac)tig )n' a)tür &vbflg noocojiodr— xol utrá r0 doi - 


1. xal om. P. 7. zoopt& ui» oc] xootiguívog V, xgottongtros P. 
8. rà» — xagobzo» om. P. — 18. xal Korcte»rivog P. — 14. iqu- 
Atot» P, iyoleciv V cum Malala p. 362. 1. Oportuerat £zoigees. 
Conf. annot. ad p. 98. D. 19. evr5oos) xvelov P. 


chus sagitta ictus interiit: similiter et Attilas, sanguine ex naribus 

erumpeute extinctus est, dum cum Hunna pellice noctu dormiret, Quae 

uidem puella de ejus nece suspecta ta est. De hoc bello scripsit 
: octissimus Priscus Thrax. 

[s porro sit Cyrum Praefectum Praetorio et Praefectum Urbi cree- 
tum esse. ldem vero praedictus Praefectus Praetorio in carruca Prae- 
fecti Urbi sedens, (hos enim geminos magistratus per 1v. annes obü- 
nuit, quod inculpatae prorsus esset vitae) processit Ipsa etiam lumias 
vespertina in officinis, similiter et nocturna accendi adinvenit. Et ac- 
clamarunt illi Factiones in Circo, toto die: Constantinus condidit , Cyrus 
rewovavit. Ob hasce acclamationes Cyro factas offensus lmperater, 
ipsique iratus, alium substituit, et bonis ejus publicatis, Clericum fieri 
coegit, misitque Smyrnam Awiae civitatem, ut ibi Episcopum : 
eujuy quidem urbis cives cum quatuor suos Episcopos jam interf. 
Cyrum pariter perempturos persuasum habebat. Cum autem is urbem 
venisset Cyrus ipso Domini nostri Jesu Christi natali die, Semyrnenses 
suspicati, tanquam hominem pagamum, ad se missum esse ab imperatore 
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vas elprjvz» fjo£azo Aéytv ovtuc, Z40sAqol, 7) yévrnoi vo? 9soU 
x«l conijpog qur» 'Inco Xuro? cuni tiuac9w , Ori áxojj 
pévovy ovytzgd ly zr. &ylu nag9érq* Aoyog yüg y. adio 5 D 
déia dg to)g uiüwag. uv. xol tiq nug9Oug xargÀJev, xol 
5 tutrey Óxei fug 9uvátzov avtoi. 
Toce và Urt £na96 Kwvoravuvovnolig ánó ouapo? ug- 
yi av0vvaito c' xai x' vvxróg ánü vuv Acyouéyowv Towaóro(my 
"Eu ólwov &wc tot yaAxoU l'etganvAov inl ygóvoy, dort te) 10À- R. 738 
ge». Dv olx sivà. u£yuv, GÀ iqvyov F£n 156 nóltog návztc 
10 Arza»tvorréQ Zuégag xul vvxiog. — xal 0 BuciAe0g Darávevae ut- 
rà T2; OvyxAQtov xal oU Dylov xal 100 xÀzgov ávvnó0troc zué- 
pug nolldág.  yéyove yàg &nudr ueyáÀg, 0ia o0 yéyovev üán' áp- P 319 
Xxhc^ vig 0 Deyov xul nio iv 19 osgav 1t9táoOux. — 09cv 
xai r uri xav ézog nitiÀetaa t1fig Ànarelag uéypi. xoi viv 
15lv rà Kápno $niQ TZc QU quhavOQunov 9iob uaxgoO9vyulac. 
i» yàg 1oauvty 0gyij ovdi; Gurazu3 T. 
Tovtw 1à Era dEzÀAD«v Ocodónio; Avyovosoc innaaós;va, 
xui ly 119 innábeaO ns aUrÓv GvréÉntaev ix 100 ínnov* xal nÀg- 
ytc 10v aqóvüvior ajro? doniOe» Axuxly ánó Zftvxob nora- 
$0uov, xol xulécag 17)» áü0tÀqa]j» avro0 zv 0éonoway IlovAytoíar 


9. x«l om. P. 10. 2Lrav»tvt P. 12. ,llcpetuutur superiora 
(p. 317. B) Raderus. Conf. annot. ad p. 94. D. — 13. 9t660«: P. 
14. àttaviag PV. 19. Atvxov] ztvxov Ducangius. 


in Episcopum, petierunt ab eo ut pro concione verba faceret. Coactus 
ille ab iis, Ambonem conscendit verba facturus, paceque data, sic ser- 
monem suum exorsus est: Fratres, natalis Dei Salvatoris nostri Jesu 
Christi silentio colatur , quia solo auditu in Sancta Virgine conceptus cst, 
erat. enim l erbum: ipsi gloria in saccula, 4mcn.  Factaque acclama- 
tione, descendit, ibique mansit usque ad mortem. 

Hoc anno, magnam labem accepit Constantinopolis ex terrae motu 
mense Áudynaeo, xxvi. die, noctu, a "Troadensibus ita appellatis Porti- 
cibus, usque ad aereum Tetrapylum, sat diu, ita ut nemo auderet domi 
manere, sed omoes extra urbem fugerent, die ac nocte Litaniis vacan- 
tes. Bed et Imperator ipse cum Senatu ac plebe et Clero nudis pedi- 
bus per multos dies pariter supplicationes peregit: ingens enim extitit 
terror, et qualis nunquam fuerat. Quidam etiam affirmabant se ignem 
in coelo vidisse: unde anniversaria memoria istius supplicationis ad hoc 
usque tempus in Campo peragitur in gratiarum actionem pro Dei cle- 
mentia. In tanta enim malorum trepidatione nemo extinctus est. 

Hoc anno, cum Theodosius Augustus equitandi gratia urbem esset 

essus, inter equitandum equo excidit, ac vertebram spinae luxavit. 
Lectica à Lyco fluvio in urbem illatus, uc Domina Pulcheria sorore ad- 
vocata, cum ea de Marciano Ex-Tribuno verba habuit. Tumque rur- 
sum idem Imperator Theodosius Marciano, coram Aspare et reliquis Se- 
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einey a$v5 0ià Magxiavóy zóv nó vQifloUryam. — xal vóze ndr 
abròc 0 facds)g Oroddoroc einev. DMagxiusq nl Manaogog xul 
rv lotnüv GvyxAgruxiüv návruv 01: "Eqdvg uoi oig d&i o£ yot- 
03u f'aciMa uts! Qué. — xql pe9^ zufgac tÀtvrà 0 adtóg Oce- 
dóci0; , Ov tzàv vu. 5 
Kol avrQ tQ £u logáyg Xovoágic 0 onoOdpiog eg vi» 
nógrav Mtarriádoc. 
Kal a$19 10 Era ingo9 Magxiavóg Idiyovazog ánà to9 
Ktoxnolouv à» 1i) "Etldóuq) uy os no $ xaAavddgy aenteufiglur 
2uíon níunry. 3j uóvov dà iflacAtvaty , bynue v» addgyrio 
C GO:odooíov toS véov fl'aciM/g vrv Oéonorar IIoviytoíur, nag- 
9évov otaav itv và'. 
*Puouaíuy uf iflaclwvotvy Mapxiayóg Ern C. 
éóuo) ÜÉrm bs. 
"Ivó. 9. «'. $n. MagxiavoU Ifiyovazov xai 240£9iov. 15 
Iloviyigía 7 yvvj MagxiavoU To) facikéug vüw dylew 
vtOcagáxovta rà» iv Xeflaostlu. naprvggaársov xaz' ontucíav 
eboloxe và Aelava x«raxgvntóptva dc zóv oixoy 10i &ylov Ovp- 
cov ónícu to? &ufwevoc. x«l ávidoprjcaro aXrGv olxov Ke 
D cà» rtyór züv Towadgolo»v Kowágioc Unarog xal Exuapyoc. — 9) 
ien :y OÀvunidg. 
"Td. €. '. $n. Xqwouxiov xal 'EpxovAávov. 
6. rj «avro P. — ib. Xovodggg; PV. — 9. Kiouteíow PV. — 10. 
3 de meo addidi. Conf. Malalas p. 367. 9. 11. »íov om. P. 17. 
Z*flaeta PV. — 20. và» prius om. P. — ib. $sagzog PV. 
Anniam.c.natoribus, Divinitus, inquit, sihi significatum est te in impcrio mihi suc- 
cessurum, Et post aliquot dies moritur idem 'heodosius, cum amaem 
eret Lr. 
- occ anno, interfectus est Chrysaphius Spatharius ad portam Me- 
tiadis. 
Kodem ipso anno, levatus est Marcianus Augustos a 
seu Factionibus, in Hebdomo, mense Loo, ex a. d. vir. Kal. . 
feria v. Solus vero imperavit Uxorem duxit Dominam P i 
Theodosii Imperatoris sororem, virginem, annos natam Liv. 
Romanis xri. imperavit Marcianus annos vit Colligentur ansi v. 
3IDCCCCLXVI. 
A. C. [OL Jph.] 
5959. 451. 1. Iud. w. Mcrciano Augusto et Adelfio Coss. g. 
Pulcheria Marciani Imperatoris conjex, Sanctorum xL. 
Martyrum Sebastiae passorum per visum reliquias invenit, re- 
conditas in aede Sancti Thyrsi, pone Ambonem: iisque aedem 
— extruxit extra muros Troadenses Caesarius Consul et 
raelectus. 
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Trovc vxf rijj elg ovgavo)c üvalgtogc toU xvolov y£yo- 
vex 7| texáptrg ovrodoc dy XaÀxydóvi viv xA. üáyluv nat(ou xa- 
và Tüjv utu» EUsvyoUc xal Zioaxópov éncoxonov 4Aetsuvópsiac 
và xul xa9cipgtOtrzw». 

5  "Jvó.g. y. $n. BiwxoudAov xal'Onilovoc. 

"En voszwov t» vnátwv àrtievtzotr ij déonowa IToviytola. 

"Eni tdv npgoxepépsov onuüzov DivxouáAov xai "Onilovoz, 
Baodavorsov OvoAtvzouayoU xal Magxiavo? 7)yovotw» ur» 
ztpitíp ngó if/ xaXavÓdv papríuv 17 uéag éffüouádi vOv vy- 

10 grec» Erovc SvoopaxetdOrov qpEy , Mytioyéuv qa', xol vxe. &rovc 
àgp' ov ántrjoj95 0 yog ngódpouog ngogztgc xal Buntes 
"Ivárrvgc, q90(97 5j tiula. a10U xtqal) iy 15 'Entogvóv nólu. 

"Ivà. 6'. 9'. vn. Atriou xol Nrovóiov. 

Tosto 1 Ür& flaciktvorroc 24v9 iuov dv '"Pupy tío 

15 nꝰ avt0) 0 oixoc ro? &ylov Gupná, nÀgoíor to Bogaidíov, àni- 

- AeyÓptvov 1ó 1 nootoAio». 

"và. «y. &. $5. OjatriiaroU vyovorov 10 *$ xai 4»- 
95uov. 

T'osto 19 Eru dagéyg OsaAevrimnuvüg [fiyovorog d» 'Pupy 


10. £y ] :*:xó' Scaliger p. 2990. Conf. Clinton. Fast. vol. 1I. p. 359. 
19. 'Eutcíeov P, 'Euscivov V. 15. Bogaióíov] Vide p. 323. D. 
ib. leyopevory P. — 16. rà xocotole V. 17. Av3npíov P. 


A. C. (Ol. Iph. ] 
CCCVIII. Olympias. 
452. 1. Ind. v. Sphoracio et Herculano Coss. 4. 
Anno cbpxxit. Domini in coelum Assumptionis, acta est 
«quarta Synodus Chalcedone pcxxx. Sanctorum Patrum contra 
scelestos Kutychen et Dioscorum Alexaudriae Episcopum, qui 
depositi fuere. 
453. 1n: — Ind. vi. Vincomalo et Opilione Coss. 1. 908. 
His Coss. obiit Domina Pulcheria. 
Praedictis Viucomalo et Opilione Coss. imperantibus Va- 
lentiniano et Marciano Augustis, mense Peritio, ex a. d. xu. 
Kalend. Martias, media jejuniorum hebdomade, anno Syro- 
Macedonum pccrxin.. Antiochenorum Di. et cDxxv. anno quo, 
pev capite truncatus est sanctus Praecursor Propheta et 
ptista Joannes, illius venerandum caput in Emesenorum ci- 
vitate inventum cst. 
454. 1v. Ind. vii. Aétio et Studio Coss. 2. 


Hoc anno, imperante Romae Anthemio, condita est ab 
illo aedes Sancti ''homae juxta Boraedium, quae Apostolium 
volgo appellatur. 
455. v. Ind. vis. "Valentiniano Augusto VIII. et Anthe- 
mio Coss. g. 


P 320 
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pécoy dio Qugvüv, xoi inro9y Bucdasc Maéiuoc, xal loqóym 
xal uùoròc 16 ud1Q Pru. — xai eagA9ev. Zavtloryog Baaiig wr 
"dqou» tdg Pup», xal nag(Aufev Et8oE(uv zr)» yvvaixa Ota- 
Mtvruviuroõ xal zàg dvo abrzg Jvyasíoug, IDaxidíur xui Ovo- 

C gíar, Uc uex'. üMyor áyogátn dx 15jg alyualwolaug 71m 0 dla-5 
eue)g. T7)» ^ 'Ovuolav vi'iqimy àxgasroty Zavtioryog ic Orc- 
Quyov vió» avrot. 


1:9" 'OÀvunidg. j 
"Ivé. 9'. 5. 9z. Ofagayá xal Tuoávvov. 

'O gact)c Magxiavóg iqiAu 10 Bértzov uégog o) uororl 
iy Kwvozavrivovnóla, áÀÀAÀ xol navrayobU. — 06 zugayie qytro- 
pévnc $nó 10» vo) loaalvov uégovc , QikzaSiy airov Juuy lj 
qurgotr Q7 noAaevsta9us Ilouaírovg ptt orQusevtodos (ni 


⸗ , 
m y. 
R 749 "Dy... E. vn. Kovozavilvov xai 'Porg ov. b 
? - 
D 'Enl 10/10» iv vnütwr thestgotr Mogxievóg Auyor- 


«v - — *. f * - 
oroc, (v ir GE. xui enpgd n ,déuv ó ucyag placebo $no 1b 
iegxétov uri ntgizep ngo 5 liv qefgovagiev, xai egaoüw- 


gtv &n ig. oco aJ. 
py faolAcvat 'Puuaicv 7tíuv Ftg ug. ÓuoU Qysjf. 10 


6. ó Ziurdioquxoe P. — 20. uy — 47x. om. V. 


À. C. [Ol. Iph.] 
Hoc auno, Valentinianus Augustus Romae inter duas lau- 

ros est interfectus, levatusque Imperator Maximus, eodem anno 

occisus est. Et Romam ingressus est Gensericus Afrorum 

Rex, uxoremque Valentiniani Kudoxiam, et filias illius duas, 

Placidiam et Houoriam, secum abduxit, quas paullo post Leo 

Imperator ex captivitate redemit. Honoriam vero retinuit 

Gensericus pro filio suo Honoricho. 


CCCI X. Olympias. 


456. vi. Ind. ix, Varaue et Joanne Coss. 4. 
Marcianus [mperator Venetae Factioni favebat, non Con- 
stantigopoli duntaxat, sed et ubique. Is tumultu a Prasina 
Factione excitato, Sacram suam jussionem emisit, qua Prasini 
a publicis muneribus et a militia ad triennium ar tur. 
457. vi. dnd. x. Constantino et Rufo Coss. 1. 909. 
His Coss. obiit Mercianvs Augustus, annos (um nates 
Lxv. levatusque est Imperator ab exercitu Leo Magnus, mense 
Peritio, ex a. d. vir. Idus Februarias, et imperavit annos xxi. 
Colliguntur anni v. mDnccccrxxxit, 
xui. imperavit Romanis Leo annos xvt. Colliguntur anni 
v. NMDCCCCLXXXII. 
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T»0. iu, a'. $n. Alovroc 4diyorarov xal Maiovolvov. 
T»à. i8. 8. 9n. '"Peupégov xal IHarguxlov. 
'"Enl rozov td» (nátwv» ngory99 inagxog nóÀtwe Go- M D 
dóctoc* xal Exziatv zó IMDyovozaior dx nAayluv 15e utyáAge dx- 
5 xÀgolac. 
Tovro 0! vid biavrg TjoSaro "Monag ó asQatzAátge xs(- 
Luv vij» utylovzy xioígvav nAzgolov 1oU zaAoto9 tél yovg. 
v "Oivunidg. 
Tv. «y... y'. 9n. 1MnoYoníov xal Máyyov. 
"Ivó. 4). 0'. én. Aayoalafgov xal Xtvygiavot. 
"Ivó. w. &. $n. Alorroc At yototov 0 f xol Stgnevríov. — B 
"Iró. a. g. ón. Bifiavo? xal Bucielov. 
"Eni tovtov» tí» )ndrwv Adyuc yéyoyty t0) Ggtov, dort 
npaOirai tóv tva üQrov goAtuy Quo». 


10 


15 vx "OàÀvunidág. 
Tvò. 8. U'. $n. "Povorixlov xai 'OXvfigíov. 

Toszo 1 Ér& sthevsü 0 &yiog vus 0 o5gMrge, Üvroc 
rOtt xónugroc áratoÀZc 24odaflovgíov toU nautQuxlov ToU vioU 
"oanagog 1o? o1QasgÀárov. xai xoaXádvzwuv vüv Zdrttoyéu» xal C 

$0alrgoárru» tó adpa 1o) Oixalov, PFatgwev 0 avtrÓg 24odaflov- 


1. MaiegtavoU P. 4. có» P. 6. vg om. R. 11. Zsoxtvrísov P. 
18. s6v] tà» avtó» P. 17. ervileng PV cum Malala p. 369. 10. 


A. C. (Ol. Iph.] Ánni am. c. 
458. 1. Ind, xi. Leone Augusto et Majoriano Coss. 2. 
459. 1. Ind. xi. Recimere et Patricio Coss. g. 


His Coss. processit Pracfectus Urbi "Theodosius, condi- 
ditque Augustaeom ad latus Magnae Ecclesiae, 

Eodem anno, coepit Aspar Magister militum «condere 
magnam Cisternam, juxta antiquum urbis murum. 


CCCX. Olympias. 
460. mr nd. xur. Apollonio et Magno Coss. 4 
461. 1v. Ind. xiv.  Dagalaipho et Severiano Coss. 1. 
462. v. Ind. xv. Leone Augusto Il. et Serpentino Coss. 2. 
468. vi. lod. 1. Viviano et Basilio Coss, 8. 
His ipsis Coss. ingens adeo extitit ip urbe panis penuria, 
ut unicus tribus follibus venderetur. 


CCCXI. Olympiae. 
464. vi. Ind. m. Rusticio et Olybrio Coss. 4. 
Hoc anno, e vita excessit Sanctus Symeon Stylites, cum 
Ardaburius Patricius, Asparis Magistri militum filius, tum Co- 
mes esset Orientis. Et clamantibus ac petentibus civibus An- 
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$ ^ 
quoc L'osDaxr» BonStav , x«l ijrtynt 10 Aefpavor 100 &yior Xe- 
a am / 
pedvoc dy Ivtioxtlu 1] ueyaÀn, xai ixiíodn «tvob uaprépur 
oixoc uéyac. 
, € / 
"OX Botoc ntup9 eic Ov Popm i n0 Zféovtoc Baaiéwe, xul ffie- 
L] € A - * D « , - - , 3 
c9tg vnàó iy diat Dmuatuvy, àxeiae ztigoioreitut (Jaai.evc, xuib 
taxtv yovatia IT5axidler v/v xad áyopaa9eiaur. ]yovy árudüvadd- 
2 ? e AE *. ⸗ 
cav, àx vfjc alyueimatug. ortoi xzíbovai trj» &yl«»o F'éqiiwiar tà 
— *e Led * 
OvBEOIloOu. xai yevrit 63 «vtijg Olvflgiog "Iovju&rav 1)» zevopérgr 
xa 71 (yov. r0) jy4À U [tor j 'r Hio 
yoveixa zdotoftydov toU je6yuÀov T0U ptovojuyioay voc er Hipoii, 
€» T LÍ € 
KS (ov yevváraa "OA Bovog à tuxpóc. 10 
"Iró. y. 9. 9n. Daoilaxov xal *4outvapízot. 
3 , mo 4 - w 
Enl vovrov tr t nütuur WMyvág, vvxiénupzog «v, xau 
Li k] / , 2 *. - € - 9» * 
yoord:ig enl qavAorg ngayueoir ,| rjowzijJo Qv vi TInaexn «xi 
176 OvyxAgtov, xal xuvà xékevaiw zoU [Juailéng éni 5c fluduug 
rob Innixo) xapnioU nuiíov avi» ÓQGxéhaer xai Pügiper dil 
, 1 i] » t4 € - *" o , 34.4 1 
ztQoctuztov , xai Aaflwr uvíióv 0 Oi ZoSario acger.. i9árrig d 
, * 
oí &Qyovrtg TO yeyovüc, (qofigdérreg drtzuprour, xai CavQur 
txttvov Tug tá oixiv toD Nrovd(ov* x«l Auf eic L'ovJog MJor 
E a 4 , 
idwxiv u)rüy x«tà zijc &xoyg, xul Guraiwotv abDtór. — xui éav- 
- / ^ 
Qn ánà 1o? Üzjtov 10 axiyapi e)ro9 $c Julácogc. 20 


1. D'o9uxg» R. Sic et infra. — 5. Alterum Zxsios om. P. 6. ara- 
qvoOtiga» PV. — 15. doxéliory. Ducangius, doxéligot» PV. 


^. C. [ OL tph.] 
tiochenis corpus viri istius Justi, misit Ardaburius Gotthicum 
praesidium, illudque detnlit Antiochiam magnam, ubi conditum 

est illius Martyrium, aedes amplissima. 

Olybrius Komam iuissus à. Leone Imperatore, a Romanis 
invitus coronatur luperator, ducta uxore Placidia illa, «uae 
& barbaris redempta, seu a captivitate liberata fuerat. Hi 
condiderunt aedem sacram Sauctae. Kupheuiae, Olybrii nun- 
cupatam. Genuit autem Olybrius ex Placidia Julianam, con- 
jugem Areobiudi, magni illius viri, qui in Perside singulari 
certamine cum hoste est congressus: ex quibus natus est Oly- 
brius minor. 

465. vir. — dnd. ni. Basilisco et. Ariueuaricho Coss. l. 311. 

His Coss. Menas cum Praefectum Vigilum ageret, postu- 
latus est reus de aliquot pravis actis, interrogatusque a Se- 
natu in Circo, jussu Imperatoris in imam, qua is flectitur. 
partem, caesum ac debilitatum, in faciem quidam dejecit, hunc- 
que arreptum populus coepit trahere, (hisce conspectis, rece- 

entibus interea cum pavore judicibus) ipsumque ad aedes 
usque Studii pertraxit, ubi Gotthus quidam saxum in aurem 
impegit, eumque morti dedit, cujus cadaver a populo usquc 
ad mare tractum est. 

Post dies autem xxx. conflagrarunt ex Dei vindicta ur- 

^ 
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M9" Zuéonc dà Tguéxovra Pxéroa» 1c nólterg &nó 9«0- 
prrlac Qeytiiveg 2j py yogrialo aerzeuflolov B, zuo 9'. lv- 
Vurecivog y', d» vij ovvá&e roU aylov Mauũ. 

"Ivo. 9'. 9. én.' Alovroc Miyovorov và y' uóvov. 
5. Tv). €, i. $n,. Hovaalov xul Todvvou. 

"Enl vostw» Tó» 9n&zov xatzyopü93 Taoxiaiwc 0 quióco- B 
qoc xal xvtarogtoc, cg "EAAgy, orig xar5yero péy x yérovg 
Atytoc v5; Küaxiag, fjv 0d xrittQ Hrrioyeac v5c ueydAne xal 
olxi riuo, 6ari; dujyvocy ágyüg noÀÀdg utrà dOSgg* 7» 0à oqó- 

100pm Aoyixóc. — xal avayrOtic xuvà xévar vot [fuaiMéog Óià 13v. V 957 
rre y&vouévg» ávaS(íav. dy Kewvorariiwvernóla, &nolwoOdg tfc 
ébíug «vróU nupenétuqOg i XaÀxgóori, négav 15c Kwvorarzi- 
vovnóAsoc, 1(0 Agyovte Bi9vuvíac OtogíAog, Soric xal tác qu- 
vüg ai1o)0 b(Aaev. "Iixofloc 02 0. KS áoyimroüc vv tác n0- 

15A:0g , 0 Àeyópevoc spyvyoiozóc , n«pexáleoe 1v (Juau. — dg 
yào ai:óg 0 7déuv ajtóv 10v wvyoiotó» xol nüca 7) aUyxAqroc 
xal 7| nol, (6 &giO1ov luzQ0y xai galoopgov, Qt ol GvyxAg- C 
xxoi xui exóvag «d100 Pornaay ly v) Zevbinno. — ovrog idvo- 
nnoty 10» faciía, altüv uj$róv iv Kwvoravriwvovnólu zàv 

20'Taoxáciov 2&rvao9 vat nagd 17 ovyxAqtov xal 109 énápyov tà» 
zpauripíov xal ui) n«gá &pzortri énapylac, 0nt7) xvtovoglov &i- 
xev A&Elav. — xol nuodtig ó fucile?g zdéov )xlAevoty. 0veyO vas 


9. sexreufoíp R. — 8. Alyeog om. P, Ajyecizg Malalas p. 369. 19. 
14. Qv om. P. — 16. avzóg] a$ró» RV. d 


A. C. [Ol. Iph.] 
bis Regioues octo, mense Gorpiaeo, Septembris 1r. Feria iv. 
Ind. 111. die Sancto Mamanti sacro. 

466, 1x. Ind. iv. Leone Augusto Ilf. solo Coss. 2. 

467. x. nd. v. Pusaeo et Joanne Coss. g. 

His Coss. delatus est Isocasius Philosophus, vir Quaestorius, ut pa- 

nus: qui quidem gente Cilix erat, civis vero et habitator magnae 
Antiochiae, quique multos magistratus cum labde obierat, magna caete- 
rum vir prudentla. Comprehensus ille jussu Imperatoris propter turbas 
Constantinopoli tum ortas, abrogata illius dignitate, missus est Chalce- 
donem, trans Constantinopolim , ad 'Tbeophilum Bithyniae Praetorem, 
qui dclata in eum testimonia excepit, Sed Jacobus Cilix, Urbis Archia- 
ter, cognomento Psychristus, erga Imperatorem pro eo precator inter- 
venit, Amabat enim illum Leo, ac Senatus universus, ipsaque civitas, 
veluti praestanüssimum Medicum, et Philosophum, cui etiam Senatus 
statuas posuit in Zcuxippo. Hic, inquam, Imperatorem deprecatus est, 
ut Jsocasii causam a Senatu et Praefecto Praetorio, non vero a Prae- 
side Provinciae cognosci pateretur, ut qui Quaestoriam dignitatem ges- 
sisset. Exorstus imperator Isocasium Chalcedone reduci in urbem prae- 
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R 746 4)» "Iooxáciov ánà. XaÀxgóóvog, xul dg 1óv Zwtinnor ngo, 
y9dc Hrdirro ánó vo) inápyov và» nQuroQlo» xui Unátov 
Ilovculov. xul OuAdAqotv 0 attüg Ilovaatog xarà roU "ooxo- 
olov, tlosi9óvroc ngà phjAoU yvpyoU, diütuévov UnuDuyxera, 

D raüra* 'Opgüg tavsóv , "Iooxáau, dv nolp oxruazs xa9éorqxas;5 
xul ànoxQiO elg "Iooxáctoc einev, "Ogíi, xai o9 Eeritoput; ár- 
9gunog yàg Qv àyJpuniraig negiéneon ovugopais. &Àa díxy 
üíxucov in luol dg idixaQrc oiv Apol. — xal áxoUcac roy Too- 
xagiov ó djpog vv DvLavrlov ó tard xai Qeugr, tvqiurot 
zó» facia 4déovta noAAá* xul dnoanocuvttg zü». avtóv Too- 10 
xáciov án jyayoy airóv nó toU Zevbínnov elg viv peyakrv Gxdt- 
olav, xal xargyrd eg iquiia3r x«i in£ug 3 dc r2» yupur at toſc. 

'O óà a$róg 9uóraiog BucitÜg 1Óg xvQuuxdg dnoaxrovc 

P 329 ixDevot ylvto3ui, ixquviouc nii zoUrov. Deiov ubruU vopor, 
Tra. qu]t€ aUA0g Tj 94a 7j GÀÀo 14 uovarxór. Ajay €v xogtaxi 15 
àAÀá návra dytiv. — xui nüg ávd Qunoc 7jré0yeso. 

Toíwp tQ Ut rvguvvóu ueAerouvia "Monaga t0» 
narpíxvv» xai nQurov jc ovyxigrov ipórevgtv iv 19 mua- 
típ iow, xul 4Mgüaflosgiv xoi Hutobuv 103c vio?g avro à 
xouféyUq , xul «bzo?g ovyxhiyrmxotg Orta, xaruxoWag rà 00-90 
pora a)rv. xol iyérero d». Kororarrevovnolu sagay5' d- 
ya» yàp nAj9og ['órDwr. xul xópritug xul üAAovg naldac nago- 


1. ró» prius om, P. — 4. xQó piov] xoà dijlov PV, x9 fijparos Ma- 
lalas p.370. 17. — 6. eIxav post £e»izouei ponit P. — 7. &íxg] xoOage 
addit Malalas. 13. ji om. P. — 15. ujre] ur] P. 17. uedirjearta 
Labbeus ad Candidum p. 582 ed. Bonu. et Ducangius, itlctrjeag tue 
PV. 18. x«l Ducongius, eig lV. 19. '4odafagu» xoi IIaroóxiov P. 
21. sgav] sigov P. Vide p. 140. B. 
^. C. [Ol Iph.] 
cepit: qui deductus in Zeuxippuw, a Praefecto Praetorio et Consule 
Pusaeo examinatus est: quo palam jngrediente nudo, vinctisque post 
tergum manibus: Pusaeus sic adversus illam est interlocutus: Fides, 
[socasi, quali habitu hic adstes? Ad quae lsocasius: J ideo, linquit, ne- 
e miror, homo cnim cum sim, iu humanas calamitates incidi. Tu vere 
ita mihi jus dicito, sicut mc collega solebas dicere. Quae quidem ]uoca- 
sii ubi populus Byzantinus qui ibi stabat et quae gerebantur spectabat, 
audivit, Leonem Imperatorem saepius faustis acclamationibus prosecutus, 
arreptum [socasium a Zeuxippo deduxit ad Magnam Ecclesiam: ac ele- 
menta fidei edoctus, et sacro baptismo donatus, domum remissus est. 
Idem sanctissimus Imperator diebus Dominicis ab opere cessari san- 
xit, edicta ac promulgata hac super re Sacra sua constitutione, e£ ut 
nulla tibia vel cithara, aliudve quidpiam musicum die Domimico cama- 
retur, sed omnia cessarent. Ac universi ferias egerunt. . 
Hoc anno, quidam tyrannidem meditatus, Asparem Patricium et 
Prindpem Senatus intra Palatium interfecit: Ardaburium pariter & Pe- 
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uésovrag atroig.. 69v eig l'ór9og vé Qu qipóvtewr a)vQ Mona- 
ei, óvópari "Oorgorc, xópgc, daijider elg 10 naldzioy zoEesoy 
ptx& dAÀAeur l'ótJ9wr, xai avyifloAgc yevopérrgc uerà ví» i5xov- 
Bitdoum xai 'Oatgov xóptzroc moÀloi ixéngoar. | xal utcacOtig 
540tv Utt qtr1nÀn, xal gvyey Auffüv 1i» naALaxida "Monapoc, 
eUnoenegtaigv oUcav xoi eUnopor lórJuv, Sui équnmoc üua 
ov1dQ iEÀX9er ini v2» Opgxsv, xai éngalüevotv tà. yapla , mpl 
ov ExpaEar oi Dw(dvrei, Nexgo? qAog ojótíc, &l us) uovoc 
"Oarpovc. 
10 'O atróc facete Zdéo». Quoyuóy ufyav. énolroc voic vob 
óéyuarog tv Zguaviy Omxtovtrüiv. — xai Óiazá$tc navrayot 
Eneiper jo] Ej avtotg xxAnolag 7j 0Àog ovráytad «t. 

'l'à atvà Era ipdrg iv và) ofigavQ ogueioy uéywtor, áno 
zur. Aeyopevrov. GáAneyE, üno vy». dé Aoyylug, ual ánó ww 
159oxíg* équyg 0d ini fjuégac vidc. 

TG ej: ra dlacínsvoey LdrOruoc, xai ántjÀOev dg 
Poe»! xal doiA9o 1à Aaffoüra abzo0 iy» Kovozarrwovnóla 
$nàó 4iageptrríov inágyov nokeug. 

"B8 'OXvunidg. 
90  "fy8. z'. «a. On. HyOgulov Zfoyorotov 10 B uóvov 


2. 9 —— P. 8. zc» aAlov P. ib. euußovuanje R. 5. idtv 
P. 7. éngaíóütvoav P. 8. ovótlg pílog P. 10. dur fent 
AsvPg P.  ébid. u£ya V. 13. &mx V. 14. logíag V. — ibid. xal 
om. P. 15. óà post zu£gee ponunt PV. 16. tovzo rà £r& P. 
18. vn) diagsgsvtíov ] dia Dsgercíov P. 


tricium, illius filios, viros Senatorios, in Conventu, eorem corporibus in 
frusta concixis, Unde tumultus extitit. Constantinopoli: magnam enim 
habebant Gotthorum copiam, et Comites, aliosque famulos qui sibi prae- 
sidio ersnt. Unde Gotthus quidam ex Asparis familiaribus, Ostrus Co- 
mes nomine, Palatium ingressus est una cum aliis Gotthis sagittas emit- 
tens: pugnaque iuita inter Excubitores et Ostrum Comitem, multi inter- 
fecti sunt. Tandem cum circumveniretur, videretque se hostibus Dh: 
rem, arrepta Asparis pellice Gottba, singulari forma praedita, ac divite, 
et una cum illo equo vecta, in Thraciam perrexit, regiones subinde po- 
pulatus: de quo Byzantii haecce inclamabant: Mortui nemo amicus, misi 
solus Ostrus . 
Idem Leo Imperator graviter persecutus est haereticos Arianos Ex- 
ocionitas, ac missis ubique. edictis, vetuit illos habere Ecclesias, atque 
vllos conventus agere. 
Eodem anno, maximum in coelo signum apparvit, quod a quibusdam 
To ab ge Hasta, ab aliis denique Trabs appelletur, visumque est 
er ali les. 

E em anno, imperavit Anthemius, et Romam profectus est: illius- 
ue Laureatae imagines Constantinopolim illatas sunt per Ferentium 
raefectum urbi. 


C 
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Obzoc "dvOdjuog dopeirus và oixoy ToU &ylov Gp zo) 
áno0T0Àov, à Aeyópeva ZdvO vlov, nÀgaloy và» DBoggatdov. 

"Eni zovzov zo ngoxtiuérov éndtov diviforog, vic Ar- 
10a, lagayn vnó Arvayácrov o8 argazgAutov Gorge, xai da- 
5ÀAJtv 7| xequr avzoU tlg Kwvorurrwosnoliw inzixo. d;out-5 
»ov, xal inóuntvatv did 5c uéonc, xui ángréy9n dg 1óy Ev- 
Aóxigxov xal ináyr dv EUAq* xal E3196 náca. 5 nog dg 9énv 
avt? ini fjuéoac ixavác. 

P 32&  '"Iy0. U'. «'.. 9n. Zijvuvoc x«i Magxiavot. 

To'to 14 Ere igoriSev dy Kovoruvrivovnóla xovlav árii10 
Booye' in. nalciozzy Vyovc dr£9g elg àg xegépove 7j xoriu. 
xai nürvreg Érotuov Aezavevovrec xol AMyovreg üvi IIõo v xoi 
dfíadn, xal z$p(9z xor ToU Oto quiav9ounivaajdvov uri 
0ío vosuflglov 1u'. 

Tovtq tà Fra Qyérexo Qunonouóc uéyag ty Kwvazavzrov- 15 
nól& oloc otó£nore* àxár yàg ánó 9o1ácagc Voc 9alácoge. xol 
qofir9iig 4dénv 0. Baaiketc PS7A9ev. négar dg róv &yiv Mauäü, 
xal énolzctr ài npóxtacov uijyag E, xol Cxviotv. 0x. Mutrá- 

B Quo» x«i &uflolov, 001tg oUt( xaXeitvas 0 vonog, Néog tuffolog. 
Tv. s. «y. vn. F'ogoiuvo? xoi Nffgoov. 20 


2. Boójóeiüiov P. — 3. I'ivtig/gug R. ib. Merida BR, Audi P. 
6. tóv] :0 P. — 12. v om. KH. 18. zQoxtoco» — xti om. P. 


A. C. ! [ Ol. Iph.] 
CCCXII. Olympias. 


469. xr. Ind. vi  Anthemio 'Augusto 1I. solo Cos. 4. 
Hic Anthemius aedificavit aedem Sancti Thomae Apo- 
stoli, quae Anthemii dicitur, juxta locum Borraidii. 
odem praedicto Cos. Dinsirichus, Attilae filius, ab Ana- 
gasto Magistro militum ''hraciae caesus est, cujus caput alla- 
tum est Constantinopolim, dum Circenses agerentur, et per 
mediam urbis plateam traductum, et ad Xylocircum delatum, 
paloque infixum est: ad «quod spectaculum urbs universa 
egressa est per aliquot dies. 
469. xit. Ind. vr. Zenone et Marciano Coss. 1. 312. 
Hoc anno, Constantinopoli , imbris vice, cinis depluit, et 
iw. digitos altus supra tegulas resedit, adeo ut omues terrc- 
facti supplicationes agerent, ac dicerent, ignem exse et extin- 
ctum esse, et cinerem inventum, Deo genus humanum mise- 
rante, mense Dio, Novembris xt. 
Kodem anno, tantum Constantinopoli extitit incendium, 
quantum ante nunquam: contlazravit enim civitas a mari us- 
que ad mare. Territus ergo Leo l:perator contulit se ver- 
sus Fretum ad Sanctum Mamantem, fecitque ibi Portum ct 
orücum, qui quidem locus vocatur Nova porticus. 
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"Id. 2. V. in. Il éorzog tà M' xai Mooffitvoi. 
Ty, "Olvunide. 


"Iv. . wu. gm. Mapsecvo? xii Oijo rov. 
"Tr. i^. ac. vn. Acortoc r0 & póvov. 
5 Meráü 1:)teriv Atorroç rof. utylov "Pialor uy ffaci- R 750 
Aevaty 7fíwv véog di'yovatog &tog a. 00D. EQTy. 
"Ivo. if. «f. on. éovrog véov uórov. 
Ovtog fév $nofikg98c ónà 126 Mug aórot* mroóg 1? 
iÉmquarearáürro Moiidrnc, wg npoaxvrti att)» e ffaaMa Zy- 
10 re» 0 crprtzA4thc xad narpíxig, 0 avro0 *ránnog, inéónxt 
aiéqeror [laaiaxóv. dnd 15» xequ)iv 100 attoU. Zuywvog* xal 
jaa eraer Zijruv 0 Kodiwaic 6 "Taavoog utrà to lólov ixyó- 
rov Alovroc üMyov yoóvov. xai 16) « gez yl tijg aDroU vnatHac 
edouarycoac Zféoy véog unl dfe 10 x«l voriflolo )v&ectrosr, 
15 «or (vr ij, xa9vg Ntatomavóg 0 aoquiczog xooroygáqoc tug 
Atovtoc véov ovrtygáoto. 
"Paga nà' ilaclfAevoty Zi vov Aiyovovog iz dj. 
Opto 5. 
Ir. y. a. 02. Zivovog i'yovVazov. 19 ff uóyov. 


C 


5. /'orrog roS ueydiov) voU Aíortog P. — 12. Kodioor)g P. — ib. 
fxyovov] Zyxórov R, lyyovov V. 


A. C. ( Ol. Iph. ] Anni & m. c. 
470. xut — Ind. vii... Gordiano et Severo Coss. 9. 
471. xwv. l|nd. ix. — Leone IV. et Probiano Coss. g. 


CCCXIII. Olympias. 


479. xv. ]nd.x. Marciano ct Festo Coss. ; 
473. xvi. Ind. xi... Leone V. solo. Cos. 1. 313. 


Post mortem Leonis, Romanis xri. imperavit Leo Ju- 
nior Augustus au. 1 Collig. au. v. MDccccuxxxi.' 
473. 1. Ind, xu. Leone Juniore selo Cos. 2. 5982. 
Hic Leo, a suamet matre Nobilixsima Ariadne ad hoc 
monitus, cum a Zenone Magistro militum et D'atricio, avo suo, 
lanquam lmperator salutaretur, coronam lmperatoriam ipsius 
Zenonis chpii imposuit: et imperavit Zeno Codioseus 1sau- 
rus cum nepote suo Leone exiguo tempore. Quippe xr. Con- 
sulatus sui mense, morbo correptus Leo junior, mense Dio, 
seu Novembri, decessit cum xvir. aetatis. annum attigisset, 
quemadmodum — scripsit Nestorianus ductusimus Chronogra- 
phus, qui historiam usque ad Leouem Junivrem perduxit. 
Romanis 111v. imperavit Zeno Augustus annos xvii. Col- 
liguntur auni vi. ». 
475. 1. |nd. xis. Zenone Augusto solo 1I. Cos. 3. 
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V 9259 zi "'OÀvuniág. 
'Tyà. '. g'.. BaciMoxov xoi Vopátov. 
Tvd. w. y'. $a. Baodoxov xal Mpuárov. 

P 825 Zyjvov ó facdseig alrg9tg ngüyua nagà tá ntrOtgüg 
avroU Bnolincç, xal u? nagaoyóv, xartoxtwdoOr nap nbric*5 
xal qofin3tic ut) eqayn dni TivOg TÜY TOU naAat(ov, c9v a)rQ 
yàg oix& dy zi) nalat(p xol 7j nev9toà ojro9 Brgira , noujauc 
ngóxtogov à» KaAxndó»i, bxei9ev. Vpvyey ffspidoig , xal ánijM9e» 
dc v7)» "Ioavolavy, dg 3» Baciktig. Üvrwa xarfAaftt Qvyovca 
jv lóa» aj:j6 uyríga Àá9g« 9 faoüxcca Ldpikóvg elg v5vio 
Touvoluv, xai dinyev dutios Gua. TQ idi d»dpl. 

Koi utzà 10. gvyety Zrjyova 15» facia xal 4Quiüvzv 13v 
B 44iyovozav tü9íog  ngotyugloaro 7j déonowa Broiva facia 
czéyaon Baoioxoy zàv idiov advíjg ddtAqór. — xai ifacülevotr 
ô ajróg BaciMoxog Ürg déo, üzwu cvvaQiJpo?vros cÜv voigl5 
7zt9Uz0ic xol zoig uerà zaDra Zijvuvog Creo. 
'O 9d BaoiMoxog Guo iflaa(evatv , Corte süv £avroU vior 
]Hágxov elc BaciMa, xai éflagiAsvauv oí dio Gu. 

R 762 Hõ. «'. ó'. ón. IMov uóvov. 

Tovro à Fra. inayA9e Züvov ô flaciMtóg uev? Dyhovto 
noÀÀo) éx vic Icavoíag. 6 dé BaoiMoxoc uaSwv v7» v0 fla- 


6. vxó P. — 7. jxu P. S. foévüoig R, alterum in m. ponens. 


13. Byeí»n P. 
A. C. [ Ol. Iph.] 
CCCXIV. Olympias. 
476. 1n. Ind. xiv. Basilisco et Armato Coss. 4. 
477. 1d. Ind. xv.  Dasilisco et Armato Coss. 1. 314. 


Zeno Imperator petitus rem quampiam a socru sua Verina, eaque 
denegata, ab illa insidiis est appetitus: veritusque me ab aliquo e Pala- 
tinis interficeretor, (in Palatio qui pe una babitabat illius socrus Veri- 
na ) Chalcedonem concessit, velut illic moraturus, atque inde conscensis 
veredis, arrepta fuga in Isauriam, ipse licet Imperator, abiit: quem In- 
pour Ariadne, fugiens matrem suam, in lsauriam «lam secuta cst, 
bique cum conjuge suo degit. 

. Zenone Imperatore et Ariadne Augusta sic fuga dilapsis, statim Do- 
mina Verina Basiliscum, fratrem suum, Imperatorem renuntiavit ac coro- 
navit Ipse vero aunos m. imperavit, qui adscribuntur prioribus ac po- 
sterioribus annis Zenonis. 

Porro Basiliscus simul ac imperavit, Marcum filium suum Imperate- 
rem dixit, ac uterque una imperavit. 

IV. Ind. i. [llo solo Cos. zo 

.Hoc anno, Zeno Imperator cum iugentibus copiis ex Isauria rediit. 
Basiliscus vero accepto Zenonis Imperatoris reditu, misit Armatam Ma- 
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ciAÁog Zivovogc énávodov, Entuwev 1ouüzov 1àv ozgazgAazg» C 
ToU ngaiévrov uerà nácgc jc elyev (on9elac vo9 avoazo) clc 
12» Opíxr» xal elg Kwovaravtivocnolw xai. 1 noÀásiov , ÓQxo- 
cac atiü» elg và &ytov Bántopa p?) noodoUyoi. — xal Aaffoy 1Ó 
5&nt(ov nijJoc ToU GrQaroU O0 zfouürog én(gaotw. xal Tovro 
noouagduy» Zqro» 6 flacie)g Ensutey. noóg atróy 2dguürov, 
énayyraperog abvQ noAÀlà xol v5» arQargAacíay vo nooucév- 
TOv fuc 16 atrot Luwfjg xal 10v vióv afro? zouiy Koloaga. xol 
ztgozQantlg Mouürog 9nà Zzvovoc zo) [JacuMtg ngofduxtv , e- 
10 Qe3eic elc v0 uépog Zyvuvoc voU faciie, xai ovy ÜnZvrOtv 
Ziüvum dpyouérvo , dAàMà di &Algc 6do0 EoEcr üziéva, — 0 02D 
ffaaiete Zrvov utxà v£c a)roU flor9tag dil ?g 000v Tc Touv- 
gíac i&ogurjoag enéganevy áa0 rv Xeyouéyov IIvÀdv, xol elozA- 
9e» ly. KuyosaviwovnóÀu dg 1ó naÀotww uerà viv lOéuv, xai 
1520éy9 ánó rdv orQustvuázow xui zlg Gvyxigrov. — üxovoag 
dà 2algrgc Buoioxog 0 B«cdie?g Ori Zijyov 0 fluciletg elg 10 
ziaÀár.» Qugosv xol dloZAJtv, xal 0v Q0cSavro abtóv návteg 
xai Bnoĩvu 7; Ófonoa 5j aito? ntv9tQgá , Aafloy Baodoxog trjv 
yvrvaixa avtoU xui TÀ Téxva. Fqvyey elg v9|v ueyalgy ixxAgolay 
20 KwvcotavrtvovnóAtoc tlg 10 ufya quriiotipiov. — ó 08 9uóraroc 
Zajvov nagacyav tà (510v 109 innixov , etOtcg dreÀJ9ov i9eu- P 826 
Q5o:», xai idéyOs $nó rv 1g nólsog. xal )9éung néuyag O 


6. ua9oy P. 8. eroitiv om. P. — 10. odz 5x5rrgees P, otx 
Taj»:yo:» V. — 11. tà Züj»o»w V. — 14. 17. xalario» P. — 18. 
Breívg P. 


istrum Militum Praesentalem cum universo quem habebat exercitu , tum 
Thraciam, tum Constantinopolim , et in Palatium, exacto. prius ab eo 
in sonctum Baptisma sacramento, se minime defectucum. Armatus assum- 
ptis innumeris copiis exercitus, trajecit. Quod ubi Zeno Imperator in- 
tellexit, misit ad ipsum Armatum, multa illi pollicitus, ac in primis Ma- 
istri Militum Praesentalis, quoad viveret, dignitatem, filiumque illius 
quee rem se facturum. Hisce pollicitationibus illectus Armatus defecit, 
Zenonis Imperatoris partibus favere deprehensus, cum nec venienti oc- 
currerit Zenoni, sed alia via abire visus sit. Imperator autem Zeno 
cum copiis suis, arrepto Isauriae itinere profectus, a Pylis, ita appella- 
tis, trajecit, veniensque Constantinopolim, ac Palatium ingressus cum fa- 
mültaribus, exceptusque est a Praetorianis et a Senatu. Cum vero ac- 
cepisset Basiliscus Imperator occupatum esse a Zenone Palatium, et ab 
omnibus exceptum, atque adeo ab ipsa etiam socru sua Domina Verina, 
assumptis uxore et liberis, fugit in Magnae Ecclesiae magnum Baptiste- 
rium.  Religiosissimus autem Zeno dato Circensium velo, statim con- 
scendit "Tribunal, ac Circenses dedit, receptusque est a civibus. Nec 
moratus, misit Imperator in Magnam Kcclesiam, et abstulit a. Basilisco 





V 260 
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Baci)g dg rjv ueydÀg» xxAgolav énzjtv nagà llacaiMaxov 
xai zTQ yvvauxóc avtoU xai voi vio! atti» rijç flacuMac 
&navra, xal à5éfalev adróv xal v& víxva advoU xal Tij» yvraixa, 
Aafovrag Aóyoy du ojx ánoxtquMbovrc. — xal Pntgaptv. abzóv 
xal o?)c uev? avtoU elg 7f(uvag 1ó xáoroov 0 atvrüg Zur (la-5 
cievc elc v9)» Kannadoxíar. — xol 08A19m0av tig fra nvQyor vo? 
xdorgov, xal dvouxodouón 5 Jígu xci iqvAárrtTO Ó mtQyoc 
xal 1ó xáüTC0» aUj10 UnÓ arQatziT Gr xai Toaspuv nàr9ovc noà- 
Aob* xai Jauoxzovg9eig 0 a9rüg Dacuucxog xal 7 qv», avrov x«i 
1d. Téxva ajvüv ánéÓuxav zág spvxág, xal àrágyoar àxei elg vór10 
adróy nvpyov Zfuwvo»y. 

"TIvó. 8. &. $n. Zoyovog iyovorov 1ü y' uórov. 

ul 'Olvuniág. | 

'Tvó. y. d. sn. Daoiliov uovov. 

Tvò. 0. C. 9n. IDXaxít« póvov. 

'Tvó. €. 3. $n. Tgoxóvóov xal Ntffgouyov. 

"Tvó. g'. 9'. $n. GQarorov uóvov. 


ug 'Olvunidg. 


Tyà. C. d. $n. Otodwolyov xai Dtvartíov, 
Tovro 14) Ere Zijvov ó fl'agileüg enolrot Kaloaga zóv viov 0 
"4ouázov toU otQatzAárov nooiséyrov, llaaiMaxor óvopati, xai 


9. avro? P. — 8. x«l alterum om. P. — 12. y x«i póvov R. 


Anni a m. c. et uxore ejus et filio onmia Imperatoria insignia, fide interposita ac data 


5987. 


ipsos non plexum iri capitibus.  Amsndavitque illum Zeno lmperator 
cum suis in Limnas, castrum Cappadociae, ubi conjecti sunt in turrim 
quandam castri, cujus ostium obstrui, ipsum vcro castrum una cum turn 
a militum lsaurorum praesidio custodiri imperavit: sicque Basiliscus, 
uxor et liberi fame enecati interierunt, ibidemque in Limnarom turn 
sepulti sunt. 

A. C. [ Ol. Ipb.] 

479 v. Ind. m. Zenone Augusto III. solo Cos. 9. 
CCCXV. Olympias. 


480. vr. Ind, nr. Basilio solo Cos, 4. 
481. vir. Ind. iv. Placita solo Cos, 1. 
489. vir. Ind. v. Trocondo et Severiano Coss 9. 
4823. ix. Jnd. vi. Fauxto solo Cos. g. 
CCCXFTI. Olympias, 

484. x. lind. vu. 'Fheodoricho ct Venantio Coss. 4. * 
Hoc anno, Zeuo Imperator Caesarem creavit Armaü Magistri Mili- 
tui. Praesentalis filium, Basiliscum nomine, isque Zenoni | assedit dum 
Circenses cderentur, ac uterque, Imperator et Caesar aurigas spectarunt. 
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cvvrtxáOiusev oq elc vü. Otptiv* xul eda» rotg Tpyovg 0 fla- 
ciAeUc xal 0 Koicap. 
*O d? Blaaiete Zoyvov Aoyisapevog 6i 2nidoxratv "Mojzoc 
ó orgargAárgg roU ngnusérrov , 0 na15o 100 Kaíougog, 0nócuc 
5&lg tòô áyw» flánronua DBaciMoxo ur ngodotvo: abro», xal 
Ort nQorpantig nag. iuo ngoéduxtv avr0v, xal ánéQaytv, nág 
zfj dui facta mo:à qvAáSu; juxoóv yág dà» dv0guwuOi 
vlòcç a9roU 0 Kaicag, návruc xàué nagufniyt, — dyc 0d o9 za- U 
off» a)r0v, 4AÀAÀ xol ut róv énoígou 2nl rózov ueivas 01 Qa175- 
10Aáz5v, xol 10v viv ajroU Kaolcago énoígca. x«i ixlAevatv ó 
facte Ziüvov ogaytyo: -dguütoy xóv ánó tnármv xai ovQu- 
z9Àárg» wc éníopxov. xal daqáyg tig 1óv Kóy)iov x09 noÀa- 
Tlov xarà tà déxov, cg dvfoyexus elg 10 innixóv Seupijoot ó 
etrógLdopürog. xal urà 10 qortvO voa )douürov tot& xal vÓv 
15 vióv «v:0? Daouoxov zóv Kaícuga vewrtgov 0vza dytigosóvg- 
otv aníoxono» elg Kvlixoy 15» ugsoónolw "EAAgonórzov , ned 
3j» qogécag nogq?gav Bacüaxsv, cg Katcap, Óguesa«g nügav 
4|» otoíu* 10U a)z09 ziguárov. 
"Ev toig xygóvoi vovzoig nooqaciv Aa(lóvzsg oi ix toU iQvovg P. 327 
20 14» Zoauagtróy à» IIalouoz(vyg &vouvrrrauv, xai éoztyay Aj- 
oraoyov, Óvóuati lovoracüv, Nopagtvrgy. — xal eloiJev dv 
Kaisagtía, xai lO'ecgrotv innixoy, xal noAÀobg iqóvevotr Tjye- 


1. s£/g — 0 om. R. ib. elóay] idav V, idov P. 8. 0 om. P. 13. do- 
xipov R. 14. «vtov Agu&ro» P. 15. éníoxozov éztigoróvgoty P. 
21. Joveroved» P. ib. EZauagitg» PV. 22. 9s0Q5oev P. 


Armati Magistri Militum Praesentalis Patris Caesaris, perjurium se- 
cum colens Zeno Imperator, ut qui per sanctum Daptisma Dasilisco ju- 
rasset, eum se non proditurum: qui tamen, ait, a me impulsus illum 
prodidit, isque mortuus est, quo pacto Majestati mcae fidem scrvabit? 
Ubi adolcverit filius illius Caesar, prorsus in me perinde perfidus erit. 
Kgo vcro fidem illi servavi , dum ut Militum Magister permaneret, effeci, 
ac filium Caesarem dizi. Praecepit igitur Zeno Imperator, ut Armatus Ex- 
Consule et Magister Militum velut perjurus interimeretur. Interfectusque est 
in Palatii Cochlea, versus Deciinum, cum ascenderet, Circenses »pectatu- 
rus. Post caedem Armati, Dasiliscum filium Caesarem , adolescentem 
adhuc, Cyzici Hellesponti Metropoleos Episcopum ordinari curavit, ut 
qui purpuram Regiam, tanquam Caesar, induisset, bonis Armati omnibus 
in fiscum relatis. 


Hisce temporibus, nrrepta nescio qua occasione, Samaritae in Pa- 
laestina tyrannidem excitaverc, Justusa quodam latronum principe Sa- 
marita coronato. Is porro Caesaream ingressus, Circenses exhibuit, 
multosque interfecit, Dalaestinae imperaus. Sed et concremavit Eccle- 
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poveso» Tic IoXatotvnc. — Exavaev 0d xal v2» éxxÀgoíur rob 
&ylov Iloóftov ó avróg "ovaracüc Pini TiuoSéov inwxómov 
R 756 Kawagelac. — xal túſ&oc 6 do2E IToAaistirgc Moxiznidógc zÀ- 
Sev uer TZc £avroU for9tlac, wg Anorodiuxrgc, 0 übropari- 
xüg Koiwcagelac, nuevo Tuv Voxadiuvàv, xal Ópprjgac xav' abroU5 
Jovoracü ovvídaley a)vÓ, xal ántxtqalMo9v 0 u$róg Tovora- 
các, xal inéug3n 7) xtqaly airoU. ptr v00 Qiaósiasog atrot 
B rà faciet Z5gvovi..— 0 04 faaiieüg Züjves eó96éuc énolgae v7» 
cvvayuyrv a)rüv t9» obcav elg vó xaXosgvoy l'ugyaglórv &9- 
xr5gu0v 0ixov u£ya» 1c Ütonolrgc ud» vc 9toróxov xal de- 10 
naugJjévov Magiog, dvavtcag xai àv oixov ToU &ylov IIpo- 
xoníov, noi'cag Qiárasw n7) aroazecegJor Sopapergy, Onuss- 
cag roöcç tUnóQove aüzÓv. — xal àyévexo qiffog xoi elgrivg. 
V 964. '»0. 9. i4. $n. Svpuuáyov uóvov. 
Tovzo TQ Ere Orodtgly v yevouéro Qryi Popgc noooti- 15 
Sev uía. yovi) avyxi grax "Pourc, Óvóuar: "ov(itvaMa, dida- 
oxovou avrà» Ort Toa Evry Eyc Oixalouévg ueri toU natQuxiov 
C Qóguov, xal e)Àvvo00v ut. — xal lveyxaw xotg duxoloyovg váv 
&uqozígam utQüv tinev abroig Or. El qu) ÓiÀ. zc otpiov xai 
did r5jc utv' adtZc ductrt advoig 0pov xal ánalAdsere arovc, 90 
€. 'Iovsrecóg V, Tovorovoãg P. Conf. Malalas p. 382. — 4. éca 
grodiixzng] xal à Aperodieixzng "Prync Malalas. — 6. Owicracd PV, 
loverovek R. ib. Jovscrovoà R. 12. Zeuagíry» PV. 15. Oro- 


$ogízo P. 18. díQuoo Malalas p.384. ib. co») avrà» P. 19. xal 
did eh pec avz5g (vel potius adzz») sumpsi ab 


| Anniam.c.siam Sancti Probi, cum "Timotheus Caesareae esset Episcopus. Confe- 
| stim vero Asclepiades Palaestinae Dux cut suo praesidio venit, ut et 
| Latrunculator, Caesareae magistratus, cum Arcadianis: contraque ipeum 
Justusam profectus, atque cum eo congressus, Justusam capite trunca- 
vit, ac illius caput, cum eo quo cinctum erat diademate, ad Zenonem 
Imperatorem transmisit. ldem porro loperator Zeno illorum 8 
gsm, quae in loco Gargaride dicto erat, in aedem sacram, eamque in- 
gentem, Dominae nostrae Deiparae et semper Virginis Mariae, statim 
convertit: iüstaurata praeterea Sancti Procopii aede. Edixit etiam ne 
Samaritae déinceps militarent, bonis potentiorum omnibus proscriptis: 
unde et terror est insecutus, paxque firmata. 
[OL Iph. ] 
1. 816. 


A. C. 
5998. 485. xi. nd. vm. Symmacho solo Cos. 

Hoc anno, ad Theodorichum, qui Romae regaabat, ac- 
cessit femina Senatorii generis Romana, Juvenalia nomine, 
Regemque hisce verbis est allocuta: "Tertium jum annum cum 
Formo Patricio controversiam habeo, fac ut expediar, Rex 
accersitis utriusque partis judicibus: JVisi, inquit, intra cra- 
stinum dicm sententiam tuleritis, et. litigantes dimiseritis, ple- 
clam vos capite. li vero biduo invicem congressi, sententia 
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dmoxtqaAie $Opüg. x«l xa9Ícarvrtg Qià Tüv Óvo zutoio» el- 
"av tà Qoxolvza zoic vóuotc , Qtóuxóztc adroic 000v , xal ánjA- 
AuZav ajrovg. x«i üwyuca xngo)g z; lovftraÀis ngoagAOt» 
GUIQ HyopiutoUou, Ort tUlvrdOg dixn uitQr. — xal 2yavá- 
5 xz 5Gtv 0 aUzóc QE xaxá TÀ» Oixolóycov , xul üyuyuv avroDg d- 
zt» a9roig, zh 1l, 0 énoujaare elg so ruégag xal ángAAdEa- 
zt a9r0vc, dg Tola Err oUx dnonjoaré; xal dntxtquAuaty. vo0g D. 
óéo dixolóyovg /E dpqoréoov TOv utQüv, xoi éjyévtxo qóffog. 
xai inoínas QitsaEiw. mégi éxdatov vopov..— xui /3.9ov ánó 'Pu- 
10 43;c oixzosv 15v. "Pafeyyuv, nó noQga9o1acoíav, tuc 9uyá- 
vov a/roV. xal uerá Qüvazov ovroU Pyfvero Qni Popuzc 0 x 
yévovg a$ro) LMiralMáguyog. Tv 06 MQuavóg 1j ÓOyuari, Ó 
dori éSwiov(tgc. 
"Ivo. 9'. i. 9n. oyylvov xal Ztxlov. 
15 7v... wy. 9n. Boz9(ov uóvov. 
Tovro 1À Er& EnaDev ánó Seousvíag atiotob Kovaruvzi- R. 758 
»0U710Ai, TÓ Óturtgov uvrzc náJoc uy»l yogniuío otnzeu(Jolo xg^ P 328 
&n* üMyov disozgua foc soU «vov. 


v^ 'OXvurzidágc. 
90 Tyòô. iv. i0'. ón.. dvvauíov xol Siqidfov. 


2. anzlldfasreg P. — 3. Ovfitvala V. — 4. e(ÀAvrqOg P. — 9. 
&xó'Pouncom.P 10. 'Pafliysa» P, 'Pafawav V. — ib. zaga- 
$aiacc:o» P. — 15. BonOtítov RV, BogOsíov P. ' 


A. €. [91. Iph.] 
ex legibus data, utrumque dimiserunt. Tum Juvenalia accen- 
sis cereis Regem convenit, ut cratias ageret quod a lite esset 
absoluta. At Rex indignatus, accersitis judicibus: Quare, in- 
quit, quod uno biduo confecistis , protrazistis in triennium? Et 
extemplo utriusque partis jüdices securi percussit, ex quo ia- 
gens in alios. ortus est terror. Rex postmodum Decreto de 
singulis legibus edito, urbe digressus, Ravennam maritimam 
civitatem concessit, ubi usque ad vitae exitum habitavit. 
Post 'Theodorichi mortem, ex illius stirpe Romae regnavit 
— Fuit autem ille ex haeresi Ariana, id est Exo- 
cien 


486. xm. Ind. i. Longino et Decio Coss. 2. 
487. xut. Ind. x.  Boéthio solo Cos. 3. 
Hoc ipso anno, Constantinopolis alteram a terrae motu 


cladem ex divina ira est mense Gorpiaeo, xxvi. Se- 
ptembris, in brevi spatio, usque ad Taurum. 
CCCXV1I. Olympias. 
A88. xiv. Ind. xi. Dynamio et Sifidio Coss. 4. 
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"Tvà. iff. «e. n. Edotfilov xal Hlgofifvov. 
"Tvó. ey. ig. in. oyyívov 10 B xal Quvotov 1o ff. 
Atya Drs Zivor 0 Baciebg louss)0ac Mavgiavóv 1óv ao- 
quzaror xópzta, 60rig xal noÀÀÀ ad1( nQofAtyey , 7» yàg uv- 

B oruxà. Tiva. elógg 0 oXr0c IMavgiavóc, . sí; uev! atz0v Ziryavab 
faces , xol Eua9ev nag! abtoU 0: 177» Bacileiuy a)rob xoi 
T?» yvvaixa abrot Oiu0cyesal ri; &nà aievruxoloy. — xal avra 
àxovcac ó fuciltoc Zrjvov avyí(ayey 10v nazolioy IHeXáyitoy tóv 
&nà cilevriagltv. nÀggucavro xoi A JOvra clc vj» voU narpuxlov 
diíav», ávÓga cogóv. xal dzutécag aizóy ixéAevaty guAdrtt- 10 
c9a. ÓÜvtwa oi qvAaccovtec éExovfi(rtQec Envi&av üyyórm xazá 
xéAevow voU facikéog Zivwvog. xal dxovoag 0 tnopyog tà» 
npauroplov Z£oxádiog &Aoidoprac 1óv BaciMa. Ziüvova dix vàr 
nargixiov IHáyiov, 6c dgovtéO m. — xal dloijA9tr elg tác áxodc 

C Zyüvwvoc vov Buc, xal ixéAtvatv elatgyoievov abtóv Moxá- 15 
diov elg 10 naÀláriov oquyvai.— 0 O6 Enagyog vüv noarzopílor 
"Moxddiog uaSuv vobro, xal 6s uexeoraÀg no voU facias, 
Gc nag5gxevo Àià vg ueyólno xxAnolag, ànoínotv tavróv fov- 
Aóutvov eD5ac9a., xal xortÀOow ix ToU Üyruarog tlozAOtr clc 
v?» quyüÀg» ixxÀgoía» KovoravnrovnóAtog, xul Üutvey. ixi 0 
£ow , xal ijoUo9 nixQoU Juvázov. 


7. «$ro9 om.P. — 12. 60 om. P. 17. 0rs ustecldrr, V. — 18. 
Post havzód»p V addit có» pene evanidum. 21. dovo07* PV. 


A. C. [OL Iph.) 
489. xv. Ind. xii. Euscbio et Probino Coss. 1. 317. 
490. xvi. lnd. xur. Longino II. et Fausto II. Coss. 9.. 


Cum rogsasset imperator Zeno Maurianum Comitem, vi- 
rum doctissimum, qui multa illi hactenus praedixerat, (is enim 
arcana quaedam noverat) quis post se imperaret, ex eo didi- 
cit fore u: illius imperium et uxorem exciperet quidam Ex- 
Silentiario. Quibus intellectis, Pelagium Patricium compre- 
hendit, qui Silentiarium egerat, et inde ad Patricii pervene- 
rat dignitatem, virum sapientem, bonisque illius publicatis, 
jussit custodiri: quem deinde Excubitores, ipsius 4 
peratoris jussu, laqueo suffocarunt. Quod Arcadius Praefe- 
ctus Praetorio accipiens, Zenonem Imperatorem convitiis est 
insectatus, quod Pelagium Patricium interfecisset. Zeno per- 
lata ad se Pelagii criminatione, jussit, simul ac Palatium in- 

rederetur, occidi, Praefectus vero Praetorio Arcadius cum 

d rescisset, seque ab imperatore accersiri videret, veraus 

Magnam Ecclesiam trasnsiens, simulavit se velle precari, et 

exscenso curru, ingressus est Magnam Ecclesiam Constanü- 

nopoleos, ibique intus moratus, ab acerba morte liberatus est. 
doL. xvi. Ind. xiv. Olybrio solo Cos. 3. 
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"Tvà. . iL. $n. "'OAvfolov. uóvov. V 262 
ug; OàÀvguniag. 
T'oíro 16 Ur url EavSuxd) 1) xal ánpil Ovatvitole D 
Arq Jig Zire Ttheviü, vw i & xai 1)tgéiv evyéa. 
5 'l'opaitur n£. (Gucilevasy Mrvuar&atoc 6 Aixoooc, 0 ix vc 
véag "Fntpov inugyíuc, nó aievriuplur, il 15g vnuseluc 
'Olcflpíov viov Mgifliydov, aveqp — 
Ap 15 € thc peyélgc ef0opádog, lvduxrwüvog (0', Prove xor- R 760 
patilovtog xuzà Mruoyuur Ty peyáAgr GA xai q'..— xal Cyn 
10 rj» 0éanowar ig» Misdrgy , 14v Zrvmwvog to? 100 at vov aci- 
Aéwg yervouérgv yapezzy. — (faolAsvatey dé 0 arsóc Zdvaoráoiog 
É£rg xl. 0p0U cxL'. 
"Ivó. «d. a. én. Avuctuaiov MiyoVatov xai "l'ogov. P 329 
"Ivo. «'.. [f . $n. Eootilov 10 f x«i MAflivov. 
15. r3. [f .. y'. vn. Mortolou xai 1goiidiov. 
"I»o. y'. 9'. $n. Betsepog povov. 
uJ' '0Olvunidg. 
'1y9. 9'. . in. HasAov govov. 


"Ivo. €. c'. on. 4vaataoíov Abyovarov 10 (f. uóvov. 
90  'w.g. L'. on. "Iwávvov Sxv9onoltov xoi IHouvivov. 


7. Merofósóov R. — 9. L1] 94 cum Malala p. 391. 3. Clintonus Fast. vol. 
1.yp.367. 11. yapczgv om. P. — i6. 0b om. P. 16. Bevaroos P. 


^. C. ( Ol. Iph. ] Anniam. c. 
CCCXV1H. Olympias. 

lloc anno, mense Xanthico, sive Aprili, Zeno sanguinis 
fluxu correptus diem suum obiit, unnos natus Lxv. dies 1x. 

Imperavit xr.v. Anastasius Dicorus, ex Novae Kpiri Pro- 
vincia oriundus, Ex-Silentiarjo , Olybrio Areobindi filio Con- 
sule, coronatus est meuse Xanthico, seu Aprili, feria v. ma- 
joris Hebdomadae, Indictione xiv. anno. secundum Antiochiae 
magnae aeram pxxxvir. duxitque Dominam Ariadnen Augu- 
stam, Zenonis decessoris uxorem. mperavit Anastasius annos 
xxvit,  Colliguntur anui vi. wxxvil. 


4929. 1. nd. xv. Anastasio Augusto et Rufo Coss. 4. 6000. 
493. du. Ind. — Eusebio II. et Albino Coss. 1. 318. 
494. ut. lod, n.  Asterio ct l'raesidio Coss. 2. 
495. 1v. ]lnd. iu. "Venatore solo Cos. 9. 
CCCXIX. Olympias. 
496. v. Ind. ww. Paulo solo Cos. 4. 
497. vi. Ind. v. Anastasio Augusto 1l. solu Cos. 1. 819. 


498. vir. Ind. vi... Joanne. Scythopolita et Paulino Coss. 2. 
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'P "Eni rovro zóv ónázov» inzixoÜ. dyouévov xaptxaAov» oi 
ToU uígov; viv IIoacívyuv 1üv Baca 4dvy«otáctoy ánolvO val 
Tivag 0vOytO £vrac &nàó toU ànágyov £c nóAeuc Ja9oflólovg. — xol 
o) nagexÀ5j9r dnó voU Óyuov 0 abrüg Mvactácioc, d3ÀÀ dya- 
vaxir5Oag ixéAevoty gua xav atv QEeA3 ev, xal lyévevo dza-5 
Ela ueyGÀg, xal xavijAJuv oi óuoi xarà záv 2Exoviiro Quy. xal 
dA 9óvteg ànl 1 xáSioua EQgnpar MOovc xazà soU fBacdéug 24va- 
ctacíov, ày olc «lc Muũooc tQonyey dnávo 109 flacuMag 34ra- 

C oracíovy. — xal &xéquyev. 0. faciedg sóy M9or, ind lgoresero. 
xol J'eacápevos oi C xovfirogtc 19v vo? adrob IMavgov róAuar, 10 
dguyca» xat' abro), xoléxowya» abrÓ» xard uéloc, xal oDzo 
tjv vvxij ün(duxev. — 0 dà Ófuoc ortvu9dg Lal nip 2v vj 
Atyouévg XaÀxjj ToU "Innixot* xul 6 negíflokog 0Aog ixav9r fuc 
toU facuuxoUv xaJ(cuarog. xal 6 Óguóctoc lufolog fec toU 
TEzainn(ov xal fug o9 qópov Kovozavtívov 0Awc xavOtlg xarg- 15 
»íy9y diaxonóv navrayoU yerouévav , xai noAÀdy ovaye9érromw — 
xal ztuo079évrom yéyovev 0vyla , ngoayOéyrogc indgyov nóXAtase 
Maͤrdvoc. 

R 762 Alyei Bri 6 Baci ede IMvanráciog utvà 16 ntoryevloDai ad- 
D i)» ToU llsgoixo? noléuov iyw» r0 2fógac, xoolov Üürvrago 


8. 40oflólovg in margine V ab alia manu scriptum videtar. Conf. 
Malalos p. 394. — 5. H9ei» P. — 6. xavj10o» P. — 10. ixcxov- 
Bíreosg V. — 19. Omisso 4éy& P ITIAdrevog Adag ..... 20. 4e- 
eszooío» V, àv TO Zfagrixg m. R, quorum prius ad óvze pertinet, 
Z4eqeagc z6oloy PR, ut infra. 


His Coss. dum sgerentur Circenses ludi, runt Imperatorem Ana- 
siasium qui erant ex "actione Prasinorum, ati vinculis solverentar qui 
ob jactos lapides, in carcerem missi fuerant a Praefecto urbi. Veram 
id non modo impetrarunt ab Anastasio, sed et irritatus ille viros arme- 
tos accersiri jussit, unde ingens tumultus coortus est, Factionibus adver- 
sus Excubitores insurgentibus. Cumque ad Circi Tribunal pervenissent, 
conjecere saxa in ipsum Imperatorem Anastasium: in quibus Mauros 

am in Imperatorem lapidem emisit: quem Imperator declinavit, fuga 
cla ne interficeretur. Excubitores, spectata Mauri audacia, impetu 
in illum facto, membratim eum conciderunt, atque ita ille animem eífla- 
wit. Populus vero in arctum redactus, ignem in Chalcen Hippecrem 
sic appellatam immisit, ex quo Circi ambitus universus usque a Iope- 
ratorium Tribunal co vit. Sed et publica Porticus usque ad 
xabippium, et usque ad Forum Constantini omnino exusta procubuit. 
Verum caedibus ubique factis, multisque comprehensis et punitis, tumul- 
tus conquievit, creato Praefecto urbi Platone. 

Imperator Anastasius, post relatas de Persis victorias, Doras muris 
cinxit, oppidum in Mesopotamia amplum omnino et munitum, in confinio 
Romanorum et Persarum situm: in eoque condidit Balnea publica duo, 
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Tc Meoonoruuíag uéya nárv xal üyvoüv, xelutvor. uéaov zd» 
opu "Poualoy xal Ilgców. — xal inolrot» iv air Oguóca 
AoUzQa [T xal GxxAgolug xal iuflóAovc xal 0gia el; ónó9Seza oízoo 
xal xioégvag $óázu.  1ó £ adrü yuplov did 10U10 Mytzas xÀg- 

5 95rva dógug 9nó MAekárdpov TMoxedórog, Oiór Zdagtioy züy 
Baci IItgoóv 0 asc IMYSavdgoc ixet Qópari ixgovotv, 09e» V. 968 
xal 1Ó bvoua Uy utypi viv. 

"T. t. 9$. vn. "Toárvov Kvoro? uóvov. 


x 'DÀvunmadg. ^ P 830 

10 09. z'. 9'. x. IHurguiov xol *Ynaztov. 

"Tvà. 9'. d. $n. Iloungiov x«l Afujvov. 

"Iv. //, (o'. $n. Ilpóffov xal Mfijvov 10 ff. 

TVo. ia'. i. en. deXixoárove xul BoAovawvob. 
rxu 'OÀvgu zig. 
15  Twó. f. sj. $n. KieO9ryov uóvov. 

T«0. ty. i0. $n. Safiriavot xad Otodogov. 

"Tvà. (0'. ww. $n. Motofiiydov xol MtocaAá, B 

T»d. «'. ig. $2. Mractaclov Mi yovotov zà y' xal Beravslov. 


4. ua) zó 0b P. — 18. efoxgatov R..— 17. MosvofísBov V. 


Kcclesias, Porticus, Horrea ad condendum frumentum, et Cisternas aqua- 
rum. Ideo porro oppidum istud Doras ab Alexandro Macedone appel- 
latum fertur, quod eo in loco Darium Persarum Regem dorsti, seu ha- 
sta percusserit: unde hodieque id nominis obtinet. 


A. C. (Ol. Iph. ] 
499. viu. Iod. vi. Joanne Gibbo solo Cos, 8. 
CCCXX. Olgmpías. 
500. 1x. nd. vir. Patricio et Hypatio Coss. 4. 
501. x. Ind. ix. Pompeio et Avieno Coss. 1. 390. 
309. xi. ]Ind.x. Probo et Avieno iterum Coes. 2. 
503. xm. nd. xi.  Dexicrate et Volasiano Coss. 8 
CCCX XI. Oftympias. 
504. xu. Ind. xn. Met iego solo Cos. 4. 
505. xiv, ]nd. xm. Sabiniano et Theodoro Coss. 1. 821. 
BOG. xv. ad. xiv. Areobindo et Messala Coss. 2. 
507. xvi. Ind. xv. Anastasio Augusto III. et Vemantio 
Goss. 
508. xvi. Ind. 1. Colere et Vensatio Cos. 4. 
509. xvin, lad. n. .— Opportuno eolo Ces. 1. 822. 


510. xix led. in. Beethie sole Cos. 2. 
D11. xx. md. v. Gecasdise et Felice Coss. 8. 
512. xxu. dad. v.  Peule et Musciane Cose. &. 
Chronicon Paschale vol. L — 89 
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"TovAidvac Tijg ixigaveorárgg nargixiag Pxgalov. di tüv 
ad:gc kvdoa Motófvdoy Baciu 1j "Popavía. — xal. iyvytr à 
C oiófivdog népay. — xai Aornóv 0 ff'uaiieig 1Mvaasáaioc ávtÀ3t 
elg a0 xá9uoua 100 "InnixoU d[ya Q«xdrnarog. — xal voto yrotg 
6 nüg ófuog d»gÀO9i»v dg v0 "Innuxór, xoi did nQooqur9ator 5 
ajroU pertytigloazo 1à nÀij9og tfjg nóltu. 
Tovro 1Q Eru ixslo O5 10 uaxpóy veiyog 10 Aeyüpevor Avu- 
0t1a0i0xÓ». 
"Dy. o. i. $2. Máyrov uóvov. 
D "Eni vojrov roU inárov slócv ó flncdtUg Myaoráo«og ir10 
R 764 óodpus: Ori ivaviloy airo) dvgo vig zÓAuog, ttoyguor, fa- 
e:dljov» xo)uxa yeygaupéyov, xoi àvuaritag qvÀAo ToU xudi- 
xlov névre, dvayvo)g vÓ vov flaciMwg Droua sintv «910 , "Tt, 
did vv ánAgotíav cov ánaltqu ('. xal zi idÁp duxrvAo 
&nQAet». — xul QwnyicO elg xai x«zudgayeig 0 ajrüc Bucilsic15 
"dvactáciog; ngocxaAetGáutyog Vipártiy 1Óv. xov(fixovAGQtoy xoi 
nguinócizov &intv a9rQ 15» 10U Opóuarog QUvapuy. 00tiC efuav- 
vig éinty adiQ, Eig sóv alüva U94, fjacikeó* xáyo yàg 9ta- 
5. a9T0) xai u. R. 9. Ante hunc versum addit R "vd. o^, 8,y,9, v, 
$,p,u.9., v. ib e]ue P. ib. NIt P. 11. Ovi] Iorn R. ib. 1ev- 
ez)pev PV. Correxi ex Malala p. 408. 13. 12. xedixíov V, m. R, 


xoüuxog P. — 193. elós PV. 14. axoitíges P. 15. oxides P. 
ib. xazaQóajclg] Conf. Cedreni p. 362. D xacéíQóabé us eis viv pr». 


A. C. [ Ol. Iph.) 
Julianse Nobilissimae Patriciae, acclamarunt ( Factiones 

in Circo) ob ilfius conjugem: 4rcobindum Imperatorem Homa- 

wige, (volumus.)  Fugitque Areobindus trans Fretum. Ac 

demum Anastasius Imperator in Circi Tribunal ascendit abs- 

que diademate. Quo cognito, populus omnis in Circum pari- 

ter ascendit: atque is habita oratione universam multitudinem 

sibi conciliavit. 
Hoc anno, Longus murus, Anastasiacus appellatus, con- 

ditus est. 


519. xxn. lad. vw — Clemeatiae et Probo Coss. t. 393. 
514. xxu lad. vii, Sebatore velo Cos. 9. 
515. xxv. lad. viu. Aathemio et Flerentie Coss. 9g. 
516. xxv. ad. ix. Petre volo Cos. 4. 
517. xxvi. lad. x. — Amastasie et Agapeto Covs. 1. 394. 


518. xxvii. Ind. xi. Magno solo Cos. 2. 

Hoc Consule, vidit Anastasius Imperator per visum, virum quendam 
plena actate, candida indutum veste, e regione stantem, ac codicem 
scriptum ferentem, qui evolutis quinque ejusdem codicis pagellis, Impe- 
ratoris lecto nomine, dixit: J'ide, ecce propter tuam inexplebilem ava- 
vitiam deleo xiv. annos. Et suomet digito delevit. Im or Anasta- 
sius experrefactus, ac viso perculsus, Amantium Cubicularium et Prae- 
poskum accersivit, somniumque suum illi exposuit. Tum Amantios: ſeter- 
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odnv zacty Tj vvxsl 0s: ig Torapa:i lvavríoy vo outrépov xoá- P 891 
Tov;, Onig9év nov 2A9Àv xyoigoc ufyag OpaSáutvog 19 aróuat. 
77» &pyriv 17jc xAausdoc pov xal twáEag xarryayé ue elc só EQa- 
qoc, xai ávrJuoxt ue xartoO(ov xal nasdv. — xui ngogxoAtoó- 

5 u&voc flaoiAetc TloóxAovy vóv 1aiavóy. zóv quAó0ogov xol óvtiQo- 
xgírgv tintv adr zó-0Quua, Ouolug 0) xal Mudrtiog. 6 dd 
lcaq'jvutr atzoig tz» atrüv Óvvatuy xal 0i uev? 0M yov yoóvov 
vtÀttoDyrat. — xal uez! ÓMyov ddouorzoag 0 Buait)c 1Mractá- 

Gi0c Éxuto* xal dorQan?zjg yevouérnc xal. porc ueyálgc návu V. 266 
10 20053*6 ánédwxty 10 nrttue, cov ÓiavrOy S xal uzyv névse, B 
Merò 17» Baoit(uy 1vacotao(ov 10) ;fixógov 2flaalAsvacy 
0 Oeórarog ovatiroc 6 Bevdagízrc, 6 OpdE, dni 156 9navé(ag 
Máyrov, tyl nuvéuo 10. xol love 9^, iyd. «w', yoruazitov- 
Toc xazà ro? Zfvrioxeic 176 Svolag Erove, cbq', Ovrwa 0 orQa- 
151óc ty qvAattóvrov tÓ nuldrioy QExovfiridoury Gua và Ogup 
orbyavitc inoígcav fjuciéan* 3v yàp xópugg DSxov(isoQoy. — xal 
iflaoliwoty Eg 9*. óuoU ,cAg. 
"Ivà. 8. t. on. Tovativov 4diyotatov xai Eo9tolyov. 
Obrog '"lovarivog Gua iflagAtvatv, üveiÀtv Mudrtriov vóv C 
$0 Qgainócivov atroU. xal Zyüoíuy zóv xov(lixovAdQioy vóv Auv-- 


$9. zoiQoc d4Q9à» P. 6. Qàom. R. 10. có om. P. 12. Bevy3agíene] 
Scribendum videtur .Beósquavízgg. Bsdtoízng Alemannus ad Procop. 
Hist. arc. c. 6. ib. sg om. P. 14. Mvriogela; PV... 18. ff. «m .] 
t. a'. P. — 20, và» Aaveiaxóy xai OGsóxQitov xopgta om. P. 


sum, inquit, vivas, Imperator: ego quoque hac eadem mocte kaec vidi: 
dum coram vestra Majestate consisterem, pone me porcus ingens venit, 
qui chlamydis meae ora rostro apprehensa, hacque subinde vellicata, in 
terram me dejecit, ac proculcatum ct devoratum absumpsit. Advocato 
deinde ab Imperatore Proclo Asiano Philosopho, et Somniorum conje- 
ctore, quod per nocturnam speciem viderat is illi exposuit: similiter et 
Amantius. [lle vero somniorum vim iis declaravit, et quod uterque 
brevi esset moriturus. Imperator paulo post decubuit: cumque corusca- 
tio, ingensque omnino fieret tonitru, exterpatus, animam efflavit, annos 
tum natus xc. et mensibus v. 

Post imperium Anastasii Dicori, imperavit piissimus Justinus Bede- 
rita, Thrax, M tum Consule, mense Panemo, Julii 1x. Jadict. xr. 
anno juxta Antiochenorum Syriae aeram pLxvi. quem Excubitorum, qui 
ad Palatipm excubias agebant, militia, una cum plebe, coronstum Impe- 
ratorem proclamavit: erat enim Comes Excubitorum, imperavitque an- 
nos IX. Colliguntur anni vr. uxxxvi. 

C | ſo. Iph.) 


519. 1. Ind. xm. Justino Augusto et Euthericho Coss. : 
Hic Justinos simul ac imperium accepit, Amantium Praepositum 
suum, et Andream Cubicularium, ejusdem Amantii Domesticum, de medio 


R 766 
b 


P 332 
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ciaxó» xal GsóxQrtov xougtu 1àv 100 059érrog 4iaurríov doy- 

oriæov, Ov lflovAero nodjoa« ffuciMa 6 adróg Mpudvrioc, Otíw- 

xc aUrQ lovorivo xojuera Quytbcui, Vva yévgras OcóxQiro; 

Bacileg, xal Mgoyevos». 0 0) orpuròc xol ô Ococ Auffóvse; 

oty tÀavro Gtóxgirzov. noiou: (Juciléu , &AX ànoígoav 1ó» as-5 
vóv 'lovoriro» (dfuciéu.  utrà ov» 10 flacuton. ejrÓv ex 

TeQirvovg xal fovinOévtag 0flovAivas rjj facüsla evyoU 

lgovevaty a)rovg. — loqáyyoav 0? elc 10 nalátwov Lou. 

*O 9? ai:üg fjucitig dvtxuAéGat0 10v nurgbuoy 2d nwra 
xal Aioxtviurôoy ánó atgargÀarOr xul QuióStvov xui «UrÓv10 
ánàó o1QuygÀurQv, ntupOérrag cg i&op(av napó toU nyÓ «Dro? 
Baciléug. — xui enolgaev d n/uva uév Enagyov nQaiztopiov, io- 
yeviuyó» à ánà GotQuiylatü» düvatoÀnc,  xai* QuoSiro ueri. 
xoóvor olijatv Unazo». 

TG ub1Q Ere &vijÀOtv dg négav iv 1j ávazoAj) dacrjo qo- 15 
fitpuc, ÓvOpu14 xopjtc, 0g &Hztv áxrivu népnovaur &ni 1o x&- 
T0, ürvrira (syóv toveg neiytvíux dvui*. xal éqoffoUvvo. oi áv- 
Jouwzot. 

ræt "OÀvunidg. 


Tvo. «y. Hf. n. Drain vod xa '"Povotixéov, 10 


2. nfovAro P. 5. ovx V. ib. sl1ovzo P. 6. 1òô om. P. 
15. eig zégev] sixéga» V. Conf. ad p. 335. C. 16. vó] rc R. 
18. rx, vxy', vxU . Tertia ct quarla omissauc sunt cum duobus emuis 
aecundac."* m. R. 20. Besoliavo? P. 


sustulit, quod idem Amautius Imperatorem "l'heocritum facere in. animo 
habuisset, datis ipsi Justino pecuniis, «uas erogaret ut. "l'heocritus ille 
Imperator fieret. Atque reverà is pecunias dedit: verum iis acceptis, 
Praetoriani, plebsque, posthabito '"l'heocrito, ipsum Justinum creavere 
Imperatorem. Postquam igitur Imperator factus est, illos tanquam ty- 
raunus, quique imperio suo insidias suuereut, interfecit. Caesi autem 
sunt intra Palatium. 

Idem vero Imperator Apionem Putricium revocavit, ct Diogenianum 
Ex-Magistro milituu, et Philuxenum perinde Ex-Magistro militum, a de- 
cessore Imperatore in exilium inissos, Ac Aplonem «quidem Praefectum 
Praetorio: Diogenianun vero Ex-Magistro inilitam yer Orientem, Phi- 
loxenum denique post aliquod tempus Consulem dixit. 

Eodem anno, exortum est in ulterioribus Orientis partibus astruem 
horrendum, quod Cometom vulgo vocant, radium inferius demiteme. — ld 
Pogoniam esse quidam asserebant: unde ingens homines invasit pavor. 


CCCXXV. Olympias. 
A. C. T ( 0l. Iph. ] 
590. 1. Ind, xut. Vitaliano et Rustico Coss. 4. 
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vd. '. y". Vn. "lovasimavob xal ObaMQlov. 
Tvó. w. 0. va. Svuuáyov xai Bog9lov. 


'Evy sov1Q9 14 xoóvo T04910g 0 vióg Zuuvátov 100 2fuljiy 
BaciMec, 3j uorov évelt)ra. 0 natio attoU Zuurátznc, eb9(ue 
SárfAJe iv Kovosartrovnóla noc 1óv 9uóraor ffaciMa "Tov- 
Grirvor. xgltaviór Oixótüwxüg nagtxdAtatv üvayogiv3siyut aUtó» B 
Puoi Idalv vnó 1o) "Puky fBaciMéog, ywóutrov xoisua- 
vór, xui u7) nQgOc avvideay 5nàó 109 Hac (acie ngoxtuge- 
Copeyov &vayxuo9 vot at1óv, wc olu Vnoxeuvoy xal naQ. atroU 
10 npoytpitoptror ffagica, xal ràg 9uolag nojaui xol nársa 1d IHeo- 
cixà cefláopasa. fj» dé xaT advüv 1v xuigóv [JaaieiclIcooa Kod- 
ógc, xoi naga Ipoouig ixgáze oie Buoiéog vfalv veÀtvsdivTOC 
&AXov fucikén avéqeaOui vovroi 9nÓ ToU xuzà xaigóy Buciég 
IIcgaó, vo) EQrovc uérrou vé Zfaljóv $ndpzovra.: xal Óty9elg Ó V 965 
15 7 5á9:og nag ro? utiè toõ Baciéug Tovorívov iq«wzío95* xal xov- C 
0TuuvCg yexópetvog Unus yovatxa Popaíay, Gcyovov'Ovivov t09 na- 
rQixíov 108 &n0 xocgonaAasiv, ODaAsquarry.. Sruva dg t» ldlar X. 
«tz0U yoga» Auflüv óntjyayey , ngoyupiadelg xai ozep3elg fgoi- 
Astc fold» tnó ToU atroU "ovazívov (uoiMtwg, qogéoug asé- 
S0garov l'npatuy xa] xyhapidww | üonooy óAoongixór , xov ävri 


$9. BonOslov PV. 3. Sauvafov R et mox Aeuscine.  Zen»a- 
Eov m. R. 4. PV. 7. yevóuevyo» P. 12. Kafiídig m. R, 
Kavádgg P. ib. eg 0) R. 19. avzov om. P. 20. zlauvóg» PV. 
ib, kezQgv m. R. — ib. Ego» PV. 


591. iu. Ind. xiv. Justiniano et Valerio Coss. 1. 325. 
599. iv. Ind. xv. Symmacho et Boethio Coss. 2. 


Hoc anno, Tzathios, Zamnaxis Lazorum Regis filius, simul ac obiit 
ter Zamnaxes, confestim profectus est Coustantinopolim ad religiosis- 
um im rem Justinum, seque ei totum commendavit, illum depre- 

catus, uti se Lezorum Regem ab ipso Romanorum Imperatore creatum, 
ac Christianum effectum, renuntiaret; ne ex more & Persarum Rege in- 
auguratus, veluti subditus, et ab illo Rex dictus, sacrificia facere, alios- 
ru omnes Persarum cultus exequi cogeretur. Erat autem ea — 

ersarum Rex Cavades: et apud Persas ea invaluerat consuetudo, ut 
Lezorum Rege defuncto, ab Rege Persarum , qui tum rerum potiebatur, 
alius qui ex Lexorum gente esset Rex iis daretur. Susceptus itaque ab 
Imperatore Justino ''zathius, ac Christianus effectus, uxorem duxit Va- 
leriauam , feminam Romanam, Onini Patricii et Ex-Cura Palatii neptem: 
quam secum ia regioncin suum abduxit, cum antea creatus fuisset et co- 
ronatus Lezorum Rex ub Imperatore Justino, gestans diadema Romano- 
rum, et chlamydem candidum holoscricam , babens etiam loco purpurae 
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zogqvoo? yovgolr Qucuuxór váffuy, à» à 9nfjoxev iv uéaq avg- 
Sápiv &ÀgSirüy qxpóvy toU Buciaxo? yapaxvíijooc "lovozirov xci 
R 768 O*:xdguw &ongov naguyaüdiv , xal a):0 tyov yovoü nÀovupía 
Bacuxd, Qoare pígorra tàv xaguxvijou toU aüzoU [juciAéuc 
D '"Tovorívov, — sà yàg tÜayyla abroU 3» dnó vic yogac avtoU5 
Qovcaiu, lleQoe oy5suazi, fyovra uaoyaoírag* ópnoémc dé 
xa) qᷓ Lovn a9ToU Qn$joyey Quà nagyagiróv. — PAafftv 0à napd-rob 
facing "lovozívov ddjpa. 0110 xal advüc xal 5j yvv) ajro?9 OV- 
aequor: , cc &no5 ávayxacOeiga 3jT0( ngorgantioon yas; O-ijvos 
aórQ dg AAla fucühua. xal yvo)g voUro Kwodádnc facdeict0 
Iltgaóv dórAwotv 0ià ngtoftvroU 100 ff'aaist "lovazíro zoo, 
0r. GQiMac xol dorvgc ueraEo ud Aalovulrgg xal jwojérzc 
TÀ dy9ov noárrug.  ddo9 yàp rà» Onoxt(uevóv pov facia 
P 883 /falü» abjtróg nposytolow, wu?) üvra. $nà v7)» Ponatwv óiolxy- 
ci, àÀAÀ' $nó rà» llegoów rá&w 2E al$vog. xal moóg vastu15 
&ytt0 Aot» atzi 0 abróg Bacie)s "ovosivog raza. 'Hyeig vi 
xa vüv vnoxtutyoy 1j aj Bacisía ol've ngoatlaffóut9a  obze 
: nigotzohyausy, àÀX. 2A9wv vic ÓvÓuati TGá9iog elg sà ru£reon ffa- 
ctio EQej9n noooníntuv rui» ovaJfjve: nvoaQo? vivog xal £ÀAg- 
vixoõ Qóyuaoc xul àaeffov 9vaiiv xal nAdrng dauióvov dixo, xaltü 
xo(0T.a»0c yevéadas GEtoduevoc 17; ÓÜvvdptewg vo) alwviov xoi Ónov- 
gu»lov 9to) xal ÓyuovoyoU Tüv ánárruv, xal xoiooi TÓy ff'ovAdut- 


1. sa» . 2. GÀgOeióiv PV. — Correxi ex Malala p. 413. 14. 


tabulam auream regiam, in cujus medio efficta erat imaguncula caerulea 
pectoralis Imperatoris Justini: et tunicam albam reticulatam opere aureo 
plumario Regio, habentem similiter ejusdem Justini Imperatoris imagi 
nem. Ipsius vero cothurni, juxta gentis suae ritum, russei erant 
Yis, more scilicet Persico, margaritis distincti et exornati: quemadmo- 
dum etiam illius Zona unionibus interstinguebatur. Multis porro donis 
ab Imperatore Justino cohonestatus est, ac uxor ejus Valeriana, ut quae 
plane coacta, vel certe impulsa, nupserat, in aliena regna profectura. 
Coades vero, seu Cavades Persarum Rex rei gestae certior 
Imperatori Justino haec per legatum nuntiavit: Cum amicitia pazque in- 
ter nos hactenus tractata sit ac firmata, hostilia tamen moliris. Kn La- 
sorum Hegcm mihi subditum ipsemet inaugurasti, cum sub Romanorum 
provincia nunquam , sed ab omni hominum memoria sub Persarum demi- 
natione extiterit. Ad haec Justinus Imperator respondit: Nemincm ex üs 
— 5 tuo subjecti sunt, vel excepimus, eel accivimus: scd. cum qui 
» Tzathius nomine, in terras nostras ocnisset , pedibus nostris 
lutus, enire nos deprecatus est, uti ab impura quadam ct pagana reli 
one , impiisquc sacris, ct malorum daemonum praestigiis ezpiareteur, ec 
profiteri sibi liceret, aeterni ac caelestis Dci, ct conditeris uni- 





PASCHAL E. 615 


vo» tlc 1ó fAzeov 094i» xal yvávas 9:0» dAgOivÓy odx ivtdyezo., 
GJtv xyormriavóv. adt yevóusvov xal àpto9ívra vü» dnovoasíuv 
pvovnolur elc viv idíav ánticaopsev yogav.— 
Kal lyértvo. Aoinóüv iy9Qa. utzaEÀ. "Poiualuv xol IHtooü, 
5xul nooérgrye 
Tí» Ob)rvo» óvóuart Zllyfi. — ntQl oU. áxovoag 0 ad10c flaci- 
Ae9c "lovazivog xa) og nou a$szóg absóv jv» ngotQtyáguarog 
nog floz9uauv 'Poualov, néuwac abrQ Qa noAAÀ xal o)vza- 
Em Aaffiv ut9* 6gxuv naQ' avt09, iAvnr33 oqódpo. 
10 'O d£ uszüg Obrvoc noorQantlg zapà tóv Ilgoóv án£fA- 


Se» ngüc Koaógv faana Ilegav xard 'Poualuy utzà yiuá- C 


dor x', óqellow» '"Poualoig noAtuijoot. 
'O 9i 9uózezoc "Tovasivog lojAoat dià ngtoftvro? Kwdóy 
và Ilegoó (Jaaikti uexà qiaxijg aUroU dnoxplotug wg àn* &A- 
15 At sel yocayac viv 100 atro TUAyfigoc Qmyóc vv Obvvuv no- 
quffacíav xoi ànuogxíay xal 61: nagà "Poualwv ixoulcato xorpa- 
za xarà llego», ÓgtÀov aj$ro)g ngodoUvo: xol fj xpo 
vfjc ovp floAzc slc 1ó ufgog "Popalov ovupuytiv, xai 0r« dé zuüc 
ádeAgotg; üvrag elc quMav AaAti» xal jr) &nÓ TOv xvwvüv rote 


S0zaíQc9«. — xol yyobg ratra Kwdádgg fuod IHeooó ingou- M 


vot» 10» Züyfiv, dQnxoc avsQ Ov. Zoga Daflte rragà '"Pu- 
paíuv ngotQantic x«1à IIegaáiv; "xal elnev ó ZÜyfhc 611 Nal. 
9. zaQ' om. P. 10. 0? om. P. 15. Zidyfigog P. 19. xv- 


ver» m. R, xowev» PV. 
versi virtutem et mojestatem | obtestatus, huno ad meliorem religionem 
transire volentem, ut verum Deum agnosceret impedire non decebat. Unde 
Christianis sacris initiatum, coelestibusque mysteriis dignatum , in suam 
regionem remisimus. Hinc inimicitiae deinceps inter Romanos et Persas 
intercessere. Eodem igitur anno, Coades Rex Persarum Hunnorum Re- 

; Zilgbi nomine, adversus Romanos concitavit. Quod cum rescisset 
ustinus, ut qui ipse ad ltomanorum auxilium, missis multis muneribus 
illum prius invitarat, foedusque jürejuraendo cum eo firmarat, non mo- 
dico dolore affectus est. 

Hunnus porro a Persis impulsus ad Persarum em Coadem cum 
zx. militum millibus profectus est, adversus Romanos bellum gesturus. 

Religiosissimus autem Justinus, cum benevola sua responsione, Coa- 
dae Persarum Regi per legatum, velut alterius negotii nomine missum, 
Zisgbiris Hunnorunt Regis perfidiam ac perjuriam significavit: et quod 
is a Romanis pecuniam accepisset, quo Persas, sub praelii tempus in 
Romanorem partes transeundo, cum iis praeliaturus, eret: Nos 
proinde , cum fratrcs simus, decct ut amicitiam invicem us, et a ca- 
nibus istis non putiamur nobis illudi. Quibus intellectis, Coades Persa- 
rum Rex Zilgbin percontatur, hisque affatur verbis: AMccepisti ne dena a 
Romanis contra Persae sollicitatus? Cui Zilgbis, Etiam , inquit. Tum 
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xai óoyi09iig 0 Koudgc dqóvevotv ajzüv, xal. noÀlotg too 
byAov a)t0U vuxrüc dvtlAer, néjwag xav! abvív nA59oc noÀC, 
&yvootvta rev OUvvav 61: ánÓ T09 BaaiMéwg v IHegoé» infuq-297 
xaz'-aürü» T0 nÀjO9og, dAA' wg &n^ dAÀzc yogac wav, qrotr, 
inti9oriov voi; Obrvoig xol s Qnyl abtdv. oi d) Aornol vàm 5 
Olvyo» oi 9noAugOérseg Equoyov. — xal iQo5e Aornóy ó Kwdógc 
P 334 AaXd», qno», ntgl náxtwv elorjvnc Jjvow quMac, dnAocac did 
Boofov ngtofltvvo tQ facit "Pouoiuv "ovotiro. 
"Ivó. à. €. $n. Maklpov uórot. 


tx; OÀvpuntáge. 10 


T6. 8. e. nz. "Iovazoiuvot 1à 8 xal 'Ondorogc. 
"Té. y. U'. vn. Quiokévov xol IIgJflov. 

Tvà. 0*. . $n. 'Olvfolov uóvov. 

"Ivo. &.. 9'. $2. Moflooríovr 'Pogjofov uórov. 

B Mex 3ó 0uA39«iy 10 0ydooy Frog xal uijvac 9', Tuégag € ,15 
rijç Bacielac "lovoslvov vo. 9uorázov ovvepucíliwoty avtrQ 0 
edneféosazoc "lovasiiuvüg 0 ab109 0vyytric 0 utyaloyvyozc. elc 
intgflolrv , LÀ The yoptt?g uvtov Otudulgug &rayoptv3eie, 
xul dasépO9 vnà toU 9uoxárov "lovozívov 10) «$108. 9tlov ug- 
»l Eay9ux, xazà Pupalovc ángiov ngog, ivydixsiuvog &, voU90 

R 772 tog! lose Avrioxtluc Tí; Nvgíug, Unartug voU ngoxupérov 


9. Mabiuivov P. — 14. Moßoorlov R, alterum in m. poncne. 


Coades iratus illum interfecit, multosque ex Hunnis sub noctem sustulit, 
ingenti in illos immissa inilitum copi», ignorantibus iis a Persarum Rege 
contra se missos, cum ex aliis regionibus adveniss&, seque ac eorum 
Regem aggressos esse ii arbitrarentur. Caeteri qui caedem evaaserant, 
fugam arripuerunt. Tum vero Coades deinceps pacisci cum Romanis, 
ut fertur, decrevit, missoque ad Justinum Imperatorem legato Broeo, 
— instauravit. 
^. C. 


[OL Iph.] . 

523. v. Ind. :. Maximino solo Cos. 3. E 
CCCXXVI. Olympias. 

594. vi, Ind. nm, Justiniano IT. et Opilione Coss. 4. 

525. vii. Ind, ui. Philoxeno et Probo Coss. 1. 326. 

596. vi. Iud. iv. Olybrio solo Cos. 2. 


527. 1x. lad. v. Mavortio Romono solo Cos. 3. 
Anno vii. cum mensibus ix. diebusque v. imperii relieiosissimi Ju- 
sini exacto, cum illo imperavit piusimus Justinianus, illius affiis, in- 
gentis vir animi supra quam vulgo solet, et cum conjuge Theodora re- 
nunti&tus, coronatus est a religiosissino Justino iMius nvunculo, tease 
Xanthico, secundum Romanos, Aprilis, die i. Indictione v. aerae Antie- 


"- 
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Maflogzíou "Poualov. — ó0ri Baaieüg "Tovazeriavóg ueydgy 
inoízatv. xaságtaoiy 0v KuvararrwovnóAu xol dy éxáctzy nóAa, 
néuvuc 9elag odxgag (ote tiuoonÓ T var ose áxabluc 1j qóvovc 
norbvrac xal utra Adoflolty 7 qgovtitv, &Akà Otugtir e- C 
5táxttug* xaiqo(fov £ei&e molo» xal elozvg» elg nácag Tác énag- 
ylag. iv 0 và) uezaEO avy(f áaJevijcavza vóv facia "Tov- 
gzivov ix roU EAxovg ov elyey dv. 149 nodi ado 45 jc DLafft aa- 
yírzug iv t() nolo rélevrijora qnl Aoxo, xaszà 'Popaiovg 
aiyotatov nui, nuéQa xvgiuxij, (ipav rgitmy , 176 nagovagc 
104 Zreuraewg. — selevii 0d 2v oL". 
Kol Aomór iflualitvaty povéoyrc "Poualor "Iovoszitvievóc D 
Al'yovazoc Érg à , ufvac ia. opo? cor. 
ig(tiru. dà 6 ypórog vg ufitoD fludidag dq  otntQ 
ávijyogté3n Buaitóg, Tovrésty ánó urróg Su»yOuxoU, — xarà 
15'Pwuetovg &énguiMov a. T»0. e. 


136^ 'OXAv yc nig. 
"]vo. &'. «. $n. "lovauviavoU zilyoóatov Tò ' uóvov. 
'O Aocuhtoc "Tovatiriuvüg xoz& 1ó ngGtor Fog 1c «roD P. 335 
Beoielag uri «tdvrulto, xaxà "Pupalovg luvovaplov novzg, 15e 
20 Perge éneejajoec, ronabta EQonpe zorra xal nagéaye nüciw V 967 
cg ot0zi; uoietg Fregog £nasivaag. 


2. «ai ivixaorp xoÀt; om. P. — 3. — ets ⁊t P. 4. uri Oofoleiy 
vuiya D. 9. xvqioxg] xarà R. 13. ó& om. D. 21. vxativov P. 


.chiae Syriae auno pDLxxv. Consule praefato Mavortio Romano. Qui qui- 
dem huperator Justinianus Coustantinopolitanae civitatis statum emenda- 
vit et composuit, ewüsis Saoris jussiouibus, quibus de seditiosis ac tu- 
saultus excitantibus, vel caedes lacientibus poenae exigerentur, vetare- 
turque ne quis ullum in posterum occideret, vcl lapidibus impeteret, sed 
ut singuli in spectandis Circensibus, inodeste se gererent, imperabutur: 
uo facto magnum incussit terrorem, pace in omnibus provinciis stabi- 

ita. Interea accidit ut Imperator Justinus ex ulcere pedis, quod ex sa- 
gittue ictu in praelio accepto ortum erat, objecit, mense Lou, secundum 
Romanos, Augusti r. die Domiuica, hora ir. praesentis v. Indictionis. 
Moritur vero Annos natus Lxxvit. 

Solus deinceps imperavit Justinianus Augustus annos xxxviii. men- 
ses xi. Colliguntur anni vi. urxxv. 

Numneratur tempus illius imperii ex quo Imperator est renuntiatus, 
id est à ineuse Xanthico, secundum Romanos Aprilis r. Ind. v. 
CCCXXV lI. Olympias. 
A. C. 
528. 1. Ind. vi. Justiniano Augusto III. solo Cus. 

Jwstinianus Imperator. anuo. imperij 1. mense Audyuaeo, secundum 
Romanos Januarii ;, Indict vi. tantam vim pecuniae sparsit, omuibusque 
praebuit, quantam nullus alius Imperator in. Consulatu sparscrat. 


Ol. Iph. 
dre iud 
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Tà a9r0 Fra Tlpous inoMugoar Tt«9lg và doli» a- 
oM, (c ngooQvérr: 'Poualoig. — xal Aoinóv ó. arg TGa91o; 
Eneye , xol dde95 vo) f/(aciMuc "lovotiviuvot xal vfjc Popadtr 
Bon9uag. xal Éntuwtv a)rQ nÀij9og orpgaruzd» 6 BaciAso; 
Tovorwiuvòc xal azQosrAárag sgtig, Dyodgiov xal Ksjgvxov5 
xal Eloyvatov szó»v llevraü(ag. xol avvéxQovca» noliuovw, xoi 
50Àlol Éneca» to) "Pupalov otQatot. xol $yuváxrgct xard 

B tá» orQorzlaró» 0 flacdt9c lovotouavyóc , 0t: q3orobrzeg àà- 
AjÀotg ngosdidov» dAlgAovg xol PyvuQitov xaz' dAÀjAwry 14 fja- 
R 774 vii, xal dutüfzazo avrovc, IlízQov toU asQazsAárov toU dn 10 
vozagiur xoi facie xarekOóvsog xal ánoxwgcarrog aitoUg 
xol Aaffóvroc xà imídia naQ aürüv, xol cwuflulórrog toig 
lléoooig uexà àv 2datjov noAXotc xatéxoyay IItocag. 

"Ev vottQ 1) zoóvo 0 faaiadg 'lovarwiavóg áveviest 10 
npgodcrto» Zvxüg noumg» AeyÓntvov, xttvov xatrévavti Ken-15 
OravitvovmOltue ," xul TÓ Séarpo» «Ut» Juxds xai tà te/ys, 
dtócxdg díxavov nÓAtoc , uttovoudcag a)1óc Tovaozimavonolnr. 

C Mrios 0) xol v2» yéqugar , 0! fc dórazal rig 13v nogtla» nocdi- 
03a ánÓ t/j; üvzinéQay elg fjv navevóa(uova. 

'O a$ióg Baaie)g ávenArgooe xal 30 druóacov Aovrgóv, 020 
7v nguy» ágzóptrog xrízu» 0» Kovoraviivovnólu 2dvactáO:og 0 
flaciesg và 2v zoic day alov. . 


2. ngocqvéirr) P. 9. s9 facii om. R. 10. éóieóéfaro P. 
19. cvuBdilosrog P. ^ 18. xogía» PV. — 19. eig) e/ PV. Conf. 
ad p. S31. D. 22. 4ayicO9aí(ov] vov ZdiaxicaDelov m. R. 


Eodem anno, Persae Tzathio Lazorum Regi bellum intulere, quod 
Romanis se adjunxisset. 'Tzathius autem ad Imperatorem Justinianum 
legatum misit, petens ab eo sibi auxilium ex Romanis submitti. Misit- 

ue idem Justinianus lamperator exercitum, et tres Magistros militum, 
Belisarium , Cerycum, et Irenaeum Pentadiae filium: commissoque prae- 
lio, multi ex Romanorum copiis cecidere. Indignatus vero contra duces 
Justinianus )mperator, quod ex invidia sese mutuo prodidissent, et al- 
ter alterius consilia Regi detulisset, iis exauctoratis, Petrum 1 
militum et Ex-Notario Imperatoris misit, qui iis remotis, sumptaqwe 
copiarum praefectura, una cum Lazis Persas aggressus, multos ex ũs 
cecidit. 

Hac Vs tempestate, Justinianus Imperator suburbanum, Sycas 
prius appellatum, quodque e regione Constantinopoleos situm est, instau- 
ravit, ut et ejus "Theatrum, et muros: concessoque eidem jure civitatis, 
Justinianopolim nuncupavit. Aedificavit etiam pontem, per quem ab op- 
posita regione in Felicem urbem transiretur. 

Idem Imperator absolvit Balneum publicum, quod prius Imperator 
Anastasius in Dagisthaei tractu inchoaverat. 
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"Enoítrot dà 0 aizóg BaciAtdg xol v0 ueolavAoy 156 Baccu- 
xzc 'TAXov xi 1épyay utyáAg» , Bovióutroc ffaAeiy 1Ó 1didvyuoy 
$dwQ 1o) àywyo? elg abtqv. — Óvntg dywyó» üvevévoty 0 avzóc 
fuac, xatagxtvacO(vra nguy» €nó Lijguro? facing 

510ic Dvlavrlow; elg rô $0gé'toJu« ngó voi v0gtvtoJui 10. Bv- 
Gurtior. 
Ty0. U. B. in. Atxiov uóvov. 

Tovio 1$ Fre ó "Tovoriiarüg xódi& ávenAggwu91 xai &xe- 

Assa97 av9tvzdtioJoa ánÓ 15g ngó ig" xaÀarócv ünpiur vrcdvt- 
10 010076 C Énvepnotug. 
Tovro zQ fr xarà 9ioU gilav9ounílay yéyove 1ó u£ya 
JSuratixóv. 
"Tv9. q. y'. 92. Auunadiou xoi 'Opforov. 

Tovro *à Fra Xauuguzd» Oraciucártuv , xul nodjgár- 
15 tw» éavtoic Buca xol Kaícaga, incuq3r Elgnvaiog 0 Tevtu- 
óíag oxQaszÀAárgc, xal i9ardtuas noAAotg. — xul tiveg 0E aUrüv 
gofin9éviig noootjA9ov iG üváyxgc TQ. yov0tiaviouq xol 0ey9b»- 
ztg. 0flantío9 oa», xal Fog vij ocjuéQoy énupgotigllovoiv ,. xoi 
in atornple uiv dpyórvrwv oy5guate Qupevouévo: $novAoc xul 
90 xaxovpyuc Oc xpu0tiuvoUG éuvro)c (ugavitovow , inl yavvótgts 
dé ágzórvto» guloyoguáru» Zupagsui xal tucoyQuoziavol xal 
2. 40gtavio» PV. 4. vov flacu£og P. 14. ZepeQiro» PV. 

17. é£ om. P. 21. Zauegítas PV et posten capagirífec». 


Confecit praeterea idem lmperator rex Atrio Basilicae llli Cister- 
nam magnam, cum in eam Aquaeductus Hadriani aquam immittere vellet. 
Quem quidem Aquseductum jam olim ab Hadriano Imperatore constru- 
ctum, quo Byzantio aquarum copia suppeteret, quarum penuria prius la- 
borabat, renovavit, 

[Ol. Ipb. ] 
1. 327. 


529. 1t. Ind. vit... Decio solo Cos. 

Hoc anno, Justinianus Codex absolutus est, jussusque 
est vim habere a xvi. Kalend. Apriles hujus praesentis In- 
dict. vir. 

Hoc anno, Deo ita volente, magna extitit mortalitas. 

530. nur dnd. vir. Lampadio et Oreste Coss. 2. 

Hoc anno, Samaritanis tumultuantibus, sibique Regem et 
Caesarem creantibus, missus est Irenaeus Pentadiae filius Ma- 
gister militum, qui multos interfecit. Quidam vero ex iis sibi 
metuentes, necessitate coacti se ad Christianam religionem 
contulerunt, iique excepti baptizati sunt, atque ad hanc us- 
que aetatem utramque religionem profitentur, dum in speciem 
quidem propter quorundam Praesidum severitatem subdole et 
perfide Christianos palam se profitentur: aliorum vero Prae- 
sidum pecuniae inhiantium mollitie ac indulgentia Samaritae, 
atque adeo Christianorum osores, ita se geruut, ac si quid 


D 
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c i1) yvóvrec xougziaviguóv , ovo Quimngárzorsot, to?c ügyor- 
B tag ne(Jovrtc capageríGuy did và» xoruármuv. 


R 776 Ilíunzo ét vc Baoielug Tovazeriavoo , urvi luvovagíu, 

V 266 ^Lyoye toU Aeyoutvov. Níxa fj àrzagoía TQOmQ TOt0VTQ. — vtÀ- 
Sórra xà uéog iv sà "Innix ixouEov oi ó5u0« 1v IIoaofrur,5 
"4xra did Kalonóóio» zÓv xovflxovAdQio» xai anaQáQuoy. — Ets 

C 70AÀd, Tovoriviuv roõ f'yxag* ddixovptO9u , uáve üya9É, o0 
Bacráloutv, alói»v ó Seg, qofloYut9a üvoudam, pi) nor 
srvyncu, xai uéAlouty xivüvyestn, — Kalonódióg ctt» Ó ana- 
Sagoxov(lixovAóQiog Ó ddixiv fug. — xal noA» Uffgeo» ytvo- 10 
pévo» utzaso vv ucgóv Devérov xal Igaolvyov, xai zó» (faac 
Aéa noAAà Aordoproavrig, xaiziOo» oi IIgóoio:, idoartztg tà» 
facia xal ro)c DBeyérovg 910000vt&g 1Ó ínnixÓv..— xal ánéoru- 
Aev 0 Bacile)g ldezy. v(. xgáLovauw dg Ervyev* àAX Ote noA yt- 
vntus üyáyxg, zótt noii à dflovÀevaw. | x«l einev atvoig 0 fja- 15 
eile , "EsfA9ate obv xal uá3txt rlvog yóágiv ataciálovatv. — xai 
H5A9t ánÓ ToU nalat(ov Ó nargbuog Dacielóng ó nodi vó» 


1. xu] tovc P. — 2. zonudrov] Post haec iu V tertia paginae pars 
cum sequenti folio recto et versi parte inferiori vacua relicta fae- 
rant: quae spati^ recentior manus implevit catalogo regdrw» quae 
Zenone, lustiniano et Leone imperantibus acciderunt dx ro» miyalow 
10090ygQeqov, de quo conf. annotat. ad p. 379. C. Eum 

non habeo descriptum. — 4. auapgría P. — 7. fixa; V. — 8. mi 
svtv27otic P. 9. exa&8dgiog xov(txovicQiog D. 14. og Ere- 
itv — 17. craciaSovoiw om. P. Et ne his quidem omnis lacuaa ex- 
pleta est. 17. Bacillóng P. Sic et p. seq. v. 11. 


sit Christiana religio prorsus ignorarent, ipsis etiam Praesi- 
dibus, quo — religionem profiter? aibi liceret, pe- 
cunia data, persuasis. " 

6039. 581. 1v. Ind. ix. Lampadio et Oreste IL. Coss. 8. 


CCCXXVIII. Olympias. 

592. v. Ind. x.  Laapadio et Oreste III. Coss. 4. 
Anno imperii Justiniani quinto, mense Janu.rio, seditio, quae Vin- 
cas vulgo appellatur, in hunc modum facta est. Cum Factiones ia Cir- 
cum ascendissent, Prasini clamarunt: /cta per Calopodium Cubiculerium 
et Spatharium ( rescindantur:) Multos annos Justiniane, Tw vincas. Bn- 
justa patimur, o solus boue, nec sumus ferendo, movit Deus. Non 
sus wominare , nc. feliciter agas, nosque periclitemur.  Calopedius Spe- 
tharius et Cubicularius is est qui nos injuria afficit. Pluribus inde inter 
Factiones Venetas et Prusinas jactatis conviciis, ac Imperatore muitis 
robris insectato, descenderunt Prasini, relictis Imperatore et Venetis, 
udos spectantibus. Interea misit Imperator qui attenderent quid cdlama- 
rent. "lum exierc e Palatio Dasilides Patricius, Vicarium agens Coa- 
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zónov toU uaylorgov 'Eguoyíévovc iy Kovazurriwovnóàu xal Kuv- D 
gravríolog. xal orRouGvrtę xà elotÀasyoryta nij t5o toU na- 
Aaríov , XUs4Gtyjguvtic atrà ngootquvraar atroig, A6Cyorree, 
«'lL Cyrobvrég yevlad«s o1u0ié0Ete ; — xoi ExQulur xard .T0U 
Sénágyov tO» nguigíitur "Tuáryov 108 Kanadádoxog xol "l'ovgt- 
vov 100 xvaígroQog xui 109 éxáoyov tijg noAtc Foduiorog. xol 
raUta dxgxoórtc dvgyuyor t6) [lacihe. — xul etO tog dudéSuso 
zàr In«gyor tuv ugursupliy "loniryg» , xol inofiaty ári' avroU 
Énagyory npuirtQitv tÓv nurpixir GOwxáv tv Kourtgot. — due- 

* f08£Euro 9d xai 'Povqivov iv xvaíazopu , xui énolgatv ávs' utrob 
zóv nurQixoy Baaitógr xvuintuou tör ronotgpoUrta vOv táyi- 
GrQov, «xg ngotQmgrai — xal zÓ» inagyor 08 156 nóÀtto; Evdal- P 897 
pova. dudé&uio, xal inoliaev üvi! ubroU "Tl grquva £nuQxor nó- 
Aetoc , 1óv ádtAqór Otodvipor ánó inápycv mLtug. — 0 0€ Onuoc 

15 inéptrty Qo 100 nulai(vv datÀatrir* xol ToUrov 1w09írtoc, 
dEPÀ)ev 0 muroéueg Büloópig 6 crQurqÀárgg uezà nÀAg9ovc 
Ióz9w», xal Fxewe nolioig &yo« £anépac. xai Aomüóv d»é- R 77? 
nonour Tijv daodo» 1900 naÀutíov 1*(» yulxócieyory, xoi ixav9y 
pexd 10V nogtíxov 1v ayoXapitor xai 1r ngotzxsügvy xol xar- 

90 Qiddst», xal yéyove Quuxonij. opoítog 02 ixav Os xal 1Ó NXévazor, 
6nov torl zó Aeyópsvor zIbyorazaior, xai 1j ueyáAg ixxÀAgoíu nüca B 


8. avcoí P. 6. 10. xv£ctogog PV. 9, KoastQov] KogattQov 
PV. Vide praeter quys citat Ducangius Malalam p. 449. 5 10. 
zó» 'Povqiro» róv 11. xvéorooe P. 19. svdaíporog P. 
15 iuuvye P. 16. Beliságiog P. 17. axézQnoc» P. 19. *à 
petd P. ib. ngox«zgroQoy R, zootexroQo» PV. 20. xal ixav- 


85 vo P. 


stantinopoli Hermogenis Mapistri, ct Constantiolus, atque ii turbas pre- 
ruentes extra palatium continentes, indicto silentio, hisce verbis compel- 
larunt: Quid quacrilix, ct cur tumultuamini? et clamarunt, contra Prac- 
Jectum  l'ractoríio Jounuem. Cappadocem, et Hufinum  Quaesterem ,. ao 
Pracfectum | Felicin urbis. Quibus auditis, et ad Imperatorem 

is extemplo Joannem Praefectum Praetorio exauctoravit, illique successo- 
rem dexignavit Phocam Craterum Patricium.  Abdicavit etiam Rufinum 
Quaestorem, illiusque loco subrogavit Basilidem Patricium, qui Magistri 
vicem agebat, ut dictum est. Felicis quoque Praefecto urbis exaucto- 
rato, ei suffectus est Tryphon, "Theodori Ex-Praefecto urbi frater. Po- 
pulus interea extra Palatium consistens pergebat: quo cognito, Belisa- 
rius Patricius Magister militum cum Gottlhorum copiis egressus, multos 
ex illis cecidit usque ad vesperam. "Tum vero incenderunt Palatii ve- 
stibulum aereis tegulis tectum, quo quidem incendio exusta est Porticus 
Scholariorum, et ctorum atque didatorum, factaque ingens cae- 
des. Conflagravit etiam Senatus, ubi est quod appellatur Augustaeum, 
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c)» toic gofitooic xa! Savpacroie xloo« nao ix verQaírtov xn- 
vgvíy9s. — xàxeidev xatijA9ev 0 ófjuoc ndr clotÀasrur dni róv 
"Joviiavo? Ava elg vÓ» oixov Iloóffov: xol rt nag. a$vov 
laf» ÜnÀa, xol Exgotov, Iloóflov BaciMa sjj "Poparla. — xai 
Éflalo» nig elc rÓv olxov toU abroU narpiuxíov IIpóffov* xal 0M4- 5 
qu» xav9érroy Delq9s sà nig xol lofía9n,. «jj 08 nagaaxevj 
*i4foa x09 adroU unvüc id A90» oi Guo elg à zgaszoóQioy ziv 
indgyco», xal ifalo» ix nÜQ, xal ixav950av ai aréyas vàv 
C ddo faaiixiv olxcov xal uóvo» t0) atzo9 nporsoolov, Onov và 
exgíwa,  iVonot» ydg üvepoc fogoüg, xal rà nto Em oW 10 
ngauscolov 2díoSev, xol ixavOr và flakavelor qv Miczávdgov, 
xal ó 5evov Tdv EdffosAov iv uégt xal 5j &yla Elgrvg, fric 9v 
V 969 xt«09tica. $10 "TAXov to) 'loasoov ro? ávrdQrov Zjvwvoc vo 
fasi énc. — xaló Etvàv vo. Xaywov 6 ufyac ixas99, xal dno- 
Aovro oi iv ad1Q dvaxelutvo: djgactoi. — TG 00 cofiflás , Tcv-15 
réotu Tfj ib, ToU abroU abdvralov uzyvóc, ?goígca» ovufloljv 
per vod ójuov oí ovgazusros oi QAOOvteg dno to) "Efidóuov xol 
109 "Prylov xal o9 949a xal ànó Kolaflglac, inu?) oig Erv- 
gt» iqóvevov oí óZuo« zo); rx99unovc xai tovgov a)roPg xoi 
EflalAov elg 94Aaccav Gig ragaxevordg. — Ouoítog O2 xal yvrai- 0 
p xac àgóvevov, xal zoAlol Entcav óyuórai, — xal évgaxósec £av- 
vog faAAouévove oi lyAoi, 7jA9ov abrol dlc àr 'Oxrdywror àv 


1. zàe: P. 8. eríyas R. 14.' ó prius om. P. 19. ol 83 
om. P. 91. lonaca» P. we 


et Magna Ecclesia, cum stupendis omnibus et admirandis columnis, ex 
uadri-marmore confectis, tota procubuit. Atque inde populus rursum 
escendens versus Juliani Portum, ad aedem Probi proruit, ab eoque 
arma petivit, haecce verba inclamans, Probum Imperatorem iae: 
ac igne in domum Probi Patricil injecto, phucisque absumptis, ignis 
postmodum desiit et extinctus est. Die Veneris, ejusdem mensis xvi. 
venerunt Factiones in Praetorium Praefecti, ignemque ibi-injecerunt, 
quo conflagrarunt contignationes duarum domorum —— et locos 
ipsius Praetorii, ubi erant Scrinia. Vento quippe Aquilone flatum 
tendente, ignis ultra Praetorium prorupit, quo exustum est Alexandri 
Balneum, et ex parte Xenodochium Eubuli, ut et aedes Sanctae Irenes, 
quae condita fuerat ab lllo Isauro, qui adversus Zenonem tyrannidem 
invasit. Sed et ingens illud Xenodochlum Sampsonis incendio coosum- 
ptum est, et qui in eo aegri jacebant periere. Die Sabbati, hoc est 
xviL ejusdem mensis Audynaei, milites qui ex Hebdomo, Rhegio, Athyra, 
et Calabrya venerant, cum populo congressi sunt. Postquam vero quos- 
libet, ut occurrebant, occiderant, hos in mare, tanquam vilia quaeque, 
tractos jaciebant. Interficiebant quoque feminis, multique jacolis aut sa- 
gittis factiosos aggrediebantur. Verum ut ée ii sic peti advertere, ve- 
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$vra el; uécor 1c flacixtjg vti». l'ovraglov xal ToU Ónuoolov 
"EufióAov vc Pnyluc. xal £ngaxórtg oi asQaviirat Ózt o)x 70v- 
vavro dotl9eiv, inávu abrür iflalor nig, xal vgiyyav 12v 
"Oxzáyuvov, xal 0E a)r0U ToU nvgüc ixav37 tà né(i5 x00 áylov 
5 O:o8cdQov 1)» Zquouxiov d(ya oU axtvoqvkaxiov toU qovgrov 
roũ áylovy olxov.  ó Oé"EyfloAog OXog vüjv Gpyvgonguz(wv xal Ó 
olxo; Svupdyov ToU ànà )nárew Ópdwapluv xal fj &yla 1dxv- R. 780 
Aiva Kug vfi xapQag so) &ÀXov "Eufólov to? gópov Kwvozav- 
tívov ixad9v. — xal qvyóvttg ixcidev oi 0jot Euloy nUQ enl và 
10 /fífivovov dni rv IMayradQa» , xai ovvógout;c^noAAfc yevouéyn 
lofiéo9g «Oug. ! 


Tjj à xvosax f jl ou, vovrlav: v5 «y ToU oj100 uvóc, áno- 
yvyiv üxr19iv Ó Baciec elc 10 "Insuxóy d» tà) idi xa3louan, 
flaazáZow 1à Gyiov tinyylEuoy. — xal tovtov yyuaO(rroz áviADey 

15 nág 0 ózuoc, xal yequío9 v0 "Innixóv 01or dx tv ÜyAov. — xol. 
inwpócaro alroig 0 facic, Afymv, Mà vv Orvayuy vat- 
vg», GvyyuQG Suiv x) mr«ioua robro xui o9 xtht/u Twü PE 
Suv cvozt9 ivo, 0A rovxácust* obOtr yoQ nag" tuüc, dA- B 
Aà nap! lué. ul yàg dual ápaprlai 2nolgody ue u?) nagacytiy 

90 $qiv nto] &» fvjcatré ue dv v Innixd. — xal nolol roi Órjuov 
ixguSav, 4Üyovote "lovarwiayé, toU ffÉyxac. — &AXo« 0d Exgalov, 


5. extvogviaxíov in m. ponit V. ib. oovolov P. 6. égyvoo- 
xoaría»] Immo doyvooxoertnv. — 9. &xti P. .— ib. àxl rà Aíffvovoy 
om. P. 15. éysaio0n R, ixinqo95 m. R, izoc05 P. 16. ó om. P. 


nerunt ad Octagouum, situm inter Basilicam Gunariorum, et publicam 
Porticum Regise. Milites autem ubi viderunt in illos se non posse ir- 
ruere, ignem projecerunt , et Octagonum iucenderunt: quo incendio con- 
flagravit quidquid erat circa aedem Sancti Theodori in tractu Sphoracii, 
praeter Servophyfacum arcis sacrae aedis. Porticus autem tota Argen- 
tariorum, et domus Symmachi Ex-Consule ordinario: sancta item Aqui- 
lina usque '»d fornices alterius Porticus Fori Constantini exusta est. 
Hinc igitur fugientes Factiones, ignem injecerunt in Magnauram, sed 
multo hominum facto concursu, statim extinctus est. 


Die vero Dominica, hoc est xviti. ejusdem mensis, cum noctem in- 
somnem duxisset Imperator, progressus est in Circum seditque in suo 
Tribunali, gestans sanctum Kvangelium. Quo cognito, populus univer- 
sus ascendit, totusque impletus est Circus, turba passim aíffluente. Tum 
Imperator, acto sacramento, Per hanc potestatem, inquit, condono vobis 
ef'ensem hanc, neminemque ez vobis praecipiam comprchendi, mode 
quicscatis: nulla enim penes vos culpa, sed super me residet. Peccata 
enim mea effecere, ut vobis non concederem quac a. me in Circo petiistis. 
'Tum multi ex populo acclamarunt: .fuguste Justinione, tu vincas. — Alii 
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"Eniwopxttg, ayeróÓogi. — xal faaev, xol xotzÀOtw adtüc Pix ron 
"I[nnixoi 6 Buciltvg*: xal Éxty e&9tug pníaaac voig rot 2uX«- 
vlov , xai Adyu xoig OvyxAgsixoic, 24nélJare, fxaosog qvAaEe 
tüv oixo» aÜrof. x«l PDOrru» obürtü» b$nQvrgotrv Óó Ófuoc 
'Yaatío TQ nurQuxip xal Hopknnío tà —— xul ÉxoatEar, 5 
*Yndzu 4iyovort, toU fíyxag. — xal Aaffóvrtg oi óguot 1Óv ai- 
C 1à» narglxiov "Ynáriov ec röv qópgov. Kovozarrivov, qogotvra 
&onpov xyAav(Uw, dvayayórvtec adróv Üwoc elg rote fa9uobc 
ToU xlovog tZc Ot5Àgc Kovaravtivov 1o) laci Jveyxav oi 
doo. &nó ToU naAÀatlov IIAcxiisvóav otro Atyouétvov. oíyra 10 
Blaoiaxà &xoxtlyero Qxeiot , xal tBuloy elg 15» xeqaAjy» ToU a- 
roD "Ynaríov, x«i uuvikxiov yovcotv elg Tüv s0ytrlov abzov. 
xui tosrov yvoa3érzog 1(0 fluat, loqeAMo99 r0 nalárzior, xal 
Aaffóvta xà oU Ójpov nÀrOz và» aizóv " Yndzior xal Hoyt 
. Tür natQolxio» xal 'IovAiayóy 1v dnÓ. ?indgyu» noairaluv | àz5- 15 
yuyov àv uizó» "Ynárioy dg 10 fnodaxóv xáJigua , fovAOutvos 
dxflulsiy ix toU nuluriov mopgrípa» flaciuxz» x«l duidgua xoci 
D oréyu obsóy eg flaciMa, — xol Exgatt» abr 6 nüg Ozuoc 0 dv 
elc 10 "Inzixó»,  dUyovoze " Ynázu, Toõ fíyxac. — xul atq 
Ynda ioç noo9&ugiv 1 toU Ó5uov 01: rQenvol elo« xa ndAev dy- 90 
T s: xQui)g ylvezos 0. Baaikesg, nlusag Aá99a "Eqoaíuior zó» xav- 
didüsov, Qro dQádou, Ómoi t Baci "lovazoiavg , "Idoc 
zo)g iyJpojvg cov nárrag i» v "Innoup ovvyyayor* 9 xtAistic 


1. eyasónQi] yd8ags Ducangius. — 8. dz/i9sre P.— ib. gvAdEn» P, 
qvidfe m. 8. d»ayorttg P. 129. navóuo» R, parcas. 
povicxiov m. R. 14. xoi IJopxzio» or. P. 18. xác om. P. 


vero clamitarunt: Pejeras, sine. lmperator ad baecce siluit, et ex 
Circo abiit, statimque dimisit Palatinos Proceres, iisque dixit, Abite, uw 
vestras acdes custodiatis. Quibus digressis, occurrit populus Hypatio 
Patricio, et Pompeio Patricio, et a vit, Hypati Auguste, tu win- 
cas: arreptumque Hypatium Patricium, Chlamyde indutum candida, ia 
Forum Constantini sublimem usque ad gradus statuae Constantini Impe- 
ratoris deduxerunt. Tum vero KFactiones ablatis ex Palado Placilliama- 
rum, ita a to, ubi asservabantor, Imperatoriis insignibus, iis indue- 
runt caput ipsius eti, torque etiam aureo collo aptato. Quod wbi 
Justiniano Imperatori est renuntiatum, Paletium clausum est. Factios 
vero, Hypatio Patricio, et Juliano Ex-Praefecto Praetorio arreptis, ipsum 
Hypstium usque sd Imperatorium Thronum adduxere, ut alintis ex Pa- 
latio — purpura, et diademate, illum in Lmperatorem corons- 
rent. Verum Hypatius, cum populorum mentem praevideret, eorumque 
levitatem, rursumque Justinianum rerum potiturum, misso clam 

mio Candidato, coi fidebat inprimis, nuntiat Imperatori Justiniano: Kcce 
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moírcov. ánti9óvrog di ro) aUroU "Egoaiulov iy 19 naAazío, 
xal Jircavrog dlocÀOttv xul dintiv TQ) Baoiei v9v ánóxQuu», 
&navtü avri). Oenáüc vig &Jayxprisic, luzgüc dv toU aciMéug, — 
nárv quovutvog nag avtob, xal iyu vq xavdidáro, IIo? elo- P 339 
5ípyn; tou otüc éarw* 0 yàp Bucileóc üánzÀ9tv ín*. adrob. 
xai i'noazp^yac "Eqouluoc Aéya "Ynazíp, Alonotu, uàAAor ó 
9:0 9élu 0€ [JaciltUonw* 0 yág Tovazeviavóg Épvyev , xai ocütíc 
éasev. TQ naÀoz(p. xul Tu)ra dxovGag 0 'Ynásziog EdoXt 9ao- 
caAevttoog xadéleo9ui dy Ti) Qeanorixi) xa9(louatt ToU Innixot 
10 xai éxottv zág elg acróv e)pguíac voU. diuov xoi vác tfpuri- 
xüg qurác, üg tAeyoy elg 10v fluciMén, "ovateviuvév. xai elg v2» 
Atc̃ jvororuv Otoddyar.  AJav dé xal ánó Kuvasavriavdv vtw- 
vepot Ioáowoi, qogotvréc Uéflag, av/— ofrevtg veuiteQos TÀOo» 
cnAiguépyor, OnoAa(fovitg 0t ÓUvavzuds árvoi Sut TÓ raAdzio» xoi B 
15dcayajytv ad1óv iv «019. — 0 0? Sustazoc Buoituc Tovoriu- 
»óg áxpxoug rà nol vov Óruov xal'Ynazov xci n«oà Ilou- 
ngiov z0Àtg9érza , e&Oéug áviÀ9t» Qi voU Aeyopívov KoyAMov 
elg sà Aeyóptva ITovAniza , ünioſtiu ToU xaSíguarog ToU "Inzi- 
xot, dg TÓv Tolüuvov 10» Iyovra TÓg xolxüg 96Qac, aVreweg 
207,0a» zjoqulucuévas, — 00v 0 utz' a)r00 oU facic Mobydoc 


8. rg avrg R. — ib. &ogxgrtoig P. loannes Laurentius de m . 
Romanis p.182. derxojzig zosc x1 vé ansorre»- ovàb ydo dà 
xQjtig xard tovg (Ouorag i5 avoíag usta voU Ollra Gtoizsíov v2g 
soo0ícrog ixifallouívgc. 6. Evqoaíuiog PV. — 8. 9aggadée, P. 
12. 54890» P. — ib. Kosorevriwo» R. 16. xs01] zagd, omisso 
mox x«gd, P sola. ib.' xa) alterum om. R. 19. Tomdlviov P. 
ib, tdg om. P. 


hostes tui wnicersi in Circo collecti sunt, quod ipis, ezequere. rae- 
mio ad Palatium pergenti, illudque volenti » ut quae sibi man- 
data erant exponeret, occurrit "Thomas quidam a Secretis, quique Im- 
peratoris erat Medicus, et ab eo praecipua quadam familiaritate coleba- 
tur, qui Candidatum adortus: Quo, inquit, tendis: neino intus est, Im- 
perator quippe inde discessit. Reversus Ephraemius renuntiat Hypatio: 
Domine, Deus te potius vult imperare: fugit enim Justinianus, nec 
quam est ín. Palatio. Quibus auditis, Hypatius visus est in Imperatorio 
Cird "Tribunali fidentios considere, atque audire faustas in se populi fa- 
ctas acclamationes, et convitia quae in Justinianum lmperatorem e in 
Theodoram Augustam pessim jactabantur. Venerunt quoque a Con- 
stantianis Juniores Prasini, loricas ducentas quinquaginta ferentes: et 
idem armati accesserunt, rati se Palatium aperire posse, in illudque 
ypatium introducere. Sacratissimus vero Imperator Justinianus, cer- 
tior factus de populi, Hypetii, et Pompeli conatibus, extemplo ascendit 
e Cochleam, uti a tur, in Pulpita, sic pariter dicta, pone Circi 
ribuna]: atque inde in T'riclinium aeress habens januss, quae tum 
erant clausae. Aderant porro cum Imperatore us, Constantiolus, 
Chronicon Paschale vol. I. 40 
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xal KwvaraytíoAog xc] BaciAelógc x«i. Bgeoágig xai d1Àot vi- 
»ég ouyxAsgsixol. — elyey dé xal sr» vo) noÀatr(ov tvoniev fjog- 
9«av utid T6» ló(wv anaSapíuv» xal xovplixoviapítor. 

C Kal voyrav yeroufyor Nagazg 0 xovfixoviaging xoi ama- 
Sptoc 250.9» AaSguleg Ói! éuvtoU x«i vv dvDOpunty a)rov5 
inéxhtyé ziwwag 1» zo) Berttov uégovg, Qoyevoug yonpusa. 
xal ánooylauytec T,0Euvto xgüGuy , "Abyovore Tovotoiuvé, ob 
Biyxac.  xvgie, onov Iovasouavóy x«i Otoügur. xal eÀóÀv- 
Ee» &nav 10 nÀijOoc £v 10 "Innixo. — vivéc dà vé dx toõ TTou- 
olrou uégovc ávaotiozai óQgur cavit xar uiv Qu9ojlolovr a9- 10 
Tovg. xal Aoóv 1Qaxralcavttg oi iv 1( nalatiq rrt EAaffoy 
T)» e9ptOeiouv £u [Jori9))uy , VnoxA4yavteg xui. qavepo?g vài 

D PExovfiraigo x«l oyoAugla* 70a» yàg xal «i101 ánocy(aarrtc: 
pr. 10D Ónptov*. xol (Et 9óvttc uexé vv lóíuv atti &v9oo- 
nt» (upjuo«y elg 1ó Innixóv , 0 uév Nagotig did viv 9vQam, 615 

R ?84 0à viüg IMovvÓov dià tfjg aqérdovzgc, xul àÀÀAor did vot uovo- 
mógrov ro? OtonorixoU xaJíouazog dg 10. néÀpa, Fregoc 0€ 0d 
TU» Avrioxou xai 1g Aeyouévgg Nexogüg nópruc. — xoi joSavzo 
xónt&v Totg dspovg c Urvyev, diazt pndéva iy noAadr 7 5C- 
»uy 1üv etoeS éyzam 0v 14). "Innixé) néqeswijvai, 0v olg toqys 0 
xai Avtinuroocç Ó [JvdiS Avrioxtiuç 1g OtovnoAtug. — tüO oc 

P 340 dd oi ztoi 3v ovgazzAdig» Baouaqm àro(Gavttg zág 9vgac énl 


1. Bacilíügg PV. ib. Baligdgiog P. 10. dvactiont P. 15. Mg có 
Iaæixov om.P. — 21. xa] om. P. 22. à! om. P. ib.-Buoaquo» P. 


Basilides, Delizarius, eliique ex Senatoribus: lahebatque armatum Pala- 
tii praesidium, cum suis Spathariis et Cubiculariis. 

- Cum haec ita se haberent, Narses Cubicularius et Spatharius clam 
egressus, tum per se, tum per suos hominea, quesdsm ex Veneta l'actione 
sibi couciliavit, erogata pecunia. Ac tum seditiosi illi acclamare coe- 
pere: ſuguste  Justiniane, tu vincas, — Dominc, serva Justiniamum et 
''heodor«m. — Vlevitque universa plebs in Circo. Quidam vero de Pra- 
siuorum actione, seditionein. ac tumultum iu illos concitare aggreesi, 
ipsos lapidibus impetiere. Demum qui in Palatio erant, communicatis 
inter se consiliis, praesidium intus repertum sibi adjunxerunt, et clam 
Excubitoribus et Scholariis, qui aperte una cum populo ab lmperatoris 
partibus sese subduxerant, egressi cum suis copiis, irruperunt in Cir- 
cum, ac Narses quidem per portas, filius vero Mundi per Sphendcnem, 
alii per portsm unicam Imperatorii Tribunalis in arenam: alii per lo- 
cum Antiochi appellatum, et per portam, quam Mortuam vocant, coe- 
peruntque Factiones sine discrimine concidere, adeo ut nemo vel ex ci- 
vibus vel ex peregrinis, qui tum in Circo forte erant, evaserit: in qui- 
bus Antipater Antiochiae "l'heopoleos Vindex caesus occubuit. Extem- 
plo qui cum Belisario erant, januis apertis, facto in Imperatorium Tri- 
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vÓ Otanorixóv xáSusua Ópugauvreg uexà. onaSaplov, xal avA- 
Aaffópevot 10v " Ynáziov. utsà Iopng(ov. 109 natQixíov vot, ad- 
ToU ébudKAgov cowyayoy 1Q B«ciAé "lovozoiavg. — ottiveg Ho- 
evtyOév itc ngoaéntgav, Aéyovttc, Alonoto, nolog uiv xónog: V 971 
b2yévtzo, dote ovvayaytiv 109c éy9go)g voU xgárovc ouOv elg 1à 
Tanixor. xui My& adroig ó fjuaiie(g, Kali énou;catt* Ono 
nuQ 0 énelOovro vul» xeAevovaiv utzoig, Oud 1í roíro oix (noi- 
50urt ngó toU nüca 4j nólig kavOj; x«l Aéyu toig tóvoUyoug 
£ui onaJaploi uvroU xai E9AaMo 10 Bapfláto xal toic xayà«- B 
100dro, déflere abrovg xul &noxAeíaozs, — xal Deflov aitodg 
xáz(o eg 10 nuAázioy, xul ánéxluay vóv "Ynáziov xal röv TTou- 
n5» uóvovc.  laqáyngu» 06 rjj aYTj Zuéoa dg 1Ó noldrw, 
wg Acyovai oi Groyacdgivor, noAiüiy xol Eévuv. ávógdv yuad- 
deg À&..— xai oxé£ri ég.óvr Ónuórgg nov nore, là yéyovty jov- 
15 xla &wg éanftous. 

Tf 9» inavgiov , rig Tv qulou Oevrépa ugvóg ToU adrob 
aióvryaíov i9', éoq&yroar "Ynaóteog xal Hour ol natolxtoi:, 
xul iQoiqraav và Achyava a)váv dg vv 9dAaccay. — xal 1ó udy 
*"Ynazlov Jehyavoy (qavigo95 nagá róv abialóv, xal Qxflevaty C 

90 0 faciet gwoO rut ad10 elg 10 uécov viv Xomiy ioSuydsov, 
xai nÀáxa vtOijvu: énávo T0) Aenyávov atroU, iv jj intyodgm, 
"Ev39à0t xazástitos 0 ffacie)g 15€ 7oUnnac. 


7. £ágog P, si m. R. 12. zoicn»] ixsimó» P, m. R, xo2ó- 
tto» R. 16. 0à] re PV. 


bunal una cum Spathariis impetu, captum Hypatium cum Pompeio pa- 
trueli ad Imperatorem Justinianum adduxerunt, qui ad Imperatoris genua 
advoluti, dixere: Domine, multum laboravimus , ut hostes vestrae Maje- 
*latis in. Circum cogcremus. Quibus Imperator, Hecte, inquit, fecistis: 
verum siquidem vobis jubentibus parebant, cur non hoc fecistis priusquam 
wmniversa civitas conflagraret? Tum KEunuchis ac Spathariis suis, atque 
Kolalio Barbato, et Candidatis, [ilos, inquit, arripite, et custodia snclu- 
dite. Atque ii in inferiorem Palatii partem delatos, Hypatium et Pom- 
peium solos incluserunt. Caesi sunt illa die in Circo, ut referunt qui 
numerum conjectarunt, ex civibus, vel hominibus peregrinis, tricies quin- 
quies mille, nec quisquam amplius e Factionibus apparuit, sed summa 
quies fuit usque ad vesperam. 

Postero die, feria scilicet secunda, ejusdem mensis Audynaei xrx. 
interfecü sunt Hypatius et Pompeius Patricii, ipsorumque cor in 
mare projecta. Ac Hypatii cuidem corpus in littore visum est: illudque 
praecepit Imperator inter eorum cadavera qui judicum decretis damnati 
violenta morte obierant terra obrui, ac supra illios corpus apponi ta- 
bulam, cui heecce verba inscripta sunt: Hic situs est Imperator Luppae. 


R 786 
D 
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M39! $ufgac 0à ixlAevat» toig atrot. Aaffeiv 10 Aehyavor 
attoU xal 9dyai avt. — xal Aaffórttg adv0 oi a910U EJayu» dc 
rò uagr)Quov TZc &ylac IMatboac* à 0€ IIoungíov owua oDda- 
noU dgavtgió9n.  1à 0à Jiagépovra atzoig návra. iguew2s. 
xal oi Aotol zaroíxe: of Gua atroig evorDrreg Eqvyor, oi utév5 
dg poracráQun, oi d? elg tixrgplovg oixovg, xai lagoayiodg- 
cav oí oixo. a)t(y. — qayepol d? x«i lónutiO naar x«i (&npía3g- 
cay. x«l yéyovye qóflog Baciixóg noÀoc. — yvor'c 0€ 0 fuae 
pézà zara. 12v do9tioa» ánoxqudiv nagà Gopá soU 4dorxpijuc 
'Egqgatule) 10 xavdidázq, Tv uy Ovupüv áncxtgddaotr, 'Eg oai- 10 
qjuov dà 2Supiat» dg IMissarüpuar v1» uiydgy. 

Kalis x' 100 aX ro a$Óvvalov uqvóg, uéga tolzn, ovxactr 
nàca KwvoturtivotnoAg, xoi otddg dróAjaty npoati9ev, dA 
ijvixuv và (pyaatious pvo Tà nagé£yovza Boon xol noG«v Óto- 
pévoig àv9Qunoig. — xal Éutivav tà nodypata üngaxta xal Ko-15 
ctavtivoUnoA« Unzoyev ádoa0Agntoc ini zjuégag ixavdc. 

'O à fgaoile)g Tovotwiuyóg ei9éug d0rÀwot tzv avtov 
víxgv tlg tdg 9nó r9v ajtoU facielay nólug nácac xal Tfjv 
ávulotoi» T&v inavaosárto abri tugávrov , éniuafiostvoc xzi- 
de 0novdalcg xal BéAxio» v)» ueyólgy OxAgolay xal s naldá- 90 


9. a05x097to:g P. 19. uz»0g 4vOvralov P. 13. sc« 5 K. P. 
14. Iyovra P. — 16. ae«ólgzrog P. ,, Corruptus locus, nec cxpres- 
se scriplum acttolgxtog.* Raderus Couf. Ducang. v. jocolgwíe. 
18. xal vj») (xal) P, om. R. 


Post dics aliquot mandavit propinquis ejus ut illius funus tollerent, 
illudque sepelirent, quod ii inde sublatum, iu aede Sanctae Maurae ha- 
mo condiderunt. At Pompeii corpus nusquam apparuit. LBona vero il- 
lorum omnia publicata. Caeteri Patricii, qui cum iis inventi fuerant, 
alii in monasteria, alii in aedes sacras fuga evaserunt: quorum domus 
sunt obsignatae. Korum autem qui manifeste iis adhaesisse sunt depre- 
hensi, bona publicata, iique proscripti sunt. Exinde universos propter 
Imperatorem invasit terror. ]s intellecta a 'Thoma a Secretis Enbtac- 
mio Candidato data responsione, 'l'homae caput amputari praecepit, 
Ephraemium vero Alexandriam magnam in exilium amandavit. 

Ac die xx, ejusdem mensis Audynaei, Feria i. quievit omnis civi- 
tas Constantinopolitana: nec quisquam ausus est in publicum prodire. 
Sed Officinae duntaxat apertae suut, quae egentibus cibum et potum 
subministrarent: maenseruntque negotia omnia infecta, et Coustaatinepolis 
per aliquot dies iuedia laboravit. 

A. C. [Ol. Iph.] 

Jostinianus Imperator victoriam suam continuo per — 
aui civitates nuntiavit: atque ut insurgentes in se tyrannos it. 
Tum vero coepit magno studio instaurare Magnam Ecclesiam. et Pala- 
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110v xui azüyrag TOUC xavOdvrag 19g nóltog Óguoolovc rOnove. 
Exriat 08 Prdoy roD. moAaiíov uuyxínia xal 0gus elg $ó ünor(Oe- 
c2« airov. — Optolwc Ó2 xal xiosépvav tOdrov JiÀ. rác Óguoti- 
xüg ntpi0TáGMg, xihitonc TÓ (nápyo Tío moÀseg TiuoQo- 

503«o: to)g ix 100. Bevérov uéQovg tov6 avramwécarrag voig IIga- B 
airorg xal toig Aointic ufosot xut^ atro). 


xp Olvyuniag. 


"Tvd. f. €. perd €n.. Idogunadlov xol 'Ogtovov và f. 
"Tvd. wu'.. c'. ón. "Tovarowiavot zddyovorov 10 Ó' uóvov. 


10 TosrQ 14 Fr& gri dp xazà Twoualovg votufolo, 5c «ff 
]vdixiiovog, y&yort otiapóg ucyag &ffhaffc iy Kuvararriwovzó- 
Au, tonípgag [a9tlag, dose nücav vjv noli ovvayOTvo: dg N 272 
1ór qógov Kovorarrlvov xal jravecty xai Acyuv, "Myioc 0 340g, 
&yi0c, loyvoóg, üyiog d9ávarog 0 GtavouOtlc 9v zuác, QAMg- 

1500» juüc. xal iutvay nüco» 12» vxtu &ygunvoUrrtg xal ei- 
xónerot.— nQwlag 0) yevouérgc, 0 nüg Ofjuog 1Àv» Aaavtvórvov C 
Fafógoi», Nixũ ij txn viv xqaviaviy. — ó aravotOtc, adgoy 
juüg xal 13v nO. fÜyovote Tovoruviuré‘, vo) flyxac. — ágov, 
xuÜcov ròr tóuor 1ày UxrtO(yra ánà vOv 0noxóncv vij; ovyódov 

20 XaAxróóroc. 


2. neyunzía PV, doromoitia m. R. 7. txy — A, omisso pesa 
et fin y mutato, aefixoque /»ó. 0. à vs. Aapxadíov x«i Ogl- 
orov ro f ante p. se. B xépxto ite posuit Raderus. 17. »(- 
xa PV. 


tium, atque omnia civitatis aedificia, quae Igne sbsumpta fuerant. At 
intra Palatium quidem Pistrina condidit, et horrea recondendo frumento: 
nec non aquarum Cisternam propter publicas necessitates. — Praecepit 
etiam Praefecto Urbi, ut ex Veneta Factione eos puniret potissimum 
qui sese Prasinis adjunxerant, et reliquis Factionibus quae in se con- 
spiraverant. 


538. vir. Ind. xi Justiniano Augusto IV. solo Cos. 1. 328. 6041. 


Hoc anno, mense Dio, secundum Romanos, Novembri, xi. Indictio- 
ne, factus est ingens terrae motus innocuus Constantinopoli, adulta jam 
vespera, ita ut civitas uuiversa in Forum Constantini coiret, et suppli- 
cationes institueret, diceretque, Sanctus Deus, Sanctus Fortis, Sanctus 
Imsortalis, Qui crucifirus es pro nobis, miserere mobis.  Manseruntque 
tota nocte insomnes, precibus assidue vacantes. Cum dilucularet, uni- 
versus supplicantium populus exclamavit: Fincit Fortuna Christianérum. 

i serva nce, et urbem nostrum. Auguste Justiniane, tu Fincas. 


Crucifise, 
Tolle, exurc decretum cditum ab Episcopis Synodi Chalccdonensis. 
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R 788 Koi tij x' toU a£zo9 Ó/ov unvóc, vc «f. lydixtuovoc, ngo- 
&O9nxey 9slov adroU yoáuuo 0 «)róg Back; Jovaswurücg 0r 
KwvozavyrtvovnóAa , xatanéjwac xol dy 17, nóXnu "Paper xal dy 
JtpocoÀ)spotg xol 2v Tjj ueydAyg vàv Mrrioyéov Otovnóla tfj 
Svolac xal iv vfi ueydÀg 1Àv AcSavdgéov nóhu 1j nooc diyv-5 
nro» xul ?» O:aaulo»íxyg tjj nóÀ& vo0 TAlvouiv [Ovovc xai dr 
"Eqdaw nola tijg Malag 10 «avr. Otiov acvoS youupa, 0ntg &- 
yt» ovtuc. 


wu 


"oroxgaroQ9 Koicao '"Iovarwviavóc, evaefjc, vixgryc, 
7QomatoUyoc, uéyioToc, aeicefaoroc, zdoyovaroc, 10 
moÀiraic nuseTéQoOuc. 


Tv awtzo« xal dsonótey và» ünávrwv Tnooũv XQiatóv só» 
7 
p , [4 
dAyJuvóv qtuov 9tó» O.pantéuv dix srárruv onovódLoutv cor 
P 349 i»dfyevea. vot. xavolaufiGvtty. áv9pumnivov jupeioSui 17» otto? 
, € ? 3 w⸗ , * 

quyxutüßuotv. xol eosvric Twvüg 1jj v00Q xai uavía xpgatov- 15 

uévovc Neoroplov xul EUtvyotg 1v iyOoidiv 100 9toU xai tfc 

&yuotárgg xaOolu?g xal ánocrolug àxxAnolag dpvorvuérovc 

«7v &yluy £vdoEoy átnop9évoy Magia» 9toróxov tintiv xvoloc 

1 ? 3 , ^. 2 M] » * ⸗ 

xai xuz ^ &ArJtuv, lonovósaoptv rovrovg tij ogO v rv ypi- 

- TN TS € AM // » * , 
oriuvcv QiduzOtzvut níctw. — 00 Ó£ u*i&z0g tyovreG xai xQv-9$0 


1l. tgg om. P. ib. xQoGtO qurv PV. 13. gud» om. P sola. ib. 9:- 
gazsvov P. ib. emovóctousvog 0v PV. Correxi ex Codice Iustin. 
p. 4. ed. Spangenb. 15. xal prius addidi ex Cod. 


xx. ejusdem mensis Dii, xir. Indictione, sacram suam sanctionem pa- 
blicavit Constantinopeli idem Imperator Justinianus: misitque Romam et 
Hierosolyma, et in magnam Aulüiochenorum urbem — Syriae, et 
in magnam urbem Alexandrinorum in Aegypto, et in lllyriorum gentis 
urbem "Thessalonicam, et Ephesum urbem Asiae, illud ipsum sacrom 
suum rescriptum, hisce verbis conceptum. 


Imperator Caesar Justinianus, Pius, Victor, Triumphator, Maximus, 
Semper Augustus, civibus nostris salutem. 


»Cum Salvatorem, et Dominum omnium Jesum Christum veruu 
Deum nostrum colamus per omnia, studemus etiam (quatenus datum est 
humanae menti assequi) imitari ejus condescensionem seu demisionem, 


Etenim cum quosdam invenerimus morbo atque insania detentos 
impiorum Nestorii, et Eutychis, Dei et Sanctae Catholicae et Apostoli- 
cae Ecclesiae hostium, nempe qui detrectabant sanctam gloriosam sem- 
per Virginem Mariam 'Fheotocon sive Deiparam appellate proprie, et 
secundum veritatem, illos festinavimus, quae sit recta Christianorum fi- 
des edocere. Nam hi incurabiles cum sint, celantes errorem suum, pas- 
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atoritg i7» tuvióh nÀdávyv, ntQuQoyovtm, xa9à utuadsxa- 
ptv , Tüc Tü» &ánAovaiéoty wvyág ixtagürtovstg xal oxaydaAM- 
Lovteg xai evavvía vic &yíag xuSoluxijg xal àánoovoAqdic lxx golag p 
Aéyorvrég. — &rayxutoy rolruv ivouícautv. xavaAvgos ulv vg ví» 
5aigtraxó» qtvdoloyluc, caqvíoes dà nácw Ünex GoEüla 5 áyla 
toU OtoU xaJuAu x«i ánocvolon) àxxAnola. — xnobrrova: dd ol 
adrfjc 0cuwtator Gepel, olg xal fjutic Exóutvor gavtQd xadioT:- 
pt». TÀ ntgl Tfjc 0 zuiv. dÀnidog, oà xanltovreg nlovo, ui) y6- 
vorto, dÀÀ  Myyorteg zzv uavíav viv qoovosvtov tà ví» áat- 
10 uv aigeruxdv , ÜneQ xol ijon i» toig ngoomulo; TZg zutséQag 
Baoitlag ngdSavreg nácoi xasáógAoy inonjoopty. C 
Ihozesoye» yàà elc fva 950v na1éQu navroxgázoga xai elc fva 
xt Quo» Inaovv XQuotóv 1ó» viov toi JtoU xal elg 10 &yto» nena, 
pla» obalar à» tQucly 9nogtádcto: ngooxvvoUrttc, ulav 9tószgsa, 
15uíav Ósvotu», zQiida OpoovGrov. — àn^ layárov dà tá» zjiQUv R. 790 
ujtoAoyotut» 'Inaobv XQuo1óy t» novoyevij vióv voU 9to0, vOv ix V $73 
Seov áÀgJuwoU, vó» noO alawwv ix vo) narQóc yevygOévra, vóv 
cvvaldiov tà noarol, tóv i$ oU tà nárra xal Qt o$ tà návra, 
xaztÀSóvta dx Gv o9Qavd» xal oagxcOévra àx nvtiparog &ylov D 
20xui r4c &yíag d»0óbov dunag9érov xai 3eoróxov Maglag xal 
évavJ'uiunrgavra cravoór rt Unoutivos vnig tud» ini IIovtiov 


3. x«l prius addidi ex Cod. — 4. xagai)íca: P sola. — 7. asz7;] 
evro) V. 15. 0b om. P. 18. o$ và] o? P. 


sim circumeunt, (sicut didicimus) et simpliciorum animos exturbant et 
scandalizant, ea astruentes, quae sunt sanctae Catholicae Ecclesiae con- 
traria. Necessarium igitur esse putavimus, tam haereticorum vaniloquia 
et mendacia dissipare, quam omnibus insinuare, quomodo aut sentiat 
sancta Dei, et Catholica et Apostolica Ecclesia, aut praedicent sanctis- 
simi ejus Sacerdotes: quos et nos secuti, manifesta constituimus ea, 
«quae hdei nostrae sunt: non quidem innovantes fidem (quod absit) sed 
crarguemee eorum insaniam, qui eadem cum impiis haereticis sentiunt. 
Quod quidem et nos in nostri imperii primordiis pridem satagentes cun- 
ctis fecimus manifestam.'* 

» Credimus itaque in unum Deum Patrem omnipotentem, et in unum 
Dominum Jesum Christum filium Dei, et in Spiritum sanctum, unam es- 
sentiam in tribus hypostasibus, sive subsistentibus personis, adorantes 
unam Deitatem, unam Potestatem, "Trinitatem consubstantialem. In ulti- 
mis autem diebus confitemur Dominum nostrum Jesum Christum unigeni- 
tum Dei Filium ex Deo vero Deum verum, ante saecula, et sine tempo- 
re ex patre natum: coaeternum patri, ex quo omnia, et per quem omnia, 
qui descendit de coelis, incarnatus de Spiritu sancto , et sancta gloriosa 
et semper Virgine Maria, et inhumanatus, sive homo factus est, et pas- 
aos crucem pro nobis sub Pontio Pilato, sepultus est, et resurrexit ter- 
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Iérov xal raQi;vu: xol &xaazijva: 35j toírn fjufon, £v0g xal 
toU ajbvoU tá v&€ Daipuaza xal rà ná99g , ünto éxovaíeg iné£uar 
capxl, ynvulOxovtec. 09 Oo &AXov vóv 9v Aóyor xal lÀAov sóv 
Xoiosüv iniaváueDa, vóv fva xal róv atróv ópoovatv 1& nari 
xarà vv Otórqta xal Opoovai» ?9uiv róv aÜ1Óv xu1à tá» ár-5 
P 343 9oemórqra, tjv dd xaJ? onóazagw £vó1qva ÓcyóutJa xal ópo- 
Aoyotuev. — Futrve yàp giác * tQiüg xal capxciDévrog voD ivo; 
Tc voiádog Suo AÓyov* oUrt yáQ vevógrov ngoatinov zt00091- 
xnv bud£yevon 5 óyla vQidc. — Torrtov. zolrvv obrag. UÉzüyren, 
ávaJeuor(;outv nücav aigeciv , Pboigéreg 0 Neazógiov vóv áv-10 
JuunoAdrQng» xal roögç tà a)roU qpovájgavrag 5j qoovobviac, 
To96 Óuugo)yrag TÓv Fra xvgiov. Tuc» "Tijootv Xoissó» ó» viür 
ToU 9toU xol 9tÓv» zu» , xoi Q0) óptoAoyoUyrag xvoluc xai xoà 
dAj9 tav v9» &ylav ÉvdoEoy átinag9éyov Maplar 9uozóxov, tov- 
Téo:1 uytéou Oto , d1AÓ dvo viotc Aéyorrag, &AXov uév và» ix15 
B zazgóc Jióv Àóyov, &AÀov d? zów 3x vg &ylag átinog3évov xoi 
Seoróxov Moolac, xágri 02 xol oyéatt xol otxtisoti fj nog tàr 
9'ióv Aóyov xal 9t0v abiàv yeytvi;a9u« &pvovuévovc, x«i pj oo- 
Aoyobvrag zóv deonovzv ziv "Inao?v Xpiuzór vóv viov ToU toU 
xal Jio» ziv 10v cagxuOévra xai lvuv9Qunijauvta xai Grav-90 
gu9érta fva. elycs tfjg Ópoovolov rQuídoc.  otiog jàp uóvo; 


2. vo) «$rov] avrov P. 4. rüv avrós] avrOv P. 10. viv 
oem. P. — ib.avOQozolarQe PV. lllud Cod. — 14. esixaoOé»er 
om. P. 18. yeysvyno9a, V. 


tio die, Unius ac ejusdem passiones et miracula, quae sponte pertulit 
in carne, agnoscentes. Non enim alium Deum Verbum, et alium Chri- 
stum novimus, sed unum et eundem, consubstantialem Patris secundum 
Deitatem, et consubstantialem nobis secundum humanitatem. Ut ecim 
est in Divinitate perfectus, ita idem ipse et perfectus est in humanitate. 
Nam ejus secundum hypostasim seu secundum personam unitatem susc 
pimus, et confitemur: mansit enim 'l'rinitas 'Trinitas, et post incarna- 
tum unum ex Trinitate Dei Verbum: neque enim quartae personae adje- 
ction:m admittit sancta Trinitas. His ita se habentibus, anathematiza- 
mus omnei haeresin, praecipue vero Nestorium anthropolatram, et qoi 
eadem cum ipso sentiunt, el. senserunt, qui dividunt unum Dominum no- 
strum Jesum Christum Filium Dei, et Deui nostrum, et qui non con&- 
tentur — et secundum veritatem sanctam gloriosam, et semper Vir- 

inem Mariam 'T'heotocon seu Deiparam, id est, Dei matrem: sed qei 

uos Filios dicunt, unum ex Dco Patre Deum Verbum, alterum ex sau- 
cta semper virgine Deipara Maria, gratia et habitudine, et propiuquita- 
te, quam cum Deo Verbo habet, natum esse: ct qui negaut, nec confi- 
tentur Domiuum nostrum Jesum Christum Filium Dei, et Deum nostrum 
incarnatum , et hominem factum, et crucifixum, unum esse ex sancta, et 
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doriv ó ovunQoaxvvovuevog xal avrdo5alouevoc TQ narQl xal zd 
&ylo nveuatt. 


Vva9tuaziLouty 0 xn) Ebtvyía 1àv qotvoffAaff; xal rode 

và atro) qgovicarvrag 7| q govoUrvtac, ro?c qavracíay elaáyoy- C 
5tTac, ügvovpéyovg 06 viv ex vijg &yíag áunag9tvov xai 9uoróo- R 792 
* * ⸗ 1 2 —A 
xov Mogoiuc áAn9u)v odgxuci ToU xvgiov xai aotjgoc vuv 
"Inoov Xuoroõũ, zoviéotiw 12v» zueréQo» autroíuv, xal uy óuo- 
Ld * aw , 
Aoyobvrag aÜtüv üptootaioy T() zatOl xutÀ Try OtoTrIG. TOY av- 
ròr dé rgózov xai Ldnollwágiov 1ó» vvyzoqp90po» xai ro?g rà 
10 «2700 gpovjcarrag 3j qoovotvrag ToUc GrJQunoy póvoy A£yoy- 

M L4 € - 3 - - 3 A € Ld - Ll 
rag 10» xvgiov 1uQv Tryaotv XNgiotov 10» viór toU Oto) xoi 9aóv 
Tv, xai gUyycau ijros qvouo». eod;ovrag 7j ivavQgunraa 
ToU uOyoytvovc vio) To) JeoU , xul s&vrag vovg và abri» qoo- D 
viGartac 7] qQovotvragc. 


" /, , P 
15 Tó icov di rov1ov oi én(Gxonoa. na&vreg &ufloy dy toig 
idívig 03601, x«l ngoéOnxav 2v zaig ixxXrotug. 


"I»à. B. LU. n. Tovoruuavoõ Auyoiotov 1Ó &' xoi Iluv- V 974 
Àtvov. 


, "o- € 4 —2 
Ent rooúruv tí» vnátwuw 0. 'Iovosiiavóg xiX9i& áveveui2g, 
E e ^" : . , 
20 npoottJtiod» avTO xol vy uev! avtór Ótaráztuy. — xui éxelev- P. 944 


10. ggovoivtag 7 qqovgoarrtg P. — ib. a»y0gínma» P. — 19. à»- 
90027565 P. 


consubstantiali Trinitate. Ipse enim solus est coadorandus et conglorifi- 
candus Patri et sancto Spiritui.** 
^. C. [Ol. Iph.] 

, Aunthematizamus insuper, et Eutychem, mente captum, et qui cum 
eo sentiunt, aut senserunt, qui phantasiam infroducunt, negantque veram 
nativitatem, seu generstionem Domini, et Salvatoris nostri Jesu Christi 
ex sancta Virgine et Deipara, hoc est, nostram salutem, et qui non con- 
fitentur ipsum consubstantiulem Patri secundum Deitatem,:et consubstan- 
tialem nobis secundum huimauitatem. Similiter autem anathematizamus, 
«t 4pollinarium psychophthoron, sive animicidam, et qui cum eo sen- 
tiunt, vel senserunt, qui dicunt inanimem, hoc est animae humanae ex- 
perten, esse Dominum nostrum Jesum Cliristum Filium Dei, et Deum 
nostrum, et qui confusionem, aut €onturbationem introducunt, et invehunt 
in unigeniti Dei Filii inhumanationem sive humanitatem: et omnes po- 
stremo, qui eadem cum ipso senserunt, aut sentiunt. 

Exemplum autem hujus edicti omncs Episcopi in suis civitatibus ac- 
ceperunt, et in Ecclesiis suis promulgarunt. 

534. vii. — dnd. xir. Justiniano. Augusto V. et Paulino Coss. 2. 

His Coss. renovatus est Justinianus Codex, eidem adjunctis post il- 

lius editionem factis constituGionibus: jussumque est, ut priore illa edi- 
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c7 tie ngozégug ixdóottg Gyolalovogc oteritiodu: &nà rfc 


ngó Ó xolavÓdy lavovagíuv lvduxsidivog ty. 
Tvà. ty. s. $n. ByMcagíov uóvov. 


1x9" 'OÀvuniág. 


7»0. 19'. 9'. ón. Beglwaglov uóvov, 
Ty. w'. i. $n. Brjucaplov tó f uóvov. 
Tvó. a'.. i, n. Tudvvov uóvov. 


D. 8. 4. $n. Anliuvoc, viot Stoutzylov, navov. 


13 'OAvuniág. 


Ty3. y'. . $n. "Iovazívov vlov póvov. 

Ty6. 9'. i9'. $n. Bacidov uóvov. 

Tv0. &. «. uerà $n. Baoieiov nóvov, 
"Tvó. &'. ig. uexà. ón,. DaciAelov tà " póvov. 


, 


Tu "OÀlvyumidg. 


'Ivo. p. d. uera $n. Baoidov 1Ó y ' póvov. 
Tv. 9. i. uerü. 9n. Bacildov 10 à uóvov. 
Iyó. 9. 49'. uszà $n. Baoieov zó &' uóvov. 


3. Belie. P. ib. uóvov] povov «' P. 5. novov) póvov * 


6. vo f uóvov] .u0»ov y P. — 12. nóvov a P. — 18. ro 


Bóvov B P, et sic deinceps peser p. seq. v. 8., ubi consentit cum V 


tione antiquata, vim et auctoritatem obtineret ab a. d. iv. Kal. Jan, Ia- 


dictionis xut. 


^. C. [Ol. Ipb.] 


535. vii. ]nd. xim.  Bilisario solo Cos, 


CCCX XIX. Olympias. 
536. 1x. Ind. xiv.  Bilisario II. solo Cos. 
537. x. Ind. xv. Bilisario III. solo Cos. 
538. «wr. Ind, r. Joanne solo Cos. 
539. xm. Ind. m. Apione, filio Strategii, solo Cos. 


CCCXXX. Olympias. 
540. xur Jnd. um. — Justino Juniore solo Cos. 
541. xiv. Ind. iv. Basilio solo Cos. 
542. xv. Ind. v. Post Consulatum Basilii L. solius. 
543. xvi. Ind. vi. Post Cons. Basilii 1I. solius. 


CCCXXXI. Olympias. 


544. xvn. Ind. vit. Post Cons. Basilii III. solius. 
545. xvin. Jnd. vnr. Post Cons. Basilii IV. solius. 
516. xix. Ind. ix. Post Cons. Basilii V. solius. 


10 
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"]vó. i. X. usrà. 9n. Bacilelov 10 &' uóvov. 
1338 'OXvunidg. 
"Ivó. «a'.. xo', utzà. $n. Baoidov tà U' uóvov. 
"và. i£. xB'. uerà. vn. Buoielov 10 4 uóvov, 
5. "Ivo. wy. xy. uexà n. Bucihelov 10 9' uóvov. 
Ty0. d. xó'. juez. $n. Bacikelov 10 4 uóvov. 


sÀy 'OÀvunidg. 
"Té. e. x€. uevà $n. Bacielov 10 iu! uórov. 

Tovro *Q x& Pra Tc lovorwuvoU flaciktuc utró viv 
109za«1ca» QA. Bacielov 10 iu! uórov. yéyovev 7j € osvodog iv 
Kuwvoravttvovnóla xarà vv 0vcaeffüv xal uvgagó xai áxaSug- 
zov xal áAlozglov toU yoiatiuviouot EA vix doyuázov Qpryé- 
vovc xal zidíuov xal Etayplov vv Jtopayov x«l Otodupov vot 
óvoot(JoUc xai viv "ovUcixóv avto? ovyyoauuáity xol tfjg &xa- 
15 Jágrov inmwroAác Tác; noóg Mágiy àv IIégarv "Ifa Xeyouévrc 
xal fü» pop» avyyoapuátuy Orodogrrov Tüv xozà vàv «f 
xtpalaluv KvolÀov toU &áyuotátov narQ0c Tuc xai didaaxáAov. 
"Ev üvópcta 109 9609 xal netQ0g xol ToU sovoytvovc av100 

viob Jrco0 XquioD xvglov Tu» x«i roU ylov nveparog 


9. x? om. P. 10. 4. VP sola, pidozo/otov m. V, R. 15. McQzv PV. Conf. 
p.294.A, 362. A. 16. xard i; R. 18. Praeponit P I7góygagupe, 7/10: 
Oi0acxalía xal Ixóosig axgirig 80] t76 ducurrov xal ogQodofov 
míorsOg ZuOv rà» ro.0t.a»o v , quae V habet in m. ab alia manu. 


547. xx. lud. x. Post Cons. Basilii VI. solius. 93. 


CCCXXXH. Olympias. 
548. xx: Ind. xr. Post Cons. Basilii VII. sulius, 4. 
549. xxm. lnd. xi. Post Cons. Basilii VIII. solius. 1. 
550. xxnr. Ind. xir. -— Post Cons. Basilii IX. solius. 9. 
551. xxiv. Iud. xiv. Post Cons. Basilii X. solius. 3. 


CCCX XXIII. Olympias. 
552. xxv. Ind. xv. Post Cons. Basilii XI. aolius. à 
Hoc anno imperii Justiniani, post Consulatum F], Basilii XI. solius, 
celebrata est Synodus Constantinopoli contra impia, execranda, impura, 
et a Christiana religione prorsus aliena pagana dogmata Origenis ac Di- 
dymi et Evagrii, perduellium Dei, et "Theodori impii, ac illius scripta 
Judaica, et impuram Epistolam ad Maren Persam Iba dictam, ac inepta 
Theodoreti scripta adversus xir. capita Cyrilli sanctissimi Patris nostri 
et. Doctoris, 
Edictum, sive Doctrina et accurata expositio immaculatae ac rectae 
fidei nostrae Christianae. 
In. nominc Dci et Patris, ct unigeniti ipsius Filii Jesu Christi Domini 
nostri, et sancti Spiritus, Imperator Caesar Christi amans, Justinia- 


332. 


R 794 


P 345 


V 275 
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B «2:oxgór0Q, Kaioupg, OX. '"ovorwavóg, MAauuvixóg, lor- 
Suxóg, Obuyxixog, Ttouuvixbę, Avtixoęç, 1MAXarixócg,  Oday- 
daAxóc, "Idqoixavóc, bosfüc, toruxiç, irxdobog, wuxgrüe, 
tQomaiotyog, ütcéüfacrog, J/fvyovotog, navil rjj nÀgoouan 
vij xaSolixijc xol ánooroAxng 5 

Elóóstc cg od0dy obre SiQgantÜu zy quAávOQunov 3t» 
wc TO £v xal TÜ ad:0 qgovtiy znárrag tobg yougru.avodg nti 17)» 
óp3jr xal Gudpgrov níovw xal us) elvai oyíoposa 0v vj; &yl« 
R [o To) JeoU ixxAola, üvayxoior yrjad uda nüca» noóquae ávoi- 
Qobvrtg voic oxavOalipuérog 1j cxavdaA(Lovo: vnv tig Óg9$c10 
níareug óptoAoylav. 1j» & vj &yía voU JtoU àxxAgola xnovzrout- 
vyv quregà» )ià ToU zagóvrog fÓíxrov nonjcacOa: zpóg tÓ xoi 
roöc rv ÓgO7j» níaviv Óptoloyoivrag dv ftflul vasvgv. QvAds- 
T&v xol zotc ngog tasty» quioruxotrzag uayJávorrag v5» dàg- 
Suay cnovódoat &va vat 1jj &yla voi 9ov ixx)gola. 15 
"C uoAoyotttyv Tolyvy nioTté&y elg nuzégu xai vtór xol &yioy 
1vtUpa, TQiáda OpootOtov , uíav Jiótgra 1o: quoi xal otgíay 

D x«i Óvrajuy. xai 2£ova(av dv rQuciy vnooráota:y Jjro: ngogoino 

do£dlovr:g, sig à fitfanzlous9a, elg & nenigredxaptv ,. xal olg 
ovrretayut9a, ràg. u£v lduirrrac jupltovrtc, évoUvreg dà vjv0 
Jeiórgra.  uováóa yàg i» zQuáds xal TQuáÓna iv novaó: nQoc- 
xvroUpt», maQüdoiov (yovca» xol v5» duxlotocy xal v5» tyocir. 


1. gidozouiorog P. dA. V, alterum in margine ponens. — ib. T'o8:- 
x0g, Doeyixóg V. 


nus, /flamanicus, Gotthicus, Francicus, Germanicus, Anticus, Ale- 
nicus, I'andalicus, Africanus, Pius, Feliz, Inelytue, Victor, "Trivm- 
phator, Semper venerabilis, 4ugusius, universo coetui Catholicae ct 
Apostolicae Kcclesiac. 

»Scientes quod nihil aliud sic potest misericordem Deum placare, 
quam ut omnes Christiani unum idemque sapiant in recta et imasaculata 
fide, nec sint duvensiones in sancta Dei Ecclesia: necessarium putavi- 
mus, omnem occasionem interimentes eis qu. scandalizantur, vel qwi 
scandalizant, rectae fidei confessionem, quae in sancta Dei 
dicatur, praesenti edicto facere manifestam: ut et illi. qui rectam 
confitentur, firmiter eam custodiant: ct illi qui adversus eam contendunt, 
discentes veritatem, festinent semetipsos unire sanctae Dei Ecclesiae, ^ 

» Confitemur igitur credere in Patrem, et Filium, et Spiritum sam- 
ctum, Trinitatein consubstantialem, unam. Deitatem, sive naturam et sab- 
stantiam et virtutem. et potestatem in tribus subsistentlis sive personis 

nquaecre-adorantes, in quibus baptizati sumus, in quas credimus, in quibus con- 
dimus, in fessionem dedimus, proprietates quidein separantes, Deitatem autem wni- 
qua bapti- entes. Unitatem enim in Trinitate, et 'l'rinitatem In unitate adoramus, 
zati sumus,mirabilem habentem et divisionem et unitionem : unitatem quidem , secun- 
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povdáda uil» xazà vy rfc odolac, Tyov» 9:iórgroc Aoyov, vQui- 
da dé xarà rdg idiórgrag, jiyovv $nocrácug r0: ngócuna. 
diaigtira: yàp ádia«pértig , Vva obsog dnotv, xal ovránzerat 
drgomuérc. — €» yàg 0v spioiv 7] Otóxnc, xal và tola fv, dv olg P 346 
517) Oeórgc, 3] xÓ ye xpifiéartgoy siney, à 7] Qeótrc, 90v Exa- 
Gro», üv Qeoptirot uóvoy, toU voU yuyitorrog và áyupia a, Oaày 
:à tola uev? áAAgjÀny voovpetva. Ti) av1i) Tc xirotuc xal vic 
qvG:we. nt yo7) xai 1v fva 9ev. óuoloytiv xal züc votig 
$nocráctg x5p)rruv, Tyovr TQíu mgócuna, xui txdornv utrü 
10776 iVióttag, xal ovre 10» Ero ocyzvowr ipyacónt9a xazá 
Cafüo», f» ngocwnov vQurvuov Ayovza riv vQgiióu, tówv V 276 
uv1óv natípa xol viov xal &yuv nre'ua, ovre Quugotyreg dÀ- 
AorQroPpey 17c 10? 9eoU. nazQóc ovaluc óv vióv 2, 10 mrt T0 B 
&yiov, xazà tijj Abtlov uavíay eic 10eic Quuqógove otolag xaza- 
15 tíuvorttc zv Jeórgra. 
Fig roivuv 9:0g 6 nargo, E ov rà nárra, x«l elg vióg 
uovoyevijß, Óà ov tùú nárza, xal fv nvetua üywev, iy à rà náy- 
va.  ÓpoÀoyotutv d) aUzü» TO» ptoyoytri; viov voU 9toU, Div 
Aóyov 1àr. ngó aluvuv, x«l áyoóvoc ix zo. narQ0c ytrvnOévza, 
900) normdérvt:a , in' layásuv tv nuegiv Oi Zuüg xol did v1» R. 798 
Tuezépuy 0015olav xaztÀOOrra x vüv otouyóiv xai ougxudévsza 
ax nre'uaxoc &ylov. xui vijg &ylag évdósov J'eozóxov xai dttnag- C 


7. t$ v avt V. — 8. ópoloytiv om. P. 10. usta. Zafsldiov P. 
16. .I;] &i in codice invenerat Raderus. — $0. ro» om. P". 


dum rationem substantiae seu Deitatis: Trinitatem autem, secundum et quibus 

proprietates, vel subsistentias, sive personas. Dividitur enim sine divi- — conf, 

sione, (ut sic dicamus) 'et conjungitur divise, Unum enim est Deitas ia 

tribus, et tria unum, in quibus Deitas est: aut (ut subtilius dicamus ) 

ipsa tria est Deitas, quae tria Deus Pater, Deus Filius, Deus S.iritus quae tria, 

sanctus, cum unsquaeque persona solum intelligitur, mente separan:e in- desunt ín 

separabilia, ct tria unus Deus, cum simul intelliguntur propter eamdem cod. Colb. 

virtutem, eamdemque naturam: quoniam oportet et unum Deum confiteri, 

et tres subsistentias praedicare, seu tres personas, et unamquamque cum 

sua proprietate. Et unitatem confitentes, confusionem non facimus se- 

cundum Sabellium, dicentem, Trinitatem unam esse personam trinomium trionymum 

eumdem Patrem, et Filium, et Spiritum sanctum: nec dividentes proprie- 

tates, alienamus a Dei Patris substantia Filium et Spiritum sanctum, se- Arrii 

cundum Arii furorem, in tres diversas naturas incidentes Deitatem.' incidentis 
» Unus igitur Deus Pater, ex quo omnia: et unus unigenitus Filius, € 

per quem omnia: et unus Spiritus sanctus, in quo omnia. Confitemur 

autem ipsum unigenitum Filium Dei, Deum Verbum, ante saecula et sine 

tempore ex Patre natum, non factum, in ultimis dicbus propter nos et 

propter nostram salutem descendisse de coelis, et incarnatum esse ex 
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9évov Maglac xal yevyn9dyza 15 adzzc, 0g lovm xigiog "Tgaosc 
Xouoróg, dg tic dylug zoiádocg, Ópoovawg T Jui) xul natpl 
xarà vjv Jtórgtra xal Ópoovowe 9ui» 0 aDtüc xarà v» áv9uo- 
 nóryrà, naÓdqr0g capx[, ànaO5c 6 adrüg Ouórgri. — oUre yàp 
kreooc vlc dave» nagà vüv Aóyov ó rà náOoc xal zà» Oávaror5 
dvadtdeyuévoc, àAX' abrüc ó dna91c xal didioc toU JtoU Aóyoc 
yerviatoc cagxóg áv9gonivgc dvacyóutvog và nárta nenigoo- 
xtv. — dió oUx üAÀov vv 9uó» Xóyov 10» Qavuatovoyrcarta xoi 
&ALov vóv XQioró» vüv na9óvra. Pniordpt2a, àAM fva xal àv 
D avtóv xvgiov tjui '"Inaotv XQuaróv tüv 00 9100 Aoyov Gogxw- 10 
9évra xal 0vyav9Quntcarra, xol roU adroU zá ve Savuara xol ta 
ná9n, üneg éxovalug $néuuve oupxl , ÓuoAoyoUutv. — oUrt yàg 
&y9Qunóc ti; $nép Jpàv éavróv déQwxtv , àÀÀ* adtüg Ó AOyoc 1Ó 
idiov opa Ófüwxtv 9nig zjudv, Vra ui?) elc &y9oumor 3 níatic 
xal $j nig zuóv f, àAX* elg atióv vüv 9:àv AMóyor vir zjuest- 15 
gav nloziwv Éyopey. xol 9tóy volyvy abróv OuoAoyobrreg oix á9t- 
vobjé» 10 elvyae adTÓv xoà áv9Qonor, xal iy99uno» Alyorttg 
P 347 a)ràv ox dgvotueSa 10 tlvai aróv xal 9«óy.— el yàg 9t0g uo- 
yov jv, nüc lnacyev, nóg loravQoUtro xal áné9vgoxte; dAMó- 
vQux yàg raUra 9uov. — el dà üv9Qunoc uóvov, nix Ji zo xa-20 
Sovc ivíxa, ndg Fowlk, nüg wonelu; tu/ta yàg vntp l»- 
Soguno» 7». vU» 0d Ó adróg ndoyet x«l odis, xal did vo) zd- 


29. d om. P. 


Spiritu sancto, et sancta gloriosa Dei genitrice semper Virgine Maria, 
et natum ex ipsa, qui est Dominus Jesus Christus, unus de sancta Tri- 
nitate, consubstantiaiis Deo Patri secundum Deitatem, et consubetantialis 
nobis idem ipse secundum humanitatem, passibilis carne, im 
idem ipse Deitate. Non enim alius quidam est praeter Deum Verbom, 
ui passionem et mortem suscepit: sed ipse — et sempitermut 
Deus Verbum generationem carnis humanae süstinere — implevit 
omnia. Ideo non alium Deum Verbum esse qui miracula operstus est, 
et alium Christum qui passus est, cognoscimus: sed unum eundemque 
Dominum nostrum Jesum Christum, Dei Verbum incarnatum, et hominem 
factum, et ejusdem ipsius miracula et passiones, quas carne volontarie 
sustinuit, confitemur. Non enim homo aliquis pro nobis semetipsum 
dit, sed ipse Deus Verbum suum corpus pro nobis dedit, ne in hominem 
fides et spes nostra sit, sed in ipsum Deum Verbum nostram fidem ha- 
beamus. Et Deum igitur eum confitentes, non abnegamus ipsum esse et 
hominem: et hominem dicentes eum, non abnegamus ipsum esse et Deua. 
Bi enim Deus tantummodo esset, quomodo patiebatur? quomodo crucifi- 
gebstur et moriebatur? Aliena enim ista sunt Deo. Tin autem home 
solum, quomodo per passionem vincebat? quomodo salvos faciebat? quo- 
modo vivificabat? Haec enim supra hominis naturam erant, Diunc aw- 
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Sovc vixi , 0 abröc Otóc, 6 aüsàg lv9Qunoc, 1 ovrvaugóstgov, 
oUrug tv éxártgov üig uóvov.  59«v 85 íxaséQac qiotoc , Tov- 
1égtuiv ix 9iórgrog xai àvOqunótqroc fva. XQuozóv avyOerov A£- 
qyorttg üsyyvoty 1j éviatt odx. iéntiodyouev , xal dv. éxasípo. à? B 
5«qwau , Tovrfoziv dy Saorsre xoi dy áv9gomórgu, 10» Eva xo- 
qi» Zu&» "Inoobv Xqurtüy sv ToU. 9609 Aoyov ongxtoOfvza xoi 
lvav9Quiijouvta ytvGOxoviég, xal Qiu(geaty. uév viva. üptgüg 7j 
vous» odx énigégouty xjj uit aProU 9noozágH , 15v Óà OrugoQár R 800 
züv qvattov (E o» xol avrez(9s onuaívojgey. oUx üvyonuévry du 
10)» Proc, mudi, éxaségu. quoc ovly Qv utvdi. — ovvOéatug 
yàp ópoAoyovuéygc , xal và u£or iv và 81«p Ünágyu xol 0-0Àov V 977 
à» zoig uépto: yuvoloxevos. — oUr6 yàg 7) Oelu quoic dc vj» àx- 
Sounlrgv  uerifisj9g olse. 0d 7j ávOQunivy qvo elg T» C 
Sea» d:Qáng, voovuévrg Óé uüllov xol vnagyovogc éxa- 
15zípug i» 1j Tijg lülug quWotug OQp Tt xui Àóye, ntnoüy- 
Saí gage» 75» voir xa9^ énóotaciw. — 7, Óà xaJ" ónócta- 
gi». €ywioig ÓgÀoi Ori 0. 9eüg Aóyoc, vovzéGso 7j ula bnócrao, 
ix và» Qi vij 9eórgtog 9nootáatv o9 nQonootávz. iv9oui- 
ng 7roJ9y, AX )» if yaorgl ve &ylag nagdévov dónjuosQyy- 
90 ge» iy tavtQ iE asrf i» vj; l0ía 9nootáca aágxa Pyvyupérzy 
wvxj Aoyuxjj xal votoẽ, Unt dasiv qvoic áv9ponírz. — tustry 
9. ovrog] cg P. 4. à) om. P. 7. dputole; P, av& uéooc m. P. 
8. avro? 9:0) P, aprov rov tos R. 9. xà) om. P 13. à! 


om. P. — 20. dpyvzopévzs P. jzoutvz» apographum Leonclavii luris 
Graecor. vol. I. p. 523. 


tem idem ipse patitur, et salvos facit, et per passionem vincit, idem ipse 
Deos, ipse homo, utrumque tamquam unum, utrumque tamquam solum. 
Unde ex utraque natura, id est, ex Deitate et humanitate unum Chri- 
stum compositum dicentes, confusionem umitioni non introducimus. Et 
in utraque autem natura, id est, in Divinitate et humanitate, unum Do- 
minum nostrum Jesum Christum Dei Verbum incarnatum, et hominem fa- 
ctum cognoscentes, divisionem quidem per partes, vel incisionem non in- 
ferimus uni ejus subsistentlae: differentiam autem naturarum, ex quibus 
compositis est, significamus, non ipteremptam propter unitatem, quoniam 
utraque natura in ipso est. Cum enim compositionem dicamus, necesse 
est confiteri et partes in toto esse, et totum in partibus cognosci. Nec 
enim divina natura in humanam transmutata est, nec humana natura in 
divinam conversa est, Magis autem intelligitur, quod ütraque in pro- 
prietate et ratione suae naturae manente, facta est unitas secundum sub- 
sistentiam. Unitas autem secundum subsistentiam significat, quod Deus 
Verbum, id est, una subsistentia ex tribus Deitatis subsistentiis, non ante 

lasmato homini unitus est, sed in utero sanctae Virginis creavit sibi ex 
ipsa in sua subsistentia carnem animatam anima rationali et intellectuali, 
quod est natura humana. Hanc autem secundum subsistentiam unitatem 
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: D di v5» a9" ónóctaci voi 9eo0 Aóyov noóg T)» cápxa fvwoty 
didáax«v 1c xul 0 Jsloc ánóntoAog Alyu, "Oc ày nooqr toi 
jnápyov otfy ügnoyuóv 7y5j3uzo 1Ó evo i00. Jed, aAA. éavsóv 
ixcroot, uopgzv dovAov Aafov. id yáp vov elneiy "Oc 1v pog- 
qjj 9to9 )náQyuv tz» toU Aoyov énóoraci Undgyorvaay Edu 5 
dy ojoía 9eo9 , 0ià O2 v0) elntiy Mogrrv Eeofitv ovoín. àv3oc- 
z0v, xalo)y vnocrógt jjrot nooouaq tro vos zóv 9e v Aóyor 
loyua»t». — oUre ydp einev TÓy à» uopqig; óovAov 9$nagyorza EAa- 
Bev, 5va us) ngolnoazávrst ávOpuinq -évuSit;rai: OcEg vüv Adyor, 

P 848 x«9«Gc Oxtódupoc x«l Ntozópiog datffotvritg (ffhacqrurca», oxyt- 10 
qux» 13)» tvo0uv. A£yovisc.. 

"Hucig 0d jj 96l« yoaqi xal roig áylotg narQáom. £nópt- 
vos óptoAoyoUjer Ori 0 Jabc ACyog adgE Pyévero, önto Qazl xa9" 
$nócrage éovtQ) Evüout qva àv9QUunivgy. 0i0 xal elc ondgya 0 
xügiug Tuv "IncoUg 0 Xoigzóg, &yov iy éavsd) 10 1ÉAeoy tfj£15 
Sexfc qvotoc xol à. zAuor 1f. àv9onnivnc qiatoc. — xal 

R 809 ior nuovoyeric uv xal Aóyog, wg ix 9400 natoóc ytvrgO«íc, xal 
zoutóroxog dà iy noAAoi; ádtÀgoiz 0 adróc, Ore yéyovty 0v9Qu- 
B zog* 6 yàg vióc ToU J«oU viüg Gv9ounov yéyorev xal utírac 0nto 

Iv o) ueséflaler nd yéyovev. 09tv xai dio yevrratic ToU aDrot 90 
povoyevotg 9aoU Aoyov OpoAoyoUuty, 1i» utv nQO altóvom ix voU 


9, Aéyei] Philip. IT. 6. 6. poogr* 9oviov Eofle» P. 15. 6 
om. P. 17. OuOytr)G P. E 


Dei Verbi ad carnem docens nos et divinus Apostolus, dicit: Qui cum ín 
forma Dci cesset , non. rapinom arbitratus est, aequalem se esse Deo: sed 
scmctipsum cxinunivit, formam servi accipiens. Per hoc enim quod di- 
xit: Qui cum in forma lei esset, Verbi subaistentiam in natura Dei esse 
ostendit. Per hoc autem quod dixit: Formam servi acccpit, naturae ho- 
minis, et non subsistentiae sive personae, unitum esse Deum Verbum si- 
gnificavit. Nec enim dixit, quod eum qui in forma servi erat, accepit: 
ne ante plasmato homini unitum esse Deum Verbum ostenderet, sicut 
Theodorus et Nestorius impii blasphemaverunt, affectualem dicentes uani- 
tatem. * 

» Nos autem sequentes divinas scripturas et sanctos patres, confite- 
mur quod Deus Verbum caro factus est, quod est secondum subsistea- 
am sibi unire naturam humanam. Ideo et unus est Dominus noster Je- 
sus Christus, habens in semetipso perfectionem divinae naturae, et perfe- 

quidem ef ctionem naturae humanae. Et est unigenitus quidem Verbum, utpote ex 
Deo Patre natus, et primogenitus autem in multis fratribus: idem ipee 
cum factus est homo (Filios enim Dei, filius hominis factus est) et ma- 
nens quod erat, non transmutavit quod factus est. Unde et duas nati- 
vitates ejusdem ipsius unigeniti Dei Verhi confitemur: ante saecula qui- 
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xargóc douuárwc, tv O6 in^ loyásuv Gv Tyjigüv vo adtoU 
ix ví; ; üylag vdoEov  Seoróxov xui átunag9dvov Mapoíag capxo- 
Sírrog xal ivuvJQunrjcuvrog. —.ó yàp ix nozodc GXdptag 9ndo 
Évoia» 2x. uspóc. üvértey vnég Aóyorv, xal div. 9tóc dÀAg93c 
5üv9'punog ylyovev dÀq9üc. did voUzo xvolug xal x«rà dij9uay 
Seozoxo» tr5v dyluv Ev0o5ov x«l ütnag9évoy Mala» 0joAqyot- 
pity , 09x Gc ToU 9toU Aoyov tr)» üoyr)» 4S atv? Aafóvroc, àAA' 
01: dn' layátom züv Tagiy 0. nyÓ tiv ulovuv uovoytrrc 9t0g C 
Àeyog capxadilg /E a9:5g drpénrwg ivgv3pungow, xai áóga- 
10 zog à» dy toig tavroU opa10g yéyovev Qv xoig na^ fuir, xal ána- 
936 wv 9t0c o)x ánzSíwatr nudttüz eru &v9ponoc xoi ó d9á- 
»uzoc vouoi; UnoxtiaUui 9uydzov. — toGvov züv i» Bn9Àedp yev- 
vnJérza ix oníguarog -faflió xuzà adQxa xai Ojouo9évza dv- 
Oounoig xul osavQuO vta nip üvJoumnowv ini IIorzíov. 1iAdzov 
15ix5gviu» oi áyi dnóctoÀo: aj):óv tivu4 9éóv, o)10» üv9Qu- 
z0», &Utó» viov Jeov, aUtüv vióry ávyDQunov, u)tóv i$ ovQU- V 978 
voi, a)ró» ánÓ yijg, «910» üánaO7, uvrÓ» naJyrOw.  Ó ydg p 
yevvr)eig üvoDev dx 109 narQóg Aóyog ágg51wc, dgodorwg, 
áxaraÀ9miwc, dioc, ubPióg (v yoóvw yevvütas xárw tv dx 
902a9Jérov IMaglag, "va oi xátuOtv noóttgoy yevrgOérreg dvo- 
Sy ix Qwvsépov ytvvgOiiow, roviéotziw ix 9eo8. ut toc ob» ug- 
síon uórvov &y& ni 156 yZc, xai zjutig naxéQu uóvoy Cyopev y 


1. s6» om. P. — 18. sov om. P. — 22, rj om. P. 


dem ex Patre jncorporaliter nati, in ultimis autem diebus ejusdem ipsius 
incarnati et nati de sancta gloriosa Dei genitrice et semper Virgine Ma- 
ria. Qui enim de Patre splenduit supra iatellectum, ex matre ortus est 
sopra rationem. Et cum verus esset, factus est vere homo. [deo 
prie et vere Dei genitricem sanctam gloriosam et semper Virginem 
ariam confitemur: non quia Deus Verbum initium ex ipsa accepit, sed 
quod in ultimis diebus nitus Deus Vegbum, qui ante saecula erat, 
incarnatus ex ipsa, immutabiliter homo factus est: et cum invisibilis ia 
suis esset, visibilis factus est in nostris: et cum impassibilis Deus esset, 
mon dedignatus est passibilis esse homo; et immortalis, mortis legibus 
subjacere. Istum, qui in Bethlehem de semine David natus est secundum 
carnem, et similis —* 


psum 

hominen ; i Fillom Dei. i filium hominis; i de coelo, ipsum 
em am pessibi Deus enim Verbum, 

qui matus est desursum ex Patre ineffabiliter, — — re- 
rgine Ma- 
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obgav.  Aafuv yàp ró» 9vmró»v natiíQu vv» dvOQumtr róv 
440àp ldwxe toic áv9punoig 1ó» éavsoO nuréQga á9ávavor xazà 
P 349 1 Aeyóptyov, Zíüwuxev abroig iGovaluv ríxva DtoU j:réaJa. 
69v xai Quvátov xatd aápxa. ytUtrat Ó viüg ToU Oeo, dud zàv 
cagxuev aUr0U0 nazépa, Vya o« viol oU dyOpunov 1rjc Luc «v-5 
ToU pirauAdfuo: Qià TÓv xavà nva atzüy natéga à» Otór. 
R 804 acrüc oi» x«rà quoi vióg cotiv 10U toU, 7nd 0d xazá ydp. 
xul náday aUzóc xaz' olxovopíar xal Qd tjuác vió yéyové 109 240dgc* 
futig 0d xarà qxow Éogey viol oU Z40du. — natyo yáp abtvoU 
lori 0 940g xoá quoi, Zuó» xarà yágw. xal Stoc avtovl0 
Jéyove xav" olxovopíav , dióz& üvJgwnoc* zu» dd xuzá qom 
W deanórge asl xal 9eOg. x«l Óià zoUro 6 Aóyog, Og dattw vió; 
ToU marQóc, £vwdelg Gagxl y/yove aápE, Tra. oi dv9Quno Évw- 
Oévitc 1G nvesputa yérurroa Vv nytiua, — adr0g oby 0 dÀn9urüg 
viüg toU 9toU robg mávrug uüg qoQti, va oi návrtg tÓr Is 
goopéawiev 9teóv, xal Coriv xol uezà vij». ivavooingoey clc vic 
&ylag Qiádog 0 uovoytrrig vióg voU Jtov 0 xtQioc zjudiv "Inoovc 6 
Xpgigrüg GUvJtrog 0E ixaríQag qUotwg. — asvOezor dà 1óv Xqi- 
oróv óuoAoyoUps» tjj vio» &ylu» nazéowv áxoAovJoirvttg dida- 
oxuÀÁa. inl yág toU xazà XQuarüv uvatgoíov 1j xarà avvOcaw20 
fruoig T3]v GUyzvow xal duxlgeotvr ánofláAÀszes, xal guAdzz& ply 


1. vóv alterum om. P. 8. ityóusvov] Toan. I 12. 7. i405 
à] nig P. 17. oópgoyevrg P, Oporoysvgg R. ib. 0 
om. e 


nos tantummodo Patrem habemus in coelo. Cum enim accepisset morta- 
lem patrem hominum Adam, dedit hominibus suum Patrem immortalem, 
secundum hoc «quod dicitur: Dcdit eis potestatem filios Dci ficri. Unde 
et mortem secundum carnem gustat Filius Dei, propter carnalem auum 
patrem, ut filii hominis vitae ejus participes fierent, propter suum »e- 
cundum spiritum Patrem Deum. lpse igitur secundum naturam filius est 
Dei, nos autem secundum gratam: et iterum ipse secundum dispeasatio- 
nem et propter nos filius fuit Adam, nos autem secundum naturam su- 
mus filii Adam. Pater enim est ejus Deus secundum naturam, noster 
autem secundum gratiam. Kt Deus ei fuit secundum dispensationem, eo 
quod homo factus esi: noster autem secundum naturam Dominus est et 
Deus. Et ideo Deus Verbum, qui est Filius Dei Patris, unitus carni, 
factus est caro, wt homines uniti spiritui, ficrent unus spiritus. Ipse igi- 
tur verus Filius Dei omnes nos indutus est, ut omnes induamur unum 
Deum. Et est etiam post incarnationem unus de sancta Trinitate, uni- 
genitus Filius Dei Dominus noster Jesus Christus, compositus ex utra- 
que natura, Compositum autem Christum confitemur, sanctorum Patrem 

octrinam sequentes. In mysterio enim Christi unitas secundum compo- 
sitionem, — et divisionem rejecit, et servat quidem utriusque 
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vj» éxarépag qvotug ldiórsra, ulav 0d ónóaraco 0: ngóoo- C 
20» toU JtoU Aóyov xal perd tg Gaoxüg deixvvow*. xal Forty elc 
xal avri0g v(Àuoc y 9iótqt xal zéAuog i» áy9gunótrsi, oy 
eX; àv dvoiv ünoordotour jj10t ngoaunoig , dÀÀA* d» dla quan 
5xal &xO9Qwunivn yvopióuevoc, 5ra elg 7j và éxérega vÉuog 9e0g 
xul téAt0c &y9Qounog 0 avzóg 0 xvguog ziv "Igootc Xoistóg, Ó 
tfc vie &ylag vQidoc, cvvdoEalóutvog 1 nargl xal vi yl 
nv&Uuati, — ovrt yüg vexáQzov nooounov ngocd xsv intü£zaro rj 
&yla vgiàc xal cagxoSévrog voU £vüg tfc &ylag vouidog 9199 Aó- 
10yov.  taUry» v2» xal?» nagaxuradQxgv, i» nagà rü» &ylu» D 
zatégor dngauev, qvAdrrOe», iy 7 Uus» xol noAntvóutJa 
xal 7» 0vríxónuov Aáflouav elg navéQa xal XQustóy züv viov ToU 
Jo) toU Lüwtoc xol &yrvy nvtpa ojoloyluy. Tura obrug ópo- 
Aoyobvrtg ngóc Taig &AAaug ToU dy. &yloig KvglAAov ntl 1ijc 0g- 
1597c niostwue diduoxoAizig xal và dpruévov nag! aito? ulay 
qoi toU. 9o) Aoyov otcapxupuévgv dtyóptvo: óuoloyotiutv Óza R. 806 
éàx rijc Plac gvotuc xal zig ár9gunérgc ei Xouzüg üntsiMo9g, 
xal ov ula Q*o« , xa9uc ivt xaxüc 12v. AS àauBdvorttg Vr 
A£yty ÉniytgoUoiw. — áuéAt voc xol adsóg 0 nazzo, 6obxc ulur 
90 qvo: eintv v0) Aóyov o:0agxcojdygv, inl toov TQ riᷓç qiotuc 
órvopatzi-Ayil onocráctug Pyoroaro. xal» olg Aóyoig tintv vas- 
v5» 1j» AE, Üv toig dgeEzc wg inl 10. nÀeiovor ànyyayt» nord 


9. 1óyov om. R. — 3.00m.P. X $9. 9105 om. P. 19. xecv5je] 
Kvgillog m. P. 


maturae proprietatem ; unam autem subsistentiam seu personam Dei Ver- 
bi et cum carne ostendit, et est unus idemque perfectus in Deitate, et 
perfectus in humanitste, non tamquam in duabus subsistentiis sive 
nis, sed in divina natura et humana cognoscendus, ut unus sit in utra- 

we perfectus Deus et perfectus homo, idem ipse Dominus noster Jesus 
Christos, unus de sancta Trinitate conglorificandus Patri et sancto Spi- 
ritui, Nec enim quartae personae adjectionem suscepit sancta 'Trinitas 
et incarnato uno de sancta T'rinitate Deo Verbo. istam igitur bonam 
traditionem, quam a sanctis Patribus accepimus, custodimus, in qua vi- 

vimus et conversamur, et quam, ab hac vita proficiscentes, oramus no- 

biscum habere, quae est in Patrem et Christom Filium Dei vivi, et san- 

ctum Spiritam confessio. Haec ita confitentes super alias Sancti Cyrilli 

de fide recta doctrinas, et hoc quod dictum est ab ipso, unam naturam 

Dei verbi incarnatam, suscipientes, confitemur quod ex divina natura et 
humana unus Christus effectus est, et non in una natura, prout quidam in deest 
maje intelligentes dictionem conantur dicere. Unde et ipse Pater, quo- 

ties onam naturam dixit Verbi incaroatam, in hoc naturae nomine pro 
subsistentja usus est. Et in quibus libris dixit banc dictionem, in se- 
quentibus saepius intulit, et quando Filium, et quando Verbum, aut uni- est quan 
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plv. viór, norè öe Aóyor 3j uovoytrij, üntg o) qUotMoC, dAÀ' bnd- 
oTáO&UC 7jtq« ngocoizov lozi dgAurtixd. — 5j tolrvy vnóOtacig ToU 
Aóyov cugxutoa o? nay qiarv, àÀA Tra. XQuizór. acvOtror 
&ntzé)cotv, süv ajrüv 9a0y xa) üvO9Qwnor. — 9€v 02 xui àr- 
9uunor ró» Xpeoròy ópoAoyovvrag ulav qvoiw fjr ovoluvr dn'5 
B arp Aéyuv ücefífc. — ádsvatov. yàg zv x(Qio» 2udv "Tqcot» 
Xio ròy xozd uíuv xoi v)v abr» gvow $0 ojoía» xul nQó 
aluvwy £vai xol à» yoórq )] áÓna97, xul na9zg10y» , 6nip. éni rijcç 
(tác ag100 9no01áGtuc 3|o« nQgoaunov ógJ«g ouoloyotpev. — 
ab:0» Ó) xd dozuérov ToU ubzoU iy üyloi; Kvollov &nodef- 10 
Eopev 59v negl z?c eloguérnc Aitug ouqtasázg» avro) Qidaoxa- 
Alav. i» yàp jj zQutg ngóg Noíxtvoor moro nov ular 
qvo toõ Seoõ Aóyov ctcagxugtrgy s£99c injyayev , Otxoiv 
C ücor né» hæty eg Pyvoiov. xal tig y& uórov 10 ógür voig Tijg spv- 
ziic Uppaoi 1lva. 10ónov. ivgyJounz«tv Ó povoytrg, dvo vàgi$ 
puootic eval qaptv, Fra d£ viór xal XQiozó» xui xoQiov t0». z0U 
9«oU Aóyovy ivasy9Qounzoavta xal otougxwpérov. — Qià tovc Ji 
ô nar75o xóv 190nov 175; ivuy9Qunzjotiwc naguotijout ffovioueroc 
xal rò ddsalptzov xai ücbyyvsov qvAdrtTuy xol vóv dgiDuür zem 
cvvtiJovad» quate duse xal fya Xouosóv 2xrovSev, àAA' oU-90 
Al uíuv quow 9iórgrog xol ouQxóg. — xoi iv sjj Gevséoa 0€ noc 


10. ézodeibmusv PV. 14. eic ye poveg vó V, sl; y» nóvo» es 
to P. Correxi ad exemplum Cyrilli ed. Aubert. vol. V. E U. 
p.l p.137. E. 15. iw»0ooxgom P. — 21. ódbom.F. 


Filium, ———— quae non naturam, sed subsistentiam seu perronam significant. 
quando bsistentia igitur Verbi incaruata nou unam naturam, sed unum Chri- 
Verbum. stum compositum effecit, eumdem ipsum Deum et homiuem. Eus autem 

qui Deum qui Christum Deum et hominem confitentur, unam naturam sive substan- 

ethom.Chr.tíam ipsius dicere impium est. lmpossibile enim est, Dominum nostrum 
conf. Jesum Christum secundum unam eamdemque naturam seu substantiam et 
ante saecula esse, et iu tempore, aut bnpassibilem et passibilem: quod 
in una vsubsistentla sive persona ejus recte confitemur. Ex ipsius autem 
dictis ejusdem Sancti Cyrilli ostendemus de memorata dictione manife- 
stam ipsius doctrinam. 1n prima eni ad Successum stes cum di- 
xisset, unam naturam Dei Verbi incarnatmim, statim intulit: Qquas- 
tum quidem ad intellectum pertinet, et ad videndum oculis 
animae, quemadmodum incarnatus est unigenitus, duas naturas unitas esse 
dicimus, unum autem filium, et Christum, et Domihum, Dei Patris Ver- 
bum incarnatum, et hominem factum. 
^ Per ista autem Pater modum incarnationis volens manifestare, et 
indivisam et inconfusam custodiens wnitionem , et numerum naturarum 
quae convenerunt demonstravit, ct umum Christum praedieavit, et mea 
unam naturam Deitatis et carnis. Et in secunda ad eumdem Seccesmum 
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Tó»v atbtór SoUxtvgo» moro, 1à niganirota fiddoxuy yoágu 
oUreg. E! uév yàp lay einórrsc toD Aoyov quoiw ototyrxapty, 
oj àntvtyxóvztc 10 atcagxouérgy , àAX oloy Ete 9érreg v7» ol- 
xovoulay, 7v ajroic ráya rov xal oix ánlJavog 0 Aóyog xog- 
50 vuéroig égurüv noU 10 tuor ly áy9gunótyr: 7; và nd, 
tgéorgxey 5 xa^ zuüg otola. — inu) 0 xal 5 iv ày9Qunótzn 
véÀuóTac xal tfc xa9^ Zuüg otolag 1j 05Axoic elaxexójuoxos did 
100 Aéyav otoagxopuévry, navo:/o9«wcav xaAauirg» Qdfidov éav- 
toig 9noctrOavteg. ToU yàp ixffd)Aovrog 12)» olxovouíuy xal áp- 
10 rovpévov 7j» 0ügxcary 3j» 10 0yxoJ «dia oi Qixaluc ci; áquipovilyov 
ròr viàr rc vtÀtlag áv9ounótgroc. & 04, ag yr, ir 1 oap- 
xágJa AMyuy atróv cag dato xal ávaugíffoAog Ojoloyla 100 
Gre ylyovty áv9pmnog, ofddv xwAvu votty cc slg vnágyur xal 
pórog vióg 6 Xpigzóg 0 absüg 9eog dosi xai lv9Qwnoc, dont 
152» Jiórgri 1Ült0c , otro xal à» dv9ounótgtt 1éleog. — 099ó- 
rara Ó£ xal nárv ovyttüg 7) 07) ttÀtorgc TÓY ntol ro? owrtoíov 
1&9ovc ixtJeras Aóyov, oix astóy 1óv ptoroytys; vtóv ToU Oto, 
xa9" 6 vodtu xal £as« 9toc,. na3ti» elg idíay qicw vd oupatog 
layvoibouérr , na36fv 8d nallo» tjj yoixi; quou. — ei yàg ávay- 
90 xaí/oc dpqórtga owLtaDo: T( Evi xal xarà dÀn9tuay vi, xal 10 
p?) ndoxtiv 96xdg xoi 10 Alyta9u nati» áv9Qunlywg* fj at00 

yào nénor9« adt. | 
3. dioBO!vrsg PV. 4. dnriQavéc P. 10. Z* óualeg RV, D» tó 


iyxalticD'at üiaío; P. Conf. Cyrillusp. 144. A. 16. avr»tzé 7 6r 
evy»ttaeno 7 V, GvrtGroiogg 7 R. — 20. i»)b vig Psola. ib. vig, xe 


rò restitui ex Cyrillo, t xo] PV. — 21. ydQ «tto$ P, yàg avs) R. 


epistola similia docens, ita scribit: Nam siquidem unam dicentes Verbi 
naturam tacuissemus, non inferentes, Incarnatam, sed quasi extra ponen- 
tes dispensationem ; erat illis forsitan ct verisimilis ratio confingentibus 
interrogare, ubi pere in humanitate, vel quomodo subsistit humana 
nostra substantia ? (Quonism autem et perfectio in humanitate, et no- 
strae substantiae demonstratio introducta est, dicendo, Incarnatam; ces- 
sent arundineam virgam sibi supponentes. Kjicientem euim dispensatio- 
nem, et abnegantem incarnationem, oportebat juste accusari, auferentem 
a Filio perfectam humanitatem. Sin autem (ut dixi) incarnatum esse 
dicendo ipsum, manifesta est et indubitabilis confessio, quod factus est 
homo; nibil jam prohibet intelligere, quia cum unus sit et solus filius 
Cbristus, idem ipse Deus est et homo, sicut in Deitate rfectus, ita et 
jo humanitate perfectus. Rectissime autem et nimis prudenter tua Per- 
fcctio de salutari passione rationem exponit, non ipsum unigenitum Fi- 
Jium Dei, sccundam quod intelligitur et est Deus, passim esse in sua na- 
tura quae sunt corporis affirmans, magis autem passum esse terrena na- 
tura. Oportet enim necessario utraque servari uni et vero Filio, et non 
pati secundum Deitatem, et dici passum esse eumdem ipsum secundum 


D 


R. 808 


P 851 


substitit 
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V 290 Kai àv 10 tQuaxoudexázQ dà xequiulo váy ayoMov ó a$v0c 
dày &yloic KipilAog óuolog ánoflaAAóuevoc voc 7s O0 viove sla- 
dyovruc Tovg Te nav qiow Afyovrag Atéorntocç xol zzi; cagxüc 
vo XguoroU yoáqu oUtog. OS diogugríov ob» dpa 1ó» fra 
xüpiov "Ínco?v Xquozóy slg üv9Quno» luxdg xal 9eóv. (dixáic, 5 
dAX fva xal tóv ajrÓv. xvgiov "Tyao?» Xqpotróv qautv, 15» ror 
qVctu» tüó0ztg Oingogdüy xal áovyyvrovg dAArAoic ttoobvrtc 
at ruᷣcç. 

El volvv» , xa93g Qidáoxu 6 &v áyloig Kygilog, elc éose» 
6 x$piog TuOv "Igoo?ig Xoiozüg v£Auog 0» 9iótrri xal s(Auog 010 
ajróg iy àv9gonórgri, xal o)x Ena9ev 15; 9ul« gioca, dà rfj 
C xoixjj qiu. olüsy 02 xol zzv viv quat diaqogá» £al 1à áovy- 
xvrov; adrüg dAAgAoig i» ui. Ónonzacu qvAárrto3qi* ÓijAov 
Or. àv. adzüv. dy aj] 9sla qiou xal sf dv9gonlvy Mya 0 nato 
yvepltea9oi, xal Exaxéguy quow.dv absQ tva, 25 dw xal ovyt- 15 

R 610 7é9z. — xal o?x Ó» mic otto uavtlg óc 099g voulavi qpovty 
rooc Acyorvrac.uíay &yut qoi. ijrot o$oluy cagxóg xai 9sózz- 
vog TOU XqQugroD, t3» avtz» Ota» xol xov», noa959r2» xai 

D ánadi. &ntó7 0d x«l éxégo9tv xara0xtvülu» àniyugotoly tivtc 
*Ó play elva« qoi zz; Jaórgrog xol Tzg ávOgunórsrog rob90 
XoirobD, r0 ToU ÀvOQuimov napáütyua ngofluAMóutrot xai A- 
yovitg 0v. GontQ 0E ézegogvay yvyijg xoi ocuatog avrtatac Ó 


1. ó asróg O P. 5. 6s0»] 7 V. Conf. Cyrillus vol. V. p. 1. 
P. 787. £e 


humanitatem : ipsius enim passa est caro. ,,Et in tertio decimo capite 
Scholiorum, idem Sanctus Cyrillus similiter rejiciens eos, qui duos filios 
introducunt, et eos qui unam dicunt naturam Deitatis et carnis Christi," 
ita scribit: Non discernendum unum Dominum Jesum Christum in bhomi- 
nem separatim, et in Deum separatim; sed unum eumdemque Dominom 
Jesum Christum dicimus, naturarum scientes differentiam, et inconfusas 
eas sibi invicem conservantes. ,,Si igitur (prout docet nos Sanctus Cy- 
rillus) unus est Dominus noster Jesus Christus, perfectus in Deitate, et 
perfectus idem ipse in humanitate, et non est passus divina natura, sed 
terrena, scit autem et naturarum differentiam, et quod inconfusae sibi 
invicem in una subsistentia conservantur: certum est, quod eumdem 
ipsum in divina Batura et in humana dicit Pater cognosci, et utramque 
naturam in ipso esse, ex quibus et compositus est. Kt non aliquis sic 
ijnsaniat, ut arbitretur eos recte sapere, qui dicunt unam esse naturam 
sive substantiam carnis et Deitatis Christi, eamdem et divinam et terre- 
nam, passibilem et impassibilem. Quoniam autem et alio modo quidam 
ostendere conantur, unam esse naturam Deitatis et humanitatis Christi, 
exemplum hominis proponentes, et dicentes, quod sicut ex diversis natu- 
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&rJgonoc ula quaic Mytzui , obro xal ix dvo qvattov Otórqrog 
xal ávJQunór5tog t0» Xgigrór Abyovttg ügelhoutv. ilav. qoi 
d! adrQ Aéyur, dxtivo ngóc adro)g igofipev 014 0 uiv áv9Qunog, 
xü» ix duuqóguv cvvéatgxtv, rovtorw wvyige xal cupuaoc, 
5 0jwg Ói& voUto ula gioi Alyrtur, ntidz] xomág xarà naoüv P. 352 
Tüv* bz00TáGtUY, jjyovv nQoOUGY, Tüv onò TÓ u?rÓ d0og dva- 
youérow xavgyogeizar — & xul 1à udJaara yàg éxáorg $nóoracig 
jirot ngócwnov, olov Ilírgoc xai IlavAog, zoig lduwpaaiw án? 
drj Óiaympltovrat, GÀ Opto ov 17; g $06 dicigotvroeu* áu- 
10góregor yàp &v9punoi* — xal nav oltt jvy5 xmpic owpuarog 
oUtt cüpa. yuglc yvrijc GvJ9Qunoc, àAX dx voU ur Ovzoc eig và 
&lyci, ix Apyvyric xal ouuaroc ióntuovoyrOyg. — nüv 0? xzloua el 
xal ix óiagógwv ovvéatzgxey, 413 oiv uluy ÓOxtlygy Uyty Myizaa 
qoi, xa9' f» nagd roD 9to0 Pyjovoyrg9g.  ó 06 Xpio1óg 
150)y olruc* obtc yàg ulay qicmw , fjyov» otaluv , duoi xoig 
xarà noÀÀdw $nocráctuv jj10: z9o0« n» xarzyopovuérgv, do- 
xtQ 0 ávOQumog* & yàp roDzo jj», noAAol XQiotol tóot30ov- B 
zai, xaÓ* dw xà xorvüv 1/jc tug qiotug xargyoptirat, Onto xal 
Adyery 0asiy üáctfl/c*. GAX obre án dy ix 9estrtog xoi ávy9go- 
$0 norgtoc, G0ntQ 0 kvO Quoc x yvyrig xol awpatoc, ó Xpiasüg 
dógjuovgyr9n , Tya otto 7) gvoic Xoisro? , dAXÀ 9«0g div noà 


7. tà om. P. 11. av9ooxOtgrog V. — 12. xà» — 14. dózuiovg- 
om. P.. 15. xoweg yao P. 18. xa&ov V, xa8og P. 


ris, anima et corpore consistens homo, una natura dicitur, sic et ex dua- 
bus naturis Deitatis et . humanitatis Christum dicentes, debemus unam 
ipsius dicere naturam: illud ad eos dicemus, quod homo quidem licet ex 
diversis constet, id est, anima et corpore, tamen ideo una natura dici- 
tur, quoniam de omnibus subsistentiis sive personis, quae sub eademin omnibus 
spen referuntur, communiter praedicatur. Licet enim unaquaeque sub- 
sistentia sive persona, sicut Petrus et Paulus, proprietatibus a se invi- 
cem separentur, sed tamen non natura dividuntur; ambo enim homines: 
et iterum, nec anima sine corpore, nec corpus sine anima homo est, sed 
ex eo quod non erat, ad hoc quod est, ex anima et corpore creatus est. 
Unsquaeque autem creatura licet ex diversis constet, sed tamen unam 
illam habere dicitur naturam, secundum quam a Deo creata est. Chri- ex Deo 
stus autem non sic: nec enim unam naturam sive substantiam significat, 
quae commuuiter de plurimis subsistentiis sive personis praedicatur, sicut 

bomo. Si enim hoc esset, multi Christi invenirentur in quibus commu- 

nitas unius naturae praedicabitur; quod et dicere impium est. Sed ne- 

ue ab initio ex Deitate et humanitate sicut homo ex anima et corpore, 

^hristus crestus est, ut hoc sit natura Christi: sed cum Deus esset ante 
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ald»tov 6 Àoyoc xal Tg ajr5c Qvotwg Jo: otaloc $xagyt» zd 
znarol xal Ógjuovoyóc ví» ünávrow im doydre» tí fjutgam 
áv9gumov qvo xaJ' 9nócraciv évocac tavtQ) yéyorev &r3Qu- 
706 , 47) xovg ToU alvas 9eóc. 

j vi "Ecotiv ob» ô XQuasüg ula 9nóotaontc, 3j10( noóowov , xal5 
Uj& 10 Tuo» 2v CavtQ fc 7a 9ulag xol üxrlazov qioteoc xal rò 
Tío Tf; áv9Qunvng xal xzwoTfg gvatug. — nüc ot», iv à 

R 812 Àvo q«aec yvogllovrat, üxsictog xal xiv, 2n) ro0rov ulov 
quai» Jjroi odalu» Myta9oi dvvazóv; &l yào ula ónóaraaig ro 
ngócono» 6 XQuwsóg, àÀX Ópoosciog TQ Ju) xol narol, xai t0 
óuoot0i0c fjuty 0 a)rÓc , oU. us|v xatà uílar xal tij» a)r3» qam 
to: otoíay. ti 0à a Quoig 310i o9ola 7j» ó Xqiotóc, 3; Goag- 

D xoc àv uóro tQ) 9*9 xal nazol éarw óptootorog , inti?) ula x5c 
9eótgroc otoía jiro« quai, 3 wilóg àv dv9punoc uórorg Tuaiv 
iav» ópoovoioc, inu: udo. qdoic 75; ü»9ounórgzoc, 5j 10a- 15 
nta ixarípa quai éstgoquijc éariw , &nezéleoe nogà 1g ovs- 
tÀ9o)cag, xai xay nirotg ovrt Otüg Quuvev. ose. üv9pormoc 
yéyort» 0. XQuasüc, xoi Qià voDto olze TQ) nazol oUre zjjdv ari» 

0 uvrüc ÓpootGiog. — TÓ 0 oUrco qovtiy n&ogc ntnÀAgoutras àoz- 
Atluc. xal rubta Myonuty odx dyvoobrttc 01i xal Tuvtc Tài» &ylar 90 

P 853 naréQuv TQ ToU d»OQwmov vnodtyuart inl) ro xard. XQeozó» 

pvorzolov iyorcayro , 4AX ixetvoi uiv "va Ot/suot 614 xaDánig 


1. 6 0:09 àóyog P. — 10. dà om.P.  — 14 jom.P. 16. ize- 
Qogvég ts éxectlsoe R. 


substantiaesaecula Verbum, et esset ejusdem naturae sive substantiae cum Patre, 
Patri et creator omnium, in ultimis diebus hominis naturam secundum subsi- 
stentiam sibi uniens, factus est bomo manens Deus.'* 

,» Est igitur Christus una subsistentia, sive persona, et habet in se- 
metipso perfectionem divinae et increabilis naturae, et ectionem ha- 
manae et creabilis naturae. Quomodo jgitur, in quo duae naturae co- 
gnoscuntur, increabilis, et creabilis, in eo unam naturam sive substan- 
tiam dici possibile est? Licet enim una subsistentia — —— Chri- 

Deo et Pe-stus sit, sed consubstantialis Deo Patri, et consubstantialis nobis idem 
tri ipse est, non tamen secundum unam eamdemque naturam, seu substan- 
tiam. Sin autem una natura sive substantia esset Christus, aut sine 

consub- carne est, et soli Deo Patri consubstantialis, quoniam una Deitatis sob- 
stantialis stantia sive natura est: aut purus homo existens, nobis est solum cen- 
est, — substantialis, quoniam una natura humanitatis est: aut immutata utraque 
natura alteram effecit naturam, praeter eas quae convenerunt, et secea- 

dum illos neque Deus mansit, neque homo factus est Christus; et ideo 

neque Patri, neque nobis idem ipse consubstantialis est. Sic autem sa- 

pere omni plenum est impietate. Kt ista dicimus, non ignorantes quod 

et quidam sanctorum Patrum bominis exemplo in mysterio Christi wsi 
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6 &vO9oomog àx Vvyijc xol ocyiaroc elc ánoteAetros xal obl dvo 
&r99unor, otro xa) 0 Xquzóüc ix 9aórgroc xa] àv9Qunórgrog 
ovrzé9el; ec lov, xal oix dic 090 Xquarodg 3j dco viote peol- 
(raw. — ovo: 0d v() oU dv9gunov Pnodelyuari xéyoyrva:, fva 
5 ulav quom Joi od0la» 9iórgtoc xal áv9oomórgrog oU XQurob 
eloayáyoaiy , 6ntp. áncÓslSupev. GAXóTQuov. &lvou. vfjg eXVaeffelag. - 
dAÀà did voUzo lAeyyóutvor cic nod t?» 0997» viv nazéowr Ói- 
dacxalÁav dvanAdtzovary lv éavtoic ul«y qoc Tro: otolay 95- B 
Tgroc xal gagxóc, ig trega ueroflulvovai, AMyorteg ur) dety 
10 4giOuü» quoto» dni XougroU Aéyev , cg 108 &piduoU dilQeaty 
&loáyovtoc. | iOreay zolrov 6r. 6 doiO9uóc, Orov uir enl dia- 
q pu» nQoctnov jj Vnooráctov Alyezou , 1» noayuáruy ad- 
ví» t1» &và uégog yt Qiaípeauv, oloy Gc enl dto 3) nÀuóva àv- 
S9oonuv* Orav dà inl jveufruv nQoyuázev, TgyvixaÜra. uóvq 
15 4óyo xol 9tvpla , o) uiv ajrüv tà» npayudruw £a 17» ial- 
p:oir , olo» àni uiüg cnoaráatog ürOoomov lx svyzc xal acpia- 
TOC Ovvt0T477C. Óco yÀQ xal irraU9a quatig 9unpobrrai, évéga R. 814 
piv vic VvyTK xal érépa 109 aupiatog, — xal 6pog 09 i6 Tobto C 
elg dto ávJoumovc Ouipeirar, dÀY Eva Taper Tó» ürvOQomor xai 
90 uia» ojroU T2» (nodtaOUiv. — xal dni voU xarà XQugróv tolvvy 
peoasgolov zijc évolocog yevouéric , e xal iáqoga Oeugtizor rà 


2. xol om. P. 9. 5; e/g dvo P. &. tov om. P. 7. vovro V, 


vov P. 14. tov xo«ynatoy P. 19. ov Oicigeira: P. sola ta- 
cente V. 


sunt: sed illi quidem ut ostenderent, quod sicut homo ex anima et cor- 

pore unus efficitur, et non duo homines, sic et Cbristus ex Deitate et 
humanitste compositus, unus est, non in duos Christos, vel in duos filios 
dividendus, Isti autem hominis exemplo utuntur, ut unam naturam sive 
substantiam Deitatis et humanitatis Christi introducant: quod demonstra- introduce- 
vimus alienum esse pietatis — Sed cum per haec convincuntur, quod prae- — fent: 
ter rectam Patrum doctrinam sibi confingunt unam naturam, seu subetan- 

tiam Deitatis et carnis, ad alia transeunt, dicentes non oportere nume- 

rum naturarum ja Christo dicere, utpote numero divisionem introducente. 

Sciant igitur, quod numerus, quando in diversis personis, sive subsisten- 

tiis dicitur, rerum ipsarum per partes habet divisionem; sicut in duobus duo, sie 
vel etiam pluribus hominibus: quando autem in rebus unitis, tunc verbo semper &- 
solo et intellectu, non tamen ipsarum rerum habet divisionem, sicut in Ampvixeg. 
una subsistentia hominis et anima et corpore constituta, Duae enim et 

hic naturae intelliguntur, altera animne, et altera corporis: et tamen 

non propter hoc in duos homines dividitur, sed unum scimus hominem duo. sic 
esse, et nnam subsistentiam ejus. Kt jn mysterio igitur Christi facta — alibi. 
unitione, licet diversa intelligantur quae unita sunt, sed non ipsa re et 
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évai9érra ,. GAY ob» 0 noaypasixe xal dvà uégog GAM]Acv dui- 
crario. 1à dE dw» 6 x(guog Sud» IgcoUv; ó Xpurüg ovrtxé3s. 
v9» uévto: diaqogüv xasavoobrrte, xal rastgv oguüroa ffovAo- 
pvo, Tóv ági9uóv nagolauflárouty, xal Óvo vüc iv» Xprata 
puosic elval qautv, xal o9 dià toUro Ó «lc Xquorüg sl; do XQu- 5 
groig 3j doo viotg Quugeire. — xal pagreQdi toic nap. rji el- 
D onuévoig 0 «v &yloi; l'yrjyógiog 0 9toAóyog lv 19 noüc KAgdoseor 
nooTQ Aóyo yodqoy oUzwog. Eitig eloáyt dvo viovg, fva. uiv 
V 282 rr ix roU Oto xai mazQóc, ÓtírtQor d£ 1ó» ix 1fg uyroóc, 
àÀX ovyl fra xal tÓv a)r0v, x«l rijg vioſtoluc ixn(Go: z$jg10 
ingyycuévgc toic 099g nioTHovoi, qot uéy yág Óvo, 9'aóg 
xal &v9gunoc, int xal qvys xal cGpa, viol dà o9 dio oc0 
Sto(* ov0? yàg ivrab9a Ovo üvJ9Qunor, & xal obsoc 0 IIai- 
Aog Ó iv1üg ToU üv9Quinov xa) zó ixrüg ngoosyógwoty. — xai dl 
ósi ovviópog clniv, d1À3o uiv xal &A1o 1à 2E àv Ó owrrjo , ei- 15 
P 354 nto ji] ra?z0v 0 dógasoc t() 0gaQ xai zó Óygovor ti $20 xoó- 
vov, oUx (Aoc O2 xai &Alog, ut) yévoizo. 

6o? ià rossa caqdig Qióáoxe 0 0» áyloic l'oyyógsog Ori 
énl vo) xasà Xquosóv uvaszolov Ó uiv ini npocwunuv 1ó». dqi- 
Suv Mya dx ücefic xatuxglvezos, 0 dà ini vv qiatuv, 45 drm 90 
0 dg ovveré9g XQiatóc, voUrov naguA«ufárav óg96c ópoAo- 
qt, Og T9)» uév Qiugogár tüv ovvtlJovoüv qvotuv Qíà rocrov 


9. 0 om. P. 9. có» jx om. P. 15. ó» 0 V, d» P, o R. 
16. rò aógato» P. ib. vxó zoóvor) zoo»o P. 19. tà» aQ- 
Uucov RV. — 22. tovtov) vovro P. 


r partes a se invicem separantur es, ex quibus Dominus noster Jesos 
Christus compositus est, differentiam tamen considerantes et hanc signi- 
adsumimus ficare volentes, numerum assumimus, et duas in Christo naturas esse di- 
cimus: nec ideo unus Christus in duos Christos, vel in duos filios divi- 
ditur. Kt testimonium praestat nostris dictis Sanctus Gregorius Theo- 
logus, soribens in primo libro ad Cledonium sic: Si quis introducit duos 
ex Deo Pa-filios, unum quidem ex Deo et Patre, secundum autem ex matre, sed 
tre — non unum oumdermque. ex adoptione cadat, quae promissa est recte cre- 
et adopt. dentibus. Naturae enim duae, Deus homo, quomodo et aoima et cor- 
Deus et pu uon autem duo Filii, nec Dii duo. Nec euim hi duo homines, licet 
homo Paulus sic appellaverit quod est intus hominis, et quod est extrinsecus: 
et ut compendiose dicamus, aliud quidem et aliud ea ex quibus Salva- 
tor est, cum non idem sit invisibile et visibile, et hoc quod siee tem- 

sub tempo-pore est, et hoc quod sub tempore: non autem alius et alius, absit.** 
rc est »lcce per haec evidenter docet Sanctus Gregorius, quod im my- 
sterio Christi ille quidem qui in personis numerum dicit, ut impius con- 
demnatur: ille autem qui in naturis, ex «quibus uuus Christus compositus 
est, numerum accipit, recte confitetur, utpote differentiam quidem natu- 
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enualyov, Qilotgiy dà v?» óvà uégoc xav? o90£va zoónov nowi- 
pevoc. doneo yàg éréga quoic 77c Vvyfic xal éréga roi aupua- B 
vog, xal Üucg sl; xarà ov»9tor liv9yunog ánortAeira: xol o) 
dvo, oUris xali» Xo: d xol dio gio 91upobyrat , érépa 
5uév vfjg 9uórgroc, ézépa dà vfjp dvOounórgroc, AX oà did 
roſũro dvo Xoicroi 7j dio víol slodyovzci* Dore süv GqiDuóv váy R 816 
iy Xoiotó qéacov xazà 1àv elgnuévov vQóno» naQartovutvoi My. - 
ó5jÀol clo 17)» Qtagopày rossuv ügrotuevor xal avyyvoty 0ntiod- 
yovttg Tjj olxoyouía. — &l dà v5» diugopdv Ouoloyobotw , ávdyxy 
10 nàrttc ini saíty xal vüv dgi9u0» 1üv üovyyUrtug ovrt9ovad» 
putotoy dc ula» ónóczaaw Au» abrojc.  Ünov yàg diagogà C 
qvAtrreTG:, TaéTp ndvrug xal Ópi9uüg Éneras. — dlc odore 
P rv. nag fu» degnuévow ijj tv áyluv nazégov uagrvola 
xocuevos OelEoutv adzo0g Ayorzag 0s: inl roU xazà XQuosóv uv- 
15 ornolov oi uày Aoyoi dixigoDrras xazà 17» Quxqogáy tà» qiotov, 
Seórgroc xol dy9Qunótgroc, 05 d» xol cvrtz(9n, xal 1üy ági- 
Suày ànl rosrov napgolaufávovaw, o) uf|v ngayuarixóg àyà ut- 
ooc v5» rüv quat nomvro: dialoeouy elg dco $noozdotig 710i 
do zgócona. Mya yàp ó iv &yloig Kvgijog ly vj tougvelo 
20 T0U Aturrixoũõ oUzwg. "Oàov di) ndi dv toroig ntgid9Qu ca- D: 
qc ToU curágoc ruv TÓ uvcrüoir» xal rà» Oud toU àwlov . 
fanrlouazog xaJuQisuós. — do uév ydg ópyl9ux AggOsivat xt- 


15. ovrog] vol. I. p. 366. E. — 17. yàg om. P. 


rarum quae convenerunt, hoc significans: divisionem autem, quae 
per partem est, nullo modo faciens. Sicut enim altera natura est ani- 
mae, et altera corporis, et tamen unus secundum compositionem homo 
efficitur, et non duo homines: sic et in Cbristo licet duae intelligantur 
Daturase, altera quidem Deitatis, altera vero humanitatis. sed non propter 
hoc duo Christi, aut duo filii introducuntur. Ergo qui numerum natura- 
rum quae in Christo sunt, secundum praedictum modum dicere recusant, 
manifesti sunt. differentiam naturarum abnegantes, et confusionem intro- 
ducentes dispensationi. Si vero differentiam confitentur, necesse est 
omnimodo ad eam significandam, et numerum dicere naturarum, quae sine 
confusione in unam subsistentiam convenerunt, Ubi enim differentia ser- 
vatur, ibi omni modo et numerus sequitur. Ad confirmanda autem ea 
quae diximus, sanctorum Patrum testimonio utentes, ostendemus eos di- 
cere, quod in uno Domino nostro Jesu Christo rationes quidem dividun- 
tur secundum differentiam naturarum Deitatis et humanitatis ex quibus 
et compositus est, et numerum in hoc assumunt, non tamen ipsa re et 
per partes naturarum faciunt divisionem in duas subsistentias sive per- 
sonas. Dicit enim Sanctus Cyrillus in Levitici interpretatione, sic: To- 
tum in his iterum circumspice aperte Salvatoris nostri mysterium, et 
emundationem quae per sanctum Daptisma fit. Duas enim aviculas sumi 
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Aeve Lüvra xal xa9agd , tva voranc Qià sdv meter» 1àv oi- 
odvioy üvJQunóv 1e ÓpoU xa) 9ióv tlc do q-otic , Oo» fjxty 
elg v0» &xdOvy noínorra Xóyor, duugorutvov* Aóyog yàg 1» ó 
ix 9t08 nargóc dvaldpweg iv capxi fj 0x yovaixóg* ni» o9 


pepalopevov*. elg yàg 0E duqoiy 6 Xoiosóg. — xal ndAm Ó atre 5 


dy dyloig Kugiloc d» 15; ngüg Sotxevoov Qeviépa (nuto3 yoóga 
obse. 143 )yvonsa» 0ri 000 uj] xotà uóvgy 13» 9«oola» dii- 
P 856 Qeio9at quAedi, rara o) nártue xal elg &ttgüryta tí» àvà uégoc 
GAotgóroc »o) idixóg ünoqorrotiev üy. án dAAjAoy. — xal Ó P 


áyloe Baolleiog dy () sevápro xa? Etvoulov 1óyq ,. égur;veterr 10 


V 288 và. Ksgiog Pxrioé pie. xal nQ0. návram. ffovydiv yevrü pe, yodqu 
obra. Anntlov oj» tà uiv "Eyírvgatv in) tob. 9109 vioD, T 
dà "Exwot» inl. v0 1j» topi» 109 QovAov Aaflórrog. — y nüci 
dà rotor; o0 dvo AMyoyer, 9iór l0Ía xal üv9Qonor idla* cic 
yàg 4»* &ÀÀÀ xar? enlroiay tj» éxóatov quar Aoyitóptvos. 


R 818 Kal 0 wv &ylexg 0€ l'onyópiog ó 9toXóyoc dv 14. negl vios 
B devséom Aóyq diddoxmo züg üncg 0i ác dv 1 xvolu por Tr- 
coU XQiarQ Quat xa? ànlvoiay Quxolrey yoáque obro. "Hsc- 

xa ui quoec dDiotarroi toig 0nivoloig, avydiuigiirat xal 1à Óró- 


15 


uera, — TlosAov Myorzoc &xovaor, fva à 9tóg 100 xvplov Zudv 90 


" "Igoo XQuoroU 0 nori tfc dóbgg XQuozoU pé» 9tog, 15e dé 


1. vogoug P. — 8. oom. P. 7. uy) sompsi a Cyrillo vol. V. p. 1i. 
pist. p. 1. p. 145. B. — 15. é21d om. P. pi 


jubet vivas et mundas, ut inteliiges per volatilia caelestem hominem si- 

adrationemmul et Deum, in duas naturas, quantem pertinet ad rationem unicuique 

dividendumconvenientem, dividendum (Deus enim Verbum, qui ex Deo Patre ext, 

unicuique splenduit in carne quae ex muliere est) verumtamen non patiendum, 

con... unus'enim ex utrisque Christus. ,,Et iterum idem Sanctus Cyrillus in 

secunda ad Successum epistola ita dicit:** Sed isnoraverunt, quod quae 

per solum intellectum dividi solent, non haec necessario etiam id alteri- 

tatem, quae est per partes, omnimodo et specialiter à se invicem sepa- 

rabuntur. ,,S8ed et Sauctus Basilius in quarto libro contra Eunomium, 

., interpretans hoc quod est: Dominus creavit me, ct ante omnes colles 

quod dicit, nuit me, ita scribit: Intelligendum hoc quidem quod dicit, creevit, de eo 

genuit de qui formam servi accepit In his autem omnibus nen duo dicimus, Deom 

Deo filio, separatim, et hominem separatim, unus enim erat: sed secundum intelle- 
RM em ctum, utriusque naturam existimantes. 

ici 

—— sic »Sed et Sanctus Gregorius Theologus in libro secundo de Filio, de- 

ctiam cens nos quomodo in Domino nostro Jesu Christo oportet natoras quae 

Leunclav. in €0 sunt. secundam jatellectum discernere, ita scribit: Com oaturae 

intellectu distant, simul dividuntur etiam nomina, Paulum dicentem au- 

di: Ut Deus Domini nostri Jesu. Christi, pater glorise; Christi quidem 
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déEyc maríp,  &l ydo xal :0 ovrapgóttQos Yr, aÀX o) vj gd- 
cu, tjj 0? ovróOQ. 
Kal ó iv üyloig dà T'ogyópiog 0. Noonc inloxonog iv vj 
xa? Ej)vouíov ttráQtQ AóygQ à o):à Tyuüg didóoxwe» yoáqu 
Bobruc. Kol wg áv ui] vig jj dxgoásq qiou 10 xarà züv azav- C 
gó» n&Sog mopoorolforo, O6 gríQuv rQuvórtQov tv ToiuvtmY 
Knuvog9oUta: nÀdygv, neGísgv adróv 9:00 xal óvÜQune xal 
dvOgunor xal 910» a)zóy Óvoudio» , Ta 2x soU zá vo miQi s 
€» A£yto9ui 1Ó n9ó0g.oQov vooizo ntgl exástQov, nto uéy tà Jeioy 
105 ánáJua, ntg) 0d sÓ áv9Qunuvor 9) xazá 10 náJog olxoroua. 
r̃c o0» inivoluc duugovuévgc, vó xazá quAuv3ouníay uiv zvu- 
prov , 16 0d Aóyq Oiuxiróutvor , 0a» uiv ó VntQxeutro xul 
$xspéyoy xüvra vov» xgovoou, culg byroséporg xéyorsoi rν 
órvouázauy, in] návtoy Juór xal uécyay 9ióv. xai Óvvajuy 9toU D 
15xal cogíay xol tà towUta xaMir.  Orar 0€ v5» ávoayxalog did 
1à jnérigoy. áa9evig ovunaQuAngOtica» 1v naOguátov ntigar 
ntQtyoáge tQ Aóyo, ix voU zjuezégov xuszovoudln 1Ó Ovrupqórt- 
qo», á»9owno» uüròv» nQocayoQtUtv, oU) xoronouX)v noüg 15» 
Aomty gxou did zc gurijg 10v ÓgAosutvov, dAÀ dott ntgi éxá- 
20 vtov 1ó evot(Jéc quAaxO tiva. 
T'ovswv oõrToc ánodtduyutvor Qià s?c tí» nazíour dida- 
exuMac, navoácUwcu» oi zó»v üqiO uv 1G» lv XouasQ qvotov 


1. xal om. R. 9. Nvoone P. 4. verti Q tp ] cg tiráQro P. 
6. roevottQo» P, tó d»otsge» RV. 17. imiyoaous P. 


Deus, gloriae autem Pater. Nam etsi utrumque unum est, tamen non 
matura, sed conventu. ; 


utrumque, circa Deitatem quidem Iimpessibilitas, circa homanitatem autem 
dispensatio pues. Intellecta igitor dividente hoc quod per miseri- 
d is i pereminens edica ede 

su situm est et su emnem sensum, pra t, 
———— f nominibus, super omnia Desa, ét Magius Deum, et Virta- 
tem Dei, et Sapientiam, et talia vocans: cum autem pessionum 
mentum necessario propter nostram infirmitatem acceptem, verbis 
ficat, ex nostro nominans utrumque hominem ipsum appellat, non com- 
municans per vocem ad ceteram nataram eum qui signiücatur, sed ut 
circa utrumque pietas coaservetor. i 

»His ita demonstratis per sanctorum Patrum doctrinam, cessent qui 
mumeram aaturarum quae ia Christo sunt, occasionem sui erroris faciunt, 
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zoóqaoiw tc olxtíng nÀdvgg now vptvos xal Ti) dià zovzov trjv 

P 856 Jiaqooá» &ovdoJot avyyvow elayty )niyapotiyttg. — ng yào 
oix ávayxoiog ágiOu0g (o énl azguaaía 15c Qiuqogüc àv éadu- 
ci £c ulav 9nócrocw qiotov xal oóx ini jj &»à ufgoc duugt- 
att a)zÓv oí nazéptc àyoraayro; &nodtdtyuévov 1oívov navra-5 

R 890 xó9c» wg áaciféc dati v0 Aye uluv quat Ĩtot oolav 9eórrroc 
xal Tc capxóc roU XqQuoroU, xáxtivo époUptv cg o008 xaJ' 0 
pla» 9nócract» Myoutv 17); Jeótgroc xal 17c dv9ponótgtog toU 
XGioroõũ, oUro duvuròv xal uluv qva Ayury Xoirov , inui) 
p?) vairó» qoi; ve x«l vnooragig. — návztg y&p oi &yiot nazé- 10 

B oec ovjpuvog zuüg di0doxovoiy áAXo evo qot» J]ror o9aíay xoi 
Mogg?j» xal &AXo $nócracu jj0( ngÓ00 mov, xal T?» uér Quow 
jjto. otcla»y xal uooq?» vÓ xowà» ogualvu», T)» 0 vnOoTa0w 
Siro noóownov 1à ldixóv. 

V 984 El à gawol tiec 011 Donto ula $nócrac« ovv9erog &-15 
pgrat énl Xpigrov, obro 06 xal ulav qiow ovv9crov Myr, 
üzodtlSopty xal roUro dAótQiov &yai tfjg eDatflloc. — ulav yàp 
puvo Jiórqrog qro otalay Aéyovreg toti àv atríg dosabouty 
vnocráctg, 0» éxáory Unooráct. vjv abv)v quom ijro otolay 
y»wolGovrec , xal eDgeffüg ix Uv tour Unooráctov ulay 93-90 

C crac zz» toU Aóyov ngóc 17v aágxa ovvst2tioJo! gapey. — ot- 
delg yág nore àxólumaey dv 15j xaSoluxg Gxximala enti» 0r« o0ntQ 


10. nt avtó» V, ov «srós P. — 17. dxodsiBensv P v. 


et earum differentiam numeri recusatione negando, confusionem introdu- 
cere conantur. Quomodo enim non est necessarius numerus, quo, ad si- 
gnificandam differentiam naturarum quae ia unam subsistentiam unitae 
sunt, et non ad divisionem per partes earum, usi sunt. Patres? Demon- 
strato igitur undique, quod impium est dicere unam naturam sive sub- 
stantiam Deitatis et carnis Christi, et illud dicimus, quia nec secundua 
uod unam subsistentiam dicimus Deitatis ct humanitatis Christi, sic pos- 
sibile est et unam naturam Christi dicere: quoniam non idem est natora 
et subsistentia. Omnes enim Sancti Patres consonanter nos docent, aliud 
esse naturam sive substantiam et formam, et aliud subsistentiam sive per- 
sonam: et naturam quidem vel substantiam et formam, hoc quod est 
commune, significare, subsistentiam autem wive personam, hoc quod est 
speciale.** 
„Sin vero dixerint quidam, quod sicut una subsistentia composita 
, dicitur Christi, sic oportet et unam naturam compositam dicere: osten- 
esse pletatisdemus et hoc alienum esse a pietate. Unam enim naturam sive substan- 
tiam Deitatis dicentes, tres ipsius confitemur subsistentias, in unaquaque 
subsistentia eamdem naturam sive substantiam cognoseentes. Et recte 
ex tribus subsistentiis unam subsistentiam Verbi ad carnem compositam 
esse dicimus. Nemo enim unquam ausus est in Catholica Eoclesia dice- 
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votic Dnoordcec, oUra xal votic qat eloly vij óylac rouidoc, 
dart xal óvvacO9ut Ayuy uloy qii ix viv tQu)v quatu» ovy- 
zt9si0Sai ngóg aáQxa, — 1Qéic yàg qvauc enl vic aylac zQuidog 
póvoc Morog zoAjrjoac ener ac BAáognuog xarexol97. 

5 Zlià xoito volrvv xazà züv 0p9Àv Aóyoy Ovo qot Prwoiw 
Aéyouev. xal uluy Snócraciw , inu?) 0 voU OtoU viüc xasd v3y 
£nészaciw frtpoc dv napáó 1üv naz(Qu , 1g adsiic 02 gvoeuc ov D 
v3 margl iv sjj ldía ónoc1ácu, jnuwoygynotr éavtQ) odoxa 
lyvyoutrzy yvyij Aoyurj xal votgii, 

10 évw9Zva« 1ó» 100 OtoU Aóyor xai oUy UnoctáOH 7|r0( nQoOUQ 
ToU ÓQj rwoc. tos. vovv» O toU Oto? Aoyog xal cagxw3tic 
pla énóczagig 0v éxazépa. qoa yrugióutvoc, Ev vt vjj Sula, 
d» fj 9nijoye xaszà 70 "Og d» uogqij 9eoU Unágyuv , xal ly 1j 
àr9qunlry xarà v0 "Ev ópowipat: &x9oonu yevóntvog. — xoi 

15dià toUto tiorflüg Hnor vic áv uíav onóoracw v0U JtoU Aó- P 357 
gov aGív3eror, ljnto ulav quoi ajr3tsoy, inudi) 016 xa9^ tav- 
ij» ünAüg qVoig Adyeraa qs]. ngonxeuiévov savvg lOixoU. sivoc 
xooounov, dópigtó» T: xal üvvnóctatov ÓpAoi* TÓ dé áOQtctov 
ngàc otUcv ovrstO vas dUvaszas. — el ÓÉ vig xal etd rode T0(0V- 

90 zov; Aoyovg noóc qulortuxíav uórgv 0g ávsziJeiyos éniytrjoot, 


&.sinQy PV.  7.0hom.R. —9. hpvyouivyv — p.358. À ivoeteg 
om. R. 11. rosé rwvog PV. Eustathius ad Odyss. p. 1769. 38. 
fois yov» tà Opusgoixo xal Sivogpéstog iv Elig»ixoig tó q£yovs 
ròde v; Sovrog xollos. Scripserat zó rj zà et fortasse molle. infra 
p. 361. D, xoóg tÓ» tea &»OQozo». — 12. Iv se] d» dà P. 13. 0g] 
eg V. 16. 7xs9] sixtQ V. — 20. émigtiQrjoei P. 


re, quód sicut tres subsistentiae, sic et tres naturae sunt sanctae T'rini- 
tatis: ut possibile sit dicere, unam naturam ex tribus naturis composi- 
tam esse ad carnem. Tres enim naturas in sancta "Triuitate solus Arius 
ausus dicere, tamquam blasphemus condemnatus est.'* 

»Ideo igitur secundum rectam rationem, duarum naturarum dicimus, unitatem. 
unitionem, et unam subsistentiam: quoniam Dei Filius, cum esset secun- sic ctiam 
dum subsistentiam alter praeter Patrem, eamdem autem naturam ha- Leunel. 
bens Patris, in sua subuistentia plasmavit sibi carnem animatam anima ratio- habet, sic 
nali et intellectuali: quod significat, humanae naturae unitum esse Deum etiam 
Verbum, et non subsistentiae seu personae cujusdam. Est igitur Deus Leuncl. 
Verbum et incarnatus, una subsistentia in utraque natura cognoscendus; 
in divina, in qua erat, prout dictum est: Qui cum in forma Dei csset; 
et in humana secundum hoc, quod est ím similitudinem hominum factus. 

Et ideo rectius dicat aliquis unam subsistentiam Dei Verbi compositam, recte 
qu unam naturam compositam: quoniam cum per se absolute natura 
icitur, non adjecta ei speciali cujusdam persona, infinitum, et non sub- 
sistens aliquid siguificat: infinitum autem ad nihil potest componi, Sin 
aztem aliquis et post tales rationes ad contentionem solam respiciens, 
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AMyory Uri xasá zóv ánodo9érza vij; gvacec Aóyov xo) xal v2» 
à»9ounivzy qio so) XqusoU lóla» 9nóozaciy 3jvo« ngóaunor 
iduov Eytv , noóOgAÓc dosi Ó voiobroc 611 ngoUnoozdrr. àv9go- 
ng iv vas Aéye vóv AÓyo» xal aytsixi» yeyesrro2o v5» fve- 

B cwv* óio yàg $nogzácto» ?jt01 ngocuzov xa9^ ónóczucrv £vo- 5 
civ yevéo9ui üddvatov. — dore 0 raUta Myur, 1Ó dvrazóv zoU 
9108 Aóyoig dv9Qunívyc cogíag xtviooar onovidlpo , &yyosi 1ó 
péyo. rijc eDaefit(ac uvavrQiov , nto xagdíe. ui» nuattUeT0: elc 
d«xosog)vg» , ozóuazi 0d Ouoloytisza: elg cwtgolov* ovre yàp f, 
áv9ooanívy qici; vo9 XQuoroU. ánAdig nost Ayesoau, dAX' oUze10 
ldlav ónóctaci 3jso« nQóccnor Payer , GA. dv zfj nooróge vob 
Aóyov v)» doy)» vic tnágbecg IAafltv. 09e» abtür tüv 9i0v AOyov 
&xQénvog lv9Qunov yeyevijoJui ünoAoyotutv, xal ox elg áv9Qe- 

C nó» viva. abzüy lAgivOévar, xal toU a9toU 9«oU Aóyov Gagxte- 
Sérrog v)» ix nagOévov yévrgoi clyou,. xal did toUzo 9tozóxovy 15 
elvai 17». áyluy Éydozov dunag3évor Mapolay. — Quà voPvo xei 

V 985 ngà tie oaQxo0toc toU 9toU Aóyov xal uezà T3» advo cágxuoey 
rotic ónocrácug Abyoutv, toD marQüg xal oU viob xai ToU 
&ylov nve'uarog, Tic &ylac vQuidog vtsdpsge inoozáotoc Tjto: 
ngocumov ngocOTx9v us) indekouérnc. — ix tostov tolruv náy- 20 
tov Ouyxovtas oi Myorrsg ngà 156 évwaotwg dvo qUqtc ac nQov- 

D nocrá»ra Àéyovgu vóv üvOQumnov, xal otzug wJ5rn 1 Je 


5. yevéoOa:t Fveci» P. : 7. dy8oenísoig V. 21. o? om. V. 
22. roͤ⸗ 0m. P. j 


opponere conetur, dicens quod secundum redditam naturae ratiesem 
oportet et humanam naturam Christi soam subsistentiam seu personam 
propriam babere: manifestus est talis, quod ante subsistenti homini umi- 
tun esse dicit Deum Verbum, et ectualem factam esse unitatem. 
Duae enim subsistentiae seu personae um subsistentiam uniri nea 


i um, q qui- 
dem creditor ad justitiam, ore autem confessio sit ad salutem. Neque 


dam venisse; et ej S. Del. Yoril. incarnati eto antium ex Vie 
gine, et prepter hoc tricem sanctam gloriosam sem 

Set Mariam esse. Ideo et ante incarnationem Dei Verbi, WM d 
incarnationem, tres sobsistentias dicimus Patris, et Filii, et 


cionem suscepit. Ex his igitur omnibus convincuater qui dicet, aste 
umiienem duas naturas esse, quod ante plasmetum dicuat hemisem, et 
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Aóyg, xasà v5» pavlu» OrodwQov xai Nearoolov tà» dotfióv, 
ot ze Acyorttg ui) xoijvat Aéyery uesáà. vt». fyoaw. Qo quot ànl 
Xquoro?, 41Àd ulav qvow xal guvracíay slocyovrtc, | xaxd 
vimoAuvágiov xa« Edtvyía vo?q dacffeig, — À21A* obroi ut» tatto. 
5 oi 0d yii naz(ote utrà 12» v0U Aóyov lvay9pumnar 9:prjsav- 
rec Tà 4E div Ó. Nguosóc, xol Üy« áasyyvro: ueptvrxa0t» ui qd- 
cuc, óg9óraza süg Oo quon, v5v ve Day xal ár9Qunirgy, dy 
TÓÀ XquG eui elgrxacw. — oUre yàp ngà 15g dvavyO9Qunsotuc 
9Vo grauc Toa». vo? xvplov, ojre utzü v3». lvavOoungow oi P 858 
10 óvo ula yeyóraaiv ,. & xal dy ju énootáou yvopltoyzas. 

Tutta 0d x«l ix t&v Ouluv yoagdr xal ix 1€ TOv nasc- 
ovv ÓidaoxaMac didayOérvisg ngüc ávarQonz» tüv ovyytórzov 
xal zeurórztv 10 776 9elac olxovoufag uvotiQiv. elxósug eygá- 
Veptv, xul o? TQ Gaqnr(Luv tà E wv lari xal dv olg yroglte- 

151e: 0 Xquoróc 0yyvow 3) diulQeow 7j 9&lq. olxovoui« elaáyout». 

dpuéÀn doboAoylur xol zóv 176 ivw0ttog Aóyov ngogégovitg tva 

AXouoróv xai vióy xal xígiov zóv 109 9toU Aoyoy otoagxoutvov 

xal lvav9puntzo«vra ouoAoyoduéy vt xai ngocxvroUnt» 03v T 
zatQl xai 10 &ylo nveipati. — zovsay otro ónó Tijg oU Oto) B 

20 x«JoAaic ixxArolug ópoAoyovuéyev , yerwoxay (JovAÓutOa náy- 

zág rotg XQigziavodg 014 dontQ Yra 9óv xal siQiov lyoutv, ot- 

2, oi à) PV. 9. gvoiw ovyrvoi P. 4. 4xolwdeio» PV. 

ib. Furvxic] ,,Eutvzéra cod. Vatic.“ m. P. Mea excerpta tacent. 

Non minus rectum Évrvzpta quam Ebvtvgyf«. 9. ovd) PV. 


14. obte e«gnvites V. 16. ióyov "0h moogíoorreg P' sola. 
19. tc9 9tov om. P. 


sic unitom esse Deo Verbo, secundum insaniam Theedori et Nestorii 
impiorum. Qui autem dicunt, quod non oportet post unitatem duas na- 
toras in Christo, sed unam dicere, confusionem et phantasiam introdu-. 
cunt secundum Apollinarium et Eutychea impios. isti quidem haec. 
Sancti vero Patres, post Dei verbi incarmationem cousiderantes ea, ex 
uibus Christos est, et quod inconfusae mauserunt naturae, rectissime 
diss naturas, Divinam et humanam, in Christo esse dixerunt. Nec enim 
ante incarnationem duae naturae erant Domini, nec post incarnationem 
duae naturae una factae sunt, licet in una subsistentia cognoscantur.'* 
»Haec autem et ex divinis Scripturis, et Patrum doctrina edocti, 
ad refutandos eos qui confundunt et dividunt diviuae dispensationis my- 
sterium, merito scripsimus, et non eo quod declaramus ea, ex quibus est, 
et in quibus co tur Cliriatus, confusionem vel divisionem divinae 
dispensationi facimus. Itaque glorificationem et unitionis rationem pro- 
ferentes, anum Christum et Killm «t Dominum, Verbum Dei incarnatum 
et hominem factum coufitemur, et adoramus cum Patre et Spiritu sancto, 
Haec ita cum universali Dei Ecclesia confitentes, scire volumus omnes universalis 
Christianos, quod sicut unum Deum et Dominum habemus, ita et unam D. E. confi 
Chronicon Paschale vel. |. 42 tetur 
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R 822 ro xul ulury novi. — 6c yag doru 0gog níortug 1à 2joloytiv xal 
óop9uc doSóLsv nasépa xal Xoigzóv zóy vióv oU toU xal üytov 
n»tiju, — taUTQv Tj)» 0uoAoy(uv qvAdázTOuev, dg Tj» xal iflamzi- 
cJqutv, ÓnpJt5cu» uev napá toU peyulov Oto xal owsfipog 
Sur "Iyco9  XQior00 toic áyioig a9100. uaOztaic xal ànouto- 5 
Aoc, naQ' attOv 0d xgovyOeicur dv 0Aw 1Q xoouo. — oi dà 0i 

C xol zy &ju0t nuréptz; oi ovvayOévstg dy Nixaía xuzá 2dgelov, xal 
10iv0v uttà 1g ucroU dgeffelac xatadixágarttc, v?v avtr|v Opo- 

Aoyluy Tro« cop oXov xal u&O9gua vc n(orewc nagadtduxaoi 

vj &yla voU. DeuU xxAgala , xal pez? xtlvovg oí ov' yos naté- 10 

eec ot ovrauyOévseg dy Konatarzovovnóla xazo. IMaxtdoríov ToU 

nviviazopáyov xul IMáyyov 109 4noluragiotoU xal Tovtove xa- 
vuduxácariéc usd Tf Q adrQv atfitlag, dxoAovJoUység t€ xax 
zmávi& 3T au)rÓ yi Gun[lóh v n«pà TOY» Tu] Gyiww 

narí(Qu» nagudoO(érvi, P)Qrgármcav và mtgi TZc 9iórgrog roẽ 16 

&ylov nveópurog. — Cri. 0 xal oí àv "Exqéae avvay3érzsg 1à noo- 

vegov üywi natíQeg xazà Niorogiov soU Óvcot(loUg xol oi v 

Xuaændôovi Myios natígsc xazá EX1vyotg vov dvaacffotg, áxolov- 

Mqouvrec xutd náyra qi) Honuévo üyi ovp[lóAq Tjrot na uut 

tijg nloseng, xastÓ(xaga» ToUc ngonignuévovg aipttixoUc jerá. vije30 

atu» üctfftlag xui t&v rà 0pois attoig qgornoárzu 3j qoo- 
vOUYE(P, 


i 


6. z xal y P sola. — 7. Gyioc om. P. — 9. ñ Psols.- 12. Axe- 
Aivagiorov PV. 15. xegi| xeo« PV. 17. oi ayto: P. 


fidem. Una enim definitio fidei est, confiteri et recte glorificare Patcem, 

et Christum Filiun Dei, et Spiritum sanctum. stam confessionem con- 

wervamus, in qua et POM sumus, donatam quidem & magno Deo et 

Salvatore nostro Jesu Cliriato sanctis suis Discipulis et Apostolis, ab elis 

&uteu praodicatam ia toto muudo. "l'recenti uutem decem et octo saacti 

Patres colleeti in Nicaea adversus Arium, illo cum sua impietate con- 

demnato, eamdem confessionem, id est, sanctum Mathema et Symbolum 

fidei tradiderunt sanctae Dei Ecclesiae; et post illos, centum quinqua- 

gua sancti Patres Coustantinopoli collecti adversus Macedonium sancte 

piritui repugoantem, ct Magnum Apollinaristam, illis condemnatis cum 

sua perfidia, sccuti per omnia idem sanctum Symbolum traditum a tre- 

quae sunt.centis decem et octo sanctis Patribus, explanaverunt quae sunt de Dei- 

desunt, et a-tate sancti Spiritus. Insuper autem et qui in Epbeso prius collecti sent 

pud Leuncl.sancti. Patres adversus Nestorium impium, et qui in Calchedone conve- 

Eutycen. nerunt sancti Patre4 adversus Eutychem impium, secuti per omnia prae- 

sic alibi. dictum sanctum Symbolum sive Mathema fidei, condemnaverunt praedi- 

et his ctos haereticos una cum eorum impietate, et hos qui similia illis sapee- 
runt, vel sapiunt. * 
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Kol ngóc zosroi; dveJepdticay  z096 Fregoy 0gov nlovtog V 986 
jro« oUpfoAÀov xa) udOyua  nagadidórzac volg moooiwiory rà 
&ylu, Bans(ouaze 3| 6E lag 5 mors algéotug énioroégovai na- 
Qà vóv zmapadogírvra, c dgngroi, 9nÓ Tür» T) xol. »' áyius P 859 
5 nasége xal rgavuOérra Ónà tdv gv &ylov nazéour. 
Tovswv obrwg yóvtov avvs(óapev. xal xtpáXoia $norázos 
ví» te Tic 0g97c nlorteg üpoAoylay dy avrrótu, 15» 16 tà» ai- 
Qezexdiv. xaváxoioty neQicyovza. 
Et vig oix Opoloytt naréfpa xol vióv xal &ywv» nvttua, 
10 zo:aJa ópoov0:0v, ulay Jiótrra, Tyovy quor xal otoíay, ular 
vt Óvvatur xai éSovaluy dy 1Qigiv 9nozáctaw, jjyovv ngoawnorc, 
xQo0xvvovuérgy , 0 Toi0toc dváJtua — 
El vig. oy ónoloyti róv noà alwvw» xal áyoovec àx voU R 894 
zatQ0c yevvn9évra Oeüv Aóyov, in' layóto» Tüv 9utQüv cap- B 
15xwJévra ix tíc &ylug 9eovóxov xal ütnag9évov Maplag xai 
ávOQunov yevóutvov , yevrnOérza 25 ait9g, xal Óià roUto vob 
avrob JtoU Aoyov sivui züg d£o yevvrjotug ,. trjv t€ noò aloror 
ácopárog xal vr» in' joyárow vív futod» xazà odoxa , Ó 101- 
obro; &vá9tua Porto. 
20 Ei sig Mya Aor slvat. rör 9:0» Aoyov 1ó». 9avpaszovo- 
y'joavra xal doy züv Xqiazóv zóv naSóvru, 3j vóv 9«óy Aóyor 


8. ofag xots P. 4. suy P. 6. ovvoldauey P. 7. sóv om. P. 
8. — xagüxgieu» PV. — 9. ovx V hic et 13. 17. 8405 
om. P. 


„Et super haec anathematizaverunt eos, qui aliam definitionem fidel, 
sive Symbolum, sive Mathema tradunt accedentibus ad sanctum Baptisma, 
vel ex quacumque baeresi conversis, praeter traditum (sicut dictum est) 
a trecentis decem et octo sanctis Patribus, et explanatum a centum quin- 
quaginta sanctis Patribus.** ; 
»His ita se habentibus, perspeximus et capitula supponere, quibus 
tam rectae fidei compendiosa confessio, quam haereticorum condemnatio 
continetur.'* : 
I. ,8i quis non confitetur Patrem, et Filium, et Spiritum sanctum, 
"Trinitatem consobstentialem, unam Deitatem, seu nataram, et substan- 
tiam, et Unam virtutem et Potestatem in tribus subsistentiis seu Perso- 
nis adorandam, talis anathema sit.'* 
II. ,,Si quis non confitetur eum, qui ante saecula et sine tempore ex 
Patre natus est, Deum Verbum in ultimis diebus descendisse de coelis, 
et incarnatum esse de sancta gloriosa Dei Genitrice et semper Virgino 
Maria, et hominem factum, natum esse ex ipsa, et propter hoc ejusdem ——. 
Dei Verbi duas esse nativitates, eam quae est in ultimis diebus secun- nativitates, 
dum carnem, talis anathema sit.' eest an- 
Ill. 2 quis dicit alium esse Deum Verbum qui miracula operatus est,te saecula 
et alium Christum qui passus est, aut dicit Deum Verbum cum Christoincorpora- 
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cvyityat Mésa vd. Xourro, yevopévq) 2x yvvoixóg , 3j 0» ad1Q evaa 
Gc &ÀXor ev &AAe, OA oUyl Fra xal sóv advóy xvgiov zt» Tr,- 

C cob» XpiUtÓv 1ü» 100 JtoD Aóyor caQxoidérsa xai ivuv9oomri- 
Guvtu, xai 1600 utvoU zá 1e Qusjasa. xal rà néJr, ántg éxov- 
oluc $néuve 0aoxi, 0 vorotoc áváJeua Fou. 5 

Ei sig Aéyii xatà. yápiy 3; xaz^. idoyeav 7 xaz^ Elay 3j 
xar' looriía» 3j xax! udOtvtilav 7j ávaqogáy 7j oyéow 7 9sva- 
piv. Ui» Erooiv toi 3:00 Aóyov nQog üyOQumor yeyevra2at 7, xa" 
üjuoyvjHay , xaJ* Tv ot Neoropixvol, xol zóv 9t0y Aóyor XQqi- 
oròv xaAoUviec, xai zóy livJgunov xiympiauévog Xoussóv óvoud- 10 

D Üorric, xotà uóym» t5» ngoanyopolay £ra. Xoussóy Myortztc , ij && 
tig A6 xai! ivdoxluy ví» Frocw ytytytjo9ui, xa9ugc Otodenoc 
0 cigtzixóg acra MEcoi Myu, ug dgraJévrog oU. JtoU Aoyov 
vo) ár9ounov ánà oU tU xol x«Àà dósct adr& nigl aDvoU, dÀX 
ojyi xa9* $nóotacty voU 9toU A0yov npgüg t3|y adoxa, pvyoput- 15 
»rv wvyirAoyaxg xol votpá , 15v Pyuow op0loyt, xal Qi rovro 
ula» advot 3» 9nograni ocrJeror, 0 TotoUtog áráJQqua tasa. 

Ei 1:6 xa1à ávaqogàv 1] xutagogatixog Oeoróxov 1éye jy 
áyluv EvdoSov áunag2 vor Magíur ij áviFgronotóxor 1j xyouitozo- 

P 360 xov, «c reU Xu roU uz) Óvrnc Jiot, 4ÀAÓ pur) xvglwg xei xaz' 90 
dlyJuav Jioróxo» ajr]» ouoloys, id TÓ tÜv ngÓ uiwwtov ix 


9. xalom.P. 9. 9:0» om. P. ib. Xquoroo P. — 13. r9 Oii 
Aóyp P. — 15. ipspuzopivn» P. 


billter, ct esse nascente ex muliere, vel in ipso esse tamquam alterum in altere, 
quae est inged non unum eumdemque Dominum nostrum Jesum Christum, Deum Ver- 
ult. sic ect-bum incarnatum et hominem factum, et ejusdem ipsius miracula et pas- 
iamLeuncl.siones, quas carne sponte sustinuit, talis anathema sit.'* 

IV. ,,Si quis dicit secundum gratiam, vel sccundum operationem, vel 
secundum diguitatem, vel secundum aequalitatem honoris, vel secundum 
auctoritatem, vcl relationem, vel affectum, vel virtutem, unitionem Dei 
Verbi ad hominem factam esse, vel secundum homonymiam, per quam 
Nestoriani et Deum Verbum vocantes Clristum et hominem separatim 
Christum nominantes, solo vocabulo unum Christum dicunt: aut ai quis 
per bonam voluntatem dicit unitionem factam esse, sicut 'l'heodorus hae- 
veticus ipsis verbis dicit, quasi placuit Deo Verbo homo, eo quod bene 
visum est ei de ipso, sed non secundum subsistcutiam Dei Verbi ad car- 
nem animatum auima rationali et intellectuali unitionem confitetur, et 
ideo unam ejus subsistentiam compositam esse, talis anathema sit.** 

V. „Si quis per relationem, aut abusive, Dei genitricem dicit sanctam 
gloriosam semper Virginem Mariam, aut hominis genitricem, aut Chri- 
stotocon, tamquam Christo Deo non existente, sed non proprie et vere 
Dei Genitricem ipsam confitetur, eo quod ipse qui ante saecula ex Patre 
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ToU noTQOg ytrrzOériu Jióv AMiyoy in^ layázov và 2ueodv 0E R. 896 
av1i,c GupxmJ riva xal yevvrO ivoat, 0 ror rogc ává9tua tatu. 

Ei rig oty ópoAoyet tóv darevoviuévoy cagxl xógiov ud» 
Tnooũv Xs» 3tóv dlvus. GÀg3uvÓv xal xóQiov t5Q dóEgg xal V 287 

5 tra tijg &ylac tQu&dog , Ó row toc dráDtpa Coro. 

Ei vig ly. üvol gioca AMywv uj cg dy 9tórgra xal dy áv- 
Jownorztn Tó» fva xpo Zudv» "Incotv XQiotóy vóv. ToU Otot 
Aóyov GupxaOérra óuoloys, 702 inl sj aguüvas 1v diaqopd» B 
vGv qrotur, i$ àv xal ovreséón , dÀÀ. (ni Quugéoa 1jj dvd ut- 

1090€ 14v Tout 19v Aauflüre: quyzv dni toU x«tà Xgiosóv uvotg- 
Qíov, uc xtyouulvac xal dioi nontárovg elvai rüg quat, xa- 
iéc O:óóugoc xal Niarópwg ff(Aucqeuovow, ó voi Urog àvá- 
Jua Foiqu. 

Ei rig enl x08. £vüg. xvolov zu» "Igoo8  Xoigro? , sovit- 

1501: tot! oagxuOérrog 9coU Aóyov, zóv dgi9uór tv qvatuor óuo- 
Ao; pj, 1j Jéwola Tüv diagogdy totruv iE dv. xal avvtié Og 
Aeuflavet, oc sasrrc ox üvrorutrnc id 12» Pvuciv , &ÀX dni 
óuupécu 15 ávà ulgog 1 doiOuQ xíygriu, Ó roi Ürog ává9tua 
tores. 

920 Ei rig Myov ula» qvaw 100 3:09 Aóyov ataagxoérg» oiy C 
oUreg «)10 ixlaufárya uc 011 ix vc 9ulag qvatug xal 12g áy- 


8. ovx V. 6. x«l ivav8Quzórgr; PV, —— 18. vj Qiatolen vj P. 
ib. 0 om. P. | 


natus est Deus Verbum, in ultimis diebus ex ipsa incarnatus et. natus 
est, talis anathema sit." 

VI. ,,Si quis non confitetur Dominum nostrum Jesum Christum qui carne 
crucifixus est, Deum esse verum, et Dominum gloriae, et unum de san- 
cta Trinitate, talis anathema sit. 

VII. ,,Si quis in duabus natnris dicens noo tamquam ia Deitate et hu- 
manitate onum Dominum nostrum Jesum Christum, Deum Verbum incarna- 
tum confitetur, nec ad significandam differentiam naturarum, ex quibus 
compositus est, sed pro divisione per partem, talem excipit vocem in 
mysterio Christi, «quasi separatim unaquaque natura suam babente subsi- 
NE: sicut Theodorus et Nestorius hemaverunt, talis anathe- 
ma sit.'* 

VIII. ,,Si quis in uno DominoJesu Christo, hoc est, Deo Verbo incar- 
nato, numerum confitens naturarum, non intellectu differentiam earum, 
ex quibus ct compositus est, excipit, utpote non interemptam propter 
unitatem, sed pro divisione per partem numero utitur, talis anathe- 

sit.* 


IX. „Si quis dicens unam naturam Dei Verbi incarnatam, non sic hoc 
intelligit, quod ex divina natura et humana unus Christus effectus est, 
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Juounirgg elg Xoiarüc ántreAéa9m, .Ouoovaiog ti zaroi xor 
17» Jeórgra xal ójoos0i0c ui» 0 aU10c xarà trr dvOounor mra, 
dÀÀ' Ori vc 9tórqyrog xal víjg Gapxóg roU Xourot uía quo 
ijro oUOíu, áncrtléaOm xavà vr» LdnuNuroagíov xui Eorvxoũc xa- 
xontoriuv, ô towUroc dvüOtua Coru. — Uplong yàp xal ro)c dá 5 
uéooc duugobysag ror: t(uvovrug xal toig ovyyfovrag tO TZG 
S4luc olxovouíag uvattzQuo» oU XQpuoroU ánonrQoéqeras xal áva- 
JiuaGu 7, xaJoAu) àxxAgolo. 

D E! v uj] ávaStiuaz(ta "ocior, Ebvó,uov, Maxtóórtoy, 
"noAvágrov, Niotrógiov, EUzvyía, xai voc vd Djoda robror 10 
qQovotvrag 3j goovijooyrag, àvóJeua Eoo. 

R 828 El vig ávtenoititos OtoócQov to IVowovtazlag, o9 dinov- 
vog ÓAlor tym) xà» Sid» Aóyov xal kÀÀov 1üv XQuorOv, Umó 
naJüv wvytjc xal tüv 15g cagxóg énmOvpudv QvoyAovusyov , xal 
x npoxon?jg toyov Btiri9évra , xal BanriaOérza clc ovoua na- 15 
toüc xal vio! xal &ylgv nvtéuatoc, xal Qià oU fantíonaroc t)» 

P 361 xáp» zo) áylov mvevuarog Aafii» xal vioJtalag GEno95ra, 
xal xav' icóryra facuux?c tixóvog elc noóowno» toU Stoũ Aódyov 
zmQoOxvvotusvov xol uerà t5» dvdoracw ürQenrov zaic dvrolaug 
xal àvapugrgrov navrilüg yevóutvov, xal náluv elggxovoc 17v 20 
f»w30:» ToU toi Aóyov nogüg rü» Xqugrüv rowaUTEY yeyevijaduu, 
oca» eintv 0 ánóOtoAog énl ávgüc xui qvvaixóc , " Eaovras oi di'o 


5. fere] edeg V. — ib. dp legc P. 22. odnocrolog] Ephes. V. 81. 


ib. ol om. P 


consubstantialis Patri secundum Deitatem, et cousubstantialis nobis idem 
ipse secundum humanitatem, sed quod Deitatis et carnis Christi una pa- 
tura sive substantia effecta est secundum Apollinarii, et Eutychetis per- 
fidiam, talis anathema sit.'* 

»Aequaliter enim et eos qui per partem incidunt vel dividunt, et 
eos qui confundunt divinae dispensationis mysterium Christ, rejicit et 
condemnat universalis Dei Ecclesia. 

X. ,,Si quis nen anathematizat Arium, Eunomium, Macedonium, A 
narium, Nestorium, Eutychem, et eos qui similia eis sapuerunt vel sa- 
piunt, talis anathema sit.'* : 

XI. „Si quis defendit Theodorum Mopsuestenum, qui dixit alium esse 
Deum Verbum, et alium Christum a pessionibus animae et deside- 
ris carnis molestias patientem, et ex proiecta operum melloratum, 
et baptizatum in nomine Patris, et Filii, et Spiritus sancti, et pet 

adfil. Baptisma gratiam sancti Spiritus accepisse, et affiliationem meruisse, 
et ad similitudinem imperia'is imaginis in personam Dei Verbi ado- 
Fari, et post resu nem immutabilem cogitationibus, et impecca- 
bilem omnimo factum fuisse: et iterum dixit talem factam esse usi- 
lionem Dei Verbi ad Christum, qualem dixit Apostolus de viro et mw- 
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eic aápx« uiav, x«i ngóg tuig GÀAaig évapiDurroig atrov ff Aag- 
q nuduic ToÀpnaarzog dnt rt yerà tijv üváctano Üuqvoyeuc 
€ , P ^" A ⸗ , ^ » 
€ xipioc roic pad groic xal cinov, Zdüfleve nveéua Gywv, o) de- 
droxdg avrofg nveipa (yir, 4ÀLÓ oyruett póvoy dvtqiogatv. B 
5«etzog dE xai Tzv ópoloyluar Oupá, fv àni 15 wyAugroe vóvy 
zetgiv xal iic nAevoüg to) xvpíov utzà 15» àvaoTa0tv zó O xv- 
Qióc pov xol Otóc uov. tnev, ui) eloroDQat neoi oU. XQiaroU 
z&gá 100 Gupü* ordé ydp (vai Aéye só». Npiazóv Jeóv, dA 
*— éni tí) nagadóEn 176 óvaaractoc xn)ayérta 10» Owupáy Ouvg- 
10 da: rà» Oeóv 1óv Zye(Qurra 10». XQiazov. 10 dé ytigoy , Ori xal 
ev 15] 1éiv lloásttov 160v ánoatóAov yevoutcvg nag! adroU 0592» 
égpajveia noyxolro à atrüc Oróümpog vüv Xpioróv ITAáso»i xoi V. 988 
272 , e e 
MMaviaóq xal "Exnixovoo xal Mapxhovi Mya 014. anto dxelycv 
£xuarog ebgópevog olxtior üóyuan ToUg abt? uaO yrtPoavrac ne- C 
15 noínxe xaleio9at ID.uzonixovg xoi Mariyalove xai "Enixovgtfovg 
xal WMagxiuvtotág, 10v Oporov. rgózov xai ToU XQiroU eputcé- 
yov rô Óóyua 25 abre) rovc yorarucvotc xaAda9ui. & sig tolyvy 
3 * 9 2 * 2 ⸗ 2 
dvrinoréizg) Oeoóogov ToU và voiza [JAegqzugaavrog, &AAÀ 
p? dva9iuat(ja abróv xal tà nito avyzodppura xol zo)g và 
20 61018 atroU qoorotyzag 3j qggovtaavrag, ávádtua loto. 
Et rig Áávtinortizon 1&v ovyygaupáruy Osodw5yrov, án 
&fOtro nig Ntatopglov vo atptrixoU. xal xarà vc 0997jc n(- R 830 
8. e/xo»] loan. XX.29. — ib. zü zysvua P. — 8. o9 P. 10. v» 


alterum om. P. — ib. r00e PV. — ib. xal om. P. — 19. dvaOtpua- 
víes. PV. 


liere: Erunt duo in. carne wna: et super alias suas innumerabiles blas- 

phemias ausus est dicere, quod post resurrectionem cnm insufflasset Do- 

minus Discipulis sais, ct dixisset: Accipite spiritum sanctum : non dedit 

eis Spiritum sanctum, sed figuratim tantummodo insufllavit Sed et con- Sed etiam. 
fes»ionem, quam fecit Thomas cum palpasset manus et latus Domini post — sic et 
resurrectionem, dicens: Dominus meus, ct Deus meus, inquit non esse  Leuncl, 
dictam a Thoma de Christo, (nec enim dixit 'Theodorus Deum esse Chri- 

stum) sed ad miraculum resurrectionis stupefactum "Thomam glorificssse 

Deum, qui Christum resuscitavit. Et quod pejus est, etiam in —— 

tatione quam in Actis Apostolorum scripsit "Theodorus, similem fecit 
Christum Platoni, et Manichaeo, et Epicuro, et Marcioni, dicens que 

sicut illorum unusquisque ex dogmate ee invenit, suos discipulos fecit 

vocari Platonicos, et Manichaeos, et Epicureos, et Marcionistas, simili Epicurios 
modo et cum Christus dogma jnvenisset, ex ipso Christianos vocari. 

8i quis igitur defendit eumdem "Theodorum, qui talia rar Arr et 

non anathemaüzat eum, et ejus conscripta, et eos qui similia illi sapue- 
.runt, vel sapiunt, talis anathema sit. 

„Si quis defendit conscripta 'l'heodoreti, quae exposuit pro Nestorio 

haeretico adversus rectam fidem, et Ephesinam primam sanctam Syno- 
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ortoc xol 75e iv 'Egéog nguzc &ylac ovródov xol v0 1» &yloig 
D Kvolàov xal 1d» if advo) xtqaAaluv, 3v ol àatffat avyyoap- 

paci oyeuxiv Aéye v3» Évoaiv toi Jta Xoyov npüc 10» viva. &»- 
Sowno», nto) ov BAaoquud» Aéyu 6a bygAágnaey Gopuüc vóv 
üvactávra xal mpogtxivnge rà» dydpavra. xai 9ià roßro dGt- 5 
sig xaAsi rof 176 4xx1goíag didonxálovg rotg xa9^ énócvacw 
1j» Frugi ToU JtoU lóyov npüg vv ddgxa OpoAoyoUrrag. xal 
"pg vocroug Otoróxov ánagytizas 12» &ylay UydoEoy-dtemap9dvoy 
Modluv. t vig solvv» 1à. doguéra. avyyoápupara Orodwprrov 
incuria, dAÀÀ us) àvaOtuatiss aDrá , Ó 10100rog dváDeua Pavo. 10 

P 362 did raszag ydp zág fAaoggulag vfjc nioxonijg Qe 9m, xal 
uerù raUva ly Tjj àyla avvódq 1j dy Xolxgóor« avrvw3191 nà»- 
1a à lvaryr(a Toig uvguovevOtiaw a)voU Ovyyodppuagty norjoat 
xal 12v ógO7v níoztv 0u020yZca:. 

El zig üvzenoiisas 126 dotffoUg àniosoAZg Tijc Aeyouérgc 15 
1agà Ifa yeyoqg9oi noóg Mágu zv Ilégozv 1v aigezixóv, rñcç 
dovovuérnc tóv Stòv Aóyov lv9Qguno» yeyerijo9os xal. Aeyovagc 
p?) 10». Aóyor ix vc nag9évov aagxou3érta. yevrn95vo1, à1ÀYÀ 
quÀày üvy9Qnnov 05 nirZg yevvgO vat, 0v vaór ánoxalti, ue 
dAAov eivat röν Oeàv A0yov xoi &AAoy zÓv &vOQamov, ngóg rov-f0 

B toig 02 Pvflgitovanc vv dv "Eqíou ngovgv ovvodor, ax zupic 
auijotoc xai xolosoc  NeoróQiov xoxaduixácaca», xal zóp à 


18. rôv O:óv» loyos P. — 19. spilóv vóv G»y9Quzo» P sola. 99. za- 
taduxogaongc P sola. 


dum, et Sanctum Cyrillum, et duodecim ejus capitula, in quibus scelera- 
tis conscriptis idem Theodoretus affectualem dicit unitatem Dei Verbi 
ad hominem queindam, de quo blasphemans dixit, quod palpavit 'T'ho- 
mas eum qui resnrrexit, et adoravit eum qui resuscitavit; et propter 
hoc impios vocat Doctores Ecclesiae, qui unitatem secundum subsistea- 
tiam Dei Verbi ad carnem confitentur. Et super baec Dei Genitricem 
abnegat sanctam et gloriosam semper Virginem iam, Si quis igitur 
memorata conscripta Theodoreti defendit, et non anathematizat ee, talis 
anathema sit. Propter tales enim blasphemias ab opiscopatu dejectus 
est, et postea in sancto Calchedonensi Concilio compulsus est omnia coa- 
traria memoratis suis conscriptis facere, et rectam fidem confiteri.** 
„Si quis defendit impiam epistolam, quam ad Marim Persam hae- 
reticum Ibas scripsisse dicitur, quee abnegat Deum Verbum hominem 
. factum esse, et dicit non Deum Verbum ex Virgine incarnatum, natum 
esse, sed purum hominem ex ipsa esse natum, quem 'l'emplum vocat, ut 
alius sit Deus Verbum, et alius homo: et super haec injuriat Ephesinam 
primam Synodum, quasi sine inquisitione et exaininatiome ab 1psa Ne- 
storlo condemnato, et sanctum Cyrillum vocat haereticum, et duodecim 
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éylotg Kupiadov algerixóy ánoxalovogg xol ücefz 1d if advoU 
xeqpáAoia , Neovogiov dà. xal Gtóóngor uerà. vüv dceflóy abvoU 
avyyooppekzoy. énorvovorg xol ixdixovonc* d vig Toiv», xa9à 
dora, T)» eloguérgv üctf5 ànasolsy ixdutt 7 0997» adt?» 

5 elvas Aéyu 3j uéoog adve, dAÀÀ ju?) dvaOsuat(;u adviv, dvá- 
Sena Faso. 


T5 roicornę Tolyv» ànioroAZg dixalog ávageuarioSelonc 
dià tüg ntQutxotérog ad15 flacqnuíacg, oi rà Otodugov xal C 
Neoroolov 1ü» áct)üv qpovoUrzeg àniyegoto: Myury vastgy dt- 
10 0£y9ui nagà vf; ayluc dy XoÀxnóóvi ovvódov. toto dd Afyovoi 
T3» ui» dyla» ovvyodov cvxogavro)rrtg, TQ Óà vajrzG nQooyj- 
pati onovdólovreg sc ógelouérnc xazaxglocog  ?"Aev9toi;0o: R. 892 
G:ódcgor» xal Ntatógio» xai vj» ücefff; énir0Asv , nto 2c Tfag 
noAláxig xargyognddg o)x Pjr0ÀAugoe raírq» olxuccacSo: did 
15 tdg ntQityouévag ovj; fAaoqnulac. xal ra)ra ánodtíSout» ix 
Tá» duugóQue ntol rovrov xtxmrruéray. iv yóg roig nagà Ow- v 989 
1íov xal E$oruOÍov nengayuévos; àv TiQu xotzyopovpevog ó 
ngolex9 elc" Ifac ntoi. àv Vfigeov oU iy áylot KvQlAÀov qave- 
49e xasédero utr. 159» Évooitv. sí» ávazoluxüv tjv noóg rà» dv D 
90 &yloi; KigilAoy urjdiv. Üfoeeg dyóptvoy tlonxéros nol advo?. 4j 
dà inigsols 9j ntnAgoouévr zv torutvuv  fAacqgjuóv, i9* 
alg xavzyogtiro "Ileg, aoAÀÀg xazà rob iy áyloig KvglAAov 


$2. 0b om, P. — 8. wtQutzopévac (iv) P sola. — ib. ol ed] ola PV. 
21. j om. P. — 92. xarnyoqsito m. R, xernyogsisa: PV. 


ejos capitula impia dicit, Nestorium aotem et Theodorum cum impiis 
eorum copscriptis collaudat et defendit. Si quis igitur, sicut. dictum est, conlaudat., 
eamdem ipsam epistolam vindicat, vel rectam esse dicit ipsam, vel par- sic alibi. 
tem ipsius, sed nun anathematizat eam, anathema sit. 


„Tali ergo impia epistola juste anathematizata propter insertas ei 
blasphemias, Theodori et Nestorii impiorum sequaces conantur dicere, 
susceptam esse eam a sancto Calchedonensi Concilio. Hoc autem dicunt, 
sanctam quidem Calchedonensem Synodum calumniantes, nomine autem 
ejos festinantes debita condemnatione liberare Theodorum, et Nestorium, 
et impiam epistolam, pro qua Ibas saepius accusatus, non est ausus eam 
suam dicere propter insertas ei blasphemias. Et hnec demonstrabimus 
ex his, quae diverse de ista causa mota sunt. In his enim quae apud 
Photium et Eustathiom Tyri acta sunt, cum accusaretcr praedictus Ibos 
de injuriis Sancti Cyrilli, manifeste confessus est, post unitatem orienta- 
lium, quae ad sanctae memoriae Cyrillum facta ét, nihil injuriosum de 
eo dixisse, Epistola autem plena praedictis —— pro quibus ac- 
cusabatur Ibas, multas contra Sanctum Cyrillum injurias continens , facta 
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Üfouc mtQdyovoa naglorgow Urt utzá viv. voci tv ngóg 
vodc ávazoAmotc yéyovev* 06 ob Oslxyvvai IBoc vastg» ánagrg- 
cdutvoc.. 89v ol uvgpovev3érse; Qoitioc xal EtaráStog di vzv 
vá» )yxolovvraw nÀggogoolav 2yyoáqug dierónccar rày elonuc- 
»ov "Iflay návsa rà ivavzía jj énio10À5 ngàbot, xa9Og 7 ntol 5 
vovzov Jo9eica nag! abtü inlxgigig Oclxvvatv. GAAÀ ur mAggio- 

P 368 coc "fac và nag! ixcirov (nixoi9értn F5if jg 1fjc éniaxoniic 
did rà; (fAaoggulac qCc eonutrgc ànioroAc, xal Nóvvoc ri uz- 
ToU P)yugorovü9s, 0g xai avvixaJ4a9 tjj &yla iv Xalxróoni 
ovyódo. 10 


Ih) vüv atiüw toírvy xal i». XaAxgdóve xatnyopr9dc o 
uvnnortvuſelc "Ifag uszà v5». Àvóyvoatw fg dasfloiig éniotoAtgc 
vix ?róÀugos 1aUTz» olkicoagOu:, àAX* 976 atu Aston 
antyayey Ori MMOsQulg elu. Tv. enayopévur poi. 0)er 0 &yía 
ovvodoc, u?) dgxta9 dion vfj &grr)ou Ifa vj ini s] datfet émiaroA, 15 
cvvoO0e» atTóv Tüvarría vast; ngü£or. Tovríaiw r9)» 0» a$- 

B ;5j à9trovuérgy 0o9s» nlaziv 0goXoyijon: xol Tr* iv 'Eqéow 
noue» &yluy avvodoy ÓftacOo x«i 1óv iv áyloi; KégiAAoy na- 
-  s«éga xal diJünxoalor dnwodwao9as 1à D» tfj avij; Gocfiet Emi- 
avo^j Sfpitópeva xal NtozóQiov xai 1à üccfféc ajrov Óóypua &vu- 90 
Suuasíca:, Onep 7j áceffr)c éniaro)7) énouvéi xod éxduxei. 


Fl volvvy xal uörtòc "Ifac dixqopug xarzyogn3tc negl vic 
àctfloWg imiwroÀzgg o)x ir0Augot», abt)» olxudcacDa:, ola 


8. xal de meo addidi. — 21. Oxso m. R, &xeo PV. 


esse ostenditur post unitatem ad orientales factam, ex quo demonstratur 
Jbas eam abnegasse. Unde proce Photius et Eustathius satisfacien- 
tes accusatoribus, in scriptis definierunt, praedictum Ibam omnia contra- 
ria epistolae peragere, sicut judicium ab eis de hoc datom significat. 
Sed cum Ibas nou adimplesset ca quae illi jüdicaverunt, ejectus est ab 
et Delent Episcopatu propter blasphemias praedictae epistolae, et Nopnus pro ille 

Cod. et. ordinatus est, qui ct conscdit in sancto Calchedonensi Concilio.'* 

Lcuncl. . »De eisdem igitur etiam Calchedone accusatus memoratus Ibas, post 
lectionem impiae epistolae non est ausus eam suam esse confiteri, sed 
statim ipsis verbis intulit, alienum sc esse eorum quae ei ipferebantsr. 
Unde sancta Synodus, cum ei non sufficeret abnegatio Ibae, quae facta 
est de impia epistola, compulit eum contraria ei peragere, id est, repro- 
bstam in ea rectem fidem confiteri, et Kphesinam primam sanctam Syno- 
dum suscipere, et Sanctum Cyrillum Patrem et Doctorem adscribere, 

uae in eadem impia epistola injuriantur, et Nestorium, impiumque ejos 

et Del. Cod.dogma anathematizare, quae et impia epistola defendit et colieudat.** 
ct „Si igitar et ipse lbas propter impiam epistolam saepius accusatus, 
Don est ausus eam suam dicere, sed ctiam Calchedonense saactum Con- 
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xal 5 i» XaAxndór. áyla aévodog návra 1d ivaryría savzgg na- B. 894 
otcæti aor abró» ngüEoi, nüg dye f adv) &yla ovvodog t?)» 
elonuévg» àmaotol)» dézaoOu. xol 14 xpluats víjg ntQityouérgc 
adrjj doeßtluc )nontativ, áo? fc Iflay Qev9e9U0at lonoddactv; C 
5 "Enuód:) dé nácag $ntofalvorztg vàg ntgityouévag 5 àni- 
cTo1fj BAacqnudac oi otgtrixol soUro.ióvoy Z6 adc ngog égovo: 
TÀ ngóg ánárg» tüv ànAovoréguy nagd roO t?)y àniool?)y yoá- 
|vra»tog tlgmuévov, toUr! Low Óvo qUctc, ula» Óévajuv , €y 
xQócono», ánodeí5out» adrüy xal iy sosq 17» l0loy dolfuary 
10 xagatuyyóyra, zivog yàg &y xal Ayo do quati xal $» noóco- 
z0» 0 dnagrovuervog tóv 9tàv Aéyovy aagxudt;vat ix 1:£ &ylag à»- 
dóEov 9toxóxov xol &tnag9évov Mopolag xul vty95jvoa EE attic ; 
dÀAà ngóÀdgÀo» dg ixdorg qva i0iov ngócwnor ánov(ut , xa- 
Jui OGOtó0ngoc xai Ntoróguog iv roig olxtloic Aóyoic Blecgsz- D 
15 oCrttg OéOevro* oc xal ixduxti 0 ygdwag 17» ànioroÀz» uerd 
1c avr» Gotfilog. Qxeiyou yàp. qartgüc A£yovo: Óto ngócona 
tob 9ioU. Aóyov xal voU XQuU100, Uv quAÓy üvJQwnov ánoxa- 
Aotbc: xarÓ cytruxzv ovvágta», xul Tv av15v üzlav t£ xal Te- 
uj» *v n9óocnov áragaílvtaJo: Myovoir, dA xai tdv Óvo qe- 
90 ceo uíluv Óvvotuy 3,10( üvraotelay Aywv Ó yoíwag 17,» emoro- 
Ag» qavtgüc iazi og xal iy rostq áxolovOei roig elgnuévoic oí- V 999 
perixoig, Otodwge pév. Aéyoyra dv oig nipl dvav9Quasjatug 


2. àyla) ?) &yíe P sola. — 10. Aéys PV.— 13. alid mxoó8rlo» om.P. 
15. ovg 0i xci P. 19. dvagéora0ai P, dvagaívto0a: V, m. R. 
21. pa»sqog PV. — 22. av0Qex7zotes P. 


cilium omnia ei contraria compulit eum persgere: quomodo eadem san- 

eta synodus memoratam epistolam susciperet, et condemnationi impietatis 

quae in ea continetur, sese subjiceret, a qua Ibam liberare festinavit ?** 
»Quoniam autem omnes blasphemias epistolae praetermittentes haere- 

tici, hoc solum ex ipsa proferunt. quod ad decipiendos simpliciores scri- 

ptor epistolae dixit, hoc est, duas naturas, unam virtutem, unam perso- 

nam; demonstrabimus quod ipse etiam in hoc suam commiscuit Impieta- demonstra- 

tem. Cojus enim "diceret duas naturas et unam personam, qui abnegatmus ipsum 

Deum Verbum incarnatum de sancta et gloriosa Dei Genitrice et semper quod et 

Virgine Maria, et natum esse ex ipsa Sed certum est, quod unicuique L 

naturae suam personam attribuit, sicut Theodorus et Nestorius in suisquod ipsum 

libris blasphemantes exposuerunt, quos defendit scriptor epistolae cum et. demon- 

eorum impietate. IIli enim aperte dicentes duas personas Dei Verbi, etstramus in. 

Christi, quem purum hominem vocant, per affectualem conjunctionem, et'dicit. ita et 

per eamdem dignitatem et honorem unam personam apparere dicunt: sed  Leuncl. 

et duarum naturarum unam virtutem sive potentiam dicens scriptor epi- 

stolae, manifestus est quod et in hoc memoratos haereticos sequitur, 

Theodorum quidem dicentem in diversis libris de Incarnatione impie ex- 
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P 364 ajvoU diagógorc Aóyoic üatfliig OxstOtiow ,| Neasoglo 0i dv noA- 
Aoig ovyyodpuaoi, udAiora 06 Uy vj) émozoó; jj yguqelor noóc 
AMęxuvòpov 1óv uigerixóv "eganoMzsgy , 0r: tüv Oo quoto» ua 
laxi» ad9«ertía xal ula. Óvvajug $ro: Óvvaatkla xal €v ngÓownor 
xarà uíu» diíav xol r5» abv$» tige]. dg! (» ánotixvvraa 65 
1j» àmoroÀgr ygoyag xazà vr» ixelvo* xuxodoklar árti nQoow- 
nuv *jj 10» qvotu» ngoozyooía xorouptvoc. ula yàp axOtvtla 
xal uía Ocvajug qvos Óvractelo xal uía áEla xal 5j atz?; vau) 
oUx én] diagóQu» quot, ÓÀÀ' inl Qiagógny nQocunum xoi 

B rᷓc ac15c otolag Aéyerar, neg eni Tijg &ylag soiádoc ópoXoyoU- 10 

R 886 ut». 69v xal oí áyio« naréotc üveSeudrigav 10ic xay^ av9ev- 
víay 1] Óvvapuy. 3101 Óvvacttíay 7) d£lav 7) loorſuug Ayorrag sóv 
Suó» Àoyov TQ Xpiot T»ü09oi, Ov wilv üv39Qguno» oi &nàó 
G«oóugov xol Ntorogíov xaÀovow, d4ÀÀ' otyl xa9* €nócraom 
T)» ToU Aóyov zgóg rjv cágxa, hyvyonérg» wvyp Aoyuxg xaii5 
votQi, v7» tva yeyevzod'ai 0üpuoAoyo)vragc. 

Kol 7ox« uiv taU)t& ngóg 10 QuMyEn 13» &otfftiav v0» 
àxdixo?vrov 13» uvcagü»r Uuvpv imcGrolá». nÀ5v opc xal 
noóc TQ thu tZc ajrc imoUroAg Ó tuUrTzv» ypcwag zv idíay 

C delxvuot xaxodoE(ar ,  Alywv Oti Of mi OTEttv. el; 10v var xai 10 
elg zó» dvouoUvza dy ví vaQ* i» olj qurtQüg vo clodyu 


8. algezrixó» xal 'Itoezoleg» P. — 11. dvaOtuarisa» P. 15. dp- 
foren» P. 16. fvaci»] yévtei:» V. 19. aste &xietolsc) 
06tolgg aUtg P. — 21. odxo?vza P.— 


positis, Nestorium autem in multis quidem scriptis, et maxime in epistola 
scripta ad Alexandrum Hierapolitanum haereticum, quod duarum natura- 
rum una est auctoritas, et una virtus, sive potentia, et una persona per 
dignitatem eumdemque honorem: ex quo ostenditur, qui scripsit episte- 
lam, secundum illorum perfidiam pro personis usus vocabulo naturarum, 
Una enim auctoritas, et una virtus sive potentia, et una dignitas et 
idem honor, non in diversis naturis, sed in diversis personis ejusdem 
substantiae dicitur, quod in sancta Trinitate confitemur. Unde et sancti 
Patres anathematizaverunt eos, qui per auctoritatem, aut virtutem, sive 
tentiam, aut dignitatem, aut aequalitatem honoris, dicunt Deum Ver- 
Doe unitum esse Christo; quem purum hominem vocant Theodori e 
Nestorii sequaces, sed non secundum subsistentiam Dei Verbi ad carmen 
rationabili animatam anima rationali et intellectuali, unitatem factam esse cemü- 
tentur, 

»Et haec quidem sufficiebant ad convincendam impietatem eorem, 
qui sceleratam epistolam vindicant. Temen et in fine —— ejusdem 
ne ostendit suam diam, dicendo quod oportet ere ja Tem- 

plum, et in eum qui babitet in Templo: per quae aperte duas introde- 
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zoó0cna. dÀÀà xal va)tr» vr» üolfitay 6 yoiqac T)» imoro- 
A3» nupà Gtodwpov xal Neoroglov dQiddy9n. 7j uérrow xaS0ax) 
axxÀgaía t5» roi )s9» xaxodotíav xazaxolvovca oj)yl elg vov 
vaü» xul tg ró» dvoixoUvra Q» rQj va, dAÀÀ' elg fva xvpuov 

5'Izoob» XgQuszó» rÓ» toU OtoU Adyov cugxo3évza xal lvas3Qu- . 
n5carra 0u0loytiy xal niG1:0uv nagadíóoow.  ot0d» 0d 9uvua- 
o1» d 15j 1i» quatov óvopacía iDyprouto 0 12» áotffj bxdlvny 
inigroljv youyag* FJog yàp roig uigtrixoig ngüg ünárt» vüy 
ánÀovatéQur taig nagà tiov ópJod0Ewy e'acfog Aeyopértug qor- D 

10 vai xezozaO9us xal ziv &X0oeffj Tovtmy Urvoutv. € xai QEnyroiwy 
nQOc 15v olxeay uevagégev áctftuav , incidi Fari» Ore ai avra 
qual xal ui» lyo0utra: xal voosutvos utvà rfjc etot(ielac 
&lol, xaxix; 0à nugà vá» algezixów épugvevópevot xol ngogepo- 
peras 10 datflg Fyovouw. 


15 Muta Niotógioy elnovra piv 0vo quati xal *y ngóowno», 
qp] OpnoloyoDyra à roUvrww vv xaJ9' vnooruco ifruca», 7 dv 
"Eqéoq nouit, &yía avvodog , Ic Uroyov Kaieoztvog xal Kugi- 
Aog oi iv óolu fj uvzp gj, ot ngootófSazo, dÀlà xqi xurtdixa- P 365 
csv. Tuc dà jj vov Gylov nasépuv diducxolMa Vid nivruv áxo- 

90 AovJoUrttg, xal rà» rü» OUvo qvGtu» f»ywow, 05 Gv Ó xcpioc 
zu» 'Inaoti; ô Xqioróg, 6 tg 12c aylug vgiudog, 0. 9t0g Aoyog 


4. oixos$yz« P. — 5. tov om.P. — 16. avrà» P. 18. ov om. P. 
ib. xooctüttavro — xareÜíuaca» PV. — 21. ó primum om. P. 


eit oersonas. Sed et istam impietatem a Theodoro et Nestorio scriptor 
epistolae edoctus est. Catholica autem Ecclesia talcm condemnans per- 
fidiam, non in Templum, et in eum qui habitat in Templo, sed in unum 
Dominum nostrum Jesum Christum, Dei Verbum incarnatum et hominem 
factum confiteri et credere tradit, Nihil autem mirandum est, si voca- confitetur. 
bulo naturarum usus est scriptor illius impiae epistolae. Solent enim ct Leuncl. 
haeretici, ut simpliciores decipiant, vocibus quidem uti quac ab orthodo- d t. 
xis pie dicuntur, rectum autem earum intellectum et expositionem ad et ncl. 
suam impietatem transferre, quoniam autem eaedem voces, quando benequoniam est 
exponuntur et intelliguntur, cum pietate sunt; quando autem male abquando eae- 
haereticis intelliguntur et proferuntur, impietatem habent.'* dem, etc. 


Itaque Nestorium duas quidem naturas et unam personam dicen- entr et 
tem, non confitentem autem earum unitatem secundum subsistentiam, pro 
Kphesina prima Synodus, cujus auctores erant Caelestinus et Cyrillus ^ t 
sanctae memoriae, non suscepit, sed condemnavit. Nos autem sanctorum 
Patrum doctrinam per omnia sequentes, et unitatem duarum naturarum, 
ex quibus Dominus noster Jesus Christus unus sanctae Trinitatis, Deus 
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capxoOtlc, avreviÓn, xal t)» rovtw» Qiaqogdy oix üvpoguévg» 
did v)» Procer, Qc dvorsépo cugéostQoy ántdeSoptv. 


R 838 Kol nq̃ᷓoæu ul» 1à nag zd» elogutva siggopopijoc vodc 
uà BovAouévovg quiovtxtiv* GA dnt?) ngóc ücffuav GxaE 
' bo lvavrtg xal é£rípoig àniytigola ,| dvayxalog fusi; xol tác 5 

B roravrag a)rü» ngogóctg uarolag dmodkSoutv, qaol yàg qi) 
V 991 Je» $nÓ uéuwuy. yevéa9oa 1v. doeffij ünioz0A)» did 10 géproOas 
M 1:01 fif .loig. dÀÀ! el roUtTÓ teg xarà 19)» adt» kvouxv xooo- 
ófzgroi, d xol E)rvyía xal Ntovógiov 0éyea90:0, intis) r0X- 

Àà xal negl rosvwv voi; lv jj ovvódg ntngayuévoi Qugéoesaa * 10 
dA ojdtc vd» 6b goovosvrw» oig nao? abzáv Aeyouéroig n900- 
£Enu tà» vov. 1d yàg negl và aigtzixv 0» caig ovródoig nQoo- 
gegópeva. xol uégog vv Ünouvrudárov yimóutvo oix énl sq Qev- 
9«guOvo( , dA clc CAeyyor avrüv xol inl utitos xazaxolat 

abrü» tt xal Ti» xà 0pora votroi; poovosrto» nagalauávereu. 15 


C El xal 611 và 126 &atffoUg ànioroATG qepojuva 9nouvjuara 
É» vio ud» BifMoic, og dornran, vrézaxsau, iv 0d toig a$9ev- 
vixolg, 2v olc Un£ygawav oi ómwirazo: enlaxono,, oUóauOc n007- 
ros, nÀyv xàxelvo óc ngoodlyty 1096 T)» d15j9tiav igevvürtac, 
Ort noAldxig sivÀ. 0v. rale ovvódoig aod viov dy adzolg «Cou- go 
oxouéyov Acyeras 3] xavà mgoonáOua» 3j xaz^ avriíuoty 7? xatà 


12, vroig PV. — 16. EZ xal] 4s; 8 P. 19. dei] 8à PV. 


Verbum incarnatus, compositus est, et * earum differentia non intet- 
empta est propter unitatem, in superioribus apertius demonstravimus.' 


5, Et sufficiebant quidem quae praediximus, satisfacere eis qui nelent 
contendere. Sed quoniam illi, qui semel ad impietatem declinaverunt, et 
alia proponere conantur, necessario nos et tales eorum occasiones vanas 
ostendemus. Dicunt enim non oportere vitdperare impiam epistolam, ee 

codicibus quod in aliquantis fertur codicibus. Sed si hoc aliquis secundum eorum 

fertur. dementiam sufficiat, oportet et Nestorium et Eutychem suscipl, quoniam 

lurima et de his in gestis continentur quae apud Syoodum acta sumt. 

d nemo sapiens dictis eorum animum intendet. Quae enim de baere- 

ticis proferantur in Synodis et pars gestorum fiunt, non ad liberationem 

inseruntur, sed ad majorem condemnationem eorum, et qui eis similia 

Quamvis, sapiunt. Quamvis autem exemplaria impiae epistolae quae circumferea- 

etc. desunttur, in aliquibus codicibus, ot dictum est, inserta sint, tamen in acthea- 

in Cod. ctticis in quibus sanctissimi Episcopi subscripserunt, nullatenus invenian- 
apud tur.“ 

» Oportet autem etiam illud attendere eos qui veritatem 
tor, quod forsitan in Conciliis quaedam a certis ibi conv ibus di- 
cuntur, aut per favorem, aut per contrarletatem, aut per ignorantiam. 


- — . Hh. 
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&yrouxv.  otàclg 02 noooéyu toic xard uépoc nagd. vwov Aeyout- 
voig , GÀÀd uÓvoic toic xazà xov avvaíveow nagó závrov Ogi- 
Donéroig. & yàp xat! Oxt(vovg  flovig9tig Tig nQoatyev taíc 
zoiuvtuug ÜvavsIOGEGIy , éxOTy oUyo0og Holoxezut éuvtz)» áva- D 
5 rgénovou. 
Aid satsa tolyvy iu ajrovc, ento 0g9Uc Mdyovro 13v 
&ylav cvvodov, qj zow)ruc avr uéuyag ntpunsur , GÀÀÓ 
àzolovJ rcu: roi; didacxáAloig tzjc xaJoAmijc ixxAroíug, xal ua- 
hwz0 10ig i. üyloig HH uranio TQ yevou£vio ie d)eavdpéuy 
10inx0nq xal noÀlotg x«i peyGAovo üyivag dvudeSauéro vnig 
vic 097 16» yoirviavóv nire xazà náong aigéatug, — 
Aura TOv üotfftavárov Zotaviov. ü» yàp abrüv. edouarüv 
zoüg án&zg» vOv Aadiv elg v7» tavt(v pegldu énionopérov 4io- 
vU0t» , 100 noAAQv ivüv toU 0v &yloi; dO avaciov 1c MAtSav- P 866 
15 Soluv yevópévoy inlaxonov , xal Aeyóvsw» dg xal dizóc Ziovt- 
G«oc 1à Ono avzoig égpornotv, ;AJurácig 6 ubyag 15g ixxÀg- R 840 
oluc didácxaAog zoAXoig vo0noic Uyypáquug ánéOuEey 13» Óp97» 
níotiw: Ziovóaw» 2 ápyfic xnoüzus xal ugóapüc nixoivovoat 
1jj 1G» Abtiuvcoy ácsffeiu. otro: d và. sv algerixó y Qooroty- 
20 reg dg «5v olxay üáocffuuy Tuttg ntQgiánttv. onovódlovoir. 
ónoiov 04 dat. xatáxoiua xal nola àníxerzas ágà toig elg nazéoac 
éuaprárovow diüdaxe Zug xal 7j 9ua ypaqij.. e yàp Xàp 6 


11. óg07e om. P. 18. xgoséag P. — 19. sà om. F. 920. del- 
Bua» em. P. 22. xal om. P. 


Nemo auwlem attendit ea quae per partem a quibusdam dicuntur: sed 
sola illa, quae ab onmibus communi consensum definiuntur. Si enim ali- 
quis secundum illos volucrit attendere ejusmodi contrarietates, unaquae- 
«que Synodus invenietur semetipsam destruens.'* | 

ropter haec igitur oportebat eos, si sanctum Concilium recte sus- 
ciperent, non tales blasphemias ei applicare, sed sequi Doctores Catho- 
licae Ecclesiae, et maxime sanctum Athanasium, qui fuit Alexandriae 
Episcopus, et plurimos et magnos labores suscepit pro recta Christano- 
rum fide adversus étmnem haeresiu, et maxime contra impiisslinos Aria- 
nos. Ipsi» enim Arianis ad decipiendos populos suo errori conjungenti- 
bus Dionysium, qui ante multos anmos Áthenssii fuit Alexandriae Epi- 
scopus, et dicentibus quod et ipse Dionysius similia eis sapuit, Athana- 
sius magnus Ecclesiae Doctor multis modis ostendit ih scriptis, rectam 
fidem Dionysium ab initió praedicasse, nulloque todo participem Arianae 
impietatis fuisse. Isti autem haeretica sapientes, suam impietatem eidem 
Synodo applicare festinaut. Qualis autem est condemnatio, et qualis 
imminet mnaledictio els qui in patres peccant, docet nos et divina Scri- 
ptura. Si enim Cham filius oe cum vidisset nudum suum patrem, «quo- 
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vióg toU Nóje 9eacápevoc yopvóv vv lQio» nurépa, xal uj xali- 
B vac t5» vo) nargóc cwparav youroci, Edd» ümjyyule 
vavrzv Tolg ádeAgoi; , xol ixeiyor ipazip sadrgv ntgitoxénaca», 
uùròc d Xàp xal oi 0$ avtob yerrnOévrig nó xarágar yeyóva- 
cw, oi dé cxenácavrtg t)Aoylag ueydAgc dEui9ngav, mollo5 
iGÀÀov otro: uellovog xal Fr. nAelovog xataxglotoc eo ám 
oi 17» urQopdc ngocoUcav üripíav 17; 0vv00q anovdátorreg diui 
vig &otfilag vijc EntaroAe xal Grodupov ntoiánzuv aizz. 4A 
o9 did zolro 5j dc:firc ànioxoAr 7) oi raUtgc dvrintiosqtvo: àx- 
gevEorra: rjv nl sjj atráv dacffelu xazáxquoiv , dA ot02 Oxó- 10 
v P Qwpoc 0 "EAAgvac tt xai "ovda(ovc xal návzag aigezixotg *jj áot- 
Bla. $ntofaAóuevog. obroc yàg noc saig &AAai; adroU fAaoqm- 
uleig oóx. Moxloſn v noüc T^v lav nÀárg» naotgumvevcat 
10 ovufloÀov Tdv v xol v Gyluv nazéQuy, AÀÀà xal ntguppo- 
»ij0ac vosrov Frsgoy acufloAor é&£9ezo náagc &atfftlug ntnAgou- 15 
ulvov, ly à ávaJtuazioo. 1o)c érloug qoovotvrzac 3] zapadidor- 
vag drópgoev , dore 600v xat rj» éxelvov uav(uy» navrag votc 
&ylovg ánootóAovc xal n«ríQag xaraxexolaSai. 0010 02 10 dac- 
Bic Otoddgov avufloior xal dv sjj xaz' "Egsaov now ovvódo 
D zgoxoju09!y. xal iy Xalxndóvs &àvayvua3dy $9? éxoxépag avvó- 20 
jov uézà 00  ixOruívov xol vv Ótzauévov abt0 xaztxol3. 
incdr) O£ swwec tóv Unio Otodwpov Aóyov nowptvor, npogego- 


$9. injyysàs . 9. cörijt P. — 19. vssofollouevog PV. — 14. vó 
om. P. 16. 7) xe«gadid0rrag om. P. — 17. éxsívo» V. — 22. zoios- 
uevos Aoyoy P. 


niam non cooperuit patris corporalem nuditatem, sed egressus nuntiavit 
eam fratribus, et illi vestimento eam cooperuerunt, ipse quidem Cham, 
' et illi qui ex ipso nati sunt, sub maledictione facti sunt ; qui autem coo- 
peruerunt, magnam benedictionem meruerunt: multo magis isti majore et 
ampliore condemnatione digni sunt, qui ad Synodum minime inentem 
infamiam, festinant per impietatem epistolae, et Theodori, eidem sanctae 
Synodo applicare. Bed non ideo impia epistola, vel defendentes eam, 
condemnationem suae impietatis effugient: sed neque "Theodorus, qui 
Paganos et Judaeos, et omnes haereticos impietate superat. Impio enim 
"Theodoro non suffecit super alias ejus blasphemias ad suum errorem 
male interpretari Symbolum trecentorum decem et octo sanctorum Pa- 
trum: sed etiam contemptc eo, aliud Symbolum exposuit omni impietate 
plenum, in quo anathematizare ausus est eos, qui aliter sapiunt vel tra- 
dunt, ut tum ad illius insaniam inet, omnes Sancti Apostoli et 
Patres condemnarentur. Hoc autem Theodori impium symbolum et in 
Ephesina prima Synodo prolatum, et in Calchedonensi recitatum, ab 
utraque Synodo cum ejus expositore, et eis qui illud suscipiunt, con- 
demnatum est, Quoniam autcm quidam, verba pro Theodoro facientes, 
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uévo züv doctfv avzoU avyyoauudrov, dii 17» lvolicay ad- 
voic fAaogmula» ngoonowürrai ue» Aéyuv Ovi üotfjjj vata vvy- 
Xévu, abró» 0) Tü» T)» vouujtgv doéfuar PEuuécoryra magoi- 
vobvzac áva9euoz(tuv , Davudlouev 12v Tovru» üvoixv ,. Ori 
515 9a volo »yavtiotoDut yougg , purtpug Jeyovog 0s: dy R. 842 
(0t ju0gtÀ. Dé xal 0 &atffüv xal *j ácffftia aso" xal yàp 10 
ngayJiv ov Tj Ógácuyr: xolucOy0tzos, 6 0à Opoloc vfj a)- P. 367 
10V &Gtit(« uuorrüc 9t xal 0 dai», ngódnAov «c 0 voi Utoc 
xeyupiOzot 00 JéoU xol 1g. àvaOfuoti dixalug Unofidlesar. 
10 rô yág drá9tua. od0!y Frtgoy ozuairti 7] tóv ánó voU Oto yu- 
Qiauóv, wg Uy 35j naAutá xal vj xaivij Qia95jxy 1ó ntQl 100 áva- 
O9énuatroc xgfia dÀot. 01« 02 xol xvQrog vo)g i3] uévorzag dy ti 
rũᷓc GÀgO9 tag aDroU AOyq xeyogisuévovg elvos Aya vc ixxAgolag, 
ly 1 xasá "Iuárrgy tóayydqo noóg v0o)c "Tovdaíovg QMeyóne- 
15voc ob: qol, llüg ó nou» 1j» ápagría» dotAóg lov: 176 
&pagríag. 6 0€ doVAoc o) uévu dv 1jj olxtla elc zóv aliiva* 6 00 B 
víoc uévu cc 10v aldiva. 01: 0à 17v nagd 1o xvolov dvouacué- 
vs olxíay 3?) 94l« ypaq 7j Gxxigqoíay 9100 (ürtoc xaAd 6 ánócto- 
Aog uaprvodt i» 1jj ngog TiuóJtov noutg émirolg. dd AC 
99 yoval tuvię ut; Óótiy O«ódwopovr uerá. Suvazov ávaOtuaz(ttoSa:, 
lorvogav ol sóv 1ot0Urov uigerixüy. Oxdixobvtec ag nág aigevixóc 
udxos sÓovc sfj olx nÀávg iuutlvag dixcuoreQoy Óimvexel üra- 


8 vg» «vrjv P. 19. üloy R. 14. avayyelig) VIII.34. 16. 0 
(à — eió»a om. P. — 19. zqdsgp] 15. — ib. 1/yae: RV. 


cum proferunter impia ejus conscripta, propter insertam eis blasphemiam 

t quidem dicere quod impia sunt, ipsum autem qui talem im- 
pietatem evomuit, recusant anathematizare: miramur eorum dementiam, 
quod divinae Scripturae contraria agunt, evidenter dicenti, quia aequali- 
ter. horribilia sunt Deum impius et impietas ejus. Actio enim cum 
auctore. punietur: Si autem similiter impietati horribilis est Deo et ille actore 
qui impie egit, certe separatus est talis a Deo, et anathemati juste sub- 
jicitur. Anathema enim nihil aliud significat, nisi à Deo separationem, 
sicut in veteri et novo 'lestamento judicium de anathemate significat, 
Quod autem et Dominus eos au non permanent io Verbo veritatis ipsius, 
separatos esse ab Ecclesia dicit, in Evangelio secundum Joannem, Ju- 
daeos alloquens, sic alt: Omnis qui facit peccatum, servus est peccati. 
Serous autem non manet in domo in aeternum: filius autcm permanet in 
«eternum. Quod autem, quam Dominus nominat domum, divina Scriptura 
Koclesiam Dei vivi vocat, Apostolus testatur in — prima ad 
theum. Si vero quidam icunt, non oportere Theodorum mortem 
anathematiszari, t qui talem haereticum defendunt, quod omnis hae- 
reticus usque ad finem vitae in suo errore permanens, juste perpetuo 
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SupetiopQ xal pesà 9uvazov UnofláAAesas, xol vobro imi nol- 
Aoic ylyovev. aigezixotg ápyaiovípoig ve xal roig oyyvrégm , vovit 
evo BaAeviírop, Buaieón, WMaooxiuv, Kzolv39o , Maviyaig, 
C Eivouít xai. Dovóaq. vot10 dd «i10. xal énl GeodwQov yéyovo, 
xul iv (uf xuvnyoonSévzs xol pezà. Oávazov óvaOtiuaria irri 5 
önò vü» áylo» naríguw, olg & uj) BovAovzai nti9:09«i wg ai- 
peraxol oí ToUrov üryrinotoUpevor, 17 yoüv naQ" avr» ixóiuxov- 
uévg ácsflét. 0nurzoAi] iaTivOdvcGnay , fuc &H xai tà. lora 
Códcpo» ixdixei, Opmg qavtQrüg Alyn 01i xal n! xxl. gaíag 
nup &yluv nazéguv XveX9tpaz(o9s * xai 0S (xtlvov noAA; Djtg- 10 
eig. yéyovev negl tái» aro) Ovyyguupidscy , (og daefltíag órÀos- 
ó1: ntn)ggtpérirv,  roUto 08 inolovy trrixabta ol 1c x«Joli- 
xñc ixxAgaíuc didÓoxulon dq! c ui] ro?c ánXovazégovg tvyyd- 
D vovtuc Toig ixtlvov áacfféo: ovyygüppuumi 176 009, c naputQéne- 
V 993 a9« níartuc. 01: dà oi das(ltig el xol quj 0v xazà mpdatanoy15 
lv Uu] 0f&orves ávaDtpaviogóv , toc xol perd Düratov ávadt- 
paxllorrai $20 Tijg xadoAxnc Gogalug Ótlxyvias Ux 1G Gyluv 
R 844 cvyüdor. 7j uév. yàp Uy. Nixaiu vovg 10 &as(lic Modov qoórruu 
ngtafltvovrag ávoropug drtO9tuásiatv , ij 00 iy Kuvazaytirov- 
nólu 12» Maxtdorlov áotfftavázgv uigtoev* ÀÀÀ Dptog 5j &yía90 
roũ 9uoU »xxAyaía xal usrà Qávazov dosior xal IMaxtóóvioy óvo- 
padil ávaOepasi;u. dx 30AÀdy 06 rGv dnoósGtuy ('Aeyyojtvot 


3. Ovaliviísp . ib. Baciídg PV. 6. oígom. V. 10. c»e- 
tu. P. — 13. di0d0xalor om. V. — 14. zjg P. — 15. ol um. P. 


anathemati et post mortem subjicitur. Et hoc in multis haereticis et 
antiquioribus et propioribus factum est, id est, Valentino, Basilide, 
Marcioue, Cerintho, Manichaeo, Kunomio, et Bonoso Hoc autem idem 

et in "Theodoro factum est, ct in vita accusato, et post mortem anathe- 
matizato a sanctis Patribus. quibus si credere noluerint ut haeretici ejus 
defensores, vel impiae epistolae, quam ipsi defendunt, credant: quae li- 

cet 'l'heodurum collaudet, manifeste tamen dicit, quod in Ecclesia a san- 

ctis Patribus anathematizatus est, et ex illo plurima inquisitio facta est 

de ejus conscriptis, utpote plenis impietate. Hoc autem tunc faciebant 
Catholicae Ecclesiae Doctores, ne simpliciores legentes illius impia con- 

scripta, a recta fide declinarent. Quod autem impii, licet non iu vita ian 

Suam personam anathema susceperint, tamen et post mortem anathermati- 

zentur a Catholica Ecclesia, ostenditur a sanctis Synodis.  Nicaena cnim 

S, nodus eos qui impii Arii sectam colunt, sine nomine auathematizavit. 

Quae autem Coustantinopoli congregata est, impiam Macedonii hacresim 
auathema- similiter condemuavit: sed tamen sancta Dei l2cclesia ct post morteo 
tizavit Arium et Macedonium nomiuatim anathematizat. Cum autem ex muitis 
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o áctfloto: diaxsvi;c oi Otodupov xal tc &otflac abro ávri- 
z0i074€v0[, &p^ érípgav uaraíav noüqagi» xaragtUyovor, AC- P 363 
yovrtg u3) Ótiv av1óv dvaJiuarigO va: did 30. Pv. Tjj xorvarlee 
v60v QxxÀgouiy TertÀeorExévou, E06 dà adzotg elüfrai eig bti 
5 veÀevtiioiv 0v Tjj xomcvía tév )xxAgotv oi 10. xomóv tg Ei- 

etffeíag dóyua và ànl Tzc xaOoluxfzg xgovrróut$oy ixxAgolag uc- 
Ze! TfAovc qvAáESarztg. otsoc 0d Tjj obxela. Qvrelevijoag datffelee 
&nó ndonc 2ixxArgolag PEepfAr9n.. AufAu tot xal nüy 10 nigooua 
v5ác 3» Mouspoveasía. (xxAgoíug, iv 5 Aéyevas énloxonog yeyevt- 

1009ai, Jid zác BAaoqnulac, di  &cnto "EAAgol ze xal "Iovdaíos 
xal Sodouítuig nugá 1v &yluov natépu» ovvgpi9u9n , ánz- B 
Aenpay Q5 xelvov zív teguv zc àxxAgolag QunvUycv tr» tojrov 
npoanyyopluv, wg tà nsgl totzov avarávra xarà rjv avr]v nó- 
Av napá 17, avvódo vic énapylag vnouvruaza Ocixvvotr. 

15 O«avuátousr Tolrvv rovc àxdixotvrag Oódtopov olxtiov- 
alvorę at1ó» Tt xal 15» avroi ügéftav, nov ye 9] GxoxAgaía dv 
3j yéyovt». ànlaxonog dg oigezixóv dx. noAAdy tá yoóvov uütór 
ántflálero. 01102 0n] xazaxolan olxtía v7» voubts» noofiáAlov- 
14i zxpóquoty oi Cerdo» ixduxoLvreg Ükari yvüroa xal 

20 airo toU inl 'Tosóa ytvouévov qofftgoU xoí(uarog. Pxsvoc yàg 
voulaag AuvO9ávu» 10» tà xovnià TQ» ávOgunuov ymwoxovra C 


1. diuxtvoog P. — 9. Moyov. P. 11. azeileucpov P. 18. àze- 
Baluro PV. — 20. x:ol P. 


probationibus convincuntur, quod supervacue et impie agunt qui Theodo- 
rum et impietatem ejus defendunt, ad aliam vanam occasionem confu- 
iunt, dicentes non oportere eum anathematizari eo quod in communica- 
tione Ecclesiarum mortuus est, Oportebat autem scire eos, quod illi 
moriuntur in communicatione Ecclesiarum, qui commune pietatis dogma, 
uod in universali Ecclesia praedicatur, usque ad finem servaverunt. 
Ste autem usque ad mortem in sua permanens impietate, ab omni Ec- 
clesia ejectus est, Itaque et omnis plenitudo Mopsuestenae Ecclesiae, in 
qua Episcopus dicitur — cum invenisset quod Pagauis et Judaeis ct 
Sodomitanis a sanctis Patribus connumeratus est, deleverunt ipsi ex illo 
a sacris Ecclesiae Diptychis ejus nomen, sicut gesta de hoc in eadem. 
— apud Concilium Episcoporum illius Prov'nciae confecta osten- 
nt.** 

»Miramur gitur Theodori sequaces, qui eum et impietatem ejus 
tamquam suem defendunt, cum Ecclesia, in qua fuit Episcopus, utpote — 
haereticum ex multis temporibus eum cjecerit. (uod autem ad condem- ejecit. ita 
nationem suam talem occasionem proponunt defensores 'Theodori, scire 1. 
licet et ex ipso adversus Judam facto tremendo judicio. llle enim cum 
putasset latere eum qui occulta hominum cognoscit, secramentis commu- 
nicavit cum Apostolis: «eA tamen nihil ei profuit quod cum dolo commu- 
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ixoivuvgoe tà» quvo1gol» Toig dnocrólor. dÀÀ' Ong ovdi» 

avtóv rvgotv xal 5 perd $noxp(otug xorovía , áAÀ* otóÀ vÓ xci 

ptrà 9ávarov ajroU dodtxa ÓvouacOiva: tob ua9srdg, cx 

qqair "Ioávrgc 0 sdayycuot]c Myor, Gupáüg 0d 0 Aeyouevoc Ól- 
duuoc, ec ví» if/ , oix 4» uev atvüv, Ore jA9ev 0 Igaotc,5 

j mti 0v "Tovdav vig xazaxglotug 7| ovvagiDpuio3a: nouit 

R 846 roig ánoOt0Aou«. uu vo perd viv ToU xvolov ávalsgwr oi 

ánócrolo: Jt*. olxelag yrjqov rôv att» "Tovday xal uero 9áravoy 

D xa1tdlxacas , xai Frsgov dvyrtiagyayov.. 01i 0à uavaíay noóg aad 
npo[ldAÀorrai Acyorrtg ui?) deiv votc veÀevrüvtag aiQevixotc áva- 10 

Suuut(tto Jas xa! QE a)rív tv ToU xvolov Qguázev &nodelzo- 

ptr. To)c ydo doctfig xal Pri GOvrac vexpgodg óvoudUu , Aé&yuv, 

Agec totg vexgodg 9dáwai so?g éavriv vexoosc* óontQ otv xal 

vore Juxolorg reltvrZOavrac Lürvrag ánoxaÀe* Aéyu yáQ mtpl 
Mfoadu xai "Iadx xal "Taxofl 0r« 0 9t0g oUx Fats vtxQiov d33À 15 

Luvrov. & volyvry xaà totg oxelyoy Aóoyovg od. xo? otc aigtzi- 

xo?g ttÀtvrGOvrag dvadteuatíoea9 ui, ovÀ6 Ldvrtg algerixoi áva- 

S«uazioOTaovrac, oUc Ó xvgioc vexgo?c ánoxaAet did Ó ánoxt- 

P 869 yopiatévovc elyoi avt09 toU einóvroc, 'Eyo lu 7] Gutj. xal xat? 
avroig lomo» oUrc Lüvreg oUze vtÀtvzüvteg aigezixol ávaOtua- 10 

vi09zcovtQt, xal zzv xat? Qxelvovg 7) ánoctoluxi) diducxolMa 

V 994 nagadtduxtv áva9tpaiitaJat 1o? nagadidórrac nag" 9 nagt- 


9, à et xul om. P. 4. 'Iod»»nc] XX.94. — 9. ávz' avro? séoyya- 
jo» P. 11. dxodeifous» PV. 19. 1éyev) Matth. VIII 49, 
14. xalei P. ib. Acye] XXI. 32. 18. xszoqicuivovg P. 
90. oízs alterum om. P. — 229. xegsid(lopev P. 


sicavit. Sed licet post mortem ejus duodecim nominati sint Discipeli, 

sicut Joannes Evangelista dicit: Thomas autem, qui Didymus dicebatur, 
venerat. sic unus cz duodecim, non crat cum ipsis quando vcnit Jesus: tamen hoc aea 
et Leuncl.liberat Judam a condemnatione, aut connumerari facit Apostolis. Unde 
post Ascensionem Domini, Apostoli per suam sententiam eumdem Judam 

etiam post mortem condemnaverunt, et alium pro ille introduxerunt. 

unam Quod autem venam occasionem proponunt, dicentes non oportere bhaere- 
tices mortuos anathematizari, et ex ipsis Domini verbis ostendemus. Im- 

* non est pios enim et adhuc vivos, mortuos nominat, dicens: Dimitte mortuos ve 
Deus. abestpelire mortuos suos: sicut justos et jam defunctos, vivos nominat. Didt 
in Cod.et a-enim de Abraham et Isaac et Jacob, quod *Deus non est Deus mortuo- 
pud Leunc.rum, sed ""viventium. Si ergo secundum «erba illorum non oportet bae- 
* vivorum. reticos mortuos anathematizari, nec "" viri haeretici anathematizabuntur, 
sic et quos Dominus mortuos vocat, quia i sunt ab ipso qui dixit: Ege 
Lewuncl. sum vita, et secundum eos Jam nec vivi, nec mortui haeretici aaathema- 
**' corrige tizabuntur: et sine causa, secundum illos, Apostolica doctrina tradit ana- 
vivi. th eos, qui tradunt praeter quod accepimus: sine causa sanctae 
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Adflautv , udzgv ai Gyias 0Uvodor roöc «igerixobg xazéxoivav, 
piátzv xai oí. dÀÀAot &yio. naxépeg xai didáaxoAo: tz lxxAgalug 
*ojc aigeruxoUg üvtO«uáriar. — uljaporroi dé xol "igeuía. 1 
zt Qog 1s; elnóvi: , "EnixatáQutog 0 nodi» và tgya xvolov dutAdz, 
5xel /afld v ngopitg Myorri, "Enmxarágazot oí. àxxAMvavreg 
&nà t1ó» lvsolóv cov, xal avrsóucg einéy, náoy vj 94a yoa- 
gj, nollayoU züg Toiavtrac xazaxolotig énayovog volg &acfilou. B 
el 0d oi dpud  noivzeg tà Fpya xvpolov xai ánagzávoyreg negl 
vág ajroU iyroÀág rouiraig xaruxolotqu vnoflólÀovrat, nóoq 
104:GÀÀlov OóünQog 6 dot); 0 10.u£1a xar? ajo) TOU utyÓAov 
Oo) xal awiijooc Tudiv "T1aot XQuotoU ffJAacqgunjoag Qixaiie- 
Qo» xaraxéxgison xai üvaOiuat(stoi; xol Toxt uév taUra noüc 
zaic nagartOtlouig ávcrégo tt xol iv éxégoic ruv Aóyorg áno- 
deízt0« ntgi ToU Ótiy xal perd viÀevt3v ToDQ uierixo)g xaza- 
15 xgívtaJut xavaigysvtt» vo)g  OtoduQov  utranomvuévovg xal C 
znavgovtü. 156 Tot&vrzG üOtflag* 0ià d£ 10. Pp quAoreixw voi R. 848 
evroic éniécyty 10 nÀÉov dgotusv (Cri 1ivég tO» avvay9évray 
dy 15; xaxà. Nixcuuv áyía ovród xal noygéyayreg vQ dxstBívni 
zag' «vss 0oq Tizo: vuflóAg vijc nlaseuc, inudz) usó zotra 
20 lvavytía qpovjcavzieg igárgouv, oi uév Uovttc, oi 0d uezá 9d- 
vazov áüvtOtuazíoOgoav nap& Japácov roU ric ó0íug uvüumc 
xána 15c notafvrégac "Pope xal 126 y Zagüixgj olxovutvixijc 
8. dwefiadrsav P. —— 4. aimórti) XLVIIL. 10. —— 5. afi] 


CXVIIL 91. — ib. badisasreg PV. — 7. dxdyovo: PV. — 16. zav- 
covra(| xovt» Labbeus. 


Z;ynodi haereticos condemnaverunt, sime causa et alii sancti Patres et 
Doctores Ecclesiae haereticos anathematizavcrunt. Inculpent autem et 
Jeremiam Prophetem dicentem: Kxec-andus qui opera Domini factt ne- 
gligenter; et David Prophetam dicentem: Kxecrandi qui declinant a man- 

datis tuis; et ut compendiose dicamus, omnem divinam Scripturam in di- 

versis locis tales condemnationes impiis inferentem. Sin autem illi qui 
negligenter opera Dei faciunt, et peccant in mandatis ejus, talibus con- 
demmatonibus subjiciuntur: quando magis impius Theodorus, qui talia 

adversus ipsum magnum Deum et Salvatorem nostrum Jesum Christum 
blasphemavit, juste condemnatus est et anathematizatus? Kt haec qui- anathema- 
dem sufficiebant, super memoratas et* aliis nostris libris insertas proba- tizatur. 
tiones, quas protulimus, ostendentes quod oportet etiam post mortem in aliis 
haereticos condemnari, confundere eos qui 'l'heodorum defendunt, et 
compescerc a tali impietate. Quoniam autem contentiose in iisdem per- 

maneat, etiam quod est amplius, dicimus quia quidam ex ipsis qui in Ni-dicemus. sic 
caena sancta Synodo oonvenerunt, et expositae ab ea fidei efinitioni et Leuncl., 
vel Symbolo subscripserunt, quoniam postea contraria sapientes appsrue- 

runt, alii quidem vivi, alii autem post mortem anathematizaüi subt a Da- 

maso sanctae memoriae Papa antiquioris Romae, et ab universali Sardi- 
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ovvodov, xaJà unagrvQet ó iy &yloic MOaráatog.. dAL xai f; iv 
XaÀxyóOri &yíu avvodog zópvov zóv Arrioxtiuc ytrüuevov ini- 
D oxonov uérá Jüvatov xartÓix«otv, volugcuvra uórvov yQdiput 
diiv nagaciumz9 vor 1à «B xtpálcis toU. dy &yloig KvoiAloc. 
inu) dé oí Qtodwpov ávrtnoidutroi aigerixol náong ngoraatox 5 
xai ibyyugrotug xnentiwuxóreg Entyeorouy Afytuy nQgóc ándsmy 
Tí)» dyvootvrtov Gg 0 t9c 00lag uvrumc Kogiloc Ey v uépa 
énictoÀzc voDrov enjjvtotr ,. àx noAÀQ» ánoüeixvvtai 014 09 Ovu- 
flulve xó. adr» lyyelgnua oig doruéroi; nagà toU. &v dyíosc 
KvolAXov àv diagógoi; a0109 Aóyoig xazà voU ÓvootfjoUg Otodc- 10 
gov, àv olc éot(fattgov adzóv návsov tv üAkov algeraxóv áno- 

: deZag, era oàx dveyxov 10 nAj9Og tt xal ulye9og vv abso 
P 370 ff Aaog uiv viv elgguérav xazó 1o utydAov 9toU xal cezi;poc 
qHGv Thooũ X109, àntpOéy5uvo obzeg dno», 'Estorm o 
ojQuvüg inl vosrq x«l iggiEey 2nl ndo) aqódoa, Acyes xvQuoc. 15 
à) 1c &nogQrjrov oxasótz Toc , ( yAu0076 Aalovorc ddixlay xazá 
ToU JioU x«l tà x(gag alpovorc. xol máu, 'Eni9«c , áv9Qwnt, 
1j cavro? yAutzg OUQar xai uoyAóv* nuUo TO xégac elg Qwoc 
inalgw» xai aÀdv üdixluy xazà zoU OtoUv. uíyp« z(vog énimg- 
dc ártbuxaxoÜyre XQuos( ; &lg voUr Eye 10 yeypapuutrov nopdt0 
roõ J«ontolov IIasàov, Obtc 0e áuagrávovrtc elg 100g áódi- 

B qo?6 xai nÀQjrrovitg atvüw doÀsro9oay t5 ovrcduow dg Xpi- 


1. xarapgagtrosi R. ib. 7 om. P. 15. ixl zití/e] De formula 
hac semibarbara vid. annot. ad Xenoph. Hist. gr. II. 2. 16. p. 283. 
21. IlasAov) 1l. Cor. VIII. 12. — 22. zv om. P. 


censi Synodo, prout testatur Sanctus Athanasius. Sed et Calchedonensis 
sancta Synodus Domnum Antiochiae factum Episcopum post mortem cou- 
demnavit, quod solum ausus est scribere, oportere taceri duodecim capi- 
tula Sancti Cyrilli, Quoniam autein Theoduri defensores haeretici, omai 
propositione et couatu excidentes, praesumunt dicere ad deceptionem 
tgnorantium, quod Sanctae ipemoriae Cyrillus in aliqua parte epistolae 
illum collaudavit; ex multis osteuditur, quod non convenit eorum cona- 
men dictis a Sancto Cyrillo in diversis ejus libris contra impium 'Theo- 
dorum, in quibus magis impium omnibus aliis haereticis eum ostendens, 
deinde non sustinens plurimas et maximas ejus blasphemias coutra ma- 

um Deum et Salvatorem nostrum Jesum Christum dictas, exclamavit, 
ita dicens: Expavit cuelum super hoc, et horruit amplius vehementer, 
dicit Dominus. O intolerabilem malignitatem, o linguam loquentem ini- 
quitatem contra Deum, et in altitudinem cornu extollentem. Et iterom: 
impone homo tuae linguae ostium et seram: cexia cornu in altitudinem 
extollens, et loquens iniquitatem adversus Deum. Quousque insultas pa- 
tienti Christo? In mente habe scriptum a divino Paulo: Sic autem pec- 
cantes in fratres, et percutientes eorum iufirmam conscientiam, in. Christum 
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e zó» üpprüvert, xoi iyu 1l xal ix ngogaixov q9éyEuui ffi- 
BXtov, "Edixoui9y Südopa (x 000. vevixrxag 16g EMarmy áv- 

r «^ d , & * e^ € , 
eocrouíac, &c énongurro xaz& NguvoU, uoglav fyovutyo. V 295 
zÓv» cruvgor. otót»y üvt« ducütiag 1d. 13,6 Tovdaixgc ánovolag R 850 

5zyxÀiruara. ToUity Tolrv» obttog ini xaruxgíou vob áotfloUg 
Qroduov 1nó to) 2» &)loig KvolhAov dprucvyuv, & xal doíg 

D LI , , * 3 € £4. 

TC xaTÓ ToUG Pxtlyuy Aoyovg vó» ey &yloic KogiAMor elorxéros. si 
nig Codrigov , odd 10bro iSuiptitut aj1óv 15€ xaraxplacugc. 
£tgioxouey jo «ig nolÀol za» á2Aov nutéQery tirüg t&v aigtri- 
10 xv ántócSuvro , dontg xoi oi dv &yioug .füpagog xal MJuvá- C 

aic x«l Ducoílaog MnoAarágiov, xai Alu d£ 0 156 ó0lug uvy- 

Kc ü 4e , —45 bi ⸗ € $ 3 
pore Ebtvyéa. xal óc nudi) quyegà yéyovrty 7; vovtwv dotffta, 

? 3*. 4 a $ * * A € € 4 
otx EGéqvyovy Óik 35» Touvstzv ünodoy5» ot aiperixol 15v utrà 
zara dg olxéioy npóGwnov x«i tgv abrcv dotfuav yevotuvgy 

Hi 2 , 7 d 
15 xarüxpislv 1t xal &vaJiuotiguóv.. to0avig 0d. dorw 5 uova 
viv Odor xdixovyto» Gc T0Àu0i xutupedeo9ui xol 1'07- 
yoplor toU JtoAóyov xai 'Inayyovu voU. KwuvozavtivovnóAtog ,. vig 
ànigioÀdg npüc aj$róv COsódwgo» ánoartdvtey ntnigoupdérag 

?nulrov*. 0ntg syesdovc dosi ueovóv.. 'oryóoiog u£v yóo Ure énég D 

99 zc üArO tac dy Kwuvoravriwovnólu &ywovioóptvog xal toic Auotg 
&nó vic tv Aotaràv nÀávzc elc 1s|» 0o900o£ov niaviw inwzp£- 
urucç elc 15)» olxtluv énuvjA39& narQíón , 1àg nagá tv oiptvixiy 
x&xovgyeig npoqtgouérac iniaToÀóg o9 ngóc Ctódwgor zóv Mo- 


1. pOcyDones PV. Ezech. XVI. 51. 9. 8voocr. R. — 9. ro» al- 
terum om. P. — 11. 0b om. P. — 19. óc; P. 


peccatis, Et ut aliquid etiam ex propheticis loquar codicibus : :Justificata 
est Sodoma ex te, superasti Paganorum verbositates, quas contra Chri- 
stum fecerunt, stultitiam existimantes crucem, uibil esse ostendisti Ju- 
daicae superbiae crimina.* His igitur ad condemnationem "Theodori sic 
a Sencto Cyrillo dictis, licet aliquis concedat, secuudum illorum vecba 
Sanctum Cyrillum aliquid pro "Theodoro dixisse, neque hoc liberat illum 
a condemnatione. lnvenimusa enim, quod multi sanctorum Patrum quos- 
dam haereticos collaudaverunt, sicut et Sancü Damasus et Athanasius 
et Basilius Apollinarium, et Sanctus Leo Kutychen: et tamen cognita 
eorum impietate, non propter hoc evaserunt baeretici condemnationem et 
anathema, quod postea contra eorum personam et impictatem factum est. 
' Tantus autem est furor defendentium Theodorum, quia praesumunt ad- 
versus Gregorium 'Theologum, et Joannem Constautiuopolitanum mentiri, 
dicentes epistolas ad eumdem 'Theodorum plenas laudis eos direxiuse: 
quod faljum est. Gregorius enim, cum in Constantinopoli pro veritate 
laborans, conversis per eum ab Ariana insania ad Catholicam fidem po- 
pulis, ad soam patriam reversus est, epistolas quas laeretici dolose pro- 
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vovtorlucç Pyguytr ,| dÀÀà ngüc Gróóogor in(oxonov Toávev, 
ijric lo1ly fg devsrépag Kannadoxi» ugsgónoAig; 5g 9? ats?zg 
zugac dor 5 Nalavtóc, Ic yéve» inloxonog 0 ajd1óg iv 
&yloig T'oyyóQioc, xal MQiavtóc vó xoploy, 03cv üigurro.. soUto 
zt xal a9tal caqügc ÓnÀoUciv ai àniatolal , utuvrutvos. i9àv5 
P 371 xal avvódw» xol zoU atz00 yuplov ZgiuvloU xoi tv(yurv yeplem 
176 a)17c énapylac xal. nvüv 1i) éniyeplo dialxro Koannado- 
xi» Qropaguércv xai Boanooíov 2nxónov tn^ abzóv veXobs- 
vog Kolwv»(ag vfg nóÀeog xal idgow 0nioxónov xol yugtnixo- 
nov xa] novaotzQlov 920 rüv atróv telosrro» Otóówgor urr- 10 
povtiovaa, àv xal uéyo. »Uv octera: tà abtà Óvüpara. xoia 
0d uerovola Kannadóxoeig ngüg 109g ánÓ 156 ü:vsíQac Kaüxíag 
3j rére 7 vUv UnáQxu, Qiauepepiauévgg 156 viv énaQyuuv zoUzqr 
dioixgotcc; 3] nolovg inicxónovg 99 tavrór Üyuv zjdvvaro à 
B Mowyovtotíag nloxonoç, a)róg nó zàv 15jc abtfjc Ótvségag Ki- 15 
R 859 Audag urrQonoAtny v6ióv; Iodrvvgc 00 0 KuvorarswvovnóAco 
Iygasyey inia soÀ7y noóg Osódwgorv zv Mowoveotiag, o)x inai- 
vuv dà dAAQ ufpyew xol. énerips]otuw otoox utorgv, dcc ixat- 
cóvtog avroU vij Qeont(sluc. avv«nxyoac ydo «vto sÓv nore 
Alov iv évl xal T a):Q povactrolo züg dutios ovvóiayuytic 90 
ávajtuyroxtu avzóv, xal ravra uagrvooUo: Zutoutvoc xul 'Ho- 


4. I'ogyóqios 0 evr0g iv &yloig réyovty ixioxoxog P. 5. iOvev 
PV.  7.ug»ó» ec P, ur» eg V. 9. Xolosía; PV. 10. rà» 
estj» P. — 13.7alter m. P. 


ferunt, non ad 'l'heodorum Mopsuestenum scripsit, sed ad 'Tbeodorem 
T'yanon sic Episcopum "lyanensem, quae est secundae Cappadociae metropolis. 
et Leuncl, Ejosdem autem provinciae sunt et Nazianzus civitas, cujus fuerat Fpi- 
Nanziantus*COPus idem ssnctae memoriae Gregorius, et Arianzus praedium, unde 
ortus fuerat Hoc enim et ipsse epistolae aperte significant, memoriam 
facientes consuetudinum et collectionum, et ejusdem praedii Ariapsi, et 
aliorum praediorum ejusdem provinciae, et mensis vernacula lingua Cap- 
padocum nominati, et Bosphorii Episcopi sub eodem Theodoro constituti, 
qui tunc temporis Coloniae civitatis ejusdem provieciae Episcopus erat, 
et aliorum Episcoporum, et Chorepiscoporum, et Monssteriorum, quae 
sub Theodori jurisdictione erant, quorum usque nunc eadem nomina ser- 
vantor. Qualis porro communio Cappadocibus ad secundam Ciliciam, 
vel tunc, vel modo divisa earum provinciarum pubernatione? Et 
Episcopos sub se habere poterat Mopsuesteuus Episcopus, cui ipse sub 
metropolitano secundae Ciliciae constitutus esset! Joannes autem Con- 
stantiaopolitanus scripsit quidem epistolam ad Theodorum Mopsuestenum, 
non tainen laudibus, sed querimoniis et increpationibus plenam, utpote 
illo à bona conversatione lapso. Quoniam enim cum eo monachicam vi- 
tam in uno eodemque Monasterio exercuit, conversationis ibi factae eum 
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xioc xal Zaxourgc xal GroduQyszoc 0 noAAoUg 9néo Otodupov 
Aóyovc tt xal inaívovg ixztívag. cl ó2 mgogégovo: pagrvglac 
"odvrov o9 rtzi0ytlac xal 15e 9n? adzóv dvargAucc avvódov C 
vzmég Otodogov xal vc atro? Actflac yevouérag, dvdyxn a- 
5 oic xáxtiya df£uc9ai, ünto 0cor vó ye in^ abroic dig xazáxQi- 
ci ro) ip &yloig KvgllAov xal á9£rgow rijß 0p9c nloveug oi V 296 
ntQl Toüyvg» P)zólggoa», xol &neQ Pyguwav, NtozóQuov xal 
5v airoU xaxodob(a» én] nAtiorov xoóvov ixéixobyztg. xol voUto 
deíxvvzas x QiagóQuy adtí Aóyerv v6 xol àniozoAOv ngóg Oco- 
10J00:0» züv tTZc sbotflovg Ajttwg xai ézépovg dingógove yoagt- 
cü». xol rara uiv oUrug. Tra. dà ugdév szc dxorffelag naga- 
Achpuopev ,. ávayxator àvouloapsv uyra91vac xal ziv yougérzo» D 
nagd 7í)yovorlvov voV tfc 0cíag uvnumgc imoxónov d» qux 
yevouévov. ijotuc yáp tmnog ntyl. KoniioyoU uerà 9uvatov 
15atro) xiv9elogc , «vc vijc ixxXrouiotixig nagatganétrrog naga- 
dóctpc, xod zuvwuv ToUtOV xÓQu» xcQicdvram tuvrobg 1ijc xa9o- 
Auxíjg ixxAnolag, yodqe noüc Bowáziv 6 at: Tác óolag 
uvijiinç 4doyovastroc wc oix Edu vivóg Già vot vo yogloa: éuvtoig 
vfjg xaOoAuxfg ÉxxAgolag* £d yápo áAn97] vnzjoyev 1à inayoutva 
90 KauiliavyQ , xoi iqaytQu99 lvavríu qporjouc 15g xaJolxic 
xaracráctuG, xol utrà Jüvator üv toUrov óva9(uati VnéflaÀor. P 379 


2. l1oyovg xa) P sola. ib. oocgégovei P. 18 zeg5ca: PV. 


admonuit: et pro his testimonium praebent Sozomenus, et Hesychius, et 

Socrates, et 'l'heodoretus, qui multas pro Theodoro orationes et laudes 

fecit, Si autem testimonia proferunt Joannis Antiocheni, et Orientalis 

Concilii sub eo constituti, facta pro 'Theodoro, et ejus impictate, ne- 

cesse est eos, et illa suscipere, quae (quantum ad illos pertinet) ad 
condemnationem Sancti Cyrilli, et rcprobationem rectae fidei fecerunt 

Joannes et qui cum illo erant, nec non etiam quae scripserunt, Nesto- 

rium et ejus perfidiam diutius defendentes. Et hoc ostenditur ex di- 

versis eorum libris et epistolis, quas ad "Theodosium piae recordationis, : 
et ad alios diversos scripserunt. Et haec quidem sic se habent — Ut ethaecqoi- 
autem nihil subtilitatis praetermittamus, necessarium putavimus memorare dem sic. ut 
etiam illa, quae ab Augustino sanctae memoriae Africano Episcopo scri- autem, etc. 
pta sunt. Quaestione enim aliqua post mortem Caecilioni de eo mota,praetermit- 
quod ab Ecclesiastica traditione declinasse dicebatur, et propter hoc timus. 
quibusdam a Catholica Ecclesia separatis, scribit ad Bonifacium idem Lewuncl. 
Sauctus Augustinus, pod non oportebat, aliquos ideo separare sese aet ut haec 
Catholica Écclesia: Si enim vera essent ea quae Ceeciliano infereban- quidem sic- 
tur, et. manifestatus esset contrarium eliquid Ecclesiastico statui sapuis-ut nihil sub- 
se, etiam post mortem eum anathemati subjicerem. Sed et regula san- tilitatis ha- 
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4ÀÀd xal xavo» Tí; dylag i$ àdgoixz; ovvódov diayopgecu ro)g 
énigxónove vo)g Ti» olxelay niguovatuy 3, t» Qiu rx p 3j E ddua- 
Oérov aiptrix nagandlunorrag yoijva« xal uezà 9árvazoy áva3t- 
patísa3w. ngóg Tovro; d? üánaoi vlc dyrodi à 2v tolg Zuet- 
eorc. zo0voig à». vj ixxÀnoía vic notoflvségac "Pune yesóutra5 
xatà /fio0x0gov , Oc o90£v ntgi nlotw Zuagrgxoc Óià urs dx- 
R 854 xÀzciactix]» xuráctaci» jerà OSávarov naQ' ujrgQ vg xatü 
Pug» &ywrárge Gxhgolag ávt9tuarío9y. £d volyvv oí prdtv 
slg nloziv .nzaloavttg inlaxonos did. xazóatacey xxAgoiactixry 
B xol ik xonuuzixzv alzíav áva36pazi xal uevà 9árazoy vnoffal- 10 
Aovrau, nóaq uülÀov Gióücpoc ó dg absóv và» 9tóv &at(iroac ; 
0cov dà ngüg ti» àvoja» vd» Atyórvtw» ju) Óciv ávaOtpiat(zi- 
ca uezà Járvazov volg 2» zjj olxely üosffela televtóorrag , Edi 
[0502 10? dixe xaraxoi9yrac nutípgag uerà. 9ávarov üvaxa- 
AsiaJau , UntQ ovp lf xev xol 2nl "Imáyrg vi dv 0aíe vjj uvü ip 15 
ànioxónq  ytvouéveo Kovaravzwvovnóliog nó 1ZQ xaSolxic I- 
xÀnalug uer. 9ávazov &vaxkn3Oérzi xal 0n] QAaftavgi 1) vic o0(ac 
pryumce, xal a)9tQ  KovoravrwovnóAegg ytvouéro | éniaxóna, 
C d0lxoc uev à» Luj; xasaxgi9éyzu, Duxalug dà uexà Sárazor ára- 
xAg9évr: vnó vt voU Tác óclug uvjung nána Alovroc xal t5; 90 
iy Xalxndór: üylag ovvódov.. ivreb9ev dà ovuflalvt xazà 1o8c 
Éxelvyov Aóyogvc vodg uv aigsrixodg voig ayloig aroáot ovra: 


4. soi; om. P. — 8. dvyaO:su. PV. — 15.z-50m.P. — 90. rev on. 
P. 21. ài] v» V. 


bentis prae-ctae Syuodi Africanae statuit, Episcopos, qui suas facultates in testa- 
termitta- mento, wel ex intestato haeretico relinquunt, oportere et post mortem 
mus.  anathematizari. Super haec autem omnia, quis ignorat, ea quae nostris 
temporibus in Kcclesia antiquioris Romae contra Dioscorum acta sunt? 

! Qui cum nihil in fidem peccasset, tamen propter solum Ecclesiasticum 
erdinem post mortem ab eadem sancta Ecclesia Romana anathematizatus 

est * Si igitur nihil in fidem peccantes Episcopi, propter solum Eccle- 
siasticum ordinem, et propter causam pecuniariam anetbemati et post 

mortem subjiciuntur: quanto magis "T'heodorus, qui in ipsum Deua pec- 

cavit? Quantum autem ad insipientiam dicentium, non oportere anathe- 

matizari por mortem eos, qui in sua impietate mortui: oportebat nec 

eos, qui injuste condemnati sunt Patres mortem revocari, qualc coa- 

Ggit in Joanne sanctae recordationis Episcopo Constantinopolitanae ei- 

vitatis, ab universali Ecclesia post mortem revocato, et in Flavisso 

sanctae memoriae et ipso Episcopo Coustantinopolitanae civitatis, injeste 

quidem in vita condemnato, juste autem post mortem revocato tam a 

sanctae memoriae Papa Leone, quam a sancta Calchedonensi Sy nodo. 

Ex hoc autem contingit secundum illorum verba, haereticos quidem sen- 

ctis Patribus connumerari, utpote liberatos debita eis condemaatiene, 
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S9u609oi, ola. DO oovc áqueuévovg vijc Óqeilopérng atto; 
xaraxgícéug, voUg dà áylovg navéQag ádíixug xazadixac9 vrac 
Toig algerixoig OvvánrtoÀo(, ola ur) Avopévrc tic n^ abtoic 
&díxov xazaxglouc. diionigtóreQog dà návrmv dos] Qi0doxalog 

56 xvguog xui 9eüg nudi "Inootc 6 Xqiasóg nol éavroU Ayo, 
Oso yág 7yángoev 0 9eóc 1v xóopov re 1Ó» vióv a)roU và» D 
povoyeri EVuxtv, "va. nüg 0 rwozeéuv elg attóy ur) Gnolgra:, 
dAA' Éyg Lus» alumor. o) yáp ándorelev 0 9e0c vÓv vlovy at- 
ToU, va xglry và» xóopov , àÀX tva oc97j 0 xóouog 9i* aUzov. 

106 zucttt oy elg avsóv o9 xglveros*. 0. uu] u01eU0v elg attÓv 70m 
xíxQuzat, Ott je) nenlosevxev. elg v0 0voua oU povoytvoUg vioü 
10U toU. xal tÓ nveUua dà 10 Gyiov did voU noogytov affló V 297 
Aéyu totg &ctfftic uj ávaavijatad ui dy xploti, rfjg otv voiuírzG 
ToU xvolov ánoqáctug P5evey9ulong xasá navtóg áotflotc, xal 

15 ov0i» ÓQiuortAAovorc ueraEo Duvrov xol vexour aigezixiv, müg 
roAudGoo. ürrinintay 1j voisrg ánoqdcu, xal v0)g üno5 dot- 
fcevrag xal Óuà roũro 70:5 vnÓ to? xvolov xataxtxgiuévovg P 373 
Aéyuv. sj deiy. uez&. 9ávazov xavaxolvea9ci ;. xal 6 94loc 02 
ánócr0log, 10» XquotÓv Üywv 0v éavsQ AaAotvta, o) uóvov xavà R. 856 

20 ár0gunwr, AÀÀà xul xarà ÓüyyfÀew, 5v vowvrg» nyyayty 
ánogecu , nov i» Tj ool 1j noc l'uAdrag, MÀAAÀ xal 
là» zjucic 7j &yyelkog 0E odguvoU ctayyeMUrras 9uüg nag" 8 «igy- 


1. aste P. 8. rijß] xo P. ib. kevtoig R. 5. ó alterum 
om. P. — 12. 4af10] Ps. 1.5. — 21. l'adara;] L. 8. — 22. eday- 
pudiese. PV. ib. svayysliodpeOa P. 


sanctos autem Patres injuste condemnatos, haereticis conjungi, utpote 
non soluta contra eos facta iniqua damnatione. Omnibus autem magi 
éredendos est Doctor Dominus et Deus noster Jesus Christus, de se di- Doctor est 
cens: Sic enim dilexit Deus mundum, ut filium suum unigenitum daret, 
wt omnis qui credit in eum, mon pcreat, scd habeot vitam acternam. Non 
cnim misit Dcus Filium suum in mundum ut judicet mundum, sed ut sal- 
vetur mundus per ipsum. Qui credit in. eum, non judicatur : qui autem 
won ercdit, jum judicatus est, quia non credit in nomine unigeniti Filii 
fei. Et Spiritus autein sanctus per Prophetam David dicit, impios 
non resurrectoros in judicio. "Tali igitur Domini sententia prolata ad- 
versus omnem impium, et nihil discernente inter vivos et mortuos hae- 
reticos, quomodo audent resistere tali sententiac, et eos qui semel impie 
egerunt, et propter hoc jam a Domino condemnati sunt, dicere, non 
Specie post morlem condemuarl? Et divinus eutem Apostolus, qui 
bristum in semelipso habet loquentem, non solum adversus homines, 
sed etiam adversus Angelos talem protulit sententiam, dicens in Epistola 
ad Galatas: Sed licet nos aut Angelus de coclo evaugelisaverit practer- 


684 CHRONICON 


yeucdp Sua uiv, dvd9iua Loro, wc ngoupgxagev. xoi ptt 
nál» lyo, Ei vig Suüg edayyeMUitto: nag? 0 nagtAd(leve, ává- 
Sua tovw. xai tlc orog Óoiffüc dg toÀutjSa: entiy eig sá 
zxagà GroódQgov doefGc ovyygaqérrza 7j ufgog atti» nagidó33 

B xwozé sjj Gyíg v0U 9toU Pxxigoía , dAA' ox e093c Ó voApsjgac5 
*: to10010 nugag9értac9as ávaJíuar: xaSvneffij95g nagà àv 
dyluv narígov ; 

Ei vig volyvv. utzà vj» 10ias1zv 0g9iy Cuoloylar xal xa- 
vdxQuuiv. T» algezixióv , Tc tDotfloUc 0vvolac outouérgc , noi 
óvoudsew 3] avAAaflüv T, Mte» Lvyouaydv xoglta éavzóv tijg 10 
dylac se) JeoU éxxÀgoíag, donto dv óvónao: uóvoig xai AfEeo 
xupéryc tjui» sf e0atfslac, GA oix dy noóyuaci , 0 voioUroc 
ox toic Gylouac. xalgov Aóyor tqze nig éavtoU xol zv Un 
e)ro dzerepnéruv q ánazg9raoutyuy 1 utydÀAq 969 xal ao- 

C 75e: 2p» 'Igoot XqiorQ àv zu£oa xolg. 15 
Tvó. a'. xg. utxà $5. Bacikeíov 1ó iff uóvov. 
T»0. 8. xj. utexà 9n. Baocalov 1à cy uóvov. 
TIvd. y'. xg. uexà ón.. Bacihelov và ()' uórov. 


340 'OAvuniág. 


"T»$. 0'. x9'. uezà $n. Booielov 10 «' uórov. 20 
Ivò. &. X. utzà 9n. Bacielov 30 ig" prov. 


6. tevob vov P. 


quam qucd evengclisavimus vobis, anathema sit, Sicut praedizimus, ct 
mune iterum dico: SUnt CRINE ClibEMEIIT MIUHHIET 0 (uod acqua: 
anathema sit. „Et quis ita impius est, ut praesumat dicere, quod 'Yheo- 
dori impia scripta, vel pars eorum, tradita est aliquando sanctae Dei 
Ecclesiae, et non statim, qui ausos est eliquid tale loqui, anathemati sub- 
jectus est a sanctis Patribus ? ** 
„Si quis igitur post ejusmodi rectam confessionem, et haereticorum 
nationem, salvo manente pio intellectu, de nominibus vel syllabis 
vel dictionibus contendens, seperat se a sancta Dei Ecclesia, 
non in rébus, sed in nominibus solis et dictionibus posita nobis pietate: 
talis utpote dissensionibus gaudens, rationem pro semetipso, et pre de- 
ceptis et decipiendis ab eo, reddet magno Deo et Salvatori nostro Jess 
Cbristo in die judicii. 
A. C. (0! p 
553. xxvi. Ind. t Post Consulatum Basilii XII. solius. 1. 
554. xxvir. Ind. tt. Post Cons. Basilii XII. solius. 2. 


555. xxvnt Ind. iu. Post Cons. Basilii XIV. solius. 8. 
CCCYXXIF. Olympias. 
556. xxix, Ind. iv. Post Cons. Basilii XV. solius &. 


557. xxx. Ind. v. Post Cons. Basilii XVI. solius 1. 93M. 
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"à. c. Ao'. uttà $n. Baotdov 10 i uorov. D 
"Tvó. QU. Af'. será vn. Baoielov tò in uóvov. 


se 'OAvunidg. 
"Iv. q. M. utzà ón.. Baoidov 10 19' uóvov. 
5  '"Ivó. 9'. A)'. utzà 9n, Bacileov 1à x' uóvov. 
"I»d. 4. A£. uexà $2. Baoielov 1ó xa' nóvov..— 
Tosto TQ € xol M Fra các "ovarwmavo? facikdag xol 
pesáà Unatelac Bacitiov 1à xo' vj x. 109 uapríov utyóc, lvdi- P 874 
' xttvog c, xal soírq Frau TÀ£ "Olvyuzaddog, ?ÓnAggo99g rà gÀ 
iOir5 soU fopracrixoU x)xlov ro) ylov xai [mono cravQobU, 
&g* oU 1àv Ónég Zjudv éxovai0v xal Loonotóv xartdf;oro S9áva- 
vov Xqiorüg 0 dÀgOrvüg 9e0g Tuv , xal zutic oi youoriavol £op- 
vále fo5áue9a Tiv &yluv adroU ávdaraciw. xal Gpyezos vj dev- R. 858 
vépa ntQíodog voU togragiuxoU xUxlov rüv qAÓ iwuwvtüv ánó V 998 
i15:xocr; ngurzc xal ajo ToU pagrlov uzvóg tfc dvtorw0gc 
duvsunotoc | xa9^ $» 7 lonutola yropltiros. 


Tov ayiov l'ogyogíov ix ro ei; r0 naoya Aoyov. 


'Eni s5jc QvAaxijc uov or50opat, qyoiv ó 9avuáctog Mufa- p 
xovu , xy pé aUroU O5)utQov rfc didouévgc uo: nagà toU 


4. 5. Bacilsíov bis om. R, in m. supplens. 7. e' xal 1 Frei) xép- 
wrp Fre xal vQiaxoeco P. 8. 9uarsíe» P sola. — ib. x zo$) e- 
zocrg P. — 19. oom. P. — 18. 4uflaxosg] 1l. 1. 


558. xxxi Jnd. vi. Post Cons. Basilii XVII. solius, 2 
559. xxxi. Ind. vit. Post Cons. Basilii XVIII. solius. g. 


CCCXXXF. Olympias. 


560. xxxur Ind. vir. Post Cons. Basilii XIX. solius, 4. 
561. xxxiv. Ind. zm. Post Cons. Basilii XX. solius, 1. 935. 
569. xxxv. lind. x. Post Cons. Basilii XXI. solius. 2. 

Hoc quinte et trigesimo Justiniani Imperatoris anno, et post, Consu- 
latum ü XXI. i mensis die xx. et Indict. x. anno im. Olym- 
piadis ccexxxv. completi suat anni pxxxm. Paschalis Cycli sanctae et vi- 
vificae Crucis, in qua Christus veros Deus noster voluntariam et vivifi- 
cam mortem pro nobis sublit, ex quo nos Christiani celebrare coepimus 
sanctam ipsius Resurrectionem. Et incipit secunda Cycli Paschalis pe- 
riodus annorum »xxxi. a vicesima prima die Martii praesentis Indictio- 
nis, qua quidem die aequinoctium incipit. 

SANCTI GREGORII 
ex oratione de Pascha. 


custodiam meam stabo, inr admirandus Hebacuc. Atque 
ege die cum ipso, concessa mihi Spiritus sancti facultate et con- 








€ 


D 
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nvePtaToc Povolac xal S'ecplac, xol dnooxonevtam xoi yvuno- 
poa. v( óqi9noeran xal tí AuÀg9 otzal uoi. xol Fors» xal ánt- 
oxóntvoa. xal ido? àv»)o imufisfgxog inl rdv vtqtAdv, xal ov- 
Toc Vi/gÀóc aqódga, xal 5j Ópaoi; adtoU cg 6oacig dyyélov, xal 

* 01035 aUr0) c géyyogc &áorgantjc dutpyouérgc. xal lggoev v3»5 
xtipa atro? xarà áraroÀág, xul forct» quovfj utyáÀg* qum; 
ajr00 we qu»; cáAnwyyoc, xal xUxAq abtoU wg nAfOoc oiga- 
vlov atQatiág. xal entr,  Srutgov awsnpla vi xóayup coc vt 
óparóg xal 0coc dóparoc.  Xgugrüg ix vexpó)v, OvvtyelosaÓs. 
Xpiozóüg elg tuvuròr, inavéoyeo9e. Xoiosüg ix váquv, QAev9i- 10 
Qu9qxt tà» Oscud» vc áuapzlac. nvAo( idov árolyovzat , xai 
Süvarog xatalttrai, xal 0 naAcióg ZfÓóu ónorid troi. xol ν 
vig iy Xouo1Q) xav?) xslaig , &vaxaivíisaOt. abra 0 udv Eieyev. 
ot 0d üávipvovy Ontp xal ngózegoy, 5víxa zjuiv éntgárzg Xputóg 
did 15g xárc yevvijotoc , TÓ Zfó5a dy dylosoi; 949. xal ànl yg 15 
eorvn , i ávOpuinoig t0ox(a* ut9* d» xal ad10g ly Suiv atta 
qOtyyóuevog. ei 0d xai qv? y Aoffiiy vij; üyyeluxrg &Slav xal 
nürta ntguixoUvcav 1à négara. 

"loyiéo3w 7, ágy?) tfjg dnoxazacráat;, Tyovr nQuódov 
vU» qÀ. iruuvsQv ánà & Érovc xal a0toU Qunnov zo? lovrío-90 — — 
qoc xul Ginnov vioU a)zoU , onaztlug Ztxlov xal l'oaziarog, 

x«i a' tzovg avt "Olvpruadog, 0E obntQ vig üvwiv (nl 10 i9' 


9. Peru V, los P. 17. o9éyyone. Gregorius p. 846. ed. Bene- 
dictin. ib. a£íag P. 20. i kd RV. 22. zoe ro» Frog P. 


templatione, et —— et cognoscam, quod mihi spectaculum vi- 
sendum, et quid dicendum sit mihi. Et steti, et speculatus sum, et ecce 
vir comscendens mubes, et. hic sublimis valde, ct facies cjus, tamquam fa- 
cies Angeli, ct amictus ejus ut —— fulguris pertranseuntis. Et sus- 
tulit manum ad orientem, et clamavit voce magna, vox ejus quasi Vox 
buccinae, et in circuitu ejus, quasi multitudo caelestis exercitus. Et di- 
xit: Hodie salus mundo tam visibili quam invisibili. Christus ex mor- 
tuis, una resurgite. Christus in seipsum, redite. Christus ex sepulchro, 
peccati vinculis solvimiui. Portae inferi — et mors deletur, et 
vetus Adam deponitur. Et si qua est iu Christo nova creatura, renova- 
minui, Haec quidem ipse dicebat. Illi autem idem canebant quod ante, 
cum nobis apparuerit Christus incarnationem, illud, Gloria in al- 
tissimis Dee, et in terra paz, in hominibus bona voluntac, cum quibas 
et ipse inter vos haec loquor: Utinam vocem Angelis parem, quae omnes 
mundi fines pervadat, accipiam.* 

Computetur principium reparationis, sive periodi annorum pxxxit. a 
quinto anno et ipsius Philippi Junioris, et Philippi tilii. ejus, et a Decii 
et Gratiani Consulatu, et primus annus corvi. Olympladis, ex qeo re- 
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Proc TiAtolov Kalangoc, Tjyovy d' Fog oß "OWwyniddoc, d» à 
yéyovtv 10 curqjpiov ná9og To? xvolov fui» "Troo0 XQurob, 
stoxcu yoóvoy dvàv onj. xaruoy dà inl 10 qj Frog Kovoravtl- 
vov zoU ueylorov facit, xa9* 0 9 ngwrm lrducrog £9 dv 
5inatut Bolovawvot xal ZfriuyoX , ovvásu Er Es. áno 00 9' P 8375 
Frerc Kwvazurrzlvov xal uéyQu vc totwongg à lydixsuovog, R 860 
Irovg Ae 1c f'aaidlac "lovaseriaroti (y énateie Daciuov 10 xo 
pórov, á99olou ypóvovy Qv ou" , «ig üpoD cvut à &n0 Tob 
cartzoíov náoya u£yot voi àvtatitoc A4. Korg tic Tovoziiayot 
10 fuoidlag xol y Giove sÀe Ovpziadog &g qÀI 


"]Tvà. (o'. Ad. uesà 9n. Buoixtiov 10 xf// uóvov. 


Tottw 100 Ad Fra Tic "ovariviavoU Buodeíac url &ni- 
Aulo, xurâ Pomulorç dexepflglov x , 2uépa nguy vic i B 
lvduzusvog, 7 tuy. (yxaitvloy vic &ylug t0 JioU ueydÀge GxÀg- 
15 0/«c KwvataruirovnóAecgg 10 OevtztQoy inzreléaOg coptz,. 


sig! 'OÀvunidg. 


I6. M. A. uesá on. Dacikelov 10 xy' uóvov. 
"]rd. 5^. Aq. pexd in. Bacileov 10 x)' uóvov. V 999 
"Iv. i9'. A9. uexá $n. "Iovozívov v(ov 10 f uóvov. 


2. rôh om. P. 3. svorotig P. 5. ovya£tig P sola. 8. a9ooí- 
eug P. — 129. Eri Ag P... ib. axpllalg PV. — 15. &zetsAcoO P. 


grediers ad xix. "liberii Caesaris annum, sive ad rv. Olympiadis ccir. Anniam. c. 
«quo salutaris Domini nostri Jesu Christi passio contigit, invenies tempus 
annorum cexvir. Descendeus vero ad annum vir. Constantini Maximi 
laperatoris. quando prima Indictio posita est in Cousulatn Volusiani et 
Aniani, colliges annos Lxv. À nono autem anno Constantini, usque ad 
praesentem indictionem x. anni xxxv. Imperii Justiniani in Consulatu Ba- 
silii XXI. solius, conficles annos cexrix. ita ut simul collecti a salutari 
Paschate usque ad praesenfem. xxxv. annum Justiniani Imperatoris, et 
i. annum Olympiadis ccoxxxv. putentur anni pxxxi. 
A. C. [Ol. Tph.] 

563. xxxvi. Ind. xt. Post Cons. Basilii XXII. solius. 8. 6071. 

Hoc Justiniani imperii anno xxxvi. mense Apelleo, sive secundum 
Romanos, Decemb. xxiv. feria 1. Indictionis xr. Encaeniorum seu Dedi- 
catio Sanctae Dei Maguae Ecclesiae Constantinopolitanae secundo cele- 
brata est Festivitas. 
CCCXYXVI. Olympias. 

564. xxxvi. Ind. xu. Post Cons. Basilii XXIII. solius. 4. 

565. xxxvii. Ind. xit. — Post Cons. Basilii XXIV. solius. — 1. 836. 

566. xxxix. Ind. xiv. Post Cons. Justini Junioris 11. solius, 9. 





688 CHRONICON 


Tosse 1i Prec 27] i0 soU voruflglov usc lvdexruóroc «e 
C '"sesrgot» "ovotoriavóg, xol dflaoülevotv "lovazivog »fog 4U- 
yovatoc Pr ia. , ufjvac gj. óuoU enl. 
"T4. w'. o'.. uezà B ón. "Iovozlyov »éov fiyovorov uóvov. 


3A] "'OÀvunidg. 5 
D I». o'. 5. utzà f $n. Tovotíivov »fov Ityovotov 10. ſ 
póvov. 
"Tvà. 8. y. utxà f cn. "Iovosívov vfov iyovorov 10 y 
uóvov. 
"Dvd. 3. '. utxà. 8^ £n. "Iovaz(vov víov  9yobPorov 10. Ó' 10 
puóvov. 
"Iyó. V. &. uevàü (f On. "ovosívov »éov 4óyovozov 1ó € 
uóvov. 


sy Oàvunidg. 
"T»ó. &. d. utrà fj 9n. "Tovozlyov véov  foyovcrzov và g'15 
prov. 


9. Post ópoU eui addit P "Hy 8) 5 i8ía "Ioveriviavo? zo facilieg 
novdoridie —QRD P), y votnOos, Asvxog, —— — 
— sÜuogqos, eoxoócoxog, 9 — —XR 
Mos tj» xagev, tó givuov ine (eg. x: * pe»), de ds "Peuaios, 
slovwog, 9xolrvxog"), quaein margine ascri 

versum ponit P zélog "Ioverivi.avo?. Tum 3 bet pera pom om. P. 


Hoc anno, xiv. die mensis Novembris, Indict. xv. mortuus est Ju- 
- Stinianus, et imperavit Justinus not Augustus anno XI. Benses vir 
Collig. an. vt. uLxxxvir. 
FINIS JUSTINIANL 
567. 1. Ind. xv. Post Cons. Justini Junioris Augusti selius. — 9. 


CCCXXXPVII. Olympias. 
568. m. Ind. r. Post Cons. Justini Junioris Augusti IT. solius. 4. 
569. -ur. Ind. m. Post Conus, Justini Junioris Augusti III. solius. 1. 337. 
570. 1v. Ind. mr. Post Cons. Justini Junioris Augusti IV. solius. 9. 
571. v. 1nd. rv. Post Cons. Justini Junioris Augusti V. solius. á 


CCCXXXVIII. Olympias. 
572. vi. Jnd. v. PostCons.Justini Junioris Augusti VI. solius. 4. 


*) Erat Justinianus Imperator forma babituque corporis turhisali, pecto- 
rosus , candidus, raro capillo, recalvaster, facie tereti, formosus, fioride 
aspectu, subridens, subcano capite, mento Romanorem more raso, aaso 
justo, subalbos. 
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"bé. d. U. trà f on. "lovosivov vov Abyovorou tò U' P 376 

póvov. ! R 862 

Tv. Q'. s'. uexà. f vn. "ovosívov víov. Ifiyototzov 10 »/ 
prov, 

5 Tovtro TQ 5 Ur& vijc adroU faaielag url aenzeuflolo U 
riję 9 ivducrióovog 5a9írgocr "Tovasivog ;düyovarog, xai inolgatv 
'"T'ffégsoy Kaíanga, pezovoitácag aUróv Kwvotayrivor, xal du- 
1(Àtot oiv as1(9 Kaioap (v Frg 1éacago. 

Tw. 5. 9'. utxà f in. "Iovozívov Aiyotorov 1à 9' uóvov. 
10 1319" 'OÀvunióg. 
"Tró.. 9'. i. utrá A on. Tovozvov AſyocSorov 1à  uóvov. 
"IJ. 4. i. uezà B n. "ovozlvov IMiyovarov 10 ««' uóvov. 
Tvò. i. . uisà f. in. "Iovazívov At'yovotov 10 if uóvov. 
Tov rà if Eres tfjg Tovoslvov. faailelag usd. Gexseu- 
15 Bol xs! tijg if^ lvduruivog QoséqOm $n^ adroU Tiffégiog vfoc 
Kworazuvtivog, xal 1; & toU sz? a91:0» Oxtoflolov umvüg vt- 
Asvr "Tovozivog Aiyovoroc. 
Kal duorvagygot» Tiffgwg Kuwvorariivog frega Psp 0'. C 
Op0U cba. 
90  'h. f. a'. $x. Tifiglov vfov  Kuvaravzivov. 4fiyovatov 


70 «4. 


5. Fre x P. 9. &' quater om. P. ib. Avyovorov] Niov P. 
11. Néov Avyoserov tec P. — 14. Erw iB P. 20. Ante "Iyü. po- 
nit TigéQiog P. idb. vx.) utzd vs. P. 


A. C. [OL Ipk.] 
573. vn. Ind. vi. Post Cons. Justini Junioris Augusti VII. solius. 1. 338. Annia m. c. 
574. vin. Ind. vii. Post Cons. Justini Junioris Augusti VIII solius. 2. 6081. 

Hoc sanno illius imperii viit. mense Septembri, die vir. Indict. viu. 

morbo correptus est Justinos Augustus, et Tiberium Caesarem dixit, 

nomine Constantini indito: vixitque ille cum eo, Caesaris insignitus di- 

gnitate, annos quatuor. 
575. x. Ind. vin. Post Cons. Justini. Jnnioris IX. solius. — 3. 


CCCXXXIX. Olympias. 
576. x. Ind. ix. Post Cons. Justiui Junioris X. solius. 4. 
577. xx. ]nd.x, Post Cons. Justini Junioris XI. solius. 1. 339. 
578. xi. Ind, xi. Post Cons. Justini Junioris XlI..solius. — 9. 
Hoc anao zr. Justini imperii, mense Septembri, die xxvr. Indictione 
xii. coronatus est ab eo Tiberius Novus Constantinus: et v. die meusis 
moritur Justinus Augustus. 
Et solus imperavit Tiberius Constantinus alios annos 1v. Colligun- 6090. 


ter anal vi. mxci. 
TIBERIUS. 
579. 1. Ind. xii. Post Cons. Tiberii Novi Constantini Augusti I. 3. 
Chronicon Paschale vol. I. 44 
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V 800 ww! 'OÀAvuntág. 


' 24. uy. 8. uesà vn. Tifigiov vov Kuvotuvtivov. 
Iv. 4J', V. uirü n. Tiftglov vov. Kuvosarslvov x0 f 
puovov., 
D D). u'. 0'. utxà $n. Tifsolov vov Kuvoruvtivou 1ó y' 5 
uóvov. 


Tovro và Ó' Cra tfjg adroU uovapylac zo9£vrac Tifloroc 

Kutono, xai 1; néunzg toU abDyorarov urvüg tfjg nuporaszc «& 
lvducrivog iyévtto Kaicap IMavobuoc "Tififorog" xai 15 dexérg 

to/ry ro avyoUcrov ugvóg Qoríg3n Buaieéc, ÓOo9sozc evt 10 

napk Tifltglov véov  Kwvarcytlvov 12g 9vyasQóc atto Kwr»- 
otavtirgc elc yvvaixa* xal 75 (à 10i «t108 atyovatov uzróc v&- 

R 864 Aevri "Tifiépiog véoc Konvaravsivog àv ngoxécow vov 'Efüónov * 
xal lyey9évrog voU. Aenyjávov. avroU nAot iy Kovoravrwovnole, 

P 377 17 éic "uéou. oxnücvOm xol ániré9r 10 opa a)roU clc rovc 15 
&ylovg -4noatólovc. 


Eta ifl«atAevoe Mavplxiog £5 x'.. opo) epu. 


Ivò. a'. «'.. biavrüc &vínaorog. xal àx xowoU dóyuaxog Cyga- 
qq, utr 9naztíay Titolo Kuroturtivov toU 1c Jag An- 
Eewg érovg Ó. 20 


2. 3. 5. f. y. 8.] « ". g. y. R. ib. usd. om. P. 3. Kev- 
Gtavtívov A49yovorov R. 7.ftu serere P. 12. avrov om.P. 
1&4. xios; RV. — ib. dv om. R. 8. o] «' zxod9rog P sola. 


Anni am. c. CCCXL. Olympias. 


580. ir Ind. xür Tiberio Novo Constantino Cons. 4. 
581. mr. Ind. xiv. Post Cons. Tiberii Novi Constantini IT. solius. 1. 340. 
582. 1v. Ind. xv, Post Cons. Tiberii Novi Constantini III. solius. 9. 


Hoc anno iv. illius Monarchiae, aegrotavit "liberius Caesar, et v. 
Augusti mensis praesentis Indictionis, creatus est Caesar Mauricius Ti- 
-berius: ac xi. ejusdem mensis Augusti coronatus est Imperator, data 
illi & Tiberio Novo Constantino ipsius filia Constantina: et xiv. ejosdem 
mensis Augusti die moritur Tiberius Novus Constantinus in suburbene 
Hebdomi: ejusque funere navigio Constantinopolim delato, ponere die 
celebratae sunt exequiae, illiusque corpus in aede Sanctorum Apostole- 
rum depositum est. 


A. C. [OL Iph.] 
Deinde imperavit Mauricius annos xx. Colligentur anni vr. ucxi. 


6091. 583. 1. Ind. :. Primus annus Consulibus caruit: et ex comaeuai 
sententia scriptum est, Post Comsulatum Tiberii Constantini divac 
memoriae anno 1v. 
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L7 'O1v Hu nid c. 


Ty. B. B. $n. Mavoixlov Abyovoo rov và o! uóvov. 
T4. y. y'. uexá n. Mavoielov Tifltolov Aàyosarov uóvov. B 
To. V. 9'. uerd $a. Mavgixlov. Tiftgíov Moyolazov sà f 
5 póvov. 
T»6. E. £. utrá. vn. Mavordov Tiftplov 2foyosazov sb y 
póvov. 
Tu "'OXAvunidg. 


Té. &'. c. utrà $n. Mavordov Tiftolov 2fiyovozov xà à' 
10 prov. 
To. Li . F. uezà 9x, Mavyrxiov Tifitolov Abyooorou v0 & 
póvov. 
"50. 53.95. utrà ón. Mavoixlov Tifitulov iyovarov 10 g. C 
Tovro 1À »viavrió 17; nacyoMo topsz; Mavolxioc Tifilproc 
15 Fartye Otodóoio» à» idiov viàr elc Baca. 0o) ulrror 0sáyn 
slg cvufiolaia Jj GÀAo ri ingáy9s in' abQ và» elg yyoqioua 
facdtoc, àAX* 3] uóvor lo1íQp93. 
'T»6. 9'. 9'. uexà 9n. Maovgixlov Tifisolov tà C. 
Tovg 1Q »viavrQ Xoagónc ó ITigoó Bacitg 7A9€ noóg 
90'Pouolovc, ávragoíuy vnoutlyag ánó Baoóu vo9 a$1Q ovuqv- 
Aérov* xal Qià avpuayílac "Pouaixig üntxuséorg elg v)» éavsot D 
Baousla». | 


$2. nezd vx. P. ib. Mavoixlov Tifjsoíov P. 12. uovov om. R. 
18. c' nóvov P sola. — 20. curò V, asso? P. 


CCCXLI. Olympias, 


58A. 1r. Ind. m. Post Cons. Mauricii Tiberii Augusti I. solius. 3. 
585. mr Ind. m. PostCons. Mauricii Tiberii Augusti solius. 4. 
586. 1v. Ind. iv. Post Cons. Mauricii Tiberii Augusti II. solius. 1. 341. 
587. v. Ind. v. Post Cons. Mauricii Tiberii Augusti III. solius, 2. 


CCCXLII. Olympias. 
588. vi. Ind. vi. Post Cons. Mauricii Tiberii Augusti IV. solius. 8 
589. vn. Ind.vir. Post Cons. Mauricii Tiberii Augusti V. solius. 1. 842. 
590. vin. Ind. virt. Post Cons. Mauricii Tiberii Augusti VI solius. 2, 
Hoc anno, festo Paschatis, Mauricius Tiberius coronavit filium suum 
"Theodosium in Imperatorem, Neque tamen illius appositum nomen in 
icis commentariis, vel quidpiam in eo actum, quo dignosci solent 
res, sed est, duntaxat corona donatus, 
1. mx. Ind. m. Post Cons. Mauricii Tiberii Augusti VII. 3. 
Hoc anno, Chosdroes Persarum Rex, Varamo ejus contribuli in eum 
——— sd Romanos confugit, iisdemque auxiliantibus in regnum suum 
est tus. 
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ry Oàvpuntiác. 
T»0.. 4. d. Merâ 9n. MMavoixiov TigtQlov x0 7. 
Tovro TQ iwaviQ Líractácic narQidpync irtioyeiac 
V 801 2naviA9ev d» Mrrtoysla uszà veevtr» l'onyoplov, natQispyov 
yevotévov , oU x«l diadeEujiérov nQgÓ rovrov rà» atiü» dva- 5 
ordoiov. 
Tò. iu^. i. utzà $n. Mavgixlov Tiſßtolov 1à J*. 
P378 "I. «f. ig. utzà on. Mavoixlov Tiftgiov zfvyovarov và ('. 
R«B66 T5c i» Kuvazayrmwovnóla &ywrtárge dxxAgolag Kvgiaxoc, 
nocafléregog xal olxovópoc tijg avsrc xxAgalag, zyeltas Ern «(T . 10 
"Do. ey. ey, utrà $n. Mavoixiov Tiftoiov 4oyovotov 1à «a. 


iud "'OÀvunidg. 


"]vó.. i9. id. uezà vn. Mavixiov .Tifftgíov 1 (f. 

B "v. wd. ow. utsá $n. Mavoixíov Tifeolov tà cy. 
"và. «'. ig. uerà 9n. Mavoixlov "l'igtolovy 1ó i9'. 15 
"Ivo. S. 47. pex in. Maovoixlov Tiflsolov 10 &. 


:ue€. 'OXvpnidg. 
yo. y. ej. uttà $n. Mavgixlov Titltolov 39 ig. 


3 iwvwevro) Eze P. 7. Tigtolov Avyoverov P. 10. o/xosc- 
pevog V. 


CCCXLIII. Olympias. 


—— c. 592. x. Ind. x. Post Cons. Mauricii Tiberii VIII. 4. 
Hoc anno, Anastasius Antiochiae Patriarcha, post mortem Gregori. 
uae Patriarcha erento et antea eundem Anastasium expulerat, Antie- 
me reversus est, 
xt. lad. xi. Post Cons. Mauricii Tiberii Augusti TO er 
A. C . Iph. 
55i. xu. Ind. xu. Post Cons. Mauricii Ti Augusti X. 2 " 
Sanctissimae  Constantinopolitanae Ecclesiae Patriarcha Cyriacus, 
Presbyter et Oeconomus ejusdem Ecclesine, praefelt annis xu. 
595. xir ind. xui. Post Cons. Mauricii Tiberii Augusti XI. 3. 


CCCXLIV. Olympias. 


D96. xiv. Ind. xrv. Post Cons. Mauricii Tiberii XIT. 4. 
597. xv. Ind. xv. Post Cons. Mauricit Tiberii XIII. t. 344. 
598. xvi. Ind. 1. Post Cons. Mauridi Tiberii XIV. 9. 


599. xwit. Ind. rn. Post Cons. Mauricii Tiberũ XV. g. 
CCCXLV. Olympias. 
600. xvui. Ind. ni. Post Cons. Mauricii Tiberii XVI. 4. 


* 
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"o. J'. i9'. utsà vn. Mavoixlov Tifiolov 10 d. 
Tvó. . x. uttá 9n. Movoixlov Tißtoiov tà «5j. C 
TovrQ 10 0viavrd ugri qefpovapíto y/yovtv 0 yduoc Gto- 
dooíov rov víoU IMavgixíov ànl zu£gag énté ,| dnà 9' xal ad- 
5 1/jc fec ww toU atto? qrffgoragíov uvóc.. xal 1j g' voi loviov 
proc vic ajr)g & l»eÓocidrog ?8bxrov nport9évrog 1yodgz à 
AomQ ufot roU xoóvov. 1o) uéyQi ógAovót: lavovaglov tfc fxrgg 
Ivdexzeivog obvtc* xal énartlag vov aUro eotftorátov uv 
decnórov 1Ó ÓsértQov. xol rQ vorufipio u5vi 1zg ad12c c. l»- 
10 Juxriiyog inaváoracig yéyove BMavgixio nagà Owxà ozQatius- 
 *ov uezü ToU GrQarov. x«l Mavgluog uv Tiflpiog a)» 1j yv- P 
»auxi. Kwvoravrlvg xal nwwciv 9', vovríaviw c' uéy &ggto:, Oto- 
Joclo, Tifsgio, IlfzQo, IasAw, "ovas xol "Iovotoria- 
xi, xal zQi0] SuAda, '"dvactacía, Otoxrlary xol KAtond- 
15z9a, quvyu vj x[' 109 0lov urvóc, xasà "Pouglovc votufiplov, 
Tf xvii dj in| xy Ouquovogge nagaaxevic.  Ouxüg 0d sf xy' 
ToU a)100 ugvóg, 7ufQa. g' or:g-3élg 9n0. Kvgriaxo? narQusQyov 
KovoovzivovnóAtug eg vóv ocfláapuov olxov t0 aylov 'Iuávvov 
à rà "Ejóójgq 9 x€ roU Qg9éruog umvóg, TZuégm xvQiuxj, 
90 elo jA3ev dv Kwavorayziwvovnólu , xa3eoOtg dc 0ygua, dnó vo) 
"Effóouov d0«A9w» did 17; XQvotjc nógzag xoi s» Touadzgoluv P. 379 
dufólev xal vc uéagc OAgc Fuc toU nolar(ov , ugótvóg Duc 
yruoruvxtoc, dA návrow eigmuovvrom. 


9. e om. P. 15. gevyev P, 


601. xix. Ind. iv, Post Cons. Mauricii Tiberii XVII. 1. 945. 
602. xx. lind. v. Post Cons. Mauricii Tiberii XVIII. 8. 
Hoc auno, mense Februario, solemnia nuptiarum Theodosii filii Mau- 
ridi per vi. dies peracta sunt, ab xr. scilicet die, ad xv. ejusdem men- 
sis Februarii. Sexto deinde Julii mensis die ejusdem v. Indictionis, pro- 
posito edicto, scriptum est reliqua parte anni, nempe usque ad Janua- 
rium vi, Indictionis, sic: Et Consulatu cjusdem piissimi Domini nostri se- 
eundo. Et Novembri mense ejusdem Indictionis, Focas miles una cum 
exercitu in Mauricium tyrannidem arripuit: ac Mauricius Tiberius cum 
uxore Constantina, et novem liberis, sex masculis, nempe 'Theodosio, 
Tiberio, Petro, Paulo, Justino, et Justiniano: et tribus filiabus, Anasta- 
sia, Theoctiste, et Cleopatra, fugit xxii, mensis Dii, secundum Romanos 
Novembris, noctu, illucescente jara xxin. die feriae sextae. Focas au- 
tem xxi. ejusdem mensis, feria vi. coronatur a Cyriaco Patriarcha Con- 
stantinopolitano in veneranda aede Sancti Joannis in Hebdomo. Die ve- 
ro xxv. praedicti mensis, qui in Dominicam incidit, ab Hebdomo per 
Portam Auream, et Porticus Troadenses, et per totam Mediam plateam, 
obstante nemine, imo cunctis fausta apprecantibus, curru vectus Con- 
stantinopolim ingressus est. 
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R 868 Euourijòn 04 Movolxog Tififoiog utzà 5c 7vvauxóüg xai 
óxrQ) TÉ£xvov ajroU dg zóv Gy» zdiróvouo» , nÀgoíov IIgas- 
»érov* xol vij xL oV avtoU ugvóc, jucoo. 1olvy, logáys nigolov 
Xalxgüóroc atro Mavoíxiog xal Tiffotog xai IIézgoc , "Tovosi- 

V 302 vog xal "Tovorwiuvóg, xol Ilérgog 0à 0 dósiqóg Mavguxlov, 5 
xovgondAutnc Uv, ovoytOeg xal avzüg dogáyg, xai 4ÀÀo: 92 
cvvtoyé9noa» &oyovttg. loqdynoav 0) tlg Ziadoóuove ninolor 

B ToU Zíxoíra. Kwvoraviivog 6 2ddgóvc, ínà inógyov yerópevog 
npaiupolor xal Aoyo9érnc xal xovoárag tí» Opulodov, xai Gto- 
dócioc 6 viüc Mavoixlov, xa] KoutrrloAoc 0 nazQbuog xal oz oa— 10 
TyÀárgg xol ajrüg dogáyg níga» nàgoío» roU dylov Korewvog 
noóc JuAacgar, xal à oda abrob àyévero xvvó(igutor. 

Kal ánó xe' 09 advo? votufgíov uzvüc elg zàv Aoró» xoó- 
vov, tóv u£yp: drÀoyót: lavovaglov u5vüc vg nagotogc d ivdi- 
xTiG»og, éygüq àv volg ovufloXaloig, BaciAdag GOuxü Érovc a. 1 


lfac(Aivatv dà 0 atsóg Gwxüg Erg gj. ónoU cQu9" 
4. Mavolíxiog Tifi£oiog P. 6. iopdyg — 7. Koyovts; om. P. 
8. /1a90ig P. yi prrós votu(oíov P. 16. Post $9.0 addit 

& 


P quae V in margine ab alia manu: NTeol segre», ix to9 ueyclov 
geovoyodgov (de quo conf. annot, ad p. 836. B). Maveíxiog ó Bae«- 

$ t9 ocroatyyo Kouevriólo (eroato  Kopevriólos R) $u£- 
Otro c0 .Poueixov etodrtvua zxaQadovvot xoÀltuíoi; di* ateblag 
œurcy. Sorig vUxróc uecosong co?to dxo(ros, xal wslese: vàv etQa- 
vOv OxllcacÜat, ur) xagayvuve)gag toig Oyloug ufAluv cvorrecotas 


woÀeuo». avrol 0b )xtngórrg Ürt (Orc in V non satis apparet) zo9 


. "Comprehensus est autem Mauricius Tiberius cum uxore et octo libe- 

ris versus Sanctum Autonomum juxta Praenetum: et xxvir. ejusdem mea- 
sis die, feria 11. interfectus est juxta Cbalcedonem idem Mauricius Ti- 
berius, una cum Petro, Justino, et Justiniano: Petrus etiam rine tg om 
Mauricii frater, qui pariter captus fuerat. interfecti perinde ad Dia- 
dromos juxta Acritam Constantinus Lardis Ex-Praefecto Praetorio et 
Logotheta et Curator Palatii Hormisdae, et '"l'heodosius Mauricii filius. 
Ipse etiam Commentiolus Patricius et Magister militum caesus est trans 
urbem juxta aedem sacram Sancti Cononis, versus mare, illiusque corpus 
canibus vorandum est expositum. 


Et a die xxv. ejusdem mensis in reliquum annum, scilicet usque ad 
mensem Januarium praesentis vr. Indictionis, adscriptum est in publicis 
commentariis, Imperii Focae anno primo, lImperavit vero idem Focas 
annos virt, Collig. anni vr. mcxix. 


*) DE PRODIGIIS, EX MAGNO CHRONOGRAPHO, 


Mauricius Imperator dedit in mandatis Duci Commentiolo ut Roma- 
Rum exercitum hostibus proderet, propter crebras illius seditiones: idque 
ille sub mediam noctem aggressus, imperavit ut milites arma sumercat, 
nec iis significavit fore ut cum hoste confligerent, li rati exercitationis 
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"0. s. «'. $n. GOuxüá .doyorotov uórov. P 980 


Tovto 1€ Fr. Kuvasarriva 7 ánó flaciucoós 0159s — 
iy uov«ctnole. xoi yeybhvuos xÀnpoixol Qiinnixüg 6 natQbuog 
xai xócec Éexovfiópo xal D'eggtavóc ó nasQbxuog, ntv9tp0c ytvó- 
5utvoc Geodoalov ToU vioX IMavgixéov. lta aructeg Ónuovuxijg 
yerouérrg ixas3y 4$ uéon ánàó tüv Auoou xal rÓ nQamnó- 
Qi» 100 inágyov tijg nóluug fuc ác Moxac &vrixQv. toU qógov B 
Kovorovtíyov ro) 156 Juag Agiiwg, ürtog énágpyov nóAÀtug 
Atovtiou toU &nà xovgutóQuy viv Avrtiéxou. ixas9s 0d tig v3v 
10 «40g» utzató ToU ngonmuplov 1090 inágyov tc nóltüg xal ToU 


qvuvac(ov Fvrxev diónoogogtiv avroig dxclsvot», ov xoog molspoy, 
eg iÓn, onl(carrtg (Oxlie» Pjavrovg m. R, oxlí(cavro m. P). 
09:v xal 7ufgac yevou:vng 9ogvfloc tó* arQaróv xatflafse», xal too 
6rQoto? tag tübtig taQd0Sorrtg oi (Jaoflago: xotoatzyynto» tóv Aaóv 
svg0rteg TOUg Llv d»giióg xatíGQpaLa», tovg 0) d»0Qaxodo0ug 
xal xollo)g aigualu rovg r5g Oedxng Óxorjcovto silva vodg aigper- 
Aetove Gvcloa(jó» 0 (jdofjagog Xaoydsog rg (jacusi dóidov AvtQov 
Vxlo ejré» xord qvyng wOpicua eitüsog. Ó Oi uvncixaxdy vj 
lüím erQurQ Óo)voi ovx rn»£íozgsto. xal mali Ó Xaydvog gtyoato 
avró» (tà j10o addit P) »óptoua (drcl addit m. R) ixdorgg spv- 
zijs Aafhiv. to) 0l pyÓb véc0aQa xtgatie Aafftiv vovg aizualo rovg 
exoloyncauívov, 9vuo9:lg 0 X«ydrog závtag aXÍxt&ivt»: pógovg 
éní8ero toig Popnaío:g zuiddag 9. xal óxiQ foU toi0Ut0v dvo- 
ci.ovoyiparog vxzéoye óixnv oqayre, édónyutvog o)» yvraifl (vc ad- 
dit P) xal ríxvoig xal roig xQoonxovciv. 6. xoetteQioy P. 
10. uesaf£9) vof P. 


G03. :. Ind. vt. Foca Augusto solo Cos. 8. Anniam. c. 
Hoc anno Constantipa Ex-Imperatrice in monasterium trusa est. 6111. 
Philippicus Patricius et Comes . Excubitorum, et Germanus Patricius, 
"Theodosii, Mauricii filii, socer, in Clericos sunt attonsi. Seditione deinde 
populari mota, conflagravit Media urbis platea a Palatio Lausi, et Prae- 
torium Praefecti Urbi, usque ad Arcam, e regione Wori Constantini di- 
vae memoriae, cum esset Praefectus Urbi Leontius Ex-Curatore Palatii 
Autiochi. Igne etiam consumptus est inter l'raetorii Praefecti Urbi et 


cansa arma esse imperata, non vero ad praelium ineundum, minime ut 
res exigebat se armarunt. Unde appetente die, tumultus et pavor exer. 
citum occupavit. Barbari autem turbatis ordinibus milites absque duce 
Dacti, alios crudeliter mactarunt, alios in servitutem, multos denique ex 
Thracia im captivitatem abduxerunt. Chaganus barbarus receptis capti- 
vis, hos Imperatori reddendos obtulit, si in singula capita aureum vellet 
eXsolvere,. At Imperator iratus suis militibus, id negavit, Rursum Cha- 
ganus in singula capita dimidium duntaxat aureum exegit. Imperatore 
vero ne quatnor quidem ceratiis captivos redempturum se respondente, 
ira succensus Chaganus omnes occidit, et Romanis tributum quinquaginta 
milliam aureorum imposuit. Hujus igitur inhumani impiique facinoris causa 
imperator poenas dedit, cum uxorc, liberis, et propinquis interemptus. 
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qógov ó dioxgtzc vo? lloacivov uípove "LImdyrng 6 iníxAgw 
Koobxic. 


sug, 'Olvuniáge. 


Tvà. U. 8. utxà $n. Quxü diyorarov. 
v 303  'h$. y. y. uesà $n. Ouxà Abyoborov 1Ó a. 5 


Tojto và Pru uml dawolo , xazà 'Poualove lovslp, 5- 
C u£go LU ánozéuveras OtódoQoc 0 Enagyog ngamoglov, "oárrgc 
ávrrgaqetc, ("Popavüg oyolaorixóg, | Otodóciog aovfladiovBa 
vov uaylovoov, Tlazgbug DÀovotQiog, áveyióg douriljókov xov- 
oírogog yevouévyov à» 'Oguícóov, "Imavrgc xol Ttrrac ona- 10 
9ágrot xal xaydidüzoi M 9uvdowc xóuge Aagyiiovov , 4dvdpfac 
iAlovoxgiog 0. àn(x)g» voU CXxóufoov, xal 'EAnidi; lÀAovorQioc. 
obrog iyAegoosouá9g, xol ingg9n a)toU rà d áxga, xal clc 
xouflarraglav inópntvotv xol xatgvíy9z noc 9üAaccap* xol 
i£ogvy9ivtuv 1v óq9aludv attoU (159g dc xdgafloy ixa$97. 15 
oi 0d dAXo: of ngodyAovpevos ántzur9noa» , dc togtOérrtg ini- 
D fovào: 109 faciAéog Quxà. 
Kuth rà» ajbrü»v dà ygüro» xol Kwvorariiva 5j ànà faci- 
Au0ó» ántvu9n népgay dc 1óy udÀAov iv Eótgoníov, nigolor 
XaÀxrüOvog, xul rà UnoÀugJévta uvtig 1€ xal MMavgixlov 35-20 


8. ócovB. P. — 9. IIazohuog P. ib. dousitóAov P. 10. Tti- 
vag exaÜDdaguiog . 19. 'EAxíóiog P. 16. svornOísrac P. — 18. àà 
vm. P. 19. uélo» rà» P. — 920. óxoiggÓivra PV. 


rn spatium, Joannes, cognomento Crucis, Dioecetes Factionis Pra- 
Dae. 


CCCXLVFI. Olympias. 
604. 1t. Ind. vir. Post Cons. Focae Augusti. 4. 
605. du: nd. vni. Post Cons. Focae Augusti I. 1. 346. 
Hoc anno, mense Desio, secundum Romanes, Junio, die vri. capite 
lectitur Theodorus Praefectus Praetorio, Jo&snnes Magi Scriniorum, 
manus Scholesticus, Theodosius Subadjova Magistri, Patricius Illu- 
stris, consobrinus Domnisoli Curatoris Palatii Hormisdae, Joannes, et 
Txitas Spatharius, et Candidati, Athanasius Comes Largitionum, Andreas 
Illustris cognomento Scombrus, et Elpidius Jliustris. Huic exsecta est 
lingua, et quatuor extremis corporis patribus in lectulum sublatis, ad 
spectaculum circumductus, et ad mare relatus, ibique effossis oculis, in 
naviculam conjectus, concremstus est. Aliis vero supra memoratix capita 
sunt amputata, cum deprehensi essent conspirasse in. Imperatorem Focasm. 
em tempestate, I£x-Imperatrice Constantina trans urbeua in Portu 
Eotropii ad Cüalcedonem capite plexa est, ut et qui supererant Hilus et 
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Aen. Téxva , Zívagsacía , Oroxsíorg xal KAtonázga, xol atvà 
dvpot9y utsà vig Suyasgóc P'eguavoU vijc yevouérgc yoauerüc 
G:odogíov , xai ai vüc 0à l'iguavóc uev" 91» árpoté93. 
Tré.. 9. V. utvà ón.. Owxü dOyovozov 30 R $872 
5 Tovto 1 Fra vtiwrü Kvgiaxóc nazQuiQyng Kovozavsi- P. 881 
vopnóAtog utl Oneofitoezalo , xazà "Pupalove óxsofiglo, x3", 
fuépa U. xal xnJtieza: vj soraxoas?; so9 ad109 usyóc, fjuéga 
xut, xo] ántré9 và odroU Aehyavor ng0c ovrjOuar elc tobc 
dylovc Zfnoorólove. 
10 7D»0. . &. uexd on. Quxà Afiyovarov 1à y. 
Tovto vQ Ér& usi adÓvvalo, xasà '"Popalove lavovoglu, 
xy, ylyovt nazQuigygc dv. Kovoraviwovnóla Gwpüg ánÓ di- 
xóvov riᷓçj ueyáAgc àxxÀgolag xal caxelAdgiog soU narQidQyov 
xai inávo 1v ytigotoriiv. 


15 rij OàÀvuniág. B 


"Iv. 1«'. e. uesà ón.. Quxü .diyov'orov t 9. 

"Tvó. i. UD. uesà $n. Qux& oàyovatov 1à &. 
"Evieé3é» low £y dg ág' omo ó TQropnaxógroc Kuv- 
craviivog àv rÓ» Blov uéygi vig xf. roO uatov noc 
0 zzjc iveasoang iff énevepsjotog xal 109 C rovg 1g Owxá faa- 
Adag nkgoobvra: yoóvo: Goff', &gyevat 0) 10 coy ánó xff 100 


11. xy' lavovaglov P. — 21. 8i om. P. 


Mauricii liberi sequioris sexus, Anastasia, ''heoctista, et Cleopatra: eae- Anniam. c. 
«que cum Germani filia, Theodosii uxore sublatae: ipseque Germanus una 
cum illis sublatus est. 

606. 1v. lad. ix. Post Cons. Focae Augusti II. 2. 6114. 
A. C. (Ol. Iph.] 
Hoc anno, Cyriacus Patriarcha Constantinupolitanus moritur mense 
Myperberetaeo, secundum Romanos, Octobri, die xxix. feria vin, illius- 
«que funus curstum est xxx. ejusdem mensis, feria 1. et depositum ext 
corpus illius juxta morem receptum in aede Sanctorum Apostolorum. 

607. v dnd. x. Post Consulatum F'ocse Augusti III. 3. 

Hoc anno, mense Audynaeo, secundum Romanos xxim. Januarii, di- 

«tus ext Patriarcha Constantinopolitanus "Thomas Ex-Diacono magnae 
Ecclesiae, et Sacellarius Patriarcliae, ac Ordinationibus Praepositos. 


CCCXLVH. Olympiae. 
608. vr. Ind. xr. Post Cons. Focae Augusti IV. 4. 
609. vir. nd. xi, Post Cons. Focae Augusti V. 1. 347. 
Hinc licet colligere, quod ex quo terbeatus Constantinus vitam finiit, 
usque ad xxi. Maii mensis" praesentis Indictionis xit. et vit. annum Fo- 
cae imperii, absolvuntur anni ccLxxin. incipit vero annus cOLxxiL a xxi. 
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pafov uzvég , lvOuridvog f. &l yàg 7) ntvigxoot? xazà vj» xff 
C y£yove voi nalov uyvóg àv Pixdvo TQ xoóvo , &vavtigorzoc 75 
ávactáduqcog Tj solrg yéyove toU ünguiMov pgvóg, dort T2) 
nguy» ixtvov voU ánQiMov dv nagaoxev dlotk9di». ngóc9tc 
ob» toig Goff 1Ó zíragrov, covréGro» Ey , xal yivovros tQ. 5 
taíra d»4ÀAvco» ánÓ TOv b , xol ntQurtéVovoc 0. one ovv dy 
naQaoxev?) rore 0 ünglAcog elozA9t», noígoov nagooxwr», odfi- 
Borov, xvgiaxrv, Ódevi(Qa», xal Àomó» tÓ coy  üoytroa. elg 
V 304.T9/rg».. evgíaxerat liga 6 ánglAiog eni tijg 8veoseamc zuaxtc «6 
lvduxvidivog , otÀgriaxzig 0 19', elawbv &v 19lrm vijc £ffóoprddog 10 
jnépa, OntQ xal Cove. nii» dÀÀà xol t nacyaAQ xol roig 
D ónaraglotg iyrvyóv sopor t3» qrqoqopílay zasrg» avrádovoa». 
&loly oi» dnò ué» vg rkevizg Kuavotarrivov fug vU» xoOro: 
dof , ánó 0? 1ijc exooaeszolOoc a)ro ana. niygtg. 
"Eyévexo. 0d. xal 10 náoya np ri» Goff" tviavrOw iy ivde- 15 
xvii gelivrc uy , Olvuniádog do9' Lrtt devsépo ,| ánpiMov 
Toíty. 
R 874 "Ynaror dà ánÓ QmAouavo? xal TuriavoU ilc: Goff fcc 
P 382 to) ndcoya TZc (9' sjuaxic lvduridivog vfc vv énarauérgc. 
Tovrq TQ ru inAnggw3s 0 avvOttog xluv 0 üvoixodojm- 90 
Suc $n0 Owxà ToU facic utzà xol tfjg xiorfovre xard xà 


8. acte] ag Ore V, dg ori P. 8. v0 om. P. 10. sic e» V. 
ib. v5c) r9 P. — 12. 4ngngogía» P. — 14. x'ernoióog P. 15. xel 
vm. P. 16. eri»ag B. 


mensis Maii Indictionis xi. Nam si Pentecoste incidit in xxi. Maii illo 
anno, absque ulla controversia dies Resurrectionis fiít 11. die mensis 
Aprilis, cum in Parasceve, seu die Veneris, dies primus ejusdem mensis 
Aprilis contigerit. Adde igitur ccuxxi. partem quartam, hoc est Lxvirm. 
tum prodibunt cccxr. haec divide & vii, tum supererunt iv. Quia ergo 
die Parasceves Aprilis tunc ingressus est, fac (seu numera) Parasceven, 
Sabbatum, Dominicam, et feriam i. deinceps feria im. incipiet annus 
ccnxxut. — Reperitur ergo Aprilis, praesente Indictione, sive Cyclo sola- 
ri xu. ſunari vero xix, feria 1i. hebdomadis incipere, quod et ita est. 
Quinetiam Paschalium et Fastos Consu'ares revolvens, animadverti hunc- 
ce nostrum calculum cum iis consentire, Sunt igitur à morte quidem 
Constantini usque hodie an. ccuxxu, a xx. autem imperii illius anno, 
seu. à Vicennalibus, ccuxxxr. anni completi. 

Celebratum est autem Pascha ante annos ccrxxu. in Indictione x. 
luna xiu. Olympiadis ccrxxix. anno 11. die i1. Aprilis. 

Consules vero & Feliciano et 'Tatiano sunt ocLxxit, usque ad Poscha 


Cycli solaris xix. praesentis Indictionis. 
A, C. [Ol. [pb.] 
Hoc anno, Columna ex variis lapidibus conflata, a Foca ]mperatore 
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ávatoluxóv uépog 156 àxxAzalag viv éyluv u' nAgoloy toU xaÀxot 
TérQanvAov. M 
Tofzq 1À Frti ánonatobou que) xal 441i5ávdgnua* xal 
oqáliras ánàó dvavtluy 0. nánag MAsiSayóQelag. | zasevas 0) xal 
5'Iodxiog áno "ItgocoAépow , xal yívezas. ávs'. a$108. Zayalag 
ánà nptoflviéouv xol oxtevoqvidxw» tijg ixxlgolug Kaumoruvri- 
vovnóAsoc , xai E9toa $nà Ilípoag ylvtzas. 
To. iy. 5. utr 9n. Quxá 4diyovotov v0 d. B 
Tovto 1Q Pru, umi óvovQu , xazà. "Puualovc uagtlt 
10x , 7Zué9« c, 1Uvs  Ounüg narQiiQgync  Kwvozavriwovnó- 
Aeg , xal xnÓtótzot Tjj xf v0). atto tavóc, tjuéoa &' , xoi zjj 
7 ToU Ógrtpuiclov urvóc, xuzà "Popalove ángiMov, vf; adig «y 
lvdextuivog 1 utyáAq ca[Ifiáto j£yovs navQioync Kwvozavzi- 
vovnzoltog Xépyrog Quáxovog 15c u&ydÀgg bxxlgoíag Kwvosauvs- 
| 45»0vnóAusg xal nruyotrQóqog, qot Audrog. 
Kol xutù 1ó népac voV aenzepffglov uvóc 176 10. lvduus- 
rog ány;yt£n oc Mvaatácig nozQidgyng yevóptvog Zivtioydíag ó C 
ánÓ 0yola0zixv àvpof9r nó osQuzwrü». 
TostQ 1à Fre url óneoftotzalo , xazá 'Pupalovc óxsuw- 
90 Bolo y', lvdixsuivog (0 , ufo U,. &vagalvovras nioia ixavá 
xatd 1à o19oyyvAoUr xacr(Juy, idv olg 4j» x«i 'HoáxA&og 0 viüg 


4. 'AAselavóofío» P. 7. Alàsca V, Atdtoc P. 12. dortgicíov] 
— Ducangius. 16. /yBixriG vog i0  axzyytàe . 19. óxzo- 
eí(o» V. 


absoluta est, una cum Cisterna, versus Orientalem partem Ecclesiae san- Anuiam. c. 
ctorum xL. juxta Aereum Tetrapylum. 

Hoc anno, Africa et Alexandria deficiunt: et Papa Alexandrinorum 
ab adversariis occiditur. Abdicatur vero Isacius Hierosolymorum Ponti- 
fex, et in ejus locum sufficitur Zacharias Ex-Presbytero et Ex-Scevo- 
phylace Ecclesiae Constantinopolitanae: et Aedessa in Persarum pote- 
statem venit. 

610. vin. — Ind. xiu. Post Cons. Focac Augusti VI. : 9. 6118. 

Hoc anno, mense Dystro, secundum Romanos Martio, xx. feria vr. 
moritur Thomas Patriarcha Constantinopolitanus, et xxit. ejusdem men- 
sis, feria 1. terrae mandatur. Et vit. Ártemisii, secundum Romanos 
Aprilis, ejusdem Indict. xiu. magno Sabbato, Constantinopoleos Patriar- 
Cha creatus est Sergius, Magnae Ecclesiae Constantinopolitanae Diaco- 
nu$, et Ptochiorum Praefectus, Custos Portus. 

b exitum mensis Septembris, Indict. xiv. renuntiatum est Anasta- 

sium Patriarcham Antiochenum, Ex-Scholastico a militibus fuisse inter- 
emptum. 

Hoc anuo, mense Hyperberetaeo, secundum Romanos Octobri, 11. 
Indictionis xiv. feria vii. apparuere naves plurimae versus Castellum ro- 
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'HoaxAdlov. xal tóze clofoyera« Ooxüc xa! axr3v 15v fjuloav 
ánàó toU nQoxéocov toU 'Effdóuov ntgl éonégauv, xal gyezat xa- 
BaXAdpig dg 1Ó maldzw Tig nÓAeog. xal cj Ec zuéou, rev- 
tíos vjj xvguaxfj, nÀgouacárzor vv nÀAoloy vj néAe, Bóvococ, 
D Ocrig và ndsUtwva lv Mriioyela jj ueydAg xaz^ iutQons» Qwxü5 
éwenQdEbaro, donynou Giogárovc oU. tfc àvaoxágov uviJanc, 
vóre de Gv dy jj nóÀu, uc và ff'a)aiy adzóv niQ nÀgolov záv 
Kassoglov xal ácvoytjoa: Épvyery , xal Jo» ues xagáffov elc 
R 876 à» "oviuavoU Aauéva xazà zà Aeyóutva Matoov, azevodeg £g- 
Qty éauzóv ele v3» Solaccav, xal Aaflo» utrà ona9Íov 2À.5- 10 
qj» dnó tvüg lixovf(regoc, wg j» dg 9dAaocav, án(9avev- 
xal ixfAn9évzog toU Gxqvüparog adoU doUQr xai anzvéyO y sic 
:à» Bo)» xol ixa$33. 

Kal vjj c 108 odt00 ugvóc, Qiagaotanc tiufpac 8, Oosic 
6 xovodzug tà» IDaxidíag xal IIpóflog ó navoíixiog éntgav Qu- 15 
xü» ix toU Aoxayyllov to naAat(ov 0ÀÓyvuyov, xal ánfyayov 
did ToU Aipévog cc enl vv olkov và» Zoglac, xai flaAóvreg as- 
và» elg xágaflovy iduSay toig nAoloig. xul tórt ánoqépovo adsóv 
ngóc Hodüxiuor, xol éinagO9tlanc dnà vo) Gpov. 126 Qttiág a$- 
ToU xal Tic xtQaA7zc, 7j ud» elg abzoU. nigunáQg 0naJío , xal fO 
oõtu negex9g v5» utónv doayouérr ánó toU. qógov. 7 Ó£ xt- 


P 883 
V 805 


9. wooxév»cov V a correctore. 8. selariov P. 5. sg om. P. 
1 Reeaesos V. ib. dmoerjoc:; P. — 14. Qériog P. — 17. sé» 


tundum, in quibos erat et Heraclius, Heraclii filius. "Tum Focas a se- 
cessa Hebdomi eodem ipso die sub vesperam equo venit in urbis Pala- 
tium: ac proxime sequenti, qui in Dominicam incidit, navigiis ad urbem 
appellentibus, Donosus, qui Ín Magna Antiochia Focae jussa, ac impulsu 
damaandae memoriae Theophanis, atrucia facinore perpetrarat, cum tum 
esset Constantinopoli, immisso in urbis tractum, qui Caesarii aedibus ad- 
jacet. igne, defecit, fugamque arripuit. Ac veniens cum navicula in Per- 
tam Juliap!, ad locum qui Mauri dicitur, redactus ad angustias, sei 
— ———— dedit in mare, scceptoque ab quodam Rxcubitore vu 
gladii ia. mari, ot erat, mortem oppetiit: cujus ejectum cadaver ra- 
ptum tractumque est ad Bovem, ubi exustum est. 


Auniam.c. —— Die vi ejusdem mensis, feria 1r. illucescente, Photius Curator De- 
mus Placidiae, et Probus Patricius raptum Focam ex Archangeli Pale- 
tio, omnibus nudatum vestibus, deduxerunt per Portum, versus Aedem 
Sophiae, ac in navem conjectum, ostenderunt classi: deinde ad Hera- 
eiium adduxerunt. Cujus Kocae praecisa ab humero dextra, et te 
eapite, ipsius quidem manus ensis infixa cuspidi, a Foro per 
Urbis plateam est traducta: caput autem conto seu hastae impositum 
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goi) a)roU. 1fAg95 elg xovrágm , xal obra xoi abri] ntgeix9m 
10 dd &ÀÀo acto adiu 0nd xoiMav avooptvov 5v£y95 dg Enl vj» 
XaÀxiy toU Tanixoũ, ÜmdOe» Óé a$roU ToU Ox5voua Toc 20vQr 
xai Atorriç 0 S2vgog 0 ánó cuxt)Àagiwr, xai Frt Qunvforzoc 
5 adr00 ddwxty adii vig utrà EvAov xarà. T5» Xulxijy toU Inm- B 
xoũ, xal rore án(D'avev , xui ényo3r yj xepulr; a$tot, xal oi- 
vo üntrtyO9érruv 1v oxgvupdzu» avtov xai Qwxá elg vOv 
Boi», xal a)tà xazexav97. Opolug 02 ixav99 elg vóv Boi» xal 
0 uannáQig xol 0 TaEttzc roi ináQyov T56 nóAtog, Ó ÓnAtyo- 
10 evog àánó zfutioviagltov. De 
Kal negl igay dydzg» astfjc 15g Qevséoac tuépac doép9n 
"Hoéxiuogc Baciedc dy 13; Gywiróárg ueydly ÓxxAgala $nó Xto- 
ylov narQiágyov KwvotarrwovnóAtwg. xoi inl v5» (Enc Tru(éQor 
zolty» innodpóuíac tyonérng elory9yg 5 xiquA] Atovtlov 108 
15 Xépov , xal ixav9 elg 10 "Innixóv utvó. xoi 356 elxovog Quxà, C 
fjvuva dcfnyov d» sj Qui u)t09 elg 10 Innuxóv uexá xzoaylac 
áonpogopoUrttg oi udzaii TY ávOQunau.  ixav3n Óé xaz' ai- 
ròv xal 1ó. Bértxvo». ff yov. 
T.O. (0'. o'. (fuctielag "HoaxAtlov Auvoorov. 
$0 Zinü U x«l ad)r2g rov Oxrwfloov u5róg vg napovonc d 
lydixriGjrog uéyQi tQu0xouidexat c 10) luvovapíov urvüc 1c a$- D 


3. 0z100t»v P. — 4. Aio» rig P. ib. mvdovrog P. — 5. ti) vc P. 
8. ró» om. P. 11. ivvasg» P. 14. toírg V. 19. 'HodxÀniog 
supra scribit P. —— 20. ,à' om. P. 


pariter circumductum est: corporis vero truncus per ventrem raptatus, 
versus Chalcen Hippodromi est delatus. Pone quem tractus est Leo 
Syrus Ex-Sacellario, qui cum adhuc spiraret, juxta eandem Chalcen li- 
gno in eum a nescio quo impacto, statim interiit: illius vero caput in 
sublime est elatum, atque ita delata ad Dovem ipsius et Focae cadavera 
igne consumpta sunt. Similiter etiam combustus est ad Bovem et Map- 
parius et Apparitor Praefecti Urbi, cognomento à Daemonariis. 

Hora porro ix. ejusdem feriae in. coronatus est Heraclius in Impe- 
ratorem a Sergio sanctissimae Magnae Ecclesiae Constantinopolitanae 
Patriarcha. Die vero abhinc tertio, dum Circenses celebrarentar, illa- 
tum est Leontii Syri caput, et in Hippodromo crematum: unaque cum 
illo Focae imago igne consumpta, quam, dum superstes esset, hominum 
vanissimi, vestibus induti candidis, cum accensis cereis, in circum intu- 
lerant. Combustum est pariter eodem tempore Vexillum Venetum. 

A. C. (Ol. Iph.] 


HERACLIUS. 
G11. 1. Ind. xiv. Imperii Heraclii Augusti (amus 1.). & 6119. 
Àb ipso vir. Octobris inensis die praesentis Indictionis, eR ad xiv. 
Januarii mensis, ejusdem Indictionis, scriptum est in actis publicis, Im- 
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R 878 zc lydurridivocbyodgs 0v vot avuflolaloig, Bua eluc HooxAefor. 
xal ánà i0' xal a)rijc To? advo uzyüc ÜUypáqu dlc 1o» £Enc xoó- 
vov, zàv uéyot ÓrAovór: Óexeu olov nÀnpovulvov 15e « ànmve- 
pijaetoc, oUsox* xol 9naztlac ToU atro eotfltarárov uv 9tonó- 
vov. & yàg xal jer) 190549» énl díggov , à oiv ixpí9y Aoyi- 5 
097voi at1Q elg Snare. 

TovsQ 1 Ere url Eav9ixQ , xazà "Popalove àngiMov x', 
7Híon y', digav U', yéyovs otio uéyac, dg UE àváyxuc noà 

P 384 nevrzxoot?G Tjj x 1oU aUto9 uryóc, ulpa & , Jti» yeloSas 
elc :ór Kaüpnov xal syaÀ97jva« 10 Towóyiov,. xal 1j & 100 lov- 10 
Mov uzvóg 17 avrijc i0. lvdexsidvoc, 2u£oa 9, d par y, &ég9 
Enipuylu 5 39vyásno "HoaxAtlov xal Eódoxlag dy ngoxécoc vijc 
"Teoéfac. 


suy OÀvunidg. 

"Iv. i. 8. uerd n. 'HoaxAlov Atyocorov. 15 

Tovro TQ Fre uv ágseuiclp , xazà "Popualove uatov y', 

Zp£gn 0', àr£yOn clc 1Ó nooxéacoy Noquuvaw "Hoádxiuog véoc 

Kowvorarrivoc , vióc HooxAedlov xal Eddoxlag. 

V 306 Kol vf ey! 109 2doyovarov uzvüc 12e adtgc «e Iydutiuvvoc, 
x 2u£oa nowry, irtÀtérgat» elc 10 ngoxéocor BAaytovév Eódoxla 20 

7 4fVyovora 7| xal Oußlu. xol ivty9érrog 100 Auspávov abf 


11. Ses P sola. — 12.'Exipárvue PV etiam infra. 21. 49yov- 
er P. 


Ànniam.c.perante lleraclio, et & xiv. ejusdem Indictionis ipsius mensis, seri ptem 
est in reliquum anni, usque ad Decembrem scilicet expletum xv. 
ctionis, sic, Kt Consulatu ejusdem Piissimi Domini nostri. Licet enim ia 
sella curuli non processerit, illud tamen tempus ejos Consolatui adscribi 
debere aequum visum est. 

Kodem anno, mense Xanthico, juxta Romanos Aprilis xx. feria mm. 
hors vir, ingens adeo terrae motus extitit, ut ante Pentecosten die xxi. 
populus coactus fuerit supplicationes in campe peragere, et T u- 
psallere vii. vero Julii mensis, ejusdem xiv, Indictionis, feria 1v. 

YI. AUN est Epiphania filia Heraclii et Budociae in secessu Hieriae. 
A. 


[OL Iph.] 
CCCXLVIII. Olgmpias. 
6190. 612. rn. Ind. xv. Post Cons. Heraclii Augusti. 4. 

Hoc anao, mense Ártemisio, secundum Romanos, Maii rrr, feria 1v. 
natus est in secessu Sophianarum Heraclius Novus Constantinus, Heraclii 

e& Eudociae filius, 
EX xim, Augusti, xv. Indictionis, feria r. mortua est in secessu Die- 
cheraarum Eudocia Augusta, Fabia dicta, illiusque fonus navigio ila Ur- 
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mAot i» v nalcrip rg nóltug, ml zv bg beds), xol 
àráqn slc zo9c Mnoorolove. 
Kal 1jj 0^ 10) énegffsogezalov uzvóc, xuzà Prpatovc üxvw- 
Bolov tgyóc, lyQucióivog a^, "ufpe 0, latégOn 10 nuidlov 
5'Eniwpavía 7j xai Etüoxía slg 1üv Gyiov Zrégavor elg 1ó nad. 
xul xa9t09ti00 tlg Oíqpov, nugaxoAov2ovview QiAagétov xov- 
fixovAaplov xa] yugrovAupíov xal Svvéírov xuotQtoíov, án$À- 
9t ngüc ovvrOuav dg 1zv peyólgv éxxÀnoíar. C 
TQ aj: Era uq ántiÀaio, xazà. "Popatorc Ótxeu- 
10pí« &' , u£pg y', yéyove xAyoixóg IIolaxog 0 xópmc 1üv i5xov- 
Bireógo , xal üvs! a0voD yéyove xóugg Üxovfisuguy Nixávac 
Ó natQixuc. 
Tovro 16 Fru Qv(9y inávo vo) ovvOtzoU xiovoc o9 xaz' 
&vatoAog 15g GxxÀgolug vi» &ylur u' 0 Tijuoc OravQOg, UvtOG 
15 iénágyov nóÀtoc Otodugov soU ánà votagir zi;z Bucduxijc. 
']vd. a'. y'. utrá $n. "Hoaxkdlov 7fbyovazov 10 ff. R 880 
Toto 1 Ur url ad0vrulo , xazà "Poualovg lavovagio D 
xJ', zutpa devslgn , laréq3s v naiíov 'HoáxAetog véog Kw- 
oravtivoc f'ucike)g vnó roU natgóc aitov HoaxAdov tlg 10 na- 
90Àd41iv *. xui tU9ég ürAOev elg 10 "InnodgOjuov , xéxti artg3eic 
ngoGctxvri9r 920 rüv cvyxlquxüv» cg facic, xel eógrurd7 


Ó. t»] tz; R, v2 P. — 5. zalatio» P. 18. Post Ere addit £rz 
V, unde restitui ér£95, quod ante ovrog supplebat Raderus. — 17. /a- 
vovagiov P. 19. xalctio» P, omisso xa. 


bis Palatium illatum, postridie factis exequiis, in Aede Apostolorum con- Anniam. c. 
ditum est. 

Et iw. Hyperberetaei mensis, secundum Romanos Octobris mensis, 
Indictionis r. feria 1v. coronata est puella Epiphania, quae et Eudocia 
appellata, in aede Sancti Stephani in Palatio. Et in curru sedens, sti- 
pantibus eam Philareto Cubiculario et Chartnlario, et Syneto Castrensi, 
ut fieri solet, venit in Magnam Ecclesiam. 

Hoc eodem anuo, mense Apellaeo, secundum Romanos Decembri v. 
feria 11. Priscus Comes Kxcubitorum Clericus est factus, et in locum 
ejus factus est Comes Excubitorum Nicetas Patricius. 

Hoc anno supra Columnam ex variis lapidibus confectam, ad Orien- 
tem Ecclesiae Sanctorum xr. posita est veneranda crux, cum esset Prae- 
fectus Urbi Theodorus Ex-Notariis Basilicae. 

613. mi. Jnd. 1 Post Cons. Heraclii Augusti II. 1. 348.16121. 

Hoc anno, mense Audynaeo, secundum Romanos, Januarii die xxr. 
feria 11. coronatus est puer Heraclius Novus Constantinus Imperator a 

— suo in Palatio: moxque ascendit in Circum, ibique diademate re- 
itus, consalutatus est a Benatoribus ut Imperator, et faustis acclama- 
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Và tü» uto» , xal obrw o9» Ti) natQl adro9 EEZADer dlc sz» 
peyálg» Óodsgoláv, Baczatoutrvog $59 Olapírov. 

Kal án' a)$rZ; tfc xB' roO lavovagíov ugróc intro&nyg 
yodg ta9os uezà và. dv bvópazi , Baodelag dv 9Uuorázov fud» 

P 885 Jj:onorüv xol ueyloww cUtoytvüv  OXafllov 'Hoaxidov 095 

eDotf.osazov. Frovc y' xal utzd s)v 9marta» ajroU trovo ff 
xal Qefiíov "HouxAtov »fov  Kuvozavrirov ToU. 9utoqvMxtov 
a$:o0 viov Crovg a', TG» alwviu» .)yovorw» xal obUro- 
xpa.1oQtuy, 


T3. V. F. Merù $n. Houxdtlou Auyocorou 1à y. 10 


Kal ánà x9! toU iuvovagíov uzgvüg yoéqeron , facdteluc 
'Hoaxkeiov »éov Kwrasarrivov oc f. 


: Toszo 19 Ert negl. uijva lovvov 99rvov ánatotuv &Xiov 
jui» avréfn ná9og. jexáà yàg noAlOy vg ávatoAgc noleov fo 
B x«i 'TegovaaA5)j $n0 IItgoiv , xo] aqátovrut noAÀol ydaddeg &v 15 
abr] xÀgguxüv, povayó», pnova0rQuiv nzagOévov. luningQa- 
1o4 TÓ dtonorixÓv uvijua x«l oi ntgilógro: z09 JtoU vaol, xa) 
&nÀdg nóvra sQ tíua xoJodtro. tTÀ ctffáauuu 100. 0ravooU 
EvÀa c)» roig itpoig oxevtguw  ávagiD uro; otoi». Aauflávtvos 
naupà, IIegov , xal Zaxagíug 0 nazQuigygc xol alynáAwsog yl- 90 


19. Fzov; P. 16. avrg P. 20. ó om. P. íb. xa] fortasse 


delendum. 


Anniam.c. tionibus a Factionibus exceptus. Atque ita cum ad Ma- 
gnam Ecclesiam venit, a Philareto Ein D NAT 

Et ab ipso die xxn. Januarii mensis imperatum est, uti scriberetur: 

In wemine, ctc. i W piissimorum Dominorum nostrorum et bencficentis- 

simorum Flavii Heraclii piissimi anno 11. et post Consulatum illius en- 

wo i1. et Flavii Heraclii Novi Constantini a Deo custediti Alii ejus 1. acter- 


norum ugustorum et Imperatorum. 
A, C. [Ol. Iph.) 
6192. 644. 1v. Ind. m. Post Cons. Heraclii Augusti III. 1. 348. 
" Et a xxir. Janoarii mensis, scribitur, Imperii Heraclii Novi Constan- 
GRO 1. 


Hoc anno, circa mensem Junium, malum nobis accidit pecpeene Jucta 
prosequendum. Cum aliis quippe compluribus Orientis civitatibus, Hie- 
rusalem & Persis capta est, multis Clericorum, Monachorum, Sanctimo- 

. mialium et Virginum millibus trucidatis. incensum etiam Dominicum Se- 

rum, et celeberrima Dei templa: et ut verbo dicam, pretiosa omnia 
Veneranda Crucis ligna, cum sacris vasis innumeris capiun- 
tur a Persis, et Zacharias Patriarcha captivus abducitur. Atque haec 
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»eras xal raUra oUx i» noAAg xoóvo o$08 d» Am ursi, à1i' 
à» fulgaug üMyaic ovulnxs. 

Kal sj (0^ yognialov, xasà '"Poualovc atnrtufolov ugvóc, 
riᷓc To/tng lvduriivoc, dv Tjj soírg 5yoou dnodt3tg rà Uuo- 
5709 GravQi Ó tug gnóyyog xal adzüg cvvvyotra: adig à» C 

1jj Gyuozárg utyálg Dolo, mpg nagd Nocjra navoixlov, V. 307 
Kal vj xy 10 9ntgfltgevalov , xazà.'Pualovg óxvofiolov — 
pn»éc, QMoſ U, vjj enl xvoiux)v vvxsl, jvéy9s 5j viula Aóyyg 
&nó Tüv» dylu» rónew, étróg vv Cyyilórrem 1() xasagázg Xo- 
10 A4 ptrà 10 AggO vai abvi)y nog? attáv, Otdomótog adt» vQ 
prrauoveo9érn: Nora. xol ed9£oc abri zz xvoguaxjj Axzovy9g 
à» ijj éywrrüszg ueydig dÓexgola cg zvéy95* xal xfj voísy xal 
vétQád: ngoctxvyj95 nó árdgüv, n(untyg Óà xol nogaoxtug 
v5 yvvcuxiv. 
15  T»ó. y. &. utxà $n. "HoaxAelov. dyovatov 10 9. D 
Kai án xff' xal adt?c ToU lavovaglov uzvüc yoáqeras, vc 
Buo.eíag "HouxAtlov véov Kwvatarrívov Frog y". 
* "Tovro 1 Fr inl Stpylov nazQikpyov : Kmvoravzivovnó- 
Asce ánó Tg a' éfldonádog vv vzotudv lvduxtiuivog À' jo5ato 
90 wóAlto9o: uet zÓ. Kartv9vyOs so 0» sd xoi) ToU tloayto3u 
vá ngoryuouéra ódga elg 10 9vciantrjQio» ánà 109 Oxtvogvia- 


8. l'ogzxiaíov ugyóg P. — 4. dxodigOrlg R. S. exóryyog V cor- 
rectus. — 9. Z4 P. — 18. trerégrg P. 16. xol dxó) dxó 
P. 17. Erov; P. 19. »povov R. 


omnia non multa anni parte, nec toto mense, sed intra paucos dies con- 
tig 


ere. 
Et xiv. Gorpiael mensis, secundum Romanos Septembris mensis In- 
dictionis 11. in tertia Exaltatione vivificae Cruci alligata veneranda Spon- 
£s ks ipsa coexaltatur in sanctissima Magna Ecclesia, missa a Niceta 
atricio. 


Et xxviu. Hyperberetaei, secundum Romanos Octobris mensis, feria 
vil. ea nocte quae praecedit Dominicam, veneranda Lancea e sacris lo- 
cis allata est, quam quidam familiaris abominandi Sarbarae, cum ab iis 
fuisset ablata, dedit memorato Nicetae: et statim eo ipso die Dominico 
in sanctissima Magna Ecclesia publicatum ac nuntiatum eam esse alla- 
tam; ac tertia deinde et quarta feria & viris, quinta autem et sexta a 
feminis est adorata. 

645.. v. lind. mr. Post Cons. Heraclii Augusti IV. 2. 

Ab ipso xxi, mensis Januarii die, scribitur: Imperii Heraclii Novi 
Constantini anno 11. 

Hoc anno, sub Sergio Patriarcha Constentinopolitano, a pn Je- 
juniorum hebdomade Indictionis 1v, coepit psalli post illud: Dirigatur, 
quando Praesanctificata Dona in altare ex Scevophylacio inferuatur, 

Chronicon Paschole vel. 1. 45 
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xíov uerá 10 tinetv rov epéa, Kozá 23v dtgeáy vo XquaroU cov, 
£09 &gytzai 0 Àaóg,. N)v oi dvvéptig t(0» otoavó atv fjuity 

P 386 dopíteg Aargevovow* lóo) yàg tgnoptétres 0. ffaciledg rfc 
doizc. ldo9 9ucík nvaroed) rtinouérg Óogvgoptirau. nora 
xai qoff nooo(ASwutv, tva uétoyor Lart;c alwvlov yevepe9a. à1- 5 
Agiosia. roUro dé o) uóvov lv raig vrarda nQoryacuévor 
doayoué£rov syáAAerat ,. dÀAÀ. xal dy &AXai fjuéQoug , 00dxig &v 
1905yuxcuéva ylvntas. 

"oszo 14 Uu yéyorev ánó vópov vójucua. &dypupuov 
àpyvootv, xui Buciuxal Qóyot Qi! avro yeyóvaa: xol xuxó v010 
quiou Tác doyeiiigrog. xol fSagyoc vo) Ilépcov, xalovu&voc 

B Zag», fuc adig XuAxgdóvog A29» xai inl zd uépg Xopvoono- 
Aecoc xai r00. Knxomlov xai dg v5zv avten(pag ifliénevo. xoi Aa- 
Bov àép« n«pgà ro fuciwc "HouxAelov di! éavtoU dv nAorom 
iyyíoartog T6. Juuéri XaÀxgóovog &veyeprotv, dnayytdpeerog 15 
Orc dày nepiq3 iow (S zv dg notaptíuv ngüg Xoodgózv vii, 
eloijyn yiverai, xol 07 én(uqO9gour 0E ud» notoffevral vocc, 
vovréativ "Olóumiog Énagyog npoiutmpluo» xal Atortioc Enap- 

R 884 yoc noóÀeog xai jvacráciog notg(lUrtgog Tfjg xarà Kwvorav- 
TivoUntoÀw uyicurornę utyálng 2xxAgalag, onigegüptros xai dzo- 20 
xgiGtig youqtíaac ànó züv ágyóvtwr tuv ngóc zóv Jeónzczor 
Xoongógv, vtto 7; Ócvatuc daxiv avtg. 
4. 8mgogogtitei R. 5. alieiuovia V. 7. t/e«youtser om. P. 
ib. dv om. R, uucis includit P. — 8. yívysera, PV. 19. Xovcovzo- 


Aseo; P. — 13. Mnuxcoviov P. 14. avtov P. 16. Xoegór» P. 
17. xal GuxéugO7oav P. 


pestquam dixit Pontifex, juxta. domum Christi tui, statim incipit populus: 
Nunc virtutes coclorum nobiscum invisibiliter adorant: Kece ingreditur 
Rex gloriac. | Eccc sacrificium mysticum perfectum solenni pompa effertur, 
in fide ct tremore acecdamus, ut participes cfficamur vitae aeternac.— Alle- 
lea. lloc non solum in Jejuniis Praesshctificatorum canitur, sed et aliis 
praeterea diebus, quotiescunque Praesanctilicata fiunt. 

Hoc anno, legc lato, nwmu$ argenteus sex scripulorum cusus est, 
quo numi genere factae sunt largitiones Imperatoriae, ipseque ad semis- 
seem veterum numorum, Persarum vero Regis Kxarchus, Saen vocatus, 
ad ipsam usque Chalcedonem, et in fines Chrysopoleos et Meconii venit, 
cum in opposita civitati regione & lo conspiceretur. Donis vero ac 
muneribus acceptis ab Imperatore Heraclio, hac de causa navigio Chal- 
cedonensi portui appropinquante, recessit: poliicitus, si aliqui ex nostris 
ed Chosroem legati mitterentur, pacem futuram. Missique e nostris le- 
er tres, Olympius scilicet Praefectus Praetorio, Leontius Praefectus 

rbi, et Anastasius sanctissimae Magnae Ecclesiae Constantinopolitanae 
Presbyter, literas a Principibus nostris scriptas ad Deo invisum Chosroen 
deferentes, in. hanc ferme sententiam. 








PASCHALE. 107 


'O 1à návra drjuovoynsac! xal sj] ld(a. dvvdut ovyéyor C 
Sig dügov tio» Tig abro üyaJórgrog vQ y£yt rv àv9ou- 
zov àquioriunoaro 5c facikdag Tijv ngovouv , di fc éxupá- 
aoc é&Eiovpe9a Urv 7j óvaytgeleug vil ntpiníntovtec laci (ol- 
50xoutv, ngóg rovro TÓ Ouxóv dnofiópavrtg, vZv faciuux]v 
zQóvoiiv gapgev, xal ngó rv &AÀAov ánávrio» Tj» Unípoyxoy 
Suüy *Zutgórgt:a , Óvowunobtuty Ovyyvouzc Tuüg ó5usgor, toÀ- 
unjuvtuc nugà jv nguzv nolrtvouérgy xazáotaci 77 nago)- 
07; nQ0g 10 Ppé£rtgov xoázoc ávoqopü yoxaacOa. loutv yàp vj» 
10 v r&j ngolaflóvrs. yoóvq xgazrgaca» ovvr9uay , 51g nfovAao D 
quAovuxíag terüg utrab2 Tüv Oro nolartiv üvaxevntovOgc votg V 308 
éxuiéQug a)rü» ucitvorvrag Quà tv ngàüg dAlyAove ÓgAwud- 
TY TÀ quAovtixotpya Óixit uy. GÀAAÀ, ratqy 12» 1á5w nagflvos 
Ouxãc 0 1c "Pupaixrg nolttluc yevóuevog én(foviog. vóv yàp 
15i» Opuxr 'Pouaixóv $nog3típag o19«1óv. algsidíog én£ory 17; 
n«p' uiv Bacikevovon noit, xol Mavolxioy 1óv. watflüc zudv 
flucicégavra xai v5» aU109 yvvaixa , Fri dd. xal téxva xal 0vy- 
yev&ic xai ix v» dgyóvruw ox üAyove üveisv. xal o?x zjoxéoOm 
toic nenQayuévoig nag" asvov TogoUtorg xaxoic, aÀÀ' oU06 Try 
20 noénovouv» 17 $ntgóyxt vum Tugotgti Tius|Y üánévepev , ore P. 387 
Ao» 0 nusséow» Guaptuóv óguz9évrac Suüg elc 17v 100aUtzv 
Barro yayt» xà 156 Punoixgg nolzdug nogáyuata, Qyyu- 


9. leu»» uiv yaQ R. 11. vuvdg PV. ib. d»axvzrovGag P. 
14. ysvóutvog om. P. 15. éxogOs(Q P. — 21. oguyOérra P. 
22. và om. R, uncis inclusit P. 


«Qui omnia creavit, et sua potentia continet, Deus, sua bonitate di- 
gnum munus humano gener] contulit, imperii scilicet providentiam, qua 
vitae securitas, et si in aliquas difficultates incidere nos contigerit, me- 
dela nobis procuratur. Ad hoc divinum munus, Regiam scilicet provi- 
dentiam, respectantes, prae cunctis omnibus immensam vestram Clemen- 
tiam deprecamur, uti veniam nobis dignetur unpertiri, si praeter prioris 
Reipublicae status rationem hac suggestione erga vestram Majestatein 
utamur. Neque enim ignoramus, praeteritis temporibus eam obtinuisse 
consuetudinem, ut inter u ue Rempublicam enatae controversiae, ab 
utriusque Principibus, mutuis invicem factis collationibus, dirimerentur: 
quam quidem infregit Romani imperii insidiator Focas. Corrupto enim 
in Thracia Remano exercitu, Reginam hanc nostram urbem adortus, et 
Mauricióm nobis pie imperantem, ac illios conjugem, liberosque et co- 
gnatos, et ex Maistratibus haud paucos sustulit, Nec satis illi fuit 
tanta perpetrasse facinora, immengae quoque vestrae Clementiae debitum 
honorem minime exhibuit. Unde accidii, ut propter peccata nostra a 


vobis impeteremur, resquo Romanorum ad hanc imminutionem et debili- 
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xc Óà rà napà roU Avntüvog Ixirov jytvoutva 6 vüy evotffiic 
Su» fBacit)óm» xal ó a)ro? ücluvgoro; natgo, PiSovit/cavzo 
vg ToouírQg Extlvov üváyxnc Üev9t«oiao: Tfjv "Poauaixrv zoXe- 
Ttuv* üntQ xai IngaSav, terantevupiévry xslyny 2x 109 vyee- 
1ígov xgárovc tvQóvrtg. xal utvd TÓv To) Tupárvov Jüruror5 
BovinJévroc toU Tu&v flaciMÁuc vodg id(ovg Aafftiv ovyytreic 
xai ngóg TOv olxeiov i» Mgpiuxf inavatsi Sos nazíga, sfporpé- 

B vavróg Té fjuüc 0v. 9ojer ÜiniSao9o: laca ,. uólc voc 

R 886 (Irrosciy Tjjuzv nucSeg xartdétaro v4» Bucidur , xal di zzv 
xparoUcav ly tuic dvo nolé(tug vagayrv, Ert 0d xai v5» ipqii- 10 
Auov oá0t» , 0Ux Oye xoigoy , Onto iyotj» nouyOryus, roU Oed 
noto(ltlug v3v óquouérg» vquiv 1) Untpoyxo xgdzu 1c vue- 
vípag yaXjvgc ngocuyaytv. ifovitvadut)a o)» naQutiv x 
I9oc, obntp ádvwzéoto luvia9vutv , xal. Byayeic Ovreg ávJpamor 
ngàg üoyiffaciéa, 5Aixotzov a] — 
xaí rwvag UE uv OóquAovrag vOv vutzéQu» lyvav a5uo23;vau. 
àAAd dià rà iv uéov avuflárra 0910 ngá5ui uéypi vüv ovx éroA- 

C u9cautv* Urt uévror Sos» 6 lvdoSoragog Dafluaruduyo , vo 
IltpoxoU azgaros tagyog, ài» rotg uéota« XuAxndoroc yéyovt, 
xai cvvrvyQv» t() eDgefleaárqo nu0v facili xal ziv, xai ix 90 
züvtov alvg9dg và ntgl rg donvgc diuktyOfiyut, avtóc udv 
eintv 7) Gv toixirgy 0Sovoiur , Óéta9ui d£ 1d negl tovtov zijc 


10. dà om. P. 18. óc P. 91. «vsu» R. 99, và om. R. 


tationem devenirent. Cum crgo intelligeret is qui nunc pie imperat, 
quae a peste illa patrata essent, unaque et aeternae memoriae illius pa- 
ter, decreverunt. Romanum imperium ex tantis illius angustiis in liber- 
tatem asserere: quod ot confecere, quamvis a vestra Majestate noa mo- 
dice labefactatum invcnirent. Post mortem ergo tyranni, cum Im 
noster, affinibus secun assumptis, in Aíricam ad patrem suum reverti 
statueret, moneretque nos, ut quem vellemus Imperatorem designaremus, 
segre precibus nostris cedens, imperium fandem suscepit. At propter 
utriusque Reipublicae perturbationem, civilesque motus, locus ipsi baud 
fuit per legatos, uti par erat, id praestandi, quo debitum honorem am- 
plissimae Majestatis vestrae Serenitati exhiberet. Statuerames igitur, 
omisso more cujus meminimus, nos pusilli homines, erga 

Regem precibus uti, et aliquos ex nobis mittere qui ad vestigia vestra 
admitterentur. Sed ex iis quae subinde evenere, id ad hunc usque diem 
exequi ausi non sumus. At cum Saen illustrissimus Babeanzadaro, Per- 
sicarum copiarum dux supremus ad fines Chalcedonis accessissct, cum 
piissimo nostro imperatore nobisque collocutus, rogatus est ab omaibus 
Ut de pace tractaret. Qui respondit, sibi quidem ejusmodi minime ia- 
dultam esse facultatem: deprecaturum tamen super hoc Clementiam ve- 











PASCHALE. 709 


vir quiarBguníac. vvvi d xal dnóxguww lotte nodc zuág 
did vol Snadudovag, Umoayóutrog dvwepótog Ürt 1Ó On(goyxor 
Sá xgátzoc ro9g oreAAouérovg nao* zy og zoénoy daziv 0(- 
atras xal ónoÀc& áffafieig ngüc Zpüg énavalíaot, xai 01: nugà 
b 5c vutiépac giÀavJQunlag robro npü&ui ixtÀtioOg. vut; 06 D 
xe Toig ob: naguxolov9:0uo« 9aggrcarttg, nQÓ návrum 
di 1Q Jt xal zjj Oueréoé. utyaluótgri , s0oDg dovAovg Sp» 
ántvcapey 'Oldsusuo» zóv ivóoEórazov ánó Cnátow, natQbuov 
xal Énagyor vüjv ngauscQiur , xui Atértuor 10v dv0o5Óvraroy ánó 

10 vnáto» , natQhuo» xol ÉnuQyov nóÀtog xal Mvacráai» sóv 
SeoguAotarzov notoflirtQov xai avyxillov , oUg Óvoonotpev wg 
ngéínu vd) intgóyxo Su xoát& OtyO vac xai ovvrópuog ànuva- 
Aca: ngóc fjuüg v)» ágéaxovaar tà Je cpnrn» xal ngé£novouy 
79 güugrnwo cur xocre ínoccLorrag 2v. Ótóut9a Ó€ 15e P 398 

15 cjetégac zjugótrrog xai "HodxAuor và» etocfffotavov udi» fa- 
ciu. yvrjoiov Eyty Téxyov , ngoJUpug ixorra. iv ánaot trj» 9e- 
gantíay vic opezíQag noutv yaÀrygc. taUto yào no&ttorrtg Qi- V 309 

— nÀP» iavtvoig ntpimottize dóEay ,. xal nl v5 vv noMpoy dydga- 
ga3ía xol ini vj ówgtá Tfjg elorvgg. xal Tueic Aomóv 15g. 70v- 

90 zíug id và» OpttéQury üupvrpovtiruy dugtüm iv ànoAatou yi- 
»óptO9u, xar Aauflávorrtg tdg bnig z?g ouezípgag nolvyoo- R 888 
vlov etiuluc v 9t ngocayaytiv eUyác, óÀn9upygror elc ali- 

»uc 17g Puuaixic nolaedag vv outsépay eiepytolay Fyovstc. 


5. jaüg — Oejóreasrag RV. — 11. evyyilos . 17. vosiro P. 


stram. Nunc vero et res misit nobis per Spadadovarem, cum sa- 
cramento pollicitus, amplissimam vestram Majestatem, eos pro dignitate 
suscepturam «ui a nobis mitterentur, et salvos ac incolumes ad nos re- 
mmissuram, idque & Clementia vestra ut faceret sibi esse imperatum. | Nos 
itaque hisce confisi promissis, praesertim autem Deo, et vestra Amplitu- 
dine, servos vestros misimus gloriosissimum Olympium Ex-Consule, Pa- 
tricium et Praefectum Praetorio, et gloriosissimum Leontium KEx-Consule, 
Patricium et Praefectum Urbi, ac venerabilem Anastasium Presbyterum 
et Byncellum, quos ut ampUssima iip iin vestra, prout par est, exci- 

flagitamus, et uti quamprimum fieri poterit, cum grata Deo pace, 
et quae pacificam Majestatem vcstram decet, salvos nobis remittatis, 
Obsecrsmus etiam Mansuetudinem vestram ut Heraclium pilssimum no- 
strum Imperatorem loco proprii filii habeat, paratum in omnibus Sereni- 
tati vestrae cultum et officium praestare. Quod quidem si feceritis, ge- 
minam vobis gloriam comparabitis, cum ex fortitudine bellica, tue ex pa- 
cis concessione. Nos porro deiaceps per nunquam oblivisceada vestra 
munera fruemur quiete, Bobisque sop occasio pro vestrae vitae dio- 
turnitate Deo preces off qoin stabit Romena Respehlics ve- 
strum beneficiem nunquam oblivioni datoris," 


C 


6124. 
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su9' "'OXvunidg. 


T»à. 9'. c. uesà n, "HoaxAelov AfUyosorov 10 &, 

Kai ünà xf xal atc toU lavovaglov urvóc yodqeras, tfc 
BaoiAelac 'HoaxYelov »lov Kwvotariivov troç 9'. 

Anòôò 1Zc yevvijottg 100 Otonózov XpiotoU fug ravs9c v/65 
Vnaztíag inAgou3 nca» Erg yi9' xoi foEarzo và yx . ix vovtwv 
é&eipotvza: 10. ulygs vig aravouotug abrot Erp Ay , xai xara- 
Atínovza: ng. nogó q^ zolvvy ng iuavróüv tlaA9ev 0 ndgriog 
uv «v zpépo &* xoig yàp nc. ngóo9:«c xd flloczsa, voUto Lave 
OuU. dià à viv buxtiaSoi BlotEroy ylvorros qjAy'.. Exfla vov- 10 
vuv T0 bL QÀ , Aomóv &.. ápgl9uncor &' &nà 1c € cjuégag, xal 
xuraÀnytug dg Ócmvtípgav, 6 xal Lorw* 6 yàg udptiog 7c àve- 
ordonc Ó' lvduzivog tlofoyeras iv. devséoa vic éffóoudog 
ados. | 

Tqdiv zàg tfjg Óvwexaidexaergoldog UgroDwrig imeweuiouc 15 
eboloxoutv ngo gng lviavrüv, voviéosw X xixhov, ia ooa» 
lvüusidva* i ydg inl ia avváya qoa'.. Aor if , ey , X, 
i, ag, dL, mp, a9, d, B, y, 9,"V, CE aj: . 
yàp viv ivéazzxer. — wnqitovitg oby. noó qug ddr 13» odj-^ 
vy» tUgloxousv a)T?» tjj xy 0D uaprlov juvóc exelvov n $c 20 
7v i» Zuéga nagacxevjj, Üyovou» (0, &, cg dvo: 1ó náoxa 


4. Frov; P. 6. 7. Erg om. P. 10. àià voívvy R. ib. Exflala P. 
15. 19" ergoídog P. 


A. C. [OL Iph.) 
| CCCXLIX. Olympias. 
616. vi. Ind. iv. Ind. Post Cons. Heraclii Augusti V. 4. 
Et ab ipso xxii. die mensis Januarii, scribitur, Imperii Heraclii Newi 
ini anno 1v. 

A Christi Domini nativitate, usque ad hunc Consulatum, exacti sunt 
anni pcxix. et coepit annus pcxx. Ex bis usque ad ejus Passionem sub- 
tractis annis xxxi. restant anni puxxxvi. go ante DLXXXYI. annos, 


. mensis Martius feria v. incoepit. Nam pLxxxvi. annis adde Bisextiles, 


hoc est cxLvii. quia modo Bissextus instat, his additis, fient Dccxxxin. 
Abjice ex his septies civ. reliquum erit v. Numera v. 8 v. feria, et de- 
sines in feria 1. quod ita est. Martius enim inchoante iv. lndicione, 
incipit hebdomadis feria ir. 

Rursum si xix. annorum Cycli Indictiones quseramus, inveniemus 
ante pLxxxvi. annos, hoc est xxx. Cyclos, xi. esse Jadictionem, xi. enim 
ad xr. colligunt puxxi. Helinquuntur enim xv. nempe xir xin. xiv. xv. 
xvi. XVIL XVIH. XIX. 1. IL pur. iv. v. vi. vit, Haec enim nunc est. Na- 
Jerantes igitur ante BLxxxvi. annos lunam, reperimus illam xut. die 
Martii illius quae erat in die Parasceves, esse xiv, ut esset. Pascha Je- 
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sv "ovóuioy , 016 6 xvQtog daruvQu)r, ánà tonépag tiic na- 
guoxevijg. dvlorr 0d xóQroc 17 (qusije xvpiaxji, Tr j» xe To? 
— pagríov uqvóc. cvvidu dà ravra xal rà ngorartóutra, 
nagà tiv übbolóyuv dydgdv ly 77 tüv quosijouv qrgogoplo. 
5. Tyo. d. U. perd $n. 'HouxAi(ov /diyotasov 1à g. 
Kal dnà xfi xai abri toU luvovaglov uzjvóc yoágeso, vijc P 389 
fuciielug HyoxAelov vov. Kwvoravrlvov Frog €. R. 890 
"Ty. g. sf. uer £n. "Houxkelov Ai votorov 10 U. 
Kai ánó xf xul a0ttc voU luvovagiov unvòöc yodgeras, 5c 
10 facidac Hoaxdlov víov Kwvotuvzlvov Koc g. 
Toí:g 19 iu ángrinouv oi xrüjropeg tũv noltuxuov 
&grev dià Qinygagv xu9' fxaciov ügro» vouíouaza Jy. xal 
perá, 10 nagaoyd» návtag edic TQ adyototo uy] avzijg tíjc 
gd iyduxridvog üvgorj91 vekelug 7, zogyía vüv abrüv nolui B 
15 4pro». 
'Iy). C. 9'. utà 6n. "HooxAdov 4iyorozov 10 t. 
Kal ànà xf' xal ajdiág ro9 luvovapíov zvóc yoigttar, V 810 
v7c facia "Hoaxhelov véov Kovozavilvov troc C. 


sv 'Olvumidg. — 
90 "Dj. gy. (. utxà $n. "HoaxAdlov 4byosarov 10 9". 


&. xgarróuswa P. — 6. xf] xa! V. — 7.10. 18. fzovg P. — 12. yoa- 
ge» R. 


daeorum, cum Dominus passus est, a vespera Parasceves. Resurrexit 

Dominus deinde Dominica die, quae im xxi. incidit ejusdem Martii. 

Concinunt autem quae & magnis viris acta sunt in luminarium supputa- 

tione. 

A. C. (O1. Iph] 
617. vu. Ind. v. Post Cons, Heraclii Augusti VI. 1. ; 

Et ab ipso die xxir. Januarii, scribitar, Imperii Heraclii Novi Con- 
stantini anno v. 

618. vir. Jnd. vi. Post Cons. Heraclii Augusti VII. 2. 

Et ab ipso xxi. die Januarii, scribitur, Imperii Heraclii Novi Con- 
stantini anno vi. ] 

Hoc anno, possessoribus, seu civibus, qui jure panum civilium gau- 
debant, exacta sunt vice indictionis, in singulos panes tria numismata: 
et postquam omaes ea dedere, statim mense Augusto ejusdem Indictionis 
vi. universae panum civilium largitiones sublatae sunt. 

619. ix. ind. vi. Post Cons. Heraclii Augusti VIII. 8. 

Et ab ipso die xxn. ejusdem mensis Januarii, scribitur, Imperii He- 
raclii Novi Constantini GnRO VII. 

CCCL. Olympias. 


690. x. Ind. vr. Cons. Heraclii Augusti IX. 4. 
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Kul dnÓ xfí xal astg ToU luvovaglov ugróg yoágezas, 
153jc AociAelac SHoaxAelov véov Kwvosarrivov Erog y. 
"y, 9'. io. utzd ín, 'Hoaxielov Aüyolozov 10 4. 
Kal ánà xf xa) aórc o8 lavovaglov ugvóc yodgezes, 
sje Bacielac "HoaxAclov véov Ruvotuviirov Froc 3. 5 

P 3900 "T3. . if. utxá ii. "HoaxAelov Afóyotosov Frog wu. 

B Kal ánà xf xal advzc 100 lavovaglov uzvóg yodqezas, vfjc 
facildoc "Hooxlov v(ov Kovozarzíyov Frog (. 

V 811. "Dd. eo, ey. uezà $n. 'HoaxAelov Ayososov 30 f.— 

Kal àünà xf! xol a)vág ToU lavovaglov ugvüg yogdgera:, 10 
1g faciedlac 'Hoaxielov véov Kovosartívov Erog ia. 

P 391 Tosto 19. liavsQ uyyl deiolp, xasà 'Puualove lovslov 
&, fjuéoa ngog, Drrog voU Baagiuc Hoaxhelov cl; rà Oodxia 
péon uexá sivw» ügxóvzam xal ivo oU uóvoy xvrróQuy xal xÀg- 

C Qu», ÀAÀd ydg xal lgyaorgoiaxóm xal dguordwv dE txatépov 15 
pépovc xal nAgSovc lAAov otx ÓAMyov , niroidcarroc TQ uaxoo 
syu toõ Xayávov 1v fágur uizà nijSovc ántígov, pei- 
Aovonc, 6€ xa9üc ipgulo9n, utvaE9 "Poualuy. xol 4fágwr 
eorogc ylvtaSut, xal ufAÀorzog^inzxo) i» 'Hoaxita &yto2a, 
sj qug vasty ovranay9dy nAj3og üntigoy 5AJv dx 15; nav- 20 
evda(uoroc , xol ntgl pa» Ó' sfjg xvguaxPg abi; 0 Xaydürog 


$9. »£ov om. R. 8. usezd — 9.iy' om. R. 6. Iroc] xà P. 
8. Irovs P. 10. xal] zjg R. 19. eorvg» P, siorvgc V, m. R. 
20. evrazQiv P. 


Et ab ipso die xxii. mensis Januarii, scribitur, Imperii Heraclii Novi 
Constantini anno vint. 
621. xi Ind. ix. Post Cons. Heraclii Augusti X. 1. 350. 
Kt ab ipso die xxu. mensis Januarii, scribitur, Imperii Heraclii Novi 
Constantini anno 1x. | 
622. xi. Ind. x, Post Cons. Heraclii Augusti XI. 2. 
Et ab ipso die xxi. mensis Januarii, scribitor, Imperii Ileraclii Noci 
Constantini anno x. 


623. xi. Ind. xi — Post Cons. Heraclii Augusti XII. 9. 
Et ab ipso dio xxr. mensis Januarii, scribitur, Imperii Heraclii Neoi 
GRO XI. 


Hoc anno, mense Desio, secundum Romanos Junii v. feria 1. cum 
laperstor Heraclius in (Thraciae partibus versaretur uma cum Proceribus 
et civibus, atque Clericis, atque adeo cum opificibus, plurimis etiam ex 
utraque Factione, ac plebe, Avarum Chagano ad Longum Murum csm 

era multitudine etiam accedente, — ut rumor increbuerat, Ro- 
w&uos iuter ac Avares pax esset conficienda, tom etiam quod Heracleae 
Ludi Circenses celebrandi essent, hac fama excita multitudo infinita, ex 
Felice Urbe egressa est. Et circa horam iv. ipsius Dominicae, Avarum 
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sd» Lfágo» 1j gay airoU Pyevotv , xal návrtg oi o9» 

adtQ ógurcarrtg elofjÀJur vó uaxoüy vtixog, ixtlvov utlvavzog 

EEwO9t toU vyovc utrd. Tivov Tüv abro, xal o xaJug clney 

0r xal và réiyoc clozgyezo xal 1t nólv nagtlduflaver , el uj) D 
560v: 0 9t0g adzàr ixdAvaer. nÀ)v oi advo? tiot3órreg ad17 vj 

xvgiaxj dnà éonégac fug vijg Xovorg nópgtag návrag éngalüw- R. 892 

cu» otc gtgor P5o zc nóAeoc perd xal vàv 0» voig ngooasdoi — 

ünog ob» tiotOÉviwu» év9gunu» ve xal dÀóyuv navvodands. 

dlogAJav 0) xai dg Toig &ylovc-Koouüy xal /auayó» dy BAa- 
10yégruig , xol elg 1ó» Aoyáyytkor néguv elg zd IIpouotov, xoi 

ov uro» Ort zà xiflosQia x«i. GAÀa xupia ágelAavzo, dÀAÀ 

xul advjv 13» Gyluy vgántliay 15g 0xxlgoiag 0 MoxayyéAov xa- 

1éxÀagav, xul návrag uezà và» águigt9évsov avtüy perqxi- P. 890 

ca» néga» 10) /favovfllov , ugüeróg ávriasusoUrrog. 


15 y»o. OXvuniág. P 891 
"à. ig. 4. uesà ón. "HoaxAelov Idfiyosorov 1à wy. 
Kal ánà xf! xol abríjc vo luvovaglov uzyóc yodgesai Tfc 
placielag'Hgaxie(ov véov Kwvaravilvov Frog «ff. 
To?o Ti) iviavtQ) uzvl dvorQp , xard "Poualove uagzíu, 
202 xalx tob uzvóc, cj "Qa ToU wayyeliouov Tífjc deonolrnc 


1. godyyiip P.. — 2. doz100» P. 6. loxiQa» V. — 9. dloz- 
9o» P. ^b. xa] om. 11. wei. P. : ib. dgsiloyto P. 
19. utroxzca» PV. — 19. cvoroo R. 


Chaganus flagello suo signum dedit, statimque omnes qui cum illo erant Anni a m. c. 
Loagum Murum impetu facto ingressi sunt, ipso extra Murum cum ali- 
quot familiaribus manente, cum, ut dixisse fertur, simul atque Murum 
jngressus esset, urbem se facile occupaturum sibi persuaderet: quod sane 
accidisset, nisi illàm probibuisset Deus. Illius tamen copiae ipsa Domi- 
nica, ingressae circa vesperam usque ad Auream portam, quotquot extra 
urbem repererunt, vel jn suburbanis, et quidquid hominum vel anima- 
lium juventum fuit, in praedam rapuere. Jngressi sunt etiam sacram 
aedem Sanctorum Cosmae et Damiani in DBlachernis: et Ecclesiam Sancti 
Archangeli trans urbem in Promotl Suburbano: in iisque non Ciboria 
duntaxat, et alia cimelia abstulerunt, sed ipsam etiam sacram Mensam 
Ecclesiae Archangeli confregerunt, omnesque cum praeda captivos secum 
trans Danubium, obsistente nemine, abduxerunt. 

[Ol. Iph.] 


A, C. ; 
CCCLI. Olympias. 
624. xiv. Ind. xn. Post Cons. Heraclii Augusti XIII. g. 6182. 
Et ab ipso die xxit. mensis Januarii, scribitur, Imperii Heraclii Novi 
Constantini anno xt. 
Hoc anuo, mense Dystro, secundum Romanos, Martio, quinto et vi- 
cesimo mensis die festo Annuntiationis Dominae nostrae Dei Genitricis, 
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suy tijg 9toróxov ,. I5nA9«v enl và. üvatoluxá udo o ffaaiebg 
"HoáxAtoc Gua roig atro) zéxvoig "Hoaxhelo xul "Enigavia 15 
xal Ejjoxía xal 5j faciMao; Magtiva , xal inoírotv o)» o$- 
Toig t7» naGyaMar topr)v nizgo(ov 5c nóÀ«g Nixouyótíag. 
C xal uerà T3» éopzrjy ad1óg uv ô Baciktóc HoáxAuog utzà Map- 5 
tíyng vijc BaodMoornc douraav inl và dvasoAixó for , ovvórroc 
atzoic xal ZviavoU dopcazíxov to? uaylorgov. và 06 téxva ad- 
ToU UnéctQtyar iy KovaraviivovnólAa., 


Toctq 16 Ert utl ágztualo, xarà "Poualovg uat, tác 

D A lvdexsudvoc, inl Xtoylov navQiágyov KwvotavrwovnóAtoc, 10 
énevorj95 aüla3ot uezá 10 ueralafitiy n&vrac 1i» &ylov uv- 
o150iov lv à ufAAauy zodc xAggixodg nl 10 oxevoqvAdxiov áno- 
xaJurrüv tà r(ua Quníóin, Óuaxdgia xol motr5joia xal áAÀa 
itgà cxtóg, utrà TO ix ry» nagatrgantluv xal tjv Oiudooty 

ánottO vat nüyta &lg v3» &ylav tgánclav, xol yolSgvo: vóv 15 
TéÀevzalov azí(yov zoU xocvovixob , A£yta9ai xal zo)to 10 TQona- 
o», lligouJ5gto trÓ oróua Zu» alv(ctwug, xvQut, Ong ur 
tuvncout» Tv dota» cov, Ori 7iíocag 9uüc rü» dylu» Gov 
peracyciv uvornoíov. Tnogco» ᷣuãc ài» TQ 0(0 &yracup , OÀtv 

1v Zuégay utkerivrag rjv dexauo0cvz» cov. dAÀgAott«. 90 


— t "Iv. wy. «€. uezà vn. '"HoexAeióv 7füyovozov 10 (d'. 


9.'Hoaxlii V. ib. rj xal] rj R. 5. óom.R. €. 6Qager» P 
sola. — 7. Atylorov P. — 19. áxoxaO9i0tü»at P. — 16. lfyrzes R. 
íb. zgoxaQrio» P. — 17. ozog &vvusrooutv P. — 18. gudc om. R. 
20. diitiovia V. 


profectus in Orientales partes Imperator Heraclius cum liberis suis Hera- 
clio, Epiphania quae et Eudocia dicta, et Imperatrice Martina, Pascha- 
les ferias juxta urbem Nicomediam peregit. lisque exactis, idem Impe- 
rator Heraclius cum Martina Imperatrice in Orientis regiones perrexi 
habens in comitatu Anianum Domesticum maximum. Liberi vero illius 
Constantinopolim reversi sunt, 

Hoc anno, mense Artemisio, secundum Romanos Maio, xir Indict. 
sub Sergio Patriarcha Constantiuopolitano tum primum inductum est, ut 
postquam omnes sacra mysteria perceperunt, cum Clerici relaturi sunt in 
Scevophylacium pretiosa Muscaria, Discos et Calices, atque alia sacra 
vasa, et post datam fidelibus ex appositis mensis Communionem, omnia 
in sacram Mensam referuntur, pest exactum denique ultimum versum 
Communionis, caneretur haec Antiphona: Implcutur os mostrum laude, 
Domine, ut celebremus gloriam tuam, quia nos sanctis (uis mysteriis di- 
7— es. Serva mos in sanctificatione, toto die meditantes justitiam tuam. 

uia. 

625. xv. Ind. xim. Post Cons. Heraclii Augusti XIV. 4. 
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Kal ánà xf xal abszc 109 luvovagíov unvóg yodqesai, zfic 
Bacielac 'HpaxAelov vov Kuvoruvrivov Érog ry. 
"D. (0', ig. utzà $n. "HoaxAelov A)yovotov ?roc «. B 

Kal ánà xfi xal aüzrQ 109 luvovaplov uzvóc ygügtrou, iC 

5 B'acililac "HoaxAelov vfov Kwvatavrlvov Frog ij. 

Toss 14 lnavsQ usyl déozQu, xarà 'Poualovg nagzlo, 
lgárr ini À' Zu£gac dovjo quidgüc návv xazà. óvopág ueszà óV- 
ct» 7Mov. 

Toszq 1Q Ert ugyl dgreguoíp, xazà Popualovc nato, i', 

10 foe 0' , adtjj 15 dyla. pecontrsgxoot]j, ourijxꝰ nouv ai oxo- 
Àai xai 4AÀot noAAol toU nÀzj9ovg dv 1jj &yurávg ueydly xxAg- 
Gía, xoi xaséxoaSay "Iaárrov toU énlxÀg» Suopov, wc 9Xroar- C 
tog énüQoi. 1d spujua TüY OyoÀd» elg Ovoua tU orQutiutÓY" 
xul zo) narguápyov Cipy(ov Ónooyouívov ánoJtgantéuv tÓv 

150yAov, d uóvov ivówowo: ytréaJui x3» Qulav Aurovoylar. 

Tj nevrexaidexátg 100 ajToU umvóg ndXiv nÀtóvov tUgt- 
Sériu» lv ij éyworásg ueydAg Qixxlgola , xai xaraxgusurtty 
zoU Aey9éviog "Imávvov, Ó pév nurQgipygc xal AétavüQog Ó 
Énagyoc 1)» nguirwgío» xal ÓÀÀow rivig vv ügyovrcv xul 

90 ^d:órttog xóugc ToU Owaglov xal anuS9dáqiog , áviÀOuy cg 1ày 
&ufiova vijc utyáAng ixxAgolag, xal xouvyüv noAAdw ytvouétvuy D 
xarà 100 QnJévrog "wáüvrov roU idníxÀig» NucpoU ánó roU xoi- 


8. Frog] zó P. — 4. xei] egg P. 17. xarexgotorre» P. — 20. a- 
vij18oy P. 


Et ab ipso die xxi. Januarii mensis, scribitur, Imperii Heraclii Novi 
Constautini anno xit. 

626. xvi. Ind. xiv. Post Cons. Heraclii Augusti XV. 1. 951. 

Et ab ipso die xxii. Januarii mensis, scribitur, Imperii Heraclii Novi 
Constantini anno xiv. 

Hoc anno, mense Dystro, secundum Romanos, Martio, apparuit sy- 
dus fulgentissimum versus occidentem, post occasum solis. 

Hoc anno, mense Artemisio, secundum Romanos Maio, xiv. feria iv. 
in quam incidit Media Pentecoste, convenerunt Scholae (Pelatinae) una 
cum multis aliis ex plebe, in sanctissima Magna Ecclesia, claumoribusque 
consecuti sunt Joannem cognomento Sismum, quod tollere vellet panes 
Scholarum in sportulas militum dari coneuetos: Sergio Patriarcha interea 
pollicente operam suam se collaturum ut satis iis fieret, dummodo sine- 
rent sacram Liturgiam peragi. 

xiv. ejusdem mensis die, pluribus rursum in sanctissima magna Ec- 
clesia coactis, et clamitautibus contra praedictum Joannem, Patriarcha et 
Alexander Praefectus Praetorio, et alii quidam ex Magistratibus, et 
Leontius Comes piscium et Spatharius, Magnse Ecclesiae Ambonem con- 
scenderunt, multisque clamoribus contra eundem Joannem cognomento 
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vov tg t uyxéri adzóv nagi9ey dià noAauxoU nQdyuatoc, 
dxtvoc uy. xad9moé9s xol xarefAr95oa». asro? nagayofja oi 

V 812 elxóvez.. 0 à Enagyoc tó» noaitogluv 4MAEavdooc ngootqumot, 
Aéyuy 911 Anò ügr« noóc ipd Fyexe yáger Tv spoiler xal ünl- 
Uo i» ráyu nou) dióg9woci elc a)tó. 0 yàg Aey9elc "Imdrryc 65 
Zucnóg y' gdAÀeeov mungaoxouírov toU iopulov ajtóg s qi- 
Ato». avTÓ yflovigj9n noidjcai* xal Ó 9ióg xailfalt t5» fov- 
A3» abrob. 


P 399 KaAàv 0d 0tpjr0ac9a: Üncg xal vOv 0 uóvog noAvéAtoc xal 

R 896 &UonAayyvog Jióc Tjj tÜngocÓéxso  noeofeía. sf; Gyoárrov a9- 10 
voU umtoóc xol xarà àÀg9uav» Ótanolrgg zuóv Storóxov xal 
áunag9érov Maglag 1?» tanto)» Tastgv attoU nOlw Coma 
ix vüv» xarà cvuqwvíay xvxlocárror a)v9» nava9énv 0iyod» 
7j xgarait abroU yuQl, xal róv iv atv t99e9érro. Aaóv Üie- 
vguouro Tfj; ngoadoxuuérgc nayoloac, alyualocíag vt xal s- 15 
xporárgc dovAdag, 0 odÀtg tàv nárrwr tónogrcu ÓnyroaaSa:, 
6 ydg dnixazáQazoc SaMgagac, FSapyog toU Ilegauxo? ovoaog, 

B àxótyópevog, Og tout», xal loyoig 8. seAevsulor dntde(y9, 
v)» ToU nava9éov Xaydvov záv 1dfápu» Pnüwom, ngó nAd- 
OTUY TOUTUY Tjctgüv yevóusroc ày XoaÀxgdóvi ndvra 1d v& nQod- 20 
orto xal naAása xoi vo)g tóxryolovg oixovg &O9éuc ivÉnonatw, 


4. (dg dixie P sola. — 16. Q addidit P sola. — 90. va et xal zalé- 


vi& om. P. 


Sismum a populo excitatis, ut a publicae rei administratione amoveretaur, 
exauctoratus est, statuaeque illius extemplo dejectae. Alexander autem 
Praefectus Praetorio multitudinem sic est allocutus: Panes deinceps a me 
accipietis, ac futurum spero, uti brevi res ad priorem statuvm revocetur. 
Quippe Joannes iste Sismus, cum tribus duntaxet Follibus panis vende- 
retur, rem ipse eo deducere conabatur, uti octo Folles exigerentur: sed 
Deus consilium ejus evertit. 


Operae pretium porro videtur exponere, quemadmodum et nunc se- 
lus misericors ac clementia plenus Deus — intemeratae 
matris ipsius, et vere Dominae nostrae Dei Geni et semper Viegi- 
nis Marhae intercessionem, humilem hanc suam urbem ex impiis hostibus, 
inita invicem conjuratione hanc obsidentibus, e& cingentibus, potenti sua 
manu, et qui tum in ea erat populum ab imminente gladio, capüvitate, 
et acerbissima servitute liberaverit: quae quidem omnia nemo satis 
terit exponere. Etenim execrandus ille Selbaras, Persici exercitus Der 
et Exarchus, cum expectaret, ut vero simile est, et ox factis demum 
apparuit, Deo invisi Avarum Chagaoni adventum, interim complures aste 
dies castris ad Chalcedonem positis, suburbana omnia, et sacras aedes 
incendio sacrilege absumpsit: ibique mansit, illius adventum praestulatus. 
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xol turvty Aoinüy tjv 0xtlyov nagovalay àxdtyouevoc. 3j ob» x9' 
ToU iovvíov unvòoc Tác nagovozc (9 lvduxrtüvog, voviéonw tjj 
5u£ga vig avrdztug tüm dylu xui üvdóEuv xogvialov dnootó- 
Awv Ilézgov xal IlusÀov, x«r(Aufte ngóxovgcov zo) 9topiazrov 
5 Xayávov, Oc Óype yiudóuv tgiáxovtu , 0ià óyluiázum qut- 
cavtoc 1Ó Tt jiaxQÓ» ttiyoc xoralaüfhiv xal rà. Evdov abro), 
&01& toUg éL geDévzac 5n e» 1zc nóAtug (éQínnove yevravosátovg C 
ergatu/raC xatd T5» aU1jv ufQa», xvQiaxi» ot0av, PyUov yt- 
véO9u: ToU véov OtodociaxoU velyovg so1156 126 BaciM0og nó- 
MUlece, xal Ttiyey 10 uürò ngóxovgaov ini 1à uter, Meavriddoc, 
UA yv 4E abrGv ixiQsyóvvw» u£yot ToU velyovg éx dudupuuatov, 
xal quj ovyyoposvtu Toà. Qi£yui 7) Cg üóyuy Qanávag ovà- 
Myty.. Qv 10 uéoq 06 üyoic zutoiiv éxa iqeErc Qiadgauovatr, 
xal undtvógc 1üv iyJouy ovveyyvg 109 ttyovc garérzog, i5À- 
15 Ja» ozgaridra) uezd. naluxapíov xal nojsv, ógelAovttg Gg 
án déxa uM» 919loci 0Mya yerrjuata , xal ovvéfiy ánavrg- 
959va« «)roig roig d»y9goDg xol UvOtv xáxtiér vivag diantotiv, D 
cvayt9 vai 0d xal vivag 0x àv naAuxapluv, 1óv avpotirzóv xol 
1G» noÀaóv Tüy (iJóvrov oiv» avtoig. & uz yàp ovvéfiy zodc 
f0crgarzuotag ntQionacO von dg và. àxdixijoas xà lUa. naMaxágia 
xal ro)c noMtag, ixavol igovetoyzo ix sijv iyJQdiv xa^ ixtvgy 
19» 2u(puv. pir? oU noÀ) O6 viru 0y9 oí üyQi qug yiudidog 


9. ro? savrgg P. — 14. ébgi8ev P. — 15. xo) om. R, uncis inclu- 
sit P. 19. voi» alterum om. P. 


Jtaque xxix. Junii mensis, praesentis xiv. indictionis, die scilicet festo 
. sanctorum et illustrium Coryphaeorum Apostolorum Petri et Pauli, ac- 
cessit prima acies Deo odiosi Chagani, triginta circiter hominum millium; 
per nuotios promulgantis se quamprimua Longum Murum occupaturum, 
et quidquid intra illom est: ita ut quotquot ex equitibus ac fortissimis 
militibus qui bactenus extra urbem erant, hoc ipso die, qui in Domini- 
cam incidit, intra novum Theodosiacum murum hujus urbium Reginae se 
confestim reciperent. Mansitque prima ista acies circa Melantiadem, 
paucis ex iis usque ad muros per intervalla excurrentibus, et quenquam 
exire, vel ad equorum pabulationem quidquam colligere prohibentbus. 
Elapsis interea diebds decem, nemine ex hostibus ad moenia apparente, 
egressi milites cum calonibus et civibus, uti ad decimum ab urbe lapi- 
dem meterent exiguam segetem, in hostes incidere, aliquot ex iis cg 
uibusdam etiam ex militum calonibus et ex civibus qui cum iis 
uerant, captis. Nisi tamen milites in calonibus suis defendendis fuis- 
sent occupati, magnum satis ex hostibus numerum eo die interfecissent. 
Caeterum non multo post circiter mille ex hostibus, hoc ipso die, juxta 
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AA9órvro nigalov vo) otffaaulov olxov tv uylov Muxxaflalwv 
néga» iy Nvxaic, xal iqaviráyto éavrodc roic, Il/ooo:g , xàá- 
xtlvuv avvayOévrov in] zà ufog XovaonüAtwc, xai yvagisáv- 
P 399 1€» àAÀrAon did. nvoxaiüc trjv tavriv nagovolav, d» và uéao 
ánélvgev 6 inixarágarog Xayávoc 4MO9avóaio» vày irdobórarov 5 
R 898 nazgóxv» &nó tv utgU» ziópiayovnóAsuc , «lpnxag abso Ot« 
winti9t xal ide nm Jíovoi» oi tZg móltug Jupamtcal pe 
xal tí 94Aovol uot doUva, va. $noozobhpo | do3órrog oiv 
ojToU 4 Javacíns vo? ivdoborárov, xal raUra ünayytAavzoc 
Dó»o TQ ivdobo:áz margixlo xol paylazQi xol roi Aomoic 10 
V 813 &gyovoi, xdxelvuv. àpepyopéro» abt ottug fnontoórzi zio 
inixosagázo Xayávo xal. vnocyouérqo to)c 126 nóAtog và 92- 
ganesorra ubzóv ngárttv, TOté ZdOuvaciog 0 lydobórarog eimev 
B ta?za adr( QnJ7rc. nagd vàv lvdoEorzázuv ügyorszov xazà vóv 
xoaigü» xaJ" 0» elg noeofielav ?oxéAAezo* Aoinóv à ugóé utua- 15 
Oxívai abzóv oio xà soU. Ttlyovc xatzgoqaAMoSo: xal otzQazóv 
lyvrati9a nagttvai* nÀjv ézoíttog Eyttv adsóv 13)» av1Q Oi0oué- 
vr» àánóxguisty. AÁytv. ánagaAAdxtog T6) Xayávo.. era 0niogt5;- 
caytoc ToU av100 àydoSorázov 44Javaclov ngóttgov Ov 9eu- 
ofion: vv àv vij n0Àu Drra arQavÓv, donactativog ytvopérrc 90 
qooé9raav vüv lvÓnuobvtow iv 17 nÓXu x«flalAagluy n:Ql zác 
iB xal ngóg yduadag. xal vóre dédwxa» aU1() oi üpyorttc üvza- 
C nóxquu» ÓqtÀovca» návrog napacxtvágoi TÓp imixaiüQaio» 


8. d0óvtog R. — 15. und om. R. 


venerandam aedem Sanctorum Maccabaeorum ultra Sinum in Sycis, ae- 
cedentibus, ac sese Persis visendos praebentibus, qui versus —— 
liim castra posuerant, suam inter se per ignes praesentiam signi i 
bus. luterim execrandüs Chaganus Athanasium clarissimum Patriciem 
Adrianopoli cum his dictis amandavit: Abi, et vide qua ratione velint ci- 
ees me placare, quaeve dona offerre, ut hinc recedam. — Veniente igi 
ipso gloriosissimo Athanasio, haecque Bono gloriosissimo Patricio et 
gistro. caeterisque Mapistratibus exponente, iisque Athanasium objorgaa- 
tibus, quod abeminando Chasgano ita se subdiderit, fueritque pollicitas 
urbis cives quae illi placitura essent executuros: tum gloriosissiafus Atha- 
masius haec sibi data esse in mandatis dixit a —— istrati- 
bus quo tempore legatus missus fuerat: caeterum neque se ita mo- 
ros esse munitos, copiasque hic adesse: nihilominus paratum se datom 
Chagsno responsum iisdem verbis referre. Deinde com i 
Athanasius, priusquam reverteretur, quantae essent in urbe copiae videre 
vellet, lustratione facta, reperia sunt in urbe existenüum equ cird- 
ter millia duodecim. 'Tum watus jusserunt ea rcspondei quae ex- 
ecraudum Chaganum omniuo persuaderent aó exercituus a moenibus, see 
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- Xaydvov nigoiisot 10) 1H yn Tyovy. jj né. era 9araclov 
roõ iydoEorárov rà ngóg ixtivoy q9ácarroc, xal uu) Qey9Ertoc, 
dAAd Afyovrog voU xaragárov Xayávov ÜAwg qu) 0d óren, H 
po^ 6» xal rjv nóAw xal rotg 2v aiti Üvrag xouíogte, Tjj 

5x9' zo) loviíov uyvóc utróc äú 9eoulogrog Xayávog xazÀafft 1à 
vélyoc uetà. 0Aov. roD Üylov abro, x«l ÜOuEtv tavsór oic Tic 
nóÀsug. utrà uíay zuégay, soviéavu 15 À« voi atroU lovilov 
pvóc , 3ÀA39tv nogaracaoperog nóleuov [xal iutvtv &nó Fodev 
fog dipag tà! nolui) ánà. 15c Aeyouérgc TloAvavdgíov nógzac 

10 xal $wc 1c nóprac voU Tléunzov xol énéxuva aqodgosépug* xci D 
yàg xà» moÀiv a)roU nagéíorgotw ÜyÀo», or5cac dlc Oy xazá 
10 Aoróv uépoc ToU ztlyovg XxA&flovg. xal iuuvev ünó Eu)» Etog 
égug iu noÀtuv , noórov uév Quà ntl» Nxldfew qvuvü, 
xarà Óà Ówvicgur tíiww dud nelgr Lafürww. xoi ntol tonéoav 
15toT5a:» óllya puyyavixt xol yehovag ánó Doayisitov xal tug 
BoaoyiaMov. xa) nav tij Eng Porgas nÀjJoc uayyarixüw elg 
1Ó uéígog ixsivo 10 nolequg9éy nap! «vro0b ov»tyyvg dALÀwy, 
cg dvayxua95vut Totg 1?c nóleug nóunolko a1j00t payyarixà R. 900 
£ydoO9tv 108 THyove 176 páyngc xaJ^ éxáotgv tà» niljov ovyxpo- 
90 sovpérzc, xal 1v zjt(owy xarà 9eoU Oguiovoylur 2x voU ntgu- 
y&yovótog ünocoflojvtt» urxoJév xoig iy9govg. ixaláQuooc 0d P 394 
vàüg nttQaQlag «Pr0U xai CEc9«v flvgowotv. | naptoxevaoty 02 


1. u7j nÀgcidce: Ducangius. 93. uo: P. — 8. Seclusi xa] — o- 
Asuà». — 9. Kolia»ógíov hic et infra RV. — 12. xal — xodtuow 
om, DP. 14. did om. P. 


urbe, amovendum. Cum ergo gloriosissimus Athanasius ad execrandum 
Chaganum pervenisset, ab eo minime exceptus est, illo dicente, sibi omnia 
esse tradenda, sim ininus, urbem funditus eversurum se, et quotquot in 
ea erant abducturum. 

xxix. Julii mensis die, Deo invisus Chaganus accessit ad moenia cum 
universis copiis, ac seipsum civibus ostendit. Post diem unum exactum, 
scilicet xxxi. ejusdem mensis Julii, accessit ad praelium paratus, mansit- 
que &8 prima luce usque ad horam xi. bellum fortiter ciens a porta Po- 
lyandrii usque ad portam Quinti, atque adeo ulterius: ibi enim plurimum 
militem statuit in ipsius urbis conspectu, in reliqua vero muri parte Scla- 
vos, ac primam quidem e)rum aciem pedestrem nudam, alterar) pedestrem 
loricatam. 'l'um sub vesperam machinas aliquot et testudines admovit a 
Brachialio usque ad Drachinlium. Rursum postero die multa tormenta in 
illam partem quae eb ipso oppugnabatur, statuit, ita inter se pcoxüBu, 
ut necesse fucrit obsessis quam plurimas machinas intra muros apponere, 
peditibus quotidie invicem pugnantibus, nostrisque, Dei providentia, vi- 
ctoribus, ac hostes longe propulsantibus. Conſecit praeterea wmiachinas 
jaculatorias, quas extrorsum corio texit.- Aedificavit autem in eo spatio, 


* 
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dg 10 didorqua xo ánà 15; IToAvavdolov nógrac foc vfjc nógrac ' 
ToU &ylov 'Popavot a13,yac if, nvoyoxaovfAove 9ygAotc, q3dá- 
vovrag 0yt0ó»v Fog tÀ» noouaytüvov, xol ifijóoccctv abtovg. 
xal oi eógtDévreg 0à vatra: dv. vj nóÓX&u xal arol GFA9or clc 
ovupaylay zoig noram xal elo 7E adtÀv tÀv vavrüv igxo- 5 
»rjoaro xaragtiauy xal àxofuacer slg odi)» xágafov, ógelAwv di 
atro? iungfca: to) nvgyoxaatéAAovg ví dy9oüiv, Üvriva vac- 
T9» xoranAgtavra Totg noAqulovo ov ueroloc avvtxoórzoe Bó- 
voc ó naveoq-muog udyitooc. 


b 'O à? adróg cÓxAsforarog nuoyistQog utzà 1à. iyyloas 10v10 
ly9gà» tà velyet oU diluntv nQgotzQénor atvóy Aaffeiv pf) uóvov 
tà náxta aUtf0U, dÀÀd xol fregov ozíyov Unég voU QAJ«tiv avsóy 
fuc vo9 telyovg. xaloà ngoctóftaro , àAX' Deyey Uri dvayopr- 
catt rc nÓÀtoe xol lácaré poi vàg $noozáceg Und , xal ow- 
catt éavtobg xal züg gapulag Opüv. ycvía dà yoláco: dlgi5 
9áAaccav rà uovó5via, üntg 7yaytv ut9* tavtoD , xol o9 av»- 
&ycpelro ix Tν oxagoxagaflov. xal abra Aoimóv nagtaxeóugty 
ga1a09 vot xazà iv yépugay roũ &ylov KaXvixov utrà tolzqy 

C "juépuv xo nolsuico: dià voPro dà nagtoxeiactr 2xeios zoAa- 
cÀiva: tà poróEvÀa, £g Tür rÓnwv inifgáyovr Üvtw», xol ij 90 
óvvauérov Óxtiot Tü» oxagoxagáüflu» naguothO9ety. iuuvar 0d oi 


4. ol om. P. 10. estóg om R. ib. &xdMerarog R.— ib. vé» 
iz995» m. R. 11. àidlixe P. 13. dvageonests — daetes P. 
15. rzaldcag P. — 16. c£ om. P. — 21. ol om. P. 


quod inter portam Polyandrii et portam Sancti Romani interjacet, xu. 
turres castelli instructas, praealtas, et jene ipsa fere propugnacula at- 
Üüngereot, quas et perinde corio munivit. Sed et Nautae qui erent in 
urbe, egressi, civibus subsidio erant: unusque ex iisdem nantis malom 
nauticum machinatus est, in cujus summitate navigiolum appendit, quo 
hostium turres castellis instructas incenderet: quem quidem nmautam, qui 
hostes adeo perculerst, collaudavit Bonus gloriosus Magister. 


Idem porro celebratissimpus Magister, quoties ad moenia accessit, nea 
destitit hostem hortari, non solum at tributa sua acciperet, sed et alia 
quorum causa ad ipsa usque moenia venerat. Verum nihil ex bis admi- 
sit, dixitque: Urbe cedite, vestrasque fortunas mihi dimittite, 
vos ipsos, et familias vestras. Angebatur vero potissimum in 
quas secum attulerat, in mare demittendis: cum a majoribus scaphis im- 

iretur. Sed eas tandem in mare immittere decrevit versus pontem 
ct Callinici, triduo postquam coepit urbem oppu . ]|deo vero 
hocce loco trabarias demittere ei visum est, quod loca essent vadosa, 
et ubi mejora navigia accedere minime poterant. Manserunt igitur ea- 
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cxaQoxágafio: elg Oye» tv povoEvAor &nó roU áylov Nixoldoy 
fec ro) dàylov Koórwvo; népga» dg Ilgyág, ui) Gvyyagotvzeg 
xagtSeAOeiy zà uovósvia. 

TQ 96 cofBarp sr dig, rovséovi tjj devtéQa toU ad- 

b yovosov uyóc , ürnotr ügyorrag ó Xayávog ógeAovrag abrd 
diaÀey3i;vos.. xol à7) 85190» noóc adsàv l'eugyiog ó 2y0oEózarog 
narQbuog xal G:ódwQog 0 2?vdoEórazog xoupegiiáQuog 6 tijv loa- 
viv xal Oroóóow 6 i»dotórarog narQíxiog xal Aoyo9érgg xal D 
Beódwpoc ó 9«ioquMosarog asyxtÀAog xal M3aváatc 6 byJoEóra- 

10 roc margbuog. xal à ántÀJüvtu adrüw jyaysv elg Üyav ab- 
tà» 6 Xayávoc votic Ilépouc qogotvrag 0Àooro«xa, niuqOérrag R 902 
ngóc abr0» 2x toU Sulflága. xui 2xelvovg uév. nagtaxecaotv xa- 
S«o33vai ànl a9100, vodc 0? Z,uezépovc nosofttvrüg naplazuc9 uu, 
xal ehnev ou 'Ido9 oi Ilépsu« énofofitvoo» noóg iu£, éro(uwg 

15 £yovrtc Qobval uoi totg yiuddug dc avpuaylav. tur oüv. 90st 
Aaftiv fxaGtog và» d» xj nóÀu ngOg Gdáyw xal xquOiv ,. oq0U- 
pev acl)» ngóc ór SuAfágav: qíAoc yáp tov lovtv, xul nc- P 895 
Qácart ngóg aUróv, xal o)x áduxei Opuüg, xul idcutí uot 1v 
nóliv xal 1üg Uno0vdcHG Cuv UAAog yàg Guüc oix Ei ow9$- 

90 vot, y] xx9Uec Eyext yevloOus xal dià 9aldcong ánilJety 4$ nce- 
qurol xal £g àv ojQuvóv àrÀ9e». ido) yáp, dg Myovow 
ajrol oí Ilégacs, o902 ó Bucissc Sud» i» IT«qoíó« elagA2ev otód 


1. Nixoi&ov — ylov om. P. — 7. Iodzuw PV. 9. odyyslloc P. 
18. weoícracDo: PV. — 17. ovyytu» P. i$. Zaoflagos P, Zo1- 
Bago» R. is. wsoaoerp P. — 18. iacere P. 


dem navigia in trabariarum conspecta ab aede sacra sancti Cononis trans 
Fretum, usque ad Fontes, cum trausitum trabariis prohiberent. 
Sebbato, circa vesperam, secundo scilicet Augusti mensis die, Cha- 
Proceres ad colloquium evocavit, Kt egressi sunt cum ipso col- 
Georgius clarissimus Patricius, Theodorus clarissimus Cummer- 
clarius Glesti, "Theodorus clariusimus Patricius et —— Theodorus 
neis rape Syncellus, et Athanasius clarissimus Patricius. Hi cum 
rofecti essent, adduci praecepit Chaganus in eorum conspectum tres 
persos sericeis vestibus indutos, qui ad ipsum missi fuerant a Sulbara, 
quos sibi assidere jussit, nostris interea legatis stantibus: tum baec ver- 
be fecit, Ecce ad me legationem miserunt Persae, tria. hominum millia 
ín subsidium mihi dare parati. Si igitur quotquot in urbe estis cum sugo 
duntazat ac indusio cx ea ezcedcre velitis, pacta ac foedus cui. Salbaro 
incamus: amicus enim meus est, ad illumque (ransite, ncque. ulla is cos 
injuria afficiet. Mihi vero urbem ac fortunas vestras dimittite, nulla 
quippe vobis alia supcrest salutis ezxpediendae via: misi forte vos ficri 
písces contingat, quo per mare evadatis, vel aves, quo evoletis iu aerem. 
Kn ecce, ut illi asserunt, ipsi Persae, — Sed ct nequc Imperator vester Per- 
Chronicon Paschale vel. I. 46 
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0 orgatàc Üuóv xavalau[idyt. eine 00 ad1Q l'tooytog o ivdozó- 
vaTog Ur: obros lni9éran. eloly xal ulay disj9uay o) Aakovor. 
dnd ô o1Qazüc fuv ivzaD3a xasalauffára , xal ó ebosfffosazoc 
qui» dionórgc dg vj» yooa» a):G» lose Qolo9 sit abzyj». 

B 6 elg od» sáv IItqoóv Qiaxvis9elg Üffqusev inl v00 Xayarov và» 5 
eloguévoy dvdoEózaso» D'tdQyiov. xal atróc ávsuntxol2n ass 
0r. SÀ ue oy ófoluuc, AA 0 Xaydvoc. tina» dd xal voVze 
v9 Xaoyd»vo ol mgóg adróv iE9Órvrs lvdozóravo: lpyorstc 9n 
ToaaUta nAj9« Ure Bog9tíac Iltpocv Óén. xal eincv ore Edv 
9i5ow, napéyovol uos slg ovupuayíuv" qiAo« yáp pov elo. 10 
xul nw elnov aUtQ) oi &gyorseg zv Ota IHutic 15v nóluv oi- 
Sénore 0Gpev* dptig 2àQ ngoadoxüvtreg Ort xalgióv *« AaloUuer 

C iEjA9ouev noüg of. dà» oiv ur 9éApc sà ngdc doxrgy ue2* 
Sud» AeAfcci, &nólvgo» Tug. x«l dnéÀvcev ujrovg. xai tj 
vvxil et Jéug 17j enl. xvQiaxr» xarà dnpuovoyíuy 109 &yaJoU xal 15 
quioulgutovog J*oU negiíntaav abtol oi IIépout oí ngeafltócartig 
noóc 1ó» Xayávor dy ti ávrintoüy avto?c did. XaÀóiv ini XQv- 
cónoAw elg fuezégove xapáflovc, iv olg Sjaáv sevic xul rdiv voU 
8ggavorgogelov* xal ó elc 4E asrüv vüv IItgaór quoé2z SuAov 
£avró» dg xagüfiv Aeyóucvoy cayddÀov énl Uyuy xol énára) 1d 20 

V 315 xaruléxrin , xal otrwg driintQü)» in] XQuconolwv. ó 08 vavtee 
ó dv iv abr. 1Ó xagafilo xal Qaívar Evae cdqvüg voic vob 


19. ipjl6epi» P. — 20. xagdfg» PV. — 99. «vrQ cm. R. 


sidem cst ingressus, meque ullus hic vcster adstat exercitus. Cui glorio- 
sissimus Georgius, Isti, inquit, impostores sunl, nec quicquam veri dicunt, 
Noster enim hic adest exercitus, ac piissimus l'rinceps nostcr in corum pre- 
einciis versatur, h derastat omnino. Tum bisce dictis motus unus 
ex Persis, gloriosissimum Georgium Ch nomine coavitiis impetiit. 


conducunt colloquamur : HLCTEv ev Bv norbeum next epe. nos dimitte, 

Hosque tum ille dimisit. nocte, quae 

cedit, siagulari benigni ac misericordis Dei providentiae, ad 

missi li legati, dum Chelas Chrysopolim — ia nostras saves 

Persis d terti e dd ia lon. Y Sands * 
epre est se ipsum scap quam vocant, 

pronom ja faciem abjecisee, lisque sese operuisse, ita 'sopelim 

trajicere conatum. At nauta qui ia navi erat, eamque regebat, asi- 
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éggavoroogtlov , xal énavd£avrtg xal inagürstc vd xasalMeria, R. 904 
xal eóoóvteg ajrü xà» llépog» síAuov Üvra xal weluevov imi D 
Dyer, Cogotar xal inijgav t)» xeqaAsv a9t09.. zodc dd GAAovc 
ddo IIéocac slg dA1o nÀoiov ávrintQivrac lyetgobonayro uszà xal 
510i vavrov, xul rojzovc fu9e» fjyayoy dg TÓ vé)yog. xal oU 
ul» Eg sáv Loivvoy xóyorrig vàc ódo yelgag xal éjcarttc alc 
Tü» rQáyrÀor aÜroU ti» xtQaÀs» roU cQayírroc i» và, xagáfio 
Imepsyay oi ZuézeQor noüg vüv Xayavyov. 100 0 &AAov fA496»- 
roc elg xápo(jov xal ántvty9érrog U&vsog inl XaÀxg0óso , xal 
10 àxidty9érroc voi; Ilégooig , dg dosi» elg tà» xdgoflov, ünext- P. 896 
qé/ucar abzóv oí zuéreQos, xol Eognpar elc yf» v)». xal)» ai- 
v09 uezà yoauudtzov lyóvro» oUrgg* Ür. Ó Xayávog us9" $- 
pv náxta nenormxog Éstpev. zuiy toUg ztaQ^ Out» nog ad10y 
craÀérrag norGÜtwrdg, xal) ro? uà» dio dv Tjj nÓÀa üntxtga- 
15Aícapiv, ToU 02 dAXov ido9 yug Eyert v5)» xegoldy. ángAOtv 
9à aj:fá sjj xvpiaxj 0 )mixaráQatog Xayavog slg XoÀóg, xoi 
ifaAe dlc; 9ihacou» novrótvAa ÓqsD.orsa ánc3Jety elg 13» ávri- 
sípav xol &yayeiy nQOc téavsóy vot'c Ilépoag xazà 15» $nóoyeow 
ebrür. rovrov 0d yraaOírrvoc, jj tonfga 0$ fud» ávínlevoay 
20 xv o' xagaflou inl XaAdg, toU àv(uov Üvszog ivarilov ,. eig xà 
uj 0tyycooijoo: tà uovotvia árrmtgüga. xai UnéozQeyer ntol B 


1. ixaígosreg P. Vide annot. ad Molalam p. 462. 19. 5. IenOev 
P. 7.xebtj»P. 8. obom.P. 10. jer] 8bR. ib. tà» om. P. 
12. 8v ydQ 0 P. 19. zu£ga P. 20. xa» 0 x&ga(jos V, (xav) 
ó, x&Qojjos R, oxaqoxéQafo, P. — 21. ssl] ini P. 


medverso, iis qui ex Orphanotrophio erant, id dextra innuit, qui confe- 
stim reductis ac sublevatis stragulis, Persam sanum ac incolumem in fa- 
dem jacentem inventum interfecerunt, illiusque caput absciderunt. Alios 
vero duos Persas pariter in navi trajicientes, cum ipso nauta captos, in- 
tra moenia adduxerunt: ac alterum quidem ex superstitibus, truncata 
prius utraque manu, ejusque collo alligata, una cum illius qui in navi- 
cula interfectus fuerat capite, ad Chagsmum nostri transmisere. Alterum 
autem in navim conjectum, vivumque Chalcedonem deductum, ac Persis 
ostensum, iu ipsa navi capite truncarunt, eo in continentem ejecto, cum 
hocce scripto: Chaganus, initis nobiscum foederibus, vestros ad eum mis- 
sos legatos ad nos transmisit, quorum duobus capita in urbe amputari jus- 
simus: alterius vero ecce habetote caput.  Abominandus deinde Chaganus, 
hoc nd die Visage Chelas abiit, et —— in mare — — 

i oppositam r trajiceret, secumque Persas, um eo- 
na — adduceret. Quo — eadem ipsa die, quidam ex no- 
stris, solverunt naves cem suis scaphis versus Chelas, vento licet con- 
trario, quo trabarias a trajecta ia ulteriorem ripam prohiberent. Ac sub 


R 906 


D 
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tanépar ô énixuzágozog Xuyávog elg vd ntgl 10 1tiyog, xal àniu- 
q930u» ubt ánó 1g nóleug Douoipiá siva xal olyápia.. ÀJev 
€ 'Eguístic FSapyoc viv 2flóguy elc vv nóprav Mywr 01i Dag? 
noüyua inonjcutt roíQ yO?g uexà ToU Xuydvov águ1EGavtac, 
611 égovevauz:, xai ngóg rovrw dacyute a)rQ) zn» xtgalrr 5 
xaltó»v Alo» ánoxtyupiOuévov. xal tina» Ori Hpstig o9 ngooc- 
Xoptv ait8. rj ov» vvxii Ótvtígag ÓuuQuovogc 3ÓvriJgcav 
abrG» uovóSvÀa OiulaOJti» cTüv OxoPÀxay vuv xal ntpücat 
ngóg vo)g inóvtiGuv xal xa1íoqu&av nárrag vovg i» toi; uovo- 
EsAo« eior9érrac XxAdflovc. 


'"LbigiJu»r 0? xal oi Zguéwi t0 réiyoc Biayrgrvaw, xal 


ifalav nio tig zóv "EuffoAov vóv nagexet 109. &ylov. NixoAdov. 
xal vouicavttg oi (&uAncarrsc xoÀcufio ix süv uoroEvAoy XxÀo- 
fo« Mfápovc &vat to9c lorapuérovc nagà 94Aaoca», cc ix zoU 
mvQóg, ài (Es Ovieg éoqáynoary ánà tdv Aoutviav.. áAXoi d 15 
0AMyo: XxAüflo« iS g0arzeg xolcpfle ,. xol (eA Ovzec nl 1ó ué- 
poc Ju Torazo 0 &Jtog Xuyároc, logáygcup xaz^ imgonty 
aUroU. xai z00 OJtoU xeAwGuytoc Óià TOY noto(jtuov 1c 0canol- 
»rc ju» 1g Jioróxov, i» uü Qonj ij did J'aAáaame yéyover 
«vt arum. Ofulor 0€ 0Àu 3d porózvàa elg z5v yv oi zu£- 90 
TéQor, xal pérü T0 raUra yevéoJus UncosQeytr 0 Guxarugazog 


7. &aparovens PV. — ib. ovx addit ante jóvriOgsa» P ex conic- 
ctura Raderi et 9. [1éogag , xai ngértgor, pro quo Ilígsag, o»g 
addebat Raderus. — 11. ?5£j400» P. — 12. gato» P. 13. 16. /£n- 
Adcavrtg P, diuAngasteg V. 


vesperam reversus est abominandus Chaganus proxime ad acbis murus, 
cui, ex urbe esculenta quaedam et vina missa sunt. "Vegiens porre Er- 
mitzi» Avarum Exarchus ad portam, Alrox, inquit, perpctrastis facinus, 
cum illos, qui heri cum Chagano pransi sunt, occidistis: ac practcrea ipsi 
wnius ceput, alterum. vero manibus truncatum trausmisistis. Cui nestri, 
Nobis, inquiunt, ille minimc curac est. Nocte er:o feriae secundae, sub 
diluculum non potuere eorum trabariae fallere nostras excubias, ac ad 
Persas trajicere, Sclavis omnibus qui in trabariis inventi sunt, vel in 
mare praecipitatis, vel a nostris interfectis. 


Bed et Armenii ex Blachernarum muro egressi, ignem iu Porticum, 


quae aedi Sancti Nicolai adjacet, immiserunt. Cumque Sclavi, qei ex 
trabariis in mare uatandi gratia se demiserant, Avares esse, qui ad mare 
stationem haberent, ex igne conjicerent, buc venere, ubi ab Armeniis 
suut interfecti. Pauci vero alii ex Scluvis natatu evadeutes, cum ad im- 
pii Chagani castra pervenissent, illius jussu, trucidati sunt. Ac Deo 
postmodum ita volente, et intercessionibus Domiuae nostrae Dei 

uno momento, illius in mari accidit strages. Quippe uuiversis trabariis 


10 
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Xayárog tg 1ó quoüro» aóroU, xolyoyt» rà uayyavixá dnó 

Tro) rHyovo & 7» napacr5jGag xol rv 00Uda» f» émolgotv, xal 

JgSaro xaralén» ro?g mvgyoxact(Alove oUc émolgotw, xci rjj 

ruxti lxavot» 1 covdüror ajso? xai roUc nvoyoxaoz(llovg, xal 
5 1àc xtiovac ánoffvpawoac ávtyuorot». 

Twig 06 Neyor õti oi. SxAóffou SewgrcavtsQ vÓ ytyovóg V 316 
inzQav xal &»tyooncav , xal did vovto fvayxac9m xal ó xazá- 
garoc Xayávoc üvaywptao« xal dxoAov93joo: adtoic. 

Kal roũro 04 Beyey 0 ü910€ Xaydvoc tO xai) 00 noAé- P. 397 

10 nov ón iyo JtwQG yvvaixa oruvoqogotcay ntgroéyovaar elc zó 
tHyog uóvzv otav. iOnÀloct dà i» vi uiu. adióv dvayogtiy 
Ott uf) Unoláfinte 8r: xazá qóffov ávayooü,, dAAà did 10 avevo- 
9Zva( ue dg Óanávag xal n5 imatival ue Spiv. iv imrgóelo 
xui.  &négyoua: Óà xol gporzíto dJanavüv, xal Ioyona ógel- 

15 Ao» nodjooi vui» & vi eloyácan9e dg ipn£. luuvas» 0d 15 naga- 
Oxtvjj vutogsAaxic xaflalláguos eg 1d negl r0 ttiyog, fdAlovreg 
avt] 1j Tuéoa Àgungà elg 9A mooáotta fog dag U , xal 
VmiyoQrcav, Lxavcav dà xal s)» ixxÀgala» tí» àylu» Kocuü B 
xal Aupucvoõũ i» Blay(ovaug xal r5» dxxÀgolay 100 &ylov. Ni- 

20 xodov xai 0Au và néqi.. elc uéyzoi 13v GxxÀgoluy 12g deanolvgc 


7. dx5Qo» P, ix5jgo» R. ib. uel supra versum habet V, in m. 
supplet P. 9. ài om. P. 139. daxdvpy» P, Sazxcva» R. 
ib. ns om. P, 15. igyaeec0? PV. ib. àà om. P. 18. ày- 
xavoevteg P. ib. xol om. P. 


in terram a nostris subductis, execrandus Chaganus in sua castra rever- 
sus, reduci praecepit machinas omnes quas ante muros statuerat, fossam- 
que quam fecerat diruit, turresque castellis instructas, quas erexerat: ac 
vallis, et sudibus, ipsisque turribus castellatis ac testudinibus, corio prius 
mudatis, incensis, v t. 

Quidam aiunt Sclavos, cum quod actum fuerat, vidissent, castris re. 
lictis recessuse, eoque et execrandum Chaganurm reverti illosque sequi 


coactum . 
C. [Ol. Iph.] 
Sed et illud dixit impius Chbaganus, dum, bellum flagraret: Feminam 
ego conspicio egregie vestitam, absque ullo comitatu per moenia discur- 
veniem. Quinetiam cum in procinctu esset ad recedendum, haec nostris 
nuntiavit: Nolite eszistimare prae metu me recedere, eed. inepia. commea- 
tus, ct quod tempore minus idoneo vos fuerim aggressus, — Proficiscor igi- 
fur, annenae comparandac operam , «6 um rediturus, ea 
vobis facturus quae in me perpetrastis. Manserunt die Veneris extremi 

. agminis custodes equites circa loca proxima moenibus, eodemque die in 
multa suburbana usque ad horam septimam immisso igne, recesserunt ; 
incensis praeterea aede Sanctorum Cosmae et Damiani, et Ecclesia Sen- 
cti Nicolai, locisque circumjacentibus, Ecclesiam vero Dominae nostrae 


196 CHRONICON 


fud rác Jtozóxov xal v)» dylav sopóv dod9órrig oi iy990l 
ot0i» $derrj9nca» navrolog vv bxtigs xavofficyo, vo9 i6 
«jj notofltlo T5c yodrrov nrrpóg aUroU obruog códoxrGarroc.- 
inioj1gow dà sóv ivdokEórasov xouptQiiáQioy dlc só QiaAeyO vas 
o):Q. xal id5Àoa:w adr Bóroc 0naveigruog uéyisQoc otras * 5 
Ür« uiv uro toU nagóvrog yo) v3|v PEovolav slyov 10V Aalij0as 
xal naxitUOe« uet GoU* vOv O6 xat(Aafhtv 0 Gdilqoc oU eoct- 
Brosázov zudv  deonózov pexrà oU JeogvAdxrov orQatoU. xel 
C ido) ávrmtoà xol inaxolov9d co« fec tc yoQac cov. xdüxü 
AoAsfre uezaEo dAAgAov. 10 
R 908 "Ivo. w'. ij. utzà $n. "HoaxAdlov 2fóyovorov và «g'. 
Kal ànà xfj xal adtfZc 109 lavovagíov ugvóc youqeras, sic 
facdulac "Hoaxitlov v(ov Kwvoravrlvov Fzoc «€. 
Tosto sQ Fra ixrlo95 v0 vtiyog níQiE v09 oixov tíjc de- 
enolrzc iucov vic 9tosóxov , VEw9«v soU xalovutvov IIttgoB. — 15 
D Toíto 1Q Fr ugyl doreuoío, xozà "Pupalovc uaíq, «a' 
(xsAe)rgos Bóvoc 0 Tác doid(nov uvzugc, ytvóutvog uáyunzQoc, 
xal ánezéOm 1ü Athyavoy ajtoU dg rà GtntÓv uovactyQuo» T0U 


4. iseljtnoa» P. 19. xal) rij P. 18. Fre R, Frovg P. 
15. Post I]c2909 addit P Tg i€ Pc& (10 id Iroe R) v76 fecedsieg 
Hocuatlov inriobm rò tviiyog FbeOe»  Bleyeqróv, xal dupxlel 
lens» ó »c0g t2€ saveylac 950róxov, x«l 7 ayía €ogO0g^ moe 
yde EEo0s» ro? viígovc rj» (zoorj» ydo FI£eO:«v R): *) quae in mar- 
gine ab recentiori manu scripta habet V. — 16. uaiov P. 


Anuiam.c. Deiparae, et in. Sanctam Arcam, ingressi hostes, nihil omnino evertere 
vel labefactare potuerunt, Deo, intemeratae illius Matris intercessionibus, 
jta permittente. Expetierunt autem in illius colloquium gloriosissimum 
Commerciarium: quibus sic nuntiavit Bonus laudatissimus Magister: 
JHlactenus quidcm dota mihi fuit potestas ut tecum agerem, ac trecterem 
de pacc: munc vero piissimi mostri Domini frater una. cum exercitu venit 
mor trajecturus, 8c (c in regionem tuam comituturus, ubi invicem dc pacc 
tractabitis. 

6135. 627. xvu. Ind. xv. Post Cons. Heraclii Augusti XVI. 
Et ab ipso die xxii. mensis Januarii, scribitar, Imperii Heraclii Con- 
stantini anno xv. 
Hoc sanno coustructus est. murus circa aedem Dominae nostrae Dei 
genitricis, extra locum Alam dictum. ' 
Hoc ipso anno, mense Artemisio, secundum Romanos Maii xi. mor- 
tem obiit Bonus inclitae memoriae, Magistri diguitate cohouestatus, il- 


") xv. anno Heraclii imperii, excitatus est murus extr». Blachernns, aedes- 
que sanctissimuse Dei Genitricis, una cum sacra Arca, intra urbem iaciusa 
est; erat enim antes extra moenia. 








PASCHALE. 791 


&ylov "Iadyrov voU xoodpgóuov xal ffantiotoU xà inoropatüutvoy 
Tí» ZrovÓlov , nÀgolo» tfc XQvos Ilógzac. 


vf 'OXAvuniág. 


"D. o'. ey. ptt. $n. 'HoaxAelov Afiyovozov 10 dj. 
5 Kal ánó xf/]' xal a$tZg voV lavovaglov usgrvóg yodgtro:i, P. 898 
rũᷓc Bacd.dac HoouxAdov »(ov Kwrozartivov Érog «d. 
Té wn Er se. Baoiedlug 'HoaxAelov xol uezà. $narelac 
eU, xal ig Er&i vijc fanialoc HoaxAelou víov Kwvovarsívov vo) 
eJr00 vioU, tfj w ToU uofov uyvóg, l»jurwvog a', Sutpa 

10 xQu7, a)17 17; &yín ITerrnxoaz?, áveyvaaO cav ánoxolotig in^ 
Gpfluvog iv sjj ayuosásg ueydAg OxxAgolu, asuAdon: ix 16v üra- 
volu ttQiov vnó HouxAdov to) edotffeosázov ziv Baoilíug, 
óqAobeo: tà» nTüci» Xocóoóov xal rv ávayóQtvGiv Ztipolov V 317. 
toU TItoncv uciléoge , otrwec Éyovow obtu. 

15 ieláta:s TQ Jug nüca 7 yij, QoviwoOctt 16) xvolu d» B 
e$qpoacvn , elo(A9use. 0vwniov ado) iy éyallidot , xol yváize 
Or: xvprog astóg dazu 0 9tóc.. adsóc (noígaev Sjuág xal oy fjusic. 
7etg d? Xaóc ad100. loytv. xod noóflaza vopijg a$zo9. slo(A3ure 
&c szüc avÀdc airoU i» Üuvoig xai PEopoAoytio0t avtà. alvtirt 

90:ó üvoua a)ro), 0r: Xqugiüóg xvQuog, elg tà» alma 10 PAtog. 
avzoU, fuc yrvtüg xal yeveüc 7) &ÀrJO'ua aDvov. eUqpavrJrtuour 


S.v»8 'Olvus;agom.R. —7.Fre&om.P.  9.ngvne V. — 10. ITevesqxo- 
erj) N V. 18. XocqóovP. 16.18. s/o(10sze P. 17.011 9:05 P. 


liusque corpus in venersbili Monastcrio Sancti Joannis Praecursoris et 
Baptistae, quod Studii appellatur, juxta portam Auream, depositum est. 


CCCLII. Olympias. 
628. xvin. Ind. i. Post Cons. Heraclii Augusti XVII. 
Kt ab ipso die xxii. mensis Januarii, scribitur, Imperii Novi Cen- 


stantini anno xvi. 

Anno imperii Heraclii xvm. post Consulatum xvn. et xvi. im 
Heraclii Novi Constantini filii ejus xvi. xv. Maii smeusis die, feria 1. ipso 
Pentecostes festo, lectae sunt ex Ambone in sauctiusima Magna 
literae missae ex Oriente ab Heraclio piissimo Imperatore nostro, quae 
Chosroae casum, et inaugurationem Siroae Persarum Regis nuntiabant, 
hisce verbis conceptae. 

»Éxultate Deo omnis terra; servite Domino in laetitia, introite in 
conspectu ejus in exultatione, et scitote, quoniam Dominus ipse est Deus. 
Ipse fecit nos, et non ipsi nos. Nos populus ejus sumus, et oves ae 
ejus. Introite in tabernacula ejus in hymnis, et confitemini illi. udate 
uomen ejus, quoniam Christus Dominus, in saeculum misericordia ejus: 
usque in generationem et generationem veritas ejus. Laetentur coeli, ef 
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oí ojgavol xai dyaludo9o 5 yZ xal stQg3jro 5 9uXao0a xol 
návta tà iv abvoiq. xal ndrtec oi zou01u210 alvoUrvrtc xal doEo- 

* AoyoUvzeg et yagioioopuv. TQ uóvo 96g, xalgovrec énl xij üylmo 

C airob Óvóuar: yagd» pueydAg». Inici» yàg, Ó OntQzgu»oc xal 
9«opáyoc Xoogógc. Unsatv xal inrouarlo35 slg à xazaySória, 5 
xal éEuÀo9Qes9g ix yc 10 uvguóovrov abro? 0 vntQaigóutvoc 
xal AaArcag ddixlay dv $nagsgav(a xal i&ovdtvoct xad ro) xv- 
olov Zi» InooU XQuato9 109 dAg9uvoU JeoU xal Tüjc áyodrrov 
uyroÓc ajroU vác s)loyguérgg dionolrmg zv O9toróxov xai 
dunagJévov Mogíac, ánuAszo 0 üctff)c uev! T)yoUc. énéaroeqpey 10 
ó nóvog a/roU in] tj» xtqaliv uüroU. xai ing)» xoQvg]» a$- 
veU xarífig 9j dduxla aUtoU. rjj ydQ xÓ' vov magtiJóvrog ge- 
flgovagíov ugvóc 1zc iiosapuérgc ngovgc éntunaeuc, 1f; ra- 
pax ad1Q yevopévgc Unó Ztigolov soU nQwroróxov aÜtoU vioV, 

D xaJuc 9t érégac gud» xtÀevacoc tonuávapty Upiy, xal wavrem 15 
TOv éxtiot ITegaóv ágyóvtuv té xol ozQazevpuázov» utvà xol nav- 
Tóc T0U 0190aT00 toU ànÓ QiagóQu» t03u* ovrayOérrog dnó toU 
xarugdrov XocóQó0ov cvvdgauóvtow rQ uéQu Zugolov utrà xal 
Il'ovoóavácna vo) mol» i&ágyov voU IlgoixoU orQarov, imemj- 
devaey lxiivoc 0. 9eoulonsog Xoogógc qvyj xonoac9au, xalov-?0 
oye9sig déajuog iAr9m iv Q vép xaovtlAlu 1Q xsioJÉr9t nap 
ajroU in| nogaqvÀaxj Tü» nag' av:00 cvraySérrw» xon- 
pázo». 


R 9 


6. ix cj; yg; P. 7. 9xrQggovseia PV. 18. Xocgóov P et Va 
correctore. 


exu!tet terra, et omuia quae in eis sant. Et omnes Christiani laudantes 
et benedicentes gratias agsmos soli Deo, gaudentes in nomiae sancto 
ejus gaudium mesgnum. Cecidit enim superbus et perduellis Dei Chos- 
roes. Cecidit, et praecipitatus est ad inferos, et deleta est de terra 
memoria ejus. Superbus ille et loquens iniquitatem in superbia et con- 
temptu adversus Dominum nostrum Jesum Christum, verum Deum et io- 
temeratam ejus matrem, benedictam Dominam nostram Dei Genitricem 
semperque Virginem Mariam. Periit impius cum sonitu. Conversus est 
labor ejus in caput ejus, et in verticem iniquitas ejus descendit. Nam 
xxiv. Februarii praeteriti mensis, prima Indictione, seditione in eum mota 
ab ipsius filio primogenito Syroe, qucmadmodum in alia jussione vobis 
exposuimus, Persarum omnibus proceribus ac universo exercitu copiisque 
ex variis regionibus conductis, ab execrando Chosroe ad partes Siroae, 
cum Gurdanaspa Persici exercitus prius duce transeuntibus, idem Deo 
javisus Chosroes, dum fugam meditatur, captus vinctusque in novum ca- 
stellum, ab ipsomet ad recondendas servandasque ab eo collectas pecu- 
nias extructum conjectus est.'* 
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Kal 15 :x« ToU a)roU gefQovaglov uzvüc Zupolov arc- 
q3Jívroc xaj dvayogev9érsog faciéog IIegaóiv, xad 37j xz vov 
«Ur0U ugvóc, utrd vÓ norjona: (v. Oeouíagroy Xoopózy» sàc 9' 
juépag cidnpodéojuoy dr náog Ddvvp, drtile 1àv astÓ» óyvai- 

5puova xal 9toudyor xal $nsgrqatoy xal (JAaoqguov nuaxgorátq, 
Saryáso , iva. yvà 61i Igootg 6 vey9eic ix MMaglac , 6 oavotc- 
94c önò vü» 'lovdaluv, xa90& ad1óc jv yodyac, elc 0v éfAac- 
qugot, 9tig navrod)vauóc Posi , xal ánédoxev adtÀ xazá 
tà nag' Zu» jougévra a$1O. xai iv tj uév flip vostq obsuc 
104noÀtro 6 Stouóyoc éxtivog. ünzÀA9e 06 tv 000v "ovda to? 
"Ioxagudzov 100 dxovcartog ünÓ toU nurtoÓvrünov fdv 9toU 


P 899 


61: xa1Óv jv 19 àv9 going iulvo ui) yevvn9fvas, clc vü nig zó B 


éxazücftotov vÓ Trotuaouérov sq. Zasavü xal zoig d$loi; ac- 
toU án79t». 

15 Zi 0» vic ér(oag Sud xiesotgc tác ytvouévrgc nag? 
$uiv noóg Suüc dnà toU ünigxrov tjudv 100 nÀgaíloy s09. Kus- 
Láxu», rác miguyotOgc 12» xívgoiw Tij» Ànó Tfjg 4j ToU Óxre- 
Beíov ugróc ulyo: sZc uw 108 uagrlov ugvóg;. lanuárvauty 10 
züx ó 9e0c xal sj 0fonowa fud 5j 9tosóxoc Ovvíngasty uiv xt 

$0 xai toic quAoxolazoi ruv ixorpguztipaciw 9nég Érvoiuy ávDQu- 
nírg» xal ró n&g Uvytv iunio» fui» 0 Jeouíanroc xal ává- 
Ox«goc Xoopórc ánàó toU Zuctayrgyooép énl Kzgoipirza xoi 
züg ángÀoyro rà naAári4 atTOU pet noÀÀO» énagyuó» tüg 


9. a»nyogtvOívzog P. 8. zavrodvvazog P. 18. v6 om. P. 


»XAV, autem ejusdem densis Februarii. Syroe coronato et Regc Per- 
sarum inaugurato, ac xxvii. ejusdem mensis, cum Deo exosus Chosroes 
quartum jam diem in vinculis, omnibus excruciatus doloribus, exegisset, 
ingratum illum et perduellem Dei, superbumque ac blasphemum Chos- 
roen acerbiesimo mortis genere Syroes sustulit, uti sciret Jesum ex Ma- 
ria natum, et a Judaeis crucifixum, quemadmodum ipse scripserat, et 
quem couvitiis incesseerat, omnipotentem esse Deum, illique retribuere, 

ut a nobis ipsi rescriptum —* Et ille quidem Dei perduellis in 
ac vita periit. , Abiit autem per viam Judae [scariotae, qui ab omnipo- 
tente Deo nostro audierat, Bonum erat homini illi ei natus non fuisset. 
Abiit in ignem non extinguendum, paratum Satanae et aequalibus ejus.'* 

»in alia autem a nobis data vobis jussione, ex castris nostris ad 
Canzaca, quae coatinebant acta a xvm. Octobris usque ad xv. Martii 
significavimus, quo pacto Deus, et Domina nostra Deipara, nobis, Chri- 
stoque dilectis copiis nostris succurrerit, et quomodo in ipse conspectu 
nostro Deo exosus et e tumulo refodiendus Chosroes a D. e 
ad Ctesiphontem usque fugam capessierit, suaque Palatia amiserit cum 


R 912 


V 318 
iU 
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HNeouixñc moArrag, xal 0v; (uà vo9 zQónov tojVrov jjóvvj9g 
Ztugónc nomaoc9o: t)» xívgoww xav" adroU. utzà 0 sü moijaes 
jtüc Tr)» x£Aevaer Üxelvg» xal oz6loi atti» 17j « 100 nagórtoc 
pegrlov uyvóc, iv vi) qoort(Cu» 09 yviva: juüc tytxtv Xoa- 
dodov xal Zugolov à napgaxolov9rcaryra xal nos Zuüg iv 5 
diagópoic Tóxoic, xal Fog rov XiuggosQmv xui fug toU uixooU 
Züfla, oU Kolyde , vov "I-sdéun , d» ápgosépuig voic 0doic ix 
ve TU» eÜvvyeasdzuv Sjuov ixozQazevudto xal ix vv Sapaxr- 
vv tüv» Üvruv nó rj» quióyguUro» 9udü» molmatuv, did vó, 
o tlorseu, yvüvo: juüg Óxgifldig và ixtiae xivrSÉvra, vj xà 10 
D vot aUso$ uagrlov puyvóg Z»ceyxa» moóg Zuüg tlg ó ánAgxror 
qucor xà nÀAqaíoy vot. Kav(üxov oi 15c axovAxac ?ra II(gogv xai 
fva Mopériov , oitwveg in(duxav fjuiv énopuvgorixóv yevopevov 
"0oóc 7uüg &nÓ rivo &dorxoijtic Ileoodiv, Pyovrogc óvoua Xo- 
odág, xol diíoua 'Pacvüv, ntiéyov Ort Xtipolov ávayootv- 15 
9érsoc Baciog IItgaiiv ánfAvot» abtóv uesd xal GAAwv doyóv- 
TU» nQóc zug xal ónourgotuxo atroU Xugolov ytvouérov ngóc 
$jüg, xal 0r« xaraAufuv sig sÓ 4ouav ovrtióe» ToU ánoAG- 
co: nQóc "uüg ro?c ngotQnucvovc ó9o írdgac nl TQ ntup35- 
val sivac zotc ógelorrag üffAaffei ürncdioat uU10» xul toDg pez" 20 
aso). ex d) iyrojo? zuiv Óii 10 9tugi;oot aUtüv nolÀAd oxp- 
P 400 vojuara Iltpod» xazà v)» 000v dvcigt9évra ánÓ soU :irvyeazá- 


9$. Zegoíng; P sola. 4. frexa P. ib. Xocgoov P, erase à V. 
7. Xa)gdg P. — 9. qulopoíerg? P. — 11. yvepyiv P... ib. éeg3o- 
sro» V. 13. axfíüexe» P. 14. depxorrig P. : 15. Alcopme- 
qaerd» V , Alupogara» P. ib. Oti om. v. 


zaca Persam unum, et alterum Armenium, a quibus porrecta mebis est 
Epistola a qe Persarum Secretario cui nomen est Chosdae et Axia- 
maranan, Bos scripta, qua missum se significabat & Siroe in Persa- 
rum legem proclamato, cum aliis proceribus, et ipsius Sirois ad nes li- 
teris: cumque ad Arman pervenisset, visum sibi esso ut duos istos viros 
ad nos mitteret, quo vicissim seque ac socios tutos — deduce- 
ront, a nobis mitterentar. Ut autem illum sibi timere intelleximes, ex 
eo quod in itinere multa Persarum cadavera, eaque usque ad tria circi- 








lf —— | 
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ov jj» orQatoU án) toU Nagfà» ntgl y oxrvopissa, xoi 
67: àx vos sov Qtudcac iqof)95 xogl; 1àv Óuucwotüv xazula- 
fiv ngüc Zuüg. xal vj xe! v0) «Prot uaprlov ugvóc ántivca- 
piv noóc a$vo)c "Hay 10v dvdosórazov ozQargAátgv tà» (ni- 
5xÀgv Bagcoxd xal O:ódorow zóv q&yoalongenéoraro» Ógovyyó- 
Qro» Mitù vewríoov xal x' Tnnov ádiotQátuv aslagluy óqeóv- 
twr ánavrndijyo: xal Qdiacuoo« abzo)e noóc zug. utt! adgdiy 
0? ovreldauty néusyat xal. l'ovoduydonay sóv "Pulsl tà» yiag- 
xo» 1o) IItgoixoU a1Quzo? zàv (À9óvra. noóg Zuüc, 01e 7 vaga- R 914 
104?) &éveso perd T0. Sugoíov xal Xoogóov. xai fi À' toU pa- B 
iov uzvóc idetius9a. ünóxpioiv. dy ad1Q ti Ónlgjxvo zud» 1i 
nÀngolo» 109 Kuvlixwy án) HA xal Gtod0sov xal l'ovodaváona 
cx 01i udyay ytpüvo «oor tlg 10 0goc 00 Züpa, xal Uri dEC- 
Aaflov ix div xaovsAMwv Ilégoac xal GAoya, xai oUro xónzovo: 
Iſ roocç ybvag, xal Üz. byvoa95 avtoig nigoisau: dv xoig uégrauy 
éxelvoig roöc notofievrtüg tovc ntqOévrac ánó Xupgolov soU Ba- 
GiMug, dÀÀ' Ox« 2x ToU ulya» xupva yevíc9ot o9x 20vyg9z- 
ca» ontofjva. tó ügoc ToU Züga. xul ix rovrov Eyvoytv fusis 
xal nóvitg oi Tür quioyoíotw» Tuv ixctQarwvpuótuy ini xà 
99 nÀéov 109. 9toU eUpértia xol àyaSOsgc wà7,ynotr 2jác xol € 
0dryet xal diacubu. el ydo ovyéfo zuüg 0Myag tuépac luffgadi- 


1. ergaro? om. R, in. m. post eórvzserdrov supplens ergarozidov. 


12. rov om. P. ib. xal postremum om. R, uncis inclosit P. 
13. feto V, il/feMor P. 14. IIigca» P. 21. iv(joaóds- 
vat PV. 


ter millia, a felicissimis copiis nostris interfectorum versus Narban vide- 
ret, "n conductoribus nos convenire vereretur: xxv. ejusdem Martii 
mensis ad illos misimus gloriosissimum Magistrum militum Kliam, cogno- 
mento Barsoce, et Maguificentissimum 'l'heedorum Drungarium, cum de- 
lecta juventute, ac xx. equis dextrariis sella instructis, qui illis occurre- 
rent, eosque ad nos deducerent. Placuit etiam his adjungere Gusdana- 
span Rusei filium, Persicarum copiarum "ribunum, qui ad nos venerat, 
cum inter Siroen et Chosroen tumultus primum exarsit, xxx. porro Mar- 
tii mensis dum in ipsis nostris castris juxta Canzaca versaremur ab Elia, 
'Theodoro et Gusdanaspa responsum accepimus, quo nobis siguilicabant 
se ia altissimas nives in monte Zara 3ucidisse, missumque sibi ex castel- 
le Persam, cum animalibus seu equis, sicque nives discidisse: legatos 
vero a Biroe Rege missos, bisce proximus esse ubi tum degebant parti. 
bus se accepisse, sed propter immodicas nives, montem Zaram superare 
mon potuisse. Unde maxime percepimus, nos una cum Chrisü-ainantibus 
copiis nostris, Dei clementiam et bonitatem omniuo deducere tutosque ac 
imcolumes servare. Etenim si vcl paucos dies cunctati ad montem Za- 
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Flegouxijg molerslag, xal ss dià vo8 zQónov rojrov $Óvry9 
Zitigóng nomouc9o: v)» xivgow xat" adroU. utzà d 10 moiijaeu 
quãũc ty)» x£evae Óxelvg» xal azélor abri» vjj uw 100 napórtoc 
pegtíov uzvóc, iv 1i) qoovrt(Cuv vo? yviva: zjuüg Erexev Xoa- 
ógóov xal Zugolov rà nagaxolov9rcarta xol nécpas fuág v5 
diagógoic Tóxoi;, xal Fog voU ZiugsovQm» xai fug roU puxpoU 
Züfla, voU Kalydc, rov 'Ieodéu , dv dugozéguig raic 0doig ix 
se T)» eÜsvyeasázum fuv ixorQativudtom xal ix ziv Sapuxg- 
vv tüv Üvruv Ünó rj» quióygucro» Sud moActíav, di v6, 
e doses, yvüva: juüc áxgifig và Uxdas xvn9évsa, 17 xÓ 10 
D Toõ a$s0$ nagríov nugvóg Z»tyxa» noüg suüg slg t0 ínÀsgxrov 
$i» xà nÀqoíoy tot. Kav(áxov oi 15g axovAxag ?va IIfpogy xai 
fva Abuévioy, Qirvig én(Üoxav fjuiv Cnouvgotixó» yevopevov 
noóc 7zuüg ánó vwog &dozxoáti; Ilegodw, iyorrog0roua Xo- 
eddy, xol dií(eua 'Pacvüv, ntqiéyov Ur. Stpolov dvayoptv- 15 
9érsoc BaciMéoe ITegocv ünfAvatr at1ó» utzd xal GA» dgyóv- 
tw» n0óc zug xol bnouryatao? a)r00 Xtgolov yevoutvov ngóc 
$uüg, xal Ort xazaAufuv slg tó Zouov ov»tidtv ToU. ánoAo- 
004 nQóc 5uüg robe nQotQnuérovc Oso üv0gag in) TQ ntuo35- 
val zivag otc ógellovrag üffAafitig dixcii0at GUrÓv xoi to?c pev. 90 
avto), cc dà Qyvoc9 n zuiv Àid 1ü Jtugijgo« a)tüv noAAÓ axr- 
P 400 »ouazo Ilepoó xazà v5v 000v dvcigt9évra ánÓ 00 wzvyegsá- 


$9. Zeugoígc P sola. 4. Eyexa P. ib. Xocooov P, eraso à V. 
7. Xeydg P. — 9. oulogoíorg» P. — 11. j»wxw P. — ib. emi 
sto» V. 13. axíüex«» P. — 14 dogxogrig . 15. Airena- 
qac»d» V, ALiauogavay P. ib. Ots om. V. 


Regni Persici Provinciis, ac denique hac ratioue commovere adversus 
illum seditionem Siroes potuerit, Post scriptam vero hanc nostram jus- 
sionem, eamque missam xv. die praesentis mensis Martii, dumque Chos- 
roen inter et Siroen postmodum contigerint explorare satagimus, missis 
ín vwarh» loca, atque ad Siarsura, parvum Zabas, Chalcas et Jexdem, 
utraque via, tum ex felicissimis castris nostris, tum ex Seracenis pio 
nostro imperio subjectis, ut quemadmodum praefati sumus, motus qui ibi 
eont, certe resciremus, adduxerunt ad nos excubitores in castra ad Caa- 
zaca Persam unum, et alterum Armenium, a quibus porrecta mebis est 
Epistola a quc Persarum Secretario cui nomen est Chosdae et Axia- 
maroanan, Bos scripta, qua missum se significabat a Siroe ia Persa- 
rum Regem proclamato, cum aliis proceribus, et ipsius Sirois ad nos li- 
erue cumque ad AÁrman pervenisset, visum sibi esse ut duos istos viros 


nos mitteret, quo vicissim seque ac socios tutos — deduce- 
rent, 
eo 


a nobis mitterentur. Ut autem illum sibi timere intelleximus, ex 
quod in itinere multa Persarum cadavera, eaque usque ad tria cirdi- 
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vov 7j» orQatoU ánà oU Naugfiàs nig) sd y oxgvuposa, xai 
rt dx zosrov deiidoac ipoffj) 5 xwglg vív Óiucwatáv xazula- 
Bv ngóc zug. xul 15 x«' voU uiro uupziov ugvóc ántyoa- 
pt» noc avs0dg "HA/av 10v. dvdoSózatoy orQargAdzqgy tóv lni- 
5xÀj» Bagcoxà x«l Otódoro» rôr ueyolongenéozaro» dgovyyd- 
Qrov MiT veutíQuor xal x' innov ádio1Qásuv atlagluy ógeiióv- 
vw» ánavrrO5jva: xal diacójoc. avto)c ngóc iq. ues! adgów 
0i avrtidausy néuai xal. l'ovaduvdanay sóv 'Pulel zóv yiMag- 
xo» 109 Ilcpoixo osQurov 10» (ÀJóvra. noóg znüg, Ort 7j rapa- R. 914 
1027 iéveso utzà v0U. Xugofov xal Xoopóov. xal 1f À' 109 uag- B 
síov uzvóc idekáps9a. ánóxpiiy y air 14 ónAijxto Tid 1 
nAgoloy 109 Kavtxwr án Ha x«l Gtodosov xal l'ovoduváano 
cw; Ort ulyav yupóva etoor tig zà ügog 100 Züpa, xal 0x: éE(- 
Aaflov ix t» xaoviAMwr JIépooc xal üAeya, xui obe) xóntovoi 
15 roc yivac, xal 81. iyvuos airoic nigouiau: Dv roig ulpcaiw 
éxelvoig soUg noeafisvzdg vo); ntuq9évrac ánó Xupolov so) Ba- 
ciAéec, GÀ. Ori 2x toU. ulyav xupivo yevíéo9at ox 20vyg9z- 
cu» vntofvau. 10 üpog ToU Zàgu. xal ix rovrov Éyvuuty zjutic 
xal návttg oi Tüvv quÀoyolotw» ruv ixorQusevuázu dni và 
9o nÀcor 6143 t0U. 9eoU e)iévtia xal óya901gc 0ryyatr 2uüg xal C 
ó0zyti xal Qiuawtu.. el yàp ovycfig znüg 0Myag t)ucgac Ipffgadé- 


1. eroero? om. R, in. m. post sUreyscrarov suppleus ergotozídov. 


12. so? om. P. íb. xa) postremum om. R, uncis inclusit P. 
13. — V, ii/BeAor P. 14. IIigca» P. 91. i»(jgaós- 
ves PV. 


ter millia, a felicissimis copiis nostris interfectorum versus Narban vide- 
ret, "sg conductoribus nos convenire vereretur: xxv. ejusdem Martii 
mensis ad illos misimus gloriosissimum Magistrum militum Kliam, cogno- 
mento Barsoca, et Maguificentissimum 'l'heedorum Drungarium, cum de- 
lecta juventute, ac xx. equis dextrariis sella instructis, qui illis occurre- 
rent, eosque ad nos deducerent. Placuit etiam his adjungere Gusdana- 

Rusei filium, Persicarum copiarum Tribunum, qui ad nos venerat, 
cum inter Biroen et Chosroen tumultus primum exarsit, xxx. porro Mar- 
ti mensis dum in ipsis nostris castris juxta Canzaca versaremur ab Elia, 
' Theodoro et Gusdanaspa responsum accepimus, quo nobis siguilicabant 
se ia altissimas nives in monte Zara ucidisse, missumque sibi ex castel- 
lis Persam, cum animalibus seu equis, sicque nives discidisse: legatos 
vero a Biroe Rege missos, hisce proximus esse ubi tum degebant parti- 
bus se accepisse, sed propter immodicas nives, montem Zaram superare 
mon potuisse. Unde maxime percepimus, nos una cum Chrisü-aimantibus 
copiis nostris, Dei clemeutiam et bonitatem omnino deducere tutosque ac 
incolumes servare. Etenim si vel paucos dies cunctati ad montem Za- 
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vat inl và uégn vo Züga, xal el9^ oUzo ytvéa9o: y xtipiiva, 
daza»üv tocoUtuy pu?) e6gioxouévoy dy toig tómoig Uxelvoig,. elc 
peyálgy BAáfny elyev l3eiv 1à eisvyéazaza rju0v. ixavQasev- 
para. dore yÓQ uvncoptv ix 100 ZiagcovQuy, toviíotw 
&nà rác xo roU gefigovaglov tzvóc, uéyo: vijc À t00 popziov5 
pegvóg. otx dylduxtv yiov(Guy. 43ÀÀ did. 1oU. 9eoU iA30Orvreg 2n 
V 319 rà u£oz ToU. Kavbóxw» gbpapt» Óanávag noMAdg xal dy99omor 
D xal dÀóyu , xai iv avc7) 17] nóÀ« 100 KavtCdxom luslvautv, t&- 
Acla otay xal 2yovrcy negl roöc 1Qicyilovg olxovc, xal lv voig sé-- 
(iE zooloig , dott Óvyn95jvac fjuüc ooasrac zu£gac dv &vl tónq 10 
dnimoij0at*. xal ÓxtÀtoapty voit àv quAoyolozov ud» àxavQa- 
vtvuutOY fva và AAoya atri slg rog olkovg tfjg nóÀeog fá- 
eoi id vÓ» yevópevov xupóva. xal iva npóc fva. inno» eig £xa- 
oroc aUTÀ» Éyy slg 1Ó ünÀgxtor zudv* nAgoloy yàp ad18c vic 
nólsog do: 10 quoütor Tudv* 0 yàp Bagisuávag tijg nóAtesc 15 
Tot Kayláxow xal návttg oi xrátoQte ajrijc, sjvixa luaJav óntg-. 
Bijvos juüc elg xà Upoc soU Zàga, Ovtyoongaa» xal «lg ógevotg 
P 401 10novc ánfjÀJa» dg óyvourtQa xact(llus. 5víxa 02 deEdut9a 
rooc dvo dvJoomovc so)c ntugOérsag ánó Zugolov zo faci- 
Mwc Iltgaüv , tóv fva (6 avtÀ», rourcoriv vóv I-/oogv, áne-20 
R 916 1voouty. utzà. xal éxégov. áv9Qune ngüc sàv fagisuaydy vov 
Karláxuv, dnó u' uMty Orso. xal elg xaa(Auv Oyvoórv , xal 
4. Kio ve V, Ele0t P. 13. Fxacto» P. 14. Fra] es VR, 
ib. ej P 16. Ina» P. 


insi P. sg P. 15. foacuaveg BR. 
18. £wj10o» P. — 21. (lagiepav;» P. — 22. xactllloy P, xaezti- 


ley R. 
ram fuissemus, ac deinde ejusmodi nives immodicae decidissent, tanta in 
illis locis annonae copia deficiente, in prorsus difficultates iaci- 


disset noster exercitus. Ex quo enim ex Siarsuris castra mevimus, sci- 
licet & xxiv. Februarii mensis, usque ad xxx. Martii mensis, ningere nen 
desiit. Verum, Deo juvante, cum in Canzacorum regionem venissemus, 

im commeatus copiam invenimus, tum hominum, tum equorum: sed 
et in ipsa Canzacorum urbe mansimus, sat ampla, quaeque domos ter 
mille complectitur, tum etiam in vicinis locis, ita ut complures dies uno 
in loco morati nobis licuerit, prsecepimusque copiis nostris Christi-aman- 
tibus, ut equos, suos in urbis aedes propter nives ingruentes deducereat, 
ita ut ex militibus singuli equum unicum in castris servarent: proxime 
enim hano urbem —— cuim ble Canzacorum, civesque 
illius omnes, ut mentem Zaram nos su intellexere, recesserant, ac 
in montes et in monitiora castella confugerunt. Ut vero duos illos viros 
& Biroe Persarum Hege missos recepimus, alterum ex iis, Persam ecili- 
cet, una cum aliis ad Barismanem Canzacorum, qui a xr. milliaribus ab- 
erat, et in munitum castellum se recluserat, misimus, datis ad illum lite- 
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énoujcautv noóc avtóv nouvratixór fva xüv E GAoya Ayo türv , 
notoflevr» wUtQeníog, el; 1Ó dv avvzou xal áveunodlozog ánceA- 
Sev atro?c noóc Xugóg» acia Ileoüv. xal dt&óuevog 10iq 
zeipdérrag nag! TZud» ó fagwuavdg xol TÓ vox Ütoy Zu 
5ónouvgorixóv , inl noÀÀlag dipag siqugegoay xol Tuüg xal Xu- 
eón» Baoiía Ilcgadv xal ajrüg xal nárzeg oi ebosOérseg lxeioe. B 
inAgpogogg9z0a»v ydg ix toU ntug9érroc llépocov dnà svo) 
xptofvzoU 0: 0 Jtouáyog Xoogóngc dnoero xal 0:4 fjaciAe)g 
Iltgoóv Xugónc »yéveso, xal ávslygowty uf» 6 «210g fagiua- 
10»ág 0r: ngüg tà map" uv iyxiwaSérra atti 1ó dAoya vv 
nmoto//evsiuv ivevsQeni] noui, xal rvíxa Oé5gros devséogav zudv 
xlÀAtvoty nepiyovaav xarolofféiv ro)g notoftvrdg, '"noüg Tuüg 
avrüg Ó' tuuroũ 0 (Japiapavüg Eoyevat qégu 1à zoist ra GÀoya, 
ógel.v nácay vnovgyla» xai dovAelay Gxrtéaour. 0ininomoárroy 
150é Zudv i» abrQ v ünÀgxto TQ nÀgalov r09 Kavbtdxem fog C 
1c Tory; ToU ángiov ugvóc, antxatéAafiev Ooiáx Ó ádog- 
xontic 0 xal Paavüv mtl doav davrégav, xvoiaxijc otoyc. xal 
at1jj jj 09a itdut9a abróv, xal iníduxty ruiv 9nouvnati- 
xóv Koflárov toV xal Sugolov to9 TZutQwrárov faciMueg IHt- 
$00», ntpiyovra t5» ávayógtvow ajroU xal Ust 94Àn qu9? 
TuÓv xoi ute éxágtov &vO9ounov «org» Uyuv. ovvelüauev ovv 
10 igo» zoU UnouvgotutoU Koflázov vot xol Supolov o9 7jtou- 


1.0 P. 38. Zuooíg» P sola, — 16. dexyxozric P. 17. á P. 
18. dxidoxr» P. 7. x«)om.P. 29. rov secundum om. 


ris, quibus mandabatur, uti equos vrt. pro legatis pararet, expedite 
ac sive ullo impedimento ad Siroen Regem posses. preticiee Barisma- . 
Bas vero, acceptis ab Imperatore missis legatis, riostrisque sacris literis, 
et qui tum cum illo aderant, nos et Biroen Persarum Hegem, per multas 
horas, faustis acclamationibus laudibusque prosecuti sunt, A legato quippe 
ilo Persa, uellem Dei Chosroen Regemque Siroen 

matum ores erant facti. Rescripsit deinde nobis idem Barismanas, 
equos se, sicut a nobis mandatum fuerat, instruxisse, et cum alteram no- 
stram jussionem acceperit, qua legatorum adventus sibi significaretur, se 
quamprimum ad nos accessurum, equisque confestim adductis, officia soa 
servitiaque omnia praestiturum. Cum igitur in iisdem ad Canzaca posi- 
tis castris essemus morati usque ad 1n. mensis Aprilis diem, qui in Do- 
Winicam incidit, advenit Phaiacus Regi À Secretis, qui et Rharna voca- 
batur, circa horam secundam, eumdemque bac ipsa hora excepimus, lite- 
ris a Cabata Siroe clementissimo Persarum Rege, quae ejus inauguratio- 
nem continebant, quibusque nobiscum, et cum quovis hominum, pacem 
babere velle sigoificabat, ab illo acceptis. Visum ergo nobis est, clemen- 
asimi Cabatae Sirois literarum exemplar huic nostrae ad vos jussioni 
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vátov inotábu: rfj nagotog jud xtlesot , 9^ obra Oi xal tà 
naQ' Su&v dvrtygagdv a)1i onoráta. fec dé vc Eóounc vov 
D dnoiMov ugryóc lv aisQ sQ dnlgxro fid» enonjoautv $9 nig- 
olov toU Kuv»lxov, vovtéct» rdg xb .zuígac, xol vj óyóóg 
vo) ajroU uyvóc dnscautr rv «Dr» Gcidx zóv dogxoiitic 5 
1à» xul Pucvürv , xasà 1à lvdtyóutvor 9t9anticavieg adzóv xal 
xávrag roUg utt! aàvoU, int? (oye nez! advo xul noóaena 
tüvnÓAgnra, xal ümelóGap» uev! atso9 EXará9ioy và» utyalo- 
noení(oraro» za(lovÀágiov. xal ovrto Judgotut» dg zóv xvQuov 
R 918 7u&v 'Iycob» Xqiatóv sóv dya90v xai narrodvvauoy 9ióv xoliQ 
Ac $3». Géanoway fuóv v)» 9tozóxov, Ut. nárza tà xa9? uc 
nQoóg 1)» &ya9Ovsgra adtüv — 


V 990 Kal $juel; dà vfj y v09 atro? ugjróg burroautv oi» 9:G 

P 40g vx vob dniqQxrov uU», ógelloritg 1jj 009 Tv xoroac9o: sj 
en] Mopytvlay. àAAÀ xaÀdg nouit ddiuAeinswoe xul Üxvevéovtoor 15 
eüyóuavoi $ndo 72v , fro Ó 9i0g dXiwog zuüg, wg éniQvuob- 
pt» , lóéo9v: ouüg. 


6.'Pagrá» P. 13. ]gdgP. ib. x R.  15.dBialjmreg PV. 
16. ébscu PV. 


subjungere, ut et quid ad illas deinde rescripserimus. A septimo igitur 
mensis Aprilis die, in iisdem nostris ad Canzaca castris xxvii. dies exe- 
gimus: ac ejusdem mensis octavo, ipsum Pheacum A Secretis, Rharaaa 
appellatum, honorifice quantum licuit acceptum, ut et qui cum illo erant, 
dimisimus; habebat enim secum promiscuum famulitium. Cum illo vero 
misimus magnificentissimum Tabularium Kustathium. Atque ita confidi- 
mus Dominum nostrum Jesum Christum bonum et omnipotentem Deum, 
et Dominam nostram Dei Genitricem res omnes nostras secundum corum 
clementiam curaturos.“ 
»Nos porro ejusdem mensis die vitt. Deo auspice, castra moevimos, 
rz Armeniam ier — * autem bene valete, continsasque ac ia- 
essas orationes ad Deum te, quo, t peroptamus, vos quam- 
primum revisere nobis largiatur. ; 
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"Icov vnourgorixo) yevopéóvov cmo Kafhdzrov roD wal 
Zegoiov soU susQorarov (aciMéog llego» roc 
'"HodsAsto» z0» evae(éorazo» xal Osoqvlaszor 
guo» acia. 


5Ilapà Kuflázov Xadacadacóy 'Hoaxlelo tà zutoerrázo faciet B 
'"Puualuv à utríQp ádcqQ nielosny xaogdy dnoviuouev. 
Tà fjutgusáso f'aodst "Pouolw» xal à0toà uà». 
"Hptig dih *fjc nQocraoíag xoU 9:09 xaXonodivag và ue- 
jéAo diadruoz: 2xoourj9muev xal soU 9oóvov zd nazépov xai 
10 yovév» 2i inthaflóüus9u. id yoUy 1ó of edtgyrsixór: üSu- 
95voi $jüg 910 toU. StoU ToU inilafffaXai v0U zoio)rov 9oórov C 
xal TZ Otonostag Gv»tlüauev, el Tí lor; npóc oqéltar xol 
9:oantlav tfc àvJpunórgtoc, ÓJuunod5ac9u: ngóg 10 fiuly 0vde- 
zóutvo», xal o Éngenty, cicoyevixiig ixelesoopey yevéa 904, 0nàv 
156 Jig águ(Qwae» quũc slg tovbrov ufyav 9oóvov xal Q«ozo- 
veía», ngó9uciw Fyopet»y oU ünoligat Pxagsov kal olovdsnose 
ív99guno» xartyóutvor iv qpovoit. xal Aomóv, & sl. devi noóc 
efÀuay xal 9tganelay 1c dy9gomnótgrog xal tfjg noleac 
vaj9rgc xol ivOtyÓpevov jv xtlivoO iva: naQ" Suv, dxtwoa- 


10. did yos»] &iesos» PV. — 15. ó om. P. 


EX EMP LAR 
commonitorii a Cabata, qui et Siroes dictus est, clementissimo Rege 
Persarum, missi ad Heraclium piissimum et a Deo servatum 
Bostrum Imperatorem. 


4 Cabata Sadasadasac, lHcraclio clementissimo et a Deo servato Imperatori 
Romanorum, Fratri nosiro, plurimam gratiam impertimur. 


Clementissimo Imperatori llomanerum, et Fratri non. ». 


»sNos Dei providentia absque ullo labore insigni diademate donati, 
patrum ac majorum nostrorum solium sumus cossecuti. At cum tam be- 

. Wefice ab ipso Deo nos dignatos aguoscamus, ut illustrem adeo thronum 
exceperimus ac dominationem, si quid esset quod bumani gencris utili- 
tad ac solatio conduceret, quautum in nobis fuit, et proot decuit, id 
continuo fieri liberaliter be. ue imperavimses. Quandoquidem igitur 
summam hanc dignitatem et imperium nos Deus evexit, id prounus 

in animo statutum fuit, ut quotquot homines detinebantur in vinculis di- 
mitterentur. Sed et si quid erat quod humanae couditionis ac hujusce 
vitae utilitati ac commodo fructum alferret, i statuerc liceret, id 
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ue, xal dyévero. xol vowun)rg» mQó9teor» lyout», vva ui9? 
D 9uó» vo) facdüéeg rüv» '"Poualuv xol ádtlqo? judv xol v5c 
TPopeixig nolmag xal züv Aorrüv. i9vüv xal ivéowv flaadd- 
oxem Td» xvxho Ürvruv "ic zuttépac nolestlag iy elei»n xai 
áyáng Óiiyopety. 0i) dà v yagonorzO fjvoa Tj» ádtgórgre Suiv 
ToU faciie TG» "Puopgalwuv to iniiaffo9e: 2uág vo? a)109 
90oórov , * EE 

nourorUnOg uiv m . . . . 

gay ádgórgyra xod. . . . 

pezégay nagaymvéo9a àdiÀ  . . . 10 
ddonxoñtic zó» xol 'Pacvüiv: 0 . . . . 
vxagyovra* dAM' y ddelqótgg .. . . 

9:00 xal óyáng» Su» xal gua . 
éyeutv npóg v)» ádügórgra iud» |. . . . . 
ngóc asr]v dÀÀà xal ngüg v. . . . . 15 
àÀÀà did T$» dyáng» Su)» . . . . 

péig vo); d»DÓgunovg vo)Q xgarg . . . . 
moAutíag zavz5c nagd toD . . . . 
dórigórgrog vud» ánohvO . . . . 

óà xs)sscare ToU navrolog . . . . $0 
véo9u. elg T)» Suezégav ÓnÓ. . . . 

velav* xal mig] TÓwOV .. . . . 

^ 9e doyvg xad . . . . 


íO-"- $» *» 
oia» aitgow» iyet 


qᷣuũc xai di OUT e e e . 95 
7. liunig jv vó rer oͤxoͤ rijg dggatotrog subscribit P, — 
adduntur. in codice haec, ab Radero omissa: 'Twó 4»óetov 4 
olov to$ 'Ezióavolov vios Deegylov slnee véoua — Oeÿ "ani 
tg Ere iE. lovi, «'. i» Asoí8e tijg Kazalevlog. Vide Hárdtii 
catal Bibl, Bavar. vol. V. p. 416. — 8. zoetorónec et ——— 
qe n accesserunt ex V. 10. Supplendum &3slgéryr« 

Ux tÓ» 14. 2ué» V. 


fieri non modo praecepimus, sed et confectum est. Quinetiam nobis de- 

liberatom est ac constitutum, uti vobiscum, Romanorum imperator, Fra- 

tor noster, cumque Romana Republica, caeterisque pop ulis, ac aliis Re- 

quis d qui circa imperium mostrum u — — ipae egli rod 
elaceps colamus. Quod autem Fraternitas vestra, Romanorum —— 

tor, affectam se gaudio dixit, quod nos eundem Thronum o 

mus * uu v s 
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00. s. s. s. 5. . "Peualw»* nAdorrzv 
20. 5. . . xul ogualvoutv cg Orc xà 
00. s. s. . 5. Ob» Zuiy nagà vig vue- 
. . 5. — 0/14 Oniláx xy . . . Óagz roõũ ódog- 
5xo*tig 100 xal Paovà» idtbáus9a, xal Uyvuxottc 
. ToU OtoU m dWrvyla TO fuoiuxD dia 
. . — 9énitg eg zóv 9oóvoy tí» yovíuv 
. o. mpoyóvo» ixadícart* noÀlg nÀfov 
0. . Y xdi nugaxaloUuev vÓ»y Ot» 
10. . . vg goóvovc àv tingayía xol àp &»- 
0. . (0! xol dgrvg uueyáAg óSXiion vuüc 
. 5. . ToU Jogóvov rÀ» yovéo» Gov xol 
. . 0 04 lógiwoart Zuiv Jià toU Uno 
. . (6n nvíixa dg 1ó» row tto» Oovov 
15. . . . T9» Ótonort(uy uv &ntkóflese 
. . 4€ To)g ánü diagógoy  . . . 
. 09 qv dÀÀÀ xol sà  . . 
Q0. e. Jjmíay sü» áv9gunov: à. . . . 
. . . Qu . . . 0 . e. € 
90. . . . UVnÜoOD . . .. 


0. 5. . ÓOuqgOnQUu . . e. €. 


9. Restituenda haec collata p. 735.6. — ib. enuaíivonus» V. 8. q9is] 
Supplendum và vzousnoruxów tO xtsugq 0l» et mox vusríQag ddsi- 
qórgrog. Ad dag videndum an pertineat Xooódg p. 790. 14. 
5. tov] tro» V. — ib. xal 'Paevay] In apographo vo», cui ab ini- 
tio desunt sex instar litterarum. 6. die] Supplendum diaó7Zuaci. 
7. 9évric] Supplendum xocugOévrsg. — 10. evzoeys(g V. 11. abuo- 
es] Scribendum d£iaag. Praecesserat enim ?va. — 13. 0 V. Tum 
Pippinum XX 15. dxolavers V. Initio versus le- 
gen ie ixaO (cats xal t7». 18. Legendum svtoyso(a», et mox 
zQo0s0:v. 
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CORRI G E N D A. 


9, $0. Scribe &xoóo07. óuoc — dorflsiv.* 


P. 40. 19. 

P. 45. 5. Scribe IléÉusry — ys»ec. —— 16. in annot. pro V scribe R. 
P, 48. 11. in annot. scribe 10. 

P. 56. 8. in annot. scribe PV. 

P. 57. 2. in annot. scribe Zegaoaio:. ; Idque recipiendum. 

P. 58. 17. in annot. verba postrema tria tulle. 

P. 61. 18. Scribe Zi»a. 18. K»gu»cog. — 21. Eiognog cum annota- 


tione: Eieuog R. | 

pts. Dele comma post xo/lnc. 9. Scribe "Epica , ut scripsi p. 

. 80. 15. in margine adde V 37, et 11. R ante 104. 

. 94. 11. dxvgoi.* 

. 115. 18. Immo d»acrospouévop. 

. 163. 20. Malim zoina. 

. 179. 11. Expungenda Raderi annotatio. 

. 212. 8. dxó iexíoav] Confer ennot. ad p. 718. 6. 

P. 293. 11. in annot. scribe Biviciumv. 

P. 395. 18. Scribe cvs-cysoOa:. 

P. 950. 22. *íccaQic] Alia huius formae scriptura est apud '"T'heopha- 
sem p. 158. C, zuudaósg seosaoris. 

P. 267. 10. Xmopáwng Kolopévog] Generis loquendi, quod notavimus 
etiam p. 343. 18., duo alia exempla sunt inscriptiones epistolae apud 
Montefhiconium Biblioth. Coisl. p. 455. zà 6sío «9$To9 và Koijris, 
et libelli apud Allatium Graeciae Orthod. vol. II. p. 959. Mavovii ó 
roõ Kortnc «»519:ó6: ubi non erat quod Xorr) et Korróg reponeret 
doctissimus Titzius in commentatione de Moschopulo p. 6. 7. 


"g'U'U'U'Q'U 'g 


P. 969. ip annot. pro ibid. scribe 3. 
P. 286. 17. in annot. scribe P sola. 
P. 349. 9. in annot. dele sola. 
P. 849. 6. gx/] oxt/ Malus ad Eusebiam p. 960. 
P. 954. 10. in annot. scribe P sola. 
P. 859. 8. inennot. scribe P sola. 
P p? Scribe xargormenéviy, mro ad pss 16. 
. ..19. xescyso?Q «v:5e poipe(ag] Codicis ptwram peerelag 
am in ed. p. 200. mutatam in uoszela» video. Sed recte se ba- 


bet, genitivus. Sozomenus Hist, Eccles. I. 1. va dà ur vic d'yvola ve 
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